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“ಮುದ್ರ ಕೆರು 
ಮೈಸೂರು ಸ್ರಿ ಬ್ರಂಟಿಂಗ್‌ ಸ್ಯಾ ಪಬ್ದಿ ಸಿಂಗ್‌ ಹೌಸ್‌ 
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ನ್ನ 
ಬು 


ಡದ ರಕ್ಷಾಮಣಿ 
. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು 


ಅರ್ಪಣೆ 


ನನ್ನ ನಿದ್ಯಾಗುರುಗಳೂ ಹಿತ್ಸೆಸಿಗಳೂ ಶಿಷ್ಯವಾತ್ಸಲ್ಯ ಪ್ರಪೊರ್ಣರೂ ಆಗಿದ್ದು 
ದಿನಂಗತೆರಾಗಿರುವ 


ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ ಬಿ. ಖಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ., ಬಿ.ಎಲ್‌. 
ಅವರ 


ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ಸರಿಷ್ಕೃತೆ ಸ್ರಂಥವು 
ಅರ್ಪಿತೆವಾಗಿದೆ 


ಶ್ರೀಕಂಠಗುರುವ ಕಾವ್ಯಮ 
ನಾಕರ್ಣಿಸಿ ರಸದ ಮುಡುನೊಳಾಲದನಾನಂ 
ನೇಕಿಕ ನೃತ್ಛದ್‌ ಬರ್ಹಾ 
ಲೋಕದನೋಲದುನೆ ಚಿತ್ರವರ್ಣಾಕೀರ್ಣಂ 


ಆವೆಂ ಕನ್ನಡ ಕಲ್ಪಿಯೊಳ್‌ ಪರಿಣತಂ ತಾನಾಗಿ ತನ್ನಟಕಿಯಿಂ 
ತೀವುತ್ತುಂ ನಿಜ ಶಿಷ್ಯವೃಂದದೆರ್ದೆಯೊಳ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಪ್ರೀತಿಯಂ 
ಭಾವಾವೇಶ ರಸಂಗಳೆಂ ತುಳುಕಿಪಾ ಶ್ರೀಕಂಠ ವಾಗ್ದಾ ರೆಯಿಂ 
ದೋವೋ ಕೀರ್ತಿಯನಾಂತನಾ ಗುರುನರಂಗೀ ಗ್ರಂಥಮಾಯ್ದ ರ್ಪಿತಂ 


ಡಿ, ಎಲ್‌, ಎನ್‌, 


ಮೊದಲ ಮಾತು 
(ಮೊದಲ ಮುದ್ರ ಣಕ್ಕೆ ಬಕಿದದ್ದು) 

"ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ'ಯಲ್ಲಿನ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರನ್ನು ೧೯೩೧ನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲೇ 
"ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಿಷತ್‌ ಪತ್ರಿ ಕ'ಯೆ ಆಗಿನ ಮಾನ್ಯ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿದ್ದ ಬೆಳ್ಳಾವೆ 
ವೆಂಕಟಿನಾರಾಯಣಸ್ಪನನರ ಕ್ಕ | ಸೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಅಂದಿನಿಂದ ಸಮಗ್ರ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರಚುರಸಡಿಸಬೇತೆಂಬ ಉದ್ದೆ ನು; ಆಗ ಡೊರಿತಿದ್ದ ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಪ್ರತಿಯಿಂದ ಗ್ರಂಥ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಕಾರ್ಯ ಸಮರ್ಸಕವಾಗುನುದಿಲ್ಲನೆಂದು. ಕಂಡು 
ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಮೂರು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಟ್ಟು ಉಳಿದುವನ್ನು. 
ಪ್ರತ್ಯಂತರಗಳು ದೊರೆತನೇಲೆ ಪ್ರಕಟಿಸುವುದು ಒಳ್ಳಿ ತಿರು ಸುಮ ್ಲನಿರಜೇಕಾಯಿತು. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಈಚೆಗೆ “ವೆಡ್ಡಾ ರಾಧನೆೌಯ ಬೇರೆ ಪಟು ಪ್ರತಿಗಳು ಇಷ್ಸಿವೆ. ಇವುಗಳ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಈಗ ಆ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಈ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. 


* # 


ವಡ್ಡಾರಾಥೆನೆಯ ಮೂಲ ಪ್ರತಿಗಳು, ಕರ್ತ ತ್ವ, ಕಾಲ ಕಥೆಗಳ ಮೂಲ ಮತ್ತು 
ಚಿಳವಣಿಗೈ ಶೈಲಿ, ಭಾಷೆಯ ಲಕ್ಷಣ, ಕಾವ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ, ಶಬ್ದಕೋಶ, ಟಪ್ಪಚಿ 
 ವಿಂಬಿನೇ ಮುಂತಾದ ನಿಷಯಗಳನ್ನೊ ಳಕೊಂಡ ಪೀಠಿಕೆಯೊಂದನ್ನು. ಬರಿಯ 
ಸಂಕಲ್ಪ ವಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ, ಇನ್ನೂ ಹೆಲವು ಕಾರಣಗಳಿಂದಲೂ ಈ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರ 
ಸ ಬಹೆಳ ತಡವಾಯಿತು. ಆದರೂ ಆ ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ಬರೆಯುವುದು ಮ 
ವರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. ಮುಂದಿನ ಮುದ್ರಣದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅದು ಸಿದ್ದ ಸ್ಲಿವಾಗುವುದೆಂಬ 
ಭರವಸೆ ಇದೆ. ಡಾ. ಎ. ಎನ್‌. ಉಸಾಕ್ಯಿ ಅವರು ತನ್ನಿಂದ ಸಂಪಾದಿತನಾದ 
ಹರಿಸೇಣನ "ಬೃಹತ್ಳುಥಾಕೋಶ'ಕ್ಸೆ ಬರೆದಿರುವ ಪ್ರೌಢವೂ ಸರಿಪೂರ್ಣವೂ ಆದ 
ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಅವಲೋಕಿಸಬಹುದು. 

ತಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂರು ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಉದಾರಬುದ್ದಿಯಿಂದ ನನಗೆ ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟ 
ಸರಾಫ್‌ ಪದ್ಮರಾಜಯ್ಯೆನವರ ಉಪಷಕಾರವು ಸ್ಮರಣೀಯವಾಗಿದೆ. ಈ ಮಹೆನೀಯರು 
ಗ್ರಂಥವು ಪೂರ್ತಿ ಅಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾದದ್ದನ್ನು ಕಣ್ಣಾ ರನೋಡಿ ಸಂತೋಷಸಡಬೆೆಂಬ 
ಆಸೆಯನ್ನು. ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅದು 'ಪ್ರಕಟಿವಾಗುವುದರೊಳಗೆ ಅವರು 
ದಿನಂಗತರಾದದ್ದು ನಿಷಾದದ ಸಂಗತಿ, ಉಳಿದ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಉಸಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶನನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಮೇಲ್ವಂಡ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೂ ಮಹನೀಯರಿಗೂ ನನ್ನ 
ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತೇನೆ. 


6 ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನೆಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹೆಕೊಟ್ಟು 
ಅಚ್ಛಿನ ಕರಡುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ತಿದ್ದಿ, ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿವರು, 
ನನ್ನ ನಿದ್ಯಾಗುರುಗಳಾದ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು. ಪುಸ್ತಕ ಹೊರಬೀಳುವುದ 
ರೊಳಗಾಗಿ ಅವರು ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಗಳಾದದ್ದು ತುಂಬಾ ದುಃಖಕ್ಳೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಅವರ 
ನೆನಪಿಗೆ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ನಿಾಸಲಾಗಿ ಇಟ್ಟಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪ್ರಾಕೃತ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಪದ್ಯಗಳೆ ಪಾಠ ನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ, ಬೇಸರಷಟ್ಟುಕೊಳ್ಳದೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿದ ಡಾ: ಎ. ಎನ್‌. ಉಸಾಧ್ಯೆ ಅವರಿಗೆ ನಾನು ತುಂಬಾ ಖುಣಿಯಾಗಿಡ್ದೇನೆ. ಈ 
ಪುಸ್ತಕದ ಮುದ್ರಣಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹೆಳೆ ಶ್ರಡ್ಮೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿದ ನನ್ನ ಗೆಳೆಯರಾದ 
ಶ್ರೀವಫಾನ್‌ ವೆಂಕಟಾಚಲಸತಿಯನರಿಗೂ ಸರಿಸತ್ತಿನ ಮುದ್ರಣಾಲಯದ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಗಳಿಗೂ ಪರಿಷತ್‌ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಭಾಗರೆಃ ಅಚ್ಚು ಹಾಕಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಸರಿಷತ್‌ 
ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕರುಗಳಿಗೂ ನನ್ನ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಮೈಸೂರು ಡಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌ 
೧-೮-೧೯೪೯ } 


ನಾಲ್ವನೆಯ ಮುದ್ರಣದ ಅರಿಕೆ 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆ, ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ವಿಶ್ವನಿದ್ಯಾ 
ನಿಲಯಗಳು ಈ ಗ್ರಂಥನೆನ್ನು ನಿನಿಧ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಿಗೆ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕನನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತು 
ಮಾಡಿದ ಕಾರಣ, ಇದರ ಪುನರ್‌ ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ಅನಕಾಶವುಂಟಾಯಿತು. ಈ ಅವಕಾಶ. 
ದೊರಕೆದ್ದಕ್ಟಾಗಿ ಮೇಲ್ವುಂಡ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಕೃತಜ್ಞ ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 

ಗ್ರಂಥದ ಪುನರ್‌ ಮುದ್ರಣದ ಈ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಉಸಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಇದಕ್ಕೆ 
ವಿಸ್ತಾರನಾದ ಟಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನೂ ಉಸಯುಕ್ತನಾದ ಅನುಬಂಧಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿದೆ. 
ಪೀಠಿಕೆ ಮಾತ್ರ ಅಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿದೆ. ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ, ನಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ 
ಶೈಲಿಯ ಸ್ವರೂಪ, ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವನ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆ ಕೈಗೂಡಲಿಲ್ಲ. ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು 
ಮುದ್ರಣದ ಅವಕಾಶ ದೊರಕಿದರೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಗ್ರಂಥನನ್ನು 
ಸಮಗ್ರ ಗೊಳಿಸುವ ಭರವಸೆ ಇದೆ. 

ಇನ್ನು ನೆರವು ನೆನನು. ಕಠಿಣಶಬ್ದಗಳ ಕೋಶ ಪಾರಿಭಾಸಿಕ ಶಬ್ದಗಳ ಕೋಶ, 
ಸಂಕೇತಗಳ ನಿನರ, ಅಚ್ಚಿನ ತಪ್ಪುಗಳು ಇವುಗಳ ಸಟ್ಟಿಯನ್ನು ನನ್ನ ತರುಣ ಮಿತ್ರರಾದ 
ಶ್ರೀ. ಜಿ. ಜಿ. ಮಂಜುನಾಥರನರೂ, ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉದ್ದ ತಪದ್ಯಗಳ ಅಕಾರಾದಿಯನ್ನು 
ಶ್ರೀ. ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ಹೆರಿಶಂಕರ್‌ ಅವರೂ ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರ್ಯ, ಪ್ರಾಕೃತ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಪದ್ಯಗಳ ಪಾಠಗಳನ್ನು ಸರಿನೋಡಿಕೊಟ್ಟ ಡಾ. ಎ. ವಿನ್‌. ಉಪಾಥ್ಯೇ ಅವರ ಸಹಾಯ 
ಸ್ಮರಣೀಯವಾಗಿದೆ. ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉದ್ದ ತವಾಗಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸದ್ಯಗಳನ್ನು ಅರ್ಥ 
ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ವೇದಾಂತ ರತ್ನಂ, ಸಂಡಿತಭೂಸಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಶ್ರೀ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಎನ್‌. ವಿ. 
ಪದ್ಮನಾಭಾಚಾರ್ಯರ ಸಹಾಯವನ್ನು ತುಂಬು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನೆನೆಯುತ್ತೇನೆ. ಈ. 
ಎಲ್ಲ ಮಹೆನೀಯರಿಗೂ ನನ್ನ ಹಾರ್ದಿಕವಾದ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ. 

ಗ್ರಂಥದ ಮುದ್ರಣದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅತಂತ ಆಸಕ್ತಿನಹಿಸಿ, ಕೆಲಸನನ್ನು ತುಂಬ 
ದಕ್ಷತೆಯಿಂದ ಕ್ಷಿಪ್ರವಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸಿದ ಮೈಸೂರು ಪ್ರಿಂಟಿಂಗ್‌ ಮತ್ತು ಪಬ್ಲಿಸಿಂಗ್‌ 
ಹೌಸಿನ ಚಿ! ಜಿ. ಎಚ್‌. ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿಯ ಶ್ರಮನನ್ನು ಎಸ್ಟು ಹೊಗಳಿದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವೇ: 
 ವಿಸ್ಟೃತವಾದ ಈ ಗ್ರಂಥನನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರು ಆದರದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರೆಂದು 
ನಂಬುತ್ತೇನೆ. 
ಮೈ ಸೂರು ಡಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌ 
೨-೧೧-೬೩೦ 
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ಪೀಠಿಕೆ 


೧೯೩೦ ನೆಯ ಇಸನಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಮೈಸೂರಿನ ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಫೆಬ್ರ ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೊಸದಾಗಿ ಕಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಾಗ ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ನಿಯೋಜಿತವಾಗಿದ್ದ 
ಒಂದು ವೈದ್ಯಗ್ರಂಥದ ಸಂಪಾದನಾ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತ, ನಿರಾಮಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ತೋರಿದ ಕೆಲಸನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. "ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ 
ವಾಗದಿರುನ ಗ್ರಂಥಗಳು ಯಾವುನಾದರೂ ಇನೆಯೇ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಆ 
ಲ್ಪೆಬ್ರರಿಯೆ ಕನ್ನಡ ಹೆಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ ಸಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ನೋಡುವ ಕುತೂಹೆಲವುಂಬಾಯಿತು. 
೧೯೨೨-೨೯ನೆಯ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಕೈಬರಹೆದ ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನು, ೧೯೩೦ ರಲ್ಲಿ ಅಚ್ಛಾದುದನ್ನು, ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ೨೦ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ 
"ವೊಡ್ಡಾರಾಧಣಂ' ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ಇದರ ನಂಬರು ಔ. 415 ; ಇದರ 
ಕನಿಯ ಹೆಸರು ಉಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲ; ಇದು ನಾ. ಷ. ಎಂದರೆ ನಾರ್ಧಕಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿತ 
ವಾದುದೆಂದು ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥದ ಹೆಸರು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕಂಡಿತು. ಇದು 
ಯಾವುಜೋ ಸ್ತೋತ್ರ ಗ್ರಂಥನಿರಬಹೆಡೆಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ತೆರನಾದ ಔದಾಸೀನ್ಯ 
ತಲೆಹೋರಿದರೂ ನೋಡಿಯೇ ಬಿಡೋಣನೆಂದು ಆ ಗ್ರಂಥನನ್ನು ತರಿಸಿ ಅದರ ಓಲೆ 
ಗಳನ್ನು ತಿರುವಿಹಾಕಿದಾಗ ಅದು ವಾರ್ಥಿಕ ಸಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ರಚಿತ 
ವಾಗಿರುವುದೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಆರಂಭದ ಕಲವು ಓಲೆಗಳನ್ನು ಓದುತ್ತ ಹೋದಾಗ, 
ಅಲ್ಲಿನ ಗದ್ಯ ಶೈಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿತು. ಇಷ್ಟು ಒಳ್ಳಯ ಗದ್ಯ, ಹೆಳೆಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ರಚಿತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡ ನನಗೆ ಮಿಗಿಲಾದ ಸಂತೋಷವೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಉಂಟಾ 
ದವು. ಕೂಡಲೇ ಆ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಓದಿ ನನಗೆ ಬೇಕಾದ ಟ್ರ ಣಿಗಳನ್ನು ಬರೆದುಕೊಂಡೆ. 
ಆಮೇಲೆ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ೧೯ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಆರಿಸಿಕೊಂಡು, ಅಚ್ಛಿಗಾಗಿ 
ಅವುಗಳ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿ, ಅದನ್ನು "ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಿಸತ್ಸ 
ಪ್ರಿಕ'ಯ ಸೆಂಪಾದಕರಿಗೆ- ಈಗ ದಿವಂಗತರಾಗಿರುನ ಬೆಳ್ಳಾವೆ ನೆಂಕಟನಾರಾಯಣಪ್ಪು 
ನನರಿಗೆ-ಕಳಿಸಿಕೊಡಲಾಯಿತು. ಅದು ಆ ಪತ್ರಿಕೆಯ ೧೯೩೧ನೆ ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ಸಂಚಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿವಾಯಿತು. (ಪುಟಿ ೧೭೩-೨೩೧). ಗ್ರಂಥದ ಮತ್ತು ಅದರ 
ಕರ್ಫ್ವವಿನ ವಿಷಯವಾಗಿ ನನಗೆ ಆಗ ತಿಳಿದುಬಂದ್ಟು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಒಳೆಗೊಂಡ 
ಒಂದು ಸೆಣ್ಣ ಮುನ್ನುಡಿಯೂ ಇದರಲ್ಲಿದೆ. (ಪುಟಿ ೧೭೩-೧೭೮). ಲಭ್ಯವಾಗಿದ್ದ 
ಒಂದೇ ಹೆಸ್ತಪ್ರತಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಗ್ರಂಥಸರಿಷ್ಸರಣಕಾರ್ಯ ಸಮರ್ಷಕವಾಗಿ ನಡೆ 
ಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲನೆಂದು ಇಡೀ ಗ್ರಂಥನನ್ನು ಮುದ್ರಿಸೆದೆ ಇಷ್ಟರಿಂದಲೇ ತೃಪ್ಲಿಸಡ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಇನ್ನೂ ಒಂದೆರಡಾದರೂ ಹೆಸ್ತಪ್ರತಿಗಳು ದೊರೆತರೆ ಒಳ್ಳೆಯದೆಂಬ 
ನಿರೀಕ್ಷೆ ಇತ್ತು. 


i} ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 

ಪ್ರುತ್ಯಂತರಗಳ ನಿರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಎಂಟು ವರ್ಷಗಳು ಕಳದುಹೋದುವು. 
೧೯೩೯ನೆಯ ಇಸನಿಯ ಆರಂಭಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮ್ಹುಸೂರು ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಛ್ವೈಬ್ರರಿಯಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡ ಸಂಡಿತರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎನ್‌. ಅನಂತರಂಗಾಚಾರ್ಯ ಎಂ. ಎ, ಬಿ. ಟಿ 
ಅವರು ಕನ್ನಡ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ ಅನ್ವೇಷಣೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದಾಗ ಮೂಡಬಿದರೆಯ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಲೋಕನಾಥಶಾ್ರಿಗಳೆಂಬ ಮಹನೀಯರ ಬಳಿ "ನಡ್ಡಾರಾಧನೆ' ಯ ಒಂದು 
ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿ ಹೊರಿಯಿತು. ಇದರಲ್ಲಿರುವ ಪಾಠಾಂತೆರಗಳನ್ನು ಗುರುತುಹಾಕಿಕೊಳ್ಳೆಲು 
ತಮ್ಮ ಶ್ರಮವನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಸ್ನೇಹೆಭಾವದಿಂದ ನನಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದವರು 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಅನಂತರಂಗಾಚಾರ್ಯರು. ಈ ಪ್ರತಿಯಿಂದ ಪಾಠಸೆಂಕಲನ ಕಾರ್ಯೆ ಮುಗಿ 
ದಿತ್ತು. ಈ ನಡುನೆ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌" ಸರಾಫ್‌ ಪದ್ಮರಾಜಯ್ಯೆನವರಲ್ಲಿ 
“ನಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ'ಯ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರತಿ ಇರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬಂತು. ಆ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅವರನ್ನು ನಾನು ಕಂಡಾಗ ಅವರು ದಯನಿಟ್ಟು ಆ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ನನಗೆ ತೋರಿಸಿದರು. 
ಆದಕೆ ಅದನ್ನು ನನ್ನ ಉಪಷಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಡಲು ಅವರು ಏಕೋ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂಜಿಗೆ 
ದರು. ೧೯೩೯ ನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠೆಯ್ಯನನರು 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತೃಸರಿಸತ್ತಿನ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿದ್ದರು. ಒಂದು ದಿವಸೆ ಅವರ ಸಂದರ್ಶ 
ನಾರ್ಥವಾಗಿ ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಹೋದಾಗ “ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ'ಯ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರತಿ ಸಿಕ್ಕಿದೆ 
ಯೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಲ್ಪು, ಅನರು ತುಂಬ ಸೆಂತೋಷನನ್ನು ವ್ಯಕ್ತನಡಿಸಿ 
ಆ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸರಿಸ್ಸುರಿಸಿ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದೂ ಅದನ್ನು ಸರಿಷತೃತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಭಾಗಶೆಃ ಮುದ್ರಿಸಲಾಗುವುಡೆಂದೂ ಸ್ರೋತ್ಸಾಹೆಕರವಾದೆ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದರು. 
ಅದನ್ನು ಅಸ್ಪಣೆಯೆಂದು ಭಾನಿಸಿ ದೊರೆತಿದ್ದ ಎರಡು ಪ್ರತಿಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಆ 
ಗ್ರಂಥದ ಮೊದಲ ಕಥೆಯಾಗಿರುವ ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾನಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದಗೊಳಿಸಲಾಯಿತು. "ಆಗ ಪರಿಷತ್ಸತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿದ್ದ 
ಮಾನ್ಯ ಶ್ರೀ ಡಿ. ಸಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯಪ್ಪ, ಬಿ. ಎ., ಬಿ. ಎಲ್‌. ಅವರು ಆ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತೃಪರಿಸತ್ಸತ್ರಿಕೆ ಸಂಪುಟ ೨೪, ಸಂಚಿಕೆ ೪ರಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಸಿದರು. 

ಸಾಹಿತ್ಯಸರಿಸತ್ಸತ್ರಿ ಕೆಯ ಮುಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆ ಪ್ರ ಕಟಿನಾಗುವಸ್ಟರೆಲ್ಲಿ "ನಡ್ಡಾರಾಧನೆ' 
ಯ ಬೇರೆ ಮೂರು ಹೆಸ್ತಪ್ರತಿಗಳು ನನ್ನ ಕೈೈಸೇರಿದವು. ಮೊದಲ ಕಥೆ ಪ್ರಕಟವಾದು 
ದನ್ನೂ ಇಡೀ ಗ್ರಂಥದ ಮುದ್ರಣಕ್ಕಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯಸರಿಷತ್ತು ಮಾಡಿದ್ದ ನರ್ಸಾಟಿನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ತಿಳಿದು ಶ್ರೀ ಸರಾಫ್‌ ಸದ್ಮರಾಜಯ್ಯನನರು ತನ್ಮು ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂರು 
ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳೆನ್ನೂ, ಗ್ರಂಥವು ಅಚ್ಛ್ರಾಗಿಬಿಡುವುಡೆಂಬ ಭರವಸೆ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ 
ಮೇಲೆ, ನನಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. ಅವರ ಔದಾರ್ಯನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಣೀಯವಾಗಿದೆ. ಈ 
ಮೂರು ಪ್ರತಿಗಳು ಡೊರೆತಮೇಲೆ ಆರಾದ ಸೆಂಟ್ರಿಲ್‌ ಜೈನ ಲೈಬ್ರರಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಇನ್ನೊಂದು 
ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯಸರಿಷತ್ತಿನ ಮೂಲಕ ತರಿಸಿಕೊಂಡುದಾಯಿತು. ಈ ಆರು ಪ್ರತಿಗಳ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಸ್ಕರಣಕಾರ್ಯ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತ, ಸರಿಸತೃತ್ರಿಕೆಯ 


ಪೀಠಿಕೆ ili 
ಸಂಚಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗಶಃ ಮುದ್ರಣವಾಗುತ್ತ ೧೯೪೯ನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಗ್ರಂಥವು 
ಅಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿನಾಯಿತು. 


ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳು 

“ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ' ಯ ಸಂಪಾದನೆಗಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಆರು ಹೆಸ್ತಪ್ರತಿ 
ಗಳ ಸ್ವರೂ ಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರತಿಗೆ ಒಂಡೊಂದು ಸಂಕೇತನನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 

(ಕ) :- ಇದು ಮೈಸೂರಿನ ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಲೈಬ್ರರಿಯಲ್ಲಿರುವ ಔ 415 ನೆಯ 
ನಂಬರಿನ ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿ. ಈ ಪ್ರತಿ ಮೊದಲಿಗೆ ಸರಾಫ್‌ ಸದ್ಮರಾಜಯ್ಸನನರ ಪುಸ್ತಕ 
ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿದ್ದಿತೆಂದೂ, ೧೯೨೦ ನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಅದನ್ನು ಓರಿಯಂಟಲ್‌ 
ಲ್ಸೈಬ್ರರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರೆಂದೂ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ೧೦೮ ಪತ್ರಗಳಿನೆ. ೫೪ 
ನೆಯ ಪತ್ರ ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ; ಕೆಲವು ಮುರಿದು ಹೋಗಿನೆ. ಸತ್ರಗಳ ಉದ್ದ ೧೭.೫ 
ಅಂಗುಲಗಳು ; ಅಗಲ ೧.೯ ಅಂಗುಲಗಳು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪತ್ರದ ಒಂದೊಂದು ಪಾಶಣ್ವ 
ದಲ್ಲಿ ೯ ಪಂಕ್ತಿಗಳು ಲಿಖಿತವಾಗಿನೆ. ಪ್ರತಿ ಪಂಕ ಯಲ್ಲಿರುವ ಅಕ್ಷರ ಸಂಖ್ಯೆ ೬೫. ಅಕಾರ 
ಅದು ಇರಬೇಕಾದ ಎಡೆಗಳಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿಲ್ಲದಂತೆ ಲಿಖಿತವಾಗಿದೆ. ಆಕಾರವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಬರೆದಿಲ್ಲ; ಅದು ಇರಬೇಕಾದ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಳಕಾರನಾಗಿ ಬರೆದಿದೆ. ಈ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಲಿಪಿರೂಸ ವಿಜಯನಗರದ ದೊರೆಗಳ ಕಾಲದ ಕನ್ನಡ ಶಾಸನಾಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಹೋಲು 
ತ್ತದೆ. ಉ ತೈಹೆ.-ಎಂಬ ಈ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವ ಲಿಪಿಗಳು ಈಗಿನ ತೆಲುಗು 
ವರ್ಣಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಆಯಾ ಅಕ್ಷರದ ಲಿಪಿರೂಷಕ್ಕೆ ಸದ್ಭಶವಾಗಿಡೆ. ಗ್ರಂಥದ 
ಆದಿಯಲ್ಲಿ "ನಮಃ ಶ್ರೀ ವರ್ಧಮಾನಾಯ....” ಎಂಬ ಸ್ರೋಕವಿದೆ. ಅನಂತರ “xxx 
೦ತರ್ಗೆ ನಮಸ್ಪಾರಂ 'ೆಯ್ದ...ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ಕಥೆಯಂ ಸೇಳ್ತಿಂ” ಎಂಬ ಗದ್ಯ 
ವಿದ್ದು "ಭಲ್ಲುಂಕೆಯೇಣಣಿಚ್ಛಂ' - ಎಂಬ ಗಾಹೆಯಿಂದ ಮೊದಲ ಕಥೆ ಆರಂಭವಾಗು 
ತಡೆ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಕೃದಲ್ಲಿ. 

“ಯಾ ಹೇಳ ಪತ್ತೊಂಬತ್ತು ಕಥೆಗ % ೬ ಜ ಬ್ಯಾಚಾರ್ಯರು ಪೇಳ್ಹಾ ವೊಡ್ಡಾ 
ರಾಧಥಣಂ ಸಂಪೂಣನ್ನಂ. ಶುಭನುಸ್ತು. ಆನಂದ ಸಂವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತೀಕ ಬಹುಳ ಪಾಡ್ಯ 
ಸೋಮವಾರದಲು ಮಲ್ಲರಸನು ಬರೆದ ವೊಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ ಸಮಾಪ್ತಂ.” 


ಎಂಬ ಬರಹೆನಿಡೆ. ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಹೇಳಿದಾತನ ಹೆಸರು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಯದೆ ಅದರ 
ಅಂತ್ಯಭಾಗ ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಆನೆಂದ ಸಂವತ Mo) ಯಾವು 
ದೆಂಬುದನ್ನು ಬಚತನಾ ಗಿ ನಿಶ್ಚ ಯಿಸುವುದು ಸ ಸತ್ಯ ನಿಲ್ಲನಾಗಿಿ ಮೇಲ್ಬಂಡ ಸೆಂವತ್ಸರ 
ಮಾಸ ತಿಥಿ ವಾರಗಳು ಕೆಳೆಗೆ pa ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ಮವಾಗಿದ್ದುವು. 

(೧). ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೧೪೩೪ ನೆಯ ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೮ ನೆಯ ತಾರೀಖು ಸೋಮವಾರ. 


iv ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 

(೨). ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬೧೪ ನೆಯ ನನೆಂಬರ್‌ ೭ನೆಯ ತಾರೀಖು ಸೋಮವಾರ. 

ಮಲ್ಲರಸನು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರತಿ ಮಾಡಿದ ಕಾಲವು ಈ ಎರಡು ಇಸನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುಡೋ ಒಂದಾಗಿರಬೇಕು. ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಓಲೆಗಳ ಜೀರ್ಣಾವಸ್ಥೆಯನ್ನೂ ಲಿಪಿ 
ರೂಸನನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಇದು ಬಹುಶಃ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೩೪ ರಲ್ಲಿ ಲಿಖಿತವಾಗಿರಬಹು 
ದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 

(ಖ)—ಇದು ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿ. ಪತ್ರುಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೂ ಸತ್ರಗಳ ಉದ್ದ ಅಗಲಗಳನ್ನೂ 
ಪಂಕ್ತಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೂ ಪ್ರತಿಸಂಕ್ಷಿಗಳೆ ಅಕ್ಷರಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೂ ಆ ಪ್ರತಿ ಸಿಕ್ಟಿದಾಗ 
ಗುರುತು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಈಗ ಅವುಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರತಿ 
ಮೂಡಬಿದರೆಯ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಚಾರುಕೀರ್ತಿಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರ ಶ್ರೀಮಠಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು. 
ಅದೇ ಊರಿನ ಶ್ರೀ ಎಚ್‌. ಲೋಕನಾಥಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರ ಮೂಲಕ ಶ್ರೀ. ಎನ್‌. ಅನಂತ 
ರಂಗಾಚಾರ್‌ ಎಂ. ಎ. ಬಿ. ಟಿ. ಅವರಿಗೆ ದೊರೆಯಿತು. ಇದರಲ್ಲಿರುವ ಪಾಠಾಂತರ 
ಗಳೆನ್ನು ಗುರುತು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವ ಕೆಲಸ ಮುಗಿದದ್ದು ೨೪-೧೨-೧೯೪೧ ರೆಂದು ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಇದರ ಕೆಲವು ಓಲೆಗಳು ನಸ್ಟವಾ ಗಿರುವುದರಿಂದ ದೀರ್ಥವಾದ ಗ್ರಂಥಪಾತಗಳು ಹೆಲನಿವೆ. 
(ಕ) ಪ್ರತಿಯು ಆರಂಭವಾಗುವ ಹಾಗೆಯೇ ಇದೂ ಆರಂಭವಾಗಿದೆ. ಶೇಕಟರೇಫ 
ವನ್ನು ತಪ್ಪಿಲ್ಲದೆ ಬರೆದಿದೆ; ಆಕಾರ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಲಿಖಿತವಾಗಿಲ್ಲ; ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 
ಳಕಾರ ಲಿಖಿತವಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಯ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ. 


"ಯಾ ಪೇಳ್ಗ ಪತ್ತೊಂಭತ್ತು ಕೆಥೆಗಳ್‌ ಶಿನಕೋಬಾಚಾರ್ಯರ್‌ ಪೇಳ್ಗ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ 
ಕವಚವು ಮಂಗಳ ನುಹುಶ್ರೀ ಶ್ರೀ. ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀನುದ್ರಾಯರಾಜ ಗುರು ಮಂಡಳಾಚಾರ್ಯ 
ಮಹಾವಾದಿ ವಾದಿರಾಯೆ ಪಿತಾಮಹ ಸಕಳ ನಿದ್ವಜ್ಞನ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಗಳುಮಪ್ಪ ಶ್ರೀ ಚಿಕ್ಕೆದೇವರ 
ಪ್ರಿಯಾಗ್ರಗುಡ್ಡನು ಕ್ಲೇಮಸುರದ ಅನ್ಮಿಯಣ್ಣಿ ಸೆಟ್ಟಿಯ ಮಗ ಹೆರಿಯೆಣ್ಣನು ಯೆಮನಿಯೆಮ 
ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಧ್ಯಾನಮೌನಾನುಸ್ಮೂನ ಜಪತಪಸ್ಸ ಮಾಧಿಶೀಲಗುಣಸಂಪನ್ನರುಮಪ್ಪ ಶ್ರೀ ಭಾನು 
ಮುನಿಗಳ ವಾಕ್ಕಾ ಮೃತದಿಂ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟನು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟಾತೆನು ಓಜಣ್ಣ ಸೆಟ್ಟಿ ಯರ ಮಗೆ 
ಕಲ್ಲಪ್ಪ ಸೆಟ್ಟಿಯ ಕಮಲಶ್ರೀೀ ಅವ್ವಗಳಿಗೆ ಆತ್ಮಾರ್ಥವಾದೀ ವೊಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ ಬರಯಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
ದರ್ಕೆ ಮಂಗಳಮಹಾಶ್ರೀ” 


ಎಂದು ಲಿಪಿಕಾರ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಇದೆ. ಇದರಿಂದ ಈ ಪ್ರತಿ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೦೩ ರಲ್ಲಿ ಹೆಟ್ಟಿ 
ದಂತೆ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಮೈಸೂರು ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಲೈಬ್ರರಿಯಲ್ಲಿರುವೆ K. A. 297 
ಎಂಬ ಸಂಖ್ಯೆಯುನ್ನುಳ್ಳ ಕಾಗದದ ಹೆಸ್ತಪ್ರತಿ ಈ (ಖ) ಪ್ರತಿಯ ನಕಲಾಗಿದೆ. ಇದರ 
ಮಾತೃಕೆಯಲ್ಲಿ ಲುಪ್ತವಾಗಿರುನ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ (ಕ) ಪ್ರತಿಯ 
ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ತುಂಬಿ ಬರೆದಿದೆ. ಖ. ಪ್ರತಿಯೇ ಲಭ್ಯವಾಗಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಅದರ 
ನಕಲನ್ನು ಸಂಪಾದನಕಾರ್ಯನಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. 

(ಗ) ಇದು ಸಾಲಿಗ್ರಾಮದ ಸರಾಫ್‌ ಪ ಓರಾಜಯ್ಯನವರ ಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು. 


ಪೀಠಿಕೆ y 


ದಪ್ಪ ಕಾಗದದ ಪ್ರತಿ. ಒಟ್ಟು ಹಾಳೆಗಳು 119. ಪ್ರತಿಹಾಳೆಯೆ ಉದ್ದಗಲ 124” 
74”. ಪ್ರತಿ ಹಾಳೆಯ ಇಕ್ಸೃಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಬರಹೆನಿಜೆ. ಸಂಕ್ಷಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 15. ಪ್ರತಿ 
ಸಂಕ್ಷಿಯ ಅಕ್ಷರ ಸಂಖ್ಯೆ 28 ರಿಂದ ಹಿಡಿದು 38ರ- ವರೆಗೆ; ಸರಾಸರಿ 32. ಅಕಾರ 
ವನ್ನು ಬರೆದಿಲ್ಲ. ವೈಂಜನಾಂತಗಳನ್ನು ಸ್ವರಾಂತಗಳನ್ನಾಗಿ ಲಿಖಿಸಿದೆ; ಮುತ್ತಿದಾಗಳು 
ಬಿಲ್ಲೊಳು ಕುದುರೆಯೊಳು ಯಾನೆಯೊಳು ಹಾಳೆ 90 (ರ), 10-13), ಪುಟ್ಟಿದರು 
(ಹಾಳೆ 84-10). ಗ್ರಂಥದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ. 


ಭಂ ನಮಸ್ಸಿಡ್ದೇಭ್ಯಃ ॥ ಶ್ರೀ ನೀತರಾಗಾಯನಮುಃ | ಶ್ರೀಮತ್ಸೆಂಚೆ ಗುರುಭ್ಯೋನಮಃ | ಶ್ರೀ 
ಮದುಭಯಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸಮಣಾಯ ನಮಃ! ನಿರ್ನಿಫ್ಲು ಮಸ್ತು l ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾದ್ವಾದ ಧ್ವಜಾ ಪರಮಾ 
ಗದು ಪ್ರಕಾಶರೂ ಭಾರತೈೆ ನಮಃ 


ಎಂದಿದ್ದು "ನಮಃ ಶ್ರೀನರ್ಧಮಾನಾಯ' ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಮೂಲಗ್ರಂಥ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಕ್ಷರಗಳು ದುಂಡಗೆ ದಪ್ಪಗೆ ಬಿಡಿ ಬಿಡಿಯಾಗಿ ಬರೆದಿನೆ. ಈ 
ಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಅದರ ಬದ್ದರೂಸ ಚಿಹ್ನೆಯನ್ನು () ಬರೆದಿರುತ್ತದೆ. ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ. 


ಅನೆಂದ ಸಂನತ್ಸರದೆ ಕಾರ್ತೀಕ ಬಹುಳ ಪಾಡ್ಯ ಸೋನಮುವಾರದಲ್ಲೂ ಮಲ್ಲರಸನು ಬರೆದ 
ವೊಡ್ಡಾರಾಧನೆ ಎಂದು ಮೂಲಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಇಥೆ॥ ಯಿಂತು ಶಕ ಸಾನಿರದ ಯಂಟುನೂರು 
ಇಪ್ಪತ್ತ ನೆಯ ನಿಳೆಂಬಿನಾಮ ಸಂವತ್ಸರದ ಪುಸ್ಯ ಬಹುಳ ಅನಮಾನಾಸ್ಯೆ ಶುಕ್ರವಾರದಲ್ಲೂ 
ಬ್ರಹ್ಮೆಯ್ಯೆನ ಬರೆದ ಪುಸ್ತುಕಕ್ಕೆ ಭಡ್ರಂ ಶುಭಂ ಮಂಗಳಂ. 


ಎಂದು ಲಿಪಿಕಾರಪ್ರಶಸ್ತಿ ಇದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ವಾಕ್ಯ (ಕ) ಪ್ರತಿಯ ಅಂತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆ. ಆ ವಾಕ್ಯದ "ಮೂಲಸಪ್ರತಿ' ಎಂಬ ಅಕ್ಷರಗಳ ಮೇಲೆ 
ಪಂಕ್ತಿಯ ನಡುನೆ "ನನ್ನ ಸ್ತಂತ' ಎಂದು ಕೆಂಪು ಶಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಮುಂದಿನ 
ವಾಕೃದ "ಶುಕ್ರವಾರದಲ್ಲೂ''`ಎಂದಾದಮೇಲೆ ಕುಂಟು ಸಂಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ "ಮೂಲಪ್ರತಿ 
ಜೀರ್ಣವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ' ಎಂದು ಕೆಂಪು ಮಸಿಯಲ್ಲಿ ಬರಹವಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಮೂಲಪ್ರತಿ (ಕ) ಪ್ರತಿಯೇ ಆಗಿದೆ. ಅದರ ನೇರ ನಕಲಾದ (ಗ) ಪ್ರತಿ ಕ್ರಿ. ಶೆ. 
೧೮೯೮ ನೆಯ ಅಸನಿಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. (ಕ) ಮಾತೃಕೆಯೇ 
ದೊರೆತಿರುವಾಗ ಅದರ ನಕಲಾದ (ಗ) ದಿಂದ ಸಂಪಾದನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಜನ 
ವೇನು ಎಂದು ಶಂಕಿಸಬಹುದು. (ಕ) ಪತಿಗೆ ಈಗ ಇರುವಷ್ಟು ಜೀರ್ಣಾವಸ್ಥೆ ೧೮೯೮ 
ನೆಯ ಇಸನಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಲಾರದೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಈಗ ಮುರಿದುಹೋಗಿ 
ರುವ ಭಾಗಗಳು ಆಗ ಇನ್ನೂ ಸೆಂಯಾಗಿಯೇ ಇದ್ದುವು. ಗ್ರಂಥಾಂತೃದಲ್ಲಿ ಬರುವ 
ಗ್ರಂಥಕರ್ತನ ಹೆಸರು (ಕ) ದಲ್ಲಿ "ಟ್ಯಾಚಾರ್ಯ' ಎಂದು ಇದ್ದು ಹಿಂದಿನ ಅಕ್ಷರಗಳ 
ಭಾಗ ತ್ರುಟಿತವಾಗಿದೆ; ಅದರ ನಕಲಾದ (ಗ) ದಲ್ಲಿ “ಶಿವಳೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯ? ನಿಂದು 
ಆ ಹೆಸರು ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ (ಕ) ದಲ್ಲಿ ಈಗ ತ್ರುಟಿತನಾಗಿ ನಸ್ಯವಾಗಿರುನ 


Ne] ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಅಕ್ಷೆರಗಳನ್ನೋ ಶಬ್ದಗಳೆನ್ನೋ (ಗೆ) ದಿಂದೆ ತುಂಬಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಅದು ಸಂಪಾದನಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನೆರವಾಗುತ್ತದೆ. 

(ಘ)-ಈ ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಯೂ ಸರಾಪ್‌ ಪದ್ಮರಾಜಯ್ಯನವರ ಪುಸ್ತಕಭಂಡಾರಕ್ಟೆ 
ಸೇರಿದ್ದು. ಇದರಲ್ಲಿ 119 ಓಲೆಗಳಿದ್ದು ಗ್ರಂಥ ಸಮಗ್ರವಾಗಿಜೆ. ಪ್ರತಿ ಓಲೆಯ ಅಳತೆ 
133” x 2"; ಓಲೆಯ ಒಂದು ಪಾರ್ಶ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ರಿಗಳೆ ಸಂಖ್ಯೆ ೮-೯; ಪ್ರತಿಸಂಕ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಕ್ಷರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 64 ರಿಂದ 66ರವರೆಗೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಆಕಾರವನ್ನು ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಬರೆದಿದೆ ; ಆಕಾರವನ್ನು ಬರೆದಿಲ್ಲ ; ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಳಕಾರೆ ಲಿಖಿತನಾಗಿದೆ. 
ವೃಂಜನಾಂತಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಅನೇಕ ಎಡೆ ಲಿಖಿತನಾಗಿನೆ; ಅವು ಸ್ವರಾಂತೆಗಳಾಗಿಲ್ಲ; 
ಮುತ್ತಿದಾಗಳ್‌, ಬಿಲ್ಲೊಳ್‌, ಕುದುರಿಯೊಳ್‌, ಯಾನೆಯೊಳ್‌ (ಓಲೆ 96 ()) 
ಪೇಳಲ್‌ ತೊಡಗಿದರ್‌ (ಓಲೆ 60 ರ); ಕೆಲನೆಡೆ ಸ್ವರಾಂತಗಳಿನೆ ; ಸ್ನೇಹೆದೊಳು ಕೂಡಿ 
(ಓಲೆ 33). “ಶ್ರೀವೀತರಾಗಾಯನಮಃ” ಎಂದು ಬರವಣಿಗೆ ಆರಂಭವಾಗಿ “ತಿಳೋಯ 
ಸಬ್ನ ಜೀವಾಣಂ.... ಎಂಬ ಗಾಹೆಯಿಂದ ಗ್ರಂಥಾರಂಭವಾಗಿಡೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಪತ್ರದ 
ಎರಡನೆಯೆ ಪಾರ್ಶ್ರ (ರ) ದಲ್ಲಿ ಏನೂ ಬರನಣಿಗೆಯಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹೆಳುತಿಂದು ಓಲೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ರಂಧ್ರಗಳಾಗಿನೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಜದಿತಾವಏಿನೆಂ ಅನಗಾರಾ ಕಿಂಪುಣ ಅಣಗಾರ,್ಯ 
ಸಹಾದುಗೇಣ, ಜಿಣ ವಯೆಣ ಮರುದಭೂದಂ-— ಎಂಬ ಮೊರು ಗಾಹೆಗಳಾದ ಮೇಲೆ 
"ಈ ಪೇಳ್ದ ಸತ್ತೊಂಭತ್ತು ಕಥೆಯಂ ರೇನವಾಕೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯರ್ಪೇಳ್ಲ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ 
ಕವಚನೆಂಬಧಿಕಾರಉ' ಎಂದು ಲಿಖಿತನಿದ್ದು ಆಮೇಲೆ "ಆವಾನ ಜನ್ಮಜನ್ಮದೊಳ್‌' 
ಎಂದು ಆರಂಭವಾಗುನ ಕಂದ ಪದ್ಯವಿದೆ. ಅನಂತರ 


ಭಾವ ಸಂವತ್ಸರದ ಪುಸ್ಕ ಬ ೫ ಸೋಮನಾರದಲು ಪದುಖಿಸೆಟ್ಟಿಯ ಮಗ ಹರಿಯಪ್ಪನ 
ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ. 


ಎಂದು ಲಿಪಿಕಾರನ ಬರವಣಿಗೆ ಇಡೆ. ಇದರಿಂದ ಈ ಪ್ರತಿ ಲಿಖಿತನಾದ ಕಾಲನ 
ಖಚಿತವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗದಿದ್ದರೂ ಇದು ಸುಮಾರು ೨೦೦-೨೫೦ ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು 
ಹಿಂದಿನದೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ರೇವಾಕೋಬಾಚಾರ್ಯ ನಿಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ನಿರಡನೆಯ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಮೊದಲು ನ ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದು ಅನಂತರ ಅದಕ್ಕೆ ದೀರ್ಫ 
ಚಿಹ್ನೆಯನ್ನು (ಇ) ಬರೆದಿದೆ. 

(ಚ) ಮೈಸೂರು ಜಿಲ್ಲೆ ಹೆಗ್ಗಡಡೇನನಕೋಟಿ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಸರಗೂರಿಗೆ ಸೇರಿದ 
ಪ್ರತಿ ಇದೆಂದು ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ, ಈ ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಯೂ ಸರಾಫ್‌ ಸದ್ಮರಾಜಯ್ಯನನರ 
ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಇತ್ತು. ಅದರ ಓಲೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೧೨೭-೧೯೦ ; ಓಲೆಯ ಉದ್ದ ಗಲಗಳು 
18” x 2.4"; ಪ್ರತಿ ಪುಟಕ್ಕೆ ೧೦-೧೧ರ ವರೆಗೆ ಸಂಕ್ಷಿಗಳಿವೆ; ಪ್ರತಿ ಸಂಕ್ಷಿಯಲ್ಲಿ 
ಸರಾಸರಿ 80 ಅಕ್ಷರಗಳಿವೆ. ಅರ್ಧಾಕ್ಷರಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಲಿಖಿತನಾಗಿದ್ದರೂ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ 
ಅನುಗಳು ಸ್ಫರಾಂತವಾಗಿ ಲಿಖಿತನಾಗಿರುವುದೇ ಹೆಚ್ಚು ; ಎಂಬಳು (ಓಲೆ 144 b); 


ಪೀಠಿಕೆ Vil 


ಮೂಲದೊಳು (ಅದೇ), ಸಸುಂಬೆಗಳೊಳು ತೀನಿ (149 ಓ) ಇತ್ಯಾದಿ. ಕಾರವನ್ನು 
ಅದಿರಬೇಕಾದ ಎಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿಯೇ ಬರೆದಿದೆ; ಅಕಾರ ಲಿಖಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ಅಕ್ಷರ 
ಗಳು ದುಂಡಾಗಿ ಮುದ್ದಾಗಿ ದಪ್ಪವಾಗಿನೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಓಲೆಯೊ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತವಾಗಿದೆ. “ತಿಳೋಯ ಸಬ್ಬ ಜೀವಾಣಂ” ಎಂಬ ಗಾಹೆಯಿಂದ 
ಗ್ರಂಥಾರಂಭವಾಗಿದೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕ ಅಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರ 
ಬಹುದಾದ ಲಿಪಿಕಾರನ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರತಿಯೂ ಸುಮಾರು ೨೦೦-೩೦೦ 
ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು ಹಿಂದಿನದಾಗಿರಬಹುದು. ಚಾಣಾಕ್ಕರಿಸಿಯ ಕಥೆಯಲ್ಲಿನ "ದ್ರವ್ಯಮೆಂ' 
ಕೊಟ್ಟು? (ಪುಟ ೧೮೧-ಸಂ ೯) ಎಂಬ ವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಈ ಓಲೆಯ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ 
ಗ್ರಂಥ ಲಭ್ಯವಾಗಿವೆ. 

(4) ಇದು ಆರಾದ ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಜೈನ ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಬ್ವೆಬ್ರರಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದು. ಈ 
ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿ ಅಸಮಸಗ್ರನಾಗಿದೆ. ಓಲೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೧೮೦; ೧೬೪ರಿಂದ ೧೭೦ರ 
ವರೆಗಿನ ಓಲೆಗಳು ಎರಡನೆಯ ದಾರ ಪೋಣಿಸುವ ರಂಧ್ರದ ಸುತ್ತಲೂ, ಮುರಿದು 
ಹೋಗಿವೆ ; ೧೭೧ ನೆಯ ಓಲೆಯಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ರಂಧ್ರವು ನಿಶಾಲತರನಾಗುತ್ತ ಬಂದು 
ಅಲ್ಲಿನ ಬರವಣಿಗೆ ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ ; ಕೊನೆಯ ಎರಡು ಓಲೆಗಳು ಒಡೆದಿನೆ. ಪ್ರತಿ ಓಲೆಯ 
ಉದ್ದಗಲ 113” x 1.8”; ಸಂಕ್ತಿಗಳೆ ಸಂಖ್ಯೆ ೭-ಲೆ; ಅಕ್ಷರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 42-46. 
ರುಷಿಯರ್ಕಳ್‌ (135 ೩), ವನಿತ್ಯಂಗಳ್‌ (133 ೩) ಮನೆಗಳೊಳ್‌ (124 ಹ) 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವೃಂಜನಾಂತಗಳು ಕಲವನೆಡೆ ಬಂದಿವೆ. ಸ್ವರಾಂತಗಳೂ ಲಿಖಿತವಾಗಿಲ್ಲ 
ದಿಲ್ಲ; ಮಡಕೆಗಳೊಳು (96), ಯವಜ್‌ೊಳು (94) ಇತ್ಯಾದಿ. ಆಕಾರವನ್ನು ಶುದ್ಧ 
ವಾಗಿ ಬರೆದಿದೆ. ಅಕ್ಷರಗಳು ಗುಂಡಾಗಿ ಸುಂದರವಾಗಿನೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ "ಶ್ರೀ ಸಂಚ 
ಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ಶುಭಮಸ್ತು' ಎಂದಿದ್ದು "ತಿಳೋಯ ಸಬ್ಬ....' ನಂಬ ಗಾಹೆಯಿಂದ 
ಗ್ರಂಥ ಲೇಖನ ಆರಂಭವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಲಿಪಿಕಾರನ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಇಲ್ಲ. ಇದೂ ಸುಮಾರು 
800 ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು ಹಳೆಯ ಪ್ರತಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಈ ಆರು ಹೆಸ್ತಪ್ರತಿಗಳೆ ಪಾಠಸಂಕಲನ ಕಾರ್ಯೆ ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಂದು 
ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿ ಡಾ. ಆದಿನಾಥ ನೇಮಿನಾಥ ಉಪಾಧ್ಯಯನರೆ ಮೂಲಕ.ಲಭ್ಯವಾಯಿತು. 
ಇದರಲ್ಲಿನ ೨೫ ಓಲೆಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಪಾಠಾಂತರಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ 
ತರುವಾಯ ಇದು ಘ.ಚ.ಛೆ. ಪ್ರತಿಗಳ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದೆಂದು ಖಚಿತವಾಯಿತು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಸೆಂಪಾದನಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಈ ಪ್ರತಿಯನ್ನು "ಸುಕುಮಾರನ ಕಣೆ” ಯಿಂದ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಉಸಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. ಇದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಡಾ. ಉಪಾಧ್ಯೆಯವರು 
ಕೆಲನಂಶಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ 

ಈ ಪ್ರತಿ ಕೊಲ್ಲಾಪುರದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸೇನಭಟ್ಟಾರಕರನರ ಜೈನಮಠದ ಪುಸ್ತಕ 
ಭಂಡಾರಕ್ವಿ ಸೇರಿದ್ದು ; ಇದಕ್ಕೆ 45 ಎಂಬ ಸಂಖ್ಯೆಯೆನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಇದು ತಾಳೆ 
ಯೋಲೆಯ ಪ್ರತಿ. ಇದರ ಒಂದು ಕಡೆಯ ಮುರದ ಸಟ್ಟಿಕೆಯ ಮೇಲೆ "ಉಪಸರ್ಗ ಕೇನಲಿ 


viii ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 
ಕಥೆ' ಎಂಬ ಬರೆಹೆ ಹೆಳೆಗನ್ನಡ ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ ಹೆಸೆರು ಗ್ರಂಥದ 
ಒಳಗಡೆಯೂ ಓಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುನುದಿಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಆ ಭಂಡಾರದ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆರಂಭದ ಕೆಲವು ಓಲೆಗಳನ್ನು ಓಡಿ 
ನೋಡಿ ಈ ಹೆಸರನ್ನು ಬರೆದಿರುವನೆಂದು ಊಹಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 147 ಒಲೆಗಳಿವೆ. 
ಕೊನೆಯ ಓಲೆಯ ಒಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬರಹೆನಿಡೆ ; ಉಳಿದ ಓಲೆಗಳೆ ಇಕ್ಕಡೆ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಬರಹೆನಿಡೆ. ಇಕ್ಕಡೆಯ ಮರದ ಸಷಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇದರ ಗಾತ್ರ 11.75. 
x 1:5” x2” ಅಂಗುಲಗಳು. ಪ್ರತಿ ಓಲೆಯಲ್ಲೂ 8 ಸಂಕ್ತಿಗಳಿದ್ದು ಪಂಕ್ಷೆಯೊಂದಕ್ಸೆ 
55ರಿಂದ 60 ಅಕ್ಷರಗಳಿವೆ. ಆಕಾರವು ಸರಿಯಾಗಿ ಲಿಖಿತವಾಗಿದೆ. ಟಕಾರವನ್ನು ಬರೆ 
ದಿಲ್ಲ; ಅದಿರಬೇಕಾದ ಎಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಳಕಾರನನ್ನು ಬರೆದಿದೆ. ಗ್ರಂಥವು ಆರಂಭವಾಗುವುದು 
ಹೀಗೆ 
ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ | ನನುಃ ಸಿದ್ದೇಭ್ಯಃ | ಅಂದಸಯನಂದಿಯಾಣಂ ಇತ್ಯಾದಿ | ಏಿಸಸು 

ರಾಸುರ....॥ ತಿಳೋಯ ಸಬ್ಬ ಜೀವಾಣಂ ಹಿಯಂ ಧಮ್ಮೋವ ದೇಸಿಣಂ | ವಡ್ಡ ಮಾಣಂ 

ಮಹಾನೀರಂ ವಂದಿತಾ ಸವ್ಯ ನೇಇಣಂ |! ನನುಃ ಶ್ರೀ ನರ್ಧಮಾನಾಯ....॥ ಯೆಂದಿಂತು 

ಶ್ರೀ ವರ್ಧಮಾನ ಭಟ್ಟಾರಕರ್ಣೇ.... ಇತ್ಯಾದಿ. 

ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಬಕಿದು ಮುಗಿಸಿದಮೇಲೆ ಮೂರು ಪ್ರಾಕೃತ 
ಗಾಹೆಗಳು ಲಿಖಿತವಾಗಿನೆ; ಜದಿತಾ ಏನಂ... ಕಂ ಪುಣ! ಜಿಣನಯಣ. ..1 
ಈ ಗಾಹೆಗಳ ಪಾಠ ತುಂಬ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಬರೆದಾದಮೇಲೆ 

ಯಾ ಪೇಳೆ ಪತ್ತೊಂಭತ್ತು ಕಥೆಯ ರೇನಕೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯರ್ಷೇಳ್ಲ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ 

ಕನಚಮೆಂಬಧಿಕಾರಊ ॥ ಶ್ರೀ ಪಂಚೆಗುರುಶರಣು ॥ ಪ್ಲವ ಸಂವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತೀಕ ಸುದ ೧ 

ಶುಕ್ರವಾರ ಬೇಲೂರ ಚಂದ್ರಯ್ಯನೈ ಶರ ಚಂದ್ರಯ್ಯನು ನಡ್ಡಾರಾಧನೆಯೆ ಪುಸ್ತಕವನು ಬರ 

ದನು ನುಂಗಲಮುಹಾಶ್ರಿ€ ೪ ॥ 
ಎಂದು ಲಿಪಿಕಾರ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಇದೆ. ಈ ಪ್ರತಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಾಲವನ್ನು ನಿಸ್ಕರ್ಷಿಸುವುದಾಗ 
ದಿದ್ದರೂ ಇದು ಮುನ್ನೂರು ವರ್ಷಗಳಸ್ಟು ಹಿಂದೆ ಲಿಖಿತವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಊಹಿಸ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇದು. ಲಿಖಿತನಾದದ್ದು ಬೇಲೂರಿನಲ್ಲಿ. ಇದು ಬಹುಶಃ ಹಾಸನ ಜಿಲ್ಲೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಬೇಲೂರೇ ಇರಬಹುದು.! ಈ ಪ್ರತಿಯ ಪಾಠಗಳು ಘಚಛ ಪ್ರತಿಗಳೆ ಪಾಠ 
ಗಳಂತೆಯೇ ಇನೆ; ಈ ನಾಲ್ಕೂ ಒಂದು ಪಾಠಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದುವಾಗಿನೆ. 


್ನ ಹಸ್ತಪ್ರುತಿಗಳೆ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧ 
ಮೇಲೆ ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಏಳು ಪ್ರತಿಗಳಿಗೆ ಇರುನ ಅಥವಾ ಇದ್ದಿರಬಹುದಾದ ಪರಸ್ಪರ 
ಸಂಬಂಧೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಸಮಾನಪಾಠಗಳು, ವಿಚ್ಛೇದಕ 


\ 1 Brhatkathakosa, ಪೀಠಿಕೆ, ಪು, ೬೪, 


ಪೀಠಿಕೆ ix 


ಸಾ ಸಿಲಿತ್ಯುಗಳ್ಳು ವಿಶೇಷ ಸಾ ಫ್ಸಿಲಿತ್ಯಗಳು ನಿಂಬಿಮೇ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುವುದು 
ಅವಶ್ಯಕ ಈ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕ.ಖ.ಗ. ಎಂಬ ಮೂರರಲ್ಲಿ ಸಮಾನಪಾಠಗಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ 
ಅವುಗಳಿಗೂ ಫಘೆ.ಚೆ.ಛ.ಜ. ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪಾಠೆಗಳಿಗೂ ವೃತ ಸ ಂರಲಾ 
ಕಖಗ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು a ಗುಂಸೆಂದು ಭಾನಿಸಬಹುದು; ಉಳಿದ ನಯವು ಪೃತಿಗಳು 
ಇನ್ನೊಂದು TNE; ವೆ. ಮೊದಲ ಗುಂಪಿನ ಕಗ ಎಂಬಿರಡು ಪ್ರ ತಿಸಿ ಜನ್ಯ 
ಜನಕ ಸಂಬಂಧವಿರುವುದನ್ನು ಬೇರೆ ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಆಧಾರಗಳಿಂದ ಸ್ಟಾ ಹ ಕ.ದ 
ನೇರಾದ ನಕಲೇ ಗಆಗಿದೆ. ಅನ್ನು ಕ. ಖ. ಗಳೆ ಸಂಬಂಧ. ಇನು ಬಂದರಿಂದೆ ಇನ್ನೊ. ೦ದು 
ಬಂದಿದೆಯೆ ಇಲ್ಲವೆ? ಇಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಪಾತವೊಂದು ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ವಿದ್ಯಚ್ಛೊ (ರ 
ನೆಂಬ ರಿಸಿಯ ಕತೆಯಲ್ಲಿ (ನಡ್ಡಾ ೧೨೬) ಕೆಳಗಿನ ವಾಕ್ಯವಿದೆ. 
ವಿಸ್ತೀರ್ಣ ಗುಹೆಯುಂಟಿದಅ ಬಾಗಿಲಂ ಮುಚ್ಛಿರ್ದ ಸಿಲೆಯಂ ಕಳೆದದಜಕೊಳಗೆ ಪೊಕ್ಕು 
ಹಾರೆಮುಂ ಕೊಂಡು *ಪೊಲಲ ಜನಮನೆಲ್ಲಮುನೆಂದಂ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಕಸವರಮುಪ್ಸುದನಾರಯ್ದು 
ಪಲ್ಲಟಿಸಲೀಯದೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಿಮೆಂದು ತೋಜದೊಡವರುಂ ತಂತಮ್ಮ ಕಸವರಮೆಲ್ಲಮು 
ನಾರೆಯ್ದೆ ಕೊಂಡರ್‌ ಮತ್ತೆ ವಿದ್ಯುಚ್ಛೋರನುಂ ಹಾರಮುಂ ಕೊಂಡು* ಪೋಗಿಯರಸಂಗೊಪ್ಪಿ ಸಿ 
ದೊಡೆ.... 


ಇಲ್ಲಿ ಚುಕ್ಕಿಗಳ ನಡುನೆ [**] ಇರುನ ಭಾಗ ಕ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ; ಅದರ ನೇರ 
ನಕಲಾದ ಗ ದಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇದು ಖದಲ್ಲಿದೆ. se ಕೆದಿಂದ ಖ ಬಂದಿಲ್ಲ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ಕಾ 'ಸಿಸುತ್ತ ಡೆ; ಇವೆರಡರ ಮೂಲ ಒಂದು ಪ್ರತಿ ಇದ್ದಿ ರಜೇಕೆಂದೂ ಆ 
ಪ್ರತಿಯ ಸ್ವತಂತ್ರ ನಕಲುಗಳು ಇವಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಬಹುದು ; ಜೊತೆಗೆ ಖದಲ್ಲಿ 
ಸ ವೇ ಅದಕ್ಟೇ ವಿಶಿಷ್ಟ ವಾಗಿರುವ ಪಾಠಗಳು ಇನೆ ಮಸ್ತ್ರರೂಪೆಲ್ಲಿಯುನಿಲ್ಲೊಂ 
ದರದ (33-7), + ಪೊಡನಟ್ಟು (ಅದೇ-9), ದಿವಸ (ಅಡ “14) ಇನನ್ನು ನೋಡಿ 
ದರೆ ಕ. ಖ. ಗಳಿಗೆ ಜನ್ಯಜನಕ ಸೆಂಬಂಧನಿಲ್ಲನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದ ರಿಂಡ ಈ 
ಮೊರು ಪ್ರತಿಗಳ ಸಂಬಂಧ ಕೆಳಗೆ ಕಾಣಿಸಿದಂತೆ ಇರಬಹೆದು. 


ರ 


ಫ್‌ ಮಿ 
| 


———— 


ಗ 


ಇನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಗುಂಪಿನ ಪ್ರತಿಗಳೆ ನಿಚಾರ. ಇದರ ನಾಲು ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲೂ 


ಸಮಾನ ಸಾ ನಲಿತ್ಯಗಳು ಎಂದರೆ as ಹೇರಳವಾಗಿವೆ; ಒಂದೊಂದಕ್ಕೂ. ವಿಶಿಷ್ಟ 


೭ಈವಿ ಸಯೆನಾಗಿ "ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಸಂಸಾದನೆ' ೧೫೫೧೫೯ ಪುಟಿಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. 


X ವೆಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ 


ವಾದ ಸ್ಸಾಲಿತ್ಯಗಳೂ ಇವೆ. ಉದಾ- ಪುಟ. 8-9 ಇನರೆ (ಫೆ), ಅನರಂ (ಚ), 
ಇವರ್ಗೆ (ಛ), ಳೆನಾಂ (ಅದೇ 16) ಇತ್ಯಾದಿ. ಅಲ್ಲದೆ ಒಂದೊಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲೂ 
ಇರುನ ತಪ್ಪು ಉಳಿದ ಮೂರರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಎನ್ಮುುಕಿನ 
ಎಂಬ ತಪ್ಪು ಚಛಜಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಚದಲ್ಲಿರುವ - ತಿರಸ್ಸರಿಸಿ ಎಂಬ ಅಧಿಕ ಪಾಠ ಘಛಜ 
ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಛ ದಲ್ಲಿರುವ ನುಜ್‌ (೧೨-೧) ಎಂಬುದು ಘಚಜಗಳಿಲ್ಲ. ಜ ದಲ್ಲಿರುವ "ವಿಧಿ 
ವಶದೆ' ಎಂಬ ಪಾಠವು (13-4) ಘಚಛಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಈ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರತಿಗಳೊ 
ಸಮಾನಮೂಲದಿಂದ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ನಕಲುಗಳೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗುತ್ತದೆ; ಎಂದರೆ ಇವಕ್ಕೆ ಜನ್ಯ ಜನಕ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲವೆಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಭಾ 
ಭಟಾರರೆ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸ ದೀರ್ಫವಾದ ಅಧಿಕಪಾಠ ಘಚಛ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರವೇ ಇರುವುದೂ (ಬಹುಶಃ ಇದು ಜದಲ್ಲಿಯೂ ಇರಬೇಕು.) ಇವಕ್ಕೆ; ಸಮಾನ 
ಮೂಲನೊಂದರ ಸೂಚಕನಾಗಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ನಾಲ್ದು ಸ್ರತಿಗಳೆ ಸಂಬಂಧೆ 
ಹೀಗಿರಬಹುದು. 


| | | | 
ಘು ಚೆ ಭ ಜ 


ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಏಳು ಪ್ರತಿಗಳ ಪರಸ ಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಕಾಣಿಸಿರುವಂತೆ 
ನಿರೂಫಿಸೆಬಹುದು. 


(ಟಿಪ್ಪಣಿ ಸಹಿತನಾದದ್ದು) 


A 


| 

ಘು ಜೆ - ಛೆ ಜ 
ಮೊದಲ ಗುಂಪಿನ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುನ ಕೆಲವು ಕ್ಲಿ ಪೃಪಾಠಗಳಿಗೆ ಎರಡನೆ ತಂಡದ 
ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನಾರ್ಥಕ ಶೆಬ್ರ ಗಳ ಪ್ರತಿನಿಧಾನಗಳು "ಥೀರಳವಾಗಿ Rp 

ಎರಡನೆ ಗುಂಪಿನ ಪ ಸ್ರತಿಗಳ ಮಾತೃಕೆ ನ ದಲ್ಲಿಯೋ ಅದಕ್ಕೆ ಮೂಲವಾದ ಲ. 

ಯಲ್ಲಿಯೋ ಓಲೆಯ ಅಂಚುಗಳಲ್ಲಿ ಬಕಿದಿರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಸಮಾನಾರ್ಥ ಕವಾದ ಓಪ್ಪ k 


ಪೀಠಿಕೆ x1 


ಗಳ ಸ್ವೀಕರಣ ನಡೆದುಹೋಗಿರಬೇಕು ಎಂಬ ಊಹೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಸ ಸಾಭ್ಯವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕ. ಖ.ಗ. ಪ್ರತಿಗಳ ಪಾಠ ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾ ಯವಾಗ ಈ. ಚ.ಛ.ಜ. 
ಗಳೆ ಪಾಠ ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯವಾ ಸ ಬೇರೆ ಚೀರಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಇನೆರಡ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಐಕೃತೆ ಇದ್ದಾಗ ಮೂಲಪಾಠ ಎಂದರೆ ಕನಿಪ್ರತಿಯಾದ (ಯ) ದ ಪಾಠ 
ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತ 2 ಮೊದಲನೆಯ ಗುಂಪಿನ ಯಾನುದಾದರೂ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯ ಪಾಠ 
ಎರಡನೆಯ ಗುಂಪಿನ ಯಾನುದಾದರೂ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯ ಪಾಠಕ್ಕೆ ಸಮಾನನಾಗಿದ್ದರೆ 
ಆಗ ಅದೇ ಮೂಲಪಾತಠೆನೆಂದು ನಿರ್ಣೀತವಾಗುತ್ತ ಕಿ. ಇವೆರಡು ಪಾಠ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯದು ಪ್ರಾ ಚೀನತರವಾಗಿದ್ದು ಮೂಲ ಪ್ರತಿಗೆ ಸಮಾಸತರವನಾಗಿದೆ, ಎರಡನೆ 
ಯದು ಪ್ರಾಚೇನನಾದರೂ ಮೂಲಪ್ರತಿಗೆ ಸ್ನ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರವಾಗಿದೆ. 


ಗ್ರಂಥದ ಹೆಸರು 


ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಈಗ ಈ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವುದಾದರೂ 
ಇದನ್ನು ರಚಿಸಿದಾತನು ಇದಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟ ಹೆಸಕೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಗ್ರಂಥ 
ಆದಿಯಲ್ಲೊ € ಅಂತ್ಯೃದಲ್ಲೊೋ ಅಥವಾ ಎರಡೂ ಎಡೆಗಳೆಲ್ಲಿಯೋ ಕನಿ ಸ 
ವೈತ್ತ್ಯಾಂತನನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು ಸಾಧಾರಣವಾದ 'ಸಂಪ್ರ ದಾಯವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಈ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಭಂಗವುಂಬಾಗಿಡೆ. ಆದಿಯಲ್ಲಾ ಗಲಿ ಅಂತ್ಯಡಲ್ಲಾ ಗಲಿ ಕನಿ ತನ್ನ ನಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಗ್ರಂಥಕ್ಟೆ ಪೀಠಿಕಾರೂಪನಾಗಿರುವ ಆರಂಭದ ಚಿಕ್ಕು 
ವಾಕ್ಯವೃಂದದ ಕೊನೆಯೆಲ್ಲಿ "ಮುನ್ನಂ ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ಕಥೆಯಂ ಪೇಟಕ್ತಿಂ 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಯ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿರುವ "ಸೆ ಪೇಟತ್ತಿಂ' ಎಂಬ ಉತ್ತಮ ಪುರುಸದ ಕ್ರಿಯೆ 
ಹೇಳಿದವನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಸಮರ್ಥವಾಗಿಲ್ಲ. ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ್‌ 
“ಈ ಪೇಲ್ದುಸತ್ತೋೊಂ[ಬ]ತ್ತು ಕಥೆಗ[ಳಂ] ಶಿವಕೋಟ್ಯಾ ಜಾರ್ಯರ್‌ ಸೇಟಕ್ಪಾ[ರ್‌] ವಡ್ಡಾ 
ರಾಧನೆ ಸಂಪೂರ್ಣಂ” ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಗಳು ಗ್ರಂಥಕರ್ತನ ಹೆಸರನ್ನೂ ಗ್ರಂಥದ ಹೆಸರನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತವೆಯೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ವಾಕ ಗಳನ್ನು ಮೂಲಕನಿಯೇ ಬರೆದಿದ್ದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಸಾಧುವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಯಾನನಾಡರೂ 
ಲಿಪಿಕಾರನು ಬರೆದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥದ ಹೆಸರಿನ ನಿಷಯದಲ್ಲೂ. ಅದರ ಕತನ್ಯನಿನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಅವಕಾ Sk ದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ವಾಕ್ಕಗಳ ರಡಕನ 
ವಿಷೆಯನಾಗಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 

. ಇವೆರಡು ವಾಕ್ಯಗಳು ಕನಿಯನಲ್ಲನೆಂದೂ ಅವು ಅವನ ಸ್ತಹೆಸ್ತ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ eas ಇವು ಲಿಪಿಕಾರ ರಚಿತನೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಅವೆನಿಗೆ ಕನಿಯೆ ಹೆಸ 
ರಾಗಲ್ಲಿ, ಗ್ರಂಥದ ಹೆಸರಾಗಲಿ, ಅವು ಎನೇ ಇದ್ದಿರಲಿ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತು? ಗ್ರಂಥಕ್ಟೂ 
ಕನಿಗೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಲಿಪಿಕಾರ ಒಂದೊಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಡಬಹೆದಾಗಿತ್ತಲ್ಲ 
ಮೂಲತಃ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಯಾನ ಹೆಸರುಗಳೂ ಇಲ್ಲದ ಕಾರಣದಿಂದ. ಕೊಲ್ಲಾಪುರದ 


xii ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 

ಪ್ರತಿಯ (ಜ) ಮರದ ಸಟ್ಟಿಯ ಮೇಲೆ "ಉಪಸರ್ಗ ಕೇವಲಿ ಕಥೆ' ಎಂದು ಗ್ರಂಥದ 
ಹೆಸರನ್ನು ಯಾರೋ ಬರೆದಿರುವುದು ಇದಕ್ಟೆ ಒಂದು ನಿದರ್ಶನವನಾಗಿಡೆ. ಅದೇ ಪ್ರತಿಯ 
ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ "ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ? ಎಂಬ ಹೆಸರೇ ಅದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಹೊಸ ಹೆಸ 
ರನ್ನು ಬರೆದಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಇತರ ಪ್ರತಿಕಾರರೂ ಏಕೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ? ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿ 
ಹೀಗಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಸಂಪ್ರಡಾಯಕ್ಳೆ ಸೇರಿರುನ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ (ಕಖಗ) ಗ್ರಂಥಕರ್ತನ 
ಹೆಸರು ಶಿನಕೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯನೆಂದೂ ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯೆದ ಎರಡು ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ 
(ಘಜ) ರೇನಕೋಟ್ಯಾಜಾರ್ಯನೆಂದೂ ಇರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅವುಗಳಿಗೆ ಮೂಲವಾದ 
ಮಾತೃಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಹೆಸರುಗಳು ಲಿಖಿತನಾಗಿದ್ದುವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಶಿವಕೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮೊಡಲಕ್ತರ ಶಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಘ.ಜ.ಗ.ಳೆ ಪ್ರತಿ 
ಕಾರರು ರೆ ಎಂದು ಓದಿರಬಹುದು. ಇನೆರಡಕ್ಷರಗಳಿಗಿರುನ ರೂಷಸಾದೃಶ್ಯ ಇಂಥ 
ಭ್ರಾಂತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿಡೆ. ಇದಕ್ಸೆ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು ; ಶಕ 
೧೦೫೭ರಲ್ಲಿ ಲಿಖಿತನಾದ ಒಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕೆಳೆಗೆ ಕಾಣಿಸಿರುವ ಕಂದಪದ್ಯವಿದೆ : 


ಕೊಳಡೊಳಲ್ತಾ ವರೆ ಗಗನ 

ಸ್ಥಳದೊಳ್ಳರೆಯೊಗೆವ ತೆಜಅದಿನೊಗೆದಂ ನಿಜ ನಿ 
ರ್ಮುಳ ಯಶಮೆಸೆಯೆ ಸುಪುತ್ರಃ 
ಕುಳದೀಪಕನೆನಿಸಿ ಪೊಗಳೆ ಧರೆಕಲಿದೇವ [೨] I 


ಇಲ್ಲಿ “ಗೆಗನಸ್ಥಳೆಡೊಳ್ಳ ರೆಯೊಗೆನ' ಎಂಬಲ್ಲಿನ ರಿ ಅಕ್ಷರ ಶಿ ಎಂದಿದ್ದಿರಬೇಕು ; ಇಲ್ಲದೆ 
ಹೋದರೆ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶಾಸೆನನನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಕನಿ ಬಳಸಿದ್ದ ಶಿ ಅಕ್ಷರ ಲಿಪಿಕಾರ 
ನಿಂದಲೋ  ಕಂಡರಣೆಕಾರನಿಂದಲೋ ರೆ ಆಗಿ ಪರಿಣನಿಸಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಮೇಲಿನ ಘಜ ಪ್ರತಿಗಳ ಮಾತೃಕೆಯಲ್ಲಿ "ಶಿನಕೋಟ್ಯಾ ಚಾರ್ಯ” ಎಂಬ ಹೆಸರೇ 
ಇದ್ದಿರಬಹುಡೆಂಬ ಊಹೆ ಸಂಗತವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇಬ್ಬರು ಪ್ರುತಿಕಾರರು ಸಮಾನ 
ಸ್ಥಾಲಿತ್ಯವನ್ನು ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿ ಮಾಡುವುದು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಅಸಂಭವವಾಗಿರುವ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಆ ಮಾತೃಕೆಯಲ್ಲಿ "ರೆ' ಎಂದು ಲಿಖಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. ಅಥವಾ 
ಘಜ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಇನ್ನೊಂದಕ್ಕೆ ಮಾತೃಕೆಯಾಗಿರಬಹೆದು. ಆದುದರಿಂದ 
ಗ್ರುಂಥಾಂತ್ಯದ ಆ ಎರಡು ವಾಕ್ಯಗಳು ಲಿಪಿಕಾರರಚಿತವಲ್ಲನೆಂದೂ, ಕನಿರಚಿತನಾದು 
ವೆಂದೂ ನಿರ್ಣಯಿಸಬೇಕಾಗಿಡೆ. ಗ್ರಂಥಕರ್ತನ ನಿಷಯವಾಗಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳಲಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಸೆದ್ಯಕ್ಕೆ ಗ್ರಂಥದ ಹೆಸರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಗಮನಿಸಬಹುದು. 

ಐದು ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲೂ ಗ್ರಂಥದ ಹೆಸರು ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ ಅಥವಾ ಅದರ ಇತರ ರೂಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಲಿಖಿತವಾಗಿರುವುದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಥಕರ್ತನೇ ಇಟ್ಟ ಹೆಸರು ಲಿಪಿಕಾರರ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ನಾನಾ ಬಗೆಯಾಗಿ ವಿಕಾರಗೊಂಡಿರಬಹುದು. ಇದರ ಬಚೀರೆಬೇರಿ ರೂಸಗಳನ್ನು ಕೆಳಗೆ 
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ಪೀಠಿಕೆ xill 
ಕಾಣಿಸಿ ವಡ್ಡಾರಾಥನೆ ಎಂಬ ಹೆಸರೇ ಉಚಿತನೆಂದು ತೋರಿಸಿದೆ.4 


೧ ೨ ೩ ೪ 
ವೃದ್ಧಾ ರಾಧನೆಂ ವ(ನು) ಡ್ಹಾರಾಧಣಂ ವೊಡ್ಡಾ ರಾಧಣಂ ಒಡ್ಡಾ ರಾಧಣಂ 
ವೃದ್ಧಾ ರಾಧನಾ ವ(ವು)ಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ ವೊಡ್ತಾ ರಾಧನೆ ಒಡ್ಡಾರಾಥನೆ 


ಎರಡನೆಯ ಸಂಗಡದ ಹೆಸರುಗಳು ಮಿಕ್ಸು ಪಂಗಡಗಳ ಹೆಸೆರುಗಳಿಗಿಂತ ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೆ 
ಸಮಾಪತಮವಾಗಿದ್ದು ಪ್ರಾ ಚೀನತರವಾಗಿಯೂ ಇನೆ. “ನಡ್ಡಾರಾಧಣಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿಯ 
ಎರಡನೆಯ ಶಬ್ದದ ರೂಪ ಸಂಡೇಹಾಸ್ಸದವಾದುಡೆಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ಸೂಚಿಸಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು “ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ” ಎಂಬ ರೂಸವನನ್ನೇ ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಅದೇ 
ಹೆಸೆರಿನಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕರೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಕನಿ ಇಬ್ಟಿ ಹೆಸರೂ ಇದೇ ಎಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಡಾ॥ ಆ. ನೇ. ಉಪಾಧ್ಯೆ ಅನರು ಈ ನಿಷಯನಾಗಿ ಬೇರೊಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ ಹೆಲವು ವರ್ಷಗಳು ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೆ ಎಂದರೆ ೧೯೪೨ 
ನೆಯ ಇಸನಿಯಲ್ಲೇ. “ಈ ಕನ್ನಡ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದು 
ಬಿಟ್ಟಿದೆ; ಅವುಗಳ ಸಂಪಾದಕರೂ ಈಚಿನ ಇತರ ಲೇಖಕರೂ ಇಡದೇ ಹೆಸರನ್ನೆ 
ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಗಳಿಗೆ ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಇರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಖಚಿತವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ p) 
ಹೆತೆನ್ತಿಂಬತ್ತು ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದಾತನು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಇಟ್ಟ ಹೆಸರೇನೋ 
ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ಯಾವ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲ; ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಆ ಹಸರ ನಮ್ಮವರಿಗೆ 
ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಬಂದಿಲ್ಲ.” ಮುಂದುನರಿಯುತ್ತ ಅವರು “ಗ್ರಂಥದ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿ 
ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಶಿನಕೋಟ ಮತ್ತು ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳು ಪ್ರೃತ 
ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನನ್ನೂ, ಆ ಗ್ರಂಥನನ್ನೂ ನಿರ್ದೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ವಡಾ )ರಾಧನೆಯ ಕವಚ, ನಡಾ ಿರಾಧನೆಯ ಕವಚನೆಂಬಧಿಕಾರನು ಎಂದು ಲಿಖಿತವಿದೆ 
ಯಸ್ಟೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಕವಚ ಎಂಬ ಪದ ಗಮನಾರ್ಹ ಈ ಸದನವು ಭಾರತೀಯ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ "ಯಾವುದಾದರೂ ದೇವತೆಯನ್ನು ಕುರಿತೆ ಮಂತ್ರಸ್ತೋತ್ರ ನಿಭಾಗದ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಎರ್ಡೇಶಿಸುತ್ತ ದೆ; ಈ ಮಂತ್ರಗಳ ಫುಕಕ್ತ ರಣೆಯಿಂದ ಭಕ್ಷ ತಗೆ ಎಲ್ಲ ತೊಂದರೆಗಳೂ 


4 ಇದೇ ಗ್ರಂಥದ ೩೪೦-4೪೩4 ನೆಯ ಪುಟಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ. 

5 “The title Vaddaradhane for these stories has come to stay; It has been 
made sufficiently popular by their editor as well as by subsequent writers ; and 
without any hesitation the writers of the Moodabidri and Kolhapur MSS use 
this title for their copies. To be more accurate there is no evidence to say 
what name the author of the Kannada work gave to his collection of these 
nineteen stories; in my opinion this name has not come down to us” (Brhat 
Kathakosa, Intr. p. 67-68) 


xiv ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ನಿವಾರಣೆಯಾಗುತ್ತವೆಯೆಂದೂ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತನಾದ ಶಕ್ತಿ ಇರುವುದೆಂದೂ 
ಭಕ್ತನು ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಿಪಾಯಿಯನ್ನು ಕನಚವು ರಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ಈ ಮಂತ್ರಗಳೊ 
ರಕ್ಷಿಸುತ್ತವೆಯೆಂನು ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಜೈೆನಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಕವಚ ಗ್ರಂಥಗಳು ಕಲವಿವೆ. 
ಶಿವಕೋಟಯಿಂದ ಪ್ರಾಕೃತಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ "ಭಗೆನತೀ ಆರಾಧನಾ' ಎಂಬ 
ಗ್ರಂಥದ (೧೫೦೯-೧೬೮.೨ ವರೆಗಿರುವ) ಗಾಹೆಗಳನ್ನೊಳೆಕೊಂಡ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಕವೆಚನೆಂಬ 
ಹೆಸರೀ ಇನೆ. ಕನ್ನಡ ಕಥೆಗಳ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಗಾಹೆಗಳು ಈ "ಕವಚ' ವಿಭಾಗ 
ದಿಂದ ಉದ್ದ ತವಾಗಿನೆ. ಕನ್ನಡ ಗುಂಥದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯ ಕಥೆಯಾಗಿರುವ ವೃಷಭಸೇನನ 
ಕಥೆ ಶ್ರೀಚಂದ್ರನ ಅಪಭ್ರಂಶ ಕಥಾಕೋಷದಲ್ಲೂ ಇದೆ. ಇದು ಮುಗಿದನೇಲೆ ಅಲ್ಲಿ 
"ಕನಜಾಹಿಯಾರೋಯಂ' (ಕವಚಾಧಿಕಾರೋಯಂ) ಎಂದು ಬರೆದಿದೆ, ಆದ್ದರಿಂದ 
“ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ ಕವಚನವು' ಎಂಬುದು "ಭೆಗನತೀ ಆರಾಧಾನಾ' ಗ್ರಂಥವನ್ನೇ 
ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತದೆ. "ನಡ್ಡಾರಾಧನೆ' ಎಂಬುದು ಆ ಗ್ರಂಥದ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರೇ ಹೊರತು 
ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥದ ಹೆಸರಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಶಿನಕೋಟ ಆ ಪ್ರಾಕೃತಗ್ರಂಥದ ಕರ್ತನೇ 
ಹೊರತು ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥದ ಕರ್ತನ ಹೆಸರಲ್ಲ. ಈ ಕಥೆಗಳನ್ನು ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ ಎಂದು 
ಕರೆಯಬಹುದು; ಅವುಗಳೆ ಕರ್ತ ಯಾರೋ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು ಎಂಬ ನಿರ್ಣಯಕ್ಸು 
' ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. 

ಇದರಂತೆ ಈ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಅದನ್ನು ರಚಿಸಿದಾತನು ಯಾವ ಹೆಸರನ್ನೂ 
ಇಡಲಿಲ್ಲನೆಂದೂ, ಬೇಕಾದರೆ "ವಡಾ ರಾಧನೆ'ಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕಕೆಯಬಹುಜೆಂದೂ 
ಹೇಳಿದಹಾಗಾಯಿತು. ಕೊಲ್ಲಾ ಪುರದ ಪ್ರತಿಯ ಮರದ ಪ ಪಟ್ಟಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಬರೆದಿರುವ 
"“ಉಷಸರ್ಗ ಕೇವಲಿಗಳ ಕಥೆ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕರೆಯಲೂಬಹುದು. 
"ಪುಣ್ಯಾಸ್ತ್ರ ಜೆ ಕಥಾಕೋಶ' ವೆಂಬಗ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ರಾಮಚಂದ್ರ 
ಮುಮುಕ್ಷು? ಆ ಗ್ರಂಥದ ಶ್ರೇಣಿಕನ ಕಥೆಯ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ “ಭ್ರಾಜಿಷ್ಟಾ ನಾ 
ಶಾಸ್ಟ್ರೇ ಕರ್ನಾಟಿಟೀಕಾ ಕಥಿತ ಕ್ರಮೇಣೋಲ್ಲೇಖ ಮೊಸಂ ಕಥಿತೇಯಂ ಕಥಾ” 
ಸ್‌ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಕನಾ ಟು ಟೀಕೆ ಪ್ರಕೃತ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥವೇ; ಏಕೆಂದರೆ 
ಇಂಥ: ಗ್ರಂಥ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಂ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು "ಆರಾಧನಾಶಾಸ್ತ್ರ 
ಕರ್ನಾಟಟಕಾ' ಸ ಬೇಕಾದರೂ ಕಕೆಯಬಹುದು. ಈ ವಿಷಯ ಹಾಗಿರಲಿ. ಈ 
ಕನ್ನಡಗ್ರಂಥನೆನ್ನು ಬರಿದವನು ತಾನೇ ಬರೆದ್‌ ಸರಿಸಮಾಸ್ತಿ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದ 


6 To conclude, we can call these stories by the name Vaddaradhane, but we 
do not know who the author was (Ibid p. 69). 

7 ಇವನು ಕುಂಡಕುಂಡಾನ್ವಯದ ಕೇಶನನಂದಿದೇವಯತಿಪತಿಯ ಶಿಸ್ಕನು ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ೧೩೩೧ ನೆಯೆ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ನಾಗರಾಜನು ಕನ್ನ ಡಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಹನನು ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂಡೆ 
ಇದ್ದನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

8 ಇದನ್ನು ಡಾ! ಉಸನಾಧ್ಯೆಯನರೂ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿರುನಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, 


ಪೀಠಿಕೆ XV 


ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳದೆ ತನಗಿಂತ ಹಲವು ಶತಮಾನಗಳ ಹಿಂಜಿ ರಚಿತವಾಗಿದ್ದ 
ಪ್ರಾಕೃತಗ್ರಂಥದ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಭವನೀಯ ? ಇದಕ್ಕೆ 
ನಿದರ್ಶನಗಳು ಬೇರೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಇವೆಯೆ? ಶಿನಕೋಟಿರಚಿತನಾದ ಆ ಪ್ರಾಕೃತ 
ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಆರಾಹೆಣಾ (-ಆರಾಧನಾ) ಎಂಬ ಹೆಸರಷ್ಟೇ ಇದ್ದಿತು.” ಆ ಗ್ರಂಥದ 
೨೧೬೪ ನೆಯ ಗಾಹೆಯಲ್ಲಿ "ಆರಾಹೆಣಾ ಭಗನದೀ ಏನಂ ಭತ್ತೀವಿ ವಣ್ಣಿದಾಸಂತೀ” 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಗವತೀ ಎಂಬ ಹೆಸರು ವಿಶೇಷಣವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಸೆ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿದ ಅಮಿತಗತಿ “ಆರಾಧನಾ ಭಗವತೀ ಕಥಿತಾ ಸ್ವಶಕ್ಕ್ಯಾ” 
ಎಂದು ಭಗನತೀ ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಶೇಷಣವಾಗಿಯೇ ಬಳಸಿದ್ದಾನೆ. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆ 
ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ "ಭಗವತೀ ಆರಾಧನಾ' (-ಭಗನತ್ಯಾರಾಧನಾ) ಎಂದು ಹೆಸರಾಗಲು ಇದು 
ಕಾರಣವಿರಬಹುದು. ಇದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ "ಮೂಲಾರಾಧನಾ' ಎಂಬ 
ನಾಮಾಂತರವೊ ಉಂಟಾಯಿತು. ಆಶಾಧರನು (೧೩ ನೆಯ ಶತಮಾನ) ಈ ಗ್ರಂಥದ 
ಮೇಲೆ ಬಕೆದಿರುವ ತನ್ನ ಟೀಕೆಯನ್ನು "ಮೂಲಾರಾಧನ ದರ್ಷಣ'ವೆಂದು ಹೆಸರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ಆಧಾರಗಳಿಂದ ಶಿನಕೋಟ ಬರೆದ ಆ ಪ್ರಾಕೃತ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಆರಾಧನಾ, ಭಗವತೀ 
ಆರಾಧನಾ ಮೂಲಾರಾಧನಾ ಎಂಬ ನಾಮಾಂತರಗಳಿದ್ದುವೆಂದು ಸುವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ; 
ಇವುಗಳನ್ನು ಡಾ. ಉಪಾಧ್ಯೆ ಅವರೇ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ (ವಡ್ಡಾರಾಧಣಂ), 
ಬೃಹೆದಾರಾಧನಾ ಎಂಬ ಇತರ ನಾಮಾಂತರಗಳೂ ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಳೆ ಇದ್ದುನೆಂದು 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಆಧಾರಗಳನ್ನು ಅವರು ತೋರಿಸಿಲ್ಲ. ಸೆಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಾಗಲಿ 
ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಾಗಲಿ ಈ ಹೆಸರುಗಳು -ಆ ಗ್ರಂಥದ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿದ್ದು 
ವೆಂಬುದನ್ನು ನಿಶೆದಸಡಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇರುವ 
"ವೆಡ್ಡಾರಾಧನೆ' ಎಂಬುದಷ್ಟನ್ನೆೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅದು "ಭಗವತೀ ಆರಾಧನ?ದ 
ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಸರೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಸಂಗತನಾಗಲಾರದು. ಈ ಎರಡು ಶಂಕೆಗಳು 
ಪರಿಹಾರವಾಗುನವರೆಗೆ ಈ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಕನಿ ಇಟ್ಟ ಹೆಸರು “ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ” 
ಎಂದೇ ಗ್ರಹಿಸಚೇಕಾಗಿದೆ. 


ಘರ್ತ ತೊ ವಿಚಾರ 

“ಕ್ರ ಪೇಟ್ದಿ ಸತ್ತೊಂ[ಬ]ತ್ತು ಕಥೆಗ[ಳೆಂ] ತಿನನೋಟ್ಯಾಚಾಕ್ಯರ್‌ ಪೇಟ್ಹಾ [ರ”]” 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಪರಿಸಮಾಸ್ತಿ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿರುವ "ಶಿವಕೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯ ಎಂಬ ಹೆಸೆರು 

9 ಅರಾಹಣಾ ಸಿವಜ್ಜೇಣ ಪಾಣಿದಲಜಭೋಇಣಂರಇದಾ ” (ಗಾಹೆ ೨೧೬೨) 

10 ಚೈ ನಸಾಹಿತ್ಯ ಔರ್‌ ಇತಿಹಾಸ್‌ : ೨ 

11 ಅಮಿತಗತಿ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಧರ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ಕ್ರ. ಶ. ೧೦೧೪ ರಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದನು. (ಅಡ ೬೨.) 

12 Ibid p. 62. 


Xvi ನಡಾ )ಿ ರಾಧನೆ 


ಕನ್ನಡಗ್ತ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನ ಹೆಸರಲ್ಲನೆಂದೂ ಪ್ರಾಕೃತ ಗ್ದ ಗ್ರಂಥವಾದ "ಭಗವತೀ ಆರಾಧನಾ? 
ಎಂಬುದನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಶಿವಾರ್ಯ ಅಥವಾ ತಿನಕೋಟಿಯನ್ನು ಅದು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವುದೆಂದೂ 
ಡಾ. ಉಪಾ್ಯೆಯವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯನೆಂದು ಹಿಂಡೆಯೇ ಹೇಳಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಹೇಳಿದಾತನು "ಕೇವಾಕೋಟ್ಯಾ ಚಾರ್ಯ! ನೆಂಬ ಪಾಠಕರ ಮತ್ತು ಅವರನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ 
ಕನ್ನಡ ಕವಿಚರಿತಕಾರರಾದ ರಾ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಈಚೆಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯಂತರಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆತಿರುವ ಆಧಾರಗಳಿಂದ ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದೂ ಕನ್ನಡ ಕವಿಯ ಹೆಸೆರು 
"ಶಿವಕೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯ 'ನೆಂದೂ ಡಾ. ಉಪಾಧ್ಯೆ ಅವರೇ ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವುದರಿಂದ'* ಈ 
ವಿಷಯವಾಗಿ 'ಡಿಚ್ಚು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಡಾ. ಉಪಾಧ್ಯೆ ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಸೋಡಟೇಕಾಗಿನೆ. ಯಾನನೋ. ಕನ್ನಡ ಕನಿ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದ ಸರಿಸ Mey, 
ಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕತನ್ಯತ್ವ ಸೂಚಕವಾಗಿ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿೊಳ್ಳ ದೆ ತನಗಿಂತ ಹೆಲವು 
ಶತಮಾನಗಳ ಬಂಡೆ ಆಗಿ ಹೋದ ಪ್ರಾಕೃತ ಕವಿಯೊಬ್ಬನ” ಹೆಸರನ್ನು ಭಾ 
ನೆಂದು ನಂಬುವುದು ಹೇಗೆ ಸಾ ಸಾಧ್ಯ : 2 As ತನ್ನ ಕೃ ತಿಯ ತತಣ್ಯತ್ವೆವನ್ನು ಇನ್ನೊ 
ಕನ್ನಡ ಕವಿಗೆ ಆರೋಪಿಸಿದ್ದ ರೆ ಅದನ್ನು ಒಂದು ಸ್ಕೇಫ ನಂಬಬಹೆದಾಗಿತ್ಲೋ ಘು 
ಯಾರೋ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ತ್ರುತಬೋಧವೆಂಬ ಛೆಂದೋ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದು ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಕವಿಯೇ ಆಗಿರುವ ಕಾಲಿದಾಸನಿಗೆ: ಆರೋಪಿಸಿರುವುದು ನೆಂಬಿಕೆಗೆ ಅಯೋಗ್ಯವೆಂದು 
ಯಾರೂ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡ ಗ್ರುಂಥನೊಂದರ 
ಕತ್ಯತ್ವನನ್ನು ಅದೇ ಕಾಳಿದಾಸನಿಗೆ ಆರೋಪಿಸಿದರೆ ಅದು ಅಸನಂಬಿಕೆಗೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗುವುದಲ್ಲಡೆ ಸರಿಹಾಸಕ್ಟೂ ಎಡೆ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯನನ್ನು 
ಡಾ. ಉಪಾಭ್ಯೆಯನವರು ಸ ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ಬಲವಾದ ಇತರ ಆಧಾರಗಳನ್ನು ಕಾಣಿಸಬೇಕಾದ 
yl ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥದ ಶಿನಕೋಟ ಆ ಪ್ರಾಕೃತ ಧ್ರಂಥದ ಶಿವಕೋಟಯೇ 
ಕಾಗಬೇಕು ? ಒಂದೇ ಹೆಸರಿನ ಹೆಲವು ನೃಕ್ಷಿಗಳು ಇರಬಾರದೇಕೆ 3 ? ಸುದೀರ್ಫ್ಥವೂ, 
 ಸುವಿಸ್ತಾರವೂ ಆಗಿರುವ ಜೈನಸಾಹಿತ್ಯದ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಶಿನಕೋಟನಾಮಕರಾದ 
ಹಲವು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಇದ್ದಿರಬಹುದು. ಈ ದೃಸ್ಟಿ ಯಿಂದ ಪ್ರಕೃತ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಪರಿಶೀಲಿಸುವುದು ಮೇಲು. ಇದುವರೆಗೆ ತಿಳಿದು 'ಬಂದಿರುವ ಶಿನಕೋಟನಾಮಕ ಗ್ರಂಥ 
: ಕರ್ತರನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಕಾಣಿಸಿದೆ. 

(೧) ಭಗನತೀ ಆರಾಧಾನಾ ಅಥವಾ ಮೂಲಾರಾಧನಾ ಎಂಬ ಆರಾಧನಾ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ಜೈನ ಶೌರಸೇನೀ ಪ್ರಾಕೃತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಶಿನಾರ್ಯನೆಂಬಾತನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ "ಮೂಲಾರಾಧನ ದರ್ಷಣ'ನೆಂಬ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದೆ ಆಶಾಧರನು 
“ಸಿವಜ್ಞೇಣ ಶಿನಕೋಟ್ಯಾಜಾಕ್ಕೇಣ' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ, “ಭಗವನ್‌ 
ಶಿನಕೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯವರ್ಯಃ” ಎಂಬ ಆತನ ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ಶಿನಾರ್ಯ ಶಿನಕೋಟ- 
ಇನೆರಡೂ ಒಬ್ಬನೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಹೆಸರುಗಳೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು: ಇನನು ಆರ್ಯ 


13 Brhatkathakosa, p. 69. 
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ಜಿನನಂದಿಗಣಿ, ಸರ್ವಗುಸ್ಮಗಣಿ, ಆರ್ಯಮಿತ್ರನಂದಿ - ಇನರ ಪಾದಮೂಲದಲ್ಲಿ ಮೂಲ 
ಸೂತ್ರಾರ್ಥಗಳೆನ್ನು ಓದಿ ಕಲಿತನು. ತನ್ನನ್ನು “ಪಾಣಿದಲಭೋ ಇ” ಎಂದರೆ ಹಸ್ಮತಲ 
ಭೋಜನ ವ್ರತವನ್ನುಳ್ಳವನು ನಿಂದು ಕರೆದುಕೊಂಡಿರುವನು. ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರ ರಚನೆ 
ಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಇನನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥನನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ಇವನ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಬೇಕಿ ಯಾನ ಸಂಗತಿಗಳೂ ಅವನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ಭಗವಜ್ಜಿ ನಸೇನಾ 
ಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ "ಆದಿಪುರಾಣ'ದ 
ಶೀತೀಭೂತಂ ಜಗದ )ಸ್ಕ ವಾಚಾಂ $ರಾಧ್ಯ ಚತುಷ್ವಯಂ 
ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗಂ ಸಪಾಯನ್ನಃ ಶಿನಕೋಟ ಮುನೀಶ್ವರ ॥ 1-49 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈತನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧ ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಅಂತ್ಯಾರ್ಧದಲ್ಲಿದ್ದ ಶ್ರೀಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಅಸಭ್ರಂಶ "ಕಥಾಕೋಶ'ದ 
ಸಿನಕನೋಡಿ ಮುಣಿಂದಂ ಜೇಮ ಜಏಿ 
ಕೆಹಕೋಸು ಕಹಿೀಉ ಪಂಚಮನಮು ಸಮವಿ॥ 


ಎಂಬ ಪಂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವಕೋಟಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಅನನಿಂದ ಕಥಾಕೋಶವು ಕಥಿತ 
ವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ." ಶಿವಹೋಟಯ ಕಾಲಡೇಶಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಯಾನ ಸಂಗತಿ 
ಗಳೂ ತಿಳಿದುಬಂದಿಲ್ಲ. ಕ್ರಿ. ಶ. ಒಂದನೆಯೆ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಈತನಿದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು 
ವಿದ್ವಾಂಸರ ಊಹೆ.!' ಇವನು ಭರತಖಂಡದ ಉತ್ತರ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಬಹುಶಃ ಮಥುರಾ 
ನಗರದ ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನಿದ್ದಿರಬಹುದು.” ಇವನ ಗ್ರಂಥ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಜೈನ ಕಥಾಕೋಶಗಳಿಗೂ ಮೂಲಾಧಾರವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ." 
ಇಪರ ಮೇಲೆ ಅನೇಕ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳೂ ವಿವರಣೆಗಳೂ ರಚಿತವಾಗಿವೆ. ಇದುವರೆಗೆ 
ಲಭ್ಯವಾಗಿರುವ ಟೀಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಪರಾಜಿತ ಸೂರಿಯ (ಕ್ರಿ. ಶ. ಸು. ೭೦೦) 
“ನಿಜಯೋದಯಾ' ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ಟೀಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನ. ಇದಕ್ಟೂ ಹಿಂದೆ 
ಹಲವು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಿದ್ದುವೆಂದು ಈ ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಿದೆ. 

(೨) ಸ್ರಾನಿ ಸಮಂತಭದ್ರಾ ು'ಚಾರ್ಯರೆ ಶಿಷ್ಕ ನಾಗಿದ್ದ ಶಿನಕೋಟಿ ಮಹಾರಾಜನ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಕೆಲವು ಕಥೆಗಳು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿವೆ. 7 ದೇವಚಂದ್ರ ನ (ಕೆ. ಶೆ. ೧೮೩) 
ಕನ್ನಡ ರಾಜಾನಳೀ ಕಥೆಯ ಪ್ರಕಾರ: 'ಶಿನಕೋಟಿ ಮಹಾರಾಜನು ತನ್ನ ತಮ್ಮು 
ರ ಸಮೇತನಾಗಿ ಕಾಂಚೇಪುರಿಯಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಇವನು ಶಿವಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದು 
- 14 Brhatkatha Kosa, Int. p. 59. ಇಲ್ಲಿ ಶಿವಕೋಟಿಯ ಗ್ರಂಥದ ಹೆಸರನ್ನು ಭಗನತೀ 
ಆರಾಧನಾ ಎಂದು ಹೇಳೆದೆ ಕಹಕೋಸು (ಕೆಥಾಕೋಶ) ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. 

15 The Jaina Sources of the History of Ancient India, Jyoti Prasad Jain, p.131. 

16 ಅದೊ 130. 

17 ಅದ್ರ 128. 
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aviii ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 
ಭೀಮಲಿಂಗವನ್ನು ಸಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ದೇವರಿಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಹನ್ನೆರಡು 
ಖಂಡುಗದಕ್ಸಿ ಯೋಗರದ ನೈವೇದ್ಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗಿರಲು ಮಣುವಕ ಹೆಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ 
ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸಮಂತ ಭದ್ರಾ ಚಾರೃರೆಂಬ ಯತಿಸತಿಗಳು ಭಸ್ಮಕ ರೋಗದಿಂದ 
ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಗುರುಗಳನುಮತದಂತೆ ಅದರ ಉಸಶಮನಾರ್ಥವಾಗಿ ಕಾಂಚೀಪುರಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಶಿನಕೋಟಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಭೀಮಲಿಂಗದ ನೈೈವೇದ್ಯನನ್ನೆಲ್ಲ ತಾನೊಬ್ಬನೆ 
ತಿಂದು ಆ ಲಿಂಗದೆ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಪ್ರಭಜಿನಮೂರ್ತಿ ಆವಿರ್ಭಾವವಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಇದನ್ನು ಕಂಡ ಶಿನಕೋಟ ತನ್ನ ತೆಮ್ಮನೊಡನೆ ಜೈನದೀಕ್ಲೆಯನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು: ಇವನು ರತ್ನಮಾಲಾದಿ ಅನೇಕ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರವರ್ತಕನಾದನು: (೨) 
ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರನ ಆರಾಧನಾ ಕಥಾಕೋಶ (೧೧ ನೆಯ ಶತಮಾನ) ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ 
ನೇಮಿದತ್ತನ ಕಥಾಕೋಶದ (೧೬ ನೆಯ ಶತಮಾನ) ಪ್ರಕಾರ: ಶಿನಕೋಟ ಕಾಶೀ 
ನಗರಕ್ಕೆ ರಾಜನಾಗಿದ್ದನು. ಕಾಂಚೀನಗರ ನಿವಾಸಿಯಾಗಿದ್ದ ಸಮಂತಭದ್ರನು ಉದರ 
ವ್ಯಾಧಿ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಕಾಂಚಿಯಿಂದ ಹೊರಟು ಪೌಂಡ್ರಪುರ ದಶಪುರಗಳಿಗೆ ಬಂದು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಾಶಿಗೆ ಹೋದನು. ಇಲ್ಲಿನ ಶಿವಲಿಂಗದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಪಾರ್ಶ್ರನಾಥಜಿನಬಿಂಬವನ್ನು 
ಮೊಡಿಸುವ ಷವಾಡವನ್ನು ಅವನು ಮಾಡಿದನು. ಶಿನಕೋಟಿಗೆ ಚೈನದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿನು. (೩) ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳ ೧೦೫ ನೆಯ ಶಾಶನೆದಲ್ಲಿ (ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩೯೮) 
ಸಮಂತಭದ್ರನ ನಿಷಯನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ ಅವನ ಶಿಷ್ಯ ಶಿವಕೋಟಿಸೂರಿ ತಪಸ್ವಿ 
ಯಾಗಿದ್ದು ತತ್ವಾರ್ಥ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. (೪) ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ಜಿಲ್ಲೆಯ ನಗರದ ೩೫ ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ (ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೭೭) “ಕಲಿಕಾಲಗಣ 
ಧರರುಂ ಶಾಸ್ತ್ರಕರ್ಫ್ಯಗಳುಮೆನಿಸಿರ್ದ ಸಮಂತ್ರಭದ್ರಸ್ವಾನಿಗಳನರ ಶಿಷ್ಯ ಸನ್ರಾನಂ 
ಶಿವಕೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯೃರನರಿಂ ವರದತ್ತ್ಯಾಚಾರ್ಯರ್‌” ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. (೫) ಹೆಸ್ತಿಮಲ್ಲನ 
(ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೯೦) "ವಿಕ್ರಾಂತ ಕೌೌರವ'ನೆಂಬ ನಾಟಿಕದ ಅಂತೈದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಮಂತಭಧ್ರ, ಶಿನಕೋಟ, ಶಿನಾಯನ್ಯ ವೀರಸೇನ ಜಿನಸೇನ ಗುಣಭದ್ರ ಅವರ 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಸಮಂತಭದ್ರನ ಶಿಷ್ಯರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಪದ್ಯನಿಡೆ : 


ಶಿಸ್ಕಾಸ್ತದೀಯರೌ ಶಿನಕೋಟ ನಾಮಾ 
ಶಿನಾಯನಃ ಶಾಸ್ತ್ರನಿದಾಂ ವರೇಹ್ಕಾ | 
ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಶ್ರುತಂ ಶ್ರೀಗುಣಪಾದ ಮೂಲೇ 
ಹೃಧೀತವಂತೌ ಭವತಃ ಕೃತಾರ್ಥೌ l 


(೬) ಕನ್ನಡ ಕನಿ ಗುಣವರ್ಮನ (ಕ್ರಿ. ಶ. ಸು. ೧೨೩೫) "ಪುಷ್ಪದಂತ ಪುರಾಣ'ದಲ್ಲಿ 
ಸಮಂತಭದ್ರ ಸ್ತುತಿರೂಸವಾದ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಸದ್ಯವಿದೆ. 


ಮ ತಸ್ಕೈವ ಶಿಷ್ಯಃ ಶಿವಕೋಟಸೂರಿ ಸ್ತಪೋಲತಾಲಂಬನ ದೇಹಯಸ್ಟಿಃ | ಸಂಸಾರವಾರಾಕರ 
ಪೋತನೋತತ್ತ ತ್ವಾರ್ಥ ಸೂತ್ರಂ ತದಲಂಚಕಾರ ॥ 


ಪೀಠಿಕೆ XIX 


ಬಿತ್ತರಮಾಗಿ ಸೂತ್ರಗತಿಯಿಂ ಮಿಗೆ ಪಣ್ಣಿದ ಗೆಂಥಹಸ್ತಿ ತೊಂ 

ಬತ್ತು ಸಾಸಿರಕ್ಕೆ ಶಿನಕೋಟಿಯ ಕೋಟ ನಿಪಕ್ಷವಿದ್ವದು 

ನ್ಮತ್ತ ಮತಂಗಜಂ ಮದಂ ಬಜತು ಕೈಯೆಡೆಗೊಟ್ಟು ದೆನಲ್ಮೆ ಸೇಟ್ಟುದೇಂ 
ಮತ್ತೆ ಸಮಂತಭದ್ರ ಮುನಿರಾಜನುದಾತ್ತ ಜಯೆಪ್ರ ಶಸ್ತಿಯಂ ॥ ೧-೨೨ 


ಸಮಂತಭದ್ರನು ಉಮಾಸ್ವಾತಿಕೃತ ತತ್ವಾರ್ಥ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ರೊಸವಾಗಿ 
೯೬೦೦೦ ಗ್ರಂಥ ಪರಿಮಿತಿಯುಳ್ಳ ಗಂಧಹೆಸ್ತಿ ಮಹಾಭಾಷ್ಯನನ್ನು ಬಕಿದನೆಂದೂ, 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ನಿಸಕ್ಷ ನಿದ್ರಜ್ಞನರು, ಶಿನಕೋಟಿಯ ಕಡೆಯವರು, ಗರ್ವವನ್ನು 
ಉಡುಗಿಸಿಕೊಂಡರೆಂದೂ ಇದರಿಂದ 'ಹೇಳೆಬಹುದಾಗಿಡೆ. ಅನಂತರ ಶಿವಕೋಟಗೆ 
ಸಮಂತ್ರಭದ್ರ ಶಿಷ್ಯತ್ವವು ಸಂಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿರಬಹೆದು. (೭) ಇಂದ್ರನಂದಿಯ "ನೀತಿ 
ಸಾರ'ದ ೬೯ನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮಂತಭದ್ರ, ಶ್ರೀಕುಂಭ್ಯ ಶಿನಕೋಟಿ ಶಿವಾಯನ, 
ವಿಷ್ಣುಸೇನ, ಗುಣಭದ್ರ—ಇನರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಸಮಂತಭದ್ರನಿಗೂ ಶಿವ 
ಕೋಟಿಗೂ ಗುರುಶಿಷ್ಯ ಸಂಬಂಧವಿದ್ದಂತೆ ಇದರಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ೭ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಿಂದ ಶಿನಕೋಟಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ತಿಳಿದು 
ಬರುವ ಸಂಗತಿಗಳು-ಇವನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿಯೋ ಕಂಚಿಯಲ್ಲಿಯೋ ರಾಜನಾಗಿದ್ದ ; 
ಇವನಿಗೆ ಸಮಂತ್ರ ಭದ್ರಾ ಚಾರ್ಯನ ಸರಿಚಯವಾಯಿತು; ಆ ಆಚಾರ್ಯನಿಗೆ ಇವನು' 
ಶಿಸ್ಯನಾಗಿದ್ದನು ಅಥವಾ ಅವನ ಶಿಷ್ಯಸಂತಾನದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿದ್ದನು; ರತ್ನಮಾಲಾದಿ 
ಶೌಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದನು. ಮತ್ತು ತತ್ವಾರ್ಥ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ" 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿರಬಹುದು. | 

ಈ ಶಿನನೋಟಿಯ ಕಾಲವೂ ತಿಳಿಯದು. ಇನನು ಎಲ್ಲಿ ರಾಜನಾಗಿದ್ದ ನೋ ಯಾನ 
ರಾಜವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದನೋ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇವನ "ಗುರುವಾಗಿದ್ದ ಸಮಂತ್ರಭದ್ರಾ 
ಚಾರ್ಯರ ಕಾಲವೂ "ಅನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಕ್ರ. ಶ. ೨ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಸಮಂತಭದ್ರರಿದ್ದಿ ) ರಬಹುದೆಂದು, ಎಂದರೆ ಸು. ಕ್ರಿ. ps ೧೨೦-೧೮೫ ರವರೆಗೆ ಅವನ 
ಕಾಲನೆಂದು, ಕೆಲ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಇಬ್ಬರು ಶಿನಕೋಟ 
ಗಳು ಅಭಿನ್ನರೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳಬಹೆದು.? ಒಂದನೆಯ ಶಿನಕೋಟ ತನ್ನ ಗುರುಗಳ 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಸಮಂತಭದ್ರನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಈ ಊಹೆಗೆ 
ಅವನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರನ ಕಥಾಕೋಶ ಸೆಮಂತಭದ್ರನಿಂದ 
ಜೈನದೀಕ್ಷೆ ವಹಿಸಿದ ಶಿನಕೋಟಿ ಸೆಕಲಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಕಲಿತು ೮೪೦೦೦ ಪದ್ಯಗಳಿದ್ದ 
ಆರಾಧನಾ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥನನ್ನು, ಲೋಹಾಚಜಾರ್ಯಕೃ ತವಾದುದನ್ನು, ೨೫೦೦ ಪದ್ಯ: 


19 The Jaina Sources of the History of Ancient India, p. 148. 

20 “The tendency is to identify the another of Mularadhana with this 
convert of Samanta Bhadra,” Catalogue of Sanskrit and Prakrit Manuscripts 
in C. P. and Berar, p. XIX 


XX ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಗಳೆಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಮೂಲಾರಾಥನಾ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಮಾಡಿದನೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಈ ಕಥೆಗೆ ಬೇರಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಮರ್ಥನೆ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ 
ಹೆಚ್ಚು ಗಮನನನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 

(೩) “ರತ್ನಮಾಲಾ” ಎಂಬೊಂದು ಚಿಕ್ಕು ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥ್ರ ೬೭ (೬೬) ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನುಳ್ಳದ್ದು, ಒಬ್ಬ ಶಿನಕೋಟಿಯಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. ಈ 
ಗ್ರಂಥದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿರುವೆ “ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಮಂತಭದ್ರಸ್ವಾಮಿ ಶಿಷ್ಟ ಶಿವಕೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯ 
ವಿರಚಿತಾ ರತ್ನಮಾಲಾ ಸಮಾಸ್ತಾ” ಎಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಬರೆದ 
ತಿನಕೋಟ ಸಮಂತಭದ್ರನ ಶಿಸ್ಯನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥದ ಅಂತ್ಯ ಶ್ಲೋಕ 

ಯೋ ನಿತ್ಯಂ ಪಠತಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ರತ್ನೆಮಾಲಾಮಿಮಾಂ ಪರಂ 
ಸಶುದ್ಧ ಭಾನತೋನೂನಂ ಶಿನಕೋಟಿತ್ವಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ 


ಇದರಲ್ಲಿ "ಶುದ್ಧಭಾವೆತೊಳೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ "ಶುದ್ದ ಚರಣೊಳ' ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವಿದೆ.?೨ 
"ತಿವಕೋಟತ್ವಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷೆಯಿಂದ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನ ನಾಮಸೂಚನೆ ಇಡೆಯೆಂದು' 
ಹೇಳಬಹುದು. ೨ನೆಯ ಶ್ಲ (ಕದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಸೇನ ಗುರುವಿನ ಸ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. 
೪ನೆಯದರಲ್ಲಿ " ಸ್ವಾಮಿ ಸೆ ಸೆಮಂತಭಪ್ರೋ ಮೇ ಮನಸೇ ಸಜಿ: "ನ ಘಃ! 3 ತಾತ್‌” 
ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಜೆ. ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಜೈನ ಶ್ರಾನಕರ ಆಚಾರ ವ್ಯ ವಸಾರಗಳು 
ಹೇಗಿರಬೇಕೆಂಬ ವಿಷಯದ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದ ಸವಕೋಟಿ ಭಗವತೀ ಆರಾಧನಾ bi Ya ಶಿನಕೋಟ'" 
ಯಲ್ಲ; ಯಾರೋ ಇದನ್ನು ಬರೆದು ಶಿವಕೋಟಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಿರಬೇಕು. 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಈ ಶಿನಕನೋಟಯೇ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ನಿರಬಹುದು. ರತೆಮಾಲಾ ಗ್ರಂಥದ ರಚನೆ 
ತುಂಬ ಸಾಧಾರಣ. ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾನ ಫೌಢಿಮೆಯೂ ಇಲ್ಲ; ಈ ಗ್ರಂಥದ ಉಲ್ಲೇಖ 
ವನ್ನು ಯಾರೊ ಮಾಡಿಲ್ಲ ಇದರ ಯಾನ ಪದ್ಯವನ್ನೂ ಪ್ರಮಾಣನೆಂದು ಯಾಕೂ 
ಉದಾಹೆರಿಸಿಲ್ಲ- ಎಂದು ಪಂಡಿತ ನಾಥೂರಾಮಪ್ರೇಮಾ ಅವರು ಹೆಳುತ್ತಾರೆ. 
ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ .೨೨ ನೆಯ ಪದ್ಯ ಹೀಗಿದೆ; 


ಕೆಲೌಕಾಲೇ ಏನೇ ನಾಸೋ ವರ್ಜ್ಯತೇ ಮುನಿಸತ್ತ ತ್ರಮೈಃ | 
ಸ್ಪ €ಯೆತೇಚೆ ಜಿನಾಗಾಕೇ ಗಾ ಗ) ಮಾದಿಸು ವಿಶೇಷತಃ ॥ 


ಕಲಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜೈನಯತಿಗಳು ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸ ಸಮಾಡುವುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು; ಜಿನಾಲಯ 
ಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ಅವರು ಇರಬೇಕು ;-ಎಂದು ಇದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 
ಇದು "ಮೂಲಾರಾಧನೆ'ಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥ 
21 Brahatkatha Kosa, p. 53. 


2೩ ಶ್ರೀ ಸಿ. ಮಹದೇನಪ್ಪ ಎಂ, ಎ. ಅನರು ನನಗೆ ಕಳಿಸಿದ "ರತ್ನ ಮಾಲಾ'ಗೃಂಥದೆ ಒಂದು 
ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ. 


ಪೀಠಿಕೆ XX 


ವನ್ನು ಬಕರಿದನನು ಆ ಗ್ರಂಥದ ಶಿನಕೋಟಿಯಲ್ಲ' - ಎಂಬ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಅವರು 
ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ವಾಮಿ ಸಮಂತಭದ್ರ ಕೃತರತ್ನಕರೆಂಡಕ ಶ್ರಾವಕಾಚಾರದಲ್ಲಿ ಇರುವ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಟೂ (೫-೧೪೭) ಇದು ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ರತ್ನಮಾಲೆಯನ್ನು 
ಬರೆದಾತ ಸಮೆಂತಭದ್ರತಿಷ್ಯ ಶಿವಕೋಟಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ರತ್ನಮಾಲೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವ 

ಸರ್ವಮೇವ ವಿಧಿರ್ಜನಃ ಪ್ರಮಾಣಂ ಲೌಕಿಕಃ ಸತಾಂ! 

ಯತ್ರ ನವುತೆಹಾನಿಃ ಸ್ಯಾತ್ಸಂಯಕ್ಷ್ಮ್ಯಸ್ಕ ಖಂಡನಂ॥ ೬೫ 


ಎಂಬ ಪದ್ಯ ಸ್ವಲ್ಪ ಪಾಠಭೇದಗಳೂಡನೆ ಸೋಮದೇವ ಸೂರಿಯ (ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೫೯) 
"ಯಶಸ್ವಿಲಕ ಚಂಪು'ನಿನಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವುದರಿಂದ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂಜಿ ರತ್ನ 
ಮಾಲೆ ರಚಿತವಾಗಿರಬಹುದು.? ನಾಥೂರಾಮ ಪ್ರೇಮಾ ಅವರ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳನ್ನು ಡಾ. ಉಪಾಧ್ಯೆ ಯೆನರೂ ಅನುಷೋದಿಸಿದ್ದಾರೆ.೬ ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ 
ರತ್ನಮಾಲಾ ಕರ್ಫ್ವವಾದ ಕೋಟಿ ಬೇರೊಬ್ಬ ಶಿವಕೋಟಿ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 
ಇವನ ಗುರುವಾಗಿದ್ದ ಸಮಂತಭದ್ರನು ಕೂಡ ಇನ್ನಾರೋ ಸಮುಂತಭದ್ರನಾಗಿರ 
ಬೇಕು.35 

ಪೂರ್ಮೋಕ್ತರಾದ ಮೂನರು ಶಿನಕೋಟಿಗಳಲ್ಲಡೆ ಬರಿ ಕೋಟಾಚಜಾರ್ಯ ಅಥವಾ 
ಕೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯ ಎಂಬೊಬ್ಬ ಜೈನ ಟೀಕಾಕಾರನಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಇನನು ನಿಶೇ 
ಷಾವಶ್ಯಕಭಾಷ್ಯ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇದರ ಒಂದು ಹೆಸ್ತಪ್ರತಿ ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೧೦೮೧ 
ರಲ್ಲಿ ಲಿಖಿತನಾಗಿರುವುದು ಹೊಕೆಯುವುದೆರಿಂದೆಂ ಫೋಟ್ಯಾಚಾಕ್ವನು ಆ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ 
ಹಿಂದಿದ ಶೈ ವನೆಂದು ಹೇಳೆಬಹೆದು. ಮೊದಲ ಇಬ್ಬರು ಶಿನಕೋಟಗಳು ಅತಿ ಪಾ ್ರಿಚೇನ | 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದನರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅನರು ಪ್ರಕೃತ ಕನ್ನಡ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ ಕತಣ್ಯ ' 
ಗಳಲ್ಲವೆಂದು ಬೇಕೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಮೂರನೆಯ ಶಿನಫೋಟಿ ಅದರ ಕತಣ್ಯವಾಗಿದ್ದಿ 3 
ಬಹುದಾದ ಸಂಭವವಿದೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಡ್ಡಾ ರಾಧನೆಯೆ ರಚಕನಾದನನು ಬೇರೊಬ್ಬ 
ಶಿವಕೋಟಯಾಗಿದ್ದನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥದ ' 
ಹೆಸರು ವಡಾ ಿರಾಧನೆಯೆಂದೂ, ಅದನ್ನು ಹೇಳಿದವನು ಒಬ್ಬ ಶಿನಕೋಟಯೆಂದೂ ' 
ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ನರ್ಣಯಿಸೆಬಹುದು. ERT ನೂತನಾದಾರಗಳು ದೊರೆಯುವವರೆಗೆ ' 
ಚಿ ಗ್‌ ನಿರ್ಣಯಕ್ಟೂ ಅವಕಾಶನಿದೆಯೆಂದು ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಗ್ರಂಥ ಸಮಾಪ್ತಿ " 


23 ಚೈನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಔರ್‌ ಇತಿಹಾಸ್‌, p. 28 


24 Brhatkatha Kosa, (p. 53 Intr) 
25 ೬ ಜನ ಸಮಂತಭದ್ರರು ಇದ್ದಂತೆ ಇದುವರೆಗೆ ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ: ರತ್ಸಕರಂಡ ಶ್ರಾನಕಾ 


ರ್ಯ (ಬೊಂಬಾಯಿ), ಪೀಠಿಕೈ 58. 
26 Catalogue of Sankrit & Prakrit Manuscripts in C. P. and Berar, p.v. 


XXii ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಗದ್ಯನನ್ನು ಎರಡು ವಾಕ್ಯಗಳಂತೆ ಭಾವಿಸಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಕನಿಯ ಹೆಸ 
ರನ್ನು ಹೇಳುವುದೆಂದೂ, ಎರಡನೆಯದು ಗ್ರಂಥದ ಹೆಸರನ್ನು ಸೂಚಿಸುನುದೆಂದೂ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಅರ್ಥನನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಕಾಲ 


“ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಯಿತೆಂಬ ನಿಷಯೆವೂ ತುಂಬ ತೊಡ 
ಕಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗಿದೆ. ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ಅಧಿಕರಿಸಿ ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯ 
ವಿಚಾರ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕೆಲವರು ನಿದ್ವಾಂಸರು ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಬೆಳಕನ್ನು 
ಬೀಂದ್ಹಾರೆ. ಕೆ. ಬಿ. ಪಾಠಕ್‌ ಅವರು ತೊರೆಗಲ್ಲು ಶಾಸನದ ಕಾಲವಾದ ೧೧೮೮ ನ್ನು 
ಈ ಗ್ರಂಥದ ಕಾಲನನ್ನಾಗಿ ಭಾನಿಸಿದರು. ಅವರನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾ 
ಚಾರ್ಯರು ಇದರ ಕಾಲವನ್ನು ಸು. ೧೧೮೦ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಈ ಗ್ರಂಥದ ಮೂರು 
ಕಥೆಗಳನ್ನು ೧೯೩೧ ನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ಪ್ರಕಟಿಸಿದಾಗ ಅದರ ಪೀಠಿಕ 
ಯಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ಶ. ಸು: ೯೪೦ ಆಗಿರಬಹೆದೆಂದು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಊಹಿಸ 
ಇಹುದಾಗಿಜೆಯೆಂದು ಕೆಲವು ಆಧಾರಗಳನ್ನು ಅನಲಂಬಿಸಿ ಬರೆಯಲಾಗಿತ್ತು.” 

೧. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಂ. ಗೋವಿಂದಪೈೆಗಳು ೧೯೪೦ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ "ಮೂರು 
ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು ಎಂಬ ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ "ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ'ಯ ಕಾಲನನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ 
ಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ (೧೧೧-೧೨೨). ಅವರ ನಿರ್ಣಯ : “ನನಗಾದರೊ ಕನ್ನಡ 
ವೊಡ್ಡಾರಾಧಣವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೬ ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಟಿಂತ ಕಈಚೆಯದಲ್ಲನೆಂದು ತೋರು 
ತ್ತದೆ.” ಇನರು ಆಂತರಿಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅವಲಂಬಿಸಿರುವುದು ಕಾಣು 
ತ್ರಜೆ; ಬಾಹೈಪ್ರಮಾಣಗಳ ನೆರವು ಇದ್ದ ಹೊರತು ಇವಕ್ಕೆ ಬೆಲೆ ಬರಲಾರದು. 
ರೋಮೀಯ ದೀನಾರ, ಗ್ರೀಕೆನ ದ್ರಮ್ಮ ಎಂಬ ನಾಣ್ಯಗಳ ಹೆಸರುಗಳು, ಕಟ್ಟಿಪ್ಪು, 
ಕಳ್ಳದ ಕಲ್ಪಿ, ಕಲ್ಪಿಸು ಬಡ್ಡಿಸು, ಬದುಕು (ಬಾಳು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ), ಕೆಂದು, ಕೇಳ್ಬ, 
ಲುಂದ್ರು ಪತನಾರ್ಥದ ಕೆಡು, ತೊಡು, ದಂಶನಾರ್ಥದ ಕೊಳ್‌, ಇಟ್ಟು, ಪೊಲ್ಬು, ಉಳ್ಳ 
ಎಂಬರ್ಥದ ಒಡೆಯ್ಯ ಕರ್ಮಣಾರ್ಥದ ಮುಚ್ಚೆ ನಟ್ಟ ಈ ಮುಂತಾದ ಅವರೇ 
ತೋರಿಸಿರುವ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಪ್ರಾಚೀನವಾಗಿದ್ದರೂ ಅಪೂರ್ವವಾಗಿದ್ದರೂ ಇವುಗಳ 
ಆಧಾರದಿಂದಲೇ ಕಾಲನಿರ್ಣಯ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಾರದು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಇವು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ ತಲೆಡೋರಿದುವು, ಯಾನಾಗ ಇಲ್ಲ 
ವಾದುವು ಎಂಬ ಕಾಲಾವಧಿಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಆ ಗ್ರಂಥ ಯಾವಾಗಲೋ ರಚಿತನಾಗಿರಬಹುಸೆಂದು ಹೇಳಲು ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ ; ಅಲ್ಲದೆ 
ಹಳಯ ನುಡಿಗಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರನೀಣವಾಗಿದ್ದ ಅರ್ವಾಚೀನ ಕನಿಯೊಬ್ಬ ಅಂಥ ಪ್ರಯೋಗ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುನ ಸಂಭನವೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಆ ಅನಧಿ ಅನೇಕ ಶತಮಾನಗಳಷ್ಟು ಕಾಲ 


27 ಇದೇ ಗ್ರಂಥ, 44೧-೩44 ನೋಡಿ, | 
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ವನ್ನು ಹೊಂದಿರಬಹುದು. ಉದಾಹೆರಣೆಗೆ ಒನ್‌ ಒಳ್‌, ಒರ್‌ ಮುಂತಾದ ಪುತ್ಯಯೆ 
ಗಳು ಹೆಲ್ಮಿಡಿ ಶಾಸನದ ಕಾಲದಿಂದ (ಕ್ರಿ. ಶ. ೪೫೦) ಹಿಡಿದು ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದ 
(೮೫೦) ಕಾಲದವರೆಗೂ ಇದ್ದದ್ದೂ, ಅವುಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅನ್‌, ಅಳ್‌, ಅರ್‌ 
ಮುಂತಾದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿದ್ದದ್ದೂ, ಕ್ರಮೇಣ ಒಕಾರಾದಿ ಪ್ರಶ್ಯಯೆ 
ಗಳು ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತ ಬಂದು ಅಕಾರಾದಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಿಗೆ ಎಡೆಕೊಟ್ಟು ಭಾಷೆಯಿಂದ 
ನಷ್ಟವಾದದ್ದೂ ಶಾಸನಗಳ ಅವಲೋಕನದಿಂದ ಖಚಿತಸಡುತ್ತದೆ. ಪೈ ಅವರು ಕಾಣಿಸಿ 
ರುವ ಎಲ್ಲ ಅಪೊರ್ನ ಪ್ರಯೋಗಗಳೂ ಈಚಿನ ಕಾಲದ ಹೆಳಗನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲೂ, 
ಶಾಸನಗಳಲ್ಲೂ ಕ್ವಚಿತ್ತಾಗಿಯಾದರೊ ದೊರೆಯುತ್ತನೆಂದು ತೋರಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅನರು ಹೇಳಿರುನ ಈ ಆಂತರಿಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ 
ರಚನೆಯ ಕಾಲವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುನುದಾಗಲಾರದು. “ವೊಡ್ಡಾರಾಧಣವು ಕ್ರಿ. ಶ. 
೬ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಟಿಂತ ಈಚೆಯದಲ್ಲನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ” ಎಂಬ ಅವರ ಮಾತು 
ಬರಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 

೨. ಶಿವಕೋಟಯ ವೊಡ್ಡಾರಾಧನೆಯು' ಪ್ರಾಯಶಃ ಏಳನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದ ರಚನೆಯೆಂದು ಡಾ. ಎಸ್‌. ಶ್ರೀಕಂಠಶಾಸ್ತ್ರಿ ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದಳ್ಳಿ 
ಅವರು ಯಾನ ಆಧಾರನನ್ನೂ ತೋರಿಸಿಲ್ಲ. 

೩. ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ ರಚನಾಕಾಲನನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ಡಾ. ಆ. ನೇ. 
ಉಪಾಧ್ಯೆ ಅವರು ಮಾಡಿರುವ ಸಂಶೋಧನೆಗಳು ಬಹು ಸಾರವತ್ತಾಗಿವೆ. ಅನರು 
ಮೊದಲು ಬಾಹೈಪ್ರಮಾಣಗಳೆನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ, ಆಮೇಲೆ ಆಂತರಿಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳ 
ನೆರವನ್ನು ಪಡೆದು ತಮ್ಮ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ. ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ಪ್ರಾಕೃತ್ತ ಸಂಸ್ಕೃತ್ತ ಕನ್ನಡ ಸದ್ಯಗಳು ಅನುನಾದಿತವಾಗಿರುವುದು ನಿದಿತವಾಗಿರುವ 
ಅಂಶವಸ್ಯೆ. ಕೆಲವು ಪ್ರಾಕೃತ, ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದ್ಯಗಳಿಗೆ ಡಾ. ಉಪಾಧ್ಯಯನರು ಆಕರ 
ಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡದ ಸದ್ಯಗಳು ಅನುವಾದಿತವೊೋ, ಆ ಗ್ರಂಥದ ಕನಿ 
ಕೃತಮೋ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದಾಗದಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ನಿಷಯವನನ್ನು 
ಪ್ರಕೃತ ನೋಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಪ್ರಾಳೃತ್ತ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದ್ಯಗಳ ಆಕರಗಳು 
ಹೀಗಿವ: 


೧. ಹೆತ್ತೊಂಬತ್ತು ಕಥೆಗಳ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಗಾಹೆಗಳು, (ಘ. ಜ) ಪ್ರತಿಗಳ 
ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ೩ ಗಾಹೆಗಳು ಜಹೆಜಹೆ ಭುಂಜಇ....ಎಂಬ ಗಾಹೆ (ವಡ್ತಾ. 
೧೪೩) ಇನು ಶಿವಕೋಟಯ "ಭಗವತೀ ಆರಾಧನಾ?ದಲ್ಲಿವೆ; ಕಾಲ ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧ ನೆಯ ಶತಮಾನ. 

೨. ಕೊಲ್ಲಾಪುರ ಪ್ರತಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮೂರು ಗಾಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು 
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"ಫಂಚಾಸ್ಟಿ ಕಾಯ'ದಿಂದಲೂ, ಎರಡನೆಯದು "ಪ್ರನಚನಸಾರ'ದಿಂದಲೂ 
ಉದ್ದ ತವಾಗಿವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥಗಳ ಕತೃ ಕುಂಡಕುಂದಾಚಾರ್ಯ, ಕಾಲ 
ಸು. ೧ನೆಯ ಶತಮಾನ. 

೩: “ಖಮ್ಮಾನಿ ಸಬ್ಬ ಜೀವಾಣಂ”....ಎಂಬ ಗಾಹೆ-ವಟ್ಟಕೇರಸ್ವಾಮಿಯೆ 
ಮೂಲಾಚಾರ'ದಲ್ಲೂ ಮತ್ತು "ಪ್ರತಿಕ್ರಮಣ'ದಲ್ಲೂ ಇದೆ. (ಪು. ೯ ಭಾವ 
ನಗರದ ಮುದ್ರಣ ಸೆಂನತ್‌ ೧೯೦೪) ಕಾಲ ಸು. ೧ ನೆಯ ಶತಮಾನ 

೪. “ಯದ್ಯಪಿನಿಷೇವ್ಯಮಾಣಾ....” (ಪು. ೧೦೭) ಉಮಾಸ್ವಾತಿಯ "ಪ್ರಶಮರತಿ 
ಪ್ರಕರಣ'ದಲ್ಲಿ ಕಾಲ ೧ ನೆಯ ಶತಮಾನ. 

೫. “ನಮಶ್ರೀ ವರ್ಧಮಾನಾಯ....” ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಾದಿಯ ಪದ್ಯ- ಸಮಂತ 
ಭದ್ರನ ರತ್ನಕರಂಡಕ ಶ್ರಾನಕಾಚಾರದಲ್ಲಿದೆ, ಕಾಲ ೨ ನೆಯ ಶತಮಾಕ. 


೬, “ಯೇಷಾಂನ ನಿದ್ಯಾ...-: ”  ಭರ್ತೃಹೆರಿಯ ನೀತಿಷ್ಟೆರಾಗ್ಯಶತಕಗಳು 
“ಯಾವತ್‌ ಸ್ವಸ್ಥಮಿದಂ «7? ಕಾಲ ಅನಿರ್ದಿಷ್ಟ 
“ತೃಷ್ಣಾಂ ಭಲಿ ಹಗ 8 


೭. “ಛಿಜ್ಜಉ ಭಜ್ಜಉ....”ಎಂಬ ಗಾಹೆ (ನಡ್ಡಾ. ೪೮) ಜೋಇಂಡುನಿನ "ಸರ 
ಮಾತ್ಮ ಪ್ರಕಾಶ'ದಲ್ಲಿದೆ. ಕ್ರಿ. ಶ. ೬ನೆಯ ಶತಮಾನ. 

೮. “ಕಸ್ಕಮಾತಾಪಿತಾ ಕಸ್ಯ....” ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕ (ವಡ್ಡಾ. ೧೪೨) ಜಟಾಸಿಂಹೆ 
ನಂದಿಯ ವರಾಂಗಚರಿತದಲ್ಲಿದೆ. (೧೫-೭೮). ಕಾಲ ಕ್ರೈ. ಶೇ ೭ ನೆಯೆ 
ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯ. 

೯. “ಅದೌಜನ್ಮ ಜರಾರೋಗ....” ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕ (ವಡ್ಡಾ- ೬೮) ಗುಣಭದ್ರಾ 
ಚಾರ್ಯರು ಪೂಢ್ಳಿ ಸಿದ ಮಹಾಪುರಾಣ ಭಾಗದಲ್ಲಿದೆ (೪೬-೧೯೬): ಗುಣಭದ್ರನ 
ಉತ್ತರ ಪುರಾಣ ಮುಗಿದದ್ದು ಕ್ರೈ. ಶ. ೮೯೮ ಕಿಂತ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂದೆ. 


ಮೇಲ್ಬುಂಡ ಪದ್ಯಪೇಷ್ಟನಗಳು ಇನ್ನೂ ಪ್ರಾಚೀನತರ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದುನೆಂಡೂ 
ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಅಸ್ತಿತ್ಸವೇ ಸಂದೇಹಾಸ್ಪ್ರದವೆಂದೂ ಬಲವಾದ ಪ್ರಮಾಣ 
ಗಳಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿಸುವವರೆಗೆ ಕನ್ನಡ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ ಕ್ರೆ. ಶ. ೮೯೮ ಕ್ವಿಂತೆ ಹಿಂದಿನದಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಒಪ್ಪಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಗುಣಭದ್ರಾ ಜಾರ್ಯ ಕೃತ “ಅದೌ ಜನ್ಮಜರಾರೋಗ....” 
ಎಂಬ ಪದ್ಯ ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಕದಲಿಸುವುದು 
ಕಷ್ಟ. 
| ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ ಅತಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಹೆಸ್ತಪ್ರತಿ (ಖ) ಕ್ರ. ಶ. ೧೪೦೩ರಲ್ಲಿ ಲಿಖಿತ 
\ ವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ "೮೯೮-೧೪೦೩'ರ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಈ ಅನಧಿಯನ್ನು ಕುಗ್ಗಿಸಲು ಅಂತರಿಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳು ನೆರಷಾಗು 
ತವೆ: 
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೧. ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪದಾದಿಯ ಸಕಾರಕ್ಕೆ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ “ಹೆ” ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ಮಾರ್ಪಾಟು ನಡೆದದ್ದು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮೇಲೆ ಎಂದು 
ಇಸನಗಳಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. 

೨. ಕೇಫಸಂಯುಕ್ತ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ದೊರಕುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಜಾತೀಯೆತ್ವ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗುವುದು ೧೨ ನೆಯೆ ಶತಮಾನದ 
ಮಧ್ಯಭಾಗದ ಜನರ ಬಾಯಿಮಾತಿನಲ್ಲಿ ತಲೆಡೋರಿತಾದರೂ ೧೩ ನೆಯ 
ಶತಮಾನ ಮುಗಿಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವಾದ ಭಾಷಾವ್ಯಾಪಾರವಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸಿತು. 

೩. ಕಳ್ತೊಂ ಕೂಡಿದೊಂ ಇತ್ಯಾದಿ ಕ್ರಿಯಾರೂಪಗಳು ನಿಸ್ಪಂದೇಹೆವಾಗಿ 
ಪ್ರಾಚೀನ. ೧೧ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮೇಲೆ ಇವುಗಳೆ ಪ್ರಯೋಗ ವಿರಲ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಈ ಕಾರಣಗಳು ಕನ್ನಡ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ ಕಾಲ ಕ್ರಿ. ಶ. ೮೯೮-೧೪೦೩ ರವರೆಗೆ 
ವಿಶಾಲವಾದ, ಆದರೆ ನಿಸ್ಫೃಷ್ಟ ವಾದ ಅಂತರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನೂ; ಬಹುಶಃ ಅದಾ | 
೧೧ ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ರಚಿತನಾಗಿರಬಹುಡೆಂಬುದನ್ನೂ ಸೊಚಿಸುತ್ತನೆ. 

ಡಾ. ಉಪಾಧ್ಯೆ ಯವನರು ಮಾಡಿರುವ ಆಕರ ನರ್ದೇಶಕ ಪಟ್ಟಿ ಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಕೆಲವನ್ನು 
ಸೇರಿಸಬಹೆದು. "ನಿಷ್ಯುಚ್ಛೊ €ರ  ಗುರುದತ್ತಭಟ್ಟಾರರ ಕಣಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ಭತವಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಹೆಲವು ಪ್ರಾಕೃತ ಗಾಹೆಗಳು ಟ್ಟಿ ತರಸಾ ಿಮಿಯ ನೊಲಾಚಾರ್‌ಳ್ಕೆ 
ಸೇರಿದುವಾಗಿನೆ. ಈ ಕೆಳೆಗಿನ 


ಸಮ್ಮ ದ್ದ ರಿಸ್ಪಣ ಸುದ್ಲೊ € ಕದನದ ಕಮೊ ೀ ಸುಸೀಲ ಸಂಪಣ್ಣೊ e | 
4 ಸೀಲೋ “ಜಿಣಸಾಸಣ ವಚ್ಚ್ಛ Sk ನೀರೋ ॥ 


ಎಂಬ ಗಾಹೆ ಸದ್ಮನಂದಿಯ “ಜಂಬೂದ್ರೀಸ ಪಣ್ಣತ್ತಿ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದ ಅಂತ್ಯಭಾಗಕ್ಕೆ 
(೧೬೫) ಸೇರಿದ್ದಾಗಿದೆ; ಇದು ಕನ್ನಡ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ ಸುಕೌಶಳ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಕಥೆಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಿತವಾಗಿದೆ; ಆದರೆ ಎರಡನೆಯ ಸಂಕ್ತಿಯ ಪಾಠೆ ಇಲ್ಲಿ 
ತೀರ ಬೇಕೆಯದಾಗಿದೆ. ಪದ್ಮನಂದಿಯ ಕಾಲವೇ ಅನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ? 
ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ ಕಾಲ ನಿರ್ಷೀಶಕ್ಸಿ ಸಹಾಯವಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಡಾ. ಉಪಾಧ್ಯೆಯನರು 
ಹೇಳಿರುವ ಆಂತರಿಕ ಆಧಾರಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಬಹುದು. ಸ ಎರಡು 
ವಿಷಯವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಸಹಾಯವಾಗಲಾರವು. 


29 ಕ್ರ. ಶ, ೫೦೦ ಎಂದು ಹೀರಾಲಾಲ್‌ (catalogue, cp. & Berar, xix); ವಿಕ್ರಮ ಶಕೆ 
೧೨ನೆಯ ಶೆತಮಾನ ಎಂದು ಪಂಡಿತ ನಾಥೂರಾನು ಪ್ರೇಮಿ (ಜೈನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಔರ್‌ ಇತಿಹಾಸ್ಕ 
೫೭೧); ಕ್ರಿ. ಶೃ. ಸು. ೭೦೦ ಎಂಡು ಜ್ಯೋತಿ ಪ್ರಸಾದ ಚ್ಛೆನ್‌ (Jaina Soures of the History 
of Ancient India, p. 113). 
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೧. ಸಕಾರ ಹೆಕಾರನಾಗುನ ವಿಷಯ: ಕ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸದಾದಿಯ ಮತ್ತು 
ಮಧ್ಯಾಂತಗಳ ಪಕಾರಕ್ಸೆ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ "ಹ' ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಪಕಾರ ಕ್ರಮೇಣ 
ಹೆಕಾರಕ್ಟೆ ಮಾರ್ಸಾಡಾದದ್ದು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧ ನೆಯ ಶತಮಾನನಾದ ಮೇಲೆ ಎಂದು 
ಶಾಸನಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ.ಇದಕ್ಟೆ ಆಧಾರವಾಗಿ ಡಾ.ಉಪಾಥ್ರೆಯವರು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ 
ರುವ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲೇ "೧೦ ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಪಕಾರಯುಕ್ತರೂಸಗಳೆಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೆಕಾರವು ತಲೆದೋರಲಾರಂಭಿಸುತ್ತದೆಂಬುದು ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಜೀಶಗಳೆಲ್ಲೂ 
ಕಾಣುತ್ತಣಜಿ'9 ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವಿದೆ. ಇದು ಹೆಚ್ಚು ಗಮನಕ್ಕೆ ಅರ್ಹೆವಾದದ್ದು. ಕನ್ನಡ 
ಸ>ಹೆ ಆಗಿರುವುದಕ್ಕೆ dd. ಹೆಳೆಯ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿವೆ. 


೧. ಹಡಗಿಲೆ ನಾಮಗ್ರಾಮುಂ ($11, XX, 4-12; 683) 

೨. ಜೋತಿಷ ಶಕುನ ನಿಮಿತ್ತಂಗಳ ಬಲ್ಲಹಗೆ (S11 XT-i,123: A.D. 862) 

* ಸಿಸುಳ ಹಾಟಯ್ತದಿಂಬರು (BKT. No. 14, ಪಂ ೧೧, AD 872) 
ಮೊದಲೊಳುಸಿಸೂಳಹಾಟಂ 
ವಿದಿತ ಶ್ರೀ ಚಳುಕಿ ರಾಜ್ಯದೊಳ್‌ (ಅದೇ. ಪಂಕ್ತಿ ೧೫) 

°. ಸಂದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಹಾನ್‌ (ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣ 134, ಕ್ರಿ. ಶ. 910) 

. ಪನ್ನೊರ್ಮ್ವ್ಯತ್ತರ್ಹಾಡುವೊಜ್ಸ್‌ (871 IX, Part I No. 60.1. 13, 931 AD) 

« ಊರೆಟಕವಿನೊಳೆ ಹೊಗೆನೆಂದು (ಆದೆ No. 61, 1. 13, AD 931-32) 

* ಹೆನ್ನಿರ್ನಜು ಗದ್ಯಾಣ (74, XI]. p. 25f.1. 15. AD. 971) 


ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಸ>ಹೆ ಮಾರ್ಪಾಡು ೯-೧೦ ನೆಯ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇದು ಜನರ ಬಾಯಿಮಾತಿನಲ್ಲಿ ತಲೆದೋರಿ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಈ ಶಾಸೆ ಸನಗಳೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರಬಹುದು. ಪ್ರಕೃತ ಸಹ ಮಾರ್ಪಾಡಿಗೆ. 
ಒಂದು ದರ್ಶನನಾದರೂ ವಡ್ಹಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ಹೆತ್ತನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ಯಾನ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲೂ ಇರುವಂತೆ ತಾನಿ್ಷ ಹಳಿಯ ನುಡಿಗಟ್ಟನಲ್ಲಿ 
ಪರಿಣತನಾಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಈಚಿನ ಕನಿ ಸಟ್ಟು ಹಿಡಿದು ಸಕಾರ ಪ್ರಯೋಗನನ್ನೆ ೇ ಮಾಡಿ 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬ ಸಂಭನತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ "ನಡ್ಡಾರಾಧನೆ' ೧೦ ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ಕಿಂತ ಈಚಿನದಾದ ರಚನೆಯಲ್ಲನೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಬೆೇಕಾಗಿದೆ. ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೬೮ರಲ್ಲಿ 
| ಇದ್ದ ಶಾಂತಿನಾಥನ "ಸುಕುಮಾರಚರಿತಂ' ಎಂಬ ಕಾವ್ಯ ದಲ್ಲಿ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ 

ಪ್ರಭಾವ ಸದಪ್ರಯೋಗಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ, ಸಮಾನ ಪದ್ಯವೇ ನದಲ್ಲಿಯ್ಯೂ ವರ್ಣನೆ 
ಸಕಲಿಯೂ IE ಇದಕ್ಕೆ ಪರಿಪಸೋಷಕವಾಗಿದೆ. 1 


po 


೯ಬ. 8 $ಈ ರ್ರಿ 


30 In the 10th century forms with h. in place of p, begin to appear in all 
parts of the Kanarese area (Grammar of the Oldest Kanarese Inscriptions, p. 2 

31 ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿವರಗಳಿಗೆ "ಸುಕುಮಾರ ಚರಿತಂ? ಎಂಬ ಗೃಂಥದ ಮುನ್ನುಡಿ (xxvii xiii) 
ನೋಡಿ ಅಥನಾ ಇದೇ ಗ್ರಂಥದ (೧೬೪.೧೬೭) ಪುಟಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, 
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“ಕ ಗ್ರಂಥದ ಗದ್ಯಶ್ಯೈಲಿ “ಚಾವುಂಡರಾಯ ಪುರಾಣ'ದ ಶೈಲಿಗಿಂತ ಈಚಿನದೆಂದೊ, 
ನೋಂಪಿ ಕಥೆಗಳ ಗದ್ಯಫ್ಥೆಲಿಗಿಂತ ಹೆಳೆಯದೆಂದೂ ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ; ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುವಾಗ ಈ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಫತಸದಪ್ರಯೋಗ ಅಲ್ಪ ತರನಾಗಿರುವುದನ್ನೂ, 
ಇವುಗಳ ದೇಶೀಯವನಾದ ನುಡಿಗಟ್ಟನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಕಾಲ 
ವನ್ನು ನಾನು "ಟಾವುಂಡರಾಯಪುರಾಣ'ದ ಕಾಲಕ್ಸಿಂತ (ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೭೮) ಈಜೆಗೆ 
ಹಾಕುತ್ತೀನೆ” ಎಂದು ಡಾ. ಉಪಾಧ್ಯೆಯವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ನೋಂಪಿ ಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಯಾರು ಯಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದರೆಂಬುದು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಹ 
ಮಾರ್ಪಾಟು ಹೇರಳವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ-ಹೆಲೀದಲೆ, ಹೊಟ್ಟಿ, ಹೊಟಹೆಲ್ಲು ಇತ್ಯಾದಿ 
ಉದಾಹೆರೆಣೆಗಳು ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ.» ಈ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದ ೧೦ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕನ್ನಡ 
ಗ್ರಂಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ, ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಗಿಂತಲೂ ಇನು ಕಈಚಿನನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳ ಪ್ರಯೋಗ ಕಡನಮೆಯಾಗಿರುವುದು, ದೇಶೀಯ ನುಡಿಗಟ್ಟನ 
ಪ್ರಾಚುರ್ಯ ಇವು ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರೆಬಹುದಾದರೂ ೧೦ ನೆಯ ಶೆತಮಾನದ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಇವು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗದು: ಸಂಸಭಾರತದಲ್ಲಿ ಒಂದಾದರೊ ಸೆಂಸ್ಕೃತ 
ಶಬ್ದವಿಲ್ಲದ ಅನೇಕ ಪದ್ಯಗಳಿರುವುದೂ ದೇಶೀ ನುಡಿಗಟ್ಟಿನ ಗದ್ಯ ಖಂಡಗಳು ಬಹೆನಾಗಿ 
ದೊರೆಯುತ್ತಿರುವುದೂ ಸುವಿದಿತವಾಗಿರುವ ನಿಷಯ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶೈಲಿಯ ಈ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳು ನೋಂನಿಯ ಕಥೆಗಳಿಗೇ ವಾಸಲಲ್ಲ. ಅನು ಹೇರಳನಾಗಿ ದೊರೆಯುನ 
ವಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ ೧೦ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ರಚನೆಯಲ್ಲನೆಂದು ಇವುಗಳಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿಸುವುದು 
ಸಾಧುವಾಗಲಾರದು. "ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ' ಚಾವುಂಡರಾಯಸುರಾಣದ ಕಾಲಕ್ಕೆಂತ 
(ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೭೮) ಈಚಿನದೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಬಲವಾದ ಆಧಾರಗಳು 
ಬೇಕಾಗಿವೆ. ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳೇ ಅದು ಚಾವುಂಡರಾಯ ಪುರಾಣಕ್ಸಿಂತ ಹಳೆಯದೆಂದು 
ಹೇಳಲು ನೆರನಾಗಲೂಬಹುದು. 

ಹೆಳಗನ್ನಡಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಳೆಯದಾದ ಎಂದರೆ ಪೂರ್ವದ ಹೆಳೆಗನ್ನಡದ ಪ್ರಯೋಗಗಳು 
ಕೆಲವು ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿನೆಯೆಂಬ ನಿಷಯೆದಲ್ಲಿ ಯಾರದೂ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯವಿಲ್ಲ. 
ಒಕಾರಯುಕ್ತ ಆಖ್ಯಾತ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯೆಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ. ಚೀರಿ 
ಕೆಲವು ಪೂರ್ವದ ಹೆಳಗನ್ನಡದ ಅವಶೇಷಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಬಹೆದು: 


೧ ೧. ಆನ್‌ ಎಂಬ ದ್ವಿತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತೆಗೆ: ನಾಯುಭೂತಿಯೆಂಬೊನಾನಾ 
ಮೋದಿಸಿಜೆಂ (ಪು ೨೪-೪) 
೨: —ಆ ಎಂಬ ಷಸ್ಮೀದೀರ್ಫಕ್ಕೆ : 
(1) ಅಥಧಮ[ರಾ] ಪುಲ್ಲಮಾನಸ[ರಾ] ದುರ್ಜನ[ರಾ] ಜಾರಜಾತ[ರಾ] 
ವಿಜಾತಿಗಳ್ಲಿ (೮-೧೪) 
33 ಜನ್ನನ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ (ಸಂ. ಕ. ವೆಂ. ರಾಘನಾಚಾರ್‌), ಪುಟ ೧4, 


XXviil ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 
(1) ದಾಷ್ಟಿಕನಾ ಸಕ್ಸೃದೆ ಕಾನಿರ್ದನ್‌ (೧೫-೨) 
(ii) ವರ್ಣೆಯೆಂಬ ತೊಅಕಯಾ ತಡಿಯೊಳ” (೧೨೮-೧೩) 
(vi) ತನ್ನ ಮಗಳಾ ಜೋಳೆಂಗಿಯೊಳ್‌ (೧೮೪-೧೮) 


"—ಲಉಳ್‌' ಎಂಬ ಸಸ್ತಮಾವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯ “ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ'ಯಲ್ಲಿ ಈಗ 
ಒಂದಾದರೂ ಇಲ್ಲ; ಇದನ್ನು ಎಳ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲೂ--ಒಳ್‌ ಎಂದು ಹೆಳಗನ್ನಡಕ್ಸು 
ಲಿಪಿಕಾರರೂ ಇತರರೂ ತಿದ್ದಿರಬಹುದು. ಸೋಜಿಗದ ಅಂಶವೇನೆಂದರೆ ದ್ವಿತೀಯಾ ಷಷ್ಮೀ 
ವಿಭಕ್ತಿ ದೀರ್ಥರೂಸಗಳು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೦೩ ರಲ್ಲಿ ಲಿಖಿತವಾದ ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ 
ಸಿಕ್ಬುತ್ತಿರುವುದು. ಅದು ಕವಿಯೆ ಸ್ವಹೆಸ್ತಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಅಂಥ ರೂಸಗಳು ಇನ್ನೂ ಹೆಲವು 
ಇದ್ದಿರಬೇಕೆಂಬ ಊಹೆಗೆ ಅನಕಾಶ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಇವು ಚಾವುಂಡರಾಯ ಪುರಾಣ 
ದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಅದಕ್ಟೆ ಹಿಂದಿನ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲಾಗಲಿ ಇಲ್ಲ. 

೨. ಉಳ್ಳ ಎಂಬರ್ಥದ "ಒಡೆಯ' ಎಂಬ ತದ್ಧಿತ ಪ್ರತ್ಯಯನನ್ನು ನಾಗವರ್ಮನೇ 
ಹೇಳಿರುವನು? ಇದರ ಪ್ರಯೋಗ "ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ'ಯಲ್ಲಿರುವಷ್ಟು ಬೇರಾನಗ್ರಂಥದಲ್ಲೂ 
ಇಲ್ಲ. ಒಡೆಯನ್‌, ಒಡೆಯಳ್‌, ಒಡೆಯರ್‌, ಒಡೆಯದು, ಒಡೆತು ಒಡೆಯೆವು- ಈ 
ಎಲ್ಲ ರೊಸಗಳೂ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿನೆ. ಪಂಪನ (ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೪೧) ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಈ 
ಪ್ರುತ್ಯಯದ ಪ್ರಯೋಗ ಕೆಲವು ಮಾತ್ರ ಇನೆ: ಬುದ್ಧಿಯೊಡೆಯರ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ.33 
ಅವನಿಗಿಂತ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಾಗಲ್ಲಿ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಈ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ವಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಇವೆಲ್ಲ ಖಚಿತವಾಗಿರುವ ಅಂಶಗಳು. ಆದರೆ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಕಾಲನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಸಹಾಯ? ಈ ಪ್ರತ್ಯಯದ ಪ್ರಯೋಗ ಬಾಹುಳ್ಯ 
ಪ್ರಾಚೀನತೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಎಂದಾದರೆ “ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ” ಪಂಪಪೊರ್ನ್ವ ಗ್ರಂಥವೆಂದು ಹೇಳ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ; ಇಲ್ಲವೆ ಸಂಪಾದಿಗಳ ಕ್ವಚಿತ್‌ ಪ್ರಯೋಗನನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದ ಈಚಿನ 
ಕವಿಯೊಬ್ಬ ಈ ಪ್ರಯೋಗದ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಅದನ್ನೇ ಅಧಿಕವಾಗಿ 
ಬಳಸಿದನು ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಪಪೂರ್ವಯುಗದ ಲಭ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಶಾಸನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಈ ಪ್ರಯೋಗ ನಡ್ಡಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬಂತು ? ಜನರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದಿರಬಹುದಾದ ಈ ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ಶಿನಕೋಟ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಥಮತಃ ತನ್ನ ಗ್ರುಂಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಊಹೆ 
ಪ್ರುತ್ಯೂಹೆಗಳಿಗೆ ಆಸ್ಪ ದವಾಗುತ್ತದೆ, ಇಂಥ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೊರಟಿಕೆ. 
ಹೀಗೆಯೇ ದೀನಾರ, ದ್ರಮ್ಮ ಶಬ್ದಗಳ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಆಗುವ ಸಹಾಯವೂ ಇದೆ. 

೩. ದೀನಾರವೆಂಬುದು ರೋಮಾಯನಾಣ್ಯ; ಇದು ಚಿನ್ನದ್ದಾಗಿರಬಹೆದ್ದು ಬೆಳ್ಳಿ 
ಯದಾಗಿರಬಹುದು. ಇದು ಬಹು ಹಿಂದೆಯೇ ತನ್ನ ಹೆಸರಿನೊಡನೆ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ 


82 ಕಾವ್ಯಾನಲೋಕನ, ಸೂ. ೭೪. 
88 ಫುಂಪಭಾರತ್ಯ ೩4-4೪ ವ, 


ಪೀಠಿಕೆ XXIX 


ಬಂದಿತ್ತು ; ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಬಳಿ ಈ ನಾಣ್ಯಗಳು ಸಿಕ್ಕಿಪೆ. ಇವಕ್ಕೆ Denarius ಎಂದು 
ಲ್ಯಾಟನ” ಭಾಷೆಯ ಹೆಸರು. ಇಕ್ಟ್ರಾಕು ವಂಶದ ವೀರಪುರುಸದತ್ತನ ನಾಗಾರ್ಜುನ 
ಕೊಂಡದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ "ದೀನಾರಿಮಾಸಕ” ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗನಿಡೆ; 5: ಶಾಸನದ ಕಾಲ 
ಕೆ. ಶ. ೩ನೆಯ ಶತಮಾನ. ಈ ನಾಣ್ಯದ, ಹೆಸರು ಈ ಕಾಲದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಇತರ 
ಶಾಸನಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿತ್ತು. ಕನ್ನಡ "ನೆಡ್ಡಾರಾಧನೆ' ಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಶಬ್ದ 
ಒಂದೆರಡೆಡೆ ಇತರ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ: 
೧. ಶಾಂತಿನಾಥನ "ಸುಕುಮಾರಚರಿತಂ'” (೧೦-೧೧೮) ಸು. ೧೦೬೮: “ಕೋಟದೀನಾರಮನಾ 
ಮುಗನಯೆನೆ ಕೊಟ್ಟು ಕೊಂಡಳ್‌” 
೨. ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನ "ನೇಖಿನಾಥಪುರಾಣ' (೪-೫೫) ಕಾಲ ೧೧೪೦ : *ದೀನಾರಮಂ ದಿನಂಪ್ರತಿ 
ಸಾಸಿರಮಾಪರ್ವದಿನಡೊಳ್‌ ಪತ್ತು ಸಾಸಿರಂ ಎಂಬೀಗಣನೆಯಿಂ” 


ದ್ರಮ್ಮ >. ದಮ್ಮ ನಿಂಬ ನಾಣ್ಯದ ಹೆಸರಿಗೆ ಮೂಲ ಗ್ರೀಕ್‌ ಭಾಷಯ Drachma 
ಎಂಬ ಶಬ್ದ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಸೆ ಪ್ರಯೋಗಗಳು : 


೧. ಶ್ರಿ. ಶೆ ಆ೭೨ರಲ್ಲಿ ಲಿಖಿತನಾಡ ೧ನೆಯ ಅಮೋಘವರ್ಷ ನೃಪತುಂಗನ ಖಾಜಿ 
ಹೇಟಿಯೆ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ "ಎರಡು ದ್ರಮ್ಮ”, "ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಪು ದ್ರನ್ಮು', " ಮದುನೆಯೊಳೋ 
ರೊಂದು ದ್ರಮ್ಮ'-ಹೀಗೆ ನೂರು ಸಲ ಪ್ರಯೋಗವಿದೆ. 35 

೨, ರಪಿನಾಗಭಟ್ಟನೆಂಬ ಕನಿ ಕ್ರಿ. ಶ ರ್ಣ ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಶಾಸನ (ಕ. ಕ, ಚ. 1-9೮) 


ವಿಪ್ರರ ನಿವಾಹಮೂರೊಳ 
ಗಪ್ಪನಿತಜಕೊಳೆಲ್ಲಮೊಸಗೆ ದ್ರಮ್ಮಂ ಮೂಖಜಂ | 
ತಪ್ಪದೆ ಮಾಣಿಯೊಳೆರಡಂ 
ಕೆಪ್ಪಿದರೀ ಶೂದ್ರಗಣದ ಮದುನೆಯೊಳೊಂದಂ 


4. ಬರಿಸಕ್ಕೆ ಆಯು ಕರಿಯದ್ರಮ್ಮನುಂ ತೀಜುನರ್‌ (ಕಾಲ ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೫೧) 56 


೪ ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೦೬೨ ರಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿಖಿತನಾದ ಬಂಕಾಪುರದ ಶಾಸನ್ಯಸ? “ಪಾಯೆದ್ರಮ್ಮಂ” 


೪. ಉಂ ಎಂಬ ಸೆಮುಚ್ಛಯನನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿರುವ ಕೆಲವು ಪ್ರಯೋಗಗಳ್ಕು . 
ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿರುವುವು, ಗಮುನಾರ್ಹೆವಾಗಿವೆ. ಈ ಸಮುಚ್ಛಯ ಪ್ರಯೋಗನನ್ನು 
ಕುರಿತಿರುವನ ಮೂರು ಸಡ್ಯಗಳು, ಕನಿರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವುವು, (1-೧೩೧, ೧೩೨, 
೧೩೩) ಪರಿಶೀಲನೆಗೆ ತಕ್ಕುವು. ಸಮುಚ್ಛಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಹೆಲನು ಶೆಬ್ಬಗಳಿದ್ದಾಗ 
ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಉಂ ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟಿರಿ ಅದು ದೋಷ. ಉದಾಹೆರಣೆ- 


ದೇವರುಂ ಗೊರನರುಂ ಗುಣವೃದ್ಧರನಾರತಂ 
ಕಾವರಕ್ಕ ಸನಂ ಪ್ರಜೆಯಂ ಪರಿವಾರಮಂ॥ 


34 Select Inscriptions I (D. C. Sarkar), p. 222. 

35 Annual Report of Archaeology, Hyderabad, 1936. 

36 Historical Grammar of Old Kannada (Dr. Gai), p. 155. 
87 Bombay Karnatak Inscriptions, 1934, No 3. 


XXX ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 
ಈ ದೋಷನನ್ನು ಕಳೆಯುನ ಕ್ರಮ ಹೀಗೆ : 


ನೃಪನುನುಂ ಪ್ರಜೆಯುಮುಂ ಪರಿವಾರಮುಮುಂ 
ಕ್ಲಸೆಯಿನಾಗೊರವನರುಂ ಸುರರುಂ ಗುಣವೃದ್ನರುಂ 
ವಿಪುಳರಾಗಪರರಾಗಿಸುಗ್ಗೆ್ಗೆ, 


ಇಲ್ಲಿ ಗುಣವೈದ್ಧರ್‌ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ "ಗುಣವೃದ್ಧರುಂ' ಎಂದಿದ್ದರೆ ಸರಿ. 
ನೃಪತುಂಗನ ಈ ನಿಧಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಕಲ್ಪ ಸಮುಚ್ಛಯ 
ಪ್ರುಯೋಗತೀಲರಾದ ಲೇಖಕರು ಹಲನರಿದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. "ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ? 
ಯಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಕೆಲವು ಪ್ರಯೋಗಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ : 


ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರಾ ಚಾರ್ಯರುಮಗ್ನಿ ಭೂತಿರುಸಿಯರಂ ಕೆಂಡು (೧೨-೨೩) 

2 ಲಡ್ಡು ಗೆಗಳ್‌ ಮಂಡಗೆಗಳುಂ ಮೊದಲಾೂಗೊಡೆಯೆ (೧೮-೧೫ 

K ಇಂದ್ರಜಾಲಿಗರ ಪಾಸೆಗಳುಂ ಸೀರೆಗಳುಂ ರುಣಂಬಮೆಂ ಕೊಂಡು (೧೯-೧೨ 

. ಮೂನತ್ತಿರ್ವರ್‌ ದಿವ್ಯಸ್ತೀಯರ್ಕಳ್‌ ಮೂವತ್ತೆರಡು ನಾಟಿಕಂಗಳ್‌ ಮೂವತ್ತೆರಡು 
ಕೋಟಿ ಕಸನರಮುಂ ಪಂಚರತ್ನಂಗಳಿಂಬಿನಿತಣಕೊಳ್‌ (3೫-೧೨) 

« ಸಾಮಂತ ಮಹಾಸಾಮಂತರ್‌ ಮೂವತ್ತಿರ್ಲಾಸಿರ್ವರ್‌ ಮಕುಟಿಬದ್ದರ್ಕಳುಂ ವಿದ್ಯಾ 
ಧರರ್ಕಳುಂ (೬೭-೧೮) 

. ಎನ್ನ ಡೇಹಮಂ ಪೂಜಿಸಲುಂ ನಿನುಗೆನ್ನ ನಿಭವನಮುಂ ತೋಜಲ್‌ ಬಂದನೆಂದು (೮೪-೨೦) 

. ದಯೆಯುಪಶನೆ ಪರಿಗ್ರಹೆಪರಿತ್ಯಾಗಮುಂ (೮೨-೩) 

°. ಸೆಂತಾಪನಮುಂ ವಧೆಯುಮಂ (೧೨೬-೧೩ 

. ದಾದಿಯುಂ ಸಖೀಜನಂಗಳ್‌ನವೆರಸು (೧೪೮-೧೨ 

೧೦. ಪಲ್ಲಣಮಂ ಚದುರಸಿಕೆಯುಮಂ ಕೀಟುಮಂ (೧೬೨-೨೦). 


ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ವಿಕಲ್ಪ ಸಮುಚ್ಚ್ಛಯಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳಾಗಿನೆ. ೧೦ ನೆಯೆ ಶತಮಾನದ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಕೆಲವು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. "ಸಂಪಭಾರತೆ'ದಲ್ಲಿ ಈ 
ಕೆಳಗಿನ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿವೆ: 


೧. ಮೆಲೆಪರ್‌ ಮಂಡಳಿಕರ್‌ ಕಜುಂಬರದಟರ್‌ ವನೀರರ್ಕಳುಂ ತೆಮ್ಮ ಬಾಲ್ಲಲೆಯಂ 
೯-೧೦ 

೨. ಅದಟನಳುಕ್ಕೆಯಂ ಬಲದಳುರ್ಕೆಯುಮಂ ಗೆಡೆಗೊಂಡು (೧೧-೫೦) 

4. ಅಡಿ ತೊಡೆ ಪೊರ್ಕುಟುಂ ತೆಗಲೆ ಕೈಕಣಕಾಲ್‌ ಕೊರಲೆಂಬಿವುಂ (೧೧-೧೩೬) 

೪ 

೫ 


Ro 


& 


UG 


; ಕೆಪ್ಪುರದ ಕೆಂಪುಮಂ ಸೂಡಿದ ಬಾಸಿಗದ ಪೊಸೆಗಂಪನಿಂಬಾಗಿರೆ (೧೪-೨೫) 
° ಮಣಿಕುಂಡಲಮುಂ ಕನಚಂ ಮಣಿಯದ ಚಾರಿತ್ರ ಮುಗ್ರತೇಜಮುಖಾ (೧೨-೯೮) 


ರನ್ನನ ಗೆದಾಯುದ್ಭದಲ್ಲಿ 


೧. ಅರೆ ಮುಗಿವಿರ್ದ ಕಣ್ಣಳುಮುಲರ್ಪ್ಹಮೊಗಂ ಕಡಿಮೋದಕೆಯ್ಯು ಮಾಸುರತರಮಾಗೆ 
ಕರ್ಚಿದನುಡುಂ ಬಚಿರಸು (ಗದಾ, ೪-೫೩) 


ಪೀಠಿಕೆ XXXL 


ಇಲ್ಲಿ ಮೊಗಂ ಎಂಬುದು ಸಮುಚ್ಚಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ "ಮೊಗಮುಂ' ಎಂದಾಗಿರಬೇಕು ; 
"ಅರೆ ಮುಗಿದಿರ್ದ ಕಣ್ಮ [ಲರ]ಲರ್ದ ಮೊಗಂ' (ಗದಾ. ಸಂಗ್ರಹೆ. ೫-೧೪) ಎಂಬ ಪಾಠ 
ವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರೆ ಆಗ "ಕಣ್ಮಲರ್‌? ಎಂಬುದಕ್ಟೂ ಸಮುಚ್ಛಯ ಸಮಾವೇಶ 
ವಾಗಬೇಕು. 


೨. ಮನೆ ಪೆಣ್ಣುಂ ಮಕ್ಕ್‌ಳೆಂಬೀ ನುಡಿ ಪುಸಿ. (ಗದಾ. ೧೦-೧೧) 


ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗಗಳುಂಟು. ಈ ನಿಷಯವಾಗಿ ಕೇಶಿರಾಜ “ಸಾರಮದಧ್ಯಾರೋಸಂ.... 
ಪೇಟ್ಟುದಾ ಸಮುಚ್ಛ್ಚಯದುಮುಗಂ” (ಸೂ. ಶಮದ ೧೫೬) ಎಂದು ಹೇಳಿ"ಆಯುಂ ಸಿರಿ 
ತಾಯುಂ ತಂದೆ ಕಣ್ಣುಂ ಗತಿಯೆನಿಸಿದಸಂ ಸಿಂಹಸೇನಕ್ತಿತೀಶೆಂ” ಎಂಬ ಉದಾಹೆರಣೆ 
ಯನ್ನು, ಕಾಣಿಸಿ “ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕಡೆಯ ಸಮುಚ್ಛಯದುಮ್‌ ಅಧ್ಯಾಹಾರೈಂ” ಎಂದು ವಿಧಿಸಿ! 
ದ್ದಾ ಕ್ಲ" ಕನಿರಾಜಮಾರ್ಗ'ಕಾ ರನು ದೋಷಸೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವ (“ದೋಷಮಿದಗ್ಗ ಳಂ”) 
ಈ 'ಸಮುಚ್ಛ ಯ ಪ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಕೇಶಿರಾಜನು ದೋಷನೆಂದು ಭಾವಿಸಡಿ ಆ ಸಮು 
ಚ್ಛಯ ಪ್ರತ್ಯಯ ಅಧಿಲ್ಲದಿರುವ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಹಾರ್ಯವೆಂದು ಎಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ಇದೇ ಸಮುಚ್ಛೆ ಯದ ಪ್ರತ್ನ ಯನ್ನು ಬೇರೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ ಸ್ರಯೋಗಿಸಿರುವುದು 
"ವಡಾ  ರಾಧನೆ'ಯೆಲ್ಲ pi p; ಅದು ಆ ಗ್ರಂಥದ ವೈತಿಷ್ನ ನೆಂದು 2 ಹೇಳಲೂ 
ಬಹುದು. ಆಖ್ಯಾತ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ನಾಮ್ಮ ಸಂಖ್ಯಾ, ಗುಣಪಚನೆ, ಸರ್ವ 
ನಾಮ- ಈ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಸೇರಿ ನಾಮಕ್ರಿಯೆಗಳಾಗುವ ವಿಷಯ ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣದಲ್ಲಿ 
(೨೩೦) ಹೇಳಿದೆಯಸಷ್ಟೆ. (0) ಇಂಥ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಸಮುಚ್ಛ ಯವಾಗಿ ಬಂದಾಗ ಅವು 
ಗಳ ಅಂತ್ಯಕ್ಕೆ -ಉಂ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರುತ್ತದೆ. ಈ ಕೆಳಗಿನ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು “ವಡ್ಡಾ 
ರಾಧನೆ'ಯಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು : 


(1) ೧. ನಾಮುಂ ಪಾರ್ನರೆಮುಂ ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಮಗ್ಗಳೆಂ ಲೋಕಸೂಚಿತ[ರೆ]ನುಮೆನ್ಮಿಂ 
ಸೆಣರಿಲ್ಲ (೧೩-೧೯, ೨೦) 

೨. ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ದೊಳಾದಮಾನುಂ ಕುಶಲರೆನುಂ ಗ್ರಂಥಾೂರ್ಥ ಸ್ವರೂಪದಿಂದೆಲ್ಲಾ ಕುಶಲ 
ರೆಮುಂ ಕೆರ್ಮಜ್ಞ ರೆಮುಂ (೬೯-೨೧, ೨೨) 

4. ಅಮೆಲ್ಲಂ ಫಹಿಹಗಳಮುಂ ನವಯೌವನರೆಮುಂ (೧೦೦೧) 

೪. ಮತ್ತಮಿರ್ನೆಮುಂ ಸಮಾನನಯಸರೆಂ (೧೨೮-೧೯), ಇತ್ಯಾದಿ 


ಮೇಲಿನ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ನಾಮನದ್ಯ ಆಖ್ಯಾತಪ್ರು ತ್ಯಯ ಸಮುಚ್ಛಯ 
ಉಂ- ಈ ನಿನ್ಯಾಸನಿರುವುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಮೂರನೆಯ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು 
ಹೊಸಗನ್ನಡಳ್ಳೆ "ನಾವೆಲ್ಲ ಕೂಸುಗಳಾಗಿದ್ದೇವೆ ಮತ್ತು ನವಯೌಾವನರಾಗಿದ್ದೇವ 
ಮತ್ತು' ಎಂದು ತಿರುಗಿಸಬಹುದು. ಹೀಗೆಯೇ ಉಳಿದ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನೂ ಮಾಡ 
ಬಹುದು. 


XXXI1 ವಡ್ತಾ ರಾಥನೆ 

(1) ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳು ಸಮುಚ್ಛಾಯಕವಾಗಿ ಬಂದಾಗ ಅವುಗಳ ಅಂತ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸೇರುತ್ತ ಡಿ: 

೧. ನೋಟಕ್ತಿನುಂ ಬರೆವೆನುಂ ಭಾವಿಸುತ್ತಿರ್ಪೆನಪ್ಪುದಣಿಂಂ (೫೯-೧೬) 

೨. ೪೦ ಸೋಲ್ತೆನುಂ ಸತ್ತೆನುಂ (೧೨೫-೯) 

(1) ಮತ್ತು (1) ಸಮ್ಮಿಶ್ರವಾಗಿಯೂ ಬರಬಹುದು. 


೧. ಕುಲಕ್ರ ಮಾಗತಕೆಮುಂ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಸಾದೆದಿಂ ಬಾಟಕ್ಕೈಮುಂ (೧೮೫-೨೧ 
೨. ಪಂಚೆಮಹಾಸಾತಕರೆಮುಂ ಪೊಲ್ಲಕೆಯ್ದೆ ಮುಂ ಭಟ್ಟ್ಯಾ ರೆರಂ ಕೊಂಡದೆಮುಮುವರ್‌ ತಪದ 
ಮಾಹಾತೆ ೈ $ದಿಂದಂ ಬರ್ದುಂಕಿದರ್‌ (೯೯-೧೪) 


ಈ ತೆರನಾಗಿ ಸಮುಚ್ಛಯನನ್ನು ಬಳೆಸಿರುವುದಕ್ಳೆ ನಿದರ್ಶನಗಳು ೧೦ ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದೊರೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ. "ಕಾವ್ಯಾವೆಲೋಕನ'ದಲ್ಲಿ 
ಉದ್ದೆ ಏತವಾಗಿರುವ ಪಂಸಭಾರತದ ಪದ್ದ ದ್ಯದಲ್ಲಿ gn “ತಂದೆಯ ಶೋಕ 
Se ಮುನಿನರಂ ತನೆ A ನೀಗುವಂ” ಎಂಬ ಪಾಠವಿಜೆ. ಇದರಂತೆ 
ಇರ್ವೆಂ + ಉಂ ಎಂದು "ನಾವು ಇಬ್ಬರಾಗಿದ್ದೇವೆ, ಮತ್ತು', ಎಂದರೆ ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಾವಿ 
ಬರೂ ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕಾಗಿಡೆ. "ಅರ್ವರುಂ' ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರೆದಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷ 
ವೇನೂ ಇಲ್ಲ. "ಅರ್ವೆಮುಂ' ಎಂಬುದು ಕನವಿಪಾಠನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಚಾವುಂಡ 
ರಾಯ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಇರ್ನೆಮುಂ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಪ್ರಯೋಗಗಳು ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ 
ಬಿದ್ದಿವೆ: 
೧. ಬಾಲಿಗಧಿರಾಜ ಪಟ್ಟಿ ಮುಂ ಎನಗೆ ಯುವರಾಜ ಪಟ್ಟಿ ಮುಮಂ 
ಕೊಟೊ ಸ್ಸ ಡಂತಿರ್ನೆಮು ಮಿರ್ಷಿನಮೆಮ್ಮೆಣ್ಣ ನೆನ್ನಂ 
ನಾಡಿಂದಟ್ಟಿ ಕಳೆಯೆ 
— (ಸೀತೆಯ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ) 
೨. ಧಾತಕೀಸಂಡದೊಳಾನಿರ್ನೆವಖಂ ತಪಂಗೆಯ್ದು 
— (ನಮಿಜಿನನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ) 


ಈ ನಾಲ್ಪು ಆಂತರಿಕ ಆಧಾರಗಳನ್ನು ಸಮಸ್ಠಿದ್ಧ ೈಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ "ವಡಾ ಿರಾಧನೆ 
4 ಪಂಸಭಾರತಕ್ಕಿಂತ (ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೪೧) ಸ್ವನ ರಚನೆಯಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ “ಬಾವನೆ 
ಯುಂಬಾಗುತ್ತಡೆ. ಇದು ರಚನೆಯಾದ ಕಾಲದ ಅವಧಿ ೮೯೮ ರಿಂದ ೯೪೧ ಎಂದಾಗು 
ತ್ತದೆ; ಸುಮಾರು ಕ್ರ. ಶ. ೯೨೦ ಎಂಬ ಕಾಲವನ್ನು ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಟೆ ಕೊಡಬಹುದಾಗಿದೆ. 
“ಆದೌಜನ್ಮ ಜರಾರೋಗ” ಎಂದು ಆರಂಭವಾಗುವೆ ಪದ್ಯ ಗುಣಭದ್ರನದಲ್ಲನೆಂದೂ, 
ಅವನಿಗಿಂತ ಹಿಂದಿನೆ ಕಾಲದ್ದೆಂದೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಬಹುದಾದರಿ "ನಡ್ಲಾ ಿರಾಧನೆ' ಕವಿರಾಜ 
' ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಮಕಾಲಿಕವಾದ (ಕ್ರಿ. ಶ. ಸು. ೮೫೦) ಕೃತಿಯೆಂದು "ಹೇಳುವುದು ಸಂಗತ 
ವಾಗುತ್ತಿದೆ. 


ಪೀಠಿಕೆ XxKiii 
ದೇಶ 


"ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ'ಯನ್ನು ಹೇಳಿದ ಕನ್ನಡದ ಶಿನಕೋಟಿ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಯಾನ 
ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದಿರಬಹುದು? ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರನನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ 
' ವಾದರೂ ಒಂದು ಊಹೆಗೆ ಅವಕಾಶನಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಬರುವ 
ಕಾರ್ತಿಕ ಖುಷಿಯ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಆಧಾರನವಿರುವಂತಿದೆ : 


೧. ಕೋಗಳಿಯನಾಳ್ವೆ ಕ್ರೌಂಚನೆಂಬರಸಂಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರ್‌ 

೨. ತೆಂಕನಾಡ ಕಸ್ತಿಂಧಮೆಂಬ ಪರ್ವತೆಮನೆಯ್ಲಿಯದಜ ಮೇಗೆ ರಾತ್ರಿ ಪ್ರತಿಮಾಯೋಗಂ 
ಗೆಯ್ದೊರ್‌,..,ಅಲ್ಲಿಂ ತೊಡಗಿ ದಕ್ಷಿಣಾಪಥೆದೊಳದು ತೀರ್ಥ ಮಾಯ್ತು. 

4. ಕೋಗಳಿಯನೆಯ್ಲಿ ಯಲ್ಲಿಯ ಬಸದಿಯೊಳ್‌ ಪಂಥಾತಿಚಾರ ನಿಯಮಂ ಗೆಯ್ದು 

೪. ದೇವತೆ ನನಿಲ ರೂಸಿನಿಂದೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಬೆನ್ನೊಳಿಟ್ಟಿ ಕೋಗಳಿಯ ಮೂಡಣಡೆಸೆಯ 
ಪರ್ವತದ ನೊಳದ ತೆಡಿಯೊಳ್‌ ಇರಿಸಿ ಪೋಡೊಡೆ ಮುಡಿಸಿ 

. ಅಂದಿಂದಿತ್ತೆ ಬಾಡುಬ್ರೈಯ ಪರ್ವಮುಂ ಪಗರಣದಾಟಿಪಸಾಟಿಮು ಮಾದುವು. 
೬. ಸ್ಮಾಮಿ ಕಾರ್ತಿಕ ಸ ಮುಡಿಪಿದಲ್ಲಿಯೆನರ ತೆಂಗೆಯೆಪ್ಪ ವೀರಶ್ರಿ ಬಸದಿಯಂ 
ಮಾಡಿದೊಡೆ.... 


ಮೇಲಿನ ಉದ್ದ್ಭತೆ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ತೆಂಕನಾಡಿನ ಕಿಸ್ಟಿಂಧವೆಂಬ ಬೆಟ್ಟದ ಬಳಿ ಕೋಗಳಿ 
ಎಂಬ ಊರು ಇದ್ದಿತು ; ಅಲ್ಲಿ ಬಸದಿಗಳು ಎಂದಕಿ ಜಿನಮಂದಿರಗಳು ಇದ್ದುವು; ಅದಕ್ಳೆ 
ರಾಜ ಕ್ರೌಂಚ; ಆ ಊರಿನ ಪೂರ್ವದ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತಿಕೇಯ ಖುಷಿ ಮುಡಿಸಿ. 
ದನು ದರೆ ಸತ್ತನು; ಆ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ ತಂಗಿ. ವೀರಶ್ರೀ ಒಂದು ಬಸದಿಯನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿ ಸಿದಳು; ಬಾದುಬ್ಬೆ ಯೆ ಹೆಬ್ಬ ಅಂದಿನಿಂದ ಆರಂಭವಾಯಿತು- ಎಂಬ ಅಲ 
ತ 3 ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಕ್‌ಂಚರಾಜನೂ ಅನನ ಹೆಂಡತಿ ವೀರಶ್ರೀಯೂ 
ಕಥೆಯ ಪಾತ್ರ ತ್ರಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರ ನಿಚಾರ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಉಳಿದ ಅಂಶ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಗಳಿ ಎಂಬ ಊರು ಪ್ರಮುಖವಾಗಿದೆ. ಈ ಹೆಸರು ಹೆಂಷೇಣನ ಬೃಹೆತ್ಸಥಾ 
ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ: "ನಡ್ಡಾರಾಧನೆ'ಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ಕಥೆಯ ಆರಂಭದ ಗಾಹೆ: 
ಯಲ್ಲಿ "ಕೋಹೇದಯನ್ನು' (ರೋಹೇದಕ) ಎಂದು ಊರಿನ ಹೆಸರೆ. ಹೆರಿಷೇಣನ: 
ಕ್ಫ ತಿಯಲ್ಲಿ "ಕೋಹೇಡಕ್‌ ಎಂದಿದೆ. ವೆಡಾ ಿರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಹೆಸರು ಕಥಾಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ; ಅಲ್ಲೆ ಲ ಕೋಗಳಿ ಎಂದೇ" ಇದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನನೋ ವಿಶಿಷ್ಟ ವಾದ ಕಾರಣ: 
ವಿರಬಹೊದು. 
ಈಗಿನ ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹೆರಸನಹಳ್ಳಿ, ಹೊನಿನ ಹೆಡಗಲಿಎಂಬ ತಾಲ್ಲೂಕು: 
ಗಳೆನ್ನು ಒಳೆಕೊಂಡಿದ್ದ ಪ ನ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಗಳಿ ೫೦೦ ಎಂಬ 'ಹೆಸಂಿ 
ದ್ದಿತು; ಇದಕ್ಕೆ ಎಂದರ: ಕೋಗಳಿನಾಡಿಗೆ ಮುಖ್ಯ. "ನಗರ ಕೋಗಳಿ. ಈ ನಾಡಿನ 
ವರ್ಣನೆ ಹೆಲನು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತ ಜಿ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಒಂದು ಶಾಸನದ: 28 


$6 SII, IX, part 1, No. 141; A.D. 1079. 
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ನಾಡುಗಳೊಳೆಗೆಲ್ಲ ಗಾಡಿನೆತ್ತ ಸಮದ 
ನಾಡುಗಳರಸನತಿಚೆಲ್ವ ಕೋಗಳಿ | 
ನಾಡು ನೋಡಲ್ವೆ ಸೊಗೆಯಿಕ್ಕುಂ ॥ 
ಆ ನಾಡೊಳೆಸೆವುದು ನಾನಾನಿದ್ವಜ್ಞನ 
ಸ್ಥಾನಂ ನಿರ್ಗ೯ಂದೆಮೆನಿಪಗ್ರ ಹಾರವ! 
ತ್ಯಾ ನಂದಕಾರಿ ಜಗಕೆಲ್ಲಂ | 


ಎಂಬೆರಡು ತ್ರಿಸದಿಗಳಿವೆ. ಇದರಿಂದ ಕೋಗಳಿನೂಡು ಇತರ ನಾಡುಗಳಿಗಿಂತ ಅಧಿಕ 
ರಮಣೀಯನಾಗಿದ್ದಿ ತ್ರೈೆಂದ್ಯೂ ಅದರಲ್ಲಿ ನಿರ್ಗಂದವೇ ಮುಂತಾದ ಅಗ್ರಹಾರೆಗಳಿದ್ದು 
ವೆಂದೂ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತ, ದೆ. ಈ ನಾಡು ಚಳುಕ್ಯ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿತ್ತು. ಇದನ್ನು ಕೋಗಳಿ ೫೦೦ ಎಂಡೇ ಕರೆಯುವ ವಾಡಿಕೆ ಇದ್ದಿತು. 
ಇದಕ್ಕ ಮುಖ್ಯ ನಗರವಾಗಿದ್ದ ನೋಗಳಿ ಈಗ ಒಂದು ಹೆಳ್ಳಿಯಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಅವಶೇಷಗಳಿವೆ; “ಈಿಲವಾಗಿರುವ ಜೈನಬಸದಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮುರಿಡುಬಿದ್ದಿ 
ರುವ ದೇವತಾಮೂರ್ತಿಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಹೇರಳವಾಗಿವೆ; ಈ ಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ಶಿಲಾಶಾಸೆನಗಳೂ ದೊರೆತಿನೆ. 10 ಶಕ. ೯೭೭ ರಲ್ಲಿ ಲಿಖಿತವಾದ ಗನ. ಶಾಸನದಲ್ಲಿ*! 
ಇಂದ್ರಕೇರ್ತಿ ಮುನೀಂದ್ರನು ಜೈನಬಸದಿಯ ಮಾಣಿಗಳ ವಿದಾ yಭ್ಯಾಸಕ್ಟಾಗಿ ಒಂದು 
ದತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಹೇಳಿದೆ; ಈ ಜೈನಬಸದಿಯನ್ನು ಮೊದಲು ಕಟ್ಟಿಸಿದವನು 
ಗಂಗರಾಜನಾದ ದುರ್ನ್ವಿನೀತನೆಂದು ಆ ಶಾಸನದ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಪದ್ಯ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ : 
(ಸಂಕ್ತಿ ೧೫-೧೬) 

ಇದು ದುರ್ನಿನೀತನಿಂದಂ 

ಮೊದಲೊಳ್‌ ಬಸದಿಯಿದೆ ನಾಡ ಮುತ ತ್ರರಘಳೆಯಂ | 


ವಿದಿತಯಶರಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಗೆ 
GOES ಮಾಡಿದರ್‌ ಕೋಗಳಿಯೊಳ್‌ ॥ 


ಗಂಗರಾಜ ದುರ್ನಿನೀತನ ಕಾಲದಿಂದ ಹಿಡಿದು (ಕ್ರ. ಶೆ. ೫೫೫-೬೦೫)" ಹೆಲವು ಶೆತ 
'ಮಾನಗಳನವರೆಗೈ ಬಹುಶಃ ಹೊಯ್ಸೆಳ ವಂಶದ ಅಂತೃದವರೆಗೆ, ಉಚ್ಛ್ಸಾಯೆಸ್ಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು 
ಈ ಊರು ಪುಣ್ಯ ಸತ್ರ ಗ್‌ ಜೈನಧರ್ಮುಕ್ಳೆ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಒಂದು ಶಾಸನ 

ದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು NE ತೀರ್ಥವೆಂದು ಕರೆದಿದೆ. ಕ್ರಿ.ಶ. ೯೯೨ರ ಇನ್ನೊ ದು 


39 Inscriptions of the Madras Presidency, Vol. I, Bellary Inscriptions, Ranga- 
charya, Nos. 195, 215, 234, 245, 265, 267, 273, etc. 

40 See Ibid. Nos 189-193, 195-196. 

41 SII, IX—i, No. 117. 

42 ದುರ್ನಿನೀತನ ಕಾಲದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಭಿನಾ ಭಿಪ್ರಾ ಯಗಳಿನೆ. ರೈಸ್‌, ೪೮೨೫೧೭ ಎನ್ನೆ 
ಷುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಾ ಯಿಲ್‌, ೬೦೫-೬೫೦ ; ರಾ. ನರೆಸಿಂ ಹಾಚಾರ್ಯ, ೬೦೫-೬೫೦ 


fe SIL. , No 368, AD 1173-1220. 


ಪೀಠಿಕೆ XXXV 


ಶಾಸನದಲ್ಲಿ" ಕೋಗಳಿಯೆ ಸ್ಥಾನಾಧಿಸತಿಗಳಾದ ಗಣಥರದೇವಭಟ್ಟಾರಕನ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೇಳಿದೆ. ಕ್ರಿಶ. ೮೯೭ರ ಇನ್ನೊಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕೋಗಳಿಯೆಯ್ದ್ಲೂಣು ನಾಡಿನ 
ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ನಿತೃವರ್ಷದೇವನ ಕ್ರಿ.ಶ. ೯೨೨ರ ಒಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಮಾಸಿಯನಾಡ EE ಕೋಗಳಿಯಯ್ದ್ಲೂ ರನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಕೋಗಳಿ 
“ನಾಲ್ಕುಂ ಯುಗದ ಸೊಟಲ್‌' ಎಂದು ಹಿಂಡೆಯೇ ಹೇಳಿದ ಫಿ. ಶ. ೯೭ರ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಹೊಗಳಿದೆ. ಈ ಸಟ್ಟಿಣ ಮುಳುಗುಂದ ಕೊಸಣ್ಯ ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳ ಮುಂತಾದುವುಗಳಂತೆ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ಕ್ರೇತ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಇದರ ಹೆಸರನ್ನು "ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ'ಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುವುದಕ್ತೆ ಕಾರಣವೇನು? ಹೆಂಷೇಣನು (೯೩೧ ಕಾಲ) ಇದನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದ 
ಸೋಗಳಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತರುವುದಕ್ಕೆ ನಿಶೇಷನಾದ ಏನೋ ಕಾರಣವಿರಬೇಕು. 
ಬಹುಶಃ "ನಡ್ಡಾರಾಧನೆ' ಯ ಶಿನನೋಟಿ ಈ ಊರಿಗೆ ಅಥವಾ ಈ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ 
ಧನಾಗಿರಬೇಕೆಂದ್ಕೂ ತನ್ನ ಊರ ಹೆಸರನ್ನು ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಸೇರಿಸಿದ್ದಾನೆಂಡೂ ಹೇಳೆ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ. 

ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬರುನ ಸ್ರಾಮಿ ಕಾರ್ತಿಕ ಖುಸಿಗೂ ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಗೂ ಸೆಂಬಂಧನಿರ 
ಬಹುದು. ಈ ಯಸಿ ರಾತ್ರಿ ಪ್ರುತಿಮಾಯೋಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತದ್ದು ಕಿಪ್ಬಿಂಥವೆಂಬ : ಸಷರ್ವತದ 
ಮೇಲೆ; ಅನನ ಮೇಲಿ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ಸುರಿದ ಮಳೆಯ ನೀರು, "ಮಡುನಾಗಿ ಸರ್ನ್ವೌಷಧ 
ವೆಂಬ ತೀರ್ಥವಾದದ್ದು ಆ 'ಪರ್ನತದಲ್ಲಿ. ಶೆಕ್ತಿಯೆಂಬ ಆಯುಧದಿಂದ ಈ ಖುಸಿ ಹೆತ 

ನಾದದ್ದು ಕೋಗಳ್ಲಿಯಲ್ಲಿ; ಅಲ್ಲಿಂದ "ನವಿಲ ರೂಪಿನ ದೇವತೆ ಅನನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಎಹಿತೆ; ಫೊ ು ಪೊರ್ನ್ಟಿರುನ ಬೆಟಿ ದಲ್ಲಿನ ತೊಳೆದ ಬಳಿ ಇವನನ್ನು ಆ 
ಡೇವತೆ ಇರಿಸುತ್ತದೆ, ಯಸಷ'ಪಕಡಿದದ್ದು ಅಲ್ಲಿ; ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ಬಸದಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದು 
ಅಲ್ಲಿ; ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಮಿ ಎಂಬ ತೀರ್ಥನಾಮನಾಯಿತು. ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸಂಡೂರಿನ 
ಬಳಿ ಬೆಟ್ಟ ಗಳಲ್ಲಿ "ಗೆ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ದೇವಾಲಯವಿರುವುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 
ಚಂಗಗಾಸ್ರಂಡಸೆವತ ಸೂಜಿಂಗಲ್ಲು ಎಂಬ. ಪ್ರದೇಶನನ್ನು ಸತ್ಯ ರಾಶಿಭಟಾ ಸ 
ಮಠದ ಅನ್ನಸತ್ರಕ್ಟಾಗಿ ಧಾನಮಾಡಿದಂತೆಯೂ, ಆ ದಾನವನ್ನು ಕೊಳಗಲನಲ್ಲಿ ಪ್ರ 
ವಾಗಿದ್ದ ಕ ನು "ಸ್ವಾಮಿ ಕಾರ್ತಿಕೇಯ ತಪೋವನ'ದ ಅಧಿಕಾರಿಯ್ಕು, ಸ್ಥಿ 
ಕರಿಸಿದಂತೆಯೂ ರಾಷ್ಟ್ರ ಕೂಟಿ11ನೆಯ ಕೃ ನ್ಲನಕಾಲದ ಒಂದು ಶಾಸನದೆಲ್ಲಿ(ಕಾಲ- ೫. ೫ 
೯೬೪) ಉಕ್ತ ವಾಗಿ. 17 ಇನ್ನೊಂದು ಶಾಸಸೆದಿಂದೇ: ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ಡೇನಾಲಯವು 
ಶಕ ೬೪೧ (ಕ್ರಿ. ಶ. ೭೧೯) ಸ್ಥಾಪಿತವಾದಂತೆ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಆಡ್ಹರಿಂದ ಆ 


44 Ibid. no 77; Jainism in Karnataka, p. 149. 

45 Bombay Karnatak Inscriptions, No. 22, 

46 SIL, IX—1, 57. 

47 Inscriptions of the Madras Presidency, Vol, J, No, 47; History of the 
Dekkan (Bhandarkar) p. 54-55. 

48 ಅದೆ. 480, 481 ; Sewell’s Antiquties J, 108, 
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ದೇವಾಲಯ ಸಾಕಷ್ಟು ಹಳೆಯದಾದ ರಚನೆಯೆಂದು ನಿರ್ಧಾರಿತವಾಗಿದೆ. ಕಥೆಯಲ್ಲಿನ 
ಸ್ವಾಮಿ ಕಾರ್ತಿಕೇಯ ಯತಿ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೆಂಬ ದೇವರಾಗಿಯೂ, ಆ ಬಸದಿಯೇ 
ಅನ್ಯದೇನಾಲಯವಾಗಿಯೂ ಸರಿವರ್ತನೆಗೊಂಡಿರಬಹುದು4 ಈ ಭೂ ಸನ್ನಿವೇಶವೆಲ್ಲ 
ಕೋಗಳಿಯ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಅರುವ ಪರ್ವತಪ್ರಾಂತವಾಗಿದೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಕಾರಣಗಳಿಂದ 
ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ ಕರ್ಕ್ಯವಾದ ಶಿನಕೋಟ ಕೋಗಳಿ ನಾಡಿಗೆ ಎಂದರೆ ಈಗಿನ ಬಳ್ಳಾರಿ 
ಜಿಲ್ಲೆಯ ಪಶ್ಚಿಮ ಭಾಗಕ್ಕೆ, ಸೇರಿದವನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಕಾರ್ತಿಕೇಯ ಖಸಿಯ 
ಮರಣವಾದ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಾದುಬ್ಬೆಯೆಂಬ ಹೆಬ್ಬ ರೂಢಿಗೆ ಬಂದಿತೆಂದು ಕಥೆಯಿಂದ 
ತಿಳಿದುಬರುವ ಅಂಶವಾಗಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಈ ಹೆಬ್ಬ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಉಲ್ಲೇಖ ನನಗೆ ಕಂಡಮುಟ್ಟಗೆ ಖಾಜಿಷೇಟಿಯ ಶಿಲಾಲಿಪಿ. ಇದರ ಕಾಲ ಕ್ರಿ.ಶ. 
೮೭೨; ಇದರೆ ೨೪ನೆಯ ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ “ಬಾದುಬ್ಬೆಯ ಸರ್ವದಂದು* ಎಂಬ ಮಾತು 
ಗಳಿವೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ನೆನಪುಗಳು ಜನತೆಯ ಸ್ಮ ಎಿಸಥದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಜೀವಂತವಾಗಿದ್ದ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ "ನವಡ್ಡಾರಾಧನೆ' ರಚಿತವಾಗಿರಬಹುದು. 

ಈ ಪೀಠಿಕೆ ಅಚ್ಛ್ರಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಅದರ ಕೊನೆಯ ಕರಡು ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನು ಡಾ 
ಆ. ನೇ. ಉಪಾಧ್ಯೆ ಅವರಿಗೆ ಕಳಿಸಲಾಯಿತು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ 
ಅವರು ನನಗೆ ಒಂದೆರಡು ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆದರು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌ ೧೩, ೧೯೬೯ 
ನೆಯ ದಿನಾಂಕದ ಪತ್ರ ಬಹಳೆ ಮುಖ್ಯವಾದುದಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಅವರು ನಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ 
ಕರ್ತೃತ್ವ ಕಾಲನಿಚಾರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ತಮ್ಮ ನಿಲನೇನೆಂಬುದನ್ನು ವಿಶದಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿ ಆ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನ ನಿಲನೇನೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ್ರಸಡಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 
: “ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ'ಯ ಕರ್ವ ಯಾರೊ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ; ಅದರ. ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ"ಈಸೇಲ್ಹ 
ಪತ್ತೊಂಬತ್ತು ಕತೆಗಳಂ ಶಿನಕೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯರ್‌ ಪೇಟ್ದಾ[ರ್‌]” ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುವ ಶಿನಕೋಟ ಭಗವತೀ ಆರಾಧನಾ ಅಥನಾ ಮೂಲಾರಾಧನಾ' ಎಂಬ ಪ್ರಾಕೃತ 
ಗ್ರಂಥದ ಕರ್ತನಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ಪ್ರಾಕೃತಗ್ರಂಥಕ್ಳೆ "ವಡ್ಡಾರಾಥನಾ' ಎಂಬ. 
ಹೆಸರೂ ಇದ್ದಿರಬಹುದು ; "ನಡ್ಡಾರಾಧನೆ' ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿರ 
ಬಹುದು. ಇದು ಅವರ ನಿಲವು. ಅನರು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಕಾಣಿಸಿದೆ. 

(೧) “ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ' ಯಲ್ಲಿರುನ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಮೊಲನಾದ ಗಾಹೆಗಳು "ಭಗವತೀ 
ಆರಾಧನಾ? ದಲ್ಲಿರುವುವೇ ಆಗಿವೆ; ಅಲ್ಲಿರುವ ಗಾಹೆಗಳ ಕ್ರಮದಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲಿನ ಗಾಹೆ 
ಗಳೊ ಇನೆ. ; 

(೨) ಈ ಗಾಹೆಗಳು ಹೇಗೆ ಆ ಪ್ರಾಕೃತ ಮೂಲದಿಂದ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಬಂದಿ 
ವೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಪ್ರಾಕೃತ ಗ್ರಂಥಕಾರನ ಹೆಸರೂ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ 
ಬಂದಿದೆ. 

49 ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಅನಶ್ಯಕತೆ ಇಸೆ, 

80 Annual Report of Archaeolpgy, Hyderabad, 1936. 
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(೩) “ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ ಕನಚನು (ಖ), ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ ಕನೆಚನೆಂಬಧಿಕಾರಉ” 
(ಘ) ಎಂಬ ಮಾತು ತುಂಬ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು. ಈ ಗ್ರಂಥ "ಕನಚ'ನೆಂಬ ಗ್ರಂಥ 
ಸಮುದಾಯಕ್ಸೆ ಸೇರಿಡ್ದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಮಾತಿಗೆ ಮೂಲ “ಭಗವತೀ 
ಆರಾಧನಾ” ಎಂಬುದರಲ್ಲಿದೆ. 

(೪) ಕನ್ನಡದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ "ಆರಾಧನಾ' ಎಂಬ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ನಿವರಗಳೇನೂ ಉಕ್ತ 
ವಾಗಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ್ರ “ವಡ್ಡಾರಾಧನಾ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿಗೆ ಸಾರ್ಥಕತೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಶಿನಕೋಟಯ ಭಗವನತಿೀ ಆರಾಧನಾ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಈ ಹೆಸರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅನ್ವಯಿಸು 
ತಜಿ. 

(೫) ಈ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ “ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ” ಎಂಬ ಅನುಚಿತವಾದ ಹೆಸರನ್ನು 
ಗ್ರಂಥಕರ್ತನು ಯಾರೇ ಇರಲಿ, ಅವನು ಕೊಟ್ಟಿರುವನೆಂದು ಒತ್ತಾಯೆಸಪೊರ್ವಕವಾಗಿ 
ಹೇಳಲಾಗದು. "ಉಪಸರ್ಗ ಕೇನಲಿಗಳ ಕಥೆ' ಎಂಬ ಹೆಸೆರು ಇದಕ್ಸಿಂತ ಎಷ್ಟೋ 
ಉಚಿತವಾದುದಾಗಿದೆ. 

ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುನೆ ಅಂಶಗಳು ಡಾ ಆ. ನೇ. ಉಪಾಧ್ಯಯನವರ ನಿಲವಿಗೆ ಸಮರ್ಥನೆ 
ಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತನೆಂದು ಆಪಾತತಃ ತೋರಬಹುದು. ಆದರೆ ಇವು ಯಾನುವೂ' 
ನಿಸ್ಫುಪ್ಟತೆಯೆನ್ನು ಪಡೆಯಲಾರವು. “ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ'ಯ ಕರ್ತೃತ್ವ ಕಾಲಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ನನ್ನ ನಿಲನು ಕೆಳಗೆ ಕಾಣಿಸಿದಂತಿದೆ: 

(೧) ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ “ಈ ಪೇಟ್ದ ಸತ್ತೊಂಬತ್ತು ಕಥೆಗಳಂ ಶಿನಕೋಟ್ಯಾ 
'ಚಾರ್ಯರ್‌ ಪೇಟ್ಹಾ[ರ್‌]” ಎಂಬ ವಾಕ್ಯ ಈಗ ಇಗೋ ಹೇಳಿರುವೆ ಹೆತ್ತೊಂಬತ್ತು 
ಕಥೆಗಳನ್ನು ಶಿನಕೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯರು ಹೇಳಿದರು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲ 
ಬರುವ ಕಿನಕೋಟ "ಭಗವತೀ ಆರಾಧನಾ” ಕರ್ತೃವಿನಿಂದ ಭಿನ್ನನು. ಅವನೇ ಬೇಕಿ 
ಶಿನಕೋಟ. ಶಿನಕೋಟ ನಾನುಕರಾದ ಹೆಲನರು ಜೈನ ಯತಿ ರೇಖಕರಿದ್ದರು. ಈ 
ವಿಷಯವನ್ನು ನನ್ನ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರವಾಗಿ ತೋರಿಸಿದೆ. 

(೨) ಶಿನಕೋಟಯ ಪ್ರಾಕೃತ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ "ಭಗನತೀ ಆರಾಧನಾ”, ಮೂಲಾರಾಧನಾ 
ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿದ್ದುವೇ ಹೊರತು “ನಡ್ಡಾರಾಧನಾ' ಎಂದು ಅದನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ರೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಧಾರ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನು ಇಟ್ಟಿರುವ ಹೆಸರು 
“ವೆಡ್ತಾ ರಾಧನೆ' ಎಂದು. ಇದು ಉಚಿತನೋ ಅನುಚಿತಮನೋ ಎಂಬ ವಿಷಯ ಅನರನರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಒಳಸಟ್ಟದ್ದು. ಅಲ್ಲದೆ "ವೈದ್ಧಾರಾಧನಾ' ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ವೃದ್ಧರ 
ಎಂದರೆ ಹಿರಿಯ ಜೈನಯತಿಗಳ ಆರಾಧನಾ ಎಂದಕೆ ಸಾಧನ, ಸಿದ್ದಿ ಎಂದು ಅಧೆಣ್ಸಸ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈ ಹಿರಿಯ ಚೈನಖಸಿಗಳು ಪಡೆದ ಸಿದ್ದಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿರುವ ಕಥೆಗಳು 
ವರ್ಣಿಸುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಹೆಸರು ಈ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ದಲ್ಲನೆಂದು 
ಹೇಳುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. 

(೩) "ಈ ಪೇಟ್ಹ', "ಪೇಟ್ದಾ[ರ್‌]'-ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳು ಗಮೆನಾರ್ಜೆ. ಇದು 
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ಒಂದು ನುಡಿಗಟ್ಟು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ; ಕಾವ್ಯ ರಚನೆ ಮಾಡು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ “ಕಾವ್ಯಮಂ 
ಫೇಟ್‌” ಎಂದು ಹಳೆಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಇದರಂತೆ "ಶಿನಕೋಟ್ಯಾ 
ಚಾರ್ಯರ್‌ ಪೇಟ್ಟಾ[ರ್‌]' ಎಂದರೆ ಶಿನಕೋಟ್ಲಾಚಾರ್ಕರು ರಚಿಸಿದರು ಎಂದರ್ಥ. ಒಟ್ಟಿ 
ನಲ್ಲಿ "ಅಗೋ ಹೇಳಿದ್ರ ಈಗ ಹೇಳಿದ ಹೆತ್ತೊಂಬತ್ತು ಕತೆಗಳನ್ನು ಶಿವಕೋಟ್ಯಾ 
ಚಾರ್ಯರು ರೆಚಿಸಿದರು' ಎಂದು ಆ ವಾಕ್ಯದ ಅರ್ಥವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನ 
ಹೆಸರು ಶಿನಕೋಟ ಎಂದು ಫಿಷ್ಪ್ರನ್ನನಾಗುತ್ತಡೆ. ಇವನು ಯಾನ ಶಿನಕೋಟಯೋ 
ತಿಳಿಯದು. 

(೪) ಇನ್ನು "ಕವಚ' ಶಬ್ದದ ನಿಚಾರ. ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಕರ್ತ ಆ ಹೆತ್ತೊಂಬತ್ತು 
ಕಥಾಸೂಚಕ ಗಾಹೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಕೃತ "ಭಗವತೀ ಆರಾಧನಾ? ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿ 
ಸಿರುವಂತೆಯೇೇ ಅಲ್ಲಿನ "ಕವಚ”ವೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರಬಹೆದು.. 

(25) ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಕದಲ್ಲಿ ಕನಿ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳದೆ ಶತಮಾನಗಳೆ ಹಿಂದೆ 
ಆಗಿಹೋದ ಇನ್ನೊಬ್ಬನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಸಹೆಜವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 

(೬) “ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ'ಯ ಶಿನಕೋಟ ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕೋಗಳಿನಾಡಿಗೆ ಸೇರಿರ 
ಬಹುದೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಇನನಿಗೂ “"ಮೂಲಾರಾಧನಾ' ರಚಕನಿಗೂ 
ಯಾನ ಸಂಬಂಧವೂ ಇರುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಕನ್ನಡದ ಶಿನಕೋಟಿಯನ್ನು 
ಕೋಗಳಿಯ ಶಿನಕೋಟ ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. 

“ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ” ರಚಿತವಾದ ಕಾಲದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಡಾ. ಆ. ನೇ. ಉಸಪಾಧ್ಯಯ 
ವರು ಒಂದು ಹೊಸ ಅಂಶವನ್ನು ನನಗೆ ತನ್ನು ಅಗಸ್ಟ್‌ ೧೩, ೧೯೭೦ ನೆಯ ತಾರೀಕಿನ 
ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಸಡಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ಹಾರ್ದಿಕ ನಂದನೆಗಳು- 
"ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ'ಯ ೪೮ ನೆಯ ಪುಟಿದಲ್ಲಿ “ಮಚ್ಚು ಸಹಾನಂ ಣಾಣಂ” ಎಂದು 
ಆರಂಭಿಸುನ ಗಾಹೆ ಉದ್ದತೆವಾಗಿಡೆಯಷ್ಟೆ. ಈ ಗಾಹೆಯು ಜೇವಸೇನನಿಂದ 
ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿರುವ "ನಯಚಕ್ತ? ಅಥನಾ."ನಯಲಕ್ಷಣ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
೮೩ ನೆಯ ಪದ್ಯವಾಗಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಗಾಹೆ ಮಾಯಿಲ್ಲಧನಳ ಎಂಬ ದೇವ 
ಸೇನನ ಶಿಸ್ಕನಿಂದ ರಚಿತವಾದ “ದ್ರವೈಸ್ತ್ರಭಾನ ಪ್ರಕಾಶ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿಯೂ 
ಇದೆ (೪೦೬ ನೆಯ ಸದ್ಯ). "ನಯಚಕ್ರ' ದ ರಚಕನಾದ ದೇವಸೇನನೂ "ದರ್ಶನಸಾರ” 
ಎಂಬ ಪ್ರಾಕೃತ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದ ದೇವಸೇನನೂ ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿರುವುದನ್ನು ಎರಡು 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲೂ ಕಾಣುವ ಒಂದು ಸಮಾನಾರ್ಥಕ ಶಬ್ದ ಘಟಿತ ಗಾಹೆಯಿಂದ ನಿರ್ಣಯಿಸ 
ಬಹುದು. ಈ ದೇವಸೇನನು ಕ್ರಿ.ಶ. ೯೩೩ ರಲ್ಲಿದ್ದನೆಂದು ಖಚಿತವಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. 
ಇನನ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಎಂದರೆ "ನಯಚಕ್ರ'ದಿಂದ ಸದ್ಯನನ್ನು 'ಎತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ 
"ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ ಕ್ರಿ. ಕ. ೯೩೩ರಿಂದ ಈಣಿಗೆ ರಚಿತನಾಗಿರಬೇಕು ಎಂಬ ಅಂಶ 
ಸ್ಥಾಸಿತವಾಗುತ್ತೆದೆ. 

ಆದರೆ ಈ ಆಧಾರ ದುರ್ಬಲವಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. "ನಡ್ಡಾರಾಧನೆ'ಯ ೪೮ 
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ನೆಯ ಪುಟಿದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ "ಮಜ್ಞಸಹಾನಂ ಣಾಣಂ' ಎಂಬ ಗಾಹೆಯ್ಯೊ Ke 
ಮುಂದಿನ "ಛಿಜ್ವ್ಜಉ ಭಿಜ್ಜ ಉ” ಎಂಬುದೂ "ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ'ಯ (ಖಫಘೆಚಛ) ಪ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ; ಈ ಪ್ರಕಿಯಲ್ಲೂ ಅದರ. ನೇರ ನಕಲಾದಗ. ದಲ್ಲೂ ಎ 
ದೊಕೆಯುತ್ತನೆ. ಖ. ಪುತಿಯೂ (ಘಚಛ) ಪ್ರತಿಗಳೂ ಭಿನ್ನಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿಗೆ 
ಸೇರಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಯಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ : ಐಕ ತೆಯಿರುವುಡೆರಿಂದ ಮೂಲದ 
ದ "ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ' ಯಲ್ಲಿ ಈ ಗಾಹೆಗಳು ನ (ಕ). ಪ್ರತಿಕಾರನೋ 
ಅವನಿಗೆ ಮಾತೃಕೆಯಾಗಿದ್ದ ಪ್ರುತಿಯಲ್ಲೋ ಈ ಗಾಹೆಗಳು ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆ 
ಯೆಂದೂ ತೀರ್ಮಾನಿಸಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಗಾಹೆಗಳನ್ನು ಕಾಲನಿರ್ಣಯಸಕ್ಕೆ 
ಉಪಸಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧುವಾಗಲಾರದು. ಡಾ. ಆ. ನ. ಉಪಾಧ್ಯ ಯನರು 
"ವಡಾ ರಾಧನೆ' ಕ್ರ. ಪ ೯೩೩ ಕೈೈಂತ ಈಚಿನ ರಚನೆ ಎಂದು ಮಾಡಿರುವ ನರ್ಸಿಯಕ್ಕೆ 
ಪ್ರ ತಿಕೊಲವಾಗಿ ತಾವೇ ಈ ಸರಿಹಾರನನ್ನು ಸೊಚಿಸಿರುವುದು ಅನೆರ ನಿಷ್ಠ ತ್ರ ಕ್ಷಪಾತ' 
ವೃಷ್ಟಿ ಗೆ ಸಾಕ್ರಿಯಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟನಲ್ಲಿ "ನಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ' ಯ ರಚನೆಯ ಕಾಲ ಅನಿರ್ದಿಷ್ಟ, 
ವಾಗಿಯೇ ಉಲಿದುಕೆನಂಡಿದ. 
ಹಿನ್ನೆಲೆ 

““ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ' ಹೆತ್ತೊಂಬತ್ತು “ಮಹಾಪುರುಸರ್ಕಳ ಕಥೆಗಳು” ಹೇಳುವು 
ದಾಗಿದೆ. ಈ ಕಥೆಗಳೆಲ್ಲ ಧರ್ಮಕಥೆಗಳು.. ಅವುಗಳ ನಾಯಕರೆಲ್ಲ ಧರ್ಮುವೀರರು. 
ಕೆಲವರು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಕೆ ; ಕೆಲನರು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ನೆರೆಮುನೆಯಾದ 
ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಯೆಂಬ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಸೈ Bares ರೆ; ಅವರು ಪಡೆದ ನಿದಿ ಗಳು ಇವು. 
ಅವರಿಗೆ ಇವು ಉಂಟಾದದ್ದು ಪುಣ್ಯಪಾಸ ರೂಸವಾದ ಕರ್ಮಕ್ಷಯದಿಂದ ಅಥವಾ 
ಅದರೆ ಉಸಶಮನದಿಂದ. ಕರ್ಮಕ್ಷಯೆವು ತೆಸಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ. ತಪಸ್ಸಿಗೆ 
ವಿರಕ್ಷಿ, ಇಂದ್ರಿಯೆ ನಿಗ್ರಹ, ಕಾಯಕ್ಷೇಶ ಸಹೆನೆ ಮುಂತಾದುವು ಆವಶ್ಯಕ. ತಸಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿರುವ ಯತಿಗೆ ದೇವತೆ ಮನುಸ್ಯ, ಪ್ರಾಣಿ ಜಡವಸ್ತು- ಇವುಗಳಿಂದ ನಾನಾ 
ಬಗೆಯಾದ ತೊಂದರೆಗಳು ಆಗುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಿಗೆ ಉಸಸರ್ಗವೆಂದು ಹೆಸರು. ಉಪ: 
ಸರ್ಗವನ್ನು ಜಯಿಸುವುದು ತಸಸ್ಸಿಗೆ ಸಹೆಕಾರಿ; ಅಲ್ಲದೆ ಹೆಸಿವು, ನೀರಡಿಕೆ, ಶೀತನಾತ 
ಮುಂತಾದ ಬಾಧೆಗಳನ್ನು ಯತಿ ಸ್ಫೈೆರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೆಕು. ಇವುಗಳಿಗೆ ಸರೀಷಹೆನೆಂದು 
ಹೆಸರು. ಇವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೨೨. ಪರಿಷಹೋಸಸರ್ಗಗಳ ಜಯನೇ ಜಯ್ಯ ಇದೇ ಉಪಾಸನೆ 
ಅಥನಾ ಆರಾಧನೆ. kt ಸ್ವರೂಸನನ್ನು ನಿನರಿಸುನ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಆರಾಧನಾಶಾಸ್ತ್ರ 
ವೆಂದು ಹೆಸರು; ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಡೃಷ್ಟಾಂತಕ್ಕುಗಿ ಸೂಚಿತೆವಾಗಿರುವ ಕಥೆಗಳ ವಿವರಣೆ 
ಆರಾಧನಾಕಥಾಕೋಶಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತನೆ. ನಡ್ಡಾರಾಧನೆ ಇಂಥ ಕಥಾಕೋಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು. ಇದಕ್ಕೆ ಸುದೀರ್ಥವಾದ ಪರಂಪರೆ ಇದೆ.'' ಈ ಕಥಾನಾಯಕರನ್ನು ವಡ್ಡ 


51 ಹೆರಿಸ್ನೇಣನ ಬೃಹತ್ವಥಾಕೋಶ್ಯ ಸಂ. ಡಾ, ಆ ನೇ. ಉಪಾಧ್ಯೆ. ವಿವರಗಳಿಗಾಗಿ ಈ 
ಗ್ರಂಥದ Introduction ಪುಟಿ ೪೭.೬4 ನೋಡಿರಿ, , 


ಆ ಲಮಟ್ಠಕಿದೌ 
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ರಾಥಧನೆ ಮಹಾ ಪುರುಷಕೆಂದು ಕರೆದಿರುವ ಹಾಗೆ ಅತರ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲಿ “ಪುರುಷಸಿಂಹ” 
ರೆಂದು ಕರೆದಿರುವುದು ಕಾಣುತ್ತದೆ.5 ಪುರುಷಪ್ರಧಾನರು ಅಥವಾ ಪುರುಸಶ್ರೀಷ್ಮರು 
ಎಂದು ಇದರ ಅರ್ಥ. ಸರೀಷಹೆ ಸುಭಟಿರನ್ನು ಜಯಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇವರು ಪುರುಸಸಿಂಹೆ 
ಶಾದರು. ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಯಾಕೋ ಇಟ್ಟಿರುವ "ಉಪಸರ್ಗ ಕೇನಲಿಗಳೆ ಕಥೆ” ಎಂಬ 
ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಸರೂ ಗಮನಾರ್ಹ. ಉಪಸರ್ಗಗಳೆನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಕೇವಲ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಜೈನ ಯತಿಗಳ ಕಥೆಗಳೇ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿವೆ. ಇವುಗಳಿಗೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿ 
ಪ್ರಾಕೃತ ಸಂಸ್ಕೃತ ಜೈನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಆರಾಧನಾಗ್ರಂಥಗಳೂ; ಆರಾಧನಾ ಕಥಾ 
ಹೋಶಗಳೂ ಹೇರಳವಾಗಿವೆ. 

ಮೋಕ್ಷಕಾಂಕ್ರಿಗಳಾದ ಜೈನಮುನಿಗಳು ಕೈಕೊಳ್ಳುವ ಉಪಾಸನೆ ಅಥವಾ ಮಾಡುವ 
ಉದ್ಯಮ ಆರಾಧನೆಯಾಗುತ್ತಡೆ. ಇದು ನಾಲ್ಬು ವಿಧವಾಗಿನೆ. ತಷಸ್ಸು, ದರ್ಶನ, 
ಜ್ಞಾ ನ್ಯ ಚರಣ ಎಂದು. ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಾಹ್ಯ, ಅಭ್ಯಂತರ ಎಂದು ಎರಡು ವಿಭಾಗಗಳಿವೆ. 
ಅನಶೆನ, ಅವಮೋದರ್ಯ, ವೃತ್ತಿ ಸರಿಸಂಖ್ಯಾನ, ರಸಪರಿತ್ಯಾಗ, ವಿವಿಕ್ತ ಶಯೆನಾಸನ, 
ಸಾಯಕ್ಷೇಶ-ಈ ಆರು ಬಾಹೈತಸಗಳು. ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ, ನಿನಯ್ಯ ವೈಯಾಖೃತ್ಯ, 
ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ, ಉತ್ಸರ್ಗ್ಯ ಧ್ಯಾನ ಈ ಆರು ಅಭ್ಯಂತರ ತಸಗಳು. ಈ ೧೨ ಬಗೆ 
ಯಾಗಿರುವ ತಸಗಳನ್ನು ಸ್ವಶಕ್ಷಿಯಿಂದೆ ಆಚರಣೆಮಾಡುವುದು ತಸದ ಆರಾಧನೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ದರ್ಶನನೆಂದರೆ ಜೈನತತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಸೆ ಸೇರಿದ ಸಸ್ತತತ್ತ್ವಗಳೆಲ್ಲೂ ನವ 
ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲೂ ಇರುವ ಅಚಲವಾದ ನಂಬಿಕೆ ಶ್ರಡ್ನೆ, ನಿಶ್ವಾಸ, ಅಭಿರುಚಿ. ಇದನ್ನು 
ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸನ್ಯುಕ್ಟ. ಇದಕ್ಕೆ ದರ್ಶನಾರಾಧನೆ ಎಂಬ ಹೆಸರಿದೆ. 
ಜ್ಞಾನವೆಂದರೆ ಸರಮಾಗನೋಕ್ತವಾದ ಸೂತ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಭಾನಿಸಿ ತಿಳಿಯುವುದು 
ಮತ್ತು ಜೀನಾದಿ ನವಪದಾರ್ಥಗಳ ತತ್ವವನ್ನು ಅರಿಯುವುದು. ಇದೇ ಸಮ್ಯಕ್‌ಜ್ಞಾ ನ. 
ಇದನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಮಾಡುನ ಉದ್ಯಮ ಜ್ಞಾನಾರಾಧನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಚರಣ 
ವೆಂದರೆ ಚಾರಿತ್ರ ; ಸಂಚಮಹಾವ್ರತಗಳು ಸಂಚಸನಮಿತಿಗಳ್ಲು ತ್ರಿಗುಪ್ತಿಗಳು ಎಂದು 
ಇದರಲ್ಲಿ ೩ ವಿಧಗಳಿವೆ; ಭಾವಶುದ್ದಿಯಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ಸರಿಪಾಲಿಸುವುದು ಚಾರಿತ್ರಾ 
ಪಾಧನೆ. ಇವುಗಳ ಆಚರಣೆಯಿಂದ ಜೈ ನಮುನಿಗೆ ಮರಣ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಮೆ, ಸಮತ್ತ, 
ಶಾಂತಿ, ವೈರಾಗ್ಯ, ಸಂಯನು, ಧೈರ್ಯ, ಸೈ ಪರ್ರಗಳು ಉದ್ಭವವಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಆರಾಧನಾ 
ಚತುಷ್ಟಯಗಳ ಸನಿಸ್ತರ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಆ ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ ; 
ಇವುಗಳ ಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ಪ್ರಯೆತ್ನಿಸಿದ ಧರ್ಮನೀರರ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯೂ ಅವರ ಕಥಾ 
ಸೂಚನೆಯೂ ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. 

ಶ್ವೇತಾಂಬರ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಜೈನಸಿದ್ಧಾಂತದ ಅಥವಾ ಆಗಮದ ಗ್ರಂಥಗಳು 


ಸ ದೇವಸೇನಾಚಾರೈ ನಿರಚಿತ ಆರಾಧನಾಸಾರ ಗಾಹೈ, ೪೮. “ಪುರುಸಸಿಂಹೈಃ। ಸೋಢಾ 
ಮಹೋಸಪಸರ್ಗಾಃ, (ಛಾಯೆ) 
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ಒಟ್ಟು ಸುಮಾರು ೪೫ ಇವೆ.5 ಇವುಗಳನ್ನು ಆರು ಗುಂಪುಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದೆ. ದ್ವಾದ 
ಶಾಂಗಗಳು, ದ್ವಾದಶ ಉಪಾಂಗಗಳು ಆದಮೇಲೆ ೧೦ ಪ್ರಕೀರ್ಣಕ ಗ್ರಂಥಗಳಿವೆ. 54 
"ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಆರ್ಷ ಅಥವಾ ಅರ್ಧಮಾಗಧಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿವೆ. ಪ್ರಕೀರ್ಣಕಗಳ 
ಬಹುಭಾಗ ಛಂಡೋನಿಬದ್ದವಾಗಿನೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನೊದಲನೆಯದಾದ ಚಳುರಣ 
(= ಚತುಃಶರಣ)ದಲ್ಲಿ ಅರ್ಹೆತ್‌ ಸಿದ್ಧ ಸಾಧುಗಳ ಸ್ತುತಿಯೂ ಧರ್ಮಸ್ರಶಂಸೆಯೊ 
ಇವೆ. ಅರಂಭದ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಷಡಾವಕ್ಯಕಗಳ ನಿರೂಪಣೆ ಇದೆ. ಒಟ್ಟು ೬೩ ಪದ್ಯಗಳು. 
ಇದನ್ನು si ನೀರಭದ್ರ. ಕನ್ನ ಡ ವಡಾ ಿರಾಧನೆಯ ದೃಸ ಹಿಯಿಂದ ೧೭೨ 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನೊ ಳಗೊಂಡ ಭಕ್ತ ಪರಿಜ್ಞಾ (= ಭಕ್ಷ ಇರಿ 2) pe ಪದ್ಯಗಳಿರುವ 
ಸಂಠಾರಸರಿಜ್ಞಾ (= ಸಂಸ್ಕಾರ ಪರಿಜ್ಞಾ), ಮರಣ ಸಮಾಹಿ (= ಮರಣ ಸಮಾಧಿ) 
—~ವಿಂಬಿವು ಮುಖ್ಯವಾದುವು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿರುನ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಡಾ. ಅ.ನೇ: 
ಉಪಾಥ್ಯೆಯನರು' ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ ಹೆತ್ತೊಂಬತ್ತು ಕಥೆಗಳಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು : 

೧. ಪೋಯಣ (ಪೋದನ) ಪುರದಲ್ಲಿ ಪುಪ್ಪಚೂಲಾ ಎಂಬ ಕಂತಿಯಿದ್ದಳು. ಅವೆಳೆ 
ಗುರು ಅಣ್ಣಿಯಾ ಉತ್ತ ; ಇನನು ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ದಾಟುತ್ತಿರುವಾಗ ದೋಣಿ 
ಮಗುಚಿಕೊಂಡು ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಸತ್ತುಹೋದನು್‌ (ಸಂ. ೫೬-೫೭, ನೆ. ೫) 

"ಪಿ. ಕಾಯಂದಿಯೆ (ಕಾಕಂದಿ) ಅಮಯಘೋಷನು ಮಗನಿಗೆ ರಾಜ್ಯನನ್ನು ಒಬ್ಬಿಸಿ 
'ಆಗಮಗಳನ್ನು ಕಲಿತು ಜೈನ ಸ ಂನ್ಯಾಸಿಯಾಗಿ ಧರ್ಮನಿಹಾರವನ್ನು ಕೈತೊಂಡು ಅನೇಕ 
ಪ ಕವ ಸಂಚಾರಮಾಡಿ ತನ್ನ ಮುಪ್ಲಿನ ನಗರಕ್ಕೆ ನನ್ಯ? ಚೆಂಡನೇಗನು 
ಮ ದೇಹವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕುತ್ತಾನೆ; ಆ ವೇದನೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಆ 
ಮುನಿ ಸದ್ದತಿಗೆ ಹೋದನು. (ಸಂ. ೭೬-೭೮; ವ. ೧೨) | 

೩. ಉಜ್ಜಯಿನಿಯ ಅನಂತಿ ಸುಕುಮಾಲನು ನಳಿನೀ ನಿಮಾನನೆಂಬ ಸ್ವರ್ಗದ 
ವ್ಯಾವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಾತಿಸ್ಮರನಾಗಿ ಸಂನ್ಯಾಸ ಗ್ರಹೆಣಮಾಡಿ ಶ್ಮಶಾನದ ಏಕಾಂತ: 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಬಿದಿರು ಮೆಳೆಯ ಕೆಳಗೆ ತನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ನರಿಯೊಂದು 
ಬಂದು ಅವನ ದೇಹವನ್ನು ಮೂರು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಅತ್ತ ಇತ್ತ ಎಳೆದಾಡಿ ಅವನನ್ನು” 
ತಿಂದುಬಿಟ್ಟಿತು. ಈ ನೋವನ್ನೆಲ್ಲ ಅನನು ಸ್ಫೆರಿಸಿ ಸದ್ಧತಿಗೆ ಸಂದನು. ಅನನು ಸತ್ತ 
ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಸುರಿದ ಹೊಮುಳೆಯಿಂದ ಸುವಾಸನಾಯುಕ್ತನಾದ ಗಂಧವತಿ 

58 ಇವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿನೆ; ೫೦ ಗ್ರಂಥಗಳಿರುನಂತೆ ಕೆಲವೆಡೆ ಹೇಳಿದೆ. 
{ History of Indian Literature p. 430) 

54 ಪ್ರಕೀರ್ಣಕೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಇಷ್ಟೇ ಎಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. History of Indian 
Literature, (461) 

55 ಬ್ರಹೆತ್ಸ ಥಾಕೋಶ Introduction, p. (26-29) 
56 ಸಂ. ಸಂಠಾರೆಕ ಪಣಣ್ಣಾ, ಭ- ಭತ್ತ ಸರಿನ್ಸಾ, ನು ಮರಣ ಸಮಾಹಿ, ನ ವಡ್ಡಾ 
ರಾಧನೆ. ; 


xlii ನಡ್ಡಾ ಠಾಧನೆ 


ಯೆಂಬ ಕೊಳವುಂಟಾಯಿತು. (ಭ. ೧೬೦, ಮ. ೪೩೫-೩೯, ಸಂ. ೬೫-೬೬, ವೆ. ೧) 

೪. ಕುಣಾಳನಗರಕ್ಟೆ ರಾಜನಾದ ವೇಶಮಣದಾಸನ ಬಳಿ ರಿಟ್ಕ ಎಂಬ ಮಂತ್ರಿ 
ಇದ್ದನು. ಅವನು ಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದನು. ವೃಷಭಸೇನರೆಂಬ ಖಸಿಯಕೊಡನೆ ಅವನು 
ವಾದಮಾಡಿ ಸೋತನು. ಈ ಅನಮಾನನನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಅವನು ಆ ಖುಷಿಯನ್ನು 
ಕಿಚ್ಚಿನಿಂದ ಸುಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. ಆ ಮುನಿ ಈ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಕ್ರಮೆಯಿಂದ ಸ್ಟೈರಿಸಿ ಸತ್ತು 
ಸದ್ಗತಿಗೆ ನ್ಯ (ಸಂ. ೮೧-೮೪, ವ. ೧೯) 

೫. ಅಗ್ಲಿ (ಅಗ್ನಿ) ರಾಜನ ಮಗನಾದ ಕತ್ತಿಯ (ಕಾರ್ತಿಕ) ಎಂಬ ಖಷಿ ಚರಿಗೆಗಾಗಿ 
ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಕೋಹೇಡಯನೆಂಬ ನಗರಕ್ಟೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ರಾಜನಾಗಿದ್ದ 
ಕುಂಚನು (ಕ್‌ೌಂಚನು) ಅವನನ್ನು ಈಟಿಯಿಂದ ತಿನಿದನು.. ಖುಷಿ ಸನುಚಿತ್ತ್ಮನಾಗಿ 
ವೇದನೆಯನ್ನೂ ಸ್ಫರಿಸಿ ಉತ್ತಮ ಗತಿಯನ್ನು ಸೆಂಪಾದಿಸಿದನು. (ಸಂ. ೬೭-೬೯, ಭ್ರ. 
೧೬೦ ಸಿ, ನ.೧೧) 

೬. ಕುಂಭಾರ ಕಡ (ಕುಂಭಕಾರ ಘಟಿ) ನೆಂಬ ನಗರದಲ್ಲಿ ೫೦೦ ಜನ ಜೆ ನಯತಿ 
ಗಳಿದ್ದರು. ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನು ಯಂತ್ರಕ್ಕೆ (ಗಾಣಕ್ಕೆ) ಹಾಕಿ ಅರೆದು ಹಿಂದಿದ್ದ ರಿಂದ 
ಅವರು ಸತ್ತುಹೋದರು ; ಅನೇಕ ಸ್ವರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಜನ್ಮತಾಳಿದರು. (ಮ. ೪೪ 
೪೯೫, ಸಂ. ೫೮-೬೦, ವ-೧೭) 

೭. ಒದ್ದೆಯಾದ ತೊಗಲನ್ನು ನೆಲದಮೇಲೆ ಹರವಿ ಅದಕ್ಕೆ ಮೊಳೆಗಳನ್ನು ಹೊಡೆ 
ಯುನ ಹಾಗೆ ಗಜಕುಮಾರನೆಂಬ ಯತಿ5? ಕೀಲುಗಳಿಂದ ಇರಿಯಲ್ಪಟ್ಟನನಾಗಿ ಸತ್ತು 
ಉತ್ತಮ ಗತಿಯನ್ನು ಸಡೆದುಕೊಂಡನು. (ಸಂ. ೮೭, ವ-೩) 

೮. ಪಾಟಲೀಪುತ್ರದಲ್ಲಿ ಚಾಣಕ್ಯ್ಕನೆಂಬವನಿದ್ದನು- ಅನನು ಇಂಗಿಣೀ ಮರಣದಿಂದ 
ಸತ್ತನು. ಅವನು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಗೌರನಕ್ಸು ಆಸ್ಪದನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು 
ಆಕಳಹೆಟ್ಟಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯೋಪಗನುನದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಕ್ರೂಕರನಾದ ಸುಬಂಧು (ಅಥವಾ 
ಸುಬುದ್ದಿಯು) ಬೆರಣಿಯನ್ನು ಅನನ ಮೇಲೆ ಒಟ್ಟಿ ಕಚ್ಛಿಟ್ಟು ಕೊಂದನು. ಚಾಣಕ್ಕ 
ಸಮಚಿತ್ತನಾಗಿ ಸತ್ತು ಉತ್ತಮ ಗತಿಗೆ ಎರಿದನು. (ಭ. ೧೬೩, ಮೆ. ೪೭೮ ಸಂ. 
೭೩-೭೫ ವೆ-೧೮) 


57 ಇಬ್ಬರೋ ಮೂನರೋ ಗಜಕುಪಾರರಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಒಬ್ಬನು ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಿನನನು. ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಗಜಕುಮಾರ ಸಂನ್ಯಾಸವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಕೆಳಿಂಗನಾಡಿನ ಡಂತಪುರ ಕ್ರೈ 
ಬಂದು ಆ ಊರಿನ ಪಶ್ಚಿಮುದ ಬೆಟ್ಟಿದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮಾಯೋಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಬುಡ್ಡ ದಾಸ 
ನೆಂಬನನು ಅವನು ನಿಂತ ಶಿಲೆಯನ್ನು ಕಿಚ್ಛಿನಿಂದ ಕೆಂಪ ಗೆಕಾಸಿದನು. ಯಸಿ ಆ ಯೋ ಗಪೀಠವನ್ನು 
ಹತ್ತಿ ಸುಟ್ಟಿಹೋಗಿ ಸತ್ತು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹೋಡಣನು. (ನಡ್ಡಾ ರಾಧೆ, ಗುರುದತ್ತ ಭಟ್ಟಾ ರರ ಕಥೆ 
ಪುಟ ೧೫೯. ೦೬೧) ಡಾ. ಆ, ನ್ನೇ ಉನಾಥ್ಯೆ ಅವರು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಕಫೆ ಹೀಗೆ: US 
ಮಾನನು ಅಳಿಯನನ್ನು ಸಜೀನವಾಗಿ ಕ್ಮಶಾನೆದಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟಿ ನು ಸು; ಅನನು ಆ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು 
ಸೈರಿಸಿ ಸಮತೆಯಿಂದ ಸತ್ತನು. (ಮೆ. ೪4೧-೩3, ೪೯೨) 
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೯. ಚಿಲಾಇ ಪುತ್ತನು (ಚೆಲಾತಪುತ್ರ) ಪೈರಾಗ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಯತಿ 
ಪ್ರನರನು ; ಅವನಿಗಾದ ಗಾಯೆಗಳಿಂದ ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ರಕ್ತದ ವಾಸನೆಗೆ ಕಟ್ಟಿರುವೆಗಳು 
ಬಂದು ಮುತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಅವನ ತಲೆಯನ್ನು ತೋಡಿ ತಿಂದುವು. ಅನನ ದೇಹೆ ಒನಲಿಯ 
ಹಾಗೆ ರಂಧ್ಯಮುಯನಾಯಿತು; ಈ ಯಾತನೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಅವನು ಸ್ಫೈರಿಸಿಕೊಂಡು ಸತ್ತು 
ಸುಗತಿಗೆ ಹೋದನು. (ಭ. ೮೮, ಮ ೪೨೭-೩೦, ಸೆಂ. ೮೬) ವ. ೯೫) 

೧೦. ಕನಕಪುರದ ರಾಜ ಹೆರಿವಾಹೆನ; ಅನನು ಸರಿನ್ರಾಜಕರಿಗೆ ಮಹಾಭಕ್ತ. ಅನನ 
ರಾಜಶ್ರೇಸ್ಕಿ ಜಿಣಧಮ್ಮ ಆ ಊರಿಗೆ ಬಂದ ಒಬ್ಬ ಚ್ಛೆನ ಯತಿ ಜಿಣಧರ್ಮುನನ್ನು 
ನೋಡಿದಾಗ ಪೂರ್ವ ವೈರ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬಂತು. ಜಿನಥಧರ್ಮನ ಬೆನ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ತಟ್ಟಿಯ 
ನ್ನಿಟ್ಟು ಬಿಸಿಬಿಸಿ ಪಾಯಸನನ್ನು ಬಡಿಸಿದರೆ ತಿನ್ನಲು ತನಗೆ ತುಂಬ ಇಷ್ಟವೆಂದು ಯತಿ 
ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ರಾಜನು ಜಿಣಧಮ್ಮುನ ಸನ್ಮುತಿಯಿಂದ ಹಾಗೆಯೆೇ ಮಾಡಿದನು. 
ತಟ್ಟಿಯೆನ್ನು ಎತ್ತಿದಾಗ ಜಿನಥನ್ಮುನ ಬೆಂದುಹೋದ ಬೆನ್ನ ತೊನಲೆಲ್ಲ ಕಿತ್ತು ಬಂದು 
ಗಾಯವಾಯಿತು. ಈ ಗಾಯವನ್ನು ಹಕ್ಕಿಗಳು ಕುಕ್ಳಿದುವು. ಹೆಳು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತು. 
ಎರಡು ತಿಂಗಳೆ ಕಾಲ ಈ ನೋವನ್ನು ಜಿಣಧಮ್ಮ ಸರಿಸಿ ಮಡಿದನು. (ಮೆ. ೪೧೩- 
೪೬೩, ವ. ೨. ಸನತ್ಪುಮಾರಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕಥೆ, ಪುಟಿ ೬೪-೬೫) 

೧೧. ದಂಡ (ದಂಡಕ) ನೆಂಬ ಖಷಿ ಪ್ರಕತಿಮಾಯೋಗಸ್ವಿತನಾಗಿದ್ದಾಗ ಬಾಣಗಳು: 
ಬಂದು ಅವನ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಲ್ಲ ನಾಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಈ ವೇದನೆಯನ್ನು ಸ್ಫರಿಸಿ ಅವನು. 
ಉತ್ತಮ ಗತಿಗೆ ಸಂದನು. (ಮು. ೪೬೫, ಸಂ. ೬೧-೬೨ ವ: ೧೬) 

೧೨: ಕೌಶೆಂಬಿಯ ಲಲಿಯ ಘಡಾ (ಲಲಿತಫಟೆ) .ಎಂಬ ಸಂಘದ ಮೂವತ್ತೆರಡು. 
ರಾಜಕುಮಾರರು ನದಿಯ ಪ್ರನಾಹೆದ ಸೆಳೆತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಸಿ ಪ್ರಾಯೋಸಗಮನದಿಂದ ಸತ್ತು 
ಸುಗತಿಯನ್ಸೆದಿದರು. (ಸೆಂ. ೭೯-೮೦, ಮ. ೪೮೦? ನ. ೭) 

೧೩. ಸಣಂಕುಮಾರ (ಸನತ್ಪುಮಾರ) ನೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಚಕ್ರನರ್ತಿ ೧೬ ಪ್ರಬಲ 
ರೋಗಗಳಿಂದ ಹೀಡಿತನಾಗಿ ೭೦೦೦ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ನರಳಿ ಸ್ಫರಣೆಯಿಂದ ಸಮಾಧಿಗೆ. 
ಸಂದನು. (ಮ. ೪೧೦-೧೧, ವ. ೪) 

೧೪. ಸುಕೋಶಲ ಖುಷಿ ಮುಗ್ಗಿಲ್ಲ ಗಿರಿಯ ಚಿತ್ತ ಕೂಡ (ಚಿತ್ರಕೂಟ) ದಲ್ಲಿ ತನಸ್ಪು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ನಾಲು ಕಿಂಗಳು ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ಪಾರಣೆಗಾಗಿ ಬೆಟ್ಟದಿಂದ ಇಳಿದು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಅವನನ್ನು ಒಂದು ಹುಲಿ; ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅನನ ತಾಯಿಯಾಗಿದ್ದದ್ದು, 
ಕಂಡು ಅವನ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ ಅವನನ್ನು ಹೆರಿದು ತಿನ್ನುತ್ತದೆ. ಈ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನನು: 
ಸ್ಫೈರಿಸಿ ಸತ್ತು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದನು. (ಭ. ೧೬೧ ಮ.೪೬೬-೬೭, ಸೆಂ. ೬೩-೬೪, ವ. ೩) 

ಪ್ರಕೇರ್ಣಕ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ದೃಷ್ಟಾಂತ ಕಥೆಗಳ ಸ್ವರೂಪ ಮೇಲಿನ ಕಥಾ 
ಸಂಗ್ರಹೆದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪು ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಶದವಾಗಿದೆ. ಹೆಚ್ಚು ನಿನರಗಳಿಗೆ ಹೋಗದೆ ಅವು ಅತಿ 
ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ್ರವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದವರು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಥೆಗಳನ್ನು ನನಿಗೆ ತೆಂದು 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿತ್ತೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದು. . ಜನರಲ್ಲಿ ಈ ಕಥೆಗಳು ಸಪ್ರಚಾರದೆಲ್ಲಿದ್ದು 
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ವೇನೋ? ಅವುಗಳ ಸಂಕ್ರಿಪ್ತ್ರ ಸೂಚನೆಯಸ್ಟೇ ಸಾಕಾಗಿತ್ತೀನೊ? ಈ ಗ್ರಂಥಗಳ 
ಟೀಕಾಕಾರರು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಶಾಶ್ವತ ರೂಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರಬಹುದು: 
ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಟೀಕಾಕಾರ ಒಂದೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವುದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ದಿಗಂಬರ ಸಂಪ್ರದಾಯವು ಜೈನಾಗಮದ ಸುಮಾರು ೪೫ ಗ್ರಂಥ ಸಮೂಹನನ್ನು 
ತನಗೆ ಪ್ರಮಾಣಭೂತನೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿಲ್ಲ. ಈ ಸೆಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಆಧಾರಭೂತವಾದ 
ಗ್ರಂಥ ಸಮುಚ್ಚಯವನ್ನು ಶ್ರುತಸ್ಸುಂದವೆಂದು ಕಕೆದಿಜೆ; ಅನುಯೋಗ ಚತುಷ್ಟಯ 
ವೆಂದೂ ಇದರ ಹೆಸರು. ಪ್ರಥಮಾನುಯೋಗದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಪುರಾಣ, ಹೆರಿವಂಶ ಪುರಾಣ್ಯ 
ಕ್ರಿಸ್ಟಿ ಲಕ್ಷಣ ಮಹಾಪುರಾಣ, ಉತ್ತರ ಪುರಾಣ-ಮುಂತಾದ ಜೈನ ಪೌರಾಣಿಕ 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಸೇರಿವೆ. ಕರಣಾನುಯೋಗದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಪ್ರಜ್ಞಪ್ತಿ, ಚಂದ್ರಪ್ರಜ್ಞಪ್ತಿ 
ಜಂಬೂದ್ವೀಸಪ್ರಜ್ಞಪ್ತಿ ಎಂಬ ಲೋಕಾಕಾರ ಕಥನಗ್ರಂಥಗಳೂ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟು ಗ್ರಂಥ 
ಗಳೂ ಸಮಾವೇಶವಾಗಿವೆ. ದ್ರುವ್ಯಾನುಯೋಗದಲ್ಲಿ ಕುಂಡ ಕುಂದಾಚಾರ್ಯರ ಕೃತಿಗಳು, 
ಉಮಾಸ್ವಾತಿಯ ತತ್ರ್ಯಾಧಿಗನು ಸೂತ್ರ ಮತ್ತು ಅದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು ; ಸಮಂತ 
ಭದ್ರಾಚಾರ್ಯರ ಆಪ್ರನಾಮಾಂಸಾ ಮತ್ತು ಅದರ ಮೇಲಿನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು ಈ 
ತತ್ತೃಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿವೆ. ನಾಲ್ಬನೆಯದಾದ ಚರಣಾನುಯೋಗದಲ್ಲಿ ಜೈನಾ 
'ಚಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಗ್ರಂಥಗಳು ಸೇರಿವೆ; ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖನಾದುವು ವಟ್ಟ 
ಕೇರಸ್ತಾಮಿಯ ಮೂಲಾಚಾರ, ತ್ರಿವರ್ಣಾಚಾರಗಳು ಮತ್ತು ಸಮಂತಭದ್ರ ಸ್ವಾಮಿ 
"ಯ ರತ್ನ ಕರಂಡಕ ಶ್ರಾನಕಾಚಾರ. ಇಲ್ಲಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು, ಎಂದರೆ ಪ್ರಥಮಾನು 
"ಯೋಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದುವು, ಅರ್ನಾಚೀನ ಕಾಲದ ರಚನೆಗಳೆಂಬುದನ್ನು ಗಮವಿಸಬಹುದು. 

ಶ್ರೇ ತಾಂಬರಾಗಮಕ್ಕೆ ಈಗಿರುವ ಸ್ವರೂಸ ಉಂಟಾದದ್ದು ಸು. ಕ್ರೈ. ಶ. ೪೫೪ ರಲ್ಲಿ 
ಗುಜರಾತಿನ ನಲಭಿ ನಗರದಲ್ಲಿ; ದೇವರ್ಧಿಕ್ಷಮಾ ಶ್ರಮಣನೆಂಬ ಆಚಾರ್ಯನ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆ 
"ಯಲ್ಲಿ ಈ ಆಗಮ ಸಂಕಲನ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಆಯಿತು. ಈ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಯೇ ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ.ಶ. 
"ಆದಿಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ದಿಗಂಬರಾಜಾರ್ಯರಿದ್ದರು; ಅವರಿಂದ ರಚಿತನಾದ ಗ್ರಂಥ 
ಸಮುದಾಯವೂ ಇದ್ದಿತು. ಶ್ರೀಧರಸೇನ, ಗುಣಧರ್ಯ, ಭೂತಬಲಿ, ಪುಷ್ಪದಂತ, ಯತಿ 
'ವೃಷೆಭ, ಕುಂಡ ಕುಂದ ಉಮಾಸ್ತಾತಿ, ವೆಟ್ಟಕೇರ, ಶಿವಾರ್ಯ ಈ ದಿಗಂಬರಾಜಾರ್ಯರು 
ಗಳಿಗೆ ದೊರೆತಿದ್ದ ಶ್ವೀತಾಂಬರಾಗಮುದ ಸ್ವರೂಸವನ್ನು ಈಗ ಹೇಳುವುದಾಗದಿದ್ದರೂ 
ಅದು ಕ್ರಿ: ಶ. ೪೫೪ ಕ್ಸಿಂತ ಪ್ರಾಚೀನನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿಡೆ. ಅದರ ಪ್ರಭಾನ 
ಈ ಆಚಾರೈರುಗಳೆ ಕೃತಿಗಳ ಮೇಲೆ ಆಗಿರುವುದು ಸ್ತಾಭಾನಿಕ. ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿರುವ ಕೆಲವು 
ಪ್ರುಕೀರ್ಣಕಗಳಲ್ಲೂ, ಶಿವಾರ್ಳನ ಮೂಲಾರಾಧನೆಯಲ್ಲೂ ಜೊರೆಯುವ ಕೆಲವು 
ದೃಷ್ಟಾಂತ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನವಾದ ಹೆಸರುಗಳಿನೆಯಲ್ಲದೆ ಆ ಗಾಹೆಗಳು ಕೂಡ ಅಲ್ಪ 
ಪಾಠೆಬೇಧಗಳಿದ್ದರೂ ಸಮನಾಗಿವೆ.58 ವಟ್ಟಕೇರನ ಮೂಲಾಚಾರವು ಸ್ವಶಿಷ್ಯಬೋಧೆ 
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ನಾರ್ಥವಾಗಿ ರಚಿತವಾದುಡಿಂದೂ ಅದು ದ್ವಾದಶಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದಾದ 
ಆಚಾರಾಂಗದ ಸಂಕ್ರಿಸ್ತ ರೂಸವುಳ್ಳುದೆಂದೂ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತೆಡೆ.5”  ಕುಂಡಕುಂದಾ 
ಚಾರ್ಕರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲೂ ಜೈನಾಗಮಿಕ ಪ್ರಭಾನ ಪ್ರುವೇಶಿಸಿರಬಹುದು. ಯತಿ 
ವೃಷಭನ "ತ್ರೈ ಲೋಕ ಪ್ರಜ್ಞಪ್ತಿ'ಯೆಂಬ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ೫ ೬ ಮತ್ತು ೭ನೆಯ ಉಪಾಂಗ 
ಗಳಿಂದ ಸೆಹಾಯವಾಗಿರಬಹುದು. ಶ್ರೇತಾಂಬರ ದೃಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಸ್ಟವಾಗಿರುವ ದಿಟ್ಟ 
ವಾಯಾಂಗನೆಂಬ ಹೆನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಂಗ ಗ್ರಂಥದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳು ಭೂತಬಲಿ, ಪುಷ್ಪ 
ದಂತರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆ. ಉಮಾಸ್ತಾತಿಯ ತತ್ವಾರ್ಥ ಸೂತ್ರವಂತೂ 
ಉಭಯವರ್ಗದನೆರಿಂದಲೂ ಆದ್ಭೃ ತವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥಸಮೂಹ ೧ ನೆಯ. 
ಸೌದ ಜೈನಾಗಮಕ್ಕೂ, ಕಚಿನ ಶು ್ರತಸ್ಥಂದಕ್ಟೂ ಮಧ್ಯ ವರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದು ಅಧಿಕ 
ಶ್ರಸನೀಯವಾದುದೆಂದು ಹೇಳೆಬಹುದು ; ಅಥವಾ oR ಸಂಪ್ರ ದಾಯಗಳಿಗೂ 
ಜಮ ಮೂಲನಿದ್ದಿರಬಹುದು. ಭಗವತೀ ಆರಾಧನಾ, ನ 
ಮುಂತಾದ ಈ ಗುಂಪಿನ ಸ್ಪಂಥಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೃಷ್ಟಾ ೦ತ ಕಥಾಗಾಹೆಗಳು ಷರಮ 
ಪ್ರಾ ಚೀನವಾಗಿರುವವಲ್ಲದೆ ಈಚಿನ ಎಲ್ಲ ಆರಾಧನಾ ಕಥಾಕೋಶಗಳಿಗೂ ಬೀಜರೂಪ 
ವಾಗಿವೆ. ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ ಕಥೆಗಳ 'ಅರಂಭದಲ್ಲಿರುನ ೧೯ ಗಾಹೆಗಳು ಭಗವತೀ. 
ಆರಾಧನಾ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಇರುವುವೇ ಆಗಿನೆ:. ಒಂದೇ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕಥೆಗಳು ಬರುತ್ತನೆ. 
ಈ ಮೂಲದಲ್ಲಿರುವ ಕಥೆಗಳು ಒಂದೊಂದೆ! ಗಾಹೆಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿವೆ. ಅವು. 
ಅತಿ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ಟವಾಗಿವೆ; ಕೆಗಳ ಯಾವ ವಿವರಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹೆರಿಷೇಣನೂ ಕೋಗಳಿಯ ಶಿನಕೋಟಿಯೂ ಈ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಸನಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ 
ಸಾಲಂಕಾರನಾಗಿಯೂ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೆರಿಷೇಣನಿಗಿಂತ ಶಿನಕೋಟಿಯು ಹೆಚ್ಚು 
ವಿವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಹೆರಿಷೇಣನು “ಅಭಿನಂದನ ಮುನಿಕಥಾನಕ'ವನ್ನು ಅತಿ 
ಸಂಗ್ರಹೆವಾಗಿ ೮ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ವರ್ಣನೆಗೂ ಹೋಗದೆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆ 
ವರದಿಗಾರನಂತೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಇದೇ ಕಥೆ "ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ'ಯಲ್ಲಿ “ಮಹೇಂದ್ರದತ್ತಾ 
ಚಾರ್ಯರ್‌ ಮೊದಲಾದ ಅಯ್ದೂರ್ವರ್‌ ರಿಸಿಯರ್ಕಳ ಕಥೆ” ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸಸರಿಕ 
ವಾಗಿ, ಸರಸವಾಗಿ, deh ಹೈ ದೃವಾದ ಗದ್ಮದಲ್ಲಿ ಐದು ಪುಟಿಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಇಬ್ಬರು ಕವಿಗಳು ತಮಗೆ ಸಕ್ಸ ಮೂಲ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಯನ್ನು ತಮಗೆ ಇಷ್ಟ ಬಂದ ತ್ಯ ಬಳೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆಂದು ಭಾನಿಸಬಹೆದು. 
ಇನರಿಬೈರಿಗೆ ಸಮಾನ EE ಇದ್ದಿತೆಂದೂ ಅದು "ಭಗವತೀ ಆರಾಧನಾ” 
ಗ್ರಂಥಕ್ಟು ಇದ್ದಿರಬಹುದಾದ ಯಾವುದೋ ಪ್ರಾಕೃತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನನೆಂದೂ ಡಾ. ಆ. ನೇ. 
ಉಪಾಧ್ಯೆಯವರೆ ಕೆಲವು ಆಧಾರಗಳ ಮೇಲೆ ಊಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಅತ್ಯಂತ ಸಂಭನ 
59 History of Indian Literature, Il, p. 577 
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61 ಫ್ರ ನಿಷಯನನ್ನು ಮೊದಲು ಕಂಡುಹಿಡಿದವರು ಡಾ. ಆ. ನೇ. ಉಸಾಧ್ಯೆಯನರು. 


xlvi ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 

ನೀಯನೆಂದೂ ಪರಿಗ್ರಾಹ್ಮ ಯೋಗ್ಯನೆಂದೂ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಈ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು 
ಗಾಹೆಯಳ್ಲೇ ಸೂಚಿತನಾಗಿದ್ದ . ಕಥೆಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ನಿರೂಪಣೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ವಿಸ್ತೃತ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕವಿಯ ದೃಸ್ಟಿಯಿಂದೆ 
ಹೆರಷೇಣನೂ ಶಿನಕೋಟಿಯೂ ನೋಡಿ ಅವುಗಳ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕೌಶಲವನೂ 
ಪ್ರತಿಭೆಯೆನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸಿರುನರೆಂದು ತಿಳಿಯಬಹೆದು. “ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ'ಯನ್ನು. 
ಸಾಹಿತ್ಯದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡುವಾಗ ಅದರ ಕನಿಗೆ ದೊರೆತಿದ್ದ ಮೂಲ 
ಸಾಮೆಗ್ರಿಯ ಸ್ವರೂಪನೆಂಥದೆಂಬುದು ಖಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬಂದಿದ್ದರೆ ವಿಮರ್ಶಕನಿಗೆ 
ತುಂಬ ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದೇನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ (ನು ಹೊಸದಾಗಿ 
ಸೇರಿಸಿದ್ದೇನು, ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಮಾರ್ಸಾಟುಗಳೇನು- ಅವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿಶ್ಲೇಷಣಮಾಡಿ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ್ಭಸ್ಟಿಯಿಂದ ಕೃತಿಯ ವೆಕೌಲ್ಯನನ್ನು ಒರೆಯಿಟ್ಟು ನಿರ್ಣಯಿಸಬಹೊದಾಗಿತ್ತು. 
ಆ ಅವಕಾಶ ಈಗ ಇಲ್ಲ. ಆದೆರೂ ಹೆರಿಷೇಣನ ಕಥೆಗಳನ್ನೂ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ ಕಥೆಗಳನ್ನೂ 
ತೋಲನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ನಿನುರ್ಶಿಸುವುದು ಈ ದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ ಲಾಭದಾಯಕವಾದದ್ದು. 
“ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ'ಯ ನಿರೂಸಣೆ, ಸಂನಿನೇಶ ನಿರ್ಮಾಣ, ಪಾತ್ರರಚನೆ, ರಸಾವಿಸ್ಕರಣ, 
ಗೆದ್ಯದೆ ರಮಣೀಯತೆ, ವಾಕ್ಕಗಳ ವೈನಿಧ್ಯ, ಧ್ವನಿ-ಇನೆಲ್ಲ ಹರಿಷೇಣನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿರು 
ವುದಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲೂ ಗುಣದಲ್ಲೂ "ನಡ್ಡಾರಾಧನೆ'ಯಲ್ಲಿ ಇನೆಯೆಂದು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ತೋಲನಾತ್ಮಕ ದೃಸ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಈ ಕೃತಿಯ 
ಮೌಲ್ಯನಿಚಾರ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ee 


ಪೀಠಿಕೆ 


ನಮಃ ಶ್ರೀ ವರ್ಧಮಾನಾಯೆ ನಿರ್ಧೂತ ಕಲಿಲಾತ್ಮನೇ | 
ಸಾಲೋಕಾನಾಂ ತ್ರಿ ಲೋಕಾನಾಂ ಯದ್ವಿದ್ಯಾ ದರ್ನಣಾಯತೆೇ ॥* 


1ಶ್ರೀ ವೀರನವರ್ಧಮಾನ ಭಟ್ಟಾರಕರ್ಗೆ*? ನಮುಸ್ಪಾರಂ ಗೆಯ್ದು ದೇವೋಪ 
ಸರ್ಗ ಮನುಷ್ಯೋಷಸರ್ಗ ತಿರಿಕೋಷಸೆರ್ಗೌಮ? ಚೀತನೋಷಸೆರ್ಗಮೆಂದಿಂತು 
ಚತುರ್ನಿಧಮನ್ಪು ಸಸರ್ಗಮುಮಂ ಪಸಿವುೆಂ  ನೀರಬತ್ತಿ- ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಸರೀಷಹೆಂಗಳುಮಂ್‌ ಸ್ಫೈರಿಸಿ ಅಯ್ದುನಿಂದ್ರಿಯಂಗಳೆಂ ಗೆಲ್ಲು 
ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರ ಸರಿಗ್ರ ಹೆಂಗಳೆಂ ತೊಜಕಿದು ದ್ರಾದಶನಿಧಮಸಪ್ಪ ತಸದೊಳ್‌ ನೆಗಬ್ದು 
ಪ್ರಾಯೋಪಗಮ*ನದಿಂ* ಸಂನ್ಯಸೆನೆಂ ಗೆಯ್ದು ಕರ್ಮಕ್ಷಯಂ ಗೆಯ್ದು ಮೋಕ್ತಕ್ಸೆ ೧೦ 
ಬನೋದ್‌ ಮತ್ತಂ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಯೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿದ ಮಹಾನುರುಸರ್ಕಳೆ ಕಥೆಗಳಂ 
ಪೇಟ್ಕಲ್ಲಿ ಮುನ್ನಂಿ ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾನೀಯ ಕಥೆಯಂ ಸೇಟಿತ್ತಿಂ. 


(೧) ಸುಕುಮಾರ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಥೆ 


ಗಾಹೆ॥ ಭಲ್ಲುಕ್ಕಿಯೇಣ ಣಿಚ್ಚಂ ಖಜ್ಜಂತೋ ಘೋರನೇದಣಕ್ಲೋಪಿ | 
ಆರಾಧಣಂ ಪ?ವಣ್ಣೊ ರುಖಾಣೇಣ ಅವಂತಿ ಸುಕುಮಾರೋ 


" * (ಘಚಛ) ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಳೆಗೆ ಕಾಣಿಸಿರುವ ಗಾಹೆಯೊಂದು ಅರಂಭದಲ್ಲಿದೆ : 


ತಿಳೋಯ ಸಬ್ಬಜೀವಾಣಂ ಹಿಯಂ ಧನ್ಮೋನವದೇಸಿಣಂ | 
ವಡ್ಡ ಮಾಣಂ ಮಹಾನೀರಂ ನಂದಿತ್ತಾ ಸಬ್ಬನೇಇಣಂ I 


ಇದೆಕ್ಕಿಂತ ಹಿಂದೆ ಚ. ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಎರಡು ಗಾಹೆಗಳಿರುನಂತಿನೆ; ಅದರೆ ಆ ಭಾಗ ತ್ರುಟಿತ. 
ಕೊಲ್ಲಾಪುರದ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ (೫) ಈ ಗಾಹೆಯ ಹಿಂದೆ ಕೆಳಗಿನ ಎರಡು ಗಾಹೆಗಳಿನೆ ; ೨೦೮ 
.ಯಿಂದೆ ಸಯೆ ವಂದಿಯಾಣಂ ತಿಹುನಣಹಿಯ ಮಹುರ ನಿಸದ ವಕ್ಕಾಣಂ! 
ಅಂತಾತಿಧ ಗುಣಾಣಂ ಣಮೋ ಜಿಣಾಣಂ ಜಿದ್ದ ಭನಾಣಂ ॥ 
ಯೇೇಸ ಸುರಾಸುರ ಮಣುಸಿಂದವಂದಿಯಂ ಧೋದ ಘಾಯಿ ಕಂಮುಮಳಂ 
ಪಣಮಾನಿಂ ನಡ ಮಾಣಂ ತಿಚ್ಛ್ಚಂದೆಯಸ್ಸ ಕತ್ತಾರಂ 


1 ಎಂದಿಂತು ಶ್ರೀ ನರ್ಧಮಾನ ಭಟ್ಟಾರಕರ್ಗೆ (-ಸ್ವಾಮಿಗಳ್ಲೆ-ಛ)) ತ್ರಿಕರಣಶುದ್ದಿಯಿಂಡಂ 
(ಘಚಛಜ). ೨ (ಕಖಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 8 ಗಳಂ (ಕೆಖಗ). 4 ಗಮನಂ (ಫಚಳ), ನಂಗೆಯ್ದು (ಜ)- 
ಶ೬ರ್‌ (ಕಖಗ, ಚಛಘ), ಕನ್ನ (ಕಖಗ). 7 ಡಿ (ಘಚೆಭೆಜ). 


೧೦ 


೨ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


[ಭಲುಕ್ಕಿಯೇಣ ಮುನ್ನಿನ  ಜನ್ಮಾಂತರ!ದತ್ತಿ ಗೆಯೆಪ್ಪು ಸೆಣ್ಣ ರಿಯಿಂದೆ,  ಣಿಚ್ಚೆಂ 
ಮಿಜ ೦ಂತೋ-- ಮೂಖುದಿವ?ಸಂ ನರೆಂತರಃನಿಕುಳುಂ 3 ತಿನೆಪಡುತಿಿದೊಕಿನಾಗಿಿಯುಂತ್ಯ 


[5] 
ಘೋರನೇದಣಕ್ಕೋಪಿ_-ಕೆಡಿದಪ್ರ ವೇದನೆಯಿಂದೆಂ ಬರಲ ಕಡೊನಾಗಿಯುಂ, 6ಆಅರಾಧಣಂ_ 


ಸಮ್ಯಗ್ಗ ರ್ಶನ ಚಾರಿತ್ರಾತ್ಮಕಮಪ್ಪ್ರಾರಾಧನೆಯಂ, ರುಾಣೇಣ- ಉತ್ತ ಮಧ್ಯಾನದಿಂದಂ, ಅವಂತಿ 
Be EE ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾ ಮ್ಕಿ ಪನಣ್ಣೋಪೊರ್ದಿದೊಂ] 


ಅದೆಂತೆಂದೊಡೆ- 

ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದೊಳ್‌ ವತ್ಸೆಯೆಂಬುದು ನಾಡೆಲ್ಲಿ ಕೌಸಂಬಿ 
ಯೆಂಬುದು ಸೊಟಲದನಾಳ್ತೊನತಿಬಳನೆಂಿಬರಸನಾ್‌ತನ ಮಹಾದೇವಿ "ಮುನೋಹರಿ 
ಯೆಂಬೊಳ್‌ ೨ಪೆಸರ್ಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನೋಡಿದರೆಲ್ಲರ್ಗಳ ಕಣ್ಣಾಲಿಗೆ ಸೊಗಯಿಸುವಳ್‌ 
ಸತ್ಯ ಶೌಚಾಚಾರಂಗಳಿಂ ಕೂಡಿದೊಳ್‌ ಅತ್ಯಂತೆ ರೊಪೌಲಾವಣ್ಯ ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಕಾಂತಿ ಹಾವ ಭಾವ ವಿಲಾಸ ವಿಭ್ರಮಂಗಳನೊಡೆಯೆಳಂತವರ್ಗಳಿಷ್ಟ ವಿಷಯ ಕಾಮ 
ಭೋಗಂಗಳನನುಭನಿಸುತ್ತಿರಿ 1ಮತ್ತಾ ಅರಸನ ಮಂತ್ರಿ ಸೋಮಶರ್ಮನೆಂಬೊ 
ನಾಿತನ ಭಾರ್ಯೆ ಕಾಶ್ಯಪಿಯೆಂಬೊಳ್‌ ಇರ್ನರ್ಗ್ಗಂ ಮಕ್ಳೃಳಗ್ನಿಭೂತಿ ವಾಯು 
ಭೂತಿ!:ಯೆಂಬ!ವರ್ಗಳ್‌ ತಾಯತ್‌ತಂದೆನಿರ 1ಕೇಳ್ಬಿ1ಯಂ ಗೆಯ್ಯದಾ ವೇದಂ 
ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ರ ತಂಡೆ3 ಪಡೆದ ಕ1೬ಸ!ನರಮಂ 
15ಬ್ರಿಯಂಗೆಯ್ಯೂತ್ತು 0 ಸಪ್ತ ವೃಸನಾಭಿಭೂತರಾಗಿ ನೆಗಲುತ್ತ್ಮಿರೆಯಿರೆ* ಪಲ 


 ಹಾಲದಿಂ ತಂಜೆ ಅ ಸೋಮಶರ್ವೂಂಗೆ ಮಕ್ಕು7ಳೊಳರಿಲ್ಲೆ ೦17ದರಸಂ 


೨೦ 


೩೦ ( 


ಬೆಸಗೊಂಜೊಡೊಳರಿದು ಪೇಟಕ್ಟೊಡವರ್ಗೆ ಬಲಾಯ?ಟ್ಟಿ18 ವರಿಸಿ ಮಜ್ಜ 1ನ್ಹದೊಳ್‌ 
ಮಿಸಿಸಿ೨ ಉಡಿಸಿ ತುಡಿಸಿ 2ಯ್ದೂಡಿ ತಂಬುಲಂಗೊಟ್ಟುದೆ ಗಂಬಡದಿರಿಮೆಂಡು 
ನುಡಿದನರ್ಗ್ಗಳ?!ದುಃಖಮನಾಲ್‌ಸಿ ಬೀಡಿಂಗೆ ಪೋಗಕ್ರೀಟ್ಲು” ಇಬವು ದಿವಸದಿಂ 
ಬಲಟಯ್‌ಟ್ಟಿ ವರಿಸಿ ನಿಆ3ವಾ5ವೋದುಗಳೆಂ ಬಲ್ಲಿಕೆಂದಿರ್ವರುಮಂ ಬೆಸಗೊಂಡೊಡ 
ವರ್ಗ್ಗಳ್‌ ತಲೆಯಂ ಬಾಗಿ ಮಣುಮಾತು""ಗುಡಜೆ ಕಣ್ಣನೀರಂ ತೀನಿ ನೆಲನಂ 
ಬರೆಯುತ್ತಿರಿ ಸಭೆಯೊಳಿದ್ದ ೯ವರ್ಗ್ಗಳೆಲ್ಲಂ- ಇವರ್‌ ಮೂರ್ಯರೇನುಮೋದುಗಳನಣಟು 
ಯೆರ್‌ ಸಸ ಸ ವೈಸನಾಭಿಭೂತರಿಂದಂಸಂಗೆ ಸೆ ಪೇಟಸ್ಟೊ ಡರಸನ"5ವರ್ಗಳನಟ್ಟಿ ಕಳೆದವರೆ 
ದಾಯಿಗಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳಂ ಬಲ್ಲೊಂಗಂ ಮಂತ್ರಿ55 ಪದವಿಯಂ ಜನನಿ ಪ್ರತಿಪತ್ತಿ 
ಯುಮಂ ಕೊಟ್ಟು ದಂ ಫೇಳ್ಬಿ ರ್ನರುಮುಖ್ಬೆ ಗಂಬಟ್ಟು ಫೈಗಾತ್ರಮೇರಾಯುವ್ನ 


1 ಭವ (ಘಟ) 2 ಸ್ಪ (ಘಚಛಜ). ರ್ದ (ಘಚಳಜ). 1 (ಘಚಛಜ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ, 

5 ರ್ದ (ಫಛಚಜ). (eur) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ? ಳ್ಲಿದೊಂ ಕಖಗೆ), ದ್ವಿ ೯ದನಾದೊಂ (ಘಚಛೆಜ). 
8 ಬೊನಾ (ಘಛಜ). 9 (ಕಗ) ಗಳಲ್ಲಿ 'ಪ್ರಟೆ. 10 (ಕಗ) ಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತ. 11 ಯುಮೆಂಜೊರ 
ಘಛಜ). 12 ಕಲ್ಪಿ (ಘಛಜ). 13 (ಕಗ) ಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 10d (ಸಗಘ). 1 5 (ಕಗ 

ಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 16 (ಫಭಜ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 1? ಶ್ಲ o (ಗು, (ಕಖ) ಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತ. 18 ೬ನ 
(ಘಧಜು. 19 ನಂ ಮಾಡಿಸಿ (ಕಗ): 20 ಭೋಜನಾನಂತರ (ಚೆ)- 21 (ಕಗ) ಳಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 
224ನ (ಘಚಜ). 28.ಯಾ (ಜ). 24 ಗಾಣದೆ ನೀಡುಂ ನೋಡಿ ಘಛಜ)), ಗುಡದೆ' ಕಣೊ ಳ್‌ 
ನೀರದುಂಬಿ (ಗ) (ಕ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತ. 28 (ಕಗ) ಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ, 286 ರ (ಘಚಜ). 


ಸುಕುಮಾರ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಥೆ ೩ 


ಕಪ್ಪಡಮುಟ್ಟು 1ಬೈಕ್ಷಂದಿರಿದಿನ್ನಪ್ಪೊ ಡಮೋದುವಮೆಂದು ತಾಯ್ಗೆ ನುಡಿಜೊಡೆಂ 
ತಪ್ಪೊಡೆ ಮಕ್ಕಳಿರಾ ಮಗಥೆಯೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ ರಾಜಗೃಹೆಮೆಂಬುದು ಪೊಬಲದ 
ನಾಳ್ಟೊಂ ಸುಬಲನೆಂಬರಸನಾತನ ಮಹಾದೇವಿ ಸುಪ್ರ ಭೆಯೆಂಬೊಳವರ್ಗ್ಗೇ! ಮಂತ್ರಿ 
ಯೆನ್ಮುಣ್ಣಂ  ಸೂರ್ಯನಿತ್ರನೆಂಬೊಂ ಎಲ್ಲಾ ಹಿದುಗಳುಮಂ ಬಲ್ಲೊನಾತಂ 
ನಿಮ್ಮನೋದಿಸಿ ಯೋಗ್ಯರಂ ಮಾಡುವಂತಿರಿ ೨ನಿರೂಪಿಸಿ: ಕಲ್ಪಿಸಿಯೋಲೆಯಂ 
ಬರೆಯಿಸಿ ನಿಮ್ಮ ಕಯ್ಯೊಳಟ್ವದಪೆಂ ನೀಮುಂ ಪೋಗಿ ನಿಮ್ಮ ಮಾವನ 
ಪಕ್ಟಡೊಳೋದಿಮೆಂಡೋಲೆಯಂ ಬರೆಯಿಸಿ ಕೊಟ್ಟೊಡನರ್ಗ್ಗ್ಗಳುಂ ತಾಯಂ 
ಬೀಬಕ್ಕೊಂಡು ಕತಿಸಯ ದಿವಸಂಗಳಿಂ ರಾಜಗೃಹೆಮನೆಯ್ದಿ ಸೂರ್ಯನಮಿತ್ರ*"ನ 
ಮನೆಯಂ ಬೆಸೆಗೊಂಡು" ಸೋಗಿ ಕಂಡೋಲೆಯನಿಕ್ಸಿದೊಡೆ ಸೂರ್ಯನಿತ್ರನೆಲ್ಲಿಂ 
ಬಂದಿರಾಕೋಲೆಯೆಂದು  ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ- ಕೌಸಂಬಿಯಿಂ ಬಂಜಿವು ನಿಮ್ಮ 
ತಂಗೆಯಪ್ಪ ಕಾಶ್ಯಪಿಯಟ್ಟಿಕಹಡೋಲೆಯೆಂದೊಡೋಕಲೆಯಂ ಬಾ್‌ಜೀಸಿ ನೋಡಿ 
ಸೋಮಶರ್ಮಂ ಕಟಿದುದುಮುಂ ಮಂತ್ರಿಸದನಿ ಸೆಜ”ರ್ಗ್ಗಾ?ದುದುಮೆಂ ಮಕ್ಕಳ್‌ 
ಸಪ್ರ ನೃವೈಸನಾಭಿಭೂತರಾಗಿ ಬಾಟಂ ಕೆಟ್ಟುದುಮಂ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರುಂ ಬುದ್ಧಿಯೊಡೆ 
ಯರುಂ  ಯೋಗ್ಯರುಮಪ್ಪು ಂತು ನಡಸದ ಮೆಕ್ಟಳಂ ತನ್‌ಗಿನಿತೊಪ್ಪಿಸಿ 
ಯಟ್ಟಿ ದುದುಮನಿಂತಿವೆಲ್ಲವುಂ ಬ್‌ಜ*ಸಿ ನೋಡಿ ಸಣನಂದಿರ್ಗೈ?ಂ ಪೆಸರಂಗೂಟ್ಟಿ 
ನಪೊಡೆ ಮೆನಿ ್ತಿನಂತುರ್ಕ್ಸಿ ಕೆಡುವರೆಂದು ಮನದಿ ಬಗೆದಗ್ಗಿ ಭೂತಿ ಹ 
ಗಳಿ ೨ ಂತೆಂಂಕಾಶೃಪಿಯೆಂಬೊಳೆನಗೆ ತಂಗೆಯಿಲ್ಲ ಸೋಮಶರ್ಮೈನೆಂಬೊಂ 
'ಮಯ್ತು ನನುಮಿಲ್ಲ ಸೂರ್ಯನಿತ್ರನೆಂಬ ಫೆಸಕೆನಗುಂಟು ನಿಮ್ಮ ಮಾವನಪು ಸೂರ್ಯ 
ಮಿತ್ರನಲ್ಲೆ ನೆಂದವರ್ಗೆ ನುಡಿದುಂ!"ಮತ್ತ ಮಿಂತೆಂದಂ  ನೀಮಾರ್ಗ್ಗಾರಾಡೊಡಮೇಂ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಾಗಿಯೋದಂ ಕಲ್ರೆಮೆಂಬಟಕೀಯೊಳ್‌ ಬಂದಿರಪ್ಪೊಡೆ ಬ್ವೈಕಂದಿರಿದು 
ಕಪ್ಪ ಡಮುಟ್ಟಿ ರುಳುಂ ಸಗಲುಮುಲಸದೆ ನಿರ್ಬಂಧದಿಂಡೋದಲಾರ್ಪೊಡೆ ನಿಮ್ಮನೋದಿ 
ಸಲಿಕ್ಟುಮೆಂದೊಡವಗ್ಗ ೯ಳುಮಿಂ ದಯೆಗೆಯ್ದಿ 01? ಮಹಾಪ್ರಸಾದಮೆಂದು ಪೊಡೆ 
ಮಟ್ಟು ಹೆರ್ಷಚಿತ್ತರಾಗಿ ಒಳ್ಳಿತಪ್ಪು ದಿವಸ ಮಾರೆ ವಿದ್ಯಾ ನಕ್ರತ್ರದಂದು" ತಮ್ಮನು 
ಕೊಲದೊಕೋಜಗ್ಗೆ ೯ಐಗಿ 'ತಾಡೆನಟ್ಟು ನಿದ್ಯಾಪ್ರಾರಂಭಂಗೆಯ್ದರ್‌ aE 
ಮಿತ ತ್ರ ನುಮವರಫಿರುಳುಂ ಸಷಗಲುಂ 4a ನಿರ್ಬಂಧದಿಂದೋದಿಸಿ 1ಎಏಟರಕಿಂಟು! 
ವರುಸದಿಂದೊಳಗೆ ನಾಲ್ಬುವೆಕದಮುಮಾ"ಅಂಗಮುಂ ಪದಿನೆಟು ಧರ್ಮ 
ಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳೆಂ ಮೀಮಾಂಸಾ ನ್ಯಾಯ್‌ನಿಸ್ತರಂ ವ್ಯಾಕರಣಂ ಪ್ರಮಾಣಂ 
ಛಂದಮುಲಂಕಾರಂ ನಿಘಂಟು ಕಾವ್ಯ ನಾಟಕಂಗಳುಂ ಜಾಸಣ!ಕ್ಕಂ ಸಾಮುದ್ರಿಕಂ 


ಕ (ಕಖ)ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ್ಯ 2 ನೀನೋದಿಸಿ (ಕಖಗ), ನಿನೇದಿಸಿ? 8 ಟ್ರುವೆಂ (ಜ). 
1 (ಕಖ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರು ಟಿತ. ಕ ದಳೊಂಡೋ (ಘಚ), ದಳೋ (ಛ), ದಳೆಂದೋ (೫). 
6 ನಿ (ಫ ಫು), ರಿ (೫. 7 ರ್ಗ್ನೆವೋ (ಘಳಜ), (ಚ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 8 ಗೆನಿರೂಪಿಸಿ (ಫ 'ಚಛಜ). 
SE ಯೆಜಿಾದನರ್ಗೇ (ಘಚಛಣ). 11 (ಕೆಗ) ಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರು ಟತ. 
12 ರಿರ್ವ್ಯರುಂ (ಫಚಭೆಜ), 15 ಎಂ (ಘಚಛಜು. 14 ಮುಂ ಮೂ (ಕಖ) ಮುಂ ಮಾ (ಗ) 
ದಂಗಳುಮನಾ (ಘಚಛಜ). 15 ಸ್ಪ ( ಘಚಛಜ). 16 ನಾ (ಗ). 
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೪ ವಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ 
ಶಾಲಿಹೋತ್ರಂ ಪಾಳೆಕಾಸ್ಮಂ ಹಾನಿತಂ ಚರ'ಕಮ!ಶ್ವಿನೀಮತಂ ?ಬಾಹೆಲಂ* 
ಸುಸ್ತುತಂ ಕ್ಲಾರಪಾನೀಯಂ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯೆ ನರಷ್ಟೆದ್ಯಂಗಳುಂ ಜ್ಯೋತಿಷಂ 
ಮಂತ್ರವಾ3ದಂ* ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳೆಲ್ಲಮುಂ ನೆಅ್‌ಯೆ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಯೋಗ್ಯರ್‌ 
ಮಾಡಿದೊಡವರ್‌ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಸಾದದಿಂಜೆಲ್ಲಾ ಶಾಸ್ತ್ರಮಂ ಕಲ್ಲು ಪಂಡಿತರೆಮಾದೆ 
ಮೆಂದಾದಮಾನುಮೊಸೆದುಮಿನ್ನೆನ್ಮು ನಾಡ್ಲೆ ಪೋದಸೆಮೆಂದೋಜರ್ಗ್ಗೇಅಗಿ ಪೊಡೆ 
ವಟ್ಟು ಬೀಟಕ್ಕ್ಳೂಂಡಾಗಳೋಜರೆಂದರ್‌-ನೀಮೆನ್ನು ತೆಂಗೆಯ ಮಕ್ಳೃಳಿರ್‌ ಸೋದರಳಿ 
ಯಂದಿರಪ್ಪಿರ್‌ ನಿಮಗಾಂ ಪಸರಂಗೊಟ್ಟಿ ನಿಲ್ಲೇಕೆಂದೊಡೆ ಮುನ್ನಿನಂತೆ ತಂದೆಯಲ್ಲಿ 
ಯುರ್ಕ್ಸೈ ಕೆಟ್ಟಿಂತಿರಿಶ್ಲಿಯುಮೆತ್ತಾನುಮುರ್ಕ್ಸೈ ಕಿಡುವಿರೆಂದಾಂ ನಿನ್ಮುಂ ಯೋಗ್ಯರಂ 
ಮಾಡುವ ಕಾರಣಮಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಪಸರಂಗೊಟ್ಟಿನಿಲ್ಲಿದರ್ಕೈೆ ಮುಳಿಯದಿರಿಂ 
ಪ ಮಿಯಿಸಿಮೆಂದುಡಲುಂ ತುಡಲುಂ ಸಂಬಳಮುಮುಂ ಕೂಟ್ಟು ಕಟ್‌ಪಿದಾಗಳ್‌ 
ಪಿರಿಯಾತನಗ್ಗಿ ಭೂತಿಯೆಂ*ಬೊಂ* ಮಾವನೆಮುಗೆ ಸಸರಂಗುಡದಿರ್ವರುಮಂ ಯೋಗ್ಯರಂ 
ಮಾಡಿದರೆಂದುಪಕಾರನುಂ ಮನದೆ ಬಗೆದಾದಮಾನುಂ ಸಂತೋಷಂ ಬಟ್ಟಿಂ 
ಕೆಟಿೀಯಾತಂ ವನಾಯುಭೂತಿ ಸೂರ್ಯನಮಿತ್ರಂಗೆಯ್ದುದೆಲ್ಲಮುಷಕಾರಮೆಂದು ಬಗೆದೆಂದ 
ಪ್ರೊಡಮೆನ್ಮ ಮಾನಂ ಬೈಕಂದಿರಿದು ತಂದ ಕೂಲಳಸ್ಲಿ 5ನೆರ್‌ಮೆಣ್ಣೆಯ 
ನಕ್ಕುಪ್ಪನಕ್ಕ ಕಟೀಯನಕ್ಕೆಂದಪ್ಪೊಡನಿಕ್ಟಿಯುಮೆಅ5ಯಿಸಿಯುನುಜೀಯೆಂ 68 ಬ್ರುತಿಗೆೇ 
ನೋಗಿ ಮಾಾವಾಗಳ್‌ ತಲೆಯಂ ಪೂಸಲೆಕ್ಷ್‌ ಯನಸ್ಟೊಡಮೆಜತಯಿಸಿಯಜಿ*ಯಂ ತಾಂ 
ದಿವೃಮಪ್ಪಾಹಾರಂಗಳಂ ದೆವಸೆಡೆವಸೆಕ್ಟಂ ಪಲಂಬರ್‌ ನಂಟಿ?ರ್ಕ್ಯಳುಂ' ಆಳ್ಗಳುಂ 
ಬೆರಸುಣಣ್ಣುಂ ಪರ್ವದಿವಸದೊಳಪ್ಪೂಡಮೆಂದಾನುಮಿವರ್ಗ್ಗ್ಗುಣಲಿಕ್ಸಿಮೆಂದಜಿನಯಂ 
ಸಂಚಮಹಾಪಾತಕನೆನ್ಮುನೇಬತಿಂಟು ನವರುಸಂಬರಂ ಪಗೆವರಂ 8ಬಗೆಕವಂತೆ ದಂಡಿಸಿದ 
ನೆಂದು ಮನದೊಳ್‌ ಮುಳಿಸಂ ಭಾವಿಸಿ ಪೊಅಮಟ್ಟು ಪೋದನ್‌ 

ಅಂತಿರ್ವರುಂ ಪೋಗಿ ಕತಿಸಯ ದಿನಸಂಗಳಿಂ ಕೌಶಂಬಿಯನೆಯ್ದಿ ತಮ್ಮ 
ಮೆನೆಯಂ ಪೊಕ್ಬು ತಾಯಂ ಕಂಡು ತುಲಟ್‌ಲ್ಲೆಯ್ದು ಸಂಡಿತರಾಗಿ ಬಂದುದಂ ಸೇಟ್ತು 
ಮಿಂದುಂಡು ?ನೀಶ್ರಮಿಸಿಯೊಳ್ಳಿತಪ್ಪು ದಿವಸ ವಾರ ನಕ್ಷತ್ರ ಮುಹೂರ್ತದೊಳತಿಬಲ 
ಮಹಾರಾಜನಂ ಕಂಡಿರ್ವರುಂ ಬೇಜಬೇಲುಸಕ್ತೋ ಕೆಸಿ ಕ್ರಿಯಾಕಾರಕ ಸಂಬಂಧ 
ದಿಂದಂ ವಖ್ಸಾಣಿಸಿ ತಮ್ಮ ಸಂಡಿತಿಸಫ್ಳೈ10ಯನಜಾಪಿದೊಡೆ ಸಭೆಯೊಳಿರ್ದ್ದ್ವ ಪಂಡಿತ 
ಜ!:ನಮೆಲ್ಲಂ: ಮೆಚ್ಚೆ ಬ್ರಿಚ್ಚುಳ್ಳಿಸಿ'3 ಪೊಗಬಸಳ್ತೊಡರಸಂ ಸಂತುಷ್ಟಚಿತ್ತನಾಗಿ ಒಸೆದು 
ನಿಮ್ಮು ತಂದೆಯ ಮಂತ್ರಿಸದನುಂ ಬಾಟುನುಂ ಕೈಕೊಳ್ಳಿಮೆಂದು ಕೊಟ್ಟೊಡೆ 
ಮಹಾ! ಪ್ರ ಸಾದಮೆಂದಣಗಿ ಪೊಡೆವಟ್ಟು ಕೈಕೊಂಡು ಸುಖದೊಳ್‌ ಬಾಲುತ್ತೆಂ 
ಸಲಂಬರ್‌ ಸಂಡಿತರ್ಕ್ಯಳ್ಳೋದುಗಳಂ ವಖ್ಸಾಣಿಸುತ್ತಂ ಲೋಕದೊಳರಮನೆಯೊಳಂ 
ಪೊಜ್ಯರಾಗಿ ಸುಖಸಂಕಥಾ ನಿನೋದದಿಂ' ಕಾಲಂ ಸಲೆ 

1ಕಾ (ಕಖ). 2 (ಫಘಚಭಜ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಬಾಹಟಿಂ? 8 ದನೆಂಬವು (ಫಚಛಜ). 
4 ಬೊನೆಂದನೆಂಮ (ಹ ಚೆಭಜ), ಶಿ ನೆರೆ (ಕಖಗ), ನೀರ (ಜು), (4)ದಲ್ಲಿಲ್ಲ, (ಚ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 
6 ಬಕಿ (ಕಗ Ee ಮಕ್ಕ್‌ಳುಂ (ಚಜ). 8 ದಂಡಿಸು (ಘಜ). 9 ಪ್ರ (ಕ). 10 ಕೈ (ಕಗ). 
11 ನಂಗಳೆಲ್ಲರುಂ (ಚಜ). 3 (ಖ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 13 ದೊಳು (ಖಚಜ), 


ಸುಕುಮಾರ ಸ್ವಾನಿಯ ಕಥೆ ೫ 


ಮತ್ತಿತ್ತ ರಾಜಗೃಹೆ"ದೊಳ್‌ ಸೂರ್ಯನಿತ್ರಂ ಸುಬಲ ಮಹಾರಾಜನ ತೊಟ್ಟ 
ನಘಣ್ಯಮಪ್ಪ: ಮಾಣಿಕ್ಯದುಂಗುರಮಂ ಕಳೆದು ತನಗೆ ತುಡಲ್ಪಿಂದು್‌ ಕೊಟ್ಟೊ 
ಡೊಂದು ದಿವಸಂ ಸೆಂಜೆವಾರಿಸಲೆಂದು ಪೋದಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯಂ್‌ಗಿದಿರಂ ನೀರೆಂ ಸೂಸು* 
ವಾಗಳ" ಬೆರಲಿಂದ್‌ಮುರ್ಚಿನ? ನೀರ್ನೆರಸು ಸೂಸಿ ತಾಮರೆೇಯೊಳುಂಗುರಂ 
ಬಿ?ಟ್ಲ”ತ್ತು ಕತಾನುಂ್‌ ನಿನೀಡಡೆ ಬಗೆಯದೆ? ಕೆಮ ನೆ ಕಿಟಿದಂತರನುಂ ಸೋಗಿ 
ಸ್ಥಯಂ ನೋಡಿ ಬೆರೌಲುಂಗುರನುಂ ಕಾಣದೆಲ್ಲಿ “ಕಟ್ಟ ್ತಿ ಂದು ಪ್ರಮಾಣ 
'ಮಣ್‌ಯದೆ ಮಲ್ಮಲಂ ಮಖಲು"ಗುತ್ತಂಜಿ!3 ಜೆೆಗಳೆಂ ನೋಟ್ಬ 13ನ್ನೆಗಂ ದೊರಾಂತರ 
ದೊಳಿರ್ದ್ದ ಸುಧರ್ನುರೆಂಬಾಚಾರ್ಯರಂ ದಿವ್ಯ ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಕಂಡಿವರೇನಾನುನುರ 
ಬಲ್ಲೊ ರಪ್ರೊಡೆ ಬೆಸೆಗೊಂಡು ನೋಟಲತ್ತಿ ಸದು ಸೋಗಿ ಭಟ್ಟಾ ರರಂ . ಕಂಡು 
ಪಕ್ಸುಜೊಳಿದ್ದಾ ಈತಂ ಭನ್ಯನೆಂಡಆದು- ಏನೆಯ್ಯ ಕ, ವಾರಕ!ದ!5 
ಮಾಣಿಕದುಂಗುರನುಂ ಕಡಿಸಿ ಬಂದಿರೆ ಎಂದಾಗಳೆಣಗಿ ಸೊಡೆವ್‌ಟ್ಟಂತಟ್‌ವ 
ಕೊ!ಕಳರೆ ಎಂದು ಪೊಗಲಕ್ಸಿರ್ದೀಂತು ಬೆಸಗೊೋಂಡಂ-ಭಟ್ಟಾ ರಾ ಚೆಸಸಿಮಾನುಂಗುರಮುಂ 
ಕಾಣಲಕ್ಕು1?ಮೆ!? ಎಂದಂಗೆ ಭಟಾರರ್‌ ಕಾ ಸಣಂಲಕ್ಸು ಮೆಂಸಕದರ್‌ಸಃ ನಿನ್ನೆ ನೀನಾದಿ 
ತೃಂಗೆ ನೀರಂ ಸೂಸಿ ಪೊಡೆಮಡುವಾಗಳಾ ನೀರ್ನೆರಸು ಸೂಸಿ ತಾಮಶೌಗೆಲ3 
ಯೊಳಗೆ ಮೊುಬಟುಗಿರ್ದ ಮುಗುಳಮೇಗೆ ತೆಗುಳ್ಬಿರ್ದುದು ನಾಳೆ ನೇಸಆು್‌ ಮೂಡು 
ವಾಗಳ್‌ ನೀರಿಂದಂ ಮೇಗೆ ನೆಗೆದಿರ್ದ್ದುಂಗುರನುಂ ಕಾಣಲಕ್ಕುಮೆಂಜೊಡೆ 
ಸೆಂತೋಷಂ ಬಟ್ಟು. ಪೊಡೆನುಟ್ಟು ಪೋಗಿ ಕೊಳಕ್ಕೆ ಮಾನಸರಂ ಕಾಪಿಟ್ಟು 
 ಮಜುದಿವಸಂ ಸಂಜೆ? ಯೊಳ್‌29 ಬಂದು ನೋಟಬ್ಬನನ್ನೆಗಂ ತಾಮೆರೆಯ ಮುಗುಳೆ 
ಮೇಲೆ ?1ತ್ರಗುಳ್ದಿರ್ದ್ದುಂಗುರಮೆಂ ಕಂಡು ಕೊಂಡರಸಂಗೊಪ್ಬಿಸಿ ತುರಿಷದಿಂದರ 
ಮನೆಯೆಂ ಪೊಅಮಟ್ಟು ಪೋಗಿ ಮನಡೊಳಿಂತೆಂದು ಬಗೆದನೀ ಲೋಕದೊಳಿರ್ದ 
ಸೂಕ ಂತರಿತ ದೂರ ಪದಾರ್ಥ ವಸ್ತುಗಳಿಲ್ಲಮುನಣ'ವಂತಪ್ಪೀ ಸವೇಣ್‌?ನ?3 
ಜೋಯಿಸಮನೆಂತಪ್ಪೊ ಡಂ ಕ್ಷನಣಕನಂ ಮಿಧ್ಯಾನಿನಯದಿಂೌದಿಳಿ3ಸಿ ಕಲ್ರೆ ನೆಂಬು 
ದೊಂದು ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ. ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಸುದೇನಿಯೆಂಬ ತನ್ನ ಪಾರ್ನಂತಿಗೆ 
2:ಸ್ಪ್ರಾ2ಭಿಪ್ರಾಯನಮೆಲ್ಲನುಂ ಪೇಟ್ಲು ಜ್ಯೋತಿಷ ನಿಮಿತ್ತಂ ಮತಿಯ ಪೊಅನುಟ್ಟು 
ಸುಧರ್ಮಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿಗೆ ಪೋಗಿ ಪೊಡೆನಟ್ಟು ಭಟ್ಟಾರಾ ನಿನ್ಮು ಪಕ್ಸದ 
ಜ್ಯೋತಿಸಮಂ ಕಲ್ರೆನೆಂಬುದೊಂದ್‌5ಲ್ಲ 250ಿಂ ಬಂಜಿನೆನ್ನಂ "ಕ್ಕೊ ತಿಷೆಮಂ ಕಲಿ ಪ್ಪ 


೧೦ 


90 


ದೆಂದೊಡೆ ಭಟಾರಕೆಂದರ್‌ ತಮ್ಮಾ ಎನ್ಮು ಜೋಯಿಸಮಿನ್ನು ಂತೆಪ್ಪ:: ರೂಪಿನ 


1 4 ನಗರ (ಚೆ). 34 ಮಣಿ (ಘಚಛ), (ಜು) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 5 ತನ್ನ ಕಯ್ಯೊ 4 (ಘಚಭೆ), 
೬ಗರ್ಫ್ಥ್ಯ is (ಕಗ), ಗಿದಿನಂ ನೀರಂ ಸೂಸು (ಜ). 85 ಮಳ್ಳು. (ಖ), on ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ದುಂ. ಗುರಂ (ಗ). 6/ಗೆಕ (ಘಚಭಜ). 7 ರ್ದ (ಕೆಖಗ). 8 ತಾಂ (ಘಜ). ೨ (ಘಜ) 
ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 19 ಲಿಂದುಂ (ಘಜ). 11 ಟ್ಟಿ (ಜಿ) KP ಗಿ ಭೆಯೆಂಗೊಂಡು (ಕಗ). 134ನ 
(ಘಜ). 1 (ಕೆಖಗ). 15ರ (ಕ). 16 ಟ್ರಿಂ ತಲೆನರು (ಖ), ಟ್ವೈಂತಂತಿರು (ಕಗ). 
17 ಮೊ (ಘಛೆಜ). 18 ದೊಡೆಂತು ಕಾಣಲಸ್ತುಮೆಂದೊಡೆ ( ಘಜಳ). 19 (ಖಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
20 ವಾರಿಸಲೆಂದು (ಘಭಜ). 21 ತೊಳಗುತ್ತಿ (ಸ- ಗೆ). ರ್ರ (ಖಗಳ). 23 ಭೇದಿಸಿ (ಘಛಜ). 
91 ಸಾ (ಕಖ). 25 ರ್ರಿ (೫) 


೩೦ 


೧೦ 


ಎಂ 


೬ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಖಯಷಿಯರ್ಗ್ಗ್ಗಲ್ಲದೆ ಪೇಟಲುಂ ಕ'ಲಲು"ಮಾಗದೆಂಡೊಡೆ ಅಂತಪ್ಪ ದೀಕ್ರೆಯಂ 
ದಯಗೆಯ್ಯಿಮೆಂದು ಬೇಡಿಡೊಡೊಳ್ಳಿ ತಪ್ಪ ಮುಹೊರ್ತದೊಳ” ದೀಕ್ಷಯಂ ಕೊಟ್ಟು 
ಸಂಚಮಹಾವ್ರತಂಗಳನೇಟ್‌ಸಿ ?ಸಡಿಕಮುಣಂ್‌ ಪೇಟ್ದ ತದನಂತರನಿನ್‌ ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಮೆಂಜೊಡೆ  ನಮಸ್ಟಾರಂಗಳುಮವಾಳೋಚನೆಗಳಂ ನಿಯೆಮುಮುನೋದಿದೊಡಲ್ಲದೆ 
ಪೇಟಲಾಗಡೆಂದೊಡೆಲ್ಲನುಂ ಬೇಗವೇಗಂ ಪಾಠೆಂಗೊಂಡು ಭಟ್ಟಾರಾ ಇನ್‌ 
ಪೇಟಾಮೆನೆ `ಭಟ್ಟಾರರೆಂದರ್‌ ತ್ರಿಸಸ್ಟಿಶಲಾಕಾಪುರುಷರ್ಕಳ ಚರಿತಂಗಳುಮನಾ: 
ಚಾರಮಾರಾಧನೆ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ 3ಚರಣ್‌ ಗ್ರಂಥಂಗಳುಮುಂ "ಲೋಗಾಣಿ 
ಸಂಗಾಣಿ್‌ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಕರಣಗ್ರಂಥಂಗಳುಮನಿವೆಲ್ಲವುಂ ಕಲ್ತೊಡಲ್ಲದೆ ಪೇಟ 
ಲಾಗದೆಂದೊಡೆ  ಸೂರ್ಯನಿತ್ರಂ ಪಂಡಿತನಪ್ಲ) ದಜಾಂದವೆಲ್ಲಮೆಂ ಕೆಬ್‌ದೆ 
ಕಾಲದಿಂಡೋದಿ ಕಲ್ಲು ಭಟ್ಟಾರಾ ನಿನ್ಮು ಪೇಲಕ್ಲೋದುಗಳೆಲ್ಲನುಂ ಗ್ರಂಥಾರ್ಥ 
ಸ್ಪರೂಪಸದಿಂದೋದಿ ಕಲ್ಲೆಂ ಇನ್‌ ಜ್ಯೋತಿಷಮಂ ವಖ್ಸಾಣಿಸಿಮೆಂದೊಂಗೆ 
ಭಟ್ಟಾರರೆಂದರ” ಇನ್ನೊಂದಧಿಕಾರಮುಂಟು ದ್ರವ್ಯಾನುಯೋಗಮೆಂಬುದಂ ಕೇಳ 
ಬಟ್‌ಕ್ಕೆ ಜ್ಯೋತಿಷ  ಶಾಸ್ತ್ರನುಂ ವಖ್ಸಾಣಿಸುವೆನೆಂದೊಡೆ ಮನಡೊಳಾದಮಾ 
ನುಮೊಸೆದೊಂದಧಿಕಾರಮೆಂಬುದೆನಗೇಮುಟ್ವೀಗಳೆನ ಕಲ್ವೈನೆಂದು ಬಗೆದು ಒಳ್ಳಿತಪ್ಪ 
ದಿವಸ ವಾರ ನಕ್ಷತ್ರ ಮುಹೊರ್ತದೊಳ್‌ ಸಿದ್ಧಾಂತಮಂ ತೊಡಗಿಸೆ ಎಂತಂತೆ 
ಫೇಳ್ಸುಮಂತಂತೆ ಮಿಥ್ಯಾತ್ವಮಿನಿ" ಸಿನಿಸು" ಪಿಂಗೆ ಬಂಧಂ ಬಂಧಕಾರಣಂ ಮೋಕ್ಷಂ 
ಮೋಕ್ಷಕಾರಣಮಾ" ಎರಡಅ ಫಲಮುಮೆಂದಿಂತು ಸಿದ್ಧಾಂತದೊಳ್‌ ಪೇಲ್ದ ವಸ್ತು 
ಗೆಳೆಲ್ಲವುಂ ಕೇಳ್ದು ಜೀವಾಜೀನ ಪುಣ್ಯಪಾಪಾಸ್ತ್ರವ ಸಂನರ ನಿರ್ಜರಬಂಧಮೋಕ್ಷ 
ಮೆಂದಿಂತು ನನಹಪದಾರ್ಥಂಗಳುಂ ಪಂಚಾಸ್ತಿಕಾಯ ಷಡ್ಡ್ರವ್ಯಂಗಳುಮೆಂಬಿನ 
ಅತೊಳಾದಮಾನುಮಣ್‌ ತಮುಂ ಕುಶಲಿಕೆಯುಂ ನಂಬುಗೆಯುಮಾಗಿ ಅರ್ಹೆದ್ಭ 
ಟ್ಟಾರಕರ ಸಿದ್ಧ ಸ್ತರೂಸಮಂ ಗುಣಂಗಳುನುನಬ್‌ದು ಶಂಕಾದ್ಯಷ್ಟೈಮಲಂಗಳುಮೆಂಟು 
ಮದಂಗಳುಂ  ಮೂಟು  ಮೊಢಮುಮಾಲಅನಾಯತನ ಸೇವೆಗಳುಮೆಂದಿಂತು 
ಇಪ್ಪ ತ್ಲೈದುಂ ದೋಷಂ್‌ಗಳಿಂದಗಲ್ಲಕ ಸಮ್ಯಕ್ಕಮನೊಡೆಯನಾಗಿ? ಸಂಸಾರ 
ಂಭ್ಬೋಗ ವೈರಾಗ್ಯ 'ಪರಾಯಣನುಮಾಗಿ? ಹಮ್ಮು [ಸೈವ]? ತಸದಿಂದಮ 
ನೆಂತ ಸುಖಕ್ಸ ಕಾರಣಮಪ್ಸು ಸನ್ಮಾರ್ಗ್ಗಮಂ ಪೆತ್ತ ನೆಂದತ್ಯಂತ ಹರ್ಷಚಿತ್ತನಾಗಿ 
ಗುರುಗಳ್ಲೆ ತಮ್ಮುಕ್ಳೆನದಿಂ ತನಂಬಟ್ಟುದನಾಳೋಟಿಸಿ ಪ್ರಾಯಸ್ತಿತ್ರಂಗೊಂಡು 


. ಪಡಿಕಮಣಂಗೆಯ್ದು' ಷರಮಾರ್ಥಯತಿ!*ವರರಾಗಿ: ಪನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಂಬರಂ 


೩೦ 


ಗುರುಗಳನಗಲದಬೆ ತಸಂಗೆಯ್ದಾ ಜಾರ್ಯರಾಗಿ ಗುರುಗಳನುನುತದಿಂದೇಕವಿಹಾರಿಯಾಗಿ 


1 ಲ್ರಿಸ (ಗ) ಲಿಯ (ಜ)- H ಪ್ರತಿಕ್ರಮಣಂ (ಘಳಛಜ). ಕ ಶ್ರವಣ (ಕಖಗ). 
೬ ಲೋಕಾಣಿ ಸಂಗ್ರಾಣಿ ಕಖಗ). 5 ದೇನೆನಗೆ ಮುಟ್ಟ ದಾಗಳಿ (ಕಖಗ). 8 ಸಾನುಂ 
(ಘಛಜ). 7 ಬಂದಮೋಕ್ಷಕಾರಣಮುಮನಾ (ಘಜ), ಬಂಧ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾರೆಣಮುಮನಾ 
(ಜ). ಕ ಗಳೆಂ ಗೆಲ್ವ (ಕಖುಗ್ಗ). 9 ಮಂ ನಂಬಿ (ಘಳಜ-) 10; ಶ್ರರೀರ (ಘಳಜ). 
11 ಮಾದಮಾನುಂ ಸೆರ್ಚಿ (ಘಳಜ). 12 ಯಂ ಮುಕ್ಕೆಯ್ಸ (ಕಖಗಜ), ಎಮ್ಮುುಕಿವ (ಫ)- 
13 ಕೇಳು (ಕಖಗ). 14 ಧ್ರರನಾಗಿ (ಘಳಜ). 


ಸುಕುಮಾರ ಸ್ವಾನಿಯ ಕಥೆ ೭ 


ಗ್ರಾಮೇಕರಾತ್ರಂ ನಗರೇ ಸಂಚರಾತ್ರಮಟನ್ಯಾಂ' ದಶರಾತ್ರಮೆಂಬೀ ತೆಅದಿಂದಂ ' 
ಗ್ರಾಮ ನಗರ ಖೇಡ ಖರ್ನಡ ಮಡಂಬ ಪತ್ತನ ದ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳಂ* 
ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ 

ಹೌಶಂಬಿಗೆ ವಂದುದಯಾನತ ಸರ್ನ್ವತಡೊಳ್‌ ಸಿದ್ದ ಕ್ಷೇಶ್ರಂಗಳೆಲ್ಲಮುಂ ಬಂದಿಸಿ 
ತೀರ್ಥೊೋಸವಾಸಂಗೆಯ್ದು ಭೈಕ್ಷತ್ಸೆಂದು ಕೌಶಂಬಿನಗರಮಂ ಪೊಕ್ಕು ಕೆಟುಮಸನೆ 
ಸೆರ್ಮನೆಯೆನ್ನದುಣಲ್ಲಕ್ಕ ಮನೆಗಳೆಂ ಚರಿಗೆಡೊಟಲುತ್ತಮಕಿಗ್ಲಿಭೂತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನ 
ಮನೆಯೆಂ ಸೊಕ್ಟೊಡಾತನುಂ ಕಂಡಿದಿರಂ ಸರಿತಂದಾದಮಾನುಂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಂ 
ನಿಜ್‌ಸಿ ಕಾಲಂ ಕರ್ಚಿ *ಪಡಿಗಹೆಮುಚ್ಚಂ ಠಾಣನೆಂ"ದೀನೊಂಬತ್ತು 5ತೆಅನಿಂದಂ5 
ಪುಣ್ಯನುಂ ಕೈಕೊಂಡು ಶ್ರದ್ಧೆ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಏಲುಂ ಗುಣಂಗಳಿಂ ಕೂಡಿ 
ಪ್ರಾಸುಕಮಪ್ಪಾ ಹಾರಮನಾದಮಾನುಂ ಭಕ್ಕೆಯಿಂದಂ ಬಡ್ಡಿಕನೆಯುಂಡಿನ್‌* ಬಬಕ್ಸ ೧೦ 
ಹ್ಷಯದಾನಮೆಂದು ಸರಸಿ'ಪೋಪಾಗಳ್‌ ಭಟ್ಟಾರಾ ನಿನ್ಮು ಕಿಳ್‌ಯ ಗುಡ್ಡನಂ ಪರಸಿ 
ಫೋಗಲ್ರೀಟ್ತು ಮೆಂದು ವಾಯುಭೂತಿಯ ಮನೆಗೊಡೆಗೊಂಡು ಪೋದೊಡಾತನುಂ 
ಪಿರಿಯ ಲೋಹಾಸನಮೇಜೂ ಸಲಂಬರ್‌ ಪಾರ್ವರ್ಗೆ ವಖ್ಸಾ ಣಿಸುತ್ತಿರ್ದ ಕಮಾನ್‌ 
ಗರ್ವದಿಂದಿದಿರಂ ಬಂದು ಬಂದಿಸದೀರ್ದ್ಲೊನಂ? ಅಗ್ಲಿಭೂತಿ ಪೋಗಿ ವಾಯುಭೂತಿಯ 
ಕ್ಸೆಯಂ ಪಿಡಿದೆನ್ನುಂ ಭಬ್ಬಾರರ್‌ ನಮಗೆ ಸ್ತಾಮಿಗಳ್‌ ಭಟ್ಟಾರರ ಪ್ರಸಾದದಿಂದಂ 
ನಮಗಿನಿನವಿರಿದು ಶ್ರೀಯುಂ ಸಂಪತ್ತುಂ ವಿಭನಮುಮಾದುದಲ್‌ಂದಮೆಟ್ಟು ಪೋಗಿ 
ಭಟ್ಟಾರರಂ ವಂದಿಸೆಂಜೊಡನನಿಂತೆಂದಂ- ಇದೇನೊಳ್ಳಿದರ್ಗೆನ್ನಂ ಪೊಡೆನಡಿಸಿದಸ್ಟೈ 
ಹೇಿಟಕಿಂದುಮಿಶುಚಿಗಳ್‌ ಮಲಗ್ರಸ್ತರೆಂದಪ್ಪೊಡಂ ಮಿಂದಜ್‌ಯದ!!ವರಿವರ": 
ಕಾಲ್ಗೆ ಅಗುವೆಂ ಗಡಮೆಂದು ಪಾರ್ವರ ಸಭೆಯ ನಡುನಿರ್ದ್ದ್ಗು ಕನಿಷ್ಕ: ನಿಸ್ಕುರ 
ವಚನಂಗಳಿಂ ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರದಿಂ ನಿರಾಕರಿಸಿ! ನುಡಿದು ಸೊಲ್ಲದಂ ಪೇಬ್ದಟ್ಟ ಕಳೆಯೆ ೨೦ 
ಅಗ್ನಿ ಭೂತಿಯೆಂದಂಕೊಯ್‌ತಲೆ*ಯಥಮಾ ನೀಚಾ ಸ್ವಾನಿಯನಿಂತೆಂಬಾ 
ಎಂದನನಂ ಬಯೊಡೆ ಭಟ್ಟಾರರೆನ್ನುಂ 


ಗಾಹೆ 1 ಣಿಂದಂತೆಂ ಸಿಳಹೆಂತಂ ಸತ್ತುಂ ನಿಂತ್ತುಂ ತಹೇನ ಸುಖ ದುಕ್ಕ | 
ಜೋ ಸಮಭಾವ ಪೆಚ್ಚಇ ಸೋ ಸಮಣೋ ಸೋಯ ಪನ್ಮಯಿಹಿ 1 
ವೃತ್ತ 1 ಅಕೃಸ್ಥ್ಯಯೇವ ವಚಸಾನ ತು ತಾಡಿತೋಸ್ಕಿ 
ಸಂತಾಸಿತೋಸ್ಥಿ ನ ತು ಮೇ ಹೃತಮುತ್ತ ಮಾಂಗಂ | 
ಪ್ರಾಣಾ ಹತಾಃ ಮಮ ಪಠೈರ್ನತು ಮೇ ಸಮಾಧಿಃ 


ಖು 
ಇತ್ಯಾತ್ಮಚಿಂತನ ಪರಂಪರಯಾ ಸಮೇತ ॥ 


1 ಕಂನನಂ (ಖಗ). , 3 4 ಯಥಾಕ್ರಮುದಿಂ (ಘಛಜ). 8 ಬರ್ಪ್ರೈೊರ (ಘಛಜ). 
4 ಗಾಹೆ॥ ಪಡಿಗಹಮುಚ್ಛಂ ಠಾಣಂ ಪಾಯೋಯಕ ನುಚ್ಚಣಂ ಚೆ ಪಣಮುಂ ಚ! ನುಣನಯಣ ೩೦ 
ಕಾಯೆಸುದ್ದಿಂ ಯೇಸಣ ಸುದ್ದಿಂ ಚೆ ಣನವನಿದಂ ಪುಣ್ಣಂ॥ (ಘಚಳಜ). 5 ತೆಜದೆ (ಘಚಳಜ). 
6 ಡ್ರಿಯಾಡಿದೆ (ಘಚಳು), ಸಿಯೊೂಡಿದ (ಜ)- 7 (ಘಚೆಭಜ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 8 ಮನದ (ಕಗ) 
ಮನ (ಖ). ನ ರ್ದಾಗಳ್‌ ಘಚಛಜ). 10ಛ (ಘಚೆಛೆಜ). 11 ವರ (ಕಖಗ). 
12 ಕಷ್ಟ (ಘಚಛ). 13 ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ (ಘಚಳೆಜ). 14 ಕಾಯ್ದೆಲೆ (ಕಖಗ), ಕೊಯಿತಲೆ (ಜಜ). 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


ಲೆ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಎಂದಿಂತು ಕ್ಷನೆಯಂ ಭಾನಿಸಿದರ್‌ ಅಗ್ಲಿ ಭೂತಿಯುಂ ಭಟ್ಟಾರರೊಡನು!ದ!ಯಾವತೆ 
ಪರ್ನತಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ ಇಂತೆಂದಂ—ಭಟ್ಟಾರಾ ನಿಮ್ಮೆಂ ಸಂಚಮಹಾಪಾತಕನ ಮನೆ 
ಗೊಡಗೊಂಡು ಪೋಗಿ ಬಯ್ಸಿ ಡೆನದನಾತಂ ಬಯ್ಲೊನಲ್ಲನಾಂ ಬಯ್ದೆ ನೀಯಪರಾಧಕ್ಕೆ 
ನ್ನಗೆ ಕ್ರಮಿಯಿಸುವುದೀ ಬಯ್ಸ್ಬಿದ ಪಾಷಮಿಂತಲ್ಲಡೆ ಪಿಂ?ಗಡೆನಗೆ ದೀಕ್ಷೆಯಂ ದೆಯ 
ಗೆಯ್ಯಿಮೆಂದು* ಕೇಣ ಬೇಡಿದೊಡೆ ಭಟ್ಟಾರರೊಳ್ಳಿ ತಪ್ಪ ಮುಹೊರ್ತಡದೊಳ್‌ 
ದೀಕ್ರೆಯಂ ಕೊಟ್ಟೊಡಾತನುಂ ತಸಂಬಟ್ಟು ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲ್‌ಮುಂ ಕಲ್ತು ಆ*ಗಮಂಗಳೆ 
5ನೋದುಕತ್ತಂ ತೆಮ್ಮ ಗುರುಗಳೊಡನೆ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಿರ್ದ್ಯ್ವಂ 

ಇತ್ತಲಗ್ನಿಭೂತಿಯ ಪಾರ್ವಂತಿ ಸೋಮದಕ್ರೆಯೆಂಬೊಳ್‌ ತನ್ನೊಂದು *ಸಲ್ಲೆ* 
ಯಿಂಡಮುಟಲಿಂದಂ  ವಾಯುಭೂತಿಯನಿಂತೆಂದಳ್‌ - ಸೂರ್ಯನಮಿತ್ರಭಟ್ಟ್ರಾರಕರ್‌ 
ಮುನ್‌" ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರ್‌ ನಿಮ್ಮೆ ಸೋದರಮಾವಂಗಳೀಗಳ್‌ ಮಹಾತಪೋಧೆನರ್‌ 
ಗುಣನಂತರಪ್ಪರ್‌ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ನಂಡೊಡೆ ಮಣೆಯಿಂದೆರ್ದೀದಿರಂ. ಪೋಗಿ ಪೊಡೆ 
ವಟ್ಟಕರ್‌ಲ್ಲೀ ಬಾಟುಂ ಸೆಂಪತ್ತುಂ ಶ್ರೀಯುಮೆಂಬುದವರ ಪ್ರಸಾದದಿಂದೆಮಾದು 
ದಂತಪ್ಪ ಮಹಾಖುಷಿಯರಂ ನಿಮಗೆ ಸಟೀಯಲುಂ ಬಯ್ಯಲುಂ ತಿರಸ್ಸರಿಸಿ ನುಡಿಯಲು 
ಮಕ್ಳುಮೆ ಅಧನುರ್‌ ಪೊಲ್ಲಮಾನಸ!ರ ದುರ್ಜ!ನರ!! ಜಾರಜಾತ!3ರ!? ವಿಜಾತಿ 
ಗಳ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯಮಪ್ಪು ಯೋಗ್ಯಮಂ' ಗೆಯ್ದಿಕಿಂದು ಪಾರ್ವರ ಸಭೆಯ ನಡುವೆ 
ನುಡಿದೊಡೆ ನಾಯುಭೂತಿಯುಂ ಮುಳಿದು "ಬಯ್ದು!" ಜಡಿದು ಕಾಲಿಂದಂ ತಲೆಯ 
ಮೊದೆದು ಮನೆಯೊಳುಳ್ಳು ದೆಲ್ಲಮಂ ಕವರ್ದುಕೊಂಡು ನಿಮ್ಮು ಸೆನೆಣನಾಗಿದ್ದಾ ೯ಣ್ಮನೆ 
ಸೋದಲ್ಲಿಗೆ ಪೋಗೆಂದಟ್ಟಿ ಕಳೆದೊಡಾಕೆಯುಂ ಮುಳಿದು ಕ್ರೋಧಾಗ್ನಿ35ಪೆರ್ಚಿ 
ದುರಾತ್ಮಾ ಎನ್ನ ನೊಜೆದ ನಿನ್ನ ಕಾಲ್ಲಳೆಂ ಜನ್ಮಾಂತರಡೊಳಂ ನಾಯುಂ ನರಿಯು 
ಮಾಗಿಯಸ್ಸೊಡಂ ಕೊಂದು ಮಕ್ಕಳ್ವೆರಸು ತಿಂಬೆನಕ್ಟೆಂದು ನಿದಾನಂಗೆಯ್ದೆ ಮನೆ 
ಯಿಂದಂ ಮಕ್ಕ ಳ್ವರಸು ಪೊಣಮುಟ್ಟು ಪೋಗಿ ಕೆಲವು ಕಾಲದಿಂ'ಬಟಾಕ್ಸೈ!? ಸೆತ್ತುತಾನುಂ 
ಮಕ್ಳಳುಂ ಸೆಂಸಾರಡೊಳ್‌ ತಿರಿಯುತ್ತಿರ್ದ್ವರ್‌18 

ಇತ್ತ ವಾಯುಭೂತಿಯುನುತಿಮಾನ ಗರ್ನದಿಂದಂ ಖುಸಿಯೆರಂ ಪರಿಭವಿಸಿ 
ಬಯ್ದು ನುಡಿದು? ಜಿನಧರ್ನುಮಂ ಪಬೀದೆ 5ಪಾಸದ?ಿ ಫಲದಿಂದಮನೇಟುಂ ದಿವಸ 
ದಿಂದೊಳೆ*'ಗ”್‌2! ದುಂಬರ ಕುಸ್ಕಮಾಗಿ ಪುಖ್‌ತು ನಮೆದು ಸೆತ್ತುಕೌಸಂಬಿಯೆಂಬ ಪೊಟ 
ಲೊಳ್‌ 2ಮಿಳಿಯ ಬಿದಿರ ಮೇಗೆ ಯಾಕಾಶಡೊಳಾಡುವ ವಿದ್ಯಾಧರ ಲಂಗಿಗರ 


1 ನೆದ (ಫುಚಭಜ). 2 ಸೈರಿಸುವುದುಬೈ...... ಪೋ (ಕಗ). 34 ನೆಣ (ಕಗ). 
8 ಮನೋದಿಯಾ ( ಫಚೆಭಜ). 5 ಛುಕೇಳು ( ಘಚಭಜ). 6 ಸಲುಗೆ (ಕಖಗ). 7ಸ್ಪ (ಕಖಗ) 
ಮಂ (ಛೆ). 5 ತಿ (ಕೆಗೆ). 9 ಅಧಮರಂ (ಕೆಖಗ), ಇವರೆ (ಘ) ಅನರಂ (ಚ), ಇವರ್ಣೆ((ಛ). 
10 ರಂ (ಕಖಗ). 11 ನರೆಂ (ಕೆಖಗ), ನಂಗಳೆ (ಘಚೆಭಜ). 12 ರ್ರಂ (ಕಖಗ), ಅಧಮರಾ ಪೊಲ್ಲ 
ಮಾನಸರಾ ದುರ್ಜನರಾ ಜಾರಜಾತರಾ ಎಂದು ಇರಬಹುದೆ? 18 ೪ಗೆ ಯೋಗಮಂ (ಘಚಭಛಜ). 
1 (ಘಚಜ). ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 15 ಯಿಂ (ಕ). 18 ಳನಾಂ (ಜ). 17 (ಖಚಜ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
18 ರುಗುತ್ತಿರ್ದಳ್‌ (ಘಚಛ). 1೨. ತರಸ್ವರಿಸಿ (ಚ). 2 (ಚ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 51 ಗು (ಸಗ). 
22 ಬಿದಿರ ಮೆಳಯ ಮೇಲೇ (ಕಖಗ). 


ಸುಕುಮಾರ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಥೆ 


ಮನೆಯೊಳ್‌ ಸೆಣ್ಣತ್ತೆಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟ ನಿರಿಯನಪ್ಪ ಸೊಜ್‌ಗಳಂ ಪೊತ್ತು ಸೋಗಿ 
ಬೆನ್ನೊಳ್‌ 1ನಾಳಿ ಬಿದ್ದು ೯! ಕಭ್‌ಮಯಾಗ ಪ್ರಲತು ನಮೆದು ಸತ್ತು ಮತ್ತಮಾ 
ಪೊಟಲೊಳ್‌ ಫೇಸಂದಿಯಾಗಿ ಸತ್ತು ಮತ್ತಾ ಮಗಭೆಯೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ 
ಚಂಪಾನಗರಮೆಂಬುದು ಸ ನೆಣಾ ಯಾಗಿ ಕಮಾದೆಗರ್‌ ಮೆನೆಯೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿ 
ಸತ್ತು ಮತ್ತಮಾ ಪೊಲಟಿಲೊಳ್‌ ಮಾಣಿಗಗ್ಗೆ ೯ ಪ್ರುಧಾನನಸ್ಪ ನೀಳನೆಂಬ ಮಾದೆಗಂಗಂ 
ಕೇಶಿ"ಯೆಂಬ* ಕಮಾದಿಗಿಗಂ ಮಗಳ್‌ ದುರೂಪೆ ದುಳರ್ವ್ಯೃರ್ಣೆ್‌ ದುರ್ಗಂಥೆ ದುಸ್ಪೃರಿ 
ಪುಟ್ಟುಂಗುರುಡಿ ಪೊಲತಿಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ವ್ಯಾಧಿಪೀಡಿತೆ ಕ್ರುಧಾಗ್ದಿಯಿಂ "ಬಲಸ್ತಿಡೊ 
'ಫೊಂದು ದಿವಸ'ಮುದ್ಯಾನವನಕ್ಕೆ ಸೋಗಿ ನೇಜಟ್‌ಲಪಣ್ಣಳೆಂ ತಡವರಿಸಿಯಾಯ್ದಾಯ್ದು 
ತಿನ್ನುತ್ತಿರ್ಸಳ್‌ 

ಅನ್ನೆಗಮಿತ್ತ ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರಾ ಚಾರ್ಯರುಮಗ್ನಿ ಭೂತಿಮುನಿಯುಂ ಗ್ರಾಮ ನಗರ 
ಖೇಡ ಖರ್ವಡ ಮಡಂಬ ಪತ್ತನ ದ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳೆಂ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತೆಂ ಚಂಪಾ 
ನಗರಮನೆಯ್ದಿ ವಾಸುಪೊಜ್ಯ ಭಟ್ಟರೆ ನಿಸಿದ್ಧಿಗೆ? ಸಂದ ತೀರ್ಥಸ್ಥಾನಮನಾದ 
'ಮಾನುಂ ಶುದ್ಧ ಪರಿಣಾಮದಿಂದಂ ನೆಂದಿಸುತ್ತಿರ್ದ್ದ ಸೂರ್ಯನಮಿತ್ರಾ ಚಾರ್ಯರ್ಗ್ಗವಧಿ 
ಜ್ಞಾನಂ ಪುಟ್ಟತ್ತು ಮತ್ತೆ ಬಹಿರುಪ್ಯಾನದೊಳ್‌ ಸಂಬರನಾಗಠಾಣದೊಳ್‌* 
ಬಂದಿರ್ದರಂದಿನ ದಿನಸಂ ಸೂರ್ಯನಿತ್ರಾಚಾರ್ಯೃರುಷವಾಸಂ ಗೆಯ್ದಿರ್ದ್ದ್ವರಗ್ನಿ 
'ಭೂತಿಮುನಿಯುಂ' ಭ್ಲೆಕ್ಲಾನಿಮಿತ್ತಂ ಚರಿಗೆವೊಗುತ್ತವೆಡೆಯೊಳುದ್ಯಾನವನದೊಳ್‌ 
ನೇಜೀಲ ಮರದ ಕೆಟಗೆ ನೇಜಲ ಸಣ್ಣಳಂ ತಡವರಿಸಿ ಆಯ್ದು ತಿನ್ನ ಜಾತ್ಯಂಥೆ 
ಯಪ್ಪ ಪೊಲೆಯರ ಕೂಸಂ "ಕಂಡತ್ಯಂತ ಸ್ನೇಹೆಮಾಗಿ ಸರನಸದಿಂದಂ ಕಣ್ಣೀರ್ಗಳೆಂ 
ಸೂಸಿ!:ಯೆಯ್ದೆಂದು! ಮನ್ಯು ಮಿಕ್ಕು! ಕರುಣದಿಂಡೆ ಕುಂಚದ ಕೋಲೊಳ್‌ ಸರೆದಿರ್ದ 
ಪಣ್ಣಳೆಂ ಕೂಸಿನ ಮುಂದೆ ಸಾರ್ಚ್ಸುತ್ತಂ ನೀಡುಂ ಬೇಗನಿರ್ದಿದೇಂ ಪಾಸದ 
ಫಲಮೊ ಎಂದು ಸೆಂಸಾರ ನಿರ್ಮೇಗ":ಮಾಗೆ!ಯಂದಿನ ದಿವ?ಸಮಲಾಭಂಮಾಡಿ 
ತಮ್ಮಾವಾಸಕ್ಕೆ ಸೋಡೊಡೆ ಭಟ್ಟಾ ರರೆಂದರ್‌1:ಏನ"ಲಾಭಮಾದುದೆ ಎಂದು 
ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ  ಭಟ್ಟಾರಗ್ಗಿ ಸ ಪೇಟರ್‌  ಚರಿಗೆವುಗುತ್ತಮೊಂದೆಡೆ 
ಯೊಳುದ್ಯಾನೆದೊಳ್‌ ಫೇಲಾಲ ಮರದ ಕೆಬಗೆ ತಡವರಿಸಿ ನೇಜಃಲ ಪಣ್ಗಳಂ ತಿನ್ಸ 
'ಜಾತ್ಯಂೌಥೆಯಪ್ಪ ಪೊಲೆಯೆರ ಕೂಸಂ ಕಂಡಾದಮಾನುಂ ಸ್ನೇಹ'*ಮಾಗಿ 
ಕರುಣದಿಂದಂ1 ಮನ್ನು ಮಿಕ್ಸು ಸರವಸದಿಂದಂ ಕಣ್ಣಿ (ರ್ಗಳ್‌" ಬಂದು!" ಫೀಡುಂ 
ಬೇಗಮಿರ್ದ್ಗು ನೋಡಿ ಅಹೋ *ವಿಧಾತ್ರಾ!* ಸಂಸಾರಮೆಯದಲಾ ಭಂ ಮಾಡಿ 


1 (ಫಚಭಜ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 2ನೆ (ಸಕ. 8 ಮಾದರ (ಕ), ಮಾದಿಗರ (ಗ) ಮಾದೆಂಗರ 
(ಘಛಜ). 4 4ನ (3). 5 ಮಾತೆಂಗಿಗಂ a 6 ವ್ವ್ರೃಣಿ ? ಬರ್ದಿದೊ 
ಳೊಂದಿನಂ (ಕಗ). 8 ರಕರು ಸಿದ್ದಿಗೆ (ಕಖಗ). . “ಸಿಸಿದ್ದಿ ಸಿ” ಢಜ್ಯ... *ನಿಸಿಧಿಗೆ (ಛ). 
ಗನಾಗನಟ್ಟಿ ದೊಳು (ಘ) ನಾಗವಟ್ಟಿ ಣದೊಳು (ಚೆಭಜ). 10 ಆಯಾ ಯು ) (ಕಗ, (ಚಳ) 
ಇ ಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಇ ಪಾಯ್ತೆಂದು (ಘಚಛು). 12 (ಕಖಗ್ಯ). 13 ಸುಂ ಮುಟ್ಟು ಪಡಂ (ಫಚಳು). 
34 ಎನಗ (ಖು). 15 ಧ್ರಕ (ಚೆ). 17 ದಿಂಕರುಣಮಾಗಿ (ಫಘ ಚೆಭೆಜ). 17 ನಾಡೆ (ಕಗ). 
18 ಚಿತ್ರಂ (ಫ'ಚೆಛ). 19ದು ಮುಟ್ಟುಪಡಂ (ಘಚಛ). 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೧೦ 


೦ 


೩೦ 


೧೦ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಬಂದೆನೆನೆ ಭಟ್ಟಾರರೆಂದರ್‌ ಆ ಕೂಸೆಂ"ಬುದು! ನಿಮ್ಮ ತನ್ಮುನಪ್ಪ ವಾಯು 
ಭೂತಿಯ ಜೀವಮೆನೆ ಅದೆಂತು ಭಟ್ಟಾರಾ ಎಂದು ಜೆಸಗೊಂಡೊಡೆ ಭಟ್ಟಾರ 
ರಿಂತೆಂದು ಪೇಬ್ದರ್‌ ವಾಯುಭೂತಿ ತನ್ನೊಂದು ಮಾನಗರ್ನದಿಂದೆಮ್ಮಂ ಷಬಾದು 
ಬಯ್ದು ನುಡಿದ ಪಾಪದ ಫಲದಿಂದೇಲ ದಿವಸದಿಂದೊಳಗೌ?ದುಂಬರ ಕುಷ್ಮಮಾಗಿ 
ಪುಟಿತು ನಮೆದು ಸತ್ತಾ 3ಸೊಟಲೊಳೆ ಲಂಗಿಗರ್‌ ಮನೆಯೊಳ್‌ ಸೆಣ್ಣತ್ತೆಯಾಗಿ 
ಪುಟ್ಟಿ ನಮೆದು ಸತ್ತು ಪೇಸಂದಿಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ಸತ್ತು ಫೆಣ್ಣಾಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟ 
ಸತ್ತೀಗಳ" ಜಾತ್ಯಂಥೆ ಪೊಲೆಯರ ಮಗಳಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿಡಳದಆ್‌ಂ ಮುನ್ಸಿನ ಸ್ಲೇಹೆಂ 
ಕಾರಣಮಾಗಿ ಕೂಸಿನ ಮೇಗೆ ನಿನುಗೆ ಕೂರ್ಮೆಯಾದುದೆನೆಭಟ್ಟಾರಾ ಅದೇಂ 
ಭವ್ಯಜೀನನೊ ಅಭವ್ಯಜೀವನೊ ಎಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ ಭವ್ಯಜೀ"ವಂ" ನಿಮ್ಮ 
5ಷೇಲಕಿ5 ಬ್ರತಂಗಳಂ ಕೈಕೊಳ್ಳುಮೆಂದೊಡೆ ಭಟ್ಟಾರರನುಮತದಿಂದಗ್ನಿಭೂತಿ ಖುಸಿ 
ಯರ್‌ ಪೋಗಿ ತಮ್ಮ ಮುನ್ಸಿನ ಜನ್ಮಾಂತರ ಸಂಬಂಧಮುಮಂ ಖಯಸಿಯರಂ ಏಳಿದು 
ನುಡಿದ ಪಾಸದ ಫಲದಿಂದೆಯ್ದಿದ ಭನಂಗಳ ದುಃಖಂಗಳುಮನಾ ಕೂಸಿಂಗಅ*ವೆಂತು 
ತಿಳಿಯೆ ಸೇಟ್ದು ಮತ್ತನಿಂತೆಂದರ್‌ ಮುನ್ನೆ ನೀನೀ ಭನದಿಂ ತೊಟ್ಟಿಯ್ದನೆಯ 
ಭನಡೊಳ್‌ ವಾಯುಭೂತಿಯಪ್ಪಂದು  ಮಾನಗರ್ನದಿಂ ಖುಷಿಯರಂ ಬಯ 
ಪಾಪದ ಫಲದಿಂದಿಂತಪ್ಪ ದುಃಖಂಗಳನೆಯ್ದಿದೆ ಇನ್‌" ಮತ್ತಂ ಮಧುಮದ್ಯಮಾಂಸಂ 
ಗಳಂ ಭಕ್ತಿಸಿ ನರಕ ತಿರಿಕ *ಮನುಷ್ಯೀಭವಂಗಳೊಳಪ್ಪ ದುಃಖಂಗಳೆ'ನಂತೆನಂತ” 
ಕಾಲಮನುಭನಿಸಿ ನೀಡಟಾಂದೆತ್ತಾ ನುಮಲ್ಲದೆ ಮನುಷ್ಯಭನಮಂ ಪೆಜದು ಪೆತ್ತೊಡ 
ಮಿಂತಾಗಿ ಪುಟ್ಟುಗುಂ: 
ವೃತ್ತ il ವೈರೂಷ್ಯಂ ದುರ್ಭಗತ್ವಂ ಕುಮತಿ ಕುಜನತಾಂ ಕುತ್ತಿ ತತ್ವಂ ಕುಜಾತಿಂ 
ಕ್ಪುತ್ತ್ಯೃಸ್ಥಾಪೀಡಿತತ್ವಂ ವಿರಸನಿಕಳತಾಂ ವ್ಯಾಧಿತಾಂ ಚಾಬಲತ್ವೆಂ | 
ಹೀನತ್ವಂ ಪ್ರೇಷಣತ್ವಂ ಲಸಫುತರನಮುರಣಂ ಶೋಕ ಕಾಂಕ್ಸಾ ಲಯೆತ್ವಂ 
ಮಾಂಸಾಶೀೀ ಪ್ರಾ ಣಘಾತೀಹೈ ನುಭವತಿ ಚಿರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಾನುಸ್ಯಜನ್ಮಂ li 
ಪಾಪಾತ್ವಿ ಲ ಜಾಯಂತೇ ವಾನುನ ಪಂಗ್ಯಂಧ ಕುಬ್ಬಖಂಜ ಕೆರಾಳಾಃ | 
ಜಡ ಬಧಿರ ಮೂಕ ಕೃಶರೋನುಶ ವಕ್ರ ನಿಬಿಡಾಳಿಸ್ತೇ (2) l 
ವಸಂತ ತಿಲಕಂ ॥॥ ಉದ್ದಂತೆ ಕುಬ್ಬ ಕುಣಿಕುಂಡ ಕೆರಾಳ ಕಾಣಾಃ 
ಸಂಸ್ಥೊಲ ದೀರ್ಫ್ಷು ಕೃಶರೋಮಶ ರೂಕ್ಷ ರೂಪಾಃ | 
ಕುಪಸ್ಕೂರ್ದಿತಾಃ ಕೃಪಣ ನವಾಮುನ ಪಾಮನಾಶ 
ಪಾಸೇನ ಪೂರ್ವ ಚರಿತೇನ ನರಾ ಭವನ್ತ ॥ 
ಸತ | ಕೆಲಹೀನಂ ದೀನಮಾನಂ ಪರಿಭನ ವಿಭನಂ ದುಸ್ತ್ರೃತೆಂ ಪಾಪಕರ್ಮಂ 
ಮಲಿನಂ ದುರ್ಗಂಧ ಗಂಧಂ ಜಡಮತಿ ಕಿವುಡಂ ಪಂಗುಮೂಕಂ....ತೆಂ ನಾ! 
ಚಿಲಿ ಪಾಣ್ಸಂ ಪಂಡೆ ಲೋಭಂ ಖಳನಳಿಕ ಮುನಂ ನಂಚಕಂ ನಿತ್ಯರೋಗಾ 
ಹುಳನೆಂಬೀ ನಾಮು ನಾಮಾನಳಿಗೆ ನಿಳಯನಕ್ಕುಂ ಪ್ರತನ್ರಾತ ಹೀನಂ ಕ 


1 ಬಳ್‌ (ಕ). 2ಗು (ಸ. ಚ. ಛು. 3 ಪೊಳಲೊಳಗಣ ವಿದ್ಯಾಧರ ಅಂಗಿಗರ (ಘಚಳಿ). 
* ವಮೆಂದರ್‌ (ಕಖಗ). ಕ ಪೇಳ್ಲ (ಸಕ). 8(ಚೆ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 7 ನನಂತಾನಂತ (ಜ)- 
5 ದೆಚ್ಚತ್ತುಮೆ (ಕಗ). "4 ಈ ಪದ್ಯ (ಫಚಳ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ; (ಖ) ದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟ. 


ಸುಕುಮಾರ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಥೆ ೧೧ 


ಇಂತು ಪೂರ್ವಕೃತ ಪಾಸದ ಫಲದಿಂದಂ ವಪ್ರತಂಗಳಂ ಕೈಕೊಂಡಬದುದಜಂದಂ" 
ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮದೊಳ ಪುಟ್ಟ ಯುಂ ದುಃಖಂಗಳೆ?ನೆಯ್ದುಗುಂ* ಜೀನಂ ಮ್ತ 
RK, ಫಲದಿಂದಂ 


ವೃತ್ತ | ಶ್ರೀ ವಕ್ಷಶ್ಚಾರು ರೂಪಂ ಕುಲ ಬಲ ವಿನಯಂ ಖ್ಯಾತಿ ದೀರ್ಫಾಯುಸ 
ಪೂಜಾಂ ಡೆಳವಾಸುರೇಂದೆ ನಕ ಸುರೆನರವನಿತಾ ಪಿ ೇತಿಮಸ್ಟಾಂಗ ನ 
ಸ್ವಣ್ಗೆ ೯ ಮತ್ಯೆ ೯ 4 ದ್ಯು ತಿಮತಿಪಟುತಾಂ ರಾಜರಾಜಶ್ರಿ ಯಂ ಚ 
ಸೌಭಾಗ್ಯೆಂ ಪೂಜ್ಯವಾಕ್ಕಂ ಜಗತಿ ಸರು ಮಾಂಸ ಸೇವಾನಿವೃತ್ತಾ [i 


ಆರೆ ॥ ಪುಹ್ಯಾಡುತ್ತಾದ್ಯಂತೇ ಜೀವಾ ವಿಖ್ಯಾತ ವಿಪುಲ ವಂಶೇಷ್ಟೇಕೇ | 

ದ್ಯುತಿ ಮತಿ ಧೃತಿ ಕಾಂತಿ ಶ್ರೀ ಹ್ರೀ ರೂಪಾರೋಗ್ಯ ಸತ್ವ ಬಲ ಸಂಸಪನ್ನಾಃ 
ಅಜ್ಞಾ ಯಶೋ ಧೃತಿ ಮತಿ ದ್ಯುತಿ ಕಾನ್ತಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ೧೦ 
ಶೌರ್ಯ'ಪ್ತ ಪ್ರತಾಪ ಪರಿವಾರ ಬಾಬಾ | 
ತೇ ಠೋಕನೇದ ಸಮಯೇಸಷು ಸುನಿಶ್ವಯೇನ 
ಪುಣ್ಕೋದಯೇನ ಸುಲಭಾ ಇತಿ ನರ್ಣಯಂತಿ ॥ 

ನರೆಯುನತಿ ಭನನ ವಾಹನ ನಾಟಿಕ ಧನ ಕನಕ ರಜತನುಣಿ ಸುರಥಾಃ | 

ಅತಿ ಲಲಿತ ತುರಗ ಮದ ದಳಿತ ನಾಗ ಭೃತ್ಯಾ ಭವಂತಿ ಧರ್ಮೇಣ ॥ 


ಇಂತು ಧರ್ಮದ ಫಲದಿಂದಂ ದೇನಲೋಕದ ಮನುಷ್ಯ ಲೋಕದ ಸುಖಂಗಳೆನನು 
ಭನಿಸಿ ಬಲಕ್ಕೆ ನಿರ್ಮಾಣ ಸುಖಮನೆಯ್ದು ಗುಂ ಜೀವನಿನ್ನಾ ಧರ್ಮುಮೆಂಬು 
ದೆಂತೆಂದೊಡೆ- 


ಗಾಹೆ | ಸೋ ಧಮ್ಮೋ ಜತ ದಯಾ ಸೋನಿ ತಿ ನಿಸಯಣಿಗ್ಗಹೋ ಜತ್ನ | 
ದಸ ಅಟ್ಟೆ ಡೋಸರಹಿಓಿ ಸೋ ದೇವೋ ಣಿತ್ತಿ ಸಂದೇಹೋ I ೨೦ 


ಎಂದಿಂತು ಪದಿನೆಂಟು ದೋಸಷಂಗಳ3ನಿಲ್ಲಡೊಂ ದೇವನಂತಪ್ಪ ದೇವನ ಪೇಟ್ದುದಾಗ 
ಮಮೆಂಬುದಕ್ಕುಮಾ ಆಗಮಂ ಪೇಬ್ದಂತು ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರ ಪರಿಗ್ರಹೆಂಗಳೆಲ್ಲಮಂ- 
ತೊಆದು ದ್ರಾದಶನಿಧಮುಪ್ಪ ತಸಜೊಳ್ಲಿಗಬ್ಬು ಅಯ್ದು ಮಿಂದ್ರಿಯಂಗಳಂ ಗೆಲ್ಲು 
ಪಸಿನುಂ ನೀರಬಕ್ತಿ ಮೊದಲಾ*ಗೊಡೆಯ ಇಸ್ಪ*ತೈರಡು ಸರೀಷಹೆಂಗಳಂ ಸ್ಥೆ ಸೈರಿಸಿ ಯಮ 
ನಿಯಮ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಧ್ಯಾನಾನುಷ್ಮಾನ pe ತೆಸಂಗೆಯ್ತ ಖಷಿಯರ್ಕಳ್‌ 
ತಪೋಧನರ್‌ ಕೊಲ್ಲದುಜಿ ಧರ್ನುನೆಂದಿಂತು ನಂಬಿ ವ್ರತಂಗಳೆಂ ಬೈಕೊಂಡು 
ನೆಗಟ್ರುದು ಧರ್ಮುಮೆಂಬುದಕ್ಕುಮೆಂದಗ್ತಿಭೂತಿ ರಿಸಿಯರ್‌ ತಿಳಿಯೆ ಧರ್ಮುಮಂ 
ಪೇಟಸ್ತೊಡೆರ್ದೆಯೊಳ್‌ ಮಿಲಿದೆಳಾಗ ತನ್ನ ಭನಾಂತರಂಗಳಂ ಧರ್ಮುಮುಮಂ 
ಕೇಳ್ಳ ಆದು ಸಂಸಾರ ಶರೀರ ವೈರಾಗ್ಯಕಮಾದಮಾನುಂ ಪೆರ್ಜೆ? ತನ್ನಂ ತಾಸೆ 
 ಪಬಾದು ನಿಂದಿಸಿ ಪಾಪಕ್ಕಂಜಿ ಅಣುವ್ರುತಂ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಶ್ರಾನಕ ಬ್ರ ತೆಂಗಳಂ ೩೦ 
ಕೈಕೊಂಸಡಾಗಳ್‌ ಭಟ್ಟಾ ರರುಂ ದೃಢನ್ರುತೆಯಾಗು ಕರ್ನ್ಮುಕ್ಷಯಮಕ್ಕೆಂದು ಪರಸಿ 


1, (ಚಹ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 2 ನಗೆಯ್ಲೆಂ (ಕಗ). * —*(ಖ) ದೆಲ್ಲಿ ನಸ. 8 ಮೊದಲಾಗಿ ಒಡೆಯ 
(ಕಗ) (ಖ) ದೆಲ್ಲಿ ನಷ್ಟ. 4 ಗಿಪ್ಪ (ಫಹಳ). 5 ಮಾಗಿ (ಘ ಚಳ. 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೧೨ ವಡಾ ) ರಾಧನೆ 


nk ಪೋದರಿತ್ತ ಜಾತ್ಯಂಥೆಯಸ್ಪ ಕೂಸುಮಹಿಂಸಾದಿ ವ್ರೆತೆಂಗಳೆಂ 
ಮೇಲ್ಯೊಂಡು* ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಪೋಪಾಗಳ್‌ 

ಅನ್ನೆಗಂ ಎಡೆಯೊಳರಸನ ಪುರೋಹಿತಂ  ಸೋಮಶರ್ಮುನೆಂಬೊಂ ತನ್ನ 
ಸರಿನಾರಂ ಚಿರಸು ಮಹಾವಿಭೂತಿ ವಿಸ್ಮಾರದಿಂದಂ' ಪಿರಿದು ಪೂಜೆಯಂ' ಕೊಂಡು 
ಮಕ್ಟಳಂ ಬೇಡಿ 2ಸ್ಪಂಿಬರನಾಗಕಠಾಣಕ್ಕ? ಷರಕೆಗುಡಲ್‌ ಪೋಪುದಂ ತನ್ನೊಡ 
ವೋಪ" ಪೊಲೆಯರ ಕೂಸುಗಳ್‌ ಕಂಡು ತನಗೆ ವ್ಯಾವರ್ಣಿಸಿ ಕಪೇಟ್‌5 ಕೇಳ್ಬದ 
ಅಸೊಳ್‌ ಮನಮಿಟ್ಟು ಮೆವರ್ಗೈ ಸತ್ತು ಪುಟ್ಟುನೆನಕ್ಕೆಂದು ಭೋಗಾಸಕ್ತೆಯಾಗಿ 
ನಿದಾನಂಗೆಯ್ದು ಮನೆಗೆ ನೋಗಿ ಇರ್ಪ್ರನ್ನೆಗಮಾಯಿರುಳೊಳೆ ಪಾವು 
ಕೊಳೆ ಸತ್ತು ಚಂಪಾನಗರಮುನಾಳ್ತೊಂ' ಚಂದ್ರನಾಹೆನನೆಂಬೊನರಸನಾತನ ಮಹಾ 
ದೇವಿ ಚಂದ್ರಮತಿಯೆಂಬೊಳನರ ಪುರೋಹಿತಂ ಸೋಮಶರ್ಮೆನೆಂಬೊಂ ಭಟ್ಟಿ 
ನಾತನ ಪಾರ್ವಂತಿ ಪ್ರಿವೇದಿಯಂಬೊಳಾಯಿರ್ವರ್ಗ್ಗಂ ನಾಗಶ್ರೀಯೆಂಬೊಳ್‌ 
ಮಗಳಾಗಿ ಪುಟ್ಟ”ದೊಳ”ತ್ಯಂತ ರೂಪಲಾನಣ್ಯ ಸೌಭಾಗ್ಗ ಕಾಂತಿಯನೊಡೆಯಳ್‌ 
ಜನಂಗಳ್ಲೆ ಲ್ಲನಾದಮಾನುಂ ಸೊಗಯಿಸುವಳ್‌ ನಾಗರ್ಗೆ ಪರಸಿ ಪೆತ್ತರಪ್ಪುದಣಂ 
ನಾಗಶ್ರೀಯೆಂದು ಪೆಸರನಿಟ್ಟರ್‌ ಮತ್ತಿತ್ತಕ? ಸೂರ್ಯನಿತ್ರಾ ಚಾರ್ಕೃರ್‌ ಅಗ್ನಿಭೂತಿ 
ರುಷಿಯರುಮಂತಿರ್ವರುಂ ಚಂಪಾನಗರ'ಮಂ ಪೊಜಮಟ್ಟಿ ಗ್ರಾಮನಗರ ಖೇಡ 
ಖರ್ನಡನುಡಂಬ ಷತ್ತನ ಡ್ರೋಣಾಮುಖಂಗ!'ಳಂ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ವಿಲಕೆಂಟು 
ವರ್ಷದಿಂ!! ಮಗುಲ್ದು ಚಂಪಾನೆಗರಕ್ಕೆ ವಂದು*ಪೊಣನವೊಟಲೊಳುದ್ಯಾನನನಡೊಳ” 
ಕಂಬಳೆನಾಗಂ ಶಂ!?ಬರ?ನಾಗಂ ಪಾಂಡುಕನಾಗಮೆಂದೀ 13ನಾಗರ! ನೆಸರನೊಡೆಯೆ 
ಮುನ್ನಿ ರ್ದ ನಾಗ!ಠಾಣ1ದೊಳಿ*” ಬಂದಿರ್ದ್ದರ್‌ 

ಅನ್ನೆ? ಗಂ ನಾಗಪ್ರೀಯುಂ ಸಂಚಮಿಯಂದು* ಮತಿ ತ್ರಿಯರ್ಕ್ಸ್ಯಳೆ ಪಿರ್ಗಜಿಗಳ 
ರಾಜಶ್ರೀಷ್ಮಿಯರ ಪ್ರಧಾನರಪ್ಪ ನಿಯೋಗಿಗಳ ಸಲಂಬರುಂ ಷೆಣ್ಣೂಸುಗಳ್ತಿರಸು 


ಹಿರಿದು PE ಕೊಂಡು ನಾಗಠಾಣಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ ನಾಗರನರ್ಚಿಸಿ "ಹಿಡೆಸಟ್ಟು 


ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರಾ ಚಾರ್ಕರುಮಗ್ಲಿ ಭೂತಿ ರುಷಿಯರಂ ಕಂಡು ಜಾತಿಸ್ಮ19ರಿ!5ಯಾಗಿ 
ತನ್ನ ಮುನ್ನಿನ ಪೊಲತಿಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿದ ಭವಮನಟ್‌ದು ಭಟ್ಟಾರರ ಕಾಲ್ಲೆಜಗಿ 
ಪೊಡೆನಟ್ಟು ಕುಳ್ಳಿರ್ದಾಗಳಾ ಕೂಸಂ ಕಂಡು ಅಗ್ಲಿ ಭೂತಿ ರುಷಿಯರ್ಗತಿ ಸ್ನೇಹ 
ಮಾಗಿ ತಮ್ಮ ಗುರುಗಳೆಂ ಸೂರ್ಯನಮಿತ್ರಾ ಜಾರ್ಯರನಿಂತೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡರ್‌ 
ಭಟ್ಟಾರಾ ಈ ಕೂಸಿನ ಮೇಗೆಮುಗಾದಮಾನುಂ ಮೊಹೆಮಾದುದರ್ಕೆ ಕಾರಣ 


. ಮೇನೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ ಭಟ್ಟಾರರವಧಿ "ಜ್ಞಾನಮಂ'? ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಇಂತೆಂದು 


೩೦ 


ಪೇಬ್ದಿರ್‌ ಈ ಕೂಸೆಂಬುದು ನಿಮ್ಮ ತಮ್ಮನಪ್ಪ ವನಾಯುಭೂತಿಯ ಜೀವಂ 


14 ಪೊಲೆಯರ (ಫಚಛೆ). 2 ಶಂ (೪) 8 ವಟ್ಟ ಣಕ್ಕೆ (ಘಛು). 4 ನೆಯ (ಈ ಚಛ). 
5 ದೊಡೆ (೫). 6 ಹಾ (ಈ): ? ದೊಡ (ಕ): 8 ಟ್ಸು ಮತ್ತಂ (ಕಗ). 9 ದಿಂ (ಕಖಘ). 
104 ಪೋಗಿ gered 11 ಛನೆಂಟುಿ ನರುಸಂಬರಂ ನಿಹಾರಿಸ (ಫಚಛಜ). 1 ಖ (ಘುಚಛ). 
13 (ಕಖ) ಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತ. 14 ವಟ್ಟಣ (ಫಚೆಭಜ).* *(ಜ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 15 ರಣೆ (ಕಗ). 
16 ಸ್ಥೆ K (ಫ 'ಚ್ಲ). 7 ಯೆಂ (ಘಚಭಜ). 


ಸುಕುಮಾರ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಥೆ ೧ 


ಅಭಿಮಾನಂ ಕಾರಣಮಾಗೆಮ್ಮ:ನುಜದೆ! ಸರಿಭನಿಸಿ ಬಾಯ್ಗೆ ನಂದುದನೆ ಪೊಲ್ಲ?ಮೆಯ* 
ಬಯ್ಗುಳೆಂ ಬಯ್ದುಕಮಾ ಪಾಸದ ಫೆಲದಿಂದ*ಮೇಟುದಿವಸದಿಂದೊಳ!ಗೌದುಂಬರ 
ಕುಸ್ಕ ಮಾಗಿ ಪ್ರಕಟತುರ ಸತ್ತು ಕೌಸಂಬಿಯೊಳೆ 5ಲಂಗಿಗರ ಮನೆಯೊಳ್‌* ಸೆಣ್ಣತ್ತೆ 
ಯಾಗಿ? ಪಿರಿಯಸೊಜಟಕಿಗಳೆಂ ಪೊತ್ತು ಸೋಗಿ ಬೆನ್ನೊಳ” 8ಕಟುಮೆಕಯಾಗಿ ನಾಳಿ 
ಬಿರ್ದು ಪು5ಟ್‌ತು್‌ ನಮೆದು ಸತ್ತು ಪೇಪಂದಿಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟ ಸತ್ತು ಪೆಣ್ಣಾ ಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ 
ಸತ್ತು ಮತೀ ಚಂಪಾನಗರಡೊಳ" ಮಾಜೆಗರ್ಗೆ ಪ್ರಧಾನನಸ್ಪ ನೀಛೆನೆಂಬ ಮಾಜಿ 
ಗಂಗಂ ಕೇಶಿಯೆಂಬ ಮಾಡೆಗಿಗಂ ದುರೂಪೆಳ? ದುರ್ಗಂಥಧಿ 'ದುಸ್ವ 8 ಜಾತ್ಯಂಥೆ ಪೊಲೆ 
ಯರ್ಗೆ ಮಗಳಾಗಿ ಪುಟ್ಟ 1ಂನ್ಬೀವು ಪ್ರತಿಬೋಧಿಸೆ ವ್ರತಂಗಳೆಂ ಕೈಕೊಂಡು ನಿದಾ 
ನಂಗೆಯ್ದು ಪಾವು ಕೊಳೆ ಸತ್ತು 'ಪುಶೋಹಿತಂ ಸೋಮಶರ್ನುಂಗಂ ತ್ರಿವೇದಿಗಂ 
ಪುಟ್ಟದ ನಾಗಶ್ರೀಯೆಂಬೊಳ್‌ ಮುಗಳಾದೆಕೆಜವೀಂ ನಿಮಗೀ ಕೂಸಿನ ಮೀಗತಿಸ್ಸೆ "ಹೆ 
ದ ಪೇ!1ಟ್ಬುದೆ!!ಲ್ಲಮಂ ನಾಗಶ್ರೀ ಕೇಳ್ಸು ಕಟದಯ್ದು ಭವಂಗಳುಂ ತಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಮಾದಂತಟಾದು' ಭಟ್ಟ ರರ ಕಾಲ್ಗೆ ಅಗಿ ಪೊಡೆವಟ್ಟು ಧರ್ಮೆಮಂ ಬೆಸಗೊಂಡು 
ಕೇಳ ುವ್ರುತಂ ಹೂದಲೊಡಿಯ ಶ್ರಾವಕ ವ್ರತಂಗಳಂ ಸಮ್ಯಕ್ಕೃ ಪೂರ್ವಕಂ 
ಕೈಕೊಂಡು ವಂದಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಪಸೋಪಾಗಳ್‌ 'ಭಟ್ಟಾರರ್‌ ಮಗಳೆ ಎಮ್ಮು ಕೊಟ್ಟ 
ಬ್ರತಂಗಳಂ ನಿಮ್ಮಮ್ಮಂ ಬಿಸುಡಲ್ರೇಬ್ದನಪ್ಪೊಡೆ 'ಸೆಜವುಟ್‌ವಿಸುಡದಿರೆನ್ಮುಲ್ಲಿಗೆ 
ನಂಜಿನ ಕೊಟ್ಟಿ ಬ್ರತಂಗಳನೆಮಗೊಪ್ಬಸುವುಜಿನೆ ಕೇಳ್ಬಂತೆಗೆಯ್ದೆನೆಂದು ಮನೆಗೆ 
ವಮೋದೊಡೊಡ 5ನೆಯ! ಕೂಸುಗಳ್‌ ಸೋಮಶರ್ಮ ಭಟ್ಟಂಗೆನಿನ್ಮು ಮಗಳ್‌ 
ರಿಸಿಯೆರ ಪಕ್ಕುದೆ ಶ್ರಾವಕ ಬ್ರತಂಗಳೆಂ ಕೈಕೊಂಡು 1ರಬಂದಳನೆ!5 ಭಟ್ಟ ೦ ಕೇಳ್ದು 
ಮಗಳೆ ನಾಗಶ್ರೀ ನಾಮುಂ ಪಾರ್ವರೆಮುಂ ಲೋಕಕ್ಳೆಲ್ಲವುಗ್ಗಳೆಂ ಮಮರ 
ಪೊಜಿತ [ರೆ] ಮುಮೆನ್ನಿಂದಗ್ಗಳೆಂ ಸೆಜರಿಲ್ಲದಳಂದಂ ಸನಣರ ಧರ್ನುಮಂ ನನುಗೆ 
ಕೊಳಲಾಗ ಬಿಸುಡು ಎನೆ ನಾಗಫ್ರೀಯೆಂದಳ್‌ “ಅಮ್ಮಾ ವ್ರುತಂಗಳಂ ಕೊಟ್ಟ 
ರಿಸಿಯರ್ಗೆ ಪೋಗಿಯೊಪ್ಪಿಸಿ ಬಿಸು!7ಟತ್ಕಿ?ನೆನೆಯಂತೆ ಗೆಯ್ಯೆಂದು ಮಗಳ ಫ್ರೈಯಂ 
ಪಿಡಿದಿರ್ವರುಂ ರಿಸಿಯರಲ್ಲಿಗೆ ವ್ರತಂಗಳನೊಪ್ಪಿಸ'ಪ್ರಿಂ9ದು ಪೋಸನ್ನೆಗನೆಡೆಯೊಳ್‌ 
ಬಟ್ಟೆಯೊಳೊರ್ನನಂ ಪೆಡಂಗಯ್ಯುಡಿಯೆ ಕಟ್ಟ ಒಂದೆನಜಕಗುಟ್ಟ ಪೊಟಲ ಜನಂಗಳ್‌ 
ಮುಸುಲ್‌ಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತ ಮೊಡ'ವರೆ ನೂಂಕುತ್ತುಂ ಕೊಲಲುಯ್ತ ಪುರುಸನಂ 
ಯನ್ವನನಂ ತೇಜಸ್ತಿಯಂ ಕಂಡು ನಾಗತ್ರೀ ತಮ್ಮನ್ಮುನಂ ಬೆಸಗೊಳ್ಳು ವಿಾತನನೇಕೆ 
ಕೊಲಲುಯ್ದಸಪ್ಪ್ಫೊರಮ್ಮಾ ಬೆಸಗೊಳ್ಳಿಮೆನೆ ಸೋಮಶರ್ಮನುಂ  ಕೊಲಲುಯ್ತ"? 


1 ನುಜಕಿ (ಛ). 2 (ಘಚಭಜ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 3 ಪರಿಭಪಿಸಿದ (ಚು). 4 ವಿಧಿನಶದೊಳ (ಜಿ). 
ಲು (ಕಗ). 6 ಘಚಭಜ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲಿ "+ ಪುಟ್ಟಿ (ಘ)- 8 ಕಅನೆ (ಘಚೆಭಜ). 
9 4 ದುರ್ನಣೆ (ಘ). 10 ನಿಮ್ಮ ಬೋಧೆಯಿಂ (ಘಜ). 11 ಳ್ಲೊಡೆ (ಘಜ); ಳಿದೆ (ಕಗ). 
12 ನೆಡೆ (ಘಚಛಜು. 13 ನೆ ಬಂದ (ಚ): 14 4 oಗೆ (ಕಗ). 15 ಛೆಂದ್ರು ನೇಳೆಡ್ಡ ಡದಂ 

ಘಚಜ). 16... ಪೂಜಿಸೆ ಪಟ್ಟಿ ...(ಗ). (ಖ) ದಲ್ಲಿ ನನ್ವ, ಸಾಪಕ್ಕೆ ಮೂಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಮಗ್ಗಳಂ ಲೋಕದಿಂದಂ ಪೂಜಿಸೆ (ಪೂಜಿ )) ಪಟ್ಟೆವು ನಮ್ಮಿ ೦ದಗ್ಗಳೆಂ (ಫ'ಚಛಜ). 17 ಡುನೆ (ಗ): 
18ಲೆಂ (ಕೆ.ಖ.ಛೆ). 3 4 ನೆ (ಗ್ರ). 30+ ಪ್ರಧಾನನಸ್ಪ (ಘಚಭಜ). 


೧೦ 


೨ಿಂ 


೩೦ 


೧೦ 


೦ 


೩೦ 


೧೪ ವೆಡ್ತಾ ರಾಧೆನೆ 
ತಳಾಅನಂ ಬೆಸಗೊಂಡು ತದ್ವೃತ್ತಾಂತಮೆಲ್ಲಮುನಟ್‌ದು ನಾಗಶ್ರೀಗಿಂತೆಂದು 


ಫೇಟಲ್ಲುಂ 

ಈ ಪೊಟಲ ಪ್ರಧಾನನಸ್ಪ ಶ್ರೀಸ್ಠಿ ಇಂದ್ರದತ್ತನೆಂಬೊಂ ಪದಿನಾುಂ ಕೋಟ 
ಕಸನರಮೆನೊಡೆಯೊ"ನಾತನ  ಮಗನೀತಂ! -ವರಸೇನನೆಂಬೊಂ ಜೂದಾಡಿಯ?ಕ್ಷ 
ಧೊರ್ತ?ನೆಂಬೊಂಗೆ ಸಾಸಿರ ದೀನಾರನುಂ ಸೋಲು ಸೋಲನುಂ ಕುಡಲಾಜದೆ 
ಅರಸ್‌ನಾಣೆಯಂ ಮಿಕ್ಕು ಪೋಸ[ನ್‌]ಮುಂದಡ್ಡ ಮಾಗಿರ್ದೊನನನಸರಾಧಿಯನಕ್ತ 
ಧೂರ್ತನಂ ಕೊಂದನದಟೀಂದರಸನೀತೆನಂ ಕೊಲಲ್ವೇಟ್ಲನದಣ್‌ಂ ಕೊಲುಲಯ್ದೆ ಪರ್‌ 
ಮಗಳೆ ಎಂದು ಸೇಟಸ್ತೊಡೆ ನಾಗಶ್ರೀಯೆಂದಳ್‌  ಅಂತಸ್ಪೊಡಮಾನುಂ ರಿಸಿಯರೆ 
ಸಕ್ಸಡೆ ಬ್ರತಮಂ ಸಾವಿಂಗಂಜಿ ಜೀವಂಗಳೆಂ ಕೊಲ್ಲೆನೆಂಬ* ಬ್ರತಮಂ ಕಕೊಂಡೆನಾ 
ಬ್ರತಮುನನರ್ಗೊಸಪ್ಪಿ ಸಿದೊಡಾನುಮಮೋಫೆಂ ಜೀವಂಗಳೆಂ ಕೊಲಲ್ರೇಬ್ಬುಮಾ 
ಜೀವಂಗಳೆಂ ಕೊಂದೊಡೆನ್ನುಮನೀತನಂತೆ ಪೆಡಂಗಯ್ಯುಡಿಯೆ ಕಟ್ಟಿಯೊಂದೆವಟಕೆ 
ಗುಟ್ಟ ನೀಮೆಲ್ಲ”ನಂಟರ್‌? ನೋಡೆ ಶೈಶಾನಕ್ಟುಯ್ದು ಸೊಲದೊಳಿಕ್ಸ್ಳಿ ಕೊಲ್ವರೆನೆ 
ಅಂತಸ್ಪೊಡೆ ಕಈಯೊಂದು ಕೊಲ್ಲದ ವೈತೆಂ ನಿನಗಿರ್ಕೆ ಮಗಳೆ ಉಲ್‌ದೆ ಬ್ರತಂಗಳೆಲ್ಲಮಂ 
ಪೋಗಿಯಾ ಕ್ಷಪಣಕಂಗೊಪ್ಪಿಸುವ್‌ಮೆಂದು*  ಕೆಅ್‌ದಂತರನುಂ ಪೋಪನ್ನೆಗಂ 
ಮತ್ತೊರ್ನನೆಂ ಮುನ್ನಿನಂತೆ ಕೊಲಲ್ಫೊಂಡು ಪೋಸ ಪುರುಷನಂ ಕಂಡು ನಾಗಶ್ರೀ 
ತಮ್ಮಮ್ಮನಂ ಬೆಸೆಗೊಳಲ್ರೇಬಸ್ತೊ ಡಾತನುಂ ಬೆಸಗೊಂಡೆಲ್ಲಮುನಟ್‌ದು ಮಗಲ್ಲಿಂ 
ತೆಂದು ಸೇಟ್ಲುಂ ಕೇಳ್‌ ಮಗಳೆ 10ಮೈ ನಯಿಕನೆಂಬೊೌನೊರ್ವಪುರುಷಂ ಕನ್ನೆಯ 
ಬಂಟಿನ ವೃದ್ಧೆ ಪ್ರೀಯ ಮೂನರ ಚಿತ್ರಕಥೆಗಳಂ ಪಟಿದೊಳ್‌ ತೋಟ ಪೇಟ್ದು 
ಲೊಟಗರಂ!* ಡಂಬಿಸಿ 3ಮಾಣುಗೊಳ್ತ!8ಬತ್ತಮಂ 1ಕ1ಳ್ಕೊನಾ ಮೂಲುಂ ಕಥೆ 


"ಗಳೊಳಗೆ ಕನ್ನೆಯ ಕಥೆಯಂ ಪೇಟಕ್ತಿನದೆಂತೆಂದೊಡೆ- 


ಕೌಶಂಬಿಯೆಂಬ ಪೊಟಲೊಳ್‌ "ಸುಮಿತ್ರನೆಂಬೊಂ ಶ್ರೀಷ್ತಿ 3ಕೋಟಿ ಕಸವರ 
ಮನೊಡೆಯೊ!ನಾತನ ಮಗಂ ವಸುಮಿತ್ರನೆಂ ಬೊಂಗೆ ಸರ್ಷದಷ್ಟಮಾಜೊಡೆ ಸತ್ತ 
ನೆಂದು! ಶ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ 7ಕೊಂಡು ಸೋಗಿ ಇಬಟಾನಿಡೊಡಲ್ಲಿ ಗರುಡನಾಭಿಯೆಂಬ ಮಂತ್ರ 
ವಾದಿ ಪೋಗಿ ನೋಡಿ ಈತನನಾಂ ನಾಳೆಯಭಿನಮುಂತ್ರಿಸಿ ' ಬಾಟ್‌ಸುವೆನಂಜದಿರಿ 
ಮಿಲ್ಲಿಯೆ 1ಇರುಳೀ ದಾಷ್ಟಿಕಂಗೆ* ಜಾನನಮಿರಿಳಮೆಂದು ಸೇಟ್ದು ಪೋದಂ ಸುಮಿತ್ರ 
ಸೆಟ್ಟಿಯುಂ ನಾಲ್ವರೊಳ್ಳಿದರಸ್ಪು ಸುಭಟಿರೆಂ ಜಾನಮಿರಿಸಿ ಪೋದನಾ ನಾಲ್ವರುಂ 
ಜಾವಮಿರ್ದ ಭಟಸಂರೊಳಗೊರ್ವನಿರುಳ್‌ ಕುಟ್‌ಯಂ ಕಳ್ಳು ತರಲ್‌ ಪೋದಂ 
1(ಕಗೆ) ಭಕ ಕ (ಖ) ದಲ್ಲಿ ನಸ್ಪ. 2 ಕ್ಷರ್ದೂತ (ಕಗಘಚಛ). 3 ರಾಣೆಯಂ 
ಖಿಕ್ಸು (ನಾಂ) ಪೋಪಂಗೆ (ಸಚಛಜ), ಬ ಈ (ಕಗ್ಗ). 4 ಬೀ (ಘಚಭಜ). 54ಕ್ಕೆ 
(ಸ ಚಜ). 6 ನುಂ (ಘಚಛಜ). 7ರುಂ ನೋಡೆ (ಚಜ). 8 ಮೆನೆ (ಘಛಜ). 9 4 ನಾತ 
(ಘಛಜ). 10 ವೈನೈಕ್ಯ (ಕ), ವೈನ್ಸೈಕ (ಗ) (ಖ) ದಲ್ಲಿ ನಸ್ಟ. ವೈನಯಿಕನೆಂಬಾತ ( ಘಚಛಜ). 
11 | ಬರೆದು (ಕ). 12 ಕಮಲ್ಲಮಂ (ಘಜೆಛಜ). 18 ಮಾುಕೊಳ್ಳ (ಕಗ). 14 ಕೊ 
ಘಚಛಜ). 15 ಕಸ್ಥನರನುಂ೨ ಪಡೆಯನಾ (ಘಚಭಜು). 16 ಬ್ರೊನಂ ಸರ್ಪದಷ್ಟ ನಾಗಿದ್ಲೊನಂ 
ಘಚೆಛಜ). 17 4 ಸಂಸ್ಕರಿಸಲ್ಪೆ (ಗಘಛಜ). 18 ಇರುಳಿಕ್ಕ್‌ನ್ನೆಗಂ (ಫಘಳಚಜ). 19ಸಿ 
(ಘಛಜ). 20 ರಾಗಳೊ (ಕಗ). 


ಸುಕುಮಾರ ಸ್ಕಾನಿಯೆ ಘಥೆ ೧೫ 


ಮತ್ತೊರ್ವೆಂ ಪುಳ್ಳಿಯಂ ತರಲ್‌ ಪೋದಂ ಮೆತ್ತೊರ್ನಂ ಕಿಚ್ಚಂ ತೆರಲ್‌ ಪೋದಂ 
ಮತ್ತೊರ್ವಂ ದಾಷ್ಟಿಕನಾ ಪಕ್ಕಜೆ ಕಾನಿರ್ದನಂತಾ ನಾಲ್ವರುಂ ಕುಜ*ಯೆಂ ಕೊಂದು 
ಸುಟ್ಟು ತಿಂ"ದ"ರೆಂಬ ಕಥೆಯುಮಂ ಪೊಲ್ಲಣ್‌ನೆ ನೇಸರ್ಮೂಡೆ ಗರುಡನಾಭಿಯೆಂಬ 
ಮಂತ್ರವಾದಿ ಬಂದು ಪಜಕೆಗುಟ್ಟಿ ಮಂತ್ರಿಸಿ ದಾಸ್ಟಿಕನನೆತ್ರಿದಂ ಸುಮಿತ್ರ ಸೆಟ್ಟ 
ಯುಮಿರುಳ್‌ 'ಜಾವಮಿರ್ದ ನಾಲ್ವರ್‌ ಸುಭಟಿರ್ಗೋರೊರ್ವರ್ಗೆ ಸಾಸಿರ ದೀನಾರದ 
ಪೊಟ್ಟಳಿಗೆಗಳೆಂ ಪ್ರಾಸಾದದ ಮೇಗಿರ್ದು ಜನಸಂಕೀರ್ಣದ ನಡುನೆ ನಾಲು 
ಪೊಟ್ಟಳಿಗೆಯನೀಡಾಡಿದೊಡಾ ಪೊಟ್ಟಳಿಗೆಯಂ ?ಕೊಂಡು ಕೊಳ್ಳೆ ನೆಂದು ಪುಸಿದೊಡಾ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಿಯು3ಮರಸರ್ಗೆ ಪೋಗಿ ಬಿನ್ನ ಸಂಗೆಯ್ದನ್‌ ಎನ್ನ ಸಾಸಿರ ದೀನಾರದ 
ಪೊಟ್ಟಕಳಿಗೆ' ಕೆಟ್ಟುದದೆಂ ಜೇವರಾರ್ಸೆವುದೆಂದು ಪೇಟಸ್ತೊಡೆ ತಳಾಅನಂ ಕರೆದು ಬೇಗಂ 
ಕಳ್ಳನನಾರಯ್ಯಲ್ಲದಾಗಳ್‌ ಕಳ್ಳಂಗೆ ತಕ್ಕ ನಿಗ್ರಹಮಂ ನಿನಗೆ ಮಾಲಕಿ ನೆಂದರಸನಾತನಂ 
ಬಗ್ಗಿಸಿ ನುಡಿಡೊಡಾತನುಮಜಸಿ ಕಳ್ಳ ನನಾರಯ್ಯೆಲಾಜದೆ ನಾಲ್ವರ್‌ -ಸುಭಟರುಮಂ 
ಮನೆಗೊಡಗೊಂಡು ಬಂದು ಭೀತನಾಗಿ ಬಿನ್ನನೆ ಮೊಗಂ*ಬಾಡಿ" ಚಿಂತಿಸುತಿರ್ದೊಡಾ 
ತನ ಮಗಳ್‌ ಸುಮತಿಯೆಂಬಳಿಂತೇಕೆ 5ಬಿನ್ನನಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರ್ಡೆಳಯಮ್ಮಾಾ ಎಂದು 
ತಂದೆಯೆಂ ಚೆಸಗೊಂಡೊಡಾತನುಂ ತದ್ವ ಎ ತ೭೬ಂತಮೆಲ್ಲಮಂ ಮಗಳ್ಳಟ್‌ಯೆ ಪೇಬಸ್ತೊ 
ಡಂಜಲ್ವೇಡಿದನೆಲ್ಲನುನಾನಾರಯ್ದು ಕಳ್ಳನುಮಂ ಕಸೆವರಮುಮುಂ ನಾಳೆ ನಿಮಗೊಸನ್ಬಿ 
ಸುವೆಂ ನೀಮುಂ ನಿಶ್ಚಿಂತಮಿರಿಮೆಂದು ತೆಂದೆಯೆನೇಕಾಂತದೊಳ್‌ ನುಡಿದು 'ತೆಂಡೆಯಂ? 
ಸಂತ್‌ವಿಸಿದಾಗಳ್‌? ಸುಮತಿಯುಮಿರುಳ್‌ ಕಳ್ಳರಂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಲ್ರೇಡಿಯಾ ನಾಲ್ವರುಂ 
ಸುಭಟಿರ ಪಕ್ಸದೀರ್ದೆಳ ನೆಂದವರ್ಗ್ಗೆ ಕಥೆಯಂ ಪೇಬ್ಲುಂ 
ಪಾಟಳೀಪುತ್ರಮೆಂಬ ಸಪುರಮಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಿ ಸುದತ್ತನೆಂಬೊನಾತನ ಮಗಳ್‌ 
ಸುದಾಮೆಯೆಂಬ ಕನ್ನೆಯೊಂದು ದಿವಸೆಂ ಗಂಗೆಯಂ ನಖಾಾಯಲ್ಕೋಗಿ ಮಾವನಲ್ಲಿ 
ನೆಗಟಸ್‌ ವಪಿಡಿದೊಡಾದಮಾನುಮಂಜಿ ತಡಿಯೊಳಿರ್ದ ಸಧನದತ್ತನಂಬೊಂ ಸೋದರ! 
ಮಯ್ತುನನಂ ಕಂಡೆನ್ನಂ ಬೇಗಂ ಬಿಡಿಸೆಂದೊಡಾತನಿಂತೆಂದನೆನ್ನ ಬೇಡಿದುದನೀವೊಡೆ 
ಫಿನ್ನಂ ಕಾನೆನೆಂದೊಡಾಕೆಯು'೨ಮಾಾನೆ"ನೆಂದು ಪೂಣ್ಣೊಡೆ ಬೇಗಂ ನೀರಂ ಪೊಕ್ಕು 
ನೆಗಟಂ ಬಿಡಿಸಿದ ಬಟಾಕ್ಸು ಫೇಟಕೇನಂ ಬೇಡುನಯ್‌ ನಿನ್ನ ಬೇಡಿದುಡೆಲ್ಲಮುನೀವೆ 
ನೆಂದು ಕನ್ನೆ ನುಡಿದೊಡಾತನಿಂತೆಂದಂ ನಿನ್ನ ಮದುವೆಯಂದು ಪ್ರಥನು ದಿವಸದ 
ಪಷದಸದನನುನೆನಗೆ ನಂದು ತೋಣಕ್ರೀಟ್ಬು ಮೆಂದು ಬೇಡಿದೊಡಾಕೆಯುಮಂತೆ ಗೆಯ್ತೆ 
ನೆಂದು ಪೂಣ್ಣಳಿಂತು ಕಾಲಂ ಸಲೆ ಮತ್ತಾ ಕನ್ನೆಗೆ ಯೌವನಂ ನೆಜಕಿದಂದು ಮದುವೆ 
ಯಾಡೊಡೆ ತನ್ನ 1ಫ್ಫೂಣ್ಣೆಯಂ ನೆನೆದು ಸರ್ವಾಲಂಕಾರ! ಭೂಸಿತೆಯಾಗಿಯಾದ 
ಮಾನುಂ ಕ್ಸೈಗೆಯ್ದು ಜಿಲ್ರೆಯಾಗಿ ನಟ್ಟನಡುನಿರುಳ್‌ ಮೆನೆಯಿಂದೆಂ ಪೊಅನಮುಟ್ಟು 
1ಬ (ಕಗ). ?.... ನೆಂದು ಕಳೆಡೊಡಾ ಸೆಟ್ಟಿಯು (ಕಗ). 8ಳಂ (ಚಜು, 
4 ಮಾಡಿ (ಘಜ). 5 ಖಿ (ಘಛ). 8 ತ್ತಿರ್ದೃಪ್ಟೆ (ಕಗ). 7 (ಚಜ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 5 ನಿಸಿದಳ್‌ (ಚೆ 
'ಯಿಸಿದಳ್‌ (ಜ). 9 ರ್ದಿಂತೆಂ (ಘ ಚೆಜ). 10 ಜಿ (ಕ). 114 ದ್ರ (೫) 12 ಮಂತೆಗೆಯ್ದೆ (ಫ); 
ಚೆಜ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 15 ತಾಟಿಸದ (ಘಚಛ), (ಜ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 14 ಪೂಣ್ಣ ಪ್ರತಿಜ್ಞಿಯೆಂ ನೆನೆದು 
ಸರ್ನಾಭರಣ (ಘಚಛಜ). 
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೧೬ "ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಮೆ ದುನನಿ'ರ್ದಾಪಣಕ್ಕೆ! ಪೋಸನ್ನೆಗವೆಡೆಯೊಳ್‌ ಕಳ್ಳನೊರ್ವಂ ಕಂಡು ನಿನ್ನ 

ತೊಟ್ಟಾಭರಣನೆಲ್ಲನುಂ ಕೊಟ್ಟು ಪೋಗಲ್ಲದಾಂ ಪೋಗಲೀಯೆನೆಂದೊಡೀಗಳೆ 
ಪೋಗಿ ಬಂದು ನಿನಗೆನ್ನ ತುಡುಗೆಯೆಲ್ಲನುಂ ' ಕುಡುವೆನನ್ನೆಗಮಿಲ್ಲಿ ಎನ್ನ ಬರ್ಸನ್ನೆ 
ಗಮೆತ್ತಂ ಪೋಗದಿಕೆಂದು ನಂಬೆ ನುಡಿದು ಸಂತ್ಸೈೆಸಿ ಕೆಅ್‌ದಂತರನಮುಂ ಪೋದೊಡೆ 
ತಳಾಅಂ ಕಂಡೀ ಪೋ್ತಿತ್ತ ಸೋದಪ್ಪಯ್‌ ಪೊಲ್ಲಮಾನಸಿಯೆ ಎಂದಾತಂ ಪಿಡಿದು 
ಕಾಡೆ ಪಿರಿದೊಂದು ಮನವಾಟಕ್ತಿಯುಂಟಿನ್ನಂ ಕಾಡದೆ ಸೋಗಲೀಯಾನೀಗಳೆ ಸೋಗಿ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಸ್ಸೆಂ ಬಂದೊಡೆ ನಿನ್ನ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯ್ಬೆನೆಂದು ನಂಚೆ ನುಡಿದು ನನ್ನಿ 
ಗೊಟ್ಟು ಕೆಟ್‌ ದಂತರನುಂ ಪೋಸಃನ್ನೆಗಮೆಡೆಯೊಳ್‌” ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸಂ ಕಂಡು ತನ್ನಂ 
ತಿನ್ನಲ್‌ ಬಗೆದೊಡೆ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸೆಂಗೆಂದಳ್‌ ಪಿರಿಯದೊಂದು ಮನೆನಾಬಕ್ತಿಯುಂಟೀಗಳೆ 
ಪೋಗಿ ಬಂದನ್ಸೈಂ ಬಂದ ಬಲ್‌ಿಕ್ಸೌನ್ನಂ ಕಮೆಚ್ಚಿದಂತೆ ಮಾಡೆಂದು? ನನ್ನಿಗೊಟ್ಟು ನಂಬಿಸಿ 
ಸಪೋಡೊಡಾ ಕಳ್ಳನುಂ ತಳಾಅನುಂ ಬ್ರಹ್ಮೆರಾಕ್ಷಸನು*ಮಂತುಮಾಕೆಯಾ* ಸೊಲಟ್ಕು 
ತುರಿಸದಿಂದಬ್ಬುಜ್‌ಂದೆತ್ರ್ತ ಸೋದಸ್ಸಳೆಂದು ಬಟ್‌ವಟ್‌ೀಯನೆ ನೋಡುತ್ತಂ ಪೋಪ 
ರನ್ನೆಗಂ ಮಯ್ದು5ನಂ ಷಟ್ಟಿರ್ದಾಪಣಕ್ಕಿ5ಸೋಗಿ ಬಾಗಿಲಂ ತೆಅ35ಯಿಂಮೆಂದಾಗಳವ 
ರಾರೆದು ಬೆಸಗೊಂಡಾಗಳಾನಲ್ಲೆ ಸುದಾಮೆಯೆನೆಂಡೊಡೆ ಬಾಗಿಲಂ ತೆಜ್‌ದಾ 
ಸಣ್‌ದೊಳೆಗಂ ಸೊಕ್ಕಳನೀ ಪೊಟಕ್ತೀಕೆ ಬಂಡೆಯೆಂದು ಜೆಸಗೊಂಡೊಡೆ ನೀನಲ್ರೆ ಎನ್ನ 
ನನ್ನಿಗೊಂಡಯ್‌ ಎನ್ನ ಮದುವೆಯಂದು ಪ್ರಥಮನು ದಿವಸದ ಪಸದನವನನೆನಗೆ 
ತೋಜಲ್ವೇೇಟಖ್ಯಮೆಂದು ಬೇಡಿದೊಡಾಂ. ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಂ 'ನೆಣಸಲ್‌” ಬಂದೆನೆಂದು ತನ್ನಂ 
ತೋಟ ದೊಡಾತನುಮಾಕೆಯ ರೂಸಂ ನೋಡಿ ಮೆಚ್ಚಿ ನಿದ್ಯಾಧರಿಯ ದೀವಗಣಿಕೆಯ 
ರೂಸನೆ ಪೋಲ್ವೆ ಎಂದು ಪೊಗಬ್ಬು ಮತ್ತನಿಂತೆಂದಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಂ ನೆಐಸಿದೆ 
ಒಳ್ಳಿತ್ತಾಯ್ತಾ ಪೊಟ್ಟು *ಪೊಲ್ಲದು ನಂಡೆಕ ನಟ್ಟನಡುನಿರುಳ್‌ ಕಳ್ಳರುಂ ತಳಾಅರುಂ 
ಕಾಡುವರ್‌ ಬೇಗಂ ಪೋಗೆಂದು ನುಡಿದು ಪೋಗಲ್ರೇಟತ್ತೋೊಡದೆಲ್ಲವುನಾ ಮೂವರುಂ 
ಪೊಅಗೆ ಕೇಳ್ಬು ಮತ್ತಂ ಬೇಗನೇಗಂ ಪೋಗಿ ತವ್ಮಿರ್ದೆಡೆಗಳೊಳಿರ್ದರನ್ನೆಗಮಾ 
?ಮದೆವಳ್‌* ರಕ್ಕಸನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೇನೆನ್ನಂ ನಿೀಂ ಮೆಚ್ಚಿ ದಂತಂ ಮಾಡೆಂದುತ"'ನ್ನಂ 
ತೋಣ್‌'1ದೊಡಾ ಬ್ರಹ್ಮೆರಾಕ್ಷಸನಿಂತೆಂದಂ ನೀಂ ಸತ್ಯವಾದಿಯಯ್‌ ಆದಮಾನುಂ 
ರೂಪು ಲಾವಣ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಕಾಂತಿ 3'ಹಾನಭಾವ ವಿಲಾಸ ವಿಭ್ರಮಂಗಳಔನೊಡೆ 
ಯಯ್‌ ನಿನ್ನಂ ತಿಂದಾನಾನ ಗತಿಗೆ ಪೋಸೆಂ ನಿನ್ನ ರೂಸನಟೀಯಲಾಅಕಿನದಳ*ನಂಜದೆ 
ಪೋಗೆಂದು ಪೋಗಲ್ಟೇಟಕ್ಲೊಡೆ ಬರ್ಪಳನ್ನೆಗಂ ತಳಾಅನಂ ಕಂಡಿನ್ಸೆನ್ನಂ ನೀಂ 
ಮೆಚ್ಚುಗೆಯ್ಯೆಂದು ನುಡಿದೊಡಾತನಿಂತೆಂದಂ ನೀಂ ಪೂಲ್ಲಮಾನಸಿಯೆ ಎಂದು ಮನ 
ದೊಳೆ ಬಗೆದೆಂ ನಿನ್ನಂತೊಳ್ಳಿದೆರಾರುಮಿಲ್ಲ 1ನ್ನುಡಿದ ನನ್ನಿಯಂ3 ತಪ್ರುದೆ ಬಂದೆ 
 1ರ್ದೋನಣಕ್ಕೆ (ಕಗ), ನಿರ್ದ್ರಾಯಿಡೆಗೆ (ಘಚಭೆಜ). ೨ ಳ (ಚಜ). 8 ತಿನ್ನೆಂದು 
(ಘಚಲಜ). 4 ನಿಂಂತೀ ಮೂವರುಖಾ, (ಚ), ಮೂವರು (ಜ ನನು x ೫ ಗೆಯ್ದಿರ್ದಾ 
ವಾಸಕ್ಕೆ (ಕಗ), (ಖ) ದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟ. 6 ದೊಡಾಪಣ (ಘಜ). 7 ತೋಅಲ್‌ ಘಚಬ). 3 ಪೊಡುನುಡೆ 
(ಚೆ). 9 ಮದೇವಳಪ್ಪ ಸುದಾನೆಯಂ (ಘಭಜ), (ಚೆ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 10 ದೆನ್ನಂತಿನ್ನೆಂದು ( ಘಚಳಛಜ). 


11ನ 


ನ್ನೊಪ್ಪಿಸಿ (ಫಚಛಜ). 12 ಯ (ಘಚಛಜ). 13 ನಿನ್ನನನ್ನಿಗೆ (ಫಹಳ), ನಿನ್ನಂನಸ್ನಿಗ್ಗ(ಜು. 


ಸುಕುಮಾರ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಥೆ ೧೭ 


1ಸತೃವಾದಿಯೆಯಕ್‌: ಪೋಗಬ್ಬಾ ಎಂದು ಪೋಗಲ್ರೇಟಸ್ಥೊಡೆ ಬರ್ಪಳನ್ನೆಗಂ ಕಳ್ಳ ನಂ 
ಕಂಡು ತನ್ನ ತೊಟ್ಟಾಭರಣಮನೆಲ್ಲನುಂ ಕಳೆಡೊಪ್ಪಿಸೆಯಾತನಿಂತೆಂದನೆನಗೇನೊಂಜೆ 
ಭವಮೆ ನಿನ್ನ ಕೈಯ ಯ್‌ದಂ* ಕೊಂಡಾನೇನಾಚಂದ್ರಾರ್ಕತಾರಂಬರೆಂ ಬರ್ದ್ಗಫ್ಟೈನೆ 
3ಎತಣಿಕೊಂಡ" ಕಸೆನರಂ ತನನಿಧಿಯಂತೆ ತವದಿದ ರ್ಸಪ್ಪುಜೆ ನಿನ್ನ ಕೈೆಯಿಂದಂ "ಕಳ್ಳಿ 
ಪೋಗಬ್ಬಾ ಎಂದು ಪೋಗಲ್ವಿ "ಟ್ದಿ ನಂತಾ ಮೂನರುಂ ಮದೆಂ! ಫೋಗಕ್ಟೀಲ್ಲು 
ಪೂಜಿಸಿ ಕಬ್‌ನಿ ಡೊಡಾಕೆಯೊಂ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಪೋದಳಿಂತವಹೊಳಗೊಳ್ಳಿದರಾ 
ರಣ್ಣಂಗಳಿರಾ ಪೇಟೀಮೆಂದು ವವ ಕನ್ನೆ ಬೆಸಗೊಂಡಾಗಳಾ ಸೈಜಟ 
ಕೊಳೊರ್ವನಿರುಳ್‌ ಕುಜ್‌ಯಂ ಕಂದನ ಬೊಮ್ಮರಾಕ್ಷಸನಾಕೆಯಂ ತಿನ್ನದೆ 
ಕಟ್‌ ನಿದೊಡಾತನೊಳ್ಳಿ ದನೆಂದಂ ಸರ್ಷದಷ್ನ ಸನಂ ಕಾದಿರ್ದಾತಂ ತಳಾಜಅಂ ಕಾಡದೆ 
ಕಟುಪಿದನಾತನೊಳ್ಳಿಸದನೆದಂ್‌ ಕಿ Ke ಚ್ಛೈಂ ತೆಡಲ್‌ ಪೋದಾತನಿಂತೆಂದಂ *ಮಜಿವಳಂ 
ಸೋದರ'ಮಯ್ದು ನನತ್ಯಂತ ರೂಪಲಾವಣ್ಯ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಕಾಂತಿ ಹಾನ ಭಾನ 
ವಿಲಾಸ ನಿಭ್ರುಂಗಳನೊಡೆಯೊಳಂ ಸೋಡರಮಾನನ ಮಗಳೆಂ ತನ್ನಲ್ಲಿಗೆ 8ವಂದೊಳಕ 
ಕಾಂತಂ  ಸಮನಿಸಿದೊಡಾಕೆಗಳಿಪಡೆ  ಸೋಗವೇಲ್ದ ಧನದತ್ತನೊಳ್ಳಿದನೆಂದಂ 
ಪುಳ್ಳಿ ಯಂ ತರಲ್‌ ಪೋದಾತಂ ಸಾಸಿರ ದೀನಾರದ ಪೊಟ್ಟ'ಳಿಗೆಯಂ್‌ ಕಿಲ್ಲಾ! 
ನಿಷ್ಟ ಮದೆವಳ್‌ ತೊ1:ಬಾ ಪಿ ಭರೆಣಮೆಲ್ಲಮಂ ಕೊಳ್ಳದೆ ಕಟೀಸಿ ದ ಕಳ ್ಸ1ನ್ನೊಲ್ಳಿ ದೆ 
ನೆಂದೊಡಾತನ್‌ ಕ ಭೃನಪ್ಪುದನಲೇದು 12ಕಟ್ರನಿದು? ಬೇಗಮಿರ್ದಾ ನುಡಿಗಳಿಲ್ಲೆಂ 
ಮಲಅಕೆಯಿಸಿ ಎಲ್ಲ*ರುಮಂ ಮಅಲುಂದಿಸಿದ ಬಬೀಕ್ಸ1ಮಾ ಕಳ್ಳ ನನೆಟ್ಸ್‌ ಏಕಾಂತದೊ 
ಳಿಂತೆಂದು ನುಡಿಗುಂ ನಿನಗಾನಾಟಸಿದೆನೆನಗೆ ನೆಅ3 ಯೆ! ತುಡುಗೆಯೆಂ ಮಾಡಿಸಲ್‌ 
15ಭ್ರಾಗಸೆೌಮುಳ್ಳೊ ಡೆ ನಿನಗಾಂ' ಪೆಂಡತಿಯೆನಾಗಿ ನಿನ್ನೊಡವರ್ನೆನೆಂದವನನುರ್ಕವ 
ದಿಂದಂ ಮನಂಗೊಳೆ ನಂಬೆ ನುಡಿಡೊಡಾತನುಂ ಮೆಯ್ಯೆೇಆಅ*ಯದೆ ದೀನಾರದ 
ಸಹಸ್ತ್ರದ ಪೊಟ್ಟಿಳಿಗೆಯಂ ತೆಗೆದು ಕೊ''ಬ್ಲಾನಿದಜಸೊಳಗೆ!? ನಿನಗೆ ತುಡುಗೆಯಂ 
ಮಾಡಿಸುವೆ. ಬಾ ಪೋಸನಿರ್ವರುಮೆಂದೊಡಂತೆಗೆಯ್ತೆನೆಂದು ಸೊನ್ನ ಪೊಟ್ಟಳಿಗೆ 
ಯಂ ತಂಜೆಯ ಮಜಲುಂದಿದಲ್ಲಿಗೆ!? ನೋಗಿ ಬರುಂಟ! ಎಬಿಕ್ತಿ ಪೊಟ್ಟಳಿಗೆಯಂ 
ತಂದೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಳ್‌ ಕೊಟ್ಟೊಡಾತನುಂ ಕಳ್ಳನುಮಂ ದೀನಾರದ ಸಹೆಸ್ಪ್ರದ ಪೊಟ್ಟ 
ಳಿಗೆಯುಮುಂ ಕೊಂಡು ಪೋಗಿಯೆರಸಂಗೊಪ್ಪಿಸಿದನೆಂಬೀ ಚಿತ್ರಕಥೆಗೌ9ಳುಮಂ? 
ಜನಂಗಳ್ಲಿ ಪೇಟ್ದು ಬತ್ತಮಂ ಕಳ್ಗೆಸ್ತಿಂ ವೈನಯಿಕನೆಂಬೊಂ ಕಳ್ಳ ನಿನ್ನುಮಾತನ ಪೇಲ್ರ 


1 (ಘಚಜ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 2 ಯ್ಯ ಅಭರಣನಮುಂ (ಚ). 3 ಎಂದುಮೆ (ಕಗ). 4 ಸುದಾ 
ಮೆಯರಿ (ಚಜ). 5 ದಂ (ಕಗ). 6 ಸುದಾಮೆಯಂ (ಚ): 7೬ಧ (ಚಜ). 8 (ಕಗ) 
ಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರು ಟಿತ, 9 ಇಮಂ (ಚೆ) ಳಮಂ (ಜ). 10 ದ್ದಾ ಕಗ). 11 ಟ್ರುದೆಲ್ಲಮಂ 
Ld ಗ (ಕಗ), (ಖ) ದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟ: 3: (ಸ-ಚ) ಪ್ರ 'ತಿಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ' 18ರುಂಪ ನಟ್ಟರ್ದಿಂ 
ಬಳಿಯ (ಘಚಛಜ). ಸಕ ತಕ ವಸ್ತು ವ್ರಕ್ಯೊಡೆ (ಚಳ), (ಘಳ) "ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ, 15 ಭಾಗವಸ 
(ಘಜ). 16 ನಾನಾ ಪ್ರ ಕಾರೆದಿಂ (ಘಚಜ). 12 ಟ್ಟ ನಿತಅಕೊಳೇ (ಘಳಜ), 
(ಚ) . ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತ. 18 ಪಟ್ಟರ್ದಣ್ಲಿಗ (ಘಚಛಜ). 19 ಬೆರಂಟ ಫಗ (ಖ)ದಲ್ಲಿ 
ನಷ್ಟ, 20 ಳ್ಮಂ (ಗ)- 

2 


ಎಿಂ 


೩೦ 


೧೦ 


ಪಿಂ 


೩೦ 


೧೮ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 
ಕಥೆಗ'ಳುಮಂ" ಪೇಟಕ್ರಿಂ ಕೇಳ್‌ ಮಗಳೆ ಎಂದು ಸೋಮಶರ್ಮಭಟ್ಟಿಂ ನಾಗಶ್ರೀ 
ಗಿಂತೆಂದು ಪೇಟ್ಲುಂ 

ಧರ್ಮಸಪುರಮೆಂಬುದು ಪೊಟಲಲ್ಲಿ ನಾಗದತ್ತನೆಂಬೊಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಿಯಾತನ ಬಂಟಿಂ 
೨ವೈನಾ*ಕನೆಂಬೊನಾತೆನೊಂದು ದಿವಸಂ ಕಬಿ ರ್ಪಿನ ಕೆಯ್ಯತನುಬಸ್ತೋಂ್‌ ನಿದಾನೆಮಂ 
ಕಂಡ"ದಂ"* ಮಜಸಲ್ವೇಡಿ ತನ್ನೆ ಫೀಡತಿಯ ಮನಮಂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಲ್ರೇಡಿ ಕೃತಕ 
ಗರ್ಭಮಂ ತಾಳ್ದಿರಿ ಪೆಂಡತಿ ಕಂಡಿದೇನ್‌ ಇಗಘರರಾರುಜೊಡತ 
ಮಾತಿನೊಳೇನೊ ಕೆಮ್ಮ ಗರೆಲದೊಡಾಕೆ ನಿರ್ಬಂಧದಿಂ ಕೀಟ ಬೆಸಗೊಳೆ?ಯಾರ್ಗಂ” 
ಪೇಟ್‌ಯಪೊಡೆ ನಿನಗೆ ಪೇಟಕ್ತಿನೆಂದಿಂತೆಂದಂ ಪುರುಷರ್ಕ್ಯಳ್ಳಾ ಗೆದುದೆನಗಾ 
ದುಡೆಂದು ಪೇಟಕ್ಲೊಡದಂ ಕೇಳ್ದು ಸೈರಿಸಲಾಅದೆ ಪೊಟಲ ಜನಂಗಳೆಲ್ಲಮಟ್‌ವಂತು 
ಫೇಟ್ತ ಳೆಂಬೆರಡನೆಯ ಕಥೆಯುಮೆಂ ಪೇಲ್ದು ಮೂಅನೆಯ ವೃದ್ಧಪ್ರೀಯ ಕಥೆಯ 
ನಿಂತೆಂದು ಪೇಬಲ್‌ ತೊಡಂಗಿದಂ 

ಹೆರಿಪುರಿಯೆಂಬ ?ಪೊಬಲೊಳ್‌* ಗಂಭೇರೆಯೆಂಬೊಳೊರ್ವಳ್‌ ಬಿ[ರ್ದಿ] 
ಯಾಕೆಯೆ ಮಗಳ್‌ ಹೆರಿಣಿಯೆಂಬೊಳಾಕೆಯಂ ಜ!ಯಂತ!'ಮೆಂಬ ಸೊಟಲೊಳ್‌ 
ವಸುದತ್ತನೆಂಬ  ಪರದಂಗೆ ಕೊಟ್ಟೊಡಾಕೆಗೆ ಗರ್ಭಮಾಗಿ ಮೋದಗೆ'?ಯ 
ಮೇ!ಿಗೆ ಬಯಕೆಯಾಡೊಡೆ ತಾಯ್‌ ಪಲವುಂ ತೆಜದ ಲಡ್ಡುಗೆಗಳ್‌ 1ಮಂಡಣಗೆ 
ಗಳುಂ* ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಪಲನುಂ ಭಕ್ಷ್ಯ ಕೂಸಂಗಳುನುಂ ಕೊಂಡು ಗಂಭೀಕೆ 
ಯೆಂಬ 9ಬಿ[ರ್ದಿ]' ಹರಿಪುರದಿಂ ಪೊಟಮಟ್ಟು ಮಗಳಿಕದ್ದೂ್‌ಗೆನ್ಣ ಪೋಷಳನ್ನೆ 
ಗವೆಡೆಯೊಳೆಣ್ಬರ್‌ ಕಳ್ಳರೆಂ ಕಂಡನರೊಳಗೊರ್ವನಂ ಪಿಡಿದಟಕ್ತಿನ್ನ ಮಗಂ ನಿನ್ನನೆ 
ಪೋಲ್ಪುಂ ಪನ್ನೆರ"?ಟ್ಬ!”ರಿಸಂ ಪೋದೊನೆತ್ತ ಪೋದನೆಂದಟ್‌ಯೆನಾತನಂ ಕಾಣ 
'ದಿರುಳುಂ ಪಗಲುಂ ನೆನೆದಟ್ಲು ಕಣ್ಣಳ್‌ ಬಾತಿರ್ಪುವಿಂದೆನಗೆ ಆತಂ ಬಂದಂತಿಕೆ 
ನಿನ್ನಂ ಕೆಂಡು ಸಂತಸಮಾಯ್ತು ಮಗನೆ ನೀಮೆಲ್ಲಂ ಬನ್ನಿಂ ಪೋಂ ಸಾರಿಯೂ 
18ಗ್ರೆಂ ಮಿಂದುಂಡುಟ್ಟು' ವಿಶ್ರಮಿಸಿ ನಾಳೆ ಪೋಪನಿರೆಂದೊಡಗೊಂಡು ಪೋಗಿ ಮಗಳ 
ಮನೆಯನೆಯ್ದಿ ಅವರ್ಗೆಲ್ಲಂ ನಿಲೌರ”ೌನಿಡಿಸಿ ತಲೆಯಂ ಪೊಸಿಸಿಯೊಲ್ಲಣಿಗೆಯನುಡಿಸಿ 
ತಲೆಯೊ?ಂಳ್‌೭0 ಕಟಟಯಂ ಪೊಯ್ದಾಗಳ್‌ ಬಿ*[ರ್ದ್ರಿ]*ಮನೆಯ ಮೇಗೇಅ* ಕಳ್ಳರೆಂದು 
ಪುಯ್ಯಲಿಟ್ಬಾಗಳನಿಬರುಂ ತ್ರಸ್ತಾ?'ಭಿಭೂ?!ತರಾಗಿ 2?ಪ್ರಟ್ಟನ್ರೆ ಪಾಟ: ಯೋಡಿ 
ಕಟ್ಟೊಳ್ಳಿತ್ರಮ್ಮಂ ಬ[ರ್ದಿ]"ಛಿದ್ರಿಸಿದಳೆಂದು ಸಗೆಸಾಆಾರ್ದ?*ರಿತ್ಮ? ಬಿ*[ರ್ದಿ]* 


1ಛ್ಮಂ (ಗ) 2 ವೈಸಾ (ಕಖ) ವೈನೆ (ಘಜೆ), ವೈನಯಿ (೫): ಕಿ ನಾಳ್ಕೊಂ (ಕಖಗ್ಗ) 
ನುಳ್ನಲ್ಲಿ (ಘಜೆಛಜ). ¥ ಡನದಂ (ಸ ಚಜ). 5 ಬಸಿರ್ಬ್ರಾತ (ಘಚಛಜ). 6 "ರಲ (ಕ) 
7 ನಾುರ್ಗೆರ (ಫಜ). 8.ರ್ಗಾಗದ ಗರ್ಭಮೆನಗಾ ( ಫಚಛಜ). 9 ಪುರದೊ ಕೆಖಗ). 
10 p (ಕೆಖಗ), ದ್ದಿ (ಚಳ). 11 ಯಪುರ (ಘಚಛಜ). 12 ಮೊಗೆ (೨) ಮೊದಣಜಗೆ 

136 (ಕಖಗ). 1 (ಘಚಛಜ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 15 ಪ್ಲೂ (ಕಖಗ್ಯ)." 1 4 ಕಳ್ಳ (ಘಚ). 
17 ಡೆ ತೈ (ಖು), ಡುವ (ಘಚಜ). 18 ರುಂಟು (ಘಚಛಜ). ಂ ರ್ಗ್ಗಳ (ಘಚಛಜ ). 20 ಭಟ್ಟ 
(ಘಚೆಛಜ). ಸಷ (ಕಖಗ), ದ್ದಿ (ಫಚಛೆಜ). 21 ಭ್ಭೀ, 22 ಪಟ್ಟಿಂಪಣಃ (ಘಚಭಣ) s 


23 ಫ್ಲಿಗಿತ್ತಿ (ಕಖಗ್ಗ). Wg: (ಕಖಗ). { ಮುಂ ನೆಟ್ಟಿ ನೊರ್ನನೊಂದಿರುಳೊಳ್‌ (ಕಖಗ್ಯ). 


ಸುಕುಮಾರ ಸ್ವ್ತಾನಿಯ ಕಥೆ ೧೯ 


ಯುಂ ನೆಟ್ಟಿನಿಂದಿರುಳ್‌ ಕಳ್ಳರ್‌ ಬರ್ಪರೆಂದಬ್‌ದು ಕೂರಿತಪ್ರ ಬಾಳೆಂ ವಿಡಿದಿರ್ದಳನ್ನೆಗ 
ಮಿರುಳ್‌ ಕಳ್ಳರ್‌ ನಂದಾಕೆಯೆ 1ಲುಂದಿದ! ಮನೆಯೊಳ್‌ ಕನ್ನಮಿಕ್ಸಿದೊಡೆ ಕನ್ನದ 
ಬಾಗಿಲೊಳಾ ಬಾಳನಡ್ಡ ನಿಟ್ಟು ಪಿಡಿದಿ?ರ್ದು? ಪುಗುವ ಕಳ್ಳನ ಮೂಗನರಿದೊಡನಂ 
ಪೊಜಮಟ್ಟು ತನಗೆ ಪುಗಲ್‌ ಪಾಂಗಿಲ್ಲ ನೀಂ ಪುಗೆಂದು ಸೆಜನೊರ್ನ್‌ನೆಂ ಪುಗಿಸಿ 
ದೊಡಾ"ತನ ಮೂಗುನಮುಂ ಕೊಆಟಕಿದೊಡಾತನುಂ ಸೆಜನೊರ್ವನಂ ಪುಗಿಸೆ ಸೂಟು 
ಸೂಲಕೊಳೆ ಪೊಕ್ಟೊಡನಿಬರೆ ಮೂಗುಮುಂ ಕೊಟಕ್‌ದಿಕ್ಸಿದೊಡನಿಬರುಂ ಮೂಗರಿಯೆ 
ಪಟ್ಟು* ಪೊಅಮಟ್ಟು ಸೋಗಿಯೊರ್ವನಿಂದ್ರಜಾಲಿಗನ ಮನೆಯೊಳ್‌ ಕನ್ನಮಿಕ್ಕೆ 
5ಪುಡುಕೆಯಂ ತೆಗೆದು ಪೊತ್ತುಪೋಗಿ ಪೊಜವೊಲಲೊಳ್‌ ಶ್ವಶಾನದೊಳಿಟೀಫಿ 
ಸುಜ್‌ಯೆಂ ಕಳ್ಳು ತಂದಜುವರ್‌ ಕಳ್ಳರುಂ ಮಅಲುಂದಿದರೊರ್ವನಾ್‌ ಕುಣ್‌ಯಂ 
ಕೊಂದು" ಜಾನಮಿರ್ದು ಮಸಣದ ಕೆಚ್ಚಿನೊಳ್‌ ಪಿಶಿತನುಂ ಮಾಡುತ್ತಿ?ರ್ದ್ದು? ೧೦ 
ಪುಡುಕೆಯೆಂ ತೆಅ3ದು ನೋಬ್ಬನನ್ನೆಗಮುದಜಕೊಳಗಿರ್ದ ಕಇಂದ್ರಜಾಲಿಕಗರ ಪಾಖೆ 
ಗಳುಂ ಸೀರೆಗಳುಂ ರುೀಣಂಬ್‌ಮುಂ ಕೊಂಡೊಂದು ಪ್ರತಿಮುಖಮುಂ ಕೊಂಡು 
ತನ್ನ ಮುಖದೊಳಿಟ್ಟು ಪುಲಿಯ ರುಣಂಬಮುಮಂ ತೊಟ್ಟು ಶ್ಲಕಾನದೊಳುರಿವ 
ಕೆಚ್ಚಿನ ಪಕ್ಕದೆ ನಿಂದಿ್‌ರ್ದನನ್ನೆಗಮೆಬ್ಬತ್ತು ಕಂಡಮುವನರುಂ ಕಳ್ಳರುಂ ಬೇತಾಳ 
ನೆಂದಂಜಿ ಪ್ರಾಣಭಯದಿಂದೋಡಿ  ಕೆಟ್ಟಿರಾತನುಮನರೋಡುವುದಂ ಕಂಡು 
10್ಲಿಶ್ರಿತಮುಂ ಕೊಂಡು ಬಟ ಯಂ ತಗುಳೆ 1ಎಫಿತೆನಿತಾ!'ತನಂ ಕಾಣ್ಟರನಿತನಿತನೆ 
ಬೇತಾಳಂ ಬಟ್‌ಯಂ ತಗುಳ್ಳನೆಂದೋಡೆ' ಪ್ರತಿಮುಖನಮುಂ ರು"?ಣಂ?ಬಮುಮಂ 
ಕಳೆದೀಡಾಡಿ ತನ್ನ ಸೆಸರಂ ಪೇಟ್ದವೆರಂ ಮಾಣಿಸಿಯೊಡಗೂಡಿ ತನ್ನ ಮಾಡಿದ ನಿಶಿತ 
ಮನವರ್ಗೇಲ್ಲಂ 3ಪರ್ಚ್ಛ? ಗೊಟ್ಟುಮನಿಬರುಮೊಂದಾಗಿ ಪೋಸನ್ನೆಗಂ 
| ಇತ್ತ ಗಂಭೀರೆಯೆಂಬ ಬಿ[ದ್ದಿ die ಬ್ಬೈೆಗಿರುಳಿನೊಂದು ಜಾನಮಃಂಟಿನಿ ೨೦ 
ಎಲ್ಲು ಪೊಟಲಂ ಪೊಅಮಟ್ಟು ತನ್ನೂಗೆನ್ನ್ಣಮೋಷಳ್‌ ನೆರಂ 1ಬೆಣದಂ'5ಜಿ ವಂದಾಲದ 
ಮರನನೇಟ್‌ರ್ದಳನ್ನೆಗಮಾ ಕಳ್ಳ ರಾಕೆಯೇಟಾದ್ದೆ ೯ ಮರಕ್ಟೆ ನಂದನರೊಳೊರ್ವಂ 
ಬಟ್ಟೆಯೊಳ್‌ ಬರ್ನ ಜನನುಂ ನೋಡಪ್ವೀಡಿ ಮರದ 16ತ್ತುತ್ತತುದಿಯನೇಅ* ನೋಟ್ಟ 
ನ್ನೆಗಂ* ಮರದ ಮೇಗಿರ್ದ ವೃದ್ಧಸಪ್ರೀಯಂ ಕಂಡು ನೀನಾರ್ಗೆಂದಾತೆಂಬೆಸ 
ಗೊಂಡೊಡಾಕೆಯಾನೀ ' ಮರದೊಳಿರ್ಪ್ರ ಯಕ್ಷದೇವತೆಯೆನೆಂಡೊಡಾತನೆನಗೆ 
ಸೆಂಡತಿಯೆಪ್ಪಾ ಎಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೊಂದು. ಪಾಂಗಿನೊಳಪ್ಸೈ ನೀ ಪಿಶಿತದ 


ಭ್ರ 
 .ಖುಂಡಮಂ ನಾಲಗೆಯಿಂ ಪಿಡಿದೆನ್ನ ಬಾಯೊಳಿಡುವೊಡೆ ನಿನಗಾಂ ಸೆಂಡತಿಯಸ್ಟೆ 


1 ನಿದ್ರೆಗೆಯ್ಯ (ಘಚೆಭಜ), ೭ಳ್ಳು (ಕಖಗ). 8 ಕಳ್ಳ (ಘಚಭಛೆಜ). 4 ತನುಂಸೆಣ 
ನೊರ್ನಕಳ್ಳನಂ ಪುಗಿಸೆಯಿಂತಿಂತನಿಬರುಂ ಮೂಗರಿವಟ್ಟು (ಚಿ). 5 4. ನಿರಾನ (ಚ). 6 ಪಟ್ಟರ್ದ 
ವೊರ್ವಕಳ್ಳನಾ (ಚ), ಪಟ್ಟಿರ್ದರೊರ್ನನಾ (ಜ). 7ಳ್ತು (ಕಖಗ). (ಕ) ಖಗ ೩೦ 
ಭಟ, ತ್ರುಟಿತ 9 ಣಂಕೃತ (ಕಗ) (೫) ದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. (ಘು) ದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 

ಘಜಗ)ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ.: 11 ಯೆನತೆನತಾ (ಜ). 124೦ (ಕಖಗ). 13ಬಿರ್ಚಿ (ಗ), 
ಪರ್ಚ್ಯು ೯ (ಘು 'ಪಚ್ಚು (೫) ಕಳ್ಲಿ (ಕಖಗಘಛ), ದ್ದಿ rs 15.ಬೃಡ Sod 
x6 ತುದಿಯನೇಲ (ಘಚಫಜ) | i 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೨೦ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ನೆಂದು ನುಡಿದೊಡಾತನುಂ  ನಾಲಗೆಯಿಂದಂ ಪಿಶಿತದ' ಖಂಡನೆಂ "ಬಾಯೊಳಿಡೆ" 
ನಾಲಗೆಯೆಂ ಪಳ*ಯೆ ಕಚ್ಚಿ ದೊಡನಂ ಪುಯ್ಯೆಲಿಟ್ಟಂಜಿ *ಬೀಲ? ಅನಿಬರುಂ*್‌ ಭಯ 
ದಿಂದೋಡೆ ವ್ನ ೃದ್ಧಸ್ರ್ರಿ ಎನಗೆ ನಿಮ್ಮ ಕಳ್ವ ಲ್ಲಿಯೆಲ್ಲಮೆಂಟನೆಯ ಭಾಗಮಂ 
ತಂದೀೀ ಇಪೊಬಲೆಪಿಳಿಟ್ಟು ಸೋಪೊಡೆ ಕಬಾಬ್ವಕರಲ್ಲದಾಗಳ್‌ ಸತ್ತಿರ್‌ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲ ರುಮಂ 
ತಿಂದಪ್ಸೈನೆಂಡದೊಡಂಜಿ ಕಳ್ಳ ರಂತಗೆಯ್ದೆಮೊಸೊಡೂಬಟ್ಟು ಕಳ್ಬ ಲ್ಲಿಯೆಲ್ಲಮೆಂಟನೆಯ 
ಭಾಗಮಂ ಮರದ *ಪೊಟಲೊ*ಳಿಟ್ಟು ದಿವಸಕ್ಕುಂ ಸೋಪರಾ ವೃದ್ಧಸ್ತಿ ಸ್ರೀಯುಂ 
ತನ್ನೂರಿಂದಂ ಬಂದು ಕಸನರಮಂ ಕೊಂಡು ಪೋಕುಮಿಂತಾ ಎಣ್ಸರ್‌ ಕ ರನಾ 
ವೃದ್ಧಸ್ರೀ ಪಿಡಿದಾಳ್ದಳೆಂಬ ಕಥೆಗ್‌ಳುಮಂ5 ಇಂತಿವು. ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ “ಆತ 
ಕಥೆಗಳಂ ಸಟಿದೊಳ್‌ ಬರೆದು ಜನೆಂಗಳ್ಲೆ ತೋಟ ಪೇಟ್ದು ಬತ್ತಮೆಂ ಕಳ 
ನೀತನೊರ್ನಂ ವೈನಯಿಕನೆಂಬೊಂ ಕಳ್ಳಂ ಮತ್ತೊ'ರ್ನಂ ವೈನಯಿಕನೆಂಬೊಂಗಾಸ 
ಕೃರಾಗಿ? ಕೇಳ್ವ ಜನಂಗಳ ಧಾನ್ಯಮನಜುವತ್ತು, ಬಳ್ಳಮನಿ[ರ್ಸ್ಪ]*ತ್ತು ಬಳ್ಳೆಮೆಂದಳೆ 
೨ಗ್ರೇವಿಖಾತನೊರ್ನಂ ವೈಕ"ಿನೆಂಬೊಂ ಕಳ್ಳಂ ಮತ್ತೊರ್ವಂ ವ್ಯೋಮಕ"'ನೆಂಬೊಂ 
ವೈನ್ಸೈಕನ ಸಸಿನ್ರಲ್ಲ 12 ಧಾನ್ಯಮನೆಲ್ಲಮುನಲ್ಲಿಯೆ ನೆಲನುನೆಯೊಳೆಗಿರ್ದು ಕಜ*13ದಾನು 
ಮೊಂದು ಛಿದ್ರದ್ವಾರಡೊ!ಿಳಗಣ್ಗೆ ಬತ್ತಮಂ ಬರೆಕೊಳ್ಳ್ತಂ'* ಪೊಅಗಣಳೆದ ಬತ್ತಮಂ 
ನೋಟಿಕ್ಸೆ ಕಿಣ್‌ದಪ್ಪಂತಿಕಿ ಇಂತು ಮೂನರುಮೊಂದಾಗಿ ಬತ್ತಮಂ ಮಾಜುವರಾ 
ಬತ್ತಂಗಳೆಂ. 5ಕಳ್ಳು5ಕ್ಕೊಳ್ಳರೀ 1ಪ್ರಕಾರದಿಂ  ಮೂವರ್ಗಂ ಕಾಲಂ ಸಲೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಂ ಕೌಶಳ!ಗಮೆಂಬೂರ 18ಗಾಮುಂಡಂ' ಜಗದ್ದ ಎಹೆನೆಂಬೊಂ 
ತನ್ನ ಬತ್ತಮಂ ಚಂಪಾನಗರಕ್ಕೆ ಮಾಜಲೆಂದು ಕೊಂಡು ಪೋಗಿ ಬತ್ತಮನಳೆ 
ವಲ್ಪಿಳಿಯಾ ಮೂವರ ದೋಷಂಗಳುಂ ಪ್ರಕಟಿಮಾಗರಸುವರಿಗಮಾದೊಡೆ. ಅರಸ 
ನವರ ಕಳವಿನ ಪುಸಿಯ ದೋಷಂ ಕಾರಣಮಾಗಿ ಮೂನರುನಮುಂ ನ್‌ಕೊಲಲ್‌ 
ಪೇಟ್ಕ್ಟೊಡೆ ಕೊಲಲುಯ್ದಪ್ಪರ್‌ ಮಗಳಿ ಎಂದು ಪೇಟಕ್ಕೊಡೆ ನಾಗಶ್ರೀಯುಮಾ 
ತೆಜದಪ್ಪ ದುಃಖಕ್ಳಂಜಿ ಪುಸಿಯುಂ ಕಳವುಮುಂ ನಿವೃತ್ತಿ ಗೆಯ್ದೆನಮ್ಮಾ ಎಂದೊಡಂ 
ತಪ್ಪೊ ಡಾ ಎರಡುಂ ಬ್ರತೆಂಗಳ್‌ ಫಿನಗಿರ್ಕೆ ?:ಮಗಳೆ ಎಂದೊಡಂತೆಗೆಯ್ರೆನೆನೆ*: ಮತ್ತಂ 
ಗ ಫ್ರೀಪನ್ನೆ ಗಂ ಗಂಡನುನಮುಂ ಸೆಂಡತಿಯನೊಡಗೂಡಿ ಎಷ 
ಪೆಡಂಗಯ್ಯುಡಿಯೆ ಕಟ್ಟಿ - ಪೊಕಿ?ನರಂ ಕಂಡೇ?: ದೋಷಂಗೆಯ್ದರನರಂ 

1 ನಾಲಗೆಯೊಳಿಹೆ (ಘಚಭಛಜ). * ಜಿದೊಡೆಳ್ಳ ರುಂ (ಫಚಭಜ). 2 ಪೊಳೊ (ಕಗ). 
ಕಿ ಬರ್ದಿ (ಘಚಭಜ). 4 ಪೊಳೊ (ಕಗ). ನಲಂ (ಗೆ): 6 ಫಳಿಪೊ ( ಕಖಗ),), ಕೊಳೊ 
(ಕ. 7 ರ್ನಂ ವೈನೈೈಕನೆಂಬೊನಾನೈ ಕನಂತೆಯಾಸ ಕ್ರ ರಾಗಿ (ಕಗ), ರ್ಮಂ ವೈನೈಕನೆಂಬೊವಾ 

ನೈಕನಂತೆಯಾಸಕ್ತ ರಾಗಿ (ಖ), ರ್ಮಕಳ್ಳಂ ವೈನೈ ನೆಂಬ ಕೆಳ್ಳಂಗಾಶಕ್ತೆ ನಾಗಿ (ಚೆ), ರ್ಮಂ 
ಕ ಕಳ್ಳಂಗಾಶಕ್ತ್ರ ರಾಗಿ (ಘಭಜ). ಕಪ್ಪ (ಸ). ದು (ಕಖಗ್ಯ). 10 ವೈನ್ಯೈಕೆ 
(ತಬಗಘಳ ರ). 4 ದಾರುಕ (ಫಘಚಛಜ). "1೨ ಳಿದ (ಘ), ನಡೆದ (ಜ). 18 ದಾನುಮೊಳ 
ಗಗೆ(ಣ್ಲೆ )s (ಫ ಚಳ), ದಾನುಮನೊ (ಜಿ). 1೬ ಕಳ್ಕೊಂ (ಫಘಜ). 15 ಕಳ್ನ (ಫಚಜ). 
16 ಸ್ವರೂಪದಿಂ (ಚಜ). 17 ಗ್ರಾಮ (೫)- 18 "ಗಾಡಂ (ಫ) ನಳ (ಚ) 


ಗವುಂಡಂ (ಜ )- 19 ಯೆ (ಘಚಳಭೆಜ). 20 (ಕಖಗ). -ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ೨1 ಎಂದು (ಘಜು): ೩2 ಪುದಂ 
ಇದಾವೆ (ಕಖಗ). 


ಸುಕುಮಾರ ಸ್ಮಾನಿಯ ಕಥೆ ೨ಿ೧ 


ಬೆಸಗೊಳ್ಳಿಮೆಂದು ತಂಜೆಗೆ ಸೇಟಕ್ತೊಡಾತನುಮದೆಲ್ಲನುಂ ಬೆಸಗೊಂಡು ಮಗಳ್ಗಿಂ 
ತೆಂದು ಪೇಟ್ಲುಂ 

ಚಂಪಾನಗರದ ಸಾರೆ ಶ್ರೇತಪುರಮೆಂಬ ಪೊಲಟಲಲ್ಲಿ ಮತ್ಸ್ಯ್ಯನೆಂಬ ಸರದನಾತನ 
ಪೆಂಡತಿ ಸಚ್ಛೆಸೆ? ಯೆಂಬೊಳ್‌ ಇರ್ವರ್ಗ್ಗಂ ಮಕ್ಸುಳ್‌ ನೆಂದ"ನುಂ ಬೋದೌನೆಂಬ 
ವರ್ಗಳ್‌ ಮತ್ತಮಾ ಪೊಬಲೊಳ್‌ ಸೂರದತ್ತನೆಂಬ ಸರಡ್‌ೆಗು ವಸುದಕ್ಕೆಯೆಂಬ 
ಪರದಿಗಂ ಮಗಳ್‌ 3ಮೋದಾಕಳಿಯೆಂಬೊಳಾಕೆಯಂ ಕಬಸಿಜಕೊಳಿರ್ದಂತೆ*" ಸೋದರ 
ಮಾನನ ಮುಗಂ ನಂ್‌ದನೆಂಬೊಂ್‌ಗೆ ಕುಡುನೆಮೆಂದು ನುಡಿದರಿಂತು ಕಾಲಂ ಸಲೆ 
ನೆಂದನೊಂದು ದಿವಸಂ ದ್ರವ್ಯಂಬಡೆವುದು ಕಾರಣಮಾಗಿ ಸುವರ್ಣ ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ 
ವೋಗುತ್ತಂ ಮಾಮಂ್‌ಗೆದಂ ಪನ್ನೆರಡು ನರುಸಕ್ಟಾಂ ಬಾರದಾಗಳ್‌ ಎಮ್ಮೆ 
ಸೆಜ್‌ಯ 7ತಮ್ಮಂ ಬೋದಂಗೆ? ಕೂಸಂ ಕುಡಿಮೆಂದು ಪೇಟ್ತು ಪೋದಂ ಇಂತು 
ಸಾಲಂ ಸಲೆ ಸನ್ನೆರೆಡುವರುಸಂ ನೆಅಕಿದಂದು ನಂದಂ ಬಂದನಿಲ್ಲೆಂದು ಹೂಸೆಂ 
3ಬೋದರಕಿಗೆ ಕ್ಸೈನೀರೆಜಕದು ಕುಡುವ ಪ್ರೆಸ್ತಾನಕ್ಟಾಗಳ್‌ ನಂದಂ ಬಂದೊಡಾ 
ತಂಗೆ *ಕುಡಲ್‌್‌ ತೆಗುಳ್ತೊಡೆ ತಮ್ಮನ ಸೆಂಡತಿಯನೆಮಗೆ 10ಕ್ಷೊಳ10ಲಕ್ಸುಮೆ ಎಂದು 
ಸೊಂಡನಿಲ್ಲ 11ನ್ಫೋದನು!'ಮಣ್ಣನ ಸೆಂಡತಿಯನೆಂತು ಕೊಳ್ತಿನೆಂದಾತನುಂ ಕೊಂಡ 
ನಿಲ್ಲಿಂತಿರ್ವರುಂ ಬಿಸುಟ್ಟೊಡೆ ಸ೫ಮೋದಾಳಿ ತನ್ನ ತನರ್ಮುನೆಯೊಳಿರ್ದಳ್‌ 
ಮತ್ತಮಾ ಪೊಟಲೊಳ್‌ ನಾಗದತ್ತೆನೆಂಬೊಂ ಸರದನಾತನ ಭಾರ್ಯೈ ಗಂಗೆಯೆಂಬೊಳಾ 
“ರ್ನರ್ಗಂ ಮಗಂ ನಾಗಸೂರನೆಂಬೊನಾಚತಂಗೆಣ್ಬರ್‌ ಪೆಂಡಿರ್‌13 ತನ್ನ 14ಪೆಂಡಿ 
 ಶೊಳ್‌' ಸಂಕೋಸಂಬಡೆಯದೆ ಮೋದಾಳಿಯೊಳ್‌ ಮಣಕೆವಾಬುತ್ತಿರ್ಕ್ಸುಂ ಇಂತು 
ಕಾಲಂ ಸಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಂ ನಾಗಸೂರಂ ಮೋದಾಳಿಯನೊಡಗೊಂಡು 
'ಚಂಪಾನಗರಕ್ಕೆ ನಂಡೊಡೆ ತಳಾಅಂ ಕಂಡಾಯಿರ್ವರುಮಂ ಪಿಡಿದು ಕೊಂಡುಪೋಗಿ 
ಅರಸಂಗೆ ತೋಣಾದೊಡರಸನುಮಿರ್ವರುವುನೆರಡು ಕಾಯ್ದ ಕರ್ಜ್ಫೊನ್ನ ಪ್ರತಿಮೆ 
ಗಳನಪ್ಪವೇಟಿಮೆಂದು ತಳಾಅಂಗೆ ಬೆಸನೇಟಕ್ಕೊಡವಧಿರ್ವರುಮುಂ ಕೊಲಲ್‌ಕೊಂಡು 
ಪೋಷರ್‌ ಮಗಳೆ ಎಂದು ಸಪೇಬಸ್ತೊಡಾನುಮಿಂತಪ್ಪ ಭಯೆಕ್ಸುಂಜಿ ಪರಪುರುಷ 
ಪ್ರಸೆಂಗಮಂ ತೊಜಕದೆನೆಂದೊಡೆಂತಪ್ಪೊ ಡಾ ಬ್ರತಮುಂ ನಿನಗಿರ್ಕ್ರೈ ಮಗಳೆ 
ಎಂದೊಡುಲಃದ ಬ್ರತಂಗಳೆಂ ಬಿಸುಟ್ಟುದೆಂದು ಪೇಟ್ದು ಕೆಣ್‌ದಂತರಮಿರ್ವರ್‌ ಪೋಪ 
ರನ್ತೆಗೆಂ ಮತ್ತೊರ್ವನಂ ಕೊಲಲ್‌ಕೊಂಡು ಪೋಸ ಪುರುಸನಂ ಕಂಡೀತನೇದೋಸಂ 
ಗೆಯ್ದೆನಾಗಿ ಕೊಲಲ್‌ ಕೊಂಡುಪೋದಸ್ಪರೆಂದು ಬೆಸಗೊ!”ಳ್ಛಿಯಮ್ಮಾ ಎಂದು” 
ತಂದೆಗೆ ಪೇಟಕ್ಸೊ ಡಾತೆನುಮದೆಲ್ಲಮಂ ಬೆಸಗೊಂಡು ಮಗಳ್ಲಿಂತೆಂದು ಪೇಟ್ಲುಂ 

1ಚೈನೆ (ಘಜ), ಜೈನಿ (ಛೆ), ಜೈ (ಜ). ೨ ನೆಂಬ ಜೋದ (ಕಗ); ನು ಬೋಧ (ಖಗ). 
ನುಂ ಲೊದ್ದ (ಘಚಛಜ). 3 ಮದಾ (ಗಘಚಛಣ). ೩ (ಘಚಭಜ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 5 ದನನೆಂಬೊಂ 
(ಖಗ), ದೆಂ ( ಘಚಭಜ). 6-ನನೆಂ (ಘಚಛಜ). 7 ತೆಮ್ಮಂಗೆ ಲೊದ್ದೆಂಗೆ (ಘಚೆಭಜ). 
8 ಲೊದ್ಡಂ (ಘಚಛಜ). 9 ಕೊಸಂ (ಜ). 1೦ ಕುಡ (ಘಚಛಳೆಜ), 11 ಲೊದ್ದನು 
(ಘಚೆಛಣ), ಸಮ (ಕಗ). 13 (ಘಚಳಜ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 14 ಪೆಂಡತಿಯೊಳ್‌ (ಚಜ). 
15 ಮ (ಕಗ). 16 ಕೊಲಲುಯ್ದ ಸರ್‌ (ಛಜ). 17 ಳ್ಳಿಮೆಂದು (ಘಚೆಳಜ). 
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೨೨ ವೆಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ 


ಈ ಕೊಲೆನಡುವಾತನರಸರ ' ಗೋಮಂಡಳನುಂ ಕಾವೊಂ ವೀರಪೂರ್ಣನೆಂಬೊ 
ನರಸನೊಂದು ದಿವಸಮಾತಂಗೊಸೆದು! ತನ್ನ ಗೋಮಂಡಳೆದೊಳಗೊಳ್ಳಿದುವಪ್ಪ 
ಸತ್ತು ಷಯನುನುಂ ಮೂಸಾಸಿರಗಂಡುಗ ಬತ್ತಮುಮುಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟೊಡಾ ಸಷಸರದೊಳರಸಂ ದಾಯಂಗೊಟ್ಟ ನೆಂದು ಸಾಮಂತರ ನಿಯೋ 
ಗಿಗಳ ಅರಸಿಯರ ಗೋವುಗಳೊ ಳೊಳ್ಳಿದುವಪ್ಪು ಎನ್ನೆ ಯುಂ ಷಸುಗಳುಮನಾಯ್ದು 
ಕೊಂಡರಸರ  ಮಂಡಲದೊಳಗೆ ಪುಗೆಸಿಯುಣುತ್ತ, ಮಿರ್ಕ್ಸ್ಗುಂ ಮತ್ತೆಂ ಲೋಭಾಭಿ 
ಭೂತಂ ಪೊಟಲ ಪಸುಗಳನರಸರ ಗೋಮಂಡಳಮನುಂ” ಪೊಕ್ಳವೆಲ್ಲವುಂ ಬಂಡಾರಂ 
ಪೊಕ್ಬುವೆಂದುಂ ಪೊಳನುಡನೆಂದುಂ ಜಡಿದು ಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡುಣೆ ಮತ್ತೊಂದು 
ದಿವಸಂ ಮಹಾದೇವಿಯ  ಗೋಮಂಡಳದಡೊಳಗಗ್ಗಳಮುಪ್ಪ ಕಾಮಧೇನುವನಾ 
:ಯ್ದೊಂದು* . ದಿವಸಂ ವೀರಪೂರ್ಣಂ ಮೂದಲಿಸೆ ಮಹಾದೇನವಿಯರಸಂಗೆನ್ನ 
ಕಾಮಥೇನುನಂ ವೀರಪೂರ್ಣಂ. ಕೊಂಡೊಯ್ದೆನೆಂಡದೊಡರಸಂ ಸಾಮಂತರುಮರಸಿ 
ಯರುಂ ನಿಯೋಗಿಗಳುಂ ಪೊಲಲ ಜನಂಗಳುಮೆಲ್ಲಮೆಮ್ಮೆಮ್ಮ ಪಶುಗಳೆಲ್ಲಮೆಂ 
ಕೊಂಡನೆಂದನಿಬರುಂ ಪೇಟಕಿಯೆರಸೆಂ ಮುಳಿದವನೆನ್ನ ಕೊಟ್ಟು ದೆಳಕೊಳ್‌ ಸಂತೋ 
ಸಂಬಟ್ಟ ನಿಲ್ಲ ಲೋಗರ ಪಶುಗಳಂ ಕೊಳಲ್ಲ ಗುಳ್ಳೊ ನ್‌ ಮಾಲೋಭಾಭಿಭೂತನೆ 
ಸಂತುನ್ನ ಚಿತ್ತ ನಿವನಂ ಕೊಲ್ಲಿಮೆಂದು ತಳಾಜಂಗೆ 'ಬೆಸನೇಲಕ್ತೊ ಡೆ ಸೂಲಜೊಳಿಕ್ಸು 
ಲೊಯ್ದ ಪುರ್‌ ಮಗಳೆ ಎಂದು ಸೇಟಳ್ತೊಡೆ ನಾಗಶ್ರೀಯೆಂದಳ್‌ "ಕೊಲ್ಪದ ಪುಸಿಯದ 
ಕಳ್ಳ ದಃ ಸ್ಟಾರ ಸಂತೋಸಂ್‌ ಪರಿಮಿತ ಸರಿಗ್ರಹೆನಿಂತೆಯ್ದು ಮಣುವ್ರ ತೆಂಗಳೆಂ 
ಫೊಂಡೆನೀ 'ಬ್ರತಂಗಳೆಂ ರಿಸಿಯಗೊ ೯ಹಿಸಿೊಡಾನುಮಾಯ್‌ಯ್ದುಂ ಪಾಪಂಗ 
ಳೊೋಳಪ್ಪ ಸೇಜಿಯಂ ಕಟ್ಟು ಸಡುವುದುಂ ಕೊಲೆಯುಮೆನಿವರಂತೆಯ್ದಲ್‌ ವೇಬ್ಕು 
ತಿಂಡೊಡೆ ಸೋಮೆಶರ್ಮೆಕೆಂಡನೀಯಯ್ದು ಮ್‌*್‌ಣುಬ್ರತಮಂ ಕೈಕೊಂಡು ದೃಢ 
ಬ್ರತೆಯಾಗು ಸುವ್ರತೆಯಾಗು ಮಗಳೆ ಅನಗ್ಗೊ ೯ಹಿಸಪ್ರೀಡೆಂ'ತುಮಾ ನಿರ್ಲಿಜ್ನಂ" 
ಬತ್ತಲಿಗನಪ್ಪ ಸವನಲ್ಲಿಗೆಪೋಗಿ ಕಂಡು ₹ನುಡಿದು ಕಾಡಿ ಬರ್ಸಂ ಬಾ ಮಗಳೆ 
ಎಂದು ಮುಗಳನೊಡಗೊಂಡು ತಿಸಿಯರಲ್ಲಿಗೆ ಪೋಗಿ ಕಂಡು ಗೆಂಟಿಐಕೊಳಿರ್ದಿಂತೆನ್ನುಂ 
ಎಲೆತಸಸ್ಥಿ' ಎನ್ನ ಮಗಳ್ಲೆ ನಿಮ್ಮ ಬ್ರತಂಗಳನೇಕೆ ಕೊಟ್ಟರೆನೆ ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರ ಭಟಾರ' 
ರೆಂದರ್‌ ki ಮುಗಳಿ ೪ (ಕಕ್ಟುಮೆನ್ನು ಮಗಳಿಂಗೆಮ್ಮ ಭಗ ಕೊಟ್ಟೊಡೆ 
ನಿನಗೋ ಬೇನೆ ಮೂಡಿತ್ತಿ ಎಂದು ನುಡಿದು ಧ್‌ ಬಾ ನಾಗಶ್ರೀ ಎಂದು ಕರೆ 
ದೊಡಾಕೆಯುಂ ಪೋಗಿ ಇರ್ವರ್‌ ಭಟ್ಟಾರಕರ ಕಾಲ್ಲಳಂ ಪಿಡೆದೆಳಗಿ ಪೊಡೆವಟ್ಟನರ 
ಕೆಲದೊಳಿರ್ದೊಡೆ ನೋಮಶರ್ಮಭಟ್ಟಂ ಬೆಟಗಾಗಿ ಕೀಲಿಸಿಬದೆಂತಿರ್ನೊನೆಂ 
ಭಟ್ಟಾರರೆಂದೆರ್‌ ಈ ಎಡೆಯಿಂದಂ 1೫ ಪೋಗು"* ದುಸ್ವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಅರಸರ್ಗೆ 

WEN ರ ದಿವಸ ಮಾತಂಗರಸನೊಸೆದು (ಚಜ). 2 ಕೊಟ್ಟು ಕಾರುಣ್ಯಂಗೆಯ್ಲೊ ಡೆರಸ್ಸ್ಕ್ತೊೀ 
ಪೊಳಲೊಳಗಣ ಪಸುಗಳನರಸರ ಗೋನಮುಂಡಳದೊಳು (ಘಚಛಕು. 3 ಯ್ಹುಕೊಂಡಿರ್ದೊಂದು 
(ಘ ಚಛಜ). ೬'ಕಳದ (ಫಳ). 5 ಪರನಧುನಿಂಗಳಿಪದ (ಚೆ). 5 ಯ್ದು ಂಡೋಷಂಗಳೊ (ಫು) 
ಯ ಂದದೊಳ (ಚಳ). *.* (ಖು). ದಲ್ಲಿ ನಸ್ಟ, 7 ತುನಿಚ್ಚಂ (ಕಯಗ, 84 ಜಡಿದು 


(ಫೇಚಛಜ). . ದಿಗಂಬರಾ sy 10 ಗೇಂ (ಫಲ) 11 ಗಿರ್ರೆ ಇರಿಸಿ 12 ee 
ತ್ರು ಟಿತ್ಮ | 


ಸುಕುಮಾರ ಸ್ವಾಖಿಯ ಕಥೆ ೨೩ 


ಪೇಟ್ತು "ನೀನಬ್ಬಾ'ಡದನ್ನೆಗಮೆಂದೊಡಲ್ಲಿಂದಮೆಬ್ಬು ಪೋಗಿ ಸೋಮಶರ್ನು ಭಟ್ಟಂ 
:ನಿರಿದೊಂದು ತೊನಲಂ ಪಿಡಿದಬ್ರಹ್ಮೆಣ್ಯಂ ಭೋ ಅಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ ಭೋ ಎಂದಲುತ್ತಃ 
ಮಂಗಡಿಯ  ಜನಂಗಳ್ಲೆ ಪುಯ್ಯಲಿಡುತುಮರವುನೆಗೆ ಪೋಗಿ ಚಂದ್ರವಾಹನ 
ನೆಂಬರಸನಂ ಕಂಡಿಂತೆಂದು ಬಿನ್ನ ಪಂಗೆಯ್ದುಂ ಮಹಾರಾಜಾ ಆಂ ಬತ್ತಲೆ ಸನಣ 
ರಿಂದಂ ಕೊಳ್ಳ ಟ್ರೈನೆನ್ನ ಮಗಳ್‌” ನಾಗಶ್ರಿ ಯಂ ತನ್ನ ಮಗಳೆಂದು ಕೈಕೊಂಡಿರ್ದರ್‌ 
ಮತ್ತವರ್‌ ಕೂಸಂ ಕೊಂಡೋಡದನ್ನೆಗಂ ಪೋಸಂ “ಬನ್ನಿ ಮೆಂದರಸನನೊಡಗೊಂಡು 


ಪೋಗೆ ಸಾಮಂತ ಮಹಾಸಾಮಂತ "ಶ್ರೀಷಸ್ಠಿ ಸೇನಾಪತಿ ತಳಾಅ ದಂಡನಾಯಕ 
ಪ್ರಭೃತಿ ಚಂಪಾನೆಗರದ ಕಸಬಾಳ್‌ವೃದ್ಧ ಸ್ಸ ಜನಮೆಲ್ಲರುಮುರಸನೊಡಸನೆ ನಾಗರ "ತಾಣಕ್ಕೆ 
ಫೋಗಿ ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರಾ ಚಾತ್ಯಕಗ್ಸೀ "ೂತಿರಿಸಿಯರನರಸಂ ಕಂಡವರ ಸಪಕ್ಸ್‌ಜೆ 
ಕುಳ್ಳಿರ್ದಿದೇನ್‌ ಸಂಬಂಧೆಂ ಪೇಲಾಮೆಂದು ನಮುಫೀಂದ್ರನಂ್‌ ಬೆಸೆಗೊಂಡೊಡೆ 
ಭೇ ೯ಮಿತ್ರ ಭಟ್ಟಾರಕರೀ ಕೂೋಸೆಂಬುದು ನನ್ಮು ಮಗಳೆಂಡೊಡೆ -. ಸೋಮಶರ್ಮ 
ಭಟ್ಟನ್‌ ನಾಗ್ರಿೀ ಎನ್ನ ಮಗಳ್‌ ನಾಗರಿತ್ರ ತ.ಕೆಂಡೊಡೆ ಭಟ್ಟಾ ರರಿಂತೆಂದರ್‌ ನಿನ್ನ 
ಮಗಳಸ್ಟೊಡೆ ನಾಲ್ಬುವೇದಮುಮಾಅಂಗಮುಂ . , ಪದಿನೆಂಟು 'ಥರ್ನುಶಾಸ್ರಂಗಳುಂ 
ಮಾನಕಾಂಸಾ ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರಂ ವ್ಯಾಕರಣಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ಕಾಬ್ಯಂ ನಾಟಕಂ 
ಛಂದಮಲಂಕಾರಂ : "ಅಭಿಧಾನಂ'.: ಸಾಮುಧ್ರಿಕಂ ಶಾಳಿಹೋತ್ರಂ ಪಾಳಕಾಸ್ಯಂ 
ಹಾನಿತಂ, ಚರಕಮಪಶ್ತಿನೀಮತೆಂ ಕಬಾಹಟಿ ಶುಶ್ರುತಮುಮೆಂದಿವು ಮೊದಲಾದ 
ನರನೈದ್ಯಮುಮುಂ ಕ್ಯೂ 'ಜ್ಯೋತಿಷಂ ಮಂತ್ರನಾದಂ 'ಮೊದಲಾಗೊಜೆಯ 
ಶಾಸ ಸ್ರಂಗಳೆಲ್ಲಮುನೇನೀ  ಹೂಸನೋದಿಸಿದಾ ಎಂಡೊಡಾತನಿಲ್ಲೊ "ದಿಸಿದೆನೆಂದಂ 
ಮತ್ತಿ ನಿತುಮನಾ ದ ಸೂಸೆಂದೊಡೆ ಅರಸನೋದಿಸಿ 
ತೋಟಾಮೆಂದೊಡೆ. ನಾಯುಭೂತಿ ೨ಎನ್ಮೊೋೌದಿಸಿದ ಷೇದಮುನೀ ಪೊಟಲ ನೆರಿ 
ನೆವಿಯ ನಡುವೆ ಓದಿ: ತೋಜು ಮಗಳೆ ಎಂದಡೊಡಾ ನಾಗಶ್ರೀಯುಮಂತೆ 
ಗೆಯ್ದೆನೆಂದು ಪ್ರಣಮವನುಚ್ಚರಿಸಿ ಸ್ವರ ವರ್ಣ ಭೇದದಿಂದಂ ಪ್ರಥನುಂ ಚತುಃಸಸ್ನಿ 
1ಂಸ್ಪಂಹೆತಿಗಿಗಲೆಂ 11ಪ್ಪದ!1 ತ್ರ: ಮ ಭೆೇದದಿಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 12ರಣ 3 -ಸೂತ್ರೆಂ ಮೊದಲಾ 
ಸೊಡೆಯನನೋದಿ'ಯಗೃಮುಸ್ಸಾ ಮಾಧರ್ವಣ Seeds 13ಸ್ಸ ಸ್ವರವರ್ಣಭೇದದಿಂದಂ 
ಮಂತ್ರ ಸೆಹಿತ ಪಾಳಿ ಪದಕ್ರಮು ಜಟಿ ಭೇದದಿಂದಂ ಹೊತ ಮೊದಲಾ 
11ಗೆ14ಮಂ ಯಧಾಕ್ರ ಮದಿಂದುಚ್ಛ ರಿಸಿ ಪದಿಕೆಂಟು ಪುರಾಣಂಗಳುಂ. ಸದಿನೆಂಟ್ನು 
ಧರ್ಮೆ 15ಸಂಹೆತಿಗಳುಂ'? ಮಾಂ ನ್ಯಾಯ ಸೂತ್ರಮಿನೆಲ್ಲನುನೋದಿ ಕ್ರಿಯಾ 
ಕಾರಕ ಸಂಬಂಧದಿಂದೆಲ್ಲನುಂ ವಕ್ಸಾಣಿಸಿ ತೋಣ್‌ಜೊಡರಸಂ ಮೊದಲಾಗಿ "ನಿದ 
3 ನಿನ್ನೆಂಕಾಡ (ಘಚಳಜ), 24 44 4 ಯೊಳೆಗಣಿಂದಮನ್ಯಾಯಂಭೋ  ಅನ್ಯಾ 
ಯಂಭೋ ಅಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಂಭೋ ಅ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಂಭೋ ಎಂಡಳುತ್ತ (ಕೆಗ), (ಖು) ದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟ 

.ದೂದಳುತ್ತೆಂ  (ಫಚಭಜ). ' 1 ( (ಈ) ಥಲ್ಲಲ್ಲ. 8 ಶತ (ಘಚಳಿ). ಠಾ (ಘಚಛ) 


೧೦ 


೨9. 


>: ೩೦ 


5 ಮುನಿಪತಿಯಂ (ಘಚಭಜ). 9 ಸೆ (ಘಚಛಟು. 7 ನಿಘಂಟು (ಘಚಛಜ), 5 ಬಾಭಟಿಂ 


'ಘಚಛಜ), , 9 ಯನೋ (ಸಛಜ), 10 ಸಂಹಿತೆ (ಫಘಚಥಜ). 3: ಸ್ವರ (ಘಚಭಜ). 
ಸಿಂ (ಘಡಭಜ)ಗಳಲ್ಲಿ್ಲ. 13 ಯೃಗ್ವೇದಮನೋದಿ ಮತ್ತಂ (ಘಚಛಜ). 14 ಗಿ ಯಜುರ್ನೇದಮಃ 
ನುಚ್ಛರಿಸಿ ಸಾಮವೇದನಮುನುಥರ್ನಣ ನೇದವಾಮನೆ (ಘಜಛಜ). 15 5 ಶಾಸ್ತ ಸ್ರಂಗಳ್ಮೆಂ (ಘಚಛ)ೂ 


೧೦ 


೨೦ 


೩೦ 


೨೪ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ನೆರವಿಯುಂ ಪಂಡಿತಕಣ್ಯಳೆಲ್ಲಂ ನಿಸ್ಮಯಂಬಟ್ಟು ಪೊಗಲಟ್ಟು ಮತ್ತನುರಸನಿಂತೆಂದನೀ 
ಕೂಸಿನಿತು ಶಾಸ್ಕಂಗಳನೆಂತು ಕಲ್ಪಳಂದು ಭಟಾರಾ 1ಣದನಜಟ್‌ ಯೆ" ಬೆಸಸಿಮೆನೆ? 
ಸೂರ್ಯನಿತ್ರ ಭಟ್ಟಾರರಿಂತೆಂದರ್‌ ಈಯಿರ್ದ್ದರಿಸಿಯರ ಸಹೋದರಂ ವಾಯು 
ಭೂತಿ ಯೆಂಬೊನಾನಾಮೋದಿ*ಸಿಡೆಮೆನ್ಮೊಳಪ್ಪ ಮಾನಕಸಷಾಯಂ ಕಾರಣಮಾಗಿ 
ಸತ್ತು ಕಬೆಳ್ಗ3ತ್ರೆಯುಂ ಪೇಸಂದಿಯುಂ: ನಾಯುಂ ಪೊಲೆಯರ ಕೂಸುಮಾಗಿ* 
ರಿಸಿಯರ ಪ್ರಟೋಧನೆಯಿಂದಂ ಬ್ರತೆಂಗಳೆಂ ಕೈಕೊಂಡೀಗಳ್‌ ನಾಗಶ್ರೀಯಾದಳೆಂದು 
ಮುನ್ನಿನ ಭವದ ಸಂಬಂಧಮೆಲ್ಲನುಂ ಸನಿಸ್ತರಂ ಪೇಲ್ದು ಮತ್ತಮಿಂತೆಂದರ್‌ 
ಮಿಥ್ಯಾ್‌ತ್ವ*್‌ ಸಂಯಮ ಕಷಾಯಯೋಗಂ ಕಾರಣಮಾಗಿ 5ಜೀವಂಗಳ್‌ ಸಂಸಾರ 
ಸೆಮುದ್ರದೊಳ್‌ ತೊಟಲ್ಲುಮೆಂದು ಸವಿಸ್ತರಂ ಧರ್ಮನುಂ ಪೇಟಕಿ ಕೇಳ್ದು ಚಂದ್ರ 
ವಾಹೆನನೆಂಬರಸಂಗೆ ವೈರಾಗ್ಯಂ ಪುಟ್ಟ  ಮಗಂಗರಸು?ಗೊಟ್ಟು” ಸಲಂಬರರಸು 
ಮೆಕೃಳ್ತಿರಸು ಭಟ್ಟಾರರ ಪಕ್ಸದೆ ತಸಂಬಟ್ಟಿಂ ಕೆಲರ್‌ ಶ್ರಾವಕ ವ್ರತಂಗಳೆಂ ಕೆಲಂಬರ್‌ 
ಸಮ್ಯಕ್ಕಮಂ ಫೈ ಕೊಂಡರಾಗಳಾ ಸೋಮಶರ್ಮ ಭಟ್ಟಿಂ ರಿಸಿಯರೊಳಾದ ಮಾನ 
ಗರ್ವದ ದೋಷದಿಂದೆಯ್ದಿದ ದುಃಖಂಗಳೆಂ ಕೇಳ್ಬಆ್‌ದಾ ಭಟ್ಟಾರರ ಪಕ್ಳದೆ ತನಂ 
ಬಟ್ಟಿಂ ನಾಗಶ್ರೀಯುಂ ನಾಗಶ್ರೀಯ ತಾಯ್‌ ಕತ್ರಿನೇದಿಯುಂ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಿಲೆಯೆಂಬ 
ಸಂತಿಯರ ಪಕ್ಕದೆ ತಸಂಬಟ್ಟರ್‌ ಮತ್ತೆ ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರ ಭಟ್ಟಾರರಗ್ಲಿಭೂತಿ ಭಟ್ಟಾರರು 
ಮಿರ್ನರುಂ  ಸಲಕಾಲಂ ತಂಸಗೆಯ್ದು?' ಅಗ್ರಮಂದಿರವೆಂಬ ಪರ್ವತದೊಳ್‌ 
ಮೋಕ್ಷನನೆಯ್ದಿದರ್‌ ಮತ್ತಂ ಸೋಮಶರ್ನುರಿಸಿಯರುಮುಗ್ರೋಗ್ರ ತಪಶ್ವರಣಂ 
ಗೆಯ್ದು ಸಂನೃಸನ ನಿಧಿಯಿಂದಂ ಮುಡಿಪಿ ಅಚ್ಯುತ ಕಲ್ಪದೊಳಿರ್ಪ್ಯತ್ನೆರಡು ಸಾಗ 
ರೋಸಮಾಯುಸ್ಯಮನೊಡೆಯೊಂ ಸಾಮಾನಿಕ ಜೀವನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿದೊಂ ಮತ್ತೆ 
ನಾಗಪಶ್ರೀಯುಂ ಂಭ್ಬಕ್ತ ಪ್ರ ತ್ಯಾ ಖ್ಯಾನವಿಧಿಯಿಂ ರತ್ನತ್ರಯಮಂ ಸಾದಿಸಿ 
11ಅ್ರಚ್ಯುತ! ಕಲ್ಪದೊಳ್‌ ದೇವನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿಡೊಳ್‌ ಮತ್ತಾ ಸ್ವರ್ಗದೊಳ್‌ ತ್ರಿವೇದಿ 
ಯುಂ ನಾಗಶ್ರೀ ಎನಗೆ ಜನ್ಕಾಂತರದೊಳಸಪ್ಫೊಡಂ ಮಗನಕ್ಕೆಂದು ನಿದಾನಂ 
ಗೆಯ್ದೆ ಮುಡಿಪಿ ದೇವನಾಜೊಳಿಂತಾಯಿರ್ವರುಂ ಇರ್ಫ್ಪ್ವತ್ತ್ಮೆರಡು ಸಾಗರೋಸಪ 
ಮಾಯುಸ್ಯಮನೊಡೆಯೊರಾಗಿ ದೇವರಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿದರ್‌ 

ಮತ್ತಂ  ಸೋಮಶರ್ನುನಪ್ಪ ದೇವಂ ಷಲಕಾಲಂ ದೇನಲೋಕದ ಭೋಗ 
ಮನನುಭನಿಸಿ ಬಂದಿಲ್ಲಿ ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀನದ ದಕ್ಷಿಣ ಭರತಡೊಳನಂತಿಯೆಂಬುದು 
ನಾಡುಜ್ಜೇನಿಯೆಂಬುದು ಸೊಬಲಲ್ಲಿ'? ಇಂದ್ರದತ್ತನೆಂಬೊಂ "ನರದನಾತನ ಭಾರ್ಯೆ 


1 ಇನ್ನೆಮಗಳಾಯೆ (ಘಚಛ), ಇದನೆಮಗಜಯೆ (ಜ). 1-1 (ಚ) ದಲ್ಲಿ ನಸ್ಪ. 
3 ಯೆಂಬನುಂ ಅನನೋದಿ (ಕಗ), (ಖ)ದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟ, ಬೊನನಾವೋದಿ (ಘಛ), (ಚ)ದಲ್ಲಿ ನಪ್ಪ. 
8 ಪೆಣ್ಣ (ಘಛಜ), (ಚ) ದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟ. ₹4 ಯಿರೆ (ಕಗ). 6 ಘಚಛ)) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
5 (ಕಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 7 ವಟ್ಟಿಂಗಟ್ಟ (೪) ವಟ್ಟಿಂಗೊಟ್ಟು (೫). 8 (ಘಛಜ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
9 ಸಮ್ಯಗ್ಗ ರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳಂ ಸಾದಿಸಿ (ಘಛಜ). 10 ಭಕ್ಷ () ಭುಕ್ತಿ (ಜಗ). 
11 ಅರಣ (ಕಗ್ಗ). 2) (ಘಳಜ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 134 ವೃಷಾಭಾಂಗನೆಂಬರಸ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮ್ಮಾಲೆ 
ಪ್ರೀ (ಜ). 1 ಪ್ರಧಾನ ಶ್ರೇಸ್ಮಿಯಾತನ (ಘಭಛಜ), 


ಸುಕುಮಾರ ಸ್ಮಾಮಿಯ ಕಥೆ ೨೫ 


ಗುಣಮತಿಯೆಂಬೊಳಾಯಿರ್ವರ್ಗ್ಗಂ% ಸೂರದತ್ತನೆಂಬೊಂ ಮಗನಾಗಿ ಪುಟ್ಟ ಡೊಂ 


ಮತ್ತಮಾ ಪೊಟಲೊಳ್‌" ಮೂವತ್ತೆರಡು ಕೋಟಿ ಕಸನರನುನೊಡೆಯೊಂ ಸುಭದ್ರ 
ನೆಂಬೊಂ ಸೆಟ್ಟಿಯಾತನ ಭಾರ್ಯಿ ಸರ್ವಯಶಿಯೆಂಚೊಳಾ ಯಿರ್ವರ್ಗ್ಗಂ ತ್ರಿನೇದಿ 


ಯಸ್ಸೃ. ದೇನಂ ಬಂದು ಯಶೋಭದ್ರೆಯೆಂಬೊಳ್‌ ಮಗಳಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿದೊಳಾ ತ್ರಿವೇದಿ 
ತಸಶ್ಚರಣದ ಫಲದಿಂದಂ ದೇವತ್ರಮನೆಯ್ದಿಯುಂ" ನಿದಾನಂ ಕಾರಣಮಾಗಿ ಮಿಥ್ಯಾ 
ತ್ವಕ್ಸೆ ಸಂದು ಸ್ರೀತ್ರಮನೆಯ್ದಿಳಾ ಯಶೋಭದಡ್ರೆಯಂ ಸೂರದತ್ತಂಗೆ ಕೊಟ್ಟೊರಾ 
ಯಿರ್ವರ್ಗ್ಗಂ  ನಾಗಶ್ರೀಯಪ್ಪ ದೇವಂ ಬಂದು ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೆಂಬೊಂ 
ಮಗನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿದನಾತನ ಪುಟ್ಟಿದಂದಜಿ ಮೈರಾಗ್ಯಂ ಕಾರಣಮಾಗಿ ಸೂರದತ್ತಸೆಟ್ಟಿ 
ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಗೆ ಸೆಟ್ಟಿ ವಟ್ಟ ಗಟ್ಟಿ ತನಂಬಟ್ಟಂ ಸುಕುಮಾರ ಸ್ರ್ರಾಮಿಯುಂ 
ಯೌವನನಾಗಿ -ಅತ್ಯಂತ ರೊಸಲಾವಣ್ಯ. ಸೌಭಾಗ್ಯ ಕಾಂಕಿಯಿಂದಂ ಕೂಡಿದೊನಾ 
ತಂಗೆ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಬಳ್ಳಿ ಮಾಡಂಗಳತ್ಯಂತರೂಸಲಾವಣ್ಯ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಕಾಂತಿ ಹಾವ 
ಭಾವ ವಿಲಾಸ ವಿಭ 3) ಮುಂಗಳನೊಡೆಯ ದೇವಗಣಿಕೆಯರನೆ ಪೋಲ್ವ ಮೂವತ್ತಿರ್ವರ್‌ 
ಬಿವ್ಯಪ್ರೀಯರ್ಕಳ್‌ ಮೂವತ್ತೆರಡು ನಾಟಿಕಂಗಳ್‌ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಕೋಟಿ 
ಕಸವರಮುಂ ಸಂಚರತ್ನಂಗಳೆಂಬಿನಿತಣಳೊಳಂ ಕೂಡಿ ಭೋಗೋಪಭೋಗ ಸುಖಂ 
ಗಳನನುಭವಿಸುತ್ತು ಮಿಕೆಯಿಕಿ 

ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಸಮೊರ್ನ್ವ ನೈೈಮಿತ್ತಿಕನಿಂತೆಂದಾದೇಶಂಗೆಯ್ದನೀ ಸುಕುಮಾರ 
ಸ್ರಾಮಿ ಆವುದೊಂದು ಕಾಲದೊಳ್‌ ರಿಸಿಯರ ರೂಪಂ ಕಾಣ್ಣುಮಂದೀತನುಂ ತಪಂ 
ಬಡುಗುಮೆಂದೊಡಾ ಮಾತೆಂ ತಾಯ್‌ ಕೇಳ್ದು ತನ್ನೆ ಮನೆಯಂ ರಿಸಿಯರಂ ಪುಗಲೀಯ 
ದೆಂತು ?ಬಾಗಿಲ: ಕಾಪಿನನರಂ ಕಲ್ಪಿ ಮ ಕಾಲಂ ಸಲೆ ಮತೊಂದು 
- ದಿವಸಂ ರತ್ನದ್ವೀಪದಿಂದೊರ್ವ ಸರದು ಸರ್ವ ರತ್ನ ಕಂಬಳೆಂಗಳಂ್‌ ಲಕ್ರದೀನಾರಂ 
ಗಳ್‌ ಬೆಲೆಯಪ್ಪನನುಜ್ಞೇನಿಗೆ ಮಾಅಲ್ಕೊಂಡು ಬಂದೊನಾ ಸೊಬಲನಾಳ್ವೊಂ 
ಫೈಷಭಾಂಕನೆಂಬೊನರಸಂಗಂ ಜ್ಯೋತಿರಾಲೆಯೆಂಬ ಮಹಾದೇವಿ*ಗಮಿಂತಿ 
ರ್ವರ್ಗ್ಗಂ" ತೋಣ್‌ದೊಡೆ 5ಅವಣ್‌ ಬೆಲೆಯಂ ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ ಲಕ್ಷ ದೀನಾರಂಗಳ್‌ 
ಜಿಕೆಯೆಂದು ಪೇಟಸ್ಲೊಡೆ ಕೊಳಲಾಅದರಸಂ ಪೋಗಲ್ವೇಬ್ದನಂತು ಪೊಬಲೊಳಗೆಲ್ಲಂ 
ತೋಆಕಯಾರುಂ ಕೊಳಲಾಅದಿದ್ಲೊ ೯ಡೆ ರತ್ನಂ ಕಂಬಳೆಂಗಳೆಂ ಕೊಂಡುಸೋಗಿ 
ಯಶೋಭದಡ್ರೆಗೆ ತೋಲಾ್‌ದೊಡೆ* ಲಕ್ಷದೀನಾರುಗಳಂ ಕೊಟ್ಟು ರತ್ಸಕಂಬಳೆಂಗಳೆಂ 
ಹೊಂಡೋರೊಂದಣಅಕೊಳೆಂ ನಾಲ್ಕು ಖಂಡಮಾಗೆ" ದ ಖಂಡಂಗಳೆಂ 
ಮಾಡಿ ಮೂವತ್ತಿರ್ವರ್‌ ಸೊಸೆನಿರ್ಕಳ್ಲೆ ಪಚ್ಚು ಗೊಟ್ಟೊಡವರುಂ ತಂತಮ್ಮ ಕರ್ಪು 
ಗಳೊಳ್‌ ತಗುಳ್ಬಿ5ದರೆಂಬ ಮಾತನರಸಂ ಕೇಳ್ದು ಜೋದ್ಯಂಬಟ್ಟವರ ವಿಭೂತಿಯಂ 
(ತಮಗ). * (ಘಛಜ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 5 ದೆನೊಂದು ರತ್ನಕೆಂಬಳಂ (ಫಛಜ). 
4 ಗಂ ಕೆಂಬಳಮಂ ed 5 ಅವರು (ಘಛಜು. 6 ಪೊಳಲಂ ಸೊೋಅಮಟ್ಟು ಪೋಸಪನ 
ನಾರಾನುಮೆಂದರ್‌ ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾ ನಿಯ ತಾಯ್‌ ಕೊಳ್ಳುಂ ಪೋಗಿಮೆನೆ ಪೋದಡೆ (ಫಜಚೆಛು. 
7 ಕೊಂಡು (ಘಛಜ). 8. ಪಾಲಿಸಿದರ್‌ ಮತ್ತ ಮಿಂತೆಂದು ರತ್ಸಕಂಬಳೆಂ ಸುಕುಮಾರ 
ಸ್ವಾನಿಯ ತಾಯ್‌ ಲಕ್ಸೈ ದಿನಾರಂಗಳೆಂ ಕೊಟ್ಟು ಕೊಂಡ ಮೂನಕೆ ರಡು ಖಂಡಂ ಮಾಡಿ 
ಮೂವತ್ತಿರ್ನರ್‌ ಸೊಸೆನಿರ್ಕಕ್ಗಿ (ಖ)- ಇದು ಪುನರುಕ್ತಿ. 


೧೦ 


ಎಂ 


೩೦ 


೧೦ 


ಮಂ 


೩೦ 


೨೬ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ನೋಟಕ್ಕಿನೆಂದು ಮನೆಗೆ ವರ್ಪದಂ ಯಶೋಧಭದ್ರೆ ಕೇಳ್ದಿರಸರ್‌ ಬರ್ನ ಬಟ್ಟೆ ಯೊಳೆಲ್ಲಂ 
ಪಂಚರತ್ಸಂಗಳಿಂ ರಂಗನಲ್ಲಿಯನಿಕ್ಕಿ ನೇತ್ರವ'ಟ್ಟುದುಕೂಲ ಚೀನಾದಿ! ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಂ 
ಗಳೆಂ ಪಾಸಿ ಮಣಿ*ಭದ್ರ*ಮಪ್ಪ ಹೇಮುಮುಕ್ತಾಹಾರಂಗಳಿಂ ತೋರಣಂಗಟ್ಟಸಿ 
ಯರಸರ ಬರವಂ ಪಾರುತ್ತಿಕೆ ನೃನಪತಿಯುಂ ಬಂದು ಸುರೇಂದ್ರ ಭನನೋಸಮಮಸಪ್ಪ 
ಪ್ರಾಸಾದನುಂ ಪೊಕ್ತು ವಿಸ್ಮಯಚಿತ್ತನಾಗಿಕ ಸುರರೊಕಂಬೊಕ್ಕ ಪುಣ್ಣವಂ 
ತಂಬೊಲಾಗಳ್‌* ಮಹಾ ವಿಭೂತಿಯಿಂ ಕಶಯ್ಯಾತಳಡೊಳಿರ್ದು ಸುಕುಮಾರನೆಲ್ಲಿದ 
ನೆಂದು ಬೆಿಸಗೊಂಡೊಡೆ ಸ್ವಾಮಿ ಆತಂ ಕರಂ ಸಾದು ನಿಮ್ಮ ಬರ್‌ ಮೇನಟ್‌ಯಂ 
ಪ್ರಾಸಾದದ ಮೇಗಣ ನೆಲೆಯೊಳಿರ್ದನೆಂದೊಡರಸಂ ಬಲಾಯನಟ್ಟಿಮೆನೆ ತಾಯ್‌ 
ಪೋಗಿ ಮಗನೆ ಅರ'ಸರ್‌ ವಂದರ್‌ ಬಾ? ಪೋಸನೆನೆ ಅರಸರೆಂಬೊರಾರೆನೆ 
ತಾಯೆಂದಳ್‌ ಕನಮ್ಮನಾಳ್ಟೊರೆಂಜೊಡೆ ನನ್ಮುನಾಳ್ವೆರುಮೊಳಕೆ ಎಂದ 
ವಿಸ್ಮಯಂಬಟ್ಟು ತಾಯ ವಚನನುಂ ಮಾರ್ಕ್ಫೊಳಲಾಅದೆ ಬರ್ಪೊನಂ ನರೇಶ್ವರಂ 
ಕಂಡು ಕಣ್ಸೆತ್ತ ಫಲನುನಿಂದು ಪೆತ್ತೆನೆಂದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಕಾಮಡೇವನನಪ್ಪಿ 
*ಕ್ನೊಳ್ಳೆಂತಪ್ಪಿಕೊಂಡು ದಿವ್ಯಶಯ್ಯಾತಳದ ಮೇಗೊ!'?ಡನಿರಿಸಿದಾಗಳ್‌' ಸ್ವಜನಪರಿ 
ಜನಂಗಳ್‌ ಸಿದ್ದಾರ್ಥಂಗಳಂ ಮಾಂಗಲ್ಯಮೆಂದಿರ್ವರ್ಗ್ಗಂ  ಸೇಸೆ''ಯನಿಕ್ಕಲಾ 
ಗಳಾ!' ಸಿದ್ದಾರ್ಥಂಗಳ್‌ ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯಾಸನನಮುನೊತ್ತೆ ಕಟ [ವ] 
ಮೆನಲು”ಗಿಸುವುದುಮುಂ ಸೊಡರಂ ನೋಡಿದಾಗಳ್‌ ಕಣ್ಣೀರ್ಗಳ್‌ ಸುರಿವುದುಮಂ 
ಕಂಡೀಗಳೀತಂಗೆ!? 'ಬ್ಯಾದಿಗಳೆಂದು ಬಗೆದಿರ್ಸ್ಪಿನಂ1 ಮಜ್ಜನಕ್ಟೆಬ್ರನ್ಲಿಮೆಂದೊಡಂತೆ 
ಗೆಯ್ದೆಮೆಂದು ಮಜ್ಜ ನೆಂಗೊಂ1*ಡಮರ ಸನ್ಲಿಭ ಮಣಿಕುಟ್ಟಮುಮಪ್ಪ ಬಾವಿಯಂ. 


'ಪೊಕ್ಬು ಮಿಂದಲ್ಲಿಯನಘಣ್ಯಮುಪ್ಪ ತನ್ನ ಬೆರಲ ಮಾಣಿಕದುಂಗುರಂ “ಬಿಬ್ದದ”5 


ನಣಸಲ್ರೇಡಿ ಛಿದ್ರಕದ್ವಾರದ ತೂಂತನುರ್ಟಿ ನೀರೆಂ ಕಳೆದಾಗಳಿಂದ್ರನ ಭಂಡಾರಂ 
ತೆಜದಂತಪ್ಪು 1*ಲೇಸಪ್ರ ನಾನಾ ಮಣಿಯ ವಿಚಿತ್ರ ಭೂಸಷಣಂಗಳಂ ಪಲವುನುಂ 
ಕಂಡು ಮಹಾ"'ಶ್ವರ್ಯಭೂತನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರ್ನನ್ನೆಗಮಾರೋಗಿಸಲೆಟ್ತನ್ನಿ 
ಮೆಂದಾಗಳ್‌ ಪರಿಯ!ಣದ ಮೊದಲೊಳ್‌ ಸುಕುಮಾರಂ ಬೆರಸು ನಾನಾಪ್ರಕಾರ 
ದಿನಿಯವಪ್ಪುಣಿಸುಗಳನುಣುತ್ತಂ ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ಅರ್ಧಾಹಾರನುಂ ನುಂಗುಗು 
ಮರ್ಧಾಹಾರಮನುಗುಬ್ಬುಮದಂ ನೋಡಿ ಇದುವು೫ಮೊಂದು ಕುತ್ತ[೦]'” ಆಹಾರದ 
ಮೇಗರುಚಿಯೆಂದು ಬಗೆದುಣಿಸು ಸಮೆದಬಲಕ್ಳೆ ಗಂಧ ತಾಂಬೂಲ ಮಾಲ್ಯ ವಸ್ರಾ, 


1 ಟ್ರಯೆ ಚೀನದುಕೂಲಾದಿ (ಘಛ), ಟ್ವೇಯ ಚೀನದ ದುಗೂಲಾಂಬರಾದಿ (ಜ). ೨ ಗಣ 
ನಿಬದ್ಧೆ (ಘಛಜ). 8 ಕಮಂಸೊ (೫). 4 ತನಂತೆ ನೋಡುತ್ತಿರ್ದರಸನಂ ಯಶೋಭದ್ರೆ 
ಯುದಿರ್ಗೊಂಡು ಘಚಳಜ). 5 4. ಕುಳ್ಳಿರಿಸೆ (ಫಚಛಜ). 6 ವ (ಸ-ಖ), 7 ಸರ್ಬಂದರ್‌ 
ಬಾ (ಕಗ) ಸಂ ಕರೆದಪಂ (ಘಚಛಜ). 8 ನಿಮ್ಮ (ಕಗ * 3 (ಜ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 19 ಡರಿಸಿದನಾ 
(೫): 11 ಗಳನಿಕ್ಕೆ (೫). 12 ರಮನಲ್ಲಿ ಕಗ) ರಮನ (ಖಿ), ಯನಲು (ಫಚೆಛಜ). 


'13 ಬಾನ್ಯಾದಿತನೆಂದಿರ್ಪನ್ನೆಗಂ (ಫಚಛಜ). 14 ಡಡೆ (ಜಳ). 15 ಬಿರ್ದುದ ಕೆಖಗ), 


ಬಿಳ್ಲೊಡದ (ಫ ಚಳಜ). 16 ಟೋಲ (ಘ) (ಚಳಜ), ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 17 ಡಾ (ಖಘಚಳಜ). 
18 ಯಾ (ಕಖಗ). 19 ನೊಂದು ಕುತ್ತು (ಖ); ವುಮೊಂದು ವ್ಯಾಧಿ (ಘಚಛಜ). 


ಸುಕುಮಾರ ಸ್ವಾಖಿಯ ಕಥೆ ೨೭ 


ಭರಣಂಗಳಂ ತಂದು ಕೊಟ್ಟಾಗವೆಂ ತೊಟ್ಟುಟ್ಟು ಸಸದನಂಗೊಂಡು ಸುಖಸಂಕಥಾ 
ನಿನೋ"ದದಿಂದಿರ್ಡೊಡೆ!? ಯಶೋಭದಡೆ)ಯನರಸನಿಂತೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡನಬ್ಬಾ ಎನು 
ತಮ್ಮನ ಕಟಪ್ರುದೇಶ್‌ಭಾ*ಗಕ್ಕಂ ಕಣ್ಣ ನೀರ್‌ ಬರ್ಪುದರ್ಕಂ ಅರುಚಿಗಮೇಕೆ 
ಮರ್ದಂ ಮಾಡಿಸಿದಿರಿಲ್ಲೆನೆ ದೇವಾ ಆತಂಗಿವು ಕುತ್ತಮಲ್ಲವು ಸೇ?ಸೆಯಿಕ್ಕಿದ 
ಸೇರುಸಸಂ*ಗಳೊತ್ತೆ ಸೈರಿಸಲಾಅಂ ಮತ್ತೆ ಆನ ಕಾಲಮುಂ ಮಾಣಿಕದ ಬೆಳಗಿ 
ನೊಳಿರ್ಪುದಲಂದಂ ಸೊಡರ ಬೆಳೆಗಿಂಗೆ ಸ್ಫೈರಿಸದೆ ಕಣ್ಣ ನೀರ್‌ ಬರ್ಕುಂ ಮೆತ್ತಂ 
ಕಮಳನೀಳೋತ್ಸಳದೊಳ್‌ ವಾಸಿಸಿದಕ್ಕೆಯೊಳ ಪೆಅವಕ್ಕಿಯಂ ಕನೀವುಂ5 ಬಂಡೊಡೆ 
ಬೆರಸಿಯಟ್ಟು ದು ಕೂಲುಮಪ್ರು ದಟಕಿಂ ವಾಸಿಸಿದಕ್ಟಿಯ ಕೂಟಂ *ನುಂಗುಗಮುಬ್‌ದ 
ಕೂಟನುಗುಲ್ಲು ncದತದnt ಯವಸ್ಥೆ ಗಳಾದುನೆನೆ ಕೇಳ್ಸು "ವಿಸ್ಮಯಂ ಬಟ್ಟು 
ಈತನ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದ ಭೋಗಕ್ಸುಂ ಸುಖಕ್ತುಂ ಎಮ್ಮೆ: ಲ್ಲಾ ಖಿ ಸುತನ 
ಗೆಯ್ದಲ್ಲಿಯೊಳಪ್ಪ  ಭೋಗೋಪಸಭೋಗಂಗಳ್‌ ಪೊರೆಯಲ್ಲನೆಡಖಂದೀ ಲೋಕ 
ದೊಳೀತನೆ ಸಟ ಸುಖಿಯೆಂದೊಸೆದರಸನನಂತಿ  ಸುಕುಮಾರನೆಂದು 
ಹೆಸರನಿಟ್ಟಿಂ' ಹ | (ಲ (ನ 

ಯಶೋಭದ್ರೆ ಯುಮರಸನನನೇಕ ' ವಸ್ತುವಾಹನಂಗಳಿಂದಂ ಪೂಜಿಸಿ ಕಬೀಪಿ 
ದೊಳಿಂತು ಸುಕುಮಾರ ಸ್ವಾ ರ ಸುಖದಿಂದಂ ಕಾಲಂ ಸಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಂ 
ಯಶೋಭದ್ರೆ"ಯ ಭ್ರಾ ತರರೆಪ್ಪ '"ದಯಾಭದ್ರಕೆಂಬ ರಿಸಿಯರ್‌ ಮುನ್ನ ಮವರ 
ಪಕ್ಟದೆ ಸೂರದತ್ತೆಂ ಧರ್ಮಂಗೇಳ್ನು ವೈರಾಗ್ಯಮಾಗಿ ಪುತ್ರ ಸಿಗು ತಪಂ 
ಬಬ್ಟೊ ನಾತನ ಮಗನುಂ ಸಿಸಿಯ” ಕಂಡಾ್‌ಗಳೆಕ? ತಸಂಬಡುಗುಮೆಂಬುದಂ ಮುನ್ನೆ 
ನೈಮಿತ್ತಿ ಕರಾದೇಶಂಗೆಯ್ದಿರ್ದರ್‌ ಮತ್ತಂ ದಯಾಭದ್ರಕೆಂಬ ರಿಸಿಯರ್‌ ಗ್ರಾಮ 
ನಗರ ಖೇಡ ಖರ್ವಡ ಮಡಂಬ ಪತನ ನಳ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ 
ಬರ್ಹ ದಿವ ಜ್ಞಾ ನಿಗಳ್‌ ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾ ಮಿಗೆ  ನಾಲ್ಕುತಿಂಗಳುಮೈೆ?ದುದಿನಸ 
ಮಾಯುಷ್ಯಪ್ತ ಸ್ರಮಾಣೌಮನಟ್‌ದುಸಕಾ ಇರ್ಥಮು್‌ಜ್ಞೇನಿಗೆ ವಂದು ಸುಕುಮಾರ 
ಸ್ಟ್ರಾ TE ಮಾಡದ ಸೆಜ''ಗಣ ನಂದನನಿನಡೊಳಗಣ ಜಿನಾಲಯದೊಳಾಸಾಢ 
ಸ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿವಸದಂದು ಪಜಕ್‌ವೊಟ್ಲು? ಬಂದು ಜೋಗುಗೊಂಡಿರ್ದ 
ರನ್ನೆಗಂ' ವನಪಾಲಕರ್‌ ಪೋಗಿ ಯಶೋಭದ್ರೆ ಗೆ ರಿಸಿಯರ ಬರನಂ ಫೇಟಕ್ಲೊಡಾಕೆಯುಂ 
ಬದು ಡೇವರುಮೆಂ ರಿಸಿಯರುಮಂ ಬಂದಿಸಿ ಭಟ್ಟಾರಾ ನೀಮಿಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಬಂದಿ 
13ರಿಲ್ರಿಂದೆಂ ಪೊಳವೊಟಲೊಳ” ಪೆಣವುಬ ಬಸದಿಯಿಲ್ಲಾ ye ಎಂದೊಡೆ” ಭಟ್ಟಾರರೆಂದ 
ರಬ್ಬಾ ನಿಡುನಯಣಂ ಬಂದು ಸೇದೆಗೆಟಿ ನ ಂತಾನುಮಿಲ್ಲಿಗೆಯಾ'ಸತ್ತು ಜೋಗಿನ 


1 ಡೆಡೊಳಿರ್ದಾಗಳ್‌ (ಘಚಲು). 2 ಶದರೋ (ಫಚಛೆಜ). ತಿಸಿಕ್ಕಿ (೫). 8 ಸರ್ಷಪ 
ಘಚೆಭಜ). 5: ನಿಮ್ಮಡಿ (ಘಚಛಜ). 6 ನುಣ್ಣು (ಭಜ). 7 ತನ್ನ ಭತ್ತಾ ೯ರಂ (ಘಚಛಜ). 
8 ಹ್ಷಣಮೆ (ಚಜು). 9 "ಛನೇಗೈೆ (ಘಛಚಜ). "10 ಮೆಂದರಿದು (ಘಚಛೆಜ).' 11 ಫಲ (5): 
12 ದಲು ಪರೆವೊರ್ತ್ರ್ವ (4 ದಟ್ಟ ಪರೆಪುತ್ತ (ಕ) ಡೊಳು ಪರೆನೊತ್ತ (ಗ) ದೊಳ್‌ ಪರಕೆ 
ವೊಳ್ಳು (ಫಳ) ದೊಳ್‌ ಪಗೆವೊಳ್ಳು: (ಚೆ): ದೊಳು ಪಜಕಿವೊಳು (ಜಿ). 13 ಪ್ಪೋಳಯೊಳಗೆ 
ಬಸದಿಗಳಿಲ್ಲಾ (ಘಚಜ), ರ್ಪ್ರೋಳಲೊಳಿನ್‌: ಸೆಜು ಬಸದಿಗಳಿಲ್ಲಾ, (ಛಿ).: 14 ಸರುಗೆಟ್ಟು (ಕ). 


೧೦ 


೨ಂ 


೩೦ 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೨೮ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಪೊಲ್ತ ಅಕೊಳೆಯ್ದಿ ಬಂದು  ಜೋಗುಗೊಂಡಿರ್ದೆಮೆತ್ತಲುಂ ಪಸೋಗಲಾಗದೆನೆ 
ಅಂತಪ್ಪೊಡೆ ಭಟಾರಾ ನಿನ್ಮುನೊಂದಂ ಬೇಡಿದಪ್ಸೆಂ" ನಾಲು ತಿಂಗಳುಮೇನುಮ 
ನೋದಡೆಿ ಮೋನಂಗೊಂಡು ಬಸದಿಯೆಂಗಣದಡೊಳ್‌ ನಡಪಾಡದೊಳಗಣಡಂಗಿರ್ದು 
ಜೋಗು ನೆಜ್‌ದಂದು ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಯಿಮೆಂದೊಡಂತೆಗೆಯ್ತೆಮೆಂದು ಭಟಾರರಿರ್ದರ್‌ 

ಮತ್ತಿತ್ಮಲ್‌ ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯುಂ ಸರ್ವತೋಭದ್ರಮೆಂಬುತ್ತುಂಗ 
ವಿಚಿತ್ರಮಾಗಿರ್ದ ಪ್ರಾಸಾದದ ಮೆಳಿಗೇಲ?ನೆಯ ನೆಲೆಯೊಳ”. ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸದ 
ಪುಣ್ಣ ಮಿಯಂದು ಸುಖದಿಂದೆ ೨ಲುಂದಿರ್ದೌನನ್ನೆ ಗಮಿತ್ತ ದಯಾಭದ್ರ ಭಟಾರರ್ಗೆ 
ಜೋಗು ನೆಜಳ್‌ದು ಯಶೋಭದ್ರೆಯ ಬೇಡಿದ ನೋನದ ದಿವಸದ ಪ್ರಮಾಣಾವಸಾನ 
ದೊಳ್‌ ಬ್ರೈಗಿರುಳಿನ ಸಂಚಮಹಾಶಬ್ದದ ಪೊಬಟ್ರಿಆಕೊಳ್‌ ತ್ರಿಲೋಕ ಪ್ರಜ್ಞ ಪ್ರಿ 
ಯೆಂಬುದಂ ಮೃದು ಮಧುರ ಗಂಭೀರ ಸ್ವರದಿಂ ಭಟಾರರ್‌ ಪರಿವಡಿಗೆಯ್ದಾಗಳ್‌ 
ಅಧೋಲೋಕ ತಿರ್ಯಗ್ಲೋಕಂಗಳಿರ್ದ ಸ್ವರೂಸಮಂ ಪ್ರಮಾಣಮುಮನೋದಿ 
ಊಧಣ್ವಲೋಕ ವ್ಯಾವರ್ಣನೆಯೆಂ ಸೇಯ್ತಾಗೆ"ಳಚ್ಯುತ"ಕಲ್ಪದ ಪದ್ಮಗುಲ್ಮ 
ವಿಮಾನನುಂ ವ್ಯಾನರ್ಣಿಸುವುದಂ ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾನಿ ಕೇಳ್ದು ಜಾತಿಸ್ಮರನಾಗಿಯಾ 
ನಿಲ್ಲ ಪುಟ್ಟ[ರ್ಡೆ]? ನೆಂಬುದನಜಕಿದು ಅಹೋ ಸುರಲೋಕಸುಖಮೆಂಬಮ್ಯತ ಸಮುದ್ರದ 
ನೀರೆಲ್ಲವುಂ ಕುಡಿದು ತಣಿಯದನೀ ಮನುಷ್ಯ ಭವದ ಸುಖನೆಂಬ ಪುಲ್ವನಿಯೊಳ್‌ 
ಸಿಲ್ಪಿ ಶಿವಸುಖಮನೆಯ್ಲಿ ಸುವ ಸಚ್ಛಾರಿತ್ರದಿಂ ಬಟಾ ಕಡೆನೆಂದು ತನ್ನ್ನಂ ತಾಂ ನಿಂದಿ 
ಸುತ್ತಂ ಮಂಚದಿಂದಿಟಿದು ಮಾಡದೊಳ'ಗಿರ್ದ? ವಸ್ರಂಗಳೆಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಕಪ್ರಾಸಾದದ ಸೆಜಗಣ ಗವಾಕ್ಷ ಜಾಳದೊಳ್‌ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡೊಂದೊಂದಜ 
ತುದಿಯೊಳೊಂದೊಂದು* ವಸ್ತ್ರಮಂ ತಗುಳ್ಳಿ ಪಿಡಿದಿಟದು ಜಿನಾಲಯಮಸನೆಯ್ದಿ 
ದೇನರ್ಗೆ ನಮಸ್ವಾರಂಗೆಯ್ದು ದಯಾಭದ್ರಭಟಾರರ್ಗೆಅಗಿ ಪೊಡೆನಟ್ಟು 19ದೀಕ್ರೆಯಂ 
ಪ್ರಸಾದಂಗೆಯ್ದೆನ್ನಂ9  ಸಂಸಾರಾರ್ಣವದತ್ತ ಣಿಂದೆ?1ತ್ರಿಮೆಂದೊಂಗೆ ಭಟಾರರ್‌ 
ಮೂಟುದಿವಸಂ ನಿನಗಾಯುಸ್ಯಮೆಂದೊಡೀಗಳೀ ನಿಸ್ಟಾರಮಪ್ಪದೇಹೆದಿಂ ಸಾರಮಪ್ಪ 
ತಸಮಂ ಕೃಕೊಂಡು ಪಲಕಾಲಂ ನೆಗ":ಟಲ್‌ ಪೆತ್ತೆನಿಲ್ಲ ನಿಸ್ಸಾರಮಪ್ಟ ಭೋಗ 
ದೊಳ್‌ ಸಿಲ್ಪಿ8 ಅಮೇಧ್ಯೈದೊಳ್‌ ಕ್ರೀಡಿಸುವ ಬಾಳಕಂಬೊಲ್‌ ಕಾಲಮೆಂ 
ಬಟಾದೆ 14ಕ4ೆದೆ1ನೆಂದು ತನ್ನನಾದಮಾನುಂ ನಿಂದಿಸಿ ತತ್ಪಾದ ಮೂಲಜದೊಳ್‌ 
ತಸಂಬಟ್ಟು  ಸಂಚಮಹಾಬ್ರತಂಗಳನೇಟ್‌ಸಿಕೊಂಡು ಸಡಿಕಮಣಂಗೇಳ್ಲ ತದ 
ನಂತ'5ರಂ5 16ನಿಶ್ಚಯ ಸಮ್ಯಕ್ಕಮಂ ಕೈಕೊಂಡಿಂಬಲೀಕೈ1 ಮಹಾಕಾಳಮೆಂಬ 
ಶ್ಮಶಾನಕ್ಟೆ ಪೋಗಿ ಯಾನಜ್ಞೀವಮಾಹಾರ'"ಕೈ?”ನಿವೃತ್ತಿಗೆಯ್ದು ಪ್ರಾಯೋಸಗಮನ 

1 ನಿನ್ನೆತ್ತ ನೋಸಪೆಯಬ್ಬಾಯೆನೆ ಯಂತಪ್ಪಡೆ ಭಟಾರಾ ನಿಮ್ಮ ನೊಂದಡನೊಂಬದಿಸಿಸೆಂ 
(ಫಚೆಛಜು). 2 ಗಳೇಛ (ಕಗ), ಗಣನೇಳೆ (೫). 8 ಉಂದಿಳ್ಲ (ಕಖಗ), ಪಟ್ಟರ್ದೆ (ಘ ಚಳ). 
ಪಟ್ಟರ್ದೊ (ಜಿ) 4 ಛಾರಣ (ಕಖಗ). 5 ಪುಟ್ಟಿಳ್ಲಿ (ಕಖಗ), ಪುಟ್ಟದೆ (ಹ ಚಛಜ). 
ಕಳಿ (ಕಖಗ). 7 ಗೊಟ್ಟಿರ್ದ (ಘ ಚೆಛಜ). 8 ಪೆಜಗಣಗವಾಕ್ಷಡೊಳ್‌ (ಘಚಛಜ). 
9 ಯೋರೊಂದಜ ತುದಿಯೊಳೋರೊಂದು ಘಚೆಭೆಜ), 10 ದೀಕ್ಟಾಪ್ರಸಾದದಿಂ (ಘಚೆಛಜ). 
114 ನ್ಸನೆ (ಘಚಛಜ). 124್ಲಿ (ಕಗ). 18 ರ್ಕಿ (ಕೆಗಘ ಚಛೆಜ), 14 ಕಳಿಸಿದೆ (ಕಗಜ). 
15 ರಮೆ (ಘಚಛಜ). 16 (ಘಚೆಭಜ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 17 ಶರೀರ (ಘಚೆಛಜ). 


ಸುಕುಮಾರ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಥೆ ೨೯ 


ವಿಧಾನದಿಂ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನಮಪ್ಪೆ ಡೆಯೊಳ್‌ ಮೃತಕಸೆಜ್ಜೆಯೊಳಿರ್ದು ಸಂನ್ಯಸನಂಗೆಯ್ದು 
ಧರ್ಮಧ್ಯಾನ ಶುಕ್ಲ ಧ್ಯಾನಂ'ಗಳೆಂ *ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿ?ರ್ನನ್ನೆಗಂ 

ಇತ್ತ ವಾಯುಭೂತಿಯಪು ಭನದಂದಿನತ್ತಿಗೆಯಸ್ಪ ಸೋಮದತ್ತೆಯೆಂಬೊಳ್‌ 
ನಿದಾನಂಗೆಯ್ದು ತನ್ನ ನಾಲ್ವರ್‌ ಮಕ್ಸುಳುಂ ತಾನುಂ ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರದೊಳ್‌ 
ನೀಡುಂ ತಿಲ್ರನೆ ತಿರಿದು ಬಂದು ಸೆಣ್ಣರಿಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ತನ್ನ ನಾಲ್ಪುಮಣಾಗಳ್ಟಿರಸಾ 
ಹಾರಮುನಜಸಿ ತೊಟಲುತ್ತಂ ಕಬರ್ಪು3ದನ್ನೆಗಂ ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ"ಯುಂ* ಮಹಾ 
ಕಾಳಕ್ಕೆ ಪೋಷ್‌ನೆಲ್ಲಾ ಕಾಲನು ಮಣಿಕುಟ್ಟನುಭೂಮಿ?ಯೊಳ್‌ ಪಾಸಿದ 
ನೇತ್ರಕನಬ್‌ಯ ಮೇಗೆ ನಡೆಳದ' ಮೃದು ಲಲಿತಮಪ್ಪ ಚರಣ ದ್ವಯದೊಳ್‌ 
ಮುನ್ನೆಂದುಂ ನೆಲನಂ 10 0ಬ್ರಿಯಟಕಿಯದೊಂ ಕಶಠಿನಭೂನಮಿಯೊಳ್‌ ನಡೆಡೊಡೆ 
ಕಿಜು'*ಗಲ್ಲಳುಂ" ಪೆಟ್ಟಿಗಳುಮಗುಟ್ದು ಪುಗುಳೊಡೆದು ಪೊಜಮಟ್ಟು' ಕರಗದ 
ದಾರೆವೊಲೆಡೆನಲಯದೆ 1ಮಹಾಕಾಳ ಶ್ಮಶಾನಂಬರೆಗಮೊಕ್ಳ ನೆತ್ತರ ದಾರೆಯ ಗಂದ 
ದಿಂ!5ದಂ ನರಿಗಳ್‌!5ಬಂದು ಕಂ"ಡು5ರಾಗಿಸಿ ಮಟಾಗಳ್ವೆರಸಡಿಯಿಂದಂ ತೊಟ್ಟಿರಡುಂ 
ಕಾಲ್ಲಳಂ ಮೊಬಕಾಲ್ವರೆಗಮೊಂದು ದಿವಸಂ ತಿಂದಕ್ತಿರೆಡನೆಯ ದಿವಸಂ ಮೊಬಕಾಲಿಂ 
ತೊಟ್ಟು ಕಟನರೆಗಂ ತಿಂದತ್ತು ಮೂಅನೆಯ ದಿನಸಂ ಬಸಿಅಂ ಪೋಟ್ಟು ಕರುಳೆಂ 
ತೋಡಿ ತಿನೆ ಪೃಥಕ್ಟನಿತರ್ಕ ವೀಚಾರಮೆಂಬ ಪ್ರಥಮ ಶುಕ್ಲ ಧ್ಯಾನದೊಳ್‌ ಕೂಡಿ 
ಯುಪಶಾಂತ 17ಗ್ಬುಣಸ್ಥಾನದೊಳಿರ್ದು ರತ್ನತ್ರಯನುಂ ಸಾದಿಸಿ 1ಸಯಸತ್ತಮ 
ದೇವನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ಡೊಂ 

ಮತ್ತಿತ್ತ ಶತಾಯುಂ ಪೆಂಡಿರು* ಪರಿವಾರೌಮುಮೆಲ್ಲಾ ಜೆಸೆಗಳೊಳಂ ಪರಿ 
ವೆರಿದು ಪೋಗಿ ಸುಕುಮಾರಸ್ಹಾಮಿಯನೆರಟಕ್ತಿನಸಮಿರುಳುಂ ಷಗಲುಮುಜಸಿಯುಂ 
ಕಾಣದೆ ಮೂಅನೆಯ ದಿವಸದಂದು ಬೈಗಿನ ಪೊಟ್ರಕಸೊಳ್‌ ದೇವರ್ಕ್ಸ್ಕಳ್‌ ಬಂದು 
ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೆನಹೊ ಸೂರಾ ಅಹೊ ಮಹಾಪುರುಷ ಅಹೊ ಥೆ ಸಿಕ್ಳವಂತ ಅಹೊ 
ಸಂಸಾರಭೀರು3 ನಿನ್ನಂತುಪಸರ್ಗಮನಾರಸ್ಪೊಡಂ ಸರಿಸಿ ರತ್ನತ್ರಯಮಂ ಸಾಧಿಸಿ 
ಡೊರಿಕ್ಲೆಂದು ದೇವತೆಗಳ್‌ ಪೊಗಲ್ರ ಕಳಕಳಧ್ವನಿಯುಮಂ ದೇವದುಂದುಭಿಯ ರನ 
ಮುಮುಂ ಯಶೋಭದ್ರೆ3: ನೋಡಿ ದೇವಸಂಘಾತನಮುಂ ಕಂಡು ಮಗನ ಸಾನನಣಾದು 
ಬಯ್ಲಿರುಳಾದಾಗಳ್‌ ಮೂವತ್ತಿರ್ವರ್‌ ಸೊಸೆನಿರ್ಕಳ್ಲಂ ಪೇಬ್ನಟ್ಟ:: ಸುಕುಮಾರ 
ಸ್ತಾಮಿ ನಿಮಗೆಲ್ಲರ್ಗೆ ಮುಳಿದು ಪೋಗಿಯಡಂಗಿ3ರ್ದೊನನಾ?ನಜ್‌ನೆಂ ನೀವೆಲ್ಲಂ 


1 (ಫುಚಭಜ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 2 ಸಾಧಿಸುತ್ತಿಪಿ (ಜ). ಕ ಬರ್ಪ (ಘಕಖಗ). 4 ಯೆಂ 
(ಕಖಗ). ಕ4೬ನ (ಕಖಗ). 6 4 ಮುನ್ನ (ಕಖಗ). 7 ಕಗ). 8೬ದ (ಫಚ 
ಛಜ). 9 ವಾತೆಂ (ಘಚಭಜ). 10ಮ್ಸೆ (ಕಖಗ). 11 ವ್ರರೆಲ್ಲಳುಂ (ಘಚಛ). 12 ಮಳ್ಳು 
ಖ) ಮೊತ್ತೆ (ಘಚಛಜ). 13 ( ಘಚಛಜ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ೫+ ಪೊಅಪೊಣಿ (ಘಚಛಜ). 
15 (ಜ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 16 ಡಾಡಮಾನುಂ (ಘಚಭಜ). 17೬ ಕೆಸಾಯ (ಘ ಚಛಜ. 18 (ಘಚ 
ಛಜ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ 19 ಮುಂನೆರೆದು ಎಲ್ಲಾಯೆಡೆಗೆ ಪೋಗಿ (ಘಚಛಜ). * ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಜ) ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಲ್ಲ. 39 ಅಹೊ ಎಿಕ್ಕಲ ವೀರಾ (ಫಘಚಛ). 31 ಕೇಳ್ದೆ 
ಚ್ಛತ್ತುನೋಡಿ (ಘಚಭ). 22 ೬ ದಳ್‌ (ಘಚಭಛ). 35 ರ್ದುದನಾ (ಕ). 


೧9 


ಎಂ 


೩೦ 


೧೦ 


ವಿ೦ 


ತಿಂ ನೆಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ನೆಟಕಿಯಿ ತೊಟ್ಟು ಟ್ಟು ಪಸದನಂಗೊಂಡು' ಜೆಪ್ರೆಯರಾಗಿ ಬನ್ಸಿಂ 1ಪೊೋಸಂ ತಿಳಿಹಿ 
ಕೊಂಡು ಬಸಪ ಷಂ ಭ್ಯ ಸ್ರಾಮಿಯನೆಂದೊಡವರ್ಗಳನಿಬರುಂ ರಾಗಿಸಿ ಕೈಗೆಯ್ದತ್ತೆ 
ಯೊಡನೆ 'ಸೆಂವಾರೆಸೆಹಿತಂ ಮಹಾಕಾಳಕ್ಟೆ ಪೋಗಿ ನೋಲ್ಪ:ರನ್ನೆಗಂ *ನಮೇರು 
ಮಂದಾರಸಂಠತಾನಕ ಪಾರಿಯಾತ್ರನೆಂಬ ದೇವರ್ಕಳ್‌ ಸುರಿದ ಪುಸ್ಪ್ರವೃಷಪ್ಟಿಯಿಂದಂ 
ಮುಚ್ಚೆ ಸಟ್ಟನಾಗಿ ಕಶಂಪಿಂಗೆಬಗಿದ ತುಂಬಿಯೆ ಸನೂಹೆಮಂ ಮೇಗೆ ಸುಟೀವುದಂ 
ಕಂಡಿಲ್ಲಿರ್ದ್ದನೆಂದು ಯಶೋಭಡ್ರೆ ತೋಛ್‌ಡೊಡೆ ಸೋಗಿ ತೆಅ3ದು ನೋಲ್ಪರನ್ನೆಗಂ್‌ 
ಮೃತಕಮಂ ಕಂಡನಿಬರುಂ ಮೂರ್ಛೆವೋಗಿ ನೀಡಜ್‌ಂದೆಟ್ಪರ್ತ್ತ್ಯು ತಮ್ಮ ಬಸಿಜುಮಂ 
ತಲೆಯುಮಂ "ಬಡಿದು ಕೊಂಡು ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೆ ರೂಸಮಂ ತೇಜಮುಮುಂ 
ಯೌವನಮಂ ಲಾನಣ್ಯಮಂ ಸೌಭಾಗ್ಯಮಂ ಯೆಶಮಂ ಮೆಲ್ವಂ ನುಡಿಯ 
ಬಲ್ಡೆಯಂ ಶುಚಿತ್ವಮಂ: ಶೌಚಮುಂ ಶ್ರೀಯಂ  ಸಂಸತ್ತಂ ಸೊಬಗಂ ಒಲ್ಲೆ ಯೆಂ 
ಧೈರ್ಯ ಮುಂ ಎಪಿ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯವಾತನೊಳ್‌ ನೆಲಸಿರ್ದ ಘಟ ನೆನೆ 
ನೆಸದೊಬರುಂ್‌ ಪ್ರಲಾಪಂಗೆಯ್ಯುತ್ತೆಂ ಸ್ಫರಿಸಲಾಜದೆ ನಿರಂತರಂ ಮೂರ್ಛಿವೋಗು 
ತಂ ನೀಡುಂ ಬೇಗಂ ಧಿ ಲ್ಯ ನೀರಿಟಾದೆಣ್ಣ ರ್‌: ಬಸೀಅ ಪೇಂಡಿರುಲಟೀಯೆ 
ಇರ್ಫತ್ತುನಾಲ್ವರ್‌ ಸೆಂಡಿರುಂ ಮತ್ತ, ೦  ಪೆಬರ್‌ ನರಕ ಸರಿವಾರಮುಂ 
ಯಶೋಭದ್ರೆಯೊಡನೆ ದಯಾಭದ್ರರ್‌ ಗುರುಗಳಾಗೆ ಕಮಳಶ್ರೀೀ ಕಂತಿಯರ್‌ ಕಂತಿ 
ಯರಾಗೆ ತಸಂಬಟ್ಟುಗ್ರೋಗ್ರ ತನಂಗೆಯ್ದ ನಿಬರುಂ ಸೌಧರ್ಮೆ 7ಕಲ್ಪಂ ಮೊದಲಾ 
ಗೊಡೆಯ ಕಲ್ಪಂಗಳೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟದರ್‌ ; 
ಮತ್ತಿ ಂತಪ್ಪು ದೆಂ ಚಿಂತಿಸಲು ಸ್ಫೈರಿಸಲುಮಾಗದ ತಿರಿಕೋಪಸರ್ಗಮನನಂತಿ 
ಸುಕುಮಾರಸ್ಟಾ ಮಿ ಮೂಟುದಿವಸನಮಿರುಳುಂ ಪಗಲುಂ ಸರಿಸಿ ರತ್ನತ್ರೆ ಯಮನೆಂತು 
ಸ ಸಂನ್ಯ ಸನಂಗೆಯ್ದಿಕರ್ದಾ್‌ರಾಧಕರಪ್ಪ-  ಮಹಾಪುರುಷರುಮುವಂತಿ 


. ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ಪರಮಸುಖಿಯಪ್ಪುಪಸರ್ಗಮಂ ವಿಜಯ ವಿಧಾನಮಂ 


೩೦ 


ಮನಡದೊಳನವರತಂ ಚಿಂತಿಸು ತ್ತಾಪ್ಲಾಗಮಸದಾರ್ಥರ್ಧಿಗಳೊಳತೀವ ಸ್ಥಿರರಾಗಿ 
ಪರಮ ಸಹೆಜ ನಿಜರತ್ನೆತ್ರಯದೊಳ್‌ ಕೂಡಿ ಅಭೇದವಾಗೆಯ್ದೆಕೂಡಿ ಶರೀರಂ 
ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಸಮಸ್ತ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರ ಸನಿಪುಹಲ್‌ ನೆಣ? ತೊಜಕೆದು 
ಅಪೊರ್ವಾಸಷನರ್ಗ ಸುಖಂಗಳೆನೆಯ್ದು ಗೆ 
. ಮತ್ತುಜ್ಞೇನಿಯ ತಂಕಣಜಿನೆಯೊಳವಂತಿ ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ಕಾಲಂ 
ಗೆಯ್ದೆಡೆ ಈಗಳುಂ ಪುಣ್ಯಮ ರಿಂ ಪವಿತ್ರಮುಮಾದುದು ಮತ್ತಂ ಮಹಾಪುರುಷನ 
ಶರೀರಮಂ  ಚತುರ್ನ್ವಿಕಾಯಾಮರತತಿಗಳ್‌ ಭಕ್ಕೆಯಿಂದಗರು ಕಾಳಾಗರು 
ಗೋಶೀರ್ನ್ಷ ಚಂದನಂ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಅನೇಕ "ಸುಗಂಧ ದ್ರವ್ಯಂಗಳಿಂದಂ 
1ಬಾಪೋ (ಖ), ಕೋ (ಗ): ೩ರ್ಪ ಮಿಂತು ಈ 3ರ: (ಕಗ್ಗ). 
*೫ (ಘಚಛಿ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ ಪಿ (ಖ). ನಿ (ಘಚಲು. ಕ ರ್ಪೆಂ (ಘಚಛ). 
70 ಘಚಲಿ). ಲ್ಲಾ (ಕಖಗ). 9೨ತ್ತಂ ಪಂಚನನುಸ್ವಾ ರಮನುಚ್ಛರಿಸುತ್ತಂ ದೇವರಂ 
ಧ್ಯಾ ನಿಸುತ್ತುಂ ಮುಡಿಸಿ ಶತ್ನ ತ್ರಯಮಂ ಸಾದಿಸಿಯಭ್ಯುದಯ ಸುಖಂಗಳಸೆಲ್ದಿ ಕರ್ಮಕ್ಷಯಂ 
ಗೆಯ್ದು ಸೋಸ್ಸನುಂ ಸಾಜಿಸುಗೆ (ಘಜೆಳ್ಸ), . 10 ಗಂಧೋೊಕಿದಕಂ ಬಿಳ್ಳು ದಂಡಂ (ಘಚಳ ನ). 


ಸುಕುಮಾರ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಥೆ ೩೧ 


ಪೊಜಿಸಿದ ವೆಸ್ತುಗಳ್‌ ಕಾಲಾಂತರದಿಂ ಕರಗಿ ಬಿಬ್ಬುದಾ ಸ್ಥಾನಕ್ಸುಂ" ಗಂಧವತಿ 
ಯೆಂಬ ತೊಅಕಿಯಾದುದು ದೇವರ್ಕಳ್‌ ಸಪೊಗಲ್ಪ 'ಕಳಕಳದ್ರ ನಿಯಿಂ ಸೆಂಡಿರ್ಕಳೆ 
ಪ್ರಳಾಪಂಗೆಯ್ದಲ್ರ ಸಣ್ರಯುನಿಸಾನಂ ಸಹ ಸಿದ್ದಾ ಯೆಕತನಃ 
ಮಾದುದು 


ಹಬಾ (ಘಚಭ): ೨ (ಕೆಖ) 'ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. . 


೧೦ 


ಮಂ 


೩೦ 


ಸುಕೌಶಳ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಥೆ 


ಸುಕೌಶಳ ಸ್ವ್ತಾಮಿಯೆ ಕಥೆಯೆಂ ಫೇಟಕಿ ಕಂ 


ಗಾಹೆ ॥ ಮೊಗ್ಗಳ ಗಿರಿ 1ಖ್ಲಿ1 ಯ ಸುಕೌಸಳೋ ನಿ ಸಿದ್ದತ್ಸ ದೆಯಿದಗೋ ಭಗನವಂ | 

ವಗ್ರೀಯೆ ಮಖಯಿದಂ ಪದಿಡೋ ಪಡಿವಣ್ಣೋ ಉತ್ತಮಂ ಅಟ್ಮಿಂ ( 

[ನೊಗ್ಗಳೆ ಗಿರಿನ್ಲಿಯ-ಮೊಗ್ಗ ಳಮೆಂಬ್‌ ಪರ್ವತದೊಳ್‌, ಸುಕೌಸಳೋಪಿ 
ಸುಕೌಸಳಸ್ಟಾಮಿಯುಂ, ಸಿದ್ದ ತ್ಸ ದಯಿದಗೋ- ಸಿದಾ ್ಲಿರ್ಥನೆಂಬ ಪರದನ `ಕಾದಲಿಸೆ? 
ಸಷಡುವ ಮಗಂ, ಭಗನಂ- ನೆರ್ನೆಯನೊಡೆಯೊ ವ್ರೀಯೆ ಖಯಿದಂಪದಿದೋ 
ಮುನ್ನಿನ ಭವದ ತಾಯಸಪ್ರ ಪೆಣ್ಣು ಲಿಯಿಂದಂ ತಿನೆ "ಬ[ರ್ದಿ]ದೊ*ನಾಗಿಯುಂ, 
ಪಡಿವಣ್ಣೊ - ಪೊರ್ದಿಡೊಂ, ಹ ಅಟ್ಟಿಂ- ಮಿಕ್ಕ ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ 
ಚಾರಿತ್ರಾರಾಧನೆಯಂ.] 
ಅದೆಂತೆಂದೊಡೆ : 

ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಸದ ದಕ್ಷೀಂ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದೊ?ಳಂಗಮೆಂ*ಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ 
ಚಂಪಾನಗರಮೆಂಬುದು ಪೊಟಿಲದನಾಳ್ವೊಂ ಗಂಧಭಾಜನನೆಂಬರಸನಿಂದ್ರನೊಳೋ 
ರಂತಸ್ಪ ಬೋಗ್ಗೆ ಶ್ವಠ್ಯವಿಭನಮನೊಡೆಯೊಂ *ನ್ಯಾ*ಯದಿಂದಂ ಪ್ರಜೆಗಳೆಂ'ಪ್ರತಿಪಾಳಿ 


ಸವಗ 8ನಧಿಗಮಕ ಸ ಸಮ್ಯಕ್‌ ದೃಸ್ಟಿ ಯಪ ನೃನೇಟು RT kN 
WR SSS 


ಗಾಹೆ ॥ ಸಮ್ಮ: ದ್ದ ಸ್ಪಣಸುದ್ದೋ ಕದವಧ ಕಮ್ಮೋ ಸುಸೀಲಗುಣಣಿಳಯೊ 
10ಉಜುಗತ್ತೊ € ಗುರುಭತ್ತೊ 6 ಸ ಕುಸಳೋ ಮದಿಪ್ಪ ಗಬ್ಬೊ €ಯೆ 1 - 


ಎಂದೇಲಂ ಗುಣಂಗಳಿಂದಂ ಕೂಡಿದೊನಂತಪ್ಪರಸಂ ಶರತ್ಸಾಲದ ಗ 
ರಂತಪ್ಪುದನಾದಮಾನುಂ ವಿಚಿತ್ರಮಪ್ಪುದಂ ಸಹೆಸ್ತ್ರಕೂಟಿಮೆಂಬ ಜಿನಾಲಯಮೆಂ 
ಮಾಡಿಸಿ ಅದರ್ಕ್ಯನನರತಂ ಮಹಾ ಪೂಜೆಯುನುಂ ಮ"'ಹಿಮೆ!ಯುಮಳಭಿಷೇಕಂಗ 
12ಛ್ಳುಮಂ12 ಸಲಿಸುತಿರ್ಪಂ ಮತ್ತಾ ಪೊಬಲೊಳೊರ್ವಂ ಸಾಗರದತ್ತನೆಂಬೊಂ 
ಸೆಟ್ಟಿಯಾತನ ಭಾರ್ಯೆ ಸುಭದ್ರೆ ಯೆಂಬೊಳಾಯಿರ್ವರ್ಗಂ ಮಗಳ್‌ ಸು೫್‌ರೂಪೆ 
ಯೆಂಬೊಳ್‌ ಮತ್ತಾ ಪೊಟಲೊಳ್‌ ಸೆಅನೊರ್ವಂ ನೆಟ್ಟ ನಾಗದತ್ತನೆಂಜೊನಾತಂಗೆ 
18ಸ್ಪು13ರ್ರೂಪೆಯೆಂ ಕೊಟ್ಟೊ ಡಾಯಿರ್ನರ್ಗಂ ಸುಕೇ1ಶಿನಿಯೆಂಬ ಮಗಳಾದಳಾಕೆ 


1 ಖಿ (ಖು). ? ಮದ್ದರಗಿರಿಯೆಂಬ ಪರ್ವತೆಡೊಳ್‌ (ಗಘಚಳ). 8 ಕಾಲದಲಿಸೆ (ಸ-ಛ)- 
" ಬಳ್ಳಿ ( ಪಡುತಿರ್ದೊನಾಗಿಯುಂ (ಘಚೆಛ), ಬಳ್ಲಿದ ಕ). 5 ೪” ಗಂಗೆಯೆಂ 
a ನ (ಕ). 7(ಕ) ದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟ ವಾಗಿದೆ. 8 ನಿದಿಗನಾಗಮ (ಕ): ° ವಾ (ಖು): 
10 ನಜುಗೆಂತೋ (ಖಗ), ನಾಯರ (ಘ) ಉಜುಗುಲತೊ (ಚಳ): 
11 ಮ 18ಿ:ಭೃಂ (ಕಖಗ). 13 ಸ್ವ (ಕಗ). 14 ಶಿಯೆಂ (ಕ). 


ಸುಕೌಶಳ ಸ್ವಾನಿಯ ಕಥೆ ೩ಿಫ್ಲಿ 


ಬಳೆದತ್ಯಂತ ರೂಸಲಾವಣ್ಯ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಕಾಂತಿ ಹಾನಭಾನನಿಲಾಸನವಿಭ್ರ)ಮಂಗಳೆ 
ನೊಡೆಯೊಳ್‌ ಪಲವುಂ ತೆಐದ ಶುಭಲಕ್ಷಣಂಗಳಿಂದಂ ಕೂಡಿದ ಮೆಯ್ಯನೊಡೆಯೊಳ್‌ 
ನವಯೌವನೆ ದೇವಗಣಿಕೆಯನೆ ಪೋಲ್ಪ್ವ ಛಳೊಂದು ದಿವಸಂ ಅಷ್ಟ ಮಿ?ಯಂ ನೋಂತು 
ಡೇವರನರ್ಚಿಸಲೆಂದು. ಸಹಸ್ರಕೂಟ ಚ್ಛೈತ್ಯಾ ಲಯಕೃರ್ಚನೆಯಂ ಕೊಂಡು ಪೋದಳೆನ್ನೆ 
ಗಮರಸನು5ಮಾಗಳೆ ದೇವರಂ ಬಂದಿಸಲ್‌ ಬಂಡೊಡರಸಂಗೆ ನಾಣ್ಣಿ ಬಸದಿಯೊಳಗಣ 
ಕಂಬದ ಮಜಅಕಿಯೊಳ್‌" ಕೇರಂ ಸಾರ್ದು ಪೊನ್ನ ಬೆಳಗುವ HESSEN 
ಮೊಪ್ಪುತ್ತಿರ್ದದಂ ಹಿಡಿದು ನಿಂದಿರ್ದೇಳನರಸಂ* ಕಂಡಿಲ್ಲಿಯ ಚಿತ್ರದ ಲೆಪ್ಪದ 
ಕಾಷ್ಕಕರ್ಮದ* ರೂಪುಗಳೊಳೆಲ್ಲನಖಾ ಸ್ತ್ರೀಯ ಜೀನ್‌ನಿದ್ಧಮಿಂತುಟಿತಿಶಯ 
ಮೆಂದರಸನಾಕೆಯ ರೂಪಿಂಗಚ್ಛರಿವಟ್ಟು? ಪೊಗಟಕೆ ಕೆಲದೊಳಿರ್ದ ಕ್ಚಿದ್ದೀವದತ್ತ 
ನೀಕೆ ಕನ್ನೆನಯಿರ್ದೋೆಳೆಂದು ಸೇಟಳ್ತೊಡಾರ ಮಗಳೆಂದು. ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೀ 
ಪೊಟಲ್ಲೆ ಪ್ರಧಾನಂ ನಾಗದತ್ತ ಸೆಟ್ಟಿಯ ಮಗಳೆಂದು ಪೇಟಿಸ್ಟೊಡರಸಂ ಕೇಳ್ದು 
ಫೆಮ್ಮಗಿರ್ದು ದೇವರ್ಗೆ ನಮಸ್ಟಾರಂಗೆಯ್ದು *ಖಯಸಿಯರಂ ಬಂದಿಸಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಮೋದನ್‌ 

ಅತ್ತ ಸುಕೇಶಿನಿಯುಂ ದೇನರನರ್ಚ್ಜಿಸಿ ಬಂದಿಸಿ ಗುರುಪರಿನಿಡಿಯಿಂದಂ 
ರಿಪಿಯರಂ ಬಂದಿಸಿ ವೃತಂಗಳನೇಣ್‌ಸಿಕೊಂಡು ಸಿದ್ದಸೇಸೆಯಂ ತಾಯ್ಲೆಂ ತಂದೆಗಂ 
ಪೋಗಿ ಕೊಟ್ಟೊಡನರ್ಗಳುಂ ತಲೆಯೊಳಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಯೌವನಂ ನೆಳಕದ ಕೂಸಿನ 
ರೂಸಂ ನೊಲಡುತ್ತಿರ್ದಾ!'ರ್ಗೆ ಕುಡುವಮೆಂದು ತಮ್ಮೊಳ್‌ ನುಡಿಯುತ್ತಿರ್ಷಿನ 
ಮರಸಂ ಕನ್ನೆಯ ರೂಸಂ ಕಂಡಾಟಸಿ ಕೂಸಿನ ತಾಯಪ್ಪ ಸುರೂಸೆಗೆ ಬಟ್‌ಯನಟ್ಟಿ 
ಬರಿಸಿ ಕೂಸನಾರ್ಗೆ ಕೊಟ್ಟಸಿರೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆನ್ನ ತಮ್ಮುಂ ವರಾಂಗನೆಂಬೊ 
ನಾತನ ಮಗಂ ಜಿತರಂಗನೆಂಬೊನೆನ್ನ ಸೋದರಳಿಯನಾತಂಗೆ ಕೊಟ್ಟಸೆನೆಂದು 
ಫೇಟಕ್ಲೊ12ಡರಸಂ ಮಧುಸೇನಂ ಮಧುಸೂದನರೆಂಬಿರ್ವರ್‌ ಪ್ರಧಾನನೆರ್ಗಡಿಗಳಿಂ 
ನಾಗದತ್ತ ಸೆಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿಗೆ ಕೂಸಂ ಬೆಟಿಡಿಯ್‌ಟ್ಟ ಯುತ್ತವಳೆನಾಗಿಯವರ ಬಬಿಯನೆ 

ತಾನುಂ ನಾಗದತ, ನ ಮನೆಗೆ ಪೋಗಿ ಕೂಸಂ ಬೀಡಿ ಪೆತ್ತಂ ನಾಗದತ್ತನುಮಷಾ ಿಹ್ನಿಕ 
ದ ದಿನಸಂ ಮಾಡಿ ಪ್ರಶಸ್ತ *ದಿನ"'ವಾರ ನಕ್ಷತ್ರ 
ಮುಹೂರ್ತ ಹೋರಾಲಗದೊಳ್‌ HEE ಪಾಣಿಗ್ರಹೆಣ ಪುರಸ್ಸೃರಂ 
ಸುಕೇಶಿನಿಯಂ ಗಂಧಭಾಜನನೆಂಬರಸಂಗೆ ಕೊಟ್ಟನಿಂತು ಮಹಾವಿಭೂತಿಯಿಂದಂ 
ಮದುವೆ ನಿಂದು ಗಂಧಭಾಜನ ನೃಷತಿಯುಂ ಸುಕೇಶಿನಿಯೊಳಿಸ್ವ ನಿಷಯಕಾಮ 
ಜೋಗೆಂಗಳಂ ಪಲಕಾಲಮನುಭನಿಸುತ್ತಿರೆ 

ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಂ :5ಕೌಶಃಲಾಧಿಪತಿಯೆಪ್ಪ ತಿಬಳನೆಂಬರಸೆಂಗಂ  ಕಳಿಂ 

1ಬೆ (ಕು. 2ಯ ನೋಂಪಿಗೆ (ಕ). 3(ಕೆಖಗ) ಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಭಾಗ ಇಲ್ಲ. 
4 ಕಲ್ಲುಮರದಲೂಡಿದ ಕಗ). 54ಮಿಲ್ಯ ಕ. 6 ರೂಪಿದು (ಕಖಗ). 7 ಮಪ್ಪ 
ರೂಪೆಲ್ಲಿಯುಾಲ್ಲೆಂದರೆಸಂ (ಬ). ಕಿವುಳ್ಳೊ (ಕ). $+ ಪೊಡೆನಟ್ಟು (೨). 10 | ತಮ 
ಗಿತ್ತ ಸೇಸೆಯುಂ (ಘಚಛ). 11 ಡಿತ್ರಿರ್ದೊೋಂತಾನಾ (ಕಖಗ). 12 ದೊ (ಕ). 18 ಡಲ (ಕ): 
14 ದಿವಸ (ಖ). 15 ಕಂಸ (ಕ). 
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೧೦ 


೨ಂ 


೩೦ 


೧೦ 


ಎಿ೦ 


-) 


೩೪ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಗಾಧಿಸತಿಯಸ್ಪ ಕಳಿಂಗನೆಂಬರಸೆಂ ತಮ್ಮೊಳ್‌ ವಿಗ್ರಹೆಮಾದೊಡೆ ಗಂಧಭಾಜನ 
ನೃಪತಿ ತನ್ನ ಮತಿ"ಶ್ರುತನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿಯನಟ್ಟಿ ಇರ್ವೃರ್ಗ್ಗಂ ಸಂಧಿಮಾಡಿದೊಡೆ 
ಕಳಿಂಗನೆಂಬರಸಂ ಮಧುಸೂದನನೆಂಬ ಸೆರ್ಗ್ಗಡೆಯ ಕೆಯ್ಯೊಳ್‌ ಮದಾಂಧ ಗಂಧ 
ಹೆಸ್ತಿಯಂ? ಗಂಧಭಾಜನನೃಸತಿಗೆ ಪಾಗುಡಮುಟ್ಟಿದೊಡದಂ ಸೊರ್ಕ್ಸೈನಿಂದಂ 
ಮಸಗಿದುದಂ ಗಂಥಹೆಸ್ತಿಯಂ ಸುಕೇಶಿನಿ ಕಂಡು ಜಾತಿಸ್ಸರೆಯಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆ 
ವೋಗಿರ್ಜೊಳಂ ದಾದಿ ಮೊದಲಾಗಿ ಕೆಲಡೊಳಿರ್ದ್ಹೊರೆಲ್ಲಂ ಚಂದನದ *ನೀರ್ಗಳೆಂ್‌ 
ತಳಿದು ಬೀಸೆ ನೀಡಲಂಜೆಟ್ಟ ತ್ಮಳನ್ನೆ ಗಮರಸನುತ್ತವಳನಾಗಿ -ಪರಿತಂದಿದೇನೀಕೆಗೇ 
ಕೆಂತಾಯ್ತೆಂದು ಬಚೆಸಗೊಳೆ ದಾದಿಯೆಂದಳ್‌ ಸೊ್‌ರ್ಟನೆ"ಯಂ ಕಂಡು ಮೂರ್ಛೆ 
ವೋದಳೆಂದು ಪೇಟಕ್ಕೊಡಾ ಮಾತನರಸಂ ಕೇಳ್ಸು ಕಮಜುಸೂಟನಾನೆಯೆಂ್‌ ಕಂಡಂಜ 
ದಂ್‌ತಿಕೆೇ ಸುಕೇಶಿನಿಯ ಮಾಡದ ಕೇರ್ಗ್ಗಳಿಲ್ಲಾಯೆಡೆಗಳೊಳೆಂ ವ್ಯಾಳೆಂಗಳಪ್ರಾನೆ 
ಗಳೆಂ ತನ್ನ ಚಿತ್ತಾರಿಗರಿಂದಂ ಬರೆಯಿಸಿದಂ ಮತ್ತೆ ಸುಕೇಶಿನಿಯುಂ ತನ್ನ ಮುನ್ಲಿನ 
ಜನ್ಮದೊಳ್‌ ನೆಗಲ್ದುದೆಲ್ಲನುಂ ಸಟಿದೊಳ್‌ ತಾನೆ ಬರೆದಾರುಮಜ್‌ಯದಂತಿರೇಕಾಂತೆ 
ದೊಳ್‌ ನೋಡುತ್ತಿರ್ಕುಮಿಂತು ಕಾಲಂ ಸೆಲೆ 

ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಂ ಮುನ್ಲಿನ ಗಂಥಧಹೆಸ್ತಿಯೊಡನೆ ?ಬಾರಿ"ಯೊಳ್‌ ಮೂವ 
ತರಡು ಗಜಕ್ರೀಡೆಗಳಿಂದಂ ನೀಡುಂ ಬೇಗಂ ಕ್ರೀಡಿಸಿಯಾನೆಯಂ ಸೇಡೆಗೆಡಿಸಿ 
ತನ್ನ ಬಸಕ್ಕೆ ಮಾಡಿಯೇಜ?ಯಂಕುಸಮೆಂ ಪೊಳೆಯಿಸುತ್ತ ಮರಸಿಯಲ್ಲಿಗೆ ವಂದು . 
ನಿಂದಿಂತಕ್ಟುಮೆ ಮೌಚ್ಛಿದಾ ಎಂದು ತನ್ನ ಸಾಹೆಸಮಂ ಪೇಟ್ದು ಮೆಅತಯೆ ಸುಕೇ 
ಶಿನಿಯೆಂಡೊಗಂಳಿದೆಕ:ನೆಂಬಾನೆ": ತಗರೊ ಳೋರಂತಪ್ಪುದು ಚಂದನಮುಲಯಮೆಂಬ 
ಪಿರಿಯ ಸರ್ವತಡೊಳ್‌ ಇಂದ್ರನೀಲ ಮಾಣಿಕಡೊಳೋರಂತಪ್ಪ ಬಣ್ಣ ಮಸೊಡೆಯದು 
ಮಲಯಸುಂದರನೆಂಬಾನೆಯುಟು ಹೆಸ್ತಿಯೂಧಕ್ಳೆ ಜಿಯನಪ್ಪುದು ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲಮೆುಂ 
ಮದದಿಂದಂ ಸೆರ್ಚುತ್ತಿರ್ದದು ಕೆಂದಾವರೆಯ ವಣ್ಣದೊಳೋರಂತಪ್ಪ ಬಣ್ಣಮೆ 
ನೊಡೆಯ ಪದ್ಮಾನತಿಯೆಂಬ ಪಿಡಿ2ಯೊಡನೆ': ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರ್ಪ್ಸಾನೆಯಂ ನಿನ್ನ 
ವಸಕ್ಳೆ ಮಾಡಿ ನಿಡಿದೇಜ*ಕೊಂಡು ವಂಜೊಡೆ ನಿನ್ನ ಗಜಪ್ರಿಯತೆಯುಮೇಜ್‌ 
ಯಾಡಲ್‌18 ಬಲ್ಮೆಯುಂ ಕಲಿತನಮುಂ ಸಾಹಸಮುಂ ಗಂಡೆಗುಣಮುಮನಲಅ್‌ ಯ 
ಲಕ್ಟುಮಾ ಯಾನೆಯಂ ತಂದೆಂದು ಗಂಡರ” ನಿನ್ನನ್ನರೀ ಭುವನಡೊಳಾರುನಿಲ್ಲೆಂದೊ 
ಸೆದು ಮಚ್ಚೆ ಪೊಗಟಕ್ವಿನೆಂದೊಡರಸ"*ನಿಂ!ತೆಂದಂ ನೀನಸ್ರೊಡಿಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟದೆ ಆ ಯಾನೆ 
ಯನೆಲ್ಲಿ ಕಂ'ಡೆಯೆಂ!ತಟಾವೆಯೆಂದು ಬೆಸಗೊಳೆ ಸುಕೇಶಿನಿಯಿಂತೆಂದಳ್‌ 


1 ವರ (ಫಚಛ). 3 ಸಿಂಧುರನುಂ (ಘಚಜ). 5 ಹಿಮಸಲಿಲಂಗಳು (ಘಚಛ). 
4 ರ್ಕ್ರೀಿದಾ (ಕ . 5 ಮಧುಸೂದನನಾನೆಯೆಂ (ಘಚಛ). 6ತ್ತೆ (ಘಚ). 7 ಜಾಲಿ (ಕ 
ಬಾಳಿ (ಖ), ಬಾಲಿ (ಗ), ಬಾವಿ (ಚ). ಕಬಂ (ಕ). ? ಮೆ (ಖ). 1 ಬ (ಕ). 
11 ದೇತಣಜರಾನೆ (ಚ). 12 ಯುನೆ (ಕ) 18 ಬಂಧನೋಪಾಯಕುಶಳಿಕೆಯುಮುಜಾವಿನೊಂದು 
(ಹಚಲು), ಬ್ರಿ ತಿಯತಿರ್ಕೆಯೂಮೇಣ ಯಾಡಲ್‌ (ಕಗ). 14 ಗಿಂ (ಖ). 15 ಡಜ 
ಯೆಯೆಂ (ಕ). 


ಸುಕೌಶಳ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಥೆ 4೫ 


ಆಂ ಮುನ್ನಿನ ಜನ್ಮದೊಳ್‌ ಮನೋನವೇಗೆಯೆನೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಧರಿ ಎನ್ನಂದಿನ 
ಭರ್ತಾರಂ ಮಣಿ"'ಚೂ'ಳನೆಂಬೊಂ ವಿದ್ಯಾಧರನಾತನೊಡನೆ ಭೌಮೆನಿಹಾರಾರ್ಥಂ 
ತೊಟಲ್ವಲ್ಲಿ ಚಂದನನಮುಲಯೆಮೆಂಬ' ಸರ್ವತದೊಳ್‌ ಕರಿಣೀವೃ ೦ದಂ ಬೆರಸಾಡುನ 
ಕರಿಪ ಸತಿಯನ್ಸೈೆರಾವಣ ಸನ್ನಿ ಭಮಂ ಕಂಡೆನೆಂದುರ್ಕವದಿಂದಂ ಫೇಟಸ್ನೊ ಡಾ ಮಾತ 
ನರಸೆಂ ಕೇಳ್ದು ಪೂರ್ವಜನ್ಮಾಂತರದೊಳ್‌ ಕಟ್ಟಿ ಪಟ್ಟ ಮುಳಿಸನೊಡೆಯೊಂ ತನ್ನುಳ್ಳ 
ಸಮಸ್ತ ಬಲಂಜೆರಸು ಪೋಗಿ ಮಲಯಪರ್ವತನೆಲ್ಲಮಂ ಬಳಸಿ ಸುತ್ತಿಮುತ್ತಿದಾಗ 
ಳಿಂದ್ರನೀಲಮಾಣಿಕದ ತೇಜದೊಳೋರಂತಪ್ಪ  ಮೆಯ್ಯನೊಡೆಯ ಗಜಪತಿಯುಂ 
ಮುಗಿಲ ಧ್ವನಿಯ ಮೆಲ್ಲಂಭೀರಮಪ್ಪ ಗರ್ಜ್ಯನೆಯನೊಡೆಯದುಂ ಬಂದು ಸಡೆಯೆಲ್ಲಮಂ 
ಹೆತನಿತತಕೋಳಾಹಳಮೆಟಿದು ಕೊ್‌ಲ್ಬುದನಾದಮಾನುಂ ಕಲಿಯಪು ಡನರಸೆಂ 
ಕಂಡು ಪಿಡಿಯೆಲಾಅದಾನೆಯಂ ಕೊಂಜೆರಡುಂ ವಿಡಿಯ ತೋರಮಸಪ್ಪ್ರ *ಕೊಂಬುಗ 
[ಳುಮಂ]* ಕುಂಭಸ್ಥ ಳೆದ ಮುತ್ತುಗ" [ಳುಮಂ]"ಕೊಂಡೊಸ ಸಗೆಯಿಂದಂ ಬೇಗಂ ಚಂಪಾ 


ಪುರಕ ನಂದರಮನೆಯಂ ಪೊಕ್ಕರಸಿಯಂ ಕಂಡು ನಿನ್ನ ನಚ್ಚುವ ಮುಲಯಸುಂದರನ' 


ಕೊಂಬುಗ"[ಳುಮಂ]* ಮುತ್ತುಗ *[ಳುಮಂ]* ಕೊಳ್ಳಿ ನಂದನಂ ಸುಕೇಶಿನಿಯೆ ಮುಂಜೆ 
ತಂದಿಟ್ಕೊಡೆ ಸುಕೇಶಿಪನಿಯುಂ ಹಾ ಹ ಹಾ ಎನ್ನ ನಲ್ಲನ, ಹಾ 
ಎನ್ನ ಮಲಯಸುಂದರನಪ್ಪ ಸ್ವಾವಿಯೆಂದು ಪ್ರುಳಾಸಂಗೆಯ್ದು ಎಕಡು ಕೊಂಬು 
ಗಳುಮಂ ತಟತ್ಸಿಸಿಯಾದಮಾನುಂ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಸತ್ತಳ” ಸುಕೇಶಿನಿ ಸತ್ತು 
ದರ್ಕ್ವೃರೆಸಂ ಮೊದಲಾಗಿ ಪರಿವಾರಮೆಲ್ಲನುಂ ಬೆಣಗಾಗಿ ನಿಸ್ಮಯಂಬಟ್ಟು ದುಃಖಂ 
ಗೆಯ್ದೆ ರ್‌ 
ಕೆಲವು ದಿವಸದಿಂ ಯಶೋಧರರೆಂಬ ಕೇನಲಜ್ಞ್ಞಾನಿಗಳ್‌ ನಿಹಾರಿಸುತ್ತಮಾ 
ಚಂಪಾನಗರಕ್ಸೆ ವಂದು ಪ್ರನುದೋದ್ಯಾನವನದೊಳಿರ್ದ್ದರೆಂಬ ಮಾತನರಸಂ ರಿಸಿ 
ನಿವೇದಕನಿಂದಜಿದು ಸಪರಿವಾರಂ ಬೆರಸು ಬಂದರ್ಚೆಸಿ ಯಥೋಟಚಿತಸ್ಥಾನದೊಳಿ 
ರ್ದಂ ಮತ್ತಂ ನಾಗದತ್ತ ಸೆಟ್ಟಿಯುಂ ಸುರೂಸೆಯುಂ ವರಾಂಗನುಂ ಪ್ರಿಯಂ 
ಗುವುಂ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಶ್ರಾನಕ ಜನಂಗಳ" ಬಂದರ್ಚಿಸಿ ನಮಸ್ಟಾರಂಗೆಯ್ದರ್‌ 
5ತಮ್ಮಡಿಕಗಳೊಳಿರ್ದು ಧರ್ನುನುಂ ಕೇಳು ತದನಂತರನೆ ವೈರಾಗ್ಯಮಾಗಿ 
ಸುಕೇಶಿನಿಯ ದುಃಖಮುಂ ಸೈರಿಸಲಾಜದೆ ಸುಕೇಶಿನಿಯ ತಂದೆಯಸಪ್ಪ ನಾಗದತ್ತ 
ಸೆಟ್ಟಿಯುಂ ತಾಯ್‌ ಸುರೊಪೆಯುಂ ಮಾವನಸ್ಪ ವರಾಂಗನುಂ ವರಾಂಗನ ಭಾರ್ಯಿ 
ಯಪ್ಪ ಪ್ರಿಯಂಗುವುನುಂತು ನಾಲ್ವರುಮೆಟ್ತ ಭಿಮುಖರಾಗಿ ದೀಕ್ಟಾಪ್ರಸಾದಂಗೆಯ್ಯಿಂ 
ಭಟಾರಾ ಎಂದು ಬೇಡಿ ತಸಂಬಟ್ಟರ್‌ ಮತ್ತಂ ಸುಕೇಶಿನಿಯಾ ಮಲಯಸುಂದರ 
ನೆಂಬಾನೆಯ ಕೊಂಬುಗಳನಪ್ಪಿ ಸತ್ತಳೆಂಬ ಮಾತಂ ವರಾಂಗನುಂ ಕೇಳ್ದು ಜನ್ಮಾನು 
ಬಂಧಿಯಪ್ಪ ಸ್ನೇಹಂ ಕಾರಣಮಾಗಿ ದುಃಖನುಂ ಸೈರಿಸಲಾಣದೆ ತಪಂಬಟ್ಟು 
ಫನಿದಾನಸಹಿತಂ ತಸಂಗೆಯ್ದನಿತ್ತ ಗಂಧಭಾಜನ ನೃಪತಿ ಯಶೋಧರ ಕೇವಲಿಗಳೆ 
1ಮಾ (ಭಿ) 2 ಯಪಿರಿ (ಘಚಛ). ಕಳ್ಳು (ಖು ) ೬ ಕೋಡುಗಳ್ಳಂ 
(ಘಚಛ) ಕೊಂಬುಗಳ್ಳೆಂ (ಕಖಗ). 5 ಳ್ಮಂ (ಸ). 6 ತೆಂಮಂದಿರಂ (ಕ) ತೆಂತಮ್ಮೆ: ಡೆೊ 
(ಹಚ). 
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ಎಂ 


೩೦ 


೧೦ 
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೩೦ 


ಪ್ಲಿ೬ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ನಿಂತೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡಂ ಭಟಾರಾ ಸುಕೇಶಿನಿ ನುಲಯಸುಂದರನೆಂಬಾನೆಯ ಕೊಂಬು 
ಗಳನಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಸತ್ತುದರ್ಕ್ಸೈೆ ಕಾರಣಮೇನಂದು ಜೆಸಗೊಂಡೊಡೆ ಕೇವಲ ಜ್ಞಾನಿ 
ಗಳಿಂತೆಂದು ಪೇಟ್ಟರ್‌ 

ದಕ್ರಿಣಾ ಪಧದೊಳ್‌ :ದ್ರವಿಳ ವಿಷೆಯಜೊಳ್‌: ದಕ್ಷಿಣ ಮಧುರೆಯೆಂಬುದು 
ಪೊಟಲದನಾಳ್ವೊಂ 2ಸ್ಪುಂದರ”ಪಾಂಡ್ಯನೆಂಬೊನರಸನಾತನರಸಿಯೆವ್ಳು ತಮಹಾದೇವಿ 
ಯೆಂಬೊಳೆಂತನರ್ಗಳಿಷ್ಟ | ನಿಷಯ ಕಾಮಭೋಗಂಗಳನನುಭವನಿಸುತ್ತಿರೆ ಮತ್ತಮಾ 
ಪೊಟಲೊಳಾರ್ಯನಂದಿಯೆಂಬೊಂ ಸೆಟ್ಟಿಯಾತನ ನರದಿಕಯವಿಧಿ*ಯೆಂಬೊಳಾ ಇವ್ರ 
ರ್ಗ್ಗಂ ಸುಕೀರ್ತಿಯೆಂಬೊಳ್‌ ಮಗಳಾದಳ್‌ ಮತ್ತೊರ್ವನಾ ಪೊಲಲೊಳ್‌ ಸುದರ್ಶನ 
ನೆಂಚೊಂ ಪರದನಾತನ ಸರದಿ ವೀರಶ್ರೀಯೆಂಬೊಳಾಯಿರ್ವರ್ಗ್ಗ್ಗಂ ಮಗಂ ಪ್ರಿಯ 
ದರ್ಶನನೆಂಬೊನಾತಂಗಾ ಸುಕೀರ್ತಿಯೆಂ ಕೂಟ್ಟಿರ್‌ ಸುಕೀರ್ತಿಯ ಕೆಳದಿ ಮಾಲೆ 
ಗಾರ್ತಿ ಪ್ರಿಯಸೇನೆಯೆಂಬೊಳಂತನರ್ಗ್ಗಳಿಷ್ಟ ವಿಷಯ ಕಾನುಭೋಗಂಗಳನನು 


ಭನಿಸುತ್ತಿರೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಿನೆಸಂ ಸುಕೀರ್ತಿ ತನ್ನ ಭರ್ತಾರನನಿಂತೆಂದಳೆಡನಿಯೊಳಂ 


ಸಷರ್ವತಂಗಳೊಳೆಂ ಪುಳಿನಸ್ಸ ಳಂಗಳೊಳಮೆನಗೆ ಕ್ರೀಡಿಸಲಬ್ತಿಯಾದುಬೆನೆ ನಿನ್ನಲಕ್ತೀಯಂ 
ನೆಜಸಲಕ್ಳುಮೆಂದು ಪ್ರಿಯದರ್ಶನನುಂ ಸುಕೀರ್ತಿಯುಂ ಪ್ರಿಯೆಸೇನೆಯುಮಂತು 
ಮೂವರುಂ ಪರಿವಾರಸಹಿತಮುಡಪವಿಗೆ ಪೋಗಿಯಲ್ಲಿ ಕಕಾನನ ವನ ಸರಿತ್ಸರೋವರ್‌ 
ಪ್ರದೇಶಂಗಳೊಳ್‌ ಪರಿಜನಂಬೆರಸು ತದೀಪ್ಪಿತ ಪ್ರದೇಶಂಗಳೊಳ" ವಿಹಾರಿಸಿ "ರಮ್ಯ 
ಮಪ್ಪು ಗಿರಿನದಿಯ ಪುಷ್ಪ ಸಲ್ಲನಲತಾ್‌ ಕೀರ್ಣಮಪ್ಪ ಪುಳಿನ ಸ್ಥಳೆಂಗಳೊಳ್‌ ಶ್ರೀೀಡಿ 
ಸುರ್ತ್ರಿಪ್ಪನ್ನೆಗಂ ಹೆಸ್ತಿಯೂಥಂ ಬರ್ಪುದಂ ಕಂಡಾಗಳೊಂದು ಮದಾಂಧಗಂಧ 
ಸಿಂಥುರಂ ಕರಿಣೀವೃಂದಂಗಳಿಂ. ಪರಿನೇಸ್ಟಿತನಾಗಿ ಕರಣೀಗಣಂಗಳಾ ಕಾಶ 
ಪುಸ್ಟೈೆಂಗಳಿಂ" ಚಾಮರನಿಕ್ಕ್‌ ಮೃದು ಸಲ್ಲವಂಗಳಂ ಕಬಳೆಂಗೊಳುತ್ತುಂ ಲೀಲೆಯಿಂ 
ಬಂದು ಸ್ಪಚ್ಛ: *ವಿಚ್ಛಳಾಕಾರ್‌ಮಸ್ಸ ಮುಡುನಂ ಪೊಕ್ಕು ಮನೋಹಾರಿಗಳಪ್ಪ 
ಕರಿಣೀಗಣದೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುವುದಂ ಮೂನರುಂ ಕಂಡು ಹೆಸ್ತಿಭೋಗಂಗಳೊಳಪ್ಪ 
ಇಂಸ್ಟೆಯಿಂಡಂ ನಿದಾನಂಗೆಯ್ದು ತಿರ್ಕಗಾಯುಸ್ಯಮಂ ಕಟ್ಟಿದರಿಂತು ಕಾಲಂ ಸಲೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಸಂ ಬಜಿಸಿಡಿಲ್‌ ಪೊಡೆದು ಪ್ರಿಯಸೇನೆ ಸತ್ತಳ್‌ ಪ್ರಿಯದರ್ಶನ 
ನೊಂದು ದಿನೆಸಂ ತನ್ನ ಭಾರ್ಯೆವೆರಸು ಕದಳೀವನದೊಳ್‌ *ಮಣಲುಂದಿದಲ್ಲಿಗೆ* 
ಕಾಳಿಂಗೆನಾಗಂ ಬಂದೊಡದಣ ಮೇಗೆ ಕಾಲಂ ನೀಡಿದೊಡೆ ಕರ್ಚಿತ್ತಾತನುಮಾಗಳೆ 
ಪರನಶನಾಗಿ ಪ್ರಾಣಸರಿತ್ಯಾಗಂಗೆಯ್ದೆನಂ ಕಂಡು ಸುಕೀರ್ತಿಯುಂ ಕಾದಲನ 
ವಿಯೋಗಂ ಕಾರಣಮಾಗೆ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭನ ಸುರಿಗೆಯಂ ಕೊಂಡು ತನ್ನಂ ತಾನಿಜೀದು 
ಸತ್ತಳ್‌ | 


1 ಕಖಗ) ಪೃತಿಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 2 ಗಂದರೆ (ಗ). ಗಾಂದಾರ (ಘಚ) ಗಂದಾರ (೪). 
8 ಯವನಧಿ (ಕ) ತಿ ನೀರಶ್ರೀ (೪). “ (ಕ) ದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 5 (ಕ) ದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ, 
6 (ಕ) ದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟವಾಗಿನೆ, 7 ೪" ಪೊಸಕುಸುಮಂಗಳಿಂ (ಘಚಳ). ಕ ನಿಚ್ಛಾ ಳಾಕ (ಖ)» 
ಲಿಚ್ಛಾಳಾಕ (ಕಗ). 9 ಪಟ್ಟರ್ದ್ವಲ್ಲಿಗೆ (ಘಚಲ). 10 4 ಕೊಂಡು (ಕ): 


ಸುಕೌಶಳ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಥೆ ಪಿಷ 


ಅಂತಾ ಮೂನರುಂ ಸತ್ತು ತೆಂಕಣ ಪಡುವಣ ಸಮುದ್ರದ ತಡಿಯೊಳ್‌ 
ಚಂದನನುಲಯನಮೆಂಬಾದಮಾನುಂ ರಮ್ಯಮಪ್ಪ ಪರ್ವತಡೊಳ್‌ ನಪ್ರಿಯದರ್ಶನ 
ನಿಂದ್ರನೀಲ ಮಾಣಿಕದೊಳೋರಂತಪ್ಪ  ಮೆಯ್ಯನೊಡೆಯದಾಗಿ ಸುಭದ್ರಜಾತಿ 
ಯಖಪ್ಸಾನೆಗೆ ಮುಲಯಸುಂದರನೆಂಬಾನೆಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿಜೊಂ ಸುಕೀರ್ತಿಯೆಂ ಧವಳ 
ವರ್ಣಮಪ್ಪ ಮೆಲಯಾವತಿಯೆಂಬ ಪಿಡಿಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ದಳ" ಪ್ರಿಯಸೇನೆಯುಂ 
ಸೆಂದಾವರೆಯ ವಣ್ಣ ದೊಳೋರಂತಪ್ಪ ಮೆಯ್ಯನೊಡೆಯ ಷದ್ಮಾವತಿಯೆಂಬ ಪಿಡಿ 
ಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿದಳಾಯೆರಡುಂ ಪಿಡಿಗಳುಂ ಸುಭದ್ರ ಜಾತಿಯಪ್ಪಾ ಸಿ ಪುಟ್ಟಿ ದೆನನ್ಹಾ 
ಮೂಅರ್ಕ!'ಮಾರಣ್ಯ'ನಿವಾಸಿಗಳಪ್ಪ ಜನಂಗಳುಂ ತಾ ಜೆಬೆಗನದವು.: ಕಂಡೊ 
ರ್ಗ್ಗಳೆಲ್ಲಮೊನೆದು ಮೆಚ್ಚಿ ತದ್ದೆ €ಹಾನುಸಾರಿಗಳಸ್ಪ ಪೆಸರನಿಟ್ಟುದಣ್‌ಂ ಂದಾ ನಾಡೊಳ್‌ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ ಸೆಂದುನಂತನರ್ಕೆ ಕಾಲಂ ಸಲೆ ಮತ್ತಮಲ್ಲಿ ಯೂಧಾಧಿಸತಿ ಭದ್ರಜಾತಿ 
ಯಪ್ಪ ಸುಂದರನೆಂಬಾನೆ ಚಾರಣರಿಸಿಯರ್ಕ್ಯಳ ಪಾದಯುಗಳಂಗಳೆಂ ವಿದ್ಯಾಧರ 
ನರ್ಚಿಸಿ ಪೊಡೆನಟ್ಟು ಪೋಪುದಂ ಕಂಡು ತಾನುಂ ನಿಚ್ಛಮಾ ಸ್ಥಿತಿಯೊಳೆ 
ತಾಮರೆಯ ಪೂಗಳಂ ತಂದರ್ಚಸಿ ಪೊಜಿಸಿ ಪೊಡೆವಟ್ಟು ಪೋಕುಮಿಂತು ಪುಣ್ಯಮಂ 
ನೆರಪುತ್ತಂ ಕಾಲಂ ಸಲೆ ಮತ್ತೊ ಂದು ದಿವಸಂ ಪ್ರಭಂಕರಿಯೆಂಬ ಸರೋವರದೊಳ್‌ 
2ಮಲಯಸುಂದರಂ ಪೊರ್ವಭವನದ ಪ್ರಾಣನಲ್ಲಭೆಯರ್ಕಳಂ ಕಂಡತಿಸ್ನೇಹೆದಿಂದಂ 
ಪೊರ್ದಲಾಟಸುವುದಂ ಕಂಡು ಸುಂದರನೆಂಬಾನೆ ಸಾರಲೀಯದುದಣಟಕಂ ತದ್ರಿರಹ 
ಪರಿತಪ್ರ ಮನದಿಂದಂ ಸಲ್ಪುದಂ ನವಯೌನನಮನೆಯ್ದಿ* ಆತ್ಮಬಲಮನದಟ ಬಲ 
ಹೊಳ್‌ ವೃಕ್ಷಭಂಜನ ಸಾಮಥಗ್ಯದಿಂ ಸರೀಕ್ರಿಸಿ ಮುಣೀಯಾನೆ?ಗಳಿಂ ಪರಿಭವ 
ಮೆನದರ್ಕೆ ಕಂಡು ವೃದ್ಧನಪ್ಪಾ ಸುಂದರನೊಳ್‌ ಯುದ್ಧಂಗೆಯ್ದು ಕೊಂದಾ 
ಯೂಧಕ್ಕೆಲ್ಲಮಧಿಸತಿಯಾಗಿ ಮಲಯಾವತಿಯೆಂ ಪದ್ಮಾನತಿಯುನುನೊಡ 
ಗೊಂಡಿಷ್ಟ ವಿಷಯೆಕಾಮುಭೋಗಂಗಳೆನನುಭನಿಸುತ್ತಮಾಯೆರಡುಂ  ಪಿಡಿಗಳ್‌ 
ತಮೊ ಳಸ್ಯೋನ್ಯ ಸ್ನೇಹೆಡೊಳ್‌ ಕೂಡಿದುವು ಮಲಯಸುಂದರನ್‌ ಬಲದ ಜಿಸಿ 
ಯೊಳ್‌ SST ಪೋಪ ದಾಯೆಮನೆಡದ ದೆಸೆಯೊಳ್‌ ಸದ್ಮಾನತಿಗೆ ಪೋಸ 
ದಾಯಮನಿತ್ತಂತು ಪ್ರಭಂಕರಿಯೆಂಬ ಸರೋವರದೊಳ್‌ ಸ್ವೀಚ್ಛೆಯಿಂ ಕ್ರೀಡಿಸಿ 


ಪೊಜಮುಡುವಾಗಳ್‌ ಮಲಯಾನವತಿಯ ಮಸ್ತಕದೊಳ್‌ ವಿಕಸಿತ ಸಹಸ್ರಪಶ್ರ 


ಕುಸುಮುವನಿಡುವ ದಾಯಮುಂ ಕೊಟ್ಟು ಸೆಲಿಸುತ್ತಂ ಉಬಕದ ಪಿಡಿಗಳೆಲ್ಲಮುಂ ತೊ” 
ದಾಯೆರಡಅಕೊಳೆಮಾಸಕ್ಕನಾಗಿ ಕಾನು ಭೋಗಂಗಳನನುಭನಿಸುತ್ತಮಿಂತು ಸುಖ 
ದೊಳಿರ್ಪ್ರ ಕಾಲದೊಳ್‌ 

ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಸೆಂ ಪ್ರಭಂಕರಿಯೆಂಬ ಕೊಳದೊಳ್‌ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂ ನೀಡುಂ 
ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಂ* ತಡಂಬಂದು ಮನಃಪೂರ್ನ್ವಕಮುಲ್ಲದೆ ಪೊಜಮುಡುವಾಗಳ್‌ ಪದ್ಮಾವತಿ 
ಬಲದ ದೆಸೆಯೊಳಾಗಿ ಮಲಯಾನತಿಯೆಡದ ಜೆಸೆಯೊಳಾಗಿ ಪೊಜಿಮಟ್ಟು ಬಕಿ 


ಮದಾಂಧ ಗಂಧಸಿಂಧುರಂ ಮದದಿಂ ಮೆಯ್ಯಆಯದೆ ಬಲದ ಜೆಸೆಯೊಳಿರ್ದ 


1 ಮೂಅನ್ಯ (ಕ). 2 (ಕಖಗ) ಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 8 ಯಪ್ಪಂದಿನ (ಘಚಭ). 4 4 ಮಾಡುತಂ 
ಮುಳುಗುತ್ತಂ (ಘ ಚಳ). 
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ತ್ಲಿಲ ವಡ್ತೂರಾಧನೆ 
ಸದ್ಮಾನತಿಯಂ- ಮೆಲಯಾವತಿಗೆತ್ತು ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಮಸ್ತೆಕದೊಳ್‌ ವಿಕಸಿತ 


ಸಹಸ್ರಸತ್ರ ಕುಸುಮನುಸಿಟ್ಟೊಡೆ -ಮಲಯಾವತಿ ನೋಡಿ ತನ್ನಂ ಪರಿಭನಿಸಿದನೆಂದು 
ಪದ್ಮಾನತಿಯೊಳನ್ಸ ಪುರುಡುಂ ಕಾರಣಮಾಗಿ ಮುಳಿಸಿನಿಂದಂ ಚಂದನಮುಲಯ 
ಪರ್ವತೆದೆ ತುತ್ತತುದಿಯಂ ಬೇಗಂ ಸರಿದಡರ್ದಂತಲ್ಲಿಂದಂ ತನ್ನ ನಿಕ್ಕಿ ಮಲಯಾವತಿ 
ಶತಖಂಡಮಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಸತ್ತತ್ತದಅ ಸತ್ತುದಂ ಮಲಯಸುಂದರೆಂ ಕಂಡು 
ಮಲಯಾನತಿಯ ವಿಯೋಗಡೊಳಾದವಶಾನುಂ ದುಃಖಂಗೈೆದು ಪದ್ಮಾವತಿಯನೊಡ 
ಗೊಂಡು ಸೋಯ ಮತ್ತಾ ಮುಲಯಾವತಿಯೆಂಬ ಪಿಡಿ ಸತ್ತು ಸುಕೇಶಿನಿಯೆಂಬೊ 
ಛಾದಳಾ ಪದ್ಮಾವೆತಿಯೆಂಬ ಏಿಡಿಯುಮಾಯುಸ್ಮಾಂತದೊಳ್‌ ಸತ್ತು ಸುಕೇಶಿನಿಯ 
ತಾಯ” ಸುರೂಪೆಯ ಸೋದರ ತಮ್ಮುಂ ನರಾಂಗನಾದೊಂ ಮತ್ತಾ ಮಲಯಸುಂದರ 
ನಿಂದಂ ಕೊ"ಲೆಸತ್ತ! ಸುಂದರನೆಂಬಾನೆ ಸುವೇಗನೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಧರನಿಂದಂ ಪೂಜಿಸೆ 
ಪಟ್ಟ ಚಾರಣರಿಷಿಯರ ಪಾದಸದ್ಧಯುಗಳುಂಗಳುಮಂ ನೋಡಿಯುಪಶಮಕ್ಕೆ ಸಂದು 
ತಾನುಂ ತಾಮುರೆಯ ಪೊಗಳಂ ತಂದು ಪ್ರತಿದಿನನುರ್ಚಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ ಪೊಡೆವಟ್ಟು 
ಪೋಕುಮಾ  ಜಾರಣರಿಷಿಯರಡಿವೊಣರನರ್ಚಿಸಿದ ಸಪುಣ್ಯದಿಂದಂ ಸತ್ತಿಲ್ಲಿ ನಿಂ 
ಚಂಪಾಪುರಕ್ಕಧಿಸತಿಯಯ್‌  ಗಂಧಭಾಜನನೆಂಬರಸನಾದಯ್‌ ಸುಕೇಶಿನಿಯುಂ 
ಜಾತಿಸ್ಮರೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ಮುನ್ಲಿನ ಭನದ ಭರ್ತಾರನಪ್ಪ ಮುಲಯಸುಂದರನಂ ನೆನೆದು 
ನಿನ್ನಿಂದಂ ಕೊ!ಲೆಸತ್ತುದ'ಆಟ ಕೋಟ್ಬಳನಾದಮಾನುಂ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಸತ್ತು 
ದರ್ಕಿದು ಕಾರಣಂ ಮತ್ತೆ ನೀಂ ಮುನ್ನೆ ಸುಂದರನೆಂಬಾನೆಯಾಗಿ ಚಾರಣರಿಷಿಯರ 
ಪಾದಯುಗಳಂಗಳನರ್ಚಿಸುವಂದು ನಿನ್ನಂ ಕಂಡಾಯೆರಡುಂ ಹಿಡಿಗಳ್‌ ನಿನ್ನೊಡ 
ಮೋಗಿಯರ್ಚೆಸಿ ಪುಣ್ಣಮಂ ನೆರಪಿದ :ಫಲದಿಂದಂ ಸುಕೇಶಿನಿಯುಂ ನೆರಾಂಗನು 
ಮಾದರೆಂದು ಯಶೋಧರ ಕೇವಲಿಗಳ್‌ ಸವಿಸ್ತರಂ ಪೇಲಕ್ಟೊಡೆ ಗಂಧಭಾಜನನೆಂಬರಸಂ 
ಕೇಳ್ದು ಮತ್ತಮಿಂತೆಂದಂ ಭಟಾರಾ ಸುಕೇಶಿನಿ ಸತ್ತೀಗಳೆಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿದಳೆಂದು ಬೆಸ 
ಗೊಂಡೊಡೆ ಭಬಾರರಿಂತೆಂದು ಪೇಬ್ಹರ್‌ 

ಸು?ರಟಿ*ಮೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ ಗಿರಿನಗರನೆಂಬುದು ಪೊಟಲದನಾಳ್ವೊಂ ನಿನ್ನಾಳ್‌ 
ಮಹಾಸಾಮಂತನತಿರಥನೆಂಬೊನಾತನರಸಿ ಗೌರಿಯೆಂಬಳಾ ಇರ್ವರ್ಗ್ಗಂ ಸುಕೇಶಿನಿ 
ಸತ್ತು ಮನೋಹೆರಿಯೆಂಬೊಳ್‌ ಮಗಳಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿದಳ್‌ ಮತ್ತಾ ಅರಸನ ಮಂತ್ರಿ 
ವಿಜಯನೆಂಬೊನಾತನ ಭಾರ್ಯೆ ವೀರಶ್ರೀಯೆಂಬೊಳಾ ಇರ್ವೃರ್ಗ್ಗಂ ಮಲಯ 
ಸುಂದರಂ ಸತ್ತು ಕುಬೇರಕಾಂತನೆಂಬೊಂ ಮಗನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ಡೊಂ ವಿಭವೈಶ್ವರ್ಯಂ 
ಗಳಿಂದಂ ಕುಬೇರನೊಳೋರನ್ನ ನಸ್ಫೊಂ ಮತ್ತಾ ಸಪೊಟಲೊಳ್‌' ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಮಿ 
ಧನ್‌ದನೆಂಬೊನಾತನ ಸರದಿ ಧನಶ್ರೀಯೊಂಬೊಳಾ ಇರ್ವರ್ಗ್ಗಂ ಮಲಯಸುಂದರಂ 
ಸತ್ಕುದಂ ಸುಕೇಶಿನಿ ಕಂಡು ಸ್ಥಿರಿಸಲಾಣದೆ ಪ್ರಾಣಪರಿತ್ಯಾಗಂಗೆಯ್ದಳೆಂ ನೆನೆದು 
ದ್ರವ್ಯತಷಡೊಳ್‌ ಕೂಡಿ ತಪಂಗೆಯ್ದು ವರಾಂಗಂ ಸತ್ತು ಶ್ರೀಢರಂನೆಂಬೊಂ ಮಗನಾಗಿ 
ಪುಟ್ಟ ಜೊನಾತನ ಭಾರ್ಯೆ ಕುಖೆ:ರಶ್ರೀಯೆಂಬೊಳಾ ಶ್ರೀಧರಂ ಕುಬೇರಕಾಂತಂಗಿಷ್ವ 


1 ಲಲ್ಪಟ್ಟ (ಕಖಗ). 2 ರಾಟ್ವ (ಫ) ರಾಸ್ತ್ರ (ಛೆ). 8 ದೇವನೆಂ (ಘಚಛ). 


ಸುಕೌಶಳ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಥೆ ೩ 


ಮಿತ್ರನಾಗಿ ಸಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಸಂ ಶ್ರೀಧರೆಂ ಕುಚೇರಕಾಂತನೊಡನೆ ಮುಅಲುಂದಿ 
ಯಾ"ತನ ರತ್ಸಕಂಬಳಮಂ ಪೊಡೆದು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬರ್ನೈನಂ ಕಂಡು ಸವತಿಯೊಳಪ್ಪ 
ಶೆಂಕೆಯಿಂದಂ ಪ್ರಸಾದದ ಮೇಗಣಿಂದಂ ನೆಲಕ್ಸಿಕ್ಸಿ ಬಿಬ್ತು ಸತ್ತೊಳಾ ಸತ್ತೊಳೆಂ 
ಶ್ರೀಧರಂ ಕಂಡಾದಮಾನುಂ 'ದುಃಖಂಗ್ಸೆದು ಶೋಕಾ ಭಿಭೂತನಾಗಿರ್ದೊನಂ ಕುಬೇರ 
ಕಾಂತಂ ಬಂದು ಕಂಡು ಶ್ರೀಧರಾ ಪರಮುನಿತ್ರಾ ಇಂತೇಕೆ ?ಬರ್ದಿ? ಬಂಬಳೆಂ' 
ಬಾಡಿ ಪಾಡಬ್‌ದುಬ್ಬೈೆ ಗಂಬಟ್ಟರ್ದೆಯೆಂದು ಬೆಸೆಗೊಂಡೊಡೆ ತನ್ನ ಕೆಳೆಯಂಗಿಂತೆಂದು 
ಶ್ರೀಧರಂ ಪೇಲ್ಲುಂ ನಿನ್ನ ರತ್ನಕಂಬಳಮುಂ ಪೊಡೆದು ಮನೆಗೆ ವಂದೊಡೆ ಸವತಿ 
ಯೊಳಸಪ್ಪ ಶೆಂಕೆಯಿಂಡೆನ್ನ ಭಾರ್ಯಿ ಕುಬೇರಶ್ರೀ ಮಾಡೆದ ಮೇಗಣಿಂದಂ ತನ್ನ್ನಂ 
ನೆಲಕ್ಕಿಕ್ಸಿ ಬಿಲ್ಲು ಸತ್ತಳಿನ್ನುಮಾಯಿರ್ದ್ದಳೆಂದು ತೋಣ್‌ದೊಡೆ ಕುಬೇರಕಾಂತಂ 
ನೋಡೆ ನೋಡೆ ಜಾತಿತ್ಮರೆನಾಗಿ ಕೆಳೆಯಂಗಿಂತೆಂದು ಪೇಬ್ಗು ಮೆನ್ನ ಸೆಂಡತಿ ೧೦ 
ಮಲಯಾವತಿಯಪ್ಪ ಪಿಡಿ ಎನ್ನ ಚಂದನಮುಲಯನೆಂಬ 'ಸರ್ನೃತದ ಶಿಖರ 
ದಿಂದಂ ತನ್ನ ನಿಕ್ಕಿ ಸ ಂತೆ ನಿನ್ನ ಪೆಂಡತಿಯುಂ ಸತ್ತಳೆಂದು * ಪೇಟ್ದುಬ್ಬೆ ಗಂಬಡಲ್ವೇ 
ಡೆಂದು್‌: ಸಂತಯಿಸಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ನೋಗಿ ಜಾತಿಸ್ಕರನಪು ದಟ್‌ಂ ಕುಚೇರಕಾಂತಂ 
ತನ್ನ ಮುನ್ನಿನ ಮಲಯಸುಂದರೆನಪ್ಪ ಭನದ ನೆಗಬಕ್ತಿ ಗಕಿಲಮಂ ಮಲಯಾವತಿ 
ಪದ್ಮಾನತಿ ಮೊದಲಾಗಿ ಕರಿಣೇವ್ನ: ಂದಸಹಿತಂ ವನಹಸ್ತಿ ಫ್ರೀಡೆಗಳೆಲನುನೊಂದು 
ಸಟಿದೊಳ್‌ ಬರೆದದಂ ನೋಡುತ್ತಂ ಧಾಡುತ ೦ ಹಾ ಎನ್ನ ಮಲಯಾವತಿ ಹಾ ಎನ್ನ 
ನಲ್ಲಳಿ ನೀನೀಗಳೆಲ್ಲಿರ್ದೆಯೆಂದಜಸುತ್ತಂ. ಮರುಳ್ಳೊಂಡು ಪ್ರಳಾಷಪಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಂ 
ಉಜ್ಜಯಂತೆ ಪರ್ವ್ವತಮಂ ಬಲಗೊಂಡು ಬರ್ಪೊನಂ ಚಿತ್ರಾಂಗದನೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಧರಂ 
ಕಂಡು ಕರುಣಿಸಿ ಧರ್ಮನಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದಂ ತನ್ನ *ಕಾಮಮುದ್ರಿಕೆಯಂ ಸ್ವೇ"ಪ್ರಿತ 
ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಯಂ ಮಾಡುವ ವಿದ್ಯೆಯಂ ಕುಬೇರಕಾಂತೆಂಗೆ ಕೊಟ್ಟಿಂ ಕುಬೇರ ೨೦; 
ಕಾಂತನುಂ ವಿದ್ಯಾಡೇವತೆಯಂ ಬೆಸಗೊಂಡೆನ್ನ ಮುನ್ಲಿನ ಭವದ ಪ್ರಾಣನಲ್ಲಭೆ 
ಯೆಲ್ಲಿರ್ದ್ದಳೆನೆ ವಿದ್ಯಾದೇವತೆಯೆಂದಳ್‌ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭೆಯತಿರಥನೆಂಬರಸಂಗೆ 
ಮಗಳ್‌ ಮನೋಹೆರಿಯಾಗಿರ್ದಳೆಂದು ವಿದ್ಯಾದೇವತೆ ಪೇಟತ ಕೇಳ್ಬಟ್‌ದು ಪಿಶಾಚ 
ವೇಷನುಂ ಕೈಕೊಂಡರಮುನೆಯಂಗಣಸೊಳಿರ್ದು ಸಟಿಮೆಂ ನಿರ್ಮಿಚ್ಛಿ ಯೆತ್ತಿ ತೋಟಾ 
ಪಾಡುತ್ತಮೆಲೆ ಮಲಯಾವತಿ ಹಾ ಎನ್ನ ಕಾದ್‌ಲಳೆನ? ನೀನೀಗಳೆಲ್ಫಿರ್ದೆಯೆಂದು: 
ಪಾಡುವುದಂ ಕೇಳ್ದು ಸಟಿನುಂ ನೋಡಿ ನುನೋಹೆರಿ ಜಾತಿಸ್ಮರೆಯಾಗಿ ತನ್ನ 
ಮುನ್ಲಿನ ಭವೆಮನಜ್‌ದು ಕದಾಮರಥೀ್‌ ಯೆಂಬ ತನ್ನ ದಾದಿಗೊಸಗೆಯಿಂದನಮಿಂತೆಂದಳೀ 
ಯಂಗಣಜೊಳ್‌ ಪಟಿಮಂ ತೋಟುವಾತನೆನ್ನ ಮುನ್ನಿನ ಭವನದ ಭರ್ತಾರನೆಂದು 
ಪೇಟ್ದು ಮತ್ತ ಮಿಂತೆಂದಳೆಬ್ಬಾ ನೀನೆನ್ನ ಚ ಕಾವುದು ಕಾರಣಮಾಗಿ ಆತ 
| ನಲ್ಲಿಗೆ ವೋಗಿ ಏಕಾಂತಡೊಳಿಂಕೆಂದು ಫೇಟರ್‌ ಪದ್ಮಾ; ನತಿಯ ತಲೆಯೊಳೆಬಕ್ತಿಯಿಂದಂ ೩&೦. 
ನೀಂ ತಾವರೆಯ ಪೂನಂ ಮುನ್ನವಿಟ್ಟು et ಪ್ರಾಣನಲ್ಲಭೆ ಎಲ್ಲಿರ್ದೆ ಈ 
ಜ್ಞ: ದ್ರೈಗ್ಸೈದಾ (ಹ ಚೆಛ). » ಬಿಳು (ಫಳ), (ಚೆ) ದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 8 (ಕಖಗ) 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 4 ನಾಮುಮುಂ ಶ್ರೀಕೈಯುಂ ಈ (ತಖಗ). 5 ಲೊಳ್‌ (ಕಖ) ಲ್‌ 
(ಗ, ನಲ್ಲಳೆ (ಛೆ). 5 ವಾಮುರತಿ (ಘಚಛ). 


೧೦ 


೧೦ 


೩೦ 


೪೦ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಯೆಂದೀಗಳೇಕೆ . ಮೆಲಯಸುಂದರಾ ನೀನಾರಯ್ದಪ್ಸೆಯೆಂದು ಪೇಲ್ತು ಮತ್ತ 
ಮಿಂತೆಂದು ಪೇಟರ್‌ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣನಲ್ಲಭಿ ನಿನ್ನನೆಯಣಸಿ ಬಯಸುತ್ತಿರ್ಪ್ರಳಾಕೆ 
ನಿನ್ನೊಳ ಕೂಡುವನ್ನೆಗಮಾ ಪಟನುಂ ತೋಟ*ಯಾಕೆಯ ಪ್ರಾಣಮಂ ಕಾನೆನೆಂದು 
ಸಟಿನುಂ ಬೇಡಿಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದು 1ಕಲ್ಪಿ'ಸಿಯಟ್ಟಿ ದೊಡಾಕೆಯೆಂ ಕಲ್ಪಿಸಿದ 
ಪಾಂಗಿನೊಳಾತನಲ್ಲಿಗೆವೋಗೇಕಾಂತದೊಳೆಲ್ಲನುಂ ನುಡಿದು ಶುಬೇರಕಾಂತನ ಕೆಯ್ಯ 
ಸಟಿನುಂ ಜೇಡಿ ಕೊಂಡು ಪೋಗಿ ಮನೋಹರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳ್‌ ಮನೋಹೆರಿಯೆಮಾ 
ಷಟಿಮಂ ಕೊಂಡು ದೆನಸಕ್ಕಮಟ್ಟಿಆಕೊಳ್‌ ನೋಡುತ್ತಿರ್ಕುಂ 

ಮತ್ತಿತ್ತೆ ಕುಬೇರಕಾಂತಂ ತನ್ನ ಮರುಳ್ವೀಷಮಂ ತೊಣಕದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕನಾಗಿ 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ನಂದೊಡೆ ಪ್ರಸನ್ನ ರೂಪನಾಗಿರ್ದ್ಹೇನಂ ವಿಜಯೆಶಿಂತೆಂದು ಚೆಸ 
ಗೊಂಡಂ ಮಗನೆ ನೀನಿನಿತು ದಿವಸಮೇಕೆ ಮರುಳಾಗಿರ್ದೇೆ ಈಗಳೆಂತು ಮರುಳ್ರೆನೆಂ 
ಪ್ರಿಂಗಿತೆಂದು್‌ ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ ಕುಬೇರಕಾಂತನಿಂತೆಂದು ಸೇಟ್ದ ನೀಯರಸರ ಮಗಳಸ್ರ 
ಮೆನೋಹೆರಿ ಎನ್ನ ಮುನ್ನಿನ ಭನದ ಸೆಂಡತಿಯಾಕೆಯನಣಸಲ್ರೇಡಿ [ಇ]ನಿತು 
ದಿವಸಂ ಮರುಳ್ಳೊಂಡಿರ್ದೇಂ ಮತ್ತೀಗಳಾರಯ್ದಸಿ ಕಂಡೆನಪ್ಪುದೆಟ್‌ಂ೦ದಂ ಮರು 
ಛ್ರನಂ 3ಪಿಂಗಿತೆಂದು್‌ ಪೇಬಕ್ಟೊಡೆ ತಂದೆಯೆಂದಂ ಮಗನೆ ನಿನ್ನ ಮುನ್ನಿನ ಹೆಂಡತಿ 
ಯೆಂದಜದೆಯಸಪೊ ಡನಾಾಗಳಾಕೆಯರಸನ ಮಗಳಾಗಿರ್ಪುದಟಂ ನಿನಗತಿ ದುರ್ಲಭಿ 
ಭಾಗ್ಯಮಿಲ್ಲದುದಂ ಸೆಜಣಲಾಗ ನಿನಗಾಕೆಯೊಳಪ್ಪ ಬೇಂಟಿಮನುಬ್‌ವುದು ಮಗನೆ 
ಎಂಡೊಡೆ ಕುಬೇರಕಾಂತಂ ಕಾಮವಿದ್ಯಯಿಂದಂ ಹೆಸ್ತ್ಯಶ್ವೆರಥನದಾತಿಬಲಸಮೂಹೆ 
ಮನೆನಿತಾನುಮಂ ವಿಭನ್ಸೈೆಶ್ಚೆರ್ಯ ಸಮನ್ವಿತಂ ತಂಜೆಗೆ ತೋಟ್‌ದೊಡೆ ತಂದೆಯುಂ 
ಮಗನ ;ಸಾಮಥಣ್ಯಮುಂ  ಕಂಡಾದಮಾನುಂ ಸಂತಸಂಬಟ್ಟರ್ದಂ ಮತ್ತೊಂದು 
ದಿವಸೆಂ ಅತಿರಥ ಮಹಾರಾಜಂ ಮಂತ್ರಿಯರ್ಕಳೊಡನೆ ಮೆಂತಣನಿರ್ದ್ವಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿ 
ಯರ್ಕಳೆನಿಂತೆಂದು ಚಿಸಗೊಂಡಂ ಮನೋಹೆರಿಗೆ ಯೌವನಂ ನೆಟ್‌ದುದು ಕೂಸು 
$ಕುಡಲ್ಫಾದುದಾರ್ಗೆ ಕುಡುವಮೆಂದು*" ಮಂತ್ರಿಯರ್ಕ್ಸ್ವೃಳಂ ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ ಉಬಾದ 
ಮೆಂತ್ರಿಯರ್ಕಳಲ್ಲಂ ತಂತಮ್ಮ ಬಗೆದರಸುಗಳ ಹೆಸರ್ಗ್ಗಳಂ ಫೇಟ್ದವರ್ಗೈೆ ಕುಡುವ 
ಮೆಂದೊಡೆ ಕುಬೇರಕಾಂತನ ತಂದೆಯಪ್ಪ ನಿಜಯನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿಯುರ್ಕೈೇವದಿಂದವರ 
ಪೇಟ್ದ ಮದವಕ್ಕುಳೆಂ ನಿರಾಕರಿಸಿ ಮುನೋಹೆರಿಯ ರೂಪಹಿಂಗಂ ಜವ್ವನಕ್ಸುಂ ರಫಛಾ 
ಗುಣಂಗಳನಅ*ವುದರ್ಕ್ಯಮನರ್‌ ಯೋಗ್ಯರ್‌ ಮದವಕ್ಸಳಲ್ಲರ್‌ ಕೂಸಿಂಗೆ ಸ್ವಯಂ 
ಬರಮಂ ಪಣ್ಣುವಂ ಸ್ವಯಂಬರಡೊಳ” ತನ್ನ ಭಾಗ್ಯಡೊಳ್‌ ಮಚ್ಚಿದನರಂ ಕಯ್ಬೊ 
ಳ್ಲೆಂದು ನುಡಿದೊಡರಸನುಮಾತನ ಮಾತನೊಡಂಬಟ್ಟು ಸ್ವಯಂಬರಸಾಲೆಯಂ 
ಮಾಡಿಸಿ ಅರಸುಗಳ್ಗೆಲ್ಲಂ ಬಚ್‌ಯನಟ್ಟಿ ಬರಿಸೆ ಸ್ವಯಂನರಸಾಲೆಯೊಳ್‌ ನೆರೆದಿರ್ದ 

1 (ಫಚಳ). 2 4 ದಿಂತೆಂದಳ್‌ ಮಲಯ ಸುಂದರಾ ನೀಂ ಮುನ್ನ ಪದ್ಮಾವತಿಯ 


& 
ಮಸ್ತಕದಲು ತಾನುರೆಯ ಪುಸ್ಕ್ಯಮನಿಕ್ಕಿಯಾಗಳ್‌ ಮಲಯಾನತಿಯೆಂದಅಸಲ್ತಕ್ಟುದೆಯೆಂ 


ದೊಡಾಂಮೆಯ್ಮಣಕಿದಿಳ್ಳಿದೆನೆಂದೊಡಾಕೆಯಿಂತೆಂದಳಿಕ್ಕಿದೊಡಮೇಂ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭೆಯೆಪ್ಪ ಮಳೆ 
ಯಾನತಿ ನಿನ್ನೊಳು ಕೂಡುವನ್ನೆಗನಾ ಪಟಿನುಂ ಕುಡು ನೋಡುತ್ತಿರ್ಕುಮೆಂ (ಫ ಚಳ.) 
ತಿ ತಿಳಿದುದೆಂದು (ಘ ಚಳ). 4 (ಕಖಗಘಚ) ಗಳಲ್ಲಿ ನಸ್ಟ್ಯವಾಗಿದೆ. 5 ತೇಜಕ್ಕಂ (೪): 


ಸುಕೌಶಳೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಥೆ ೪೧ 


ಪಂಗ ವೆಂಗಿ" ಕಳಿಂಗ ಕಾಂಭೋಜ ಕಾಶಿ ಕೌಶಲ ನಲ್ಲನ ಪಾಂಚಾಳ ಮಗಧ 
ಮಾಳವ .ವತ್ಸ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಕುಣಾಳ ಕುರುಜಾಂಗಣ :ದ್ರನಿಳ ಲಾಳ ಕರ್ನಾಟ 
ಗೌಳ ಸು*ಹುಮ್‌ ಸುರ್‌ಕ್ತಾನ್‌ ಸೂರ್‌ಸೇನೀೀಯ ಪ್ರಭೆ"ತಿನಾನಾ ನಿಷಯಾಧಿಸತಿ 
ಗಳಪ್ಪರಸುಗಳೆಲ್ಲಂ ನೆರೆದಿರ್ದ್ದೃಲ್ಲಿಯಾರುನಮುಂ ಮೆಚ್ಚದೆ ದಾಂಟಿ ಪೋಗಿ ಕುಬೇರ 
ಸಾಂತಂಗೆ ಮಾಲೆಯಂ ಸೂಡಿ?ದಳಾಗಳರಸುಗಳೆಲ್ಲಂ ನೆಕಿದಾಮೇಕ್ಳೆಕ ಪ್ರಧಾನರಿ 
ಮಿರ್ದ್ವಂತಿರೆ ಬಡನೆಂಗೇನುಮಲ್ಲದೊಂಗೆ ಮಾಲೆಯಂ ಸೊಡಿದಳೆಂದು ಸಭಾಕ್ಷೋಭ 
ಮಾಗಿ ಕುಬೇರಕಾಂತನೊಳನಿಬರುಂ ನೆರೆದು ಯುದ್ಧ್ದಂಗೆಯ್ದೊಡೆ ಸಂಗ್ರಾಮರಂಗ 
'ಹೊಳ್‌ ಸುವ್‌ೌರ್ಮುವರ್ವು ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯರರ್ಕ್ಸ್ಯಳೆಲ್ಲರುನುಂ ಗೆಲ್ಲು 
ಮನೋಹೆರಿಯಂ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಪುರಸ್ಸರಂ ಮದುನೆನಿಂದು *ಸೊಪಾರ್‌ೌಕ್ಟಧಿಸತಿ 


"ಯಾಗಿರ್ದ್ದನ್‌ ೧೦ 


ಇಂತು ಕುಚೇರಕಾಂತಂ ಮನೋಪಹೆರಿಯೊಳಿಷ್ಟ ವಿಷಯಕಾಮುಭೋಗಂಗಳನನು 
'ಭವಿಸುತ್ತ ವಿಂರೆಯಿರೆ. ಸುವರ್ಮುವರ್ವೂ?ನೆಂಬರಸಂ ರಾಜ್ಯಸರಿಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿ ತಾಪಸ 
'ತಷನುಂ ಕೈಕೊಂಡು ನೆಗಟ್ದು ಸತ್ತು ಪ್ರುತಿಸೂರ್ಯನೆಂಬ ವ್ಯಂತರದೇವನಾಗಿ 
ಪುಟ್ಟಿಜೊಂ ಮತ್ತೆ ಶ್ರೀಧರನುಂ ಕುಬೇರಕಾಂತನುಂ ಮನೋಹೆರಿಯುಮುನ್ಯೋ 
ನ್ಯಾತಿ ಸ್ನೇಹೆದೊಳ್‌ ಕೂಡಿ ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ದು ತಮ್ಮೆ ಗೆಯ್ದ ದಾನಧರ್ಮದ ಫಲ 
'ದಿಂದಂ ಅನ ಜನ್ಮದೊಳಿಂತಪ್ಪ ವಿದ್ಯೆಯಕ್ಕೆಂದು ಮೂನರುಂ ನಿದಾನೆಂಗೆಯ್ದು 
'ಮುನ್ನೆಂ ಶ್ರೀಧರಂ ಸತ್ತು ನಿಜಯಾರ್ಧಸಪರ್ನತದ ಉತ್ತರ ಶ್ರೀಣಿಯೊಳ್‌ ಅಳಕಾನುರ 
ಮೆಂಬುದು ಪೊಟಲದನಾಳ್ವೊಂ ಗಗನವಲ್ಲಭನೆಂಬೊನಾತನ ಭಾರ್ಯೆ ಅನಂಗಮಾಲೆ 
ಯೆಂಬೊಳಾಯಿರ್ವೃರ್ಗ್ಗಂ ಶ್ರೀಢರಂ ಚಂಡವೇಗನೆಂಬೊಂ ಮಗನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿದೊಂ 
"ಆ ಚಂಡನೇಗನ ಮಹಾದೇವಿ ನಿದ್ಯು”ಲ್ಲ!'ತೆಯೆಂಬೊಳಾಯಿರ್ವ್ಬೃರ್ಗ್ಗಂ ಕುಬೇರ 
ಸಾಂತಂ ಸತ್ತು ವಿದ್ಯುನ್ಮಾಳಿಯೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿಜೊಂ ಮತ್ತಂ ದಕ್ಟಿಣ 
ಶ್ರೇಣಿಯೊಳ್‌ ವಿದ್ಯು"'ಲ್ಲ'!ತೆಯ ಸೋದರ ತನ್ಮುಂ ಮೇಫಕೊಬಾಧಿಸತಿ ಮೇಘ 
ಮಾಳಿಯೆಂಬೊಂ ನಿದ್ಯಾಧರನಾತನ ಮಹಾದೇವಿ  ರತಿಬಿಂದುವೆಂಬೊಳಾಯಿ 
ರ್ವೈರ್ಗ್ಗಂ ಮನೋಹರಿ ಸತ್ತು ವಿರಳವೇಗೆಯೆಂಬೊಳ್‌ ಮಗಳಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿದಳ್‌ 
ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಂ ಚಂಡನೇಗನುಂ ನಿದ್ಯುನ್ಮಾಲಿಯುಮೆಂತು ತನ್ಮಿರ್ವ್ವರುಂ 
ಉಜ್ಜಯಂತೆ ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದೊಳ್‌ ಅರಿಷ್ಟ ನೇಮಿ ಭಟ್ಟಾರರ ಪರಿನಿರ್ವಾಣ 
“ಭೂಮಿ? ಯೊಳ್‌ ಭಕ್ಕಿಯಿಂ ಪೂಜಿಸಲೆಂದರ್ಚನೆಯಂ ಕೊಂಡು? ಪೋಡೊಡಾ 
ಪರ್ವ್ವತದ ಶಿಖರಮುಂ ಕಂಡು ವಿಮ್ಯುನ್ಮಾಲಿ ಮೂರ್ಛೆ?ವೊಟೌಗಿ ಜಾತಿಸ್ಮರನಾಗಿ 
ಮನೋಹೆರಿಯಂ ನೆನೆದು ಮಾಸೋಪನಾಸಂಗೆಯ್ದು ಪ್ರಜ್ಞ 1ಪ್ರಿಯೆಂಬ ಮಹಾ 
ಪಿದ್ಯೆಯಂ ಸಾಧಿಸಿದೊಡಾ ವಿದ್ಯೆ ಬೆಸನೇನೆಂದು ಮುಂಡೆ ನಿಲೆ ಎನ್ನ ಮುನ್ನಿನ ಭನದ 
3 (ಈೆಖಗೆ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ ವಂಗ (ಛೆ). 5 ಕಉಶಿಕವು (ಕಖಗ). 5 ಪಾಂಬ (ಚೆ), ಸಾಂಡ್ಕ 
(2). ₹ ರಮ್ಯ (ಹಚ). ನ ಕಾನ್ರ (ಚಛ್ಳ). 6 ಪೀರ್ಯೆ (ಕೆಖ). ? ದೊಡರಸುಗಳೆಲ್ಲ 
ರಿಂದಾ (ಘಚಳು). 8 ರ್ಣ ವರ್ಣಂ (ಘಚಛ). 9 ಸೋಪಾನಗರ (ಘಚೆಳು). 10 ೧೯ ನರ್ಣ 
(ಘ) 11 oF (ಕ) 12 ಯಂ ಕೆಂಡು (ಕಗ). 18 ಯೋ (ಕ): ಜ್ಞಾ (ಕೆ). 


ಎಂ 


೩೦ 


೧೦ 


ವಂ 


೩೦ 


೪೨ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಪ್ರಾಣನಲ್ಲಭಿಯಪ್ಪ ಮನೋಹೆರಿ ಈಗಳೀ ಲೋಕದೊಳೆಲ್ಲಿರ್ದ್ದಳೆಂಬುದನಅಸಿ ಬೇಗ 
ಮೆನಗೆ ಪಸೇ!ಟನೆಂ'ದೊಡಾ ವಿದ್ಯಯಿಂತೆಂದು ಪೇಲ್ಲತ್ತು 

ವಿಜಯಾರ್ಧ ಪರ್ವತದ ದಕ್ಷಿಣ ಶ್ರೇಣಿಯೊಳ್‌ ಮೇಘಕೂಟ ಪುರಾಧಿಸತಿ 
ಮೇಫಮಾಳಿಯೆಂಬೊಂ ವಿದ್ಯಾಧರಂ ನಿನ್ನ “ಸೋದರ ಮಾನನಾತಂಗೆ ಮನೋಹರಿ 
ಸತ್ತು ವಿರಳವೇಗೌಯೆಂಬೊಳ್‌ ಮಗಳಾಗಿರ್ಡೊಳೆಂದೊಡಂತಸ್ಸೊಡೆ *ನೀನೆನ್ನಃ 
ಮಾನನ ಮಸೆಗೆ ನೋಗಿ ವಿರಳವೇಗೆಗಿಂತೆಂದು ಪೇಟರ್‌ ಎಲೆ ಮುನೋಹೆರಿ ನೀಂ ಮುನ್ನಿನ 
ಭವಡೊಳ್‌ ಕುಬೇರಕಾಂತನೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸಿದ ಕ್ರೀಡೆಗಳಂ ನೆನೆದಾ ಎಂದು ಪೇಟ್‌ಂದು 
ವಿದ್ಯೆಯಂ ಕಲ್ಪಿ ಸಿಯಟ್ಟದೊಡಾ ವಿದ್ಯೆಯುಂ ಪೋಗಿ "ಕಲ್ಪಿಸಿದ ಪಾಂಗಿನೊಳೆ* ನುಡಿ 
ದೊಡೆ ವಿರಳವೇಗೆ ಮೂರ್ಛೆವೋಗಿರ್ದ್ದು ನೀಡಲ್‌ ಂ್‌ದೆಬ್ಬತ್ತು* ಜಾತಿಸ್ಕರೆಯಾಗಿ 
ವಿರಹೆಸೆಂತಾಪದಿಂ ತನ್ನ ಮುನ್ಲಿನ ಭರ್ತಾರನಂ ನೆನೆಯತ್ತಿಕೆ ವಿದ್ಯುನ್ಮಾಳಿಯುಂ 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಮೋಗಿ ತಂಡೆಳ ಚಂಡನೇಗಂಗೆ ತನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತಮೆಲ್ಲನುಂ ಪೇಟಳ್ಲೊಡಾ 
ತನುಮಾದಮಾನುಮೊಸೆದು ತನ್ನ ಮೈದುನನಸ್ಪ ಮೇಘೆಮಾಳಿ ವಿದ್ಯಾಧರನಲ್ಲಿಗೆ 
ಪೆರ್ಗ್ಗಡೆಗಳೆಂ ಕೂಸೆಂ ಬೇಡಿಯಟ್ಟಿ ಹೆತ್ತು "ವಿರಳವೇಗೆಯಂ ವಿದ್ಯುನ್ಮಾಲಿ ಮದುನೆ' 
ನಿಂದಾಕೆಯೊಳಿಷ್ಟ ವಿಷಯಕಾಮುಭೋಗಂಗಳೆನನುಭಿವಿಸುತ್ತ o ಸಕಲಂ ಸರೆ 

ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಸಂ ವಿದ್ಯಾನಿರ್ನಿತ ವಿಚಿತ್ರಮಾ'ಗುತ್ತಿ?ರ್ದ ವಿಮಾನ 
ಮಳ್‌ನೇಣಟೀ ಕೊಂಡು ಸೋಸಲ್ಲಿ ಪರ್ವತದ ಮೇಗೆ ಪಾಜುವ ನಿಮಾನನುಂ 
ಮುಂ ಸೇಟ್ದ ಪ್ರತಿಸೂರ್ಯೆನೆಂಬ ವ್ಯಂತರದೇನಂ ಕಂಡು ತನ್ನ ಸುವರ್ಮವರ್ಮೂ 
ನಪ್ಪ ಭನದ ಪಷಗೆಯಂ ನೆನೆದಿರ್ವ್ವರುಮಂ ಕೂಡಿ ಕೊಂದೌ ನಿಂತಿರ್ವೈರುಂ ಸತ್ತೆ 
ಗಂಗೆಯೆಂಬ ಮಹಾನದಿಯ ತೆಂಕಣ ಸಡುವಣ ಕೋಣೊಳ್‌ ಸುಕೌಶಳಮನೆಂಬ: 
ವಿಷಯದೊಳಯೋಧ್ಯಾಪುರಮೆಂಬ ಪೊಲಟೊಳ್‌ ಸಾಗರಸೇನನೆಂ0ಬೊಂ ರಾಜ. 
ಶ್ರೇಷ್ಠಿಯಾತನ ಭಾರ್ಯೆ ಧರಣಿಯೆಂಬೊಳಾಯಿರ್ವ್ವರ್ಗಂ ವಿದ್ಯುನ್ಮಾಳಿಯೆಂಬ: 
ವಿದ್ಯಾಧರಂ ಕಾಲಂಗೆಯ್ದು ಸಿದ್ಧಾರ್ಥನೆಂಬೊಂ ಮಗನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಡೊಂ ಪಿತೃಮಾತೃ 
11ಗ್ಗಲ್ಲೊ!1ಸೆಗೆಯಂ ಮಾಡುತ್ತ 2) 3 ಶ್ರೀವಿಭವ ರೂಸಕಾಂತಿ ಸೌಭಾಗ್ಯಾದಿಗುಣಂ'೨ಿಗಳಿಂ 
ನೆ? ಅಕಿದೊಂ 

ಮತ್ತಿತ್ತ  ಮ”ಗಧೆ!ಯೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ ರಾಜಗೃಹೆಮೆಂಬ ಪೊಬಿರೊಳ್‌ 
ಸಮುದ್ರ ನಿಜಯನೆಂಬೊಂ ರಾಜಶ್ರೀಷ್ಠಿಯಾತಂಗೆ ಸಾಗರಸೆಟ್ಟಿಯ ಸೋದರ ತೆಂಗೆ 
14ಸ್ಪುಮತಿಯೆಂಬೊಳಂ ಕೊಟ್ಟರಾ!ಯಿರ್ವ್ಯರ್ಗ್ಗಂ ವಿರಳನೇಗೆಯೆಂಬ  ವಿದ್ಯಾಧರಿ 
ಕಾಲಂಗೆಯ್ದು ಶ್ರೀಕಾಂತೆಯೆಂಬೊಳ್‌ ಮಗಳಾಗಿ ಪುಟ್ಟದೊಳತ್ಯಂತ ರೂಸಲಾನಣ್ಯ 
ಸೌಭಾಗ್ಯಕಾಂತಿ ಹಾವ ಭಾವ ವಿಲಾಸ ನಿಭ್ರನುಂಗಳಿಂ ಕೂಡಿದೊಳ್‌ ದೇವಗಣಿಕೆಯನೆ. 


1 ಲ್ಲುದೆಂ (ಕೆಗ). 3 ಯಾಗಿ (ಕ) ನಿಂ (ಖ). (ಕ) ದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 
5 (ಕೆ) ದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 6+ ಗೆ (ಕ). ? ಗಿ (ಕ). 8 ನಿರ್ನ್ವರುಮೇಜೂ ಭೌಮವಿಹಾರಕ್ಕೆಂದು. 
ತೊಳಲ್ಲಲ್ಲಿ ( ಫಚಛ). 9 ಕಾದಿಕೊಂಡ (ಖ). 1 ಬ (ಕ). 71 ಸ್ವಜನಪರಿಜನಂಗಳೆಲ್ಲಮೊ 
(ಘಚಛ). 12 ಳೊಳ್‌ಮೆ (ಖ). 18 ರವಸೆ (ಘಛ). 1೬ (ಕಖಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


ಸುಕೌಶಳ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಥೆ ೪ತ್ಲಿ 


ಪೋಲ್ವಳಾಕೆಯಂ ಸೋದರ ಮಾವನ ಮಗಂಗೆ :ಪಿರಿದುಂ ವಿಸ್ತಾರದಿಂ ಸಿದ್ದಾರ್ಥಂಗೆ” 
ಕೊಟ್ಟಿರಂತು ಸಿದ್ಧಾರ್ಥನುಂ ಶ್ರೀಕಾಂತೆಯುಂ ತಮ್ಮೊಳನ್ಯೋನ್ಯ ಸ್ನೇಹೆದೊಳ್‌ 
ಕೂಡಿ [ಇ]ಸ್ಟ ವಿಷಯಕಾಮುಭೋಗಂಗಳನನುಭನಿಸುತ್ತಂ ಷಲಕಾಲಂ ಸಲೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಂ ಸಪ್ರತಳಪ್ರಾಸಾದದ ಮೇಲಿರ್ವ್ಯರುಮಿಷ್ಟಸರಿನಾರ ಸಹಿತಂ 
2ದಿಶಾನಳೋಕನಂಗೆಯ್ಯುತ್ತ ಂ* ಸುಖಸಂಕಥಾನಿನೋದದಿಂದಿರ್ಪ್ಯನ್ನೆಗಂ ವಿಚಿತ್ರ 
ಮಾಗುತ್ತಿರ್ದ್ದ ವಿಮಾನನುನೇಜ ಆಕಾಶಸಥಕ್ಕೊಗೆದು ಮೇಗೆ ಪೋಪ ವಿದ್ಯಾಧರ 
ಯೊುಗಳಮಂ ಕಂಡಿರ್ವ್ವರುಂ ಮೂರ್ಛವೋಗಿ ನೀಡಲಂದೆಲ್ಬರ್ತ್ಸೈ ' ಜಾತಿಸ್ಮರರಾಗಿ 
ತನ್ಮು ಮುನ್ನಿನ ಭನಮಂ ನೆನೆದು 3ಸಂಸಾರದ್‌ ಪೊಲ್ಲಮೆಯುಮುನನಿತ್ಯ ತೆಯುಮುಂ 
ಬಗೆದು ವೈರಾಗ್ಯನರರಾಗಿ ಇರ್ವ್ವರುಂ ತಸಂ ಬಡುವ ಬುದ್ಧಿಯನೊಡೆಯರಾಗಿ 
ಸ್ವಜನ" ಪರಿಜನ ಮಂತ್ರಿನಿತ್ರನರ್ಗ್ಗ್ಗಕ್ಳೈಲ್ಲಂ ಬಟೀಯನಟ್ಟಿ ಬರಿಸಿ ಸಂಸಾರದ ಸೊಲ್ಲಮೆ 
ಯುಮಂ ತಂತಮ್ಮ ಬಗೆದ ಕಾಯಗಣ್ಯಮುಮ"ನವರ ಮುಂದೆ ನುಡಿದೊಡನರ್ಗಳೆಲ್ಲಂ 
ಸೆರೆದಿಂತೆಂದರಮ್ಮಾ ಪೂರ್ವದಿಂದಂ ಬಂದ ಕುಲಸಂತತಿಯಂ ಕಾವೊರಾರುಮಿಲ್ಲಿನಿತು 
ಭಾರಮುನಾರ್ಗ್ಸ್ಗೊಪ್ರಿಸಿ ತಸಂಬಟ್ಟಪ್ಪಿರದಳಿ*ಂ ಕೆಲವು ಕಾಲದಿಂ ಮಗನಾದೊಜೆ 
ಮಗಂಗೆ ಸನುಸ್ತ ಭಾರನುಂ ನಿರೂಸಿಸಿ ತಸಂಬಡುನುದೆಂದು ನುಡಿದೊಹಜೆ ಸಿದ್ದಾ ರ್ಥ 
ನೆಂದಂ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಪೇಟ್ದುದನಿಂಬುಗೆಯ್ದಪ್ಸೈೆನಂದು ಮಗನಾದಂದೆನ್ನ ತಸಂಬಡು 
ವಂದಾರುಂ ವಕ್ರ್ರಂಬರಸಳ್ಲಿಂದು ನುಡಿನೊಡಂಬಡಿಸಿ ಕೆಲವು ಕಾಲಂ ಪರಿವಾರಂ 
ಬಾರಿಸೆ ಮಾಡ್ಡಿರ್ದಿ'ಷ್ಟ ನಿಷಯ ಕಾಮಚಭೋಗಂಗಳನನುಭನಿಸುತ್ತಿರೆಯಿರಿ 

ಮತ್ತೆ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥನ ಪಿರಿಯರಸಿ ಜಯಾವತಿ್‌ಯೆಂಬೊಳ್‌ ಮಕ್ಕಳಂ ಬೇಡಿ 
ದೇವರ್ಗ್ಗಂ ದೇವತೆಗಳ್ಲಂ ಸರಸಿ ಪೂಜೆಯಂ ಮಾಡುತ್ತಿರ್ಪೈಳೊಂದು ದಿವಸಂ 
ವಿಜಯಭದ್ರರೆಂಬ ಭಟಾರರನಧಿಜ್ಞಾನಿಗಳ” ಚರಿಗೆವೊಕ್ಟೊಡೆ ಕಂಡನರಂ ಜಯಾವನತಿ 
ನಿಬ್‌ಸಿಯಾದಮಾನುಂ ಭಕ್ತಿಯಿಿದಂ ಫೈಯಲಿಕ್ಸಿ ನಿರಂತರಂ ಮಾಡಿ ಕುಳ್ಳಿರ್ದ 
ಬಬ ಕ್ಸೆಂತೆಂದ ಬೆಸೆಗೊಂಡಳ* ಭಟಾರಾ ಎನಗೆ ಮಕ್ಕಳಕ್ಟುಮೊ ಆಗದೊ ಎಂದು 
ಬಿಸಗೊಂಡೊಡೆ ಭಬಾರರಿಂತೆಂದರ್‌ ವಿಭನಪ್ಪಿಶ್ರರ್ಯ ರೂಸಕಾಂತಿ ಸೌಭಾಗ್ಯಾದಿ 
ಗುಣಂಗಳಿಂದಂ. ಸಿದ್ಧಾರ್ಥನಿಂದಗ್ಗಳೆಂ ಕುಲತಿಲಕನಪ್ಪ ಮಗನಂ ಸೆಟುನಯ್‌ ಪೆತ್ತಾಗ 
ಳೆಂತು ಪುಣ್ಣ ನಿಯಂದಿನ ಚಂದ್ರನಂ ಕಂಡಾಗಳಾದಿತ್ಯೃನಸ್ತ ಮಾನಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲುಮಂತೆ 
ಮಗನಂ ಕಂಡಾಗಳೆ ನಿನ್ನ ಭರ್ತಾರನುಂ ತಸಂಬಡುಗುಮಾ ರಿಸಿಯರಂ ಕಂಡಾಗಳೆ 
ಮೆಗನುಂ ತಸಂಬಡುಗುಮೆಂದು ಭಟಾರರ್‌ ಸೇಟ್ದುಪೋದರಿತ್ತ ಜಯಾವತಿಗೆ ಹರ್ಷ 
ವಿಷಾದಂಗಳೆರಡುಮೊರ್ಮ್ಮೈದಲಾಗೆ ಕಾಲಂ ಸಲೆ ಮುತ್ತಿತ್ತ ಚಂಡನೇಗಂ ಪಲಕಾಲ 
ಮರಸುಗೆಯ್ದು ಆಯುಷ್ಯಾಂತದೊಳ್‌ ಕಂದು ಜಯಾನವತಿಯ ಗರ್ಭದೊಳ್‌ ನೆಲಸಿ 
3 ಕೊಪನಿಭವ ಸಂಪನ್ನಂಗೆ (ಕಖಗೆ). 3 (ಕಖಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 3 ಮಾಡಿದ (ಕಲಗ 
4 ವಿಶ್ವೈಜ್ಞ (ಕಗ); ವಿದ್ವಜ್ಞ (ಖು). 5 ತೆಪಂಬಡುವ ಪರಿಚ್ಚಿ (ದನುಮಂ((ಘಚಛ EE ಗೆಯ್ದುಡಿ 
(ಖ). 74+ ರ್ಡುಕಣ್ಲಂ ನುನಕ್ಕಂ ಮೆಚ್ಚಿಪಡುವ ಶ್ರೀಯಾ ದೇವತೆಗಳನೆ ಪೋಲ್ವ ಪಲರೊಳ್ಳೆಂದ 
ರೊಡನಿ (ಘಚಭ). * ನಿಜಯಾವತಿಯೆಂದು (ಘಚಛ) ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿಡೆ. 9 ದಮೂಡಿ ಕುಳ್ಳಿರ 
ವೇಳ್ಲಿಂತೆಂದು (ಘಚಳೆ). 
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೩೦ 


೪೪ ವಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ 


ಗರ್ಭಮಾಡೊಡೆ ಜಯಾವತಿ ಮುಂ ನೆಲಮನೆಯಂ ಮಾಡಿಸಿ ಎನಗೆ ಕುತ್ತಂ ಜಲೋದರ 
ಮಾದುದರ್ಕೈ- ಕ್ರಿಯೆ"ಗೆಯ್ಬಿದಪ್ಪೆನೆಂದು ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಂಗೆ ಪೇಟ್ನು -ಕುತ್ತಮೆಂ 
ಭಾವಿಸಿ ನೆಲಮಕೆಯೊಳೆಗಿರು ನವಮಾಸಂ ನೆಣದಂದು ಪ್ರಸೂತೆಯಾಗಿ ಮಗನಂ 
ಪೆತ್ತು ತಾನುಂ ದಾದಿಯುಂ ಮತ್ತೆಂ ಬೆಸಕೆಯ್ತ ತೊಲಟ್ತುಮಿಂತು ಮೂವರು 
ಮಟಾನಮೊರುವೀದರಾರುಮೆಟೀಯರಿಂತು ದಿವಸಂಗಳ್‌ ಸಲೆ 

ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಂ ಬೆಸಕೆಯ್ತ್ರ ತೊಟ್ಟು ನೀರಂ ತರಲ್‌ ಪೋದಲ್ಲಿ ನೀರ 
ಪೊಬಿಕಿಯೊಳಾಕೆಯ ಕೆಳದಿ ನಾಗ?ಬ್ಬೈ ಯೆಂಬೊಳಾಕೆಯಂ ಕಂಡಿಂತೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡ 
ಳೆಲೆಗೆ ಕುಂದ*ಬೆಕ ಸಲದಿವಸೆದಿಂದಂ ನಿನ್ನೆಂ ಕಂಡೆನಿಲ್ಲಿನಿತು ದಿವಸದಿಂ ಮುಂ ಕಾಣ 
ದುದರ್ಕೆ ಕಾರಣಮಂ ಸೇಟಕಿಂದು ಬೆಸಗೊಂಡಳ್ಗಿ' ಕಾರಣನುಂ ನಿನಗೆ ಪೇಟ್ಹಪ್ಸೆಂ 
ನೀನಾರ್ಗ್ಗ್ಗಂ ಪೇಟಕಿಯಸ್ಸೊಡೆಂದು ಸೂ*ರು*ಳಿಸಿ ಅಂತೆಂದು ಪೇಲ್ದ್ಪಳ್‌ ನೋಡಾ 
ಎಮ್ಮ ಸೆಟ್ಟಿತಿ ಜಯಾವತಿ ಬೆಸೆಲೆಯಾದಳ್‌-ಕರುಂಡೆ"ಗನಂ ಪೆತ್ರ್ತಳಾರುಮನಟ್‌ಯ 
ಲೀಯದಡೆ ನೆಲಮನೆಯೊಳೆಡಂಗಿರ್ಪೊಳೆಂದು ಪೇಬಕ್ತೊಡಾ ಮಾತನಲ್ಲಿಯೊರ್ವಂ 
ಸಂಜೆವಾರಿಸುತ್ತಿರ್ದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ದಾರಿದ್ರ್ಯಾಭಿಭೂತೆಂ ಸೋಮಶರ್ವುನೆಂಬಾತೆಂ 
ಕೇಳ್ದಾದಮಾನುಂ ಸೆಂತೋಷಂಬಟ್ಟು ಪಿರಿಜೊಂದು ಮಾದುಫಲನುಂ ಕೊಂಡು 
ಪೋಗಿ ಸಿದ್ಧಾ ರ್ಥನಂ ಕಂಡಿಂತೆಂದು ಬಿನ್ನೆನಿಕುಂ ಸಿದ್ದಾರ್ಥಸೆಟ್ಟಿ ಮೆಹಾಪುರುಷಾ 
ನಿನಗಾನೊಂದೊಸಗೆಯೆಂ ಪೇಟಲ್‌ ಬಂಡೆಂ ಜಯಾವತಿ ಬೆಸಲೆಯಾದಳ್‌ ಮಗಂ 
ಬೆತ್ತಳೆಂದು ಸೇಟ್ಟೊಡೆ ಪೇಟ್ಮ ಭಟ್ಟಂಗೆ ಕಟಕ ಕಟಸೂತ್ರಂ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ 
ಅಂಗಚಿತ್ರಮುಮಂ ಪಿರಿದು ಕಸವರಮುಮಂ ಕೊಟ್ಟು ಪಾರ್ವಂಗೆ ದಾರಿದ್ರ್ಯ 
ಮೋ್‌ಕ್ಷಮಂ ಮಾಡಿ ಸಿದ್ದ್ಧಾರ್ಥನೀ ಪಾರ್ವನ ಮಾತಂ ನೇಳ್ಲಾಗಳೆ ಪುತ್ರಮುಖ 
ಮಂ ನೋಟಕ್ತಿನೆಂದು ಭೋಂಕನೆ ನೆಲಮನೆಯೊಳಗಂ ಪೊಕ್ಬು ನೋಟ್ಟನ್ನೆಗೆಂ ಜಯಾ 
ವತಿ ತನ್ನ ಸೋಂಕಿಲ ಮೇಗೀಟ್ವ್ಯಾಡಿಸುತ್ತಿರ್ಪ್ವ ಕೂಸೆಂ ಎಳನೇಸಅ ತೇಜದೊಳೋರಂ 
ತೆಸ್ಸನಂ ಕಂಡು ಸಲವು ಕಾಲಂ ಬಾಟತ್ತಿಯಾಗೆಂದು ಮಗನಂ ಪರಸಿ ಮತ್ತೆಮಿಂತೆಂದ 
ನೆನ್ನ ಮೂನತ್ತಿರಡು ಕೋಟ ಕಸನರಕ್ಸಂ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಮಿಪದಕೃಮೆನ್ನ ಸಂತತಿಗಮೆಲ್ಲ 
ವಿನ್ಲಿಂದಿತ್ತೆ ನೀನೆ ಅರಸನೆಂದು ನುಡಿದು ಸಮಸ್ತಭಾರಮೆಲ್ಲನುಂ ಕೂಸಿಂಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ಸೋಂಕಲೊಳಿರ್ದ ಕೂಸಿಂಗೆ ಸೆಟ್ಟಿವಟ್ಟಂಗಟ್ಟಿ ಸರಸಿ ಸೇಸೆಯನಿಕ್ಸಿ ಸೋಂಕಿಲೊ 
ಳಿರ್ದ್ದನಂ ಕಂಡನಪ್ಪುದಳಂ ಸುಕೌಶಲಸ್ವಾಮಿಯೆಂದು ಪೆಸರನಿಟ್ಟು ನೆಲಮನೆಯಂ 
ಪೊಅನುಟ್ಟು ಸ್ವಜನ ಸರಿಜನ ಬಂಧುನರ್ಗ್ಗಕ್ಸೆಲ್ಲಂ ನಿಶ್ವ ಲ್ಫಂಗೆಯ್ದು ನೀಮಿನಿಬರುಂ 
ಸುಕೌಶಲಸ್ವಾಮಿಯಂ ಪಿಡಿದು ಬಾಬ್‌ಮೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಸಂತಯಿಸಿ ನಿನಯಂಧರರೆಂಬಾ 
ಚಾರ್ಯರ ಪಕ್ಕಡೆ ಸಲಂಬರುಂಬೆರಸು ತನಂಬಟ್ಟಿಂ ಮತ್ತೆ ಶ್ರೀಕಾಂತೆ ಮೊದಲಾ 
ಗೊಜಿಯೆ ಸಲಂಬರ್‌ ಪೆಂಡಿರ್ಕ್ಕಳ್‌ ವಿನಯಂಧರಭಟ್ಟಾರರ್‌ ಗುರುಗಳಾಗೆ ಗುಣ 
ಮತಿ ಕಂತಿಯರ್‌ ಕಂತಿಯರಾಗೆ ತಸಂಬಟ್ಟು ಸಲಕಾಲಮುಗ್ರೋಗ್ರ ತಸಕಶ್ವರಣಂ 

1 ವೈದ್ಯಂ (ಘಜಛ). 2ಜಿ (ಕ), ವತಿ (ಘಜಛ)ು. 8ದೆ (ಕ) ವೆ (ಚು. 
*ಉ (ಫ). ಕ ಗಂಜಿ (ಕಗ), ಗಂಚಿ (ಖ), ಮಗನಂ ಸೆ (ಛೆ): ತಿರುಂಡಿ ಮಗನಂ ಪೆತ್ತಳ್‌ 
ಎಂದಿರಬಹುದೆ ? 5 ಚನಂ (ಕ): 6ರ್ದೂ (ಖ) ಮೇಗಿರ್ದುಮೊಲೆಯೂ (ಕ): 


ಸುಕೌಶಳ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಥೆ ೪೫ 


ಗೆಯ್ದು ಸಮಾಧಿ ನುರಣದಿಂದಂ ಮುಡಿನಿ ದೇನಲೋಕಡೊಳನಿಬರುಂ ಪುಟ್ಟಿದರ್‌ 
ಮತ್ತಿತ್ತ ಸಿದ್ದಾರ್ಥರಿಸಿಯುಂ ಸನ್ನೆರಡು ನರುಸಂಬರಂ ಗುರುಗಳನಗಲಜಿ ದ್ವಾಡ 
ಶಾಂಗ ಚತುರ್ದಶ ಪೂರ್ವಮಪ್ಪಾಗಮಮೆಲ್ಲನುಂ ಕಲ್ಲೇಕನಿಹಾರಿಯಪ್ಸೆಂ ಭಟಾರಾ 
ಎಂದು ಗುರುಗಳೆಂ ಬೆಸಗೊಂಡನರನುಮತದಿಂದೇಕನಿಹಾರಿಯಾಗಿ ಗ್ರಾಮೇ ಏಕ 
ರಾತ್ರಂ ನಗರೇ ಪಂಚರಾತ್ರಂ ಅಟವ್ಯಾಂ ದಶರಾತ್ರಮೆರಂಬೀ ನ್ಯಾಯದಿಂ 
ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ೨ಛಟ್ಕಟ್ಟಿನು ದಸಮ ದುವಾಳ?ಸಾಷ್ಟೋಸವಾಸ ಸಪಕ್ರೋನವಾಸ 
ಮಾಸೋಪವಾಸಂಗಳೆಂ ಮಾಡುತ್ತಂ ಸಲಕಾಲಂ ತಸಂಗೆಯ್ಯುತ್ತ ನಿರ್ದರ್‌ 

ಇತ್ತ ಜಯಾನವತಿ ಮುಂ ಭಟ್ಟಾರರ್‌ ಪೇಟ್ತಾಜೀಶನುಂ ನೆನೆದು ತನ್ನ ಮನೆಯಂ 
ರಿಸಿಯರಂ ಪುಗಲೀಯದಂತಿರೆ ಬಾಗಿಲ್ಲಾಪಿನನರಂ ಕಲ್ಪಿಸಿದೊಳ್‌ ಮತ್ತೆ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥ 
ರಿಸಿಯರ ಮೇಗೆ ಕ್ರೋಧಮಂ ಭಾನಿಸಿ ಬಾಲನದ್ದೆ ಯಂ ಕೂಸಂ ಸಿಸುವನನ್ಯಕ್ಷನೆಂ. 
ವಿಸುಟ್ಟಿಂತು ತಸಂಬಟ್ಟಿ ಪಾಸಷಕರ್ನು ದಯೆಯಿಲ್ಲಡೊಂ ನಿಸ್ಟುರುಣಿ ಎಂದು 
ಬಯ್ದಳ್‌ ಮತ್ತೆ ಸುಕೌಸಳ ಸ್ತಾಮಿಯಂ ಮೊಲೆಯೂಡುನ ದಾದಿ ಸುಬ್ರತೆ 
ಯೆಂಬೊಳ್‌ ಸುಮತಿಯೆಂಬೊಳೂಡುವ ದಾದಿ ನಂದೆಯೆಂಬೊಳಾಡಿಸುವ ದಾದಿ 
 ಸುಪ್ರಭೆಯೆಂಬೊಳ” ಮಜ್ಜ ನಂಬುಗಿಸುನ ದಾದಿ ಮೇಫಮಾಲೆಯೆಂಚಬೊಳ್‌ ಸಸೆದನಂ 
ಗೊಳಿಸುವ ದಾದಿ ಇಂತೆಯ್ವರ್‌ ದಾದಿಯರ್ಕ್ಸೃಳ್‌: ನಡಸೆ ಸುಖದಿಂದಂ ಬಳೆದು 
ಪದಿನಾಜಣುಂ ವರುಸಂಬೋಗಿ ಯೌನನನಾದೊಡೆ ಮೂವತ್ತಿರ್ವ್ಯರರಸು ಮಕ್ಕಳ 
ಕೂಸುಗಳನತ್ಯಂತ ಲಾನಣ್ಯಸೌಭಾಗ್ಯಕಾಂತಿ ಹಾವೆ ಭಾವೆ ವಿಲಾಸ ವಿಭ್ರಮಂಗಳಿಂ 
ಕೂಡಿದೊರಂ ಬೇಡಿಯೊಂಜಿ ಸಸೆಯೊಳ್‌ ಮದುನೆ ನಿಜ್‌ಸಿದಳ್‌ ಮತ್ತೇಕಶಾಲ 
ದ್ರಿಶಾಲ ತ್ರಿಶಾಲ ಚತುಃಶಾಲ ಸ್ವಸ್ತಿಕ ನಂದ್ಯಾನರ್ತ್ರಂ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯೆ 
ಮಾಡಂಗಳುಂ ಮೂವತ್ತೆರಬ್ಬಳ್ಳಿ ಮಾಡಂಗ 5[ಳುಮಂ]? ಮಾಡಿಸಿ ತನ್ನ ಮನೆಯಂಗಣ 
ಡೊಳ್‌. ಸೆಂಡಾ"ಡುನ ತಟೀಯುನಾನೆಯನೇುನ ನಿನೋದಂ* ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ 
ನಿನೋದ ಸ್ಲಾನಂಗಳೆಲ್ಲನುಂ ಮಾಡಿಸಿ ಪೊಣನುಡಲೀಯದಂತು ಕಾಸಂ ಮಾಡಿ 
ಮಗನೈೈಶ್ವರ್ಯಮಂ ನಿನೋದಮುಮನಬ್ತಾಯಿಂದಂ ದಿವಸಕ್ಸುಂ ನೋಡುತ್ತಿರ್ಕುಮಾ 
ಸುಕೌಶಳ ಸ್ವಾನಿಯುಂ ಮೂವತ್ತಿರ್ವ್ಯರ್‌ ಪೆಂಡಿರ್ಕೃಳೊಡನೆ ಇಷ್ಟನಿಷಯ 
ಕಾನುಭೋಗಸುಖಂಗಳೆಂ ಸಲಕಾಲನುನುಭನಿಸುತ್ತಿರೆ 

ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಸಂ ಸುಕೌಶಳಸ್ವಾಮಿಯುಂ ಸೃಧ್ವೀಕಧರ್‌ಮೆಂಬ ಪ್ರಾಸಾದ 
ದೇಬನೆಯ ನೆಲೆಯ ಮೇಗೆ ತಾನುಂ ತಾಯುಂ ಸುವುತೆ ನೊದಲಾಗೊಡೆಯ 
ಅಯ್ಟರ್‌. ದಾದಿಯರುಂ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭೆ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಮೂವತ್ತಿರ್ವ್ಯರ್‌ 
ಪೆಂಡಿರ್ಕ್ಯಳಿಂತಿನಿಬರಿಂದಂ ಪರಿವೇಪ್ಟಿತನಾಗಿ ಗವಾಕ್ಷಜಾಲಾಂತರದೊಳ್‌ ದಿಶಾವ 
ಳೋಕನಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಂ  ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂದಿರ್ಪ್ರನ್ನೆಗಮಿತ್ತ  ಸಿದ್ಬಾರ್ಥ 
ರಿಸಿಯರ್‌ ಗ್ರಾಮನಗರಖೇಡಖರ್ನ್ವಡ ಮಡಂಬ ಪತ್ತನ ದ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳಂ 

1 (ಖು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 2 ಛಸ್ಟ್ರ್ಯಾಸ್ಟ್ಯವ:ದಂ ದಶಮೆ ದ*** ಕೆಖಗ). 
“ಸಷಸ್ಮಾಸ್ವಮುದಶನುದ್ವಾದಶ” ಎಂದು ಇದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪಾಠ. 8 ಳಂ (ಕ). 
4 ಡಲುಂ ವೈಹಾಳಿ (ಘಚಛ). 5 ತಿಲಕ (ಹಚಲು). 


೧೦ 


೨ಂ 


೩೦ 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೪೬ ವಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ 


ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಯೋಧ್ಯಾನಗರಮುಂ ಬಂದು ಮಾಸೋಸವಾಸದ ಪಾರಣೆಯೆಂದು ಚರಿಗೆ 
ವೊಕ್ಳು ಕಿಣುಮನೆ ಪರ್ಮನೆಯೆನ್ನದುಣಲ್‌ ತಕ್ಕ ಮನೆಗಳೆಂ ಯಥಾಕ್ರಮದಿಂ ಪುಗುತ್ತಂ 
ಬರ್ಸ್ಷರ್‌ ಸುಕೌಸಳೆಸ್ತಾಮಿಯ ಮನೆಯಂ ಸೊಕ್ಬು ಪೊಅನುಡುವರ್‌ ಗಿಡಿಗಿಡಿಜಂತ್ರಂ 
ಮಿಳಿಮಿಳಿನೇತ್ರರಪ್ಪ ಮಾಸೋಷನಾಸಂಗೆಯ್ದ ರಿಸಿಯರ್‌ ಪೋಪುದಂ ಸುಕೌಶಳ 
ಸ್ವಾಮಿ ಕಂಡೀ ಪೋಸರೇನೆಂಬರಬ್ಬಾ ಅಪೂರ್ವರೂಪರಿನ್ನ ರನೆಂದುಂ ಕಂಡಲಯೆ 
ನೆಂದು ತಾಯೆಂ ಜಿಸಗೊಂಡೊಡೆ ತಾಯ್‌ ಇಂತೆಂದು ಪೇಲ್ತಿಳ್‌ ಮಗನೆ ಈತನಂಗ1ಡಿ 
ಯಲನಡಂ ಸೆಜುಕಿ ತಿಂದು ಬಾಟಿಕ್ಟೊಂ ಬೈಕಂಗುಳಿ ಬೇಡಿ ಪೊಟಲೆಲ್ಲಮುಂ ತೊಟಲ್ಲು 
ಬಸಿಅಂ ಸಪೊರೆವೊಂ ದೇಸಿಗನಾರುಮಿಲ್ಲಡೊಂ ಕೋವಣಕ್ಸಪ್ಪೊಡಂ ಭಾಗಸಮಿಲ್ಲ 
ದೊನೆಂದು ಜಯಾವತಿ ಪೇಬಕ್ತೊಡೆ ಸುವ್ರತೆಯೆಂಬ ದಾದಿ ಮಾರ್ಕ್ರೊಂಡಿಂತೆಂದಳ್‌ 


“ಹಾ ಪೊಲ್ಲದಂ ನು?ಡಿದಯ್‌ ಸ್ವಾಮಿಯಂ ಷರಮೇಶ್ವರನಂ ನೀಂ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ 


ಮೂವತ್ತಿರ್ವೃರುಮೊಳ್ಳೆ ಂಡಿರ್ಕೃಳುಮಂ  ಮೂವತ್ತೆರಟಸ್ಬೋಟಿ ಕಸವರಮುಮುಂ 
ಕೊಕಳೆದ' ಪುಲ್ಲ ದರ್ಕ್ಕಂ ತೊಜಕಿನಂತನಿತುನುಂ ತೊಣಕ್‌ದು ಕರ್ಮಕ್ಷಯಾರ್ಥಂ 
ತಸಂಬಬಾ ೨ ತನನಿಳಿಸಿ ಷರಿಭನಿಸಿ ಮುಟ್ಟುಗಿಡಿಸಿ ನುಡಿಯಲ್ಪೆ "ಡೆಂದು ಬಾರಿಸಿಡೊಳೆಂ 
ಜಯಾವತಿ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ಬಾರಿಸಿಡೊಡೆ ಕೆಮ್ಮಗಿರ್ದ್ದು ಸೆಹನೆಟನನೆ ನುಡಿಯಲ್‌ 
ತಗುಳ್ಳೊಡೆ ಸುಕೌಶಳಸ್ಪಾಮಿಯನರಿರ್ವರ ನುಡಿಗಳ ಸೆಗೇರ್ಭಳವಚನಂಗಳೆಂದು 
ತನ್ನ ಮೆನಜೊಳೆ ಬಗೆಯುತ್ತಿರ್ಪ್ನಿನಂ ಬಾಣಸಿಗಂ ಬಂದು ಬೋನಮೆತ್ತಿಯೋಗರ 
ಮಾಜ್‌ದಸ್ಪುದೆಂದು ಸೇಟಕ್ಟೊಡೆ ತಾಯುಂ ಸುವುತೆ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯೆ ದಾದಿಯ 
ರಯ್ತರುಮಾತನ ಖೆ ಪೆಂಡಿರ್ಕ್ಸ್ಯೃಳ್‌ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭೆ ಶ್ರೀದತ್ತೆ ಬಂಧುಮತಿ ಭಾನುಮತಿ 
ಮುತಸೇನೆ ಪಿ ಪ್ರಿಯಂಗು ಸುಂದರಿ ಪ್ರಿಯದೆ ಶ್ಯಾಮಲತೆ ವಿದ್ಯುಲ್ಲತೆ ಅಚಲೆ ವಿಮಳಮತಿ 
ಶ್ರೀಕಾಂತೆ ಇಶಿಪುಜಿ ಸೊರಸೇನೆ ಅನಂತಮತಿ ಸರಸ್ವತಿ ವಿಜಯೆ ಪೈಜಯಂತೆ 
ಅಸರಾಜಿತೆ ಕನಕಮಾಳೆ ಧಾನ್ಯ ಧನಶ್ರೀ ನಸುಂಧಕಿಯೆಂದಿನರ್‌ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ 
ರೆಲ್ಲರ್‌ ನೆಕೆದಿಂತೆಂದರ” ವೇಳಾಶಿಕ ಕ್ರಮೆಮಾದಪುದಾಕೊಗಿಸಲ್ಫೇಟಾಮಿಂದು ನುಡಿದೊಡೆ 
ಸುಕೌಶಳಸ್ವ್ರಾನಿಯಿಂತೆಂದನೀ ವೃತ್ತ್ಯಾಂತಮೆಲ್ಲಮೆನಜ್‌ದೊಡಲ್ಲದುಣ್ಸೆ ನಲ್ಲೆನದಟಿಿಂ 
ಪೇಟರ್‌ ಸುವ್ರತೆ ಏನಂ ಕಂಡಿರಾರುಳ್ಳುದನುಳ್ಳ ಂತೆ ಪೇಟ್‌ಯಸ್ಕೊಡೆ ನಿನಗೆನ್ನಾಣೆ 
ಯೆಂದು ತನ್ನ ಮೇಗೆ ಸೂರುಳಿಸಿ ಚಿಸಗೊಂಡೊಜೆ ಸುವ್ರುಕೆಯೆಂಬೊಳ್‌ ಮೊಲೆ 
ಯೂಡಿದ ದಾದಿಯಿಂತೆಂದು ಪೇಟ್ಮಳ್‌ ಕೇಳ್‌ ಮಗನೆ ಇವರ್‌ ನಿನ್ನ ತಂಜೆನಿರ್‌ 
ಸಿದ್ಧಾರ್ಥರೆಂಬೊರ್‌ ನೀನ್‌ ತೊಟ್ಟಿ ಲೊಳಿದ್ದ ೯ಂತೆ ನಿನಗೆ ೫ ಸೆಟ್ಟವಟ್ಟ ಂಗಟ್ಟಿ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ 
ಸೇಸಿ ಕರ್ಮಕ್ಷಯಾರ್ಥಂ ತಸಂಬಟ್ಟೀ "ಹಿಯಂ ನಿಟ್‌ಸಲ್ತೀಡಿ “ಠಾಟಕೊಳಗೆ 
ಚರಿಗೆವೊಕ್ತು. 5ಬಾವರಿವುಗುತ್ತು ಕ ಏಡು ನಿನ್ನ ಮನೆಯಂ ಪೊಕ್ಬು ಪೊಜನುಟ್ಟು 
ಪೋದರೆಂದು ಪೇಬಕ್ತಿನ್ನಾಕೋಗಿಸಲ್ರೀಟ್ಪ್ಬಂ ಏಟು ಮಗನೆ ಎಂದೊಡೆ ಸುಕೌಕಳೆ 


ಸ್ವಾಮಿಯೆಂದನಂತಪ್ಪೊ ಡಾನುಮವರಂತಪ್ಪ ರೂಸಂ ಕೈಕೊಂಡಲ್ಲದುಣ್ಣೆ ನೆಂದು 


1 ಗದಿಯಲವಟು ಸೆಣುಕ ತಿಂ.... (ಕೆ) ಗಡಿಯಲನವಟು ಸೆಜುಕಿ ತಿ. ಬಾಳ್ಕೆಂ 
(ಗ) ಗಡಿಯಲನಡಂ ಪಿಜಿ: ತಿಂದು ಬಾಳ್ತೊಂ (ಚಳ). 2 ದುಮಾ (ಕಖಗ). 8 ಛೆದ (ಘಚಭ). 
೬ ರ್ವ (ಕಖಗ). 5 ತಿರಿಯುತ್ತಂ (ಘಚಿ), ತಿರುಗುತ್ತೆಂ (೪). 


ಸುಕೌಶಳ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಥೆ ೪೭ 


ಪ್ರಕಿಜ್ಞೆಗೆಯ್ದಿರ್ದೊಡೆ ಸ್ವಜನ ಪರಿಜನ ಬಂಧುವರ್ಗಮೆಲ್ಲಂ ನೆರೆದಿಂತೆಂದರ್‌ ನೀನಿನ್ನುಂ 
1ಕ್ಟೂಸಯರ್‌ ಕಾಮಭೋಗಂಗಳನುಭನಿಸುವ ದಿವಸಂಗಳ್‌ ತಪಂಬಡುವ ದಿವಸಮೆಲ್ಲಂ 
ಪ್ರಾಯಂಬೋದಿಂಬಲ್‌ಕ್ಸೆ ನಿನ್ನಮ್ಮನೆಂತು ನಿನಗೆ ಸೆಟ್ಟಿನಟ್ಟಂಗಟ್ಟ ಸಮಸ್ತಭಾರಮಂ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿ ತಸಂಬಟ್ಟಿನಂತೆ ನೀನುಂ ನಿನಗೆ ಮಗನಾದೊಡೆ ಮಗಂಗೆ ಸೆಟ್ಟವಟ್ಟಂಗಟ್ಟಿ 
ಸಮಸ್ತ ಭಾರನುಂ ನಿರೂಪಿಸಿ ತೆಸಂಬಡುವುಜೆಂದೆಲ್ಲರುಂ ನುಡಿದೊಡಿಂತೆಂದನನ್ನೆ 
ಗಮೇಂ ಸಾನರೊ ಬಾಬ್ವರೊ ಎಂತಟ್‌ಯಲಕ್ತುಂ ಮಾನಸನಾಟಿಂಬುದು ಪನಿಪುಲ್ಲ 
ಮುಗಿಲ ಸಂಜೆಯೊಳೋರಂತಪ್ಪುದಳ್‌ಂದಾರ್‌ ಬಾರಿಸಿದೊಡಂ ನಿಲ್ರೆನಲ್ಲೆಂದು 
ಸ್ವೇಯಂಪುಭೆಯೆಂಬೊಳ್‌ ಬಸಿಅ ಸೆಂಡತಿಯಾಕೆಯ ಬಸಿಜ ಕೂಸಿಂಗೆ ಸೆಟ್ಟವಟ್ಟಂಗಟ್ಟಿ 
ಮನೆಯಿಂದಂ ಪೊಅಮಟ್ಟು ರಿಸಿಯರಿರ್ದೆಡೆಯಂ ಬೆಸೆಗೊಳುತ್ತಂ ಪೋಗಿ ಬಹಿ 
ರುದ್ಯಾನವನದೊಳ್‌ ಸ್ಪಟಕಶಿಲಾತೆಲದ ಮೇಗಿರ್ದ್ದ್ವ ಸಿದ್ದಾರ್ಥ ಭಟ್ಟ್ರಾರರಂ ಕಂಡು 
ಸುಕೌಶಳಸ್ವಾಮಿ ಜಾತಿಸ್ಮರನಾಗಿ ದರ್ಶನವನಿಶುದ್ಧಿ ಯೊಳ್‌ ಕೂಡಿದ ಶುಭಸರಿಣಾಮ 
ದಿಂದಂ ಬಂದಿಸಿದಾಗಳವಧಿಜ್ಞಾ ನಮುಮಾಗೆ ಅವರ ತನ್ನ ಮುನ್ನಿನ ಭನಾಂತರಂಗ 
ಳೆಲ್ಲಮಂ ಪುತ್ಯಕ್ಷಮಾಗಟಾದು ಮನದೊಳಿಂತೆಂದು ಬಗೆದನಿನಂ ಮುನ್ನಿನ ಭವಾಂತರ 
ಡೊಳ್‌ ಪ್ರಿಯದರ್ಶನನೆಂಬ ಸೆಟ್ಟಿ ಕಾಲಂಗೆಯ್ದು ಮಲಯ ಸುಂದರನೆಂಬಾನೆಯಾಗಿ 
ಪುಟ್ಟಿ ದನಲ್ಲಿಂ ಬಚಕಯಂ ಕುಬೇರಕಾಂತನೆಂಬೊನಾದನಲ್ಲಿಂ ಬಟ*ಯೆಂ ವಿದ್ಯುನ್ಮಾಳಿ 
ಯೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಥರನಾದೆನಲ್ಲಿಂ ಬಟಂಯೆಂ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥನೆಂಬೊನೀಗಳಾಗಿ ತೆಸಂಬಟ್ಟಿ 
ನಂತು ಸಿದ್ದಾರ್ಥ ಭಟ್ಟಾರರ ಭವಂಗಳ್ಳದು ಮತ್ತಾಂ ಮುನ್ನಿನ ಭವದೊಳ್‌ 
ಪ್ರಯಸೇನೆಯೆಂಬ ಮಾಲೆಗಾರ್ತೀಯೆಂ ಕಾಲಂಗೆಯ್ದು ಸದ್ಮಾವತಿಯೆಂಬ ಪಿಡಿ 
ಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿದೆನಲ್ಲಿಂ ಬಟ್‌ ಯಂ ವರಾಂಗನಾದೆನಲ್ಲಿಂ ಬಟುಯಂ ಶ್ರೀಧರನಾದೆನಲ್ಲಿಂ 
ಬಟಿಯಂ ಚಂಡನೇಗನೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಥರನಾದೆನಲ್ಲಿಂ ಬಚಟಕಯಂ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಂಗಂ 
'ಜಯಾವತಿಗಂ ಮಗನೆನಾಂ ಸುಕೌಶಳಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ಜೆನಿಂತೆನ್ನ ಭಮಾಂತರ 
ಮಾಟು ಮತ್ತಾಂ ಪ್ರಿಯಸೇನೆಯಪ್ಪಂಜಿನ್ನ ಕೆಳದಿ ಸುಕೀರ್ತಿಯೆಂಬಳ್‌ ಪ್ರಿಯ 
ದರ್ಶನನ ಭಾರ್ಯೆ ಕಾಲಂಗೆಯ್ದು ಮಲಯಾವತಿಯೆಂಬ ಪಿಡಿಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟ ಡೊಳೆಲ್ಲಿಂ 
ಬಟಕಿಯಂ ಸುಕೇಶಿನಿಯಾದಳಲ್ಲಿಂ ಬಟಕಿಯಂ ಮನೋಹೆರಿಯಾದಳೆಲ್ಲಿಂ ಬಟ*ಯಂ 
ವಿರಳೆವೇಗೆಯೆಂಬ  ನಿದ್ಯಾಧಥರಿಯಾದಳಲ್ಲಿಂ ಬಖಿಕಯಂ ಶ್ರೀಕಾಂತೆಯಾದೊಳಾಕೆಯಂ 
ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಂಗೆ ಕೊಟ್ಟುದಂತು ಶ್ರೀೀಕಾಂತೆಯ ಭನಾಂತರಮಾಳಿಂತು ಮೂವರ 
ಭವಾಂತರಂಗಳೆನಜ್‌ದು ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ವೈರಾಗ್ಯಮಾಗಿ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥ ಭಟ್ಟಾರರ *ಸಕ್ಕೃಡೆ 
ಸುಕೌಶಳಸ್ವಾಮಿ ತಪಂಬಟ್ಟಿಂ ಸುಪ್ರಭೆಯುಲಾಯೆ ಉಲಟ್‌ದ ಮೂವತ್ತಿರ್ವೃರ್‌ 
ಫೆಂಡಿರುಂ ಸಿದ್ಧಾ ರ್ಥ ಭಟಾರರ್‌ ಗುರುಗಳಾಗೆ ಗುಣಮತಿ ಕಂತಿಯರ್‌ ಕಂತಿಯರಾಗೆ 
ತೆಸಂಬಟ್ಟಿ ಸಲಕಾಲಮುಗ್ರೋಗ್ರ  ತನಶ್ಚರಣಂಗೆಯ್ದು ಸಮಾಧಿ ಮರಣದಿಂ 
ಮುಡಿಪಿ ದೇವಲೋಕದೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿ ದರ್‌ 

ಮತ್ತಿತ್ತ ಜಯಾನವತಿಯುಂ ತನ್ನಂ ಬಾರಿಸೆವಾರಿಸೆ ಸುಕೌಶಲಸ್ವಾಮಿ ತಸಂ 


1 ಕಿಟುಕೂಸನ್ಸೆ (ಚ). 2 ಪಾದಮೂಲದೊಳ್‌ (ಘಚಛ). 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೪ಲ ನಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ 


ಬಟ್ಟ ನೆಂದು ಮುಳಿದು ಜಿನಧರ್ಮವನಂ ಸಟ್‌ದು 'ಉನ್ಮಾ ರ್ಗ್ಗೋಪಷದೇಶದಿಂದಾರ್ತ? 
ಧ್ಯಾನಜೊಳ್‌ ಕೂಡಿ ಸತ್ತು ಮೊಗ್ಗಳೆಗಿರಿಯೆಂಬ ಪರ್ನತಜಿಸ್‌ ಪೆಣ್ಣು ಲಿ 
ಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿದಳ್‌ ಮತ್ತಿತ್ತ ಸುಕೌಸಲಸ್ವಾಮಿ ದ್ವಾದಶಾಂಗ ಚತುರ್ದೇಶೆ 
ಪೂರ್ನಮಸಪ್ಪಾಗಮುಮೆಲ್ಲನೆಂ ಕಲ್ಲು ಗುರುಗಳೊಡನೆ ಗ್ರಾಮನಗರಖಬೇಡಖರ್ವಡ: 
ಮಡಂಬಸತ್ತನ ಡ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳೆಂ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ಪಲಕಾಲಂ ತಪಂಬಟ್ಟು 
ಮೊಗ್ಗಳಗಿರಿಯೆಂಬ ಪರ್ನತಕ್ಕೆ ವಂದು ಮಟ ಗಾಲದೊಳಿರ್ವರುವೊಂದೆ ಗುಹೆಯೊಳ್‌ 
ಜೋಗುಗೊಂಡು ನಾಲ್ಪು ತಿಂಗಳಿರ್ವರುಮುಪವಾಸಂಗೆಯ್ದು ಜೋಗು ನೆಅಕದೊಡೆ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸದ ಪಾರಣೆಯೆಂದು ಸುಕೌಶಲಸ್ತ್ರಾಮಿಯಪ್ಪ ರಿಸಿಯರ್‌ ಗುಹೆಯಿಂದಂ 
ಮುನ್ನ ಪೊಅಮಟ್ಟು .ಹೆಸೆಗಳ9ಂ ನೋಲ ೨ ನನ್ನಗೆ ತಾಯಪ್ಪ ಪೆಣ್ಣುಲಿ ಪಲವು 
TAT ಟನೆ ಪಸಿದು ಮಲ್ಮಿಲ ಮಖಲುಗುತಿ ರ್ದ ರಿಸಿಯರಂ ಕಂಡು- 
ಮುಳಿದು ಮಸಗಿ ಮೇಲ್ರಾಾಯೆಲ್‌ ಪರಿತನ್ಪೈ ದಂ ಕಂಡು ಸುಕೌಸಲಸ್ವಾಮಿ ಆಹಾರ 
ಶರೀರಕ್ಕೆ ಯಾನಜ್ಞೀನಂ ನಿವೃತ್ತಿಯೆಂದು ಕಾಯೋತ್ಸ ರ್ಗಂ ಗೆಯ್ದು 
ಗಾಣೆ Il ಹ ಮಿ ಸವ್ವಜೀನಾಣಂ ಸವ್ವೇ ಜಿನಾ ಖನುಂತು ಇ 

ಮೆತ್ತ ಮೇ ಸವ್ವಭೂದೇಸು ಹ ಮಜ್ಜಣ ಕೇಣಚಿ ॥ 

ಮಜ್ಜ ಸಹಾವಂ ಹಾಿಣಂ ದಂಸಣಚರಣಂ ಕೋಪಿ ಲಾವಕಿಣ್ಣ ಧಿ: 

ಜೋ ಸವ .ಯೆಣಗ್ಗಾಹಿ ಸೋ ಹೆಂ ಣೋ ಗಾಹವನೇಯದಾ ॥ ( 

ಛಿಜ್ಜಉ ಭಿಜ್ರ ಉ ಜಾಉ ಖಉ ಜೋಣಇಯೆ ಏಹು ಸರೀರು 

ಅಪ್ಪ ಭಾಕಿವಃಹಿ ಣಿಕಿಮ್ಮಲಉ ಜೇಂ ಪಾವಹಿ ಭನತೀರು! 
ಎಂದಿಂತು ಕ್ಷಮೆಯಂ ಭಾನಿಸಿ ಧರ್ನುಧ್ಯಾನ ಶುಕ್ಲ ಧ್ಯಾನಂಗಳೆಂ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ 
ವಿ:ರಿ ಪುಲಿ ಬಂದು ಪಾಯ್ದು ಬಸಿಅಂ ಪೋಬ್ದು ನೆತ್ತರಂ ಕುಡಿದು ತೆಗಲೆಯಂ 
ಪೋಟ್ದು ತಿನ್ಸಾಗಳ್‌ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥರಿಸಿಯುಂ ಗುಹೆಯಂ ಸೊಅನುಟ್ಟು ಬಂದು ಕೆಂಡು 
ಹಾ ಸಂಚಮಸಾಪಾತಕಿ ಮಗನನೇಕೆ ಕೊಂದು ತಿಂದೆ ಮುನ್ನೆ ಕುಂಕುಮಸಪಂಕಿತ 
ಮಸ್ಸ ದಿಬ್ಯದೇಹೆದೊಳ್‌ ಬೆಮರ ಬಿಂದುಗಳೆಂ ಕಂಡು ನೆತ್ಕಕೆಂದು ಬಗೆದು ಮೂರ್ಛೆಗೆ 
ಸಲ್ಪಾಕೆಯೆ ಈಗಳ್‌ ಮಗನಂ ಪೋಲ್ಡು ತಿಂದಪ್ಸ ಯ್‌ ಅಹೋ ಕಷ್ಟಂ ಸಂಸಾರ 
ಮೆಂದು ಸಿದ್ಧಾರ್ಥ ಭಟ್ಟಾ ರರ್‌ ನುಡಿವ ನಿನು ನೇಳ್ಸು ವಕ್ತಃಶ್ವಳದ ಶ್ರೀಃ ಲಾಂಛೆ 
ನಮುಂ ಕಂಡು ಜಾತಿಸ *"ಕಯಾಗಿ ಮೂರ್ಛಿಗೆ ಸಂದು 'ನೀಡಜಂಡೆಲ್ಪರ್ತ್ತು ಹಾ 
ನಂಚನುಹಾಸಾತಕಿಯೆನೆನ್ನ ಮಗನಂ ಸೋಳ್ಸು ತಿಂದೆನೆಂದು ತೆನ್ನಂ ತಾಂ ನಿಂದಿಸಿ 
ತಲೆಯಂ ಕಾಲ್ಲಳಂ ಪಾಷಾಣವೃಕ್ಷಂಗಳೊಳ್‌ ಶತಚೂರ್ಣಮಾಗೆ ಬಡಿದುಕೊಂಡು 
ಹಾ ಮಗೆ ಸ್ರಿಲ್ಲದಂಗೆಯ್ಲೆ ನೆಂದು ಪ್ರುಳಾಸಂಗೆಯ್ದು ಮಹಾಶೋಕಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರೆ 
ಭಬ್ಬ್ಯಾರರದರ್ಕೆ ಧರ್ಮಶ್ರನಣಂ ಗೆಯ್ದು ಸಂಸಾರ ಸ್ಲಿತಿಯನಜಾಯೆ ಪೇಟ್ದು ವ್ರತಂಗಳ 


 ನೇಆ್‌ಸಿದೊಡುವಕಮಕ್ಕೆ ಸಂದಾಹಾರ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಯಾವಜ್ಜೀವಂ ನಿವೃತ್ತಿಗೆಯ್ದು* 


1 (ಖ) ದಲ್ಲಿ ನಷ್ವ ನಾಗಿಷೆ. 8 ಹೋವಹೊ (ಕ) 3 ನರಣಂ (ಕ): 4ವಾ (ಗ): 
ಕ ವಾ [3 ಕೊನೆಯ ನೆಡು: ಗಾಹೆಗಳು (ಖಘಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಕ ಈ ಭೂಗ 
(ಕಖಗ) ಪ್ರ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ "ತೊಣಕೆದು” ಎಂದಿಸ್ಟೆ € ಇದೆ. 


ಸುಕೌಶಳ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಥೆ ೪೯ 


ಶುಭಸರಿಣಾಮದೊಳ್‌ ಕೂಡಿ ಮುಡಿಪಿ ಸೌಧರ್ಮ ಕಲ್ಪಡೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿತ್ತು 
'ಸಿದ್ಧಾರ್ಥರಿಸಿಯರುಂ ಸಮ್ಯಗ್ನರ್ಶನ ಜ್ಞಾ ನಚಾರಿತ್ರಂಗಳೆಂ ಸಾಧಿಸಿ ಕರ್ಮಕ್ಷಯಂ 
ಗೆಯ್ದು  ಮೋಕ್ಷಮನೆಯ್ದಿದರ್‌: ಸುಕೌಸಲಸ್ವಾಮಿಯುಂ ತಿರಿಕೋಷಸರ್ಗ್ಗಮಂ 
ಸ್ಫರಿಸಿ ಸರ್ನಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಯೊಳ್‌ ಸಯಸತ್ತಮ ದೇವನಾಗಿ ಪುಟ್ಟ ಮೂವತ್ತುಮೂಲು 
ಸಾಗರೋಷಮಾಯುನ್ಯ ಮನೊಡೆಯನವಪ್ಪ ಹೆಮಿಂದ್ರನಾದೊನ್‌ 

ಎಂಬಿದೆಲ್ಲವುಂ ಯಶೋಧರ ಕೇನಲಿಗಳ್‌ ಪೇಟ್‌ ಚಂಪಾಪುರಾಧಿಸತಿಯಪ್ಪ 
ಗಂಧಭಾಜನನೆಂಬರಸಂ ಕೇಳ್ದಾದಮಾನುಂ ಸಂತುಸ್ವಚಿತ್ತನಾಗಿ ಭಬಾರರ್ಗೇೆಜಗಿ 
ಪೊಡೆನಟ್ಟು ಸಂಸಾರ ಶರೀರ ಭೋಗ ನಿರ್ವಗ ಸಪರಾಯಣನಾಗಿ ಧಾತ್ರಿವಾಹನ 
ನೆಂಬ ತನ್ನ ಪಿರಿಯ ಮಗಂಗೆ ರಾಜ್ಯಸಟ್ಟಂಗಟ್ಟಿ ನೂರ್ವರರಸು ಮಕ್ಕಳ್ವಿರಸು 
ಯಶೋಧರ ಕೇವಲಿಗಳ ಪಕ್ಟುದೆ ತಸಂಬಟ್ಟಿಂ ಮತ್ತಪ್ಪರಸೆಯರ್ಕ್ಯಳೊಳೋರನ್ನರಪ್ಪ 
ರಸಿಯರಯ್ಲೂರ್ನರುಂ ಯಶೋಧರ ಕೇವಲಿಗಳ್‌ ಗುರುಗಳಾಗೆ ಪದ್ಮಾವತಿ 
ಕಂತಿಯರ್‌  ಕಂತಿಯರಾಗೆ ತಸಂಬಟ್ಟು ಸಮಾಧಿ ಮರಣದಿಂದಂ ಮುಡಿಸಿ 
ಸೌಧರ್ಮಂ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ದೇವಲೋಕದೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿ ದರಿತ್ರ ಗಂಧಭಾಜನ 
ಮುನಿಯುಂ ದ್ರಾದಶಾಂಗ ಚತುರ್ದಶ ಪೂರ್ನಮಪ್ಪಾ ಗಮಮೆಲ್ಲನುಂ ಕಲ್ಲು ಸಲ 
ಕಾಲ?ಮುಗ್ರೋಗ್ರ ತಸಶ್ವರಣಂಗೆಯ್ದು ಗ್ರಾಮನಗರಖೇಡಖರ್ನಡಮಡಂಬಸತ್ತನ 
ದ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳಂ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ಪೋಗಿ ಪಾಂ"ಡ್ಯ" ವಿಷಯದೊಳ್‌ *ಪಳಿ 
ಕುಂತಳೆಯೆಂಬ ಪರ್ನತದ ಮೇಗಿರ್ದು ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರ ಪರಿಗ್ರಹೆ ಪರಿತ್ಯಾಗ 
ಪೂರ್ವಕಂ ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗಂಗೆಯ್ದು ಧರ್ಮಧ್ಯಾನ ಶುಕ್ಲಧ್ಯಾನಂಗಳಂ ಜಾನಿಸಿ 
ಕರ್ಮಕ್ಷಯಂಗೆಯ್ದು ಸುರಾಸುರೇಂದ್ರರ್ಕೃಳಿ. ಪೂಜೆಯನೆಯ್ದಿ ಮೋಕ್ತಕ್ಟೆ 
ಮೋದರ್‌ 

ಮೆತ್ತಾರಾಧಕರಸ್ಪವರ್ಗಳ ಸುಕೌಶಲಸ್ತಾನಿಯ ತಿರಿಕೋಪಸರ್ಗಮಂ 
ಮನದೆ ಬಗೆದು ಪಸಿವುಂ ನೀರಬತ್ತಿದಾಹೆವಾತಂ ಸೂಲೆಯೆಂದಿವು ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ 
ಪೇದನೆಗಳಂ ಸ್ಫೈರಿಸಿ ದರ್ಶನಜ್ಞಾನ ಜಾರಿತ್ರಂಗಳಂ ಸಾಧಿಸಿ ಸಮಾಧಿ ಮರಣದಿಂ 
ಮುಡಿಪಿಯಭ್ಯುದಯ ನಿಶ್ಯ್ರೋಯಸ ಸುಖಂಗಳನೆಯ್ದುಗೆ 


1 ಈ ಭಾಗ (ಕಖಗ) ಪ್ರ 
4 ಫಿಳಿಕುಂಥಮೆಂ (ಘಚಳ). 


4 


ತಿಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 2 ಈ ಭಾಗ (ಕಖಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಕಡು (ಘಚಛ)- 


೧೦ 


ಎಂ 


೧೦ 


೨೦ 


೩೦ 


4. ಗಜಕುಮಾರನ ಕಥೆ 


ಗಜಕುಮಾರನ ಕಥೆಯಂ ಪೇಟಕ್ತಿಂ: 
ಗಾಹೆ!! ಭೂನಿಎ ಸಮಂ ಖೀಲಾಛಾ ಇದ ದೇಹೋನಿ ಅಲ್ಲಚಮ್ಮಂ ವ! 
ಭಗನಂ ಪಿ ಗಜಕುಮಾರೋ ಪಡಿನಣ್ಣೋ ಉತ್ತಮಂ ಅಟ್ಟಿಂ॥ 

['ಭೂಮಾ ಎ ಸಮಂ ನೆಲಡೊಳೋರಂತಾಗೆ ಮಲರ್ಚಿಕ್ಕಿಯುರದಿಂ ತೆಗುಳ್ಳು 
ನಾಭಿವರೆಗಂ ಬಸಿಜಂ ಪೋಲ್ಟು, ಅಲ್ಲಚವ್ಮುಂ-ಸಂದೊವಲಂ ತೆಗೆದು ಖೀಲಾಭಾ 
ಇದ ದೇಹೋವಿ!- ಕಾಯ್ದ ಕರ್ಬ್ಫೊನ್ನ ನಿಡಿಯವುಂ ತೋರಮುಮಪ್ಪ ಕೀಲ್ಲಳಿಂದಂ 
ಮೆಯ್ಯೆಲ್ಲವುಂ ನಿರಂತರಮುರ್ಚ್ಜಿ 'ಪೋಗಿ ನೆಲನಂ ?ತಾಫಿನಂ ಕೇಕಲಿಟಾಯೆಪಟ್ಟ 
ಮೆಯ್ಯನೊಡೆಯನಾಗಿಯುಂ, ಭಗನಂ-ಸಿರಿದಪ್ಪು ಪೆರ್ನ್ಮೆಯನೊಡೆಯೆ, ಗಜ 
ಕುಮಾಕೋಪಿ ಗಜಕುಮಾರನುಂ ಸಡಿನಣ್ಣೋ-- ಪೊರ್ದಿದೊಂ, ಉತ್ತಮಂ 
ಅಟ್ಟಿಂ-ಮಿಕ್ಸದರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳಾರಾಧನೆಯಂ] 

ಅದೆಂತೆಂದೊಡೆ : 

ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ ಭರತಕ್ರೇತ್ರದೊಳ್‌ ಸುರ"ಟಿ*ಮೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಾ 
ವತಿಯೆಂಬುದು ಸೊಟಲದನಾಳ್ತೊಂ 5ನಿಷ್ಟು ಅರ್ಧಚಕೈ5ಯಾತನ ತಂದೆ ವಸುದೇವ 
ಸ್ರಾಮಿಯೆಂಚಬೊನಾ  ಕವಸುಡದೇವಸ್ತಾಮಿಯ್‌ರಪಿ ಗಾಂಧರ್ವದತ್ತೆಯೆಂಬೊಳಾಯಿ 
ರ್ವರ್ಗಂ ಗಜಕುಮಾರನೆಂಬೊಂ ಮಗ” ನಪ್ಪೊ ನಂತನರ್ಗಳಿಷ್ಟ ವಿಷಯಕಾಮ 
ಭೋಗಂಗಳನನುಭನಿಸುತ್ತಂ ಕಾಲಂ ಸಲೆ ಮತ್ತಿತ್ತ ಸೂರದತ್ತಮೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ 
ಪೌದನವುರನೆಂಬುದು ಪೊಬಲದನಾಳ್ರೊನಷರಾಜಿತನೆಂಬೊನರಸ"ನಾದಮಾನುಂ 
ಪುಚಂಡ ಬಳಗರ್ನಿತನಾರುಮನುಜದೊಂ ವಿಷ್ಣುಳಗಂ ಬೆಸೌಕೆಯ್ಯನೊಂದು ದಿವಸಂ 
ವಿನ್ಸು ಪೊಟಲೊಳ್‌ *ಗೋಸಣೆ*ಯಂ ತೊಟ್‌ಲ್ಪಿ ದನಾಳಿವನೊರ್ವಂ ಪೌದನಪುರಾಧಿ 
ಪತಿಯಪ್ಪುಸರಾಜಿತನಂ ಸೆಂಗ್ರಾಮದೊಳ್‌ ಕಾದಿ ಗೆಲ್ಲು ಫಿ1ಡಿ1 ಕೊಂಡು ಬರ್ಕು 
ಮಾತಂಗೆಯಾತನ ಬೇಡುವುದೆಲ್ಲನುಂ ಕುಡುನೆನೆಂದು ತೊಟಲ್ವ್ಪ ಗೋಸಣೆಯಂ ಗಜ 
ಕುಮಾರಂ ಪಿಡಿಬೊಡಾ ಮಾತನರಸೆಂ ಕೇಳ್ಸು ಗಜಕುಮಾರನಂ ಕರೆಯಿಸಿಯಾತನೊಡನೆ 
ಚಾತುರ್ದಂತ ಬಳಮಂ ಕೂಡಿಯೆಟ್ಟದೊಡಾತನುಂ ಪೋಗಿಯಸರಾಜಿತನೊಡನೆ 
ಮಹಾಯುದ್ದಂಗೆಯ್ದು ಗೆಲ್ಲು ಪೆಡಂಗೆಯ್ಯುಡಿಯೆ ಕಟ್ಟಿ ಗಜತುರಗನೆಸ್ತುವಾಹನ 
ಸೆಹಿತಂ ತಂದು ವಿಷ್ಣು ಗೊಪ್ಬಿಸಿದೊಡಾತನುಮೊಸೆದು ನೀನ್‌ ಮೆಚ್ಚಿದುದಂ ಬೇಡಿ 


1 ಭೂಮಿಎ-ಸಮನೆಲ ತೆನರಂ, ಅಲ್ಲಚಮ್ಮಮಂ ಪಪಓಿ-ಒರ್ವನ ತೋಳಂ ತೆಗೆದು ನಿರಖಾ 
ಇರದೇ ಹೋಪಿ (ಘಚಳೆ). 2 ತರಂಗ (ಫಳ). ಹಸ (ಕಖಗ). ೬ ಥ (ಘಚಭ). 5 ವಿಷ್ಣು 
ಅರ್ಥಚಕ್ರ ವರ್ತಿ (ಗ ವಿಸ್ಲುನರ್ಧನ ಚಕ್ರವರ್ತಿ (ಘಳಛೆ). ಅರ್ಧ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯಪ್ಪ ವಿಷ್ಣು 
ನೆಂಬನಾ (ಚೆ. ಕ ತನ (ಫಚಭ). 7 (ಕಖಗ) ಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 8 ಗಮಿಂಬು (ಫ ಚಳ). 


೨ ಘೋಷಣೆ (ಕಖಗ). 10 ರ್ಚ್ಛೀಯಾ (ಖಗ), 1: ಡಿದು ಕಟ್ಟಿ (ಫಳ). 
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ಗಜಕುಮಾರನ ಕಥೆ ೫೧ 


ಸೊಳ್ಳೆನೆ' ಸೆಜತೇನುಮುನೊಲ್ಗೆನ್‌  ನಿನ್ಮು ಪ್ರಸಾದದಿಂಡೆನಗೆಲ್ಲಮುಂಟು  ಒಂದಂ 
ಬೇಟಕ್ಕಿಂ ನಿಮ್ಮಂತಃಪುರಮುಲಯೆ ಪೊಟಲೊಳಗೆನ್ನ ಮೆಚ್ಚದ ಸೆಂಡಿರನೆ ಕೊಂಡೆನ್ಸಿಚ್ಛೆ 
ಯೊಳ್‌ ಮೆಚ್ಚಿವಂತೆ ಬಾಲಕ್ವಿನೀ ದಾಯೆಮಂ ಬೇಡಿರ್ದೆನಿದನೆನಗೆ ದಯೆಗೆಯ್ದು ಸಲಿಸು 
ವುಡೆಂಜೊಡರಸನುನುಂತೆಗೆಯ್ಯೆಂದು ಗಜಕುಮಾರಂಗೆ ಜೀಡಿದುದಂ ಕೊಟ್ಟಂ 
ಗಜಕುಮಾರನುಂ ತನ್ನ ಬೇಡಿದ ನರನುಂ" ಪೆತ್ತು ಸರದರ ಪಾರ್ವರೊಕ್ಳಲಿಗರ 
ಸಾಮಂತರ ಸೊಟಲೊಳೆಗುಳ್ಳ ಒಳ್ಳೆಂಡಿರೆಲ್ಲರಂ ಕಣ್ಣಂ ಮನಕ ೦ ನಾನ 
ತನ್ನಿಚ್ಛ್ಚೆಯಿ?ಂದಂ ಮೊಣಕಿದುಃ ಮೊಟ್ಟ ಯಿಸಿೀಯುಯ್ತು ಕಿಬಾಯುತ್ತಿರೆ ಮತ್ತಮಾ ಸೊಟ 
ಲೊಳ್‌ ₹ಸಂಗುಳ*ನೆಂಬ Pe Re ಸೆಂಡತಿ ವಸುಂಧರಿಯೆಂಬೊಳತ್ಯಂತ 
ರೂಸಲಾವಣ್ಯ ಸೌಭಾಗ್ಯಕಾಂತಿ ಹಾನಭಾವನಿಲಾಸ' ನಿಭ್ರುಮುಂಗಳನೊಡೆಯೊಳೆಂ 
ಕಂಡು ಗಜಕುಮಾರನಾಕೆಗಾಓಸಿ ತನ್ನ ಮನೆಯೊಳಿಟ್ಟಾಕೆಗಾಸಕ್ಷನಾಗಿ ಬಾಲುತ್ತಿ 
ರ್ಷುಮಾ ವಿರಣಿಗನುಂ ಸೆಂಡತಿಯ ನಿಯೋಗದಡೊಳ್‌ ಸಂತಾಸದಿಂದಮಿರುಳುಂ 
ಪಗಲುಮನನರತಂ ಬೇ[ಯು]್‌ತ್ತ ಮಸೆಮರ್ಥನಸು ಪ್ಸುದಣಿಂದಂ ಮನದೊಳ್‌ ಗಜ 


ಪುಮಾರಂಗೆ ಮುಳಿಯುತ್ತಿರ್ಕುಂ 
ಇಂತು ಷಲಕಾಲಂ ಸಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಮರಿಸ ನೇಮಿ ಭಟ್ಟಾರರ ಸಮ 


ವಸರಣಂ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ದ್ವ್ರಾರಾವತಿಗೆ ನಂದೊಡೆ ವಿಷ್ಣು ನೊಡನೆ ಗಜಕುಮಾರಂ 
ತ್ರಿಭುವನ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನೋಗಿ ವಂದಿಸಿ ಪೊಜಿಸಿರ್ದು ಭಟಾರರ್‌ ಧರ್ನ್ಮುಮಂ 
ಫೇಲ್ತ ಪ್ರಲ್ಲಿಯಗಮ್ಯಾಗಮನಂಗೆಯ್ತೊಡಂ ಸೆಜರ ಸಜ್ಜನಂಗಳೊಳ್‌ ಬ?ರ್ದೊಡ 
ಮೆಯ್ದುವ? ದುರ್ಗತಿಗಳೊಳಪ್ಪ ದುಃಖಂಗಳೆಂ ಪೇಲಟಕಿ 'ತೇಟ್ಟು ನಾನ್ಯ ಥಾಜಿನಭಾಷಿತ 
ಸಂದು ನಂಬಿ ಭೋಗಂಗಳ್ಲೆ 3 ಮೈರಾಗ್ಯಮಾಗಿ ಎಲ್ಲಮಂ ತೊಲಿಕಿದರಿಸ್ಸ ನೇಮಿ 
ಭಟ್ಟಾರರ ಸಕ್ಕದೆ ತಸಂಬಟ್ಟುಗ್ರೋಗ್ರ ತನಶ್ಚ ರಣಂಗೆಯ್ದು ಸನ್ನೆರಡು ನ 
| ಹಹ ಗ್ರಾಮನಗರಖೇಡೆಖರ್ನಡ ಮಡಂಬಸೆಟ್ಟಿಣ ಡ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳಂ್‌ 
ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ಮತ್ತಮಾ ಸರಾ ವಂದು ೨ರೇವತೊಳಿದ್ಯಾನ ವೆನಡೊಳಿ್‌ 
ರಾತ್ರಿ ಪ್ರತಿಮೆನಿಂದೊನಂ ಸಜನ ಪರಿಜನ ಬಂಧುನರ್ಗಮುಂ ಶ್ರಾವಕರ್ಕಳುಂ 
ಬಂದರ್ಚಿಸಿ ಪೊಡೆನಂಟು ಫೋಸರೆಂ 10ಪ್ಪಂಗುಳೆನೆಂಬ Tes ಕಂಡು 
ಬೆಸಗೊಂಡು ಭಟಾರರ ಬರನಂ ಕೇಳ್ದಜ್‌ದು ಪ ಪಗೆ!:ವನ"1ನಿಟಕಯಲ್ಪೆ ತ್ರೆನೆಂದು ರಾಗಿಸಿ 
ಪಲವು ನಿಡಿಯವುಂ ತೋರಮುಮಪ್ರ್ಪ ಕರ್ಬ್ಫೊನ್ನ 3ೇಲ್ಲಳಂ ರ ಬಂದು 
ಸ್ರಮಾಂಗನಾಲಿಂಗಿತನಪ್ಪ  ಮಹಾಮುನಿಯಂ "ಮಲರ್ಚಿ! ಪಟ್ಟರಿಸಿಯುರಃ 
ಸ್ಥೆಲಮಂ ನಾಭುವರೆಗಂ'3ನಿದಾರಿಸಿ ಸಂಡೊನಲ್‌ ಪೊಕೆತಾಪಿನೆಗಂ' ಸಮನ ಔವಯನವ 
ತಳು. 2 ದ ಮೆಳೆದು (ಕಖಗ), ದಂ ಮೆಜಕದು (ಘಚ). 8 (ಫಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
4 ಪಿಂಗಲ ( (ಚ), ಪಿಂಗಳ (ಛೆ). 5 ಕಾರೆ (ಘಚ), ಕಾರಕ (4): 6ವು (ಕಖೆಗಘಚೆಜು. 
ಡು (೪): 7 ರ್ದುಗೆಯ್ತೆ (ಚ) ರ್ದಡುಮೆಯ್ದು ವ (ಕಖಗ). 8 (೫) ದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ; ಗ್ರಾಮೇಕ 
ಸ ಪಂಚರಾತ ತ್ರಮುಟವ್ಯಾಂ ದಶರಾತ್ರ ಸಿಂಬೀ ನ್ಯಾಯೆದಿಂ ನಾನಾ ದೇ ಶಂಗಳಂ (ಚಳ) 

ಪ್ರಮದೋ ಭಲಿ. 10 ಫಿಂಗಲ (ಘುಷಳ). 11 ಯೆ (ಕಖಗ). 12 ಮರಳ್ಳಿ ರ 
ಮೆಲ್ಲ (ಚ). 13 ಬೆಂಡೋಲ್ಲೊ ಲುಗಿದು (ಕಖಗ), ನ್ಲಿದಾರಿಸಿಬಂದೊಲ್ಪ ಕೆತಾಪಿನೆಗಂ ( ಥಛ). 
ಥಿ "(ಕಜಗು. 


೧೦ 


le 


೩೦ 


೫೨ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಪ್ರದೇಶಂಗಳೊಳ್‌ ಕಾಯ್ದ ಕರ್ಬೊನ್ನ ಕೀಲ್ಲಳೆಂ ನೆಲನಂ ತಾಹಿನಮುರ್ಚಿ 
ಪೋಗಿ"ಣಃ:ದೊಡೆ ಕ್ರಮೆಯಂ ಭಾವಿಸಿ ಧರ್ಮಧ್ಯಾನ ಶುಕ್ಷಥ್ಯಾನಂಗಳೆಂ ಜಾನಿಸಿ ರತ್ನ 
ತ್ರಯಮಂ ಸಾಧಿಸಿ ಸಮಾಧಿಮರಣದಿಂ ಮುಡಿಪಿ ದೇವಲೋಕಮೆಂಬ ಪ್ರಾಸಾದಕ್ಕೆ 
ಕಳಸಮಾಗುತ್ತಿರ್ದ್ದ  ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಯೆಂಬ ಸ್ವರ್ಗದೊಳ್‌ ಮೂವತ್ತುಮೂಟು 
ಸಾಗರೋಷಮಾಯುಷ್ಯ ಸ್ಥಿ ತಿಯನೊಡೆಯನೇಕ ಹೆಸ್ತಪ್ರಮಾಣನುಂ ಪುಂಡರೀಕ 
ವರ್ಣಂಗಳನೊಡೆಯೊ?ನಹೆನಿಂದ್ರ ದೇವನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿದೊಂ 

ಮತ್ತಂ ಸೆಜರುಮಾರಾಧಕರಸಪ್ಪವರ್ಗಳ್‌ ಗಜಕುಮಾರನ ಮನುಸ್ಕೋಷಸರ್ಗ 
ದೊಳಾದ ವೇದನೆಯಂ ಮನಡೊಳ್‌ ಭಾನಿಸುತ್ತಂ ಸಸಿವು ನೀರಟಕ್ತಿ ದಾಹೆವಾತಂ 
ಸೂಲೆ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ವೇದನೆಗಳಂ ಸರಿಸಿ ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ ಜಚಾರಿತ್ರಂಗಳೆಂ 

೧೦ ಸಾಧಿಸಿ ಸಮಾಧಿಮರಣದಿಂದಂ ಮುಡಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಾಪನರ್ಗ ಸುಖಂಗಳನೆಯ್ದುಗೆ 


19 (ಛೆ) (ಕಖಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


ಲ್ಲ ಸನತ್ತುಮಾರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕಥೆ 
ಸೆನತ್ಪುಮಾರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕಥೆಯಂ ಸೇಟಕ್ತಿಂ ; 
ಗಾಹೆ ॥ 1ಕೆಚ್ಚುಜರೆಖಾಸ ಸೋಸೋ ಭತ್ತಚ್ಛೆದಿ ಅಬ್ಬಿ ಕುಚ್ಚಿದುಕ್ಟಾಣಿ। 
ಆಧಿಯಾಸಿ]?ದಾಣಿ ಸಮ್ಮಂ ಸಣಂಕುಮಾರೇಣ ನಾಸಸದಂ॥ 
['ಕಚ್ಚು-ಕೆರಕು, ಜರ ನರೆಯುಂ* ಖಾಸ ಕೆಮ್ಮು) ಸೋಸೋ- 
ಬಾಯ್‌ ಬತ್ತುವುದುಂ, ಭತ್ತಚ್ಛದಿ - ಛೆರ್ದಿಯುಂ, ಅಚ್ಛಿಕುಚ್ಛಿದುಕ್ಟಾಬಿಕೆಣ್ಣ 
ಬಸಿ ಬೇನೆಗಳುಮೆಂದಿವು ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ, ಅ[ಧಿಯಾಸಿ]ದಾಣಿಸ್ಟರಿಸೆ 
ಸಟ್ಟವು, ಸಮ್ಮುಂ-ಒಳ್ಳಿತ್ತಾಗಿ ಸಣಂಕುಮಾರೇಣ- ಸನತ್ಪುಮಾರ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ರಿಸಿಯಿಂದಂ, ನಾಸಸೆದಂ-— ನೂಜು ವರುಷಂ] 
ಅದೆಂತೆಂದೊಡೆ : ೧೦ 
ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದೊಳ್‌ ಕುರುಜಾಂಗಣಮೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ 
ಹೆಸ್ತಿನಾಪುರಮೆಂಬುದು *ಪೊಬಲ್‌ದನಾಳ್ತೊಂ ವಿಶ್ವನೇನ  ಮಹಾರಾಜನೆಂಬರಸೆ 
ನಾತನ ಮಹಾದೇವಿ ಸಹೆದೇವಿಯೆಂಬೊಳಾಯಿರ್ವ್ಯರ್ಗ್ಗ್ಗಂ ಸನತ್ಸುಮಾರನೆಂಬೊಂ 
ಪುಟ್ಟ ದೊನಾತಂ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಪೂರ್ಣಂ ಸಕಳಕಳಾಪಾರಗಂ ಜೆಲ್ರಿನಿಂ ದೇವಾ 
ಸುರರ್ಕಕಳೆ* ಗೆಲ್ಪ ರೂಸನೊಡೆಯನಾತಂಗೆ ಕೆಳೆಯಂ ಸಿಂಹ'ನಿಕ್ರಮನೆಂಬ 
ಸಾಮಂತೆನ ಮಗಂ ಮಹೇಂದ್ರಸಿಂಹೆನೆಂಬೊನೆಂತವರ್ಗ್ಗನ್ಕೋನ್ಯ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದೆಂ 
ಕಾಲಂ ಸಲೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ದಿನೆಸಂ ಏಕಚಕ್ರಪುರಾ್‌ಧೀಶಂರ  ಭೂರಾಮನಾಮುಥೇಯನಪ್ಪ 
9ಶ್ರತ್ರುಂದಮಂ್‌ ವಿಶ್ವಸೇನ ಮಹಾರಾಜಂಗೆ ಪಾಗುಡೌಮನಟ್ಬ! ಪಟ್ಟ'!ವಾರಮೆರಗ ೨೦ 
ಮೆಂಬ'ದುಷ್ಟಾಶ್ವಮಂ ಕುಮಾರನೇಜ್‌ ಲಸ್ತೀಗೃಹೆಮೆಂಬುದ್ಯಾನನನದ ಘಂ ಸೈ 
12ಸ್ಸಮೆಪ್ಪ[ಸ್ಥಲದೊಳ್‌]ಸೆಲ್ವನಾ ದುಷ್ಟಾಶ್ವಮುಂ ಕೊಸೆಗೊಳೆ ಗಾಳಿಯಿಂದಂ ಬೇಗ 
ಮಾಗಿ ವಾರಿತಪೂರಿತಂ ಸರಿದು ಕುಮಾರನಂ ಕೊಂಡು ಮಹಾಟಿನಿಯಂ ಸೊಕ್ಟೊ 
ಡಿತ್ತ ವಿಶ್ವಸೇನ ಮೆಹಾರಾಜನ ಮಹಾಸಾಮಂತಕನ್ವಳುಂ ಸರಿವಾರಮುಮೆಲ್ಲಂ 
ಕುದುರಿನಡಿನಜ್ಞೆಯೆಂ ನೋಡಿ ನಾಡೆ*ಗೆಟ್ಟುಪೋಗಿ 12ಮೂಅನೆಯ ದಿವಸದಂದು 


1 ಕಂಛಂಕಂ ಕಂಛ (ಘಚಥ). ೨ ಡಿಹಾಸಿ (ಕಖಗ), ನಿಹಾಸ (ಘಚಛಿ). ೩ ತ್ಸ 
ಕೆರಕುಂ ಜ್ವರಮೆಯ್ಲೆಳುಂ (ಕಖಗ), ಕಂಛಂಕಂ-ಕೆರಕುಂ ಜ್ವರನರೆಯುಂ (4). 4 ಪುರಮ 
(ಕಖಗ). 5 ಮಗಂ (4) 6.ಫೃಂ (ಗ). 7ಗೆ (ಕಖಿಫಗ), 8 ಧಿಪತಿ (ಕಖ) ಧಿಪಂ (ಗ). 

9 ಸತ್ರುನಿಂದಂ (ಕಗ), ಶತ್ರುನಿಂದೆಂ ಖಿ). 10 ಮಟ್ಟ (ಕಖಗ). 11 ವಾರತುರಗನೆಂಬ 
ಗೆ), ವಾಂತೆ (ಳೆ), ವಾಹನ (ಚೆ). 12 ಈ ಭಾಗ (ಕಖಗ) ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಿದೆ ; ಸ್ಪಲ 
ದೊಳ್‌ ಕುಮಾರನಂದು ದಸ್ಪಾಶ್ವಮೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಪೋಗೆ (ಘಚೆ), ಸ್ಲಿತಿಕೆದೊಳ್ಗ (4). ೩೦ 
*ಗೆಂಟು ಎಂದಿರೆಬಹುಸೆ ? 


೧೦ 


೩೦ 


೫೪ ವಡ್ಡಾ ರಾಧೆ 


ಅಡಿವಜ್ಞೆ ಕೆಟ್ಟೊಡೆ ಸೋದ ದೆಸೆಯನಳ*ಯಜೆ ಹಾ ಪುತ್ರಾ ಎಂದು ಮಹಾ 
ದುಃಖಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ಪ್ರಲಾಪಂಗೆಯ್ತ ನೃಷತಿಯಂ ಮಹೇಂದ್ರಸಿಂಹೆಂ ಸಂತಯಿಸಿ 
ಅಂತೆಂದು ನುಡಿದಂ ಕುಮಾರನೆಂ ಪಾತಾಳಮಂ ಪೊಕ್ಕನಪ್ಪೊಡನುಜಸಿಕೊಂಡು 
ಬರ್ಪೆಂ ನಿಮ್ಮಡಿ ನೀಮುಬ್ಛೆಗಂಬಡದೆ ಮಗುಟಾಮೆಂದರಸೆನಂ ಮಗುಲಕ್ವಿ ಸರಿವಾ 
1ರ್ರಂಬೆರಸು! ಮಹಾಟಿನಿಯಂ ?ಸೊಕ್ಬು ತೊಬಲ್ಲು ನೊಳ್‌[ಟ್ರಾ]?ನೆಂ ಪರಿ*ಜನಂಗಳ್‌ 
ಕುಮಾರನನಣಸಿ ಕಾಣಡಿ ಬೇಸತ್ತು ಮಹೆಂದ್ರಸಿಂಹೆನಂ ಬಿಸುಟು ಪೊಟಲ್ಗೆ 
ಮೋದರ್‌ 

ಇತ್ತ ಮಹೇಂದ್ರಸಿಂಹೆನೊರ್ನನೆ ನಾನಾ ವಿಧೆ ಗಿರಿಗಹನ ವಿಷಯ ವಿಷಮ 
ಪ್ರದೇಶೆಂಗ*[ಳುಮಂ]5 ವ್ಯಾಧನಿವಾಸಂಗ್‌[ಳುಮಂ]ನ ಯಥಾ್‌ಕ್ರಮದಿಂದಂ ಕಟ್‌ದು 
ಪೋಗಿ ಪ್ರಿಯಂಗು?ಸಂಡ'ಮೆಂಬ ವನವಮನೆಯ್ದಿ ತದ್ವನ ಮಧ್ಯಸ್ಥೆ ಗೃಹೆದೊಳಿರು 
ಛಿರ್ದ್ದುಕ ಮಿತ್ರನ ನಿಯೋಗಹೊಳಪ್ಪ ದುಃಖದಿಂದಂ` ಕಾರುಣ್ಯಮಾಗೆ ಪ್ರಳಾಷಂ 
ಗೆಯ್ದ'ಟ್ತು' ದೇವತೆಯ ಮುಂಜೆ ನಿದ್ರೆಗೆಯ್ಲೊಂ ಮನೋಹೆರಿಯೆಂಬ. ಜಾವ 
ಂದ್ದಾಗಳ್‌10 ಕರೀಣೀ ಶತಂಗಳಿಂ ಪರಿವೇಸ್ಟಿತನಾಗಿ ತಿಳಿನೀರ ಕೊಳದೊಳೆಗೆ ಕ್ರೀಡಿಸುವ 
ಸೊರ್ಕಾನೆಯುಮಂ ಫಲಭರಿತನಾಾದ ಮಾನಿನ ಮರನುಮುಂ ಕನಸಿನೊಳ್‌ ಕಂಡು 
ಮನೋರಥ ಸಿದ್ದಿಯಾಯ್ತಿಂದು ಒಸೆದು ಮಗುಲ್ದು ನಿದ್ರಾವಶಗತನಾದೊನಂ ಕಂಡು 
ಕರುಣಿಸಿ ಭೂತಾಂಬರನೆಂಬ ವ್ಯಂತರ ಡೇನನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಪೋಗಿ ವಿಜಯಾರ್ಧ 
ಪರ್ನತಕ್ಕಾಸನ್ನಮಪ್ಪ ಭೂತರನುಣಮೆಂಬ ವನದ ನಡು'ವಿನೊಳಿರ್ದ್ವ!: ನ್ಸುಲ್ಲಕ 
ಮಾನಸಮೆಂಬ ಸರೋವರದ ತಡಿಯೊಳಿಕ್ಟಿ ಪೋದನ್‌ 

ಆಗಳಾತನುಂ ನೇಸರ್ಮ್ಮೂಡುವಾಗಳ್‌ ತೂಂಕಡುಗೆಟ್ಟು ದೆಸೆಗಳಂ ನೋಬ್ಬಂ? 
ಸಮುದ್ರಜೊಳೋರಂತಪ್ಪ 1ಕೋಕನದ!8 ಕುಮುದ ಕುನಲಯ ಕಲ್ಪಾ!"ರೇಂದೀ 
ವರಾದಿಗಳಿಂದಂ* ಹೆಂಸ ಚಕ್ರ ವಾಚಕ ಬಳಾಕವಿಪಕ್ರಿಗಣಂಗ16೪್‌16 ನ್ಫೀರೊಳೆ 
ಗಾಡುತ್ತುಂ!" ಮುಬುಗುತ್ತುಂ ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರದಿಂದಂ ಮಾ!5ಜುಲಿವ ದನಿಗಳಿಂದ 
ಮತಿರಮಣಿೀಯನಮುಪ್ಪ ಕೊಳನೆಂ ಕಂಡಾದಮಾನುಂ ವಿಸ್ಮಯಚಿತ್ತನಾಗಿ ಆ ಭೂತ 
ರಮಣನೆಂಬ ವನಡೊಳೆಶೋಕ ಪುನ್ನಾಗ ನಕುಲ ಚಂಸಕ ಸಹೆಕಾರ ಲವಂಗ ಪ್ರಮುಕ 
ನಾಳಿಕೇರನಾಗನಲ್ಲಿಫಿ ನದ್ಧ ದ್ಬು ಸ ಮಂಡಿತ್‌ಮನಿ್‌್‌ಂದ್ರವನದೊಳೋ 
ರಂತಪ್ಪುದಂ ಸೋಡುತ್ತುಂ. ತೊಲಕ್ಟೊಂ ತನಗನುಕೂಲನುಪ್ಪ ಶಕುನನಿಮಿತ್ತಂಗ 
1[ಛುಮುಂ]" ಕಂಡಿಂದಮೋಘಮೆನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯಂ ಕಾಣ್ಸೆನೆಂದು ಸಂತುಸ್ಛ ಚಿತ್ತ 
ಇಗಿಯಾ ಬನದ ನೆಡುನೆ ತೊಚಲ್ಟೊಂ ಮೃದುಮುಧುರಗಂಭೀರದ್ವನಿಯೊಳ್‌ 


1 ರಜನಂಗಳಿಂ ಬೆರಸಿ (ಕೆಖಗ).  (ಕಖಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಕರ್ಪ್ಪ 41 ೬ ವಾರೆ 
reek 5 ಳ್ಮಂ (ಸ): 6 ಮಂಗಳಿಂ (ಕಖಗ್ಯ). ಸ್ಮ ಘಚಛ). ಕಳ್‌ (ಘಚ). 
9ತ್ತು (ತಖಗಳ). 10 ದೊಳ್‌ (ಘಚಜ). ವೆ (ಚಛ). 

ಘ). 14 ರ ಕಲ್ಪಾಮರೇಂದ್ರ ದೇನಾದಿಗಳಿಂದಂ (ಕೆಖಗ್ಗ). 
17 4 ಮೂಡುತ್ತುರಿ (ಘಚನ). 18 ದ್ರವ (ಕಖಗ). 19 ನಿನಮ್ರ 
(ಕಖ). ಫೈ (ಸ). 


(ಚ): 13 ಕೊಳದ 
). 16 ಛಿಂದೆಂ (ಕಖಗ). 
(ಘಚಭ ಭೆ). 20 ಮಹೇಂ 


ಪ್ಲ 
ಬ(ಫ 


ಸನತ್ತು ಮಾರ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯೆ ಕಥೆ ೫೫ 


ಕೂಡಿದ ಮೃದಂಗನಂಶೆ ತಾಳಾದಿಗಳ ಧ್ವನಿಗ'[ಳುನುಂ] ಮಂದ್ರತಾರಲಯಾಸ್ವಿತ 

ಮಾಗೆ? ನಿಗಂ ಮನಕ್ಸುಂ ಸೊಗಯಿಸುವಂತನ್ಪ ತಿಪಾಟಿಮಕಿಮಂ ಕೇಳು ಹೆರಿ 
ಚಂದನ ಕಾಳಾಗರು ಮಲಯಜ ತುರುಷ್ಟಾದಿಗಳೆ ಕಂಪು: ಬಂದು ತೀಡಿದೊಡಿದು 
ದೇವನಿನಾಸಮಕ್ತುಮೆಂದು ಬಗೆದು ಭಯಾಶ್ವರ್ಯದಿಂದಂ ವ್ಯಾಕುಳಿತ ಮನಡೊ 
ನಾಗಿ ಇನ್ನಿದನನೋಫಘಂ - ನೋಟಲಕ್ತಿನೆಂದಾ  ಡೆಸೆಗಾಗಿ “ಸಲ್ಪನಂ" ಕನತ್ಸನಕ 
ವಿನಿರ್ಮಿತಮುಂ ನಾನಾಮಣಿಗಣ *ಪಿನದ್ದಮಂ ಚಳತ್ಸೇತುಸತಾಕಾದ್ಯಮಂ? ವಿದ್ಯಾ 
ಧರ ಯುವತೀ ಜನಕ್ರೀಡನಾರ್ಥಮುಪ್ಪ ಪ್ರಾಸಾದಮುಂ ಕಂಡು ವನಿಸ್ಥಯಚಿತ್ತ 
ನಾಗಿಯದಣ ಸಮಾಷಕ್ಳೆ ಸಾರ್ಡೊಂದು ಮರನಂ ಮಲಣಕ್‌ಗೊಂಡು ನೋಟಕ್ಕೊಂ 
ತೆತ್ಪು ರಃಸ್ಸಿ ತಮಪ್ರ ಮಣಿಮುಂಟಿಸದೊಳ್‌ ದಿವ್ಯಪ್ರಿ ಪಸ್ಪೀಜನಂಗಳ್‌ ಕವಿಲಾಸದಿಂ್‌ ಭಟ 
ಬಿಸಿ ದನ  ಶಯ್ಯಾತಳದ ಮೇಗಿರ್ದು ನಾಟಿಕಮಂ ನೋಟಬ್ಬ ಕುಮಾರನಂ ಕಂಡು 
ಹೆರ್ನಚಿತ್ತದಿಂದಂ ಕುಸುನಿತ ಕದಂಬ ವೃಕ್ತಂಬೊಲ್‌ ಕಂಟಿಕಿತ ರೋಮಾಂಚಿತ 
ಗಾತ್ರನಾಗಿ' . ಫರಿದು ವರ್ನೊನಂ 8ಕಂಡಿದಿರೌಯ್ದೆ [ಯಾ]ೌತನನಂ ಕುಮಾರನ 
ಚರಣಾರನಿಂದಂಗಳ್ಲೆ ಅಗಿ ಬಿರು ಮೂರq್ಲಾಗತನಾಡೊಡಾಗಳ್‌  ಶೀತಳ ಶ್ರೆಯೆ 
ಗಳಿಂದೆಬ್ಬ ತ್ತಯಿದಿಂಗ"'ಳಿಂ'ಕಂಡೆಂ ಸ್ವಾಮಿ *ನಿನ್ನಂ ನಂಬಿರ್ದೆ?:ನಾನೆಂದು ಮಹಾ 
ದುಃಖದಿಂದಬ್ಬನಂ ಸಂತಯಿಸಿ ವಿಪುಳಶ್ರೀಯೆಂಬವಿದ್ಯಾಧರ'3ನಿಳಾಸಿನಿಯಂ ಕರೆ 
ದಿಂತೆಂದು ಸೇಬಟ್ದಿನೆನ್ನ ಸಹೋದರನೆಂತುಂ ಶ್ರಮಮಂ ನೀಗಿ ಸುಖದಿಂ ತಣಿದೊನಕ್ಕು 
ಮಂತಾಗೆ ಸ್ಲಾನಪಾನಭೋಜನಾದಿ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂ ಬೇಗಂ ಮಾಡೆಂದು ಪೇಲಕ್ಟೊ 
ಡಾಕೆಯುಮಂತೆಗೆಯ್ದೆನೆಂದಾತನ»: ಮಹಾ ನಿಭೂತಿಯಿಂದಂ ವಿದ್ಯಾಧರ ವಿಲಾಸಿನಿ 
ಮಜ್ಜನೆಂಬುಗಿಸಿ ದಿವ್ಯಾಹಾರಮನೂಡಿ ವಸ್ರಾಭರಣ ಗಂಧಮಾಲ್ಯಾದಿ ತೌಂಬೂಲಾದಿ 
ಗಳಿಂ ತಣಿಪಿದಾಗಳಾತನುಂ ಮುನ್ಲಿನ ದುಃಖನಮೆಲ್ಲನುಂ ಮಜಕಿದಂ ಮುನ್ಸಂ ಕ್ಲೇಶ 
ಭಾಗಿಯಸಪ್ಪ ಪುರುಷಂ ಸ್ವರ್ಗಮನೆಯ್ದಿ ವುಾಜ[ಪ್ಪ ವೊ]ಲೆ[ಆ]ಯ್ತಾ "*ಗಳಲ್ಲಿಂ 
ಬಂದು ಕುಮಾರನೋರಾಸನಡೊಳಿರ್ದು ಸರ್ವಾಭರಣ ಭೂಷಿತನಾಗಿ ನೇತ್ರ ನುನೋ 
15ಹೆರಿಯೆಂಬ!5 ದಿವ್ಯ ಸಭೆಯಂ ನೋಡಿ ವಿಸ್ಮಯಚಿತ್ತನಾಗಿ ಇಂತೆಂದಂ ಸ್ವಾಮಿ 
ವುತಶೀಲೋಸವಾಸ ತಪಶ್ವರಣ ಸಂನ್ಯಸನಾದಿ ಶುಭಾೌನುಷ್ಮಾನ ಕ್ರೈಯೆಗಳಿಂ 


ಸತುರುಷೆಂ' ಮಲುಭನೆಡೊಳ್‌ ದೇವಾಂಗನೆಯ”ರ್ಕ್ಸಳೆ!'ಅತಿಯನಕ್ಳುಂ ನೀಮ 


ಭವದಿಂದಿಂತಸ್ಪ ವಿಭನಮನೆಯ್ಲಿದಿರಿಡೆನಗೆ ಮಹಾನಿಸ್ಮಯನೆನೆ ಕುಮಾರನಿಂತೆಂದ 
ನಿವರ್ಗ್ಗಳ್‌ ದೇವಕನ್ನೆಯರಲ್ಲರ್‌ ವಿದ್ಯಾಧರಿಯರ್ಕಳೆನೆ ಇವರ್ಗ್ಗಳಂ ನೀಮೆಂತು 


1ಳ್ಳೆಂ (ಸ). ೨4 ಪಾಡುನಂ (ಕಖಗ), 8 ಗೀತಮು (ಘಚಛ). 5 ಸಾರ್ವಂ 
(ಘಚೆಳ). 5 ವಿನಡೆನುಪ್ಪ ಪಲತೆಜದ ಕೌತುಕಮಂ (ಘಚಳ). 6 ಲಟಿಹದಿಂ (ಘ ಚಲ). 
7 ಮಹೇಂದ್ರ ಸಿಂಹೆಂ (ಫಚಛ 8 ಸನತ್ತುಮಾರಂ (ಘಚಳೆ). 9 ಳ್ಳುಮಾ (ಕೆಖಗ p 
ಯ್ಲಿಮಾ iY ಳ್ಳು ಬಂದ (ಘಚಿಳೆ) 10 £ ಮಹೇಂದ್ರಸಿಂಹನೆ. (ಘಚಛ). 11 ಛಿಂಗೆ 
ಫಚಛ್ಲ). 12 ನಿನ್ನಿ೦ಬಾಳ್ಳಿ (ಘಚಳೆ). 18 ಬಿಂಬಾಧೆರ (ಘ ಚಳ). 14 ಮಾಜಸ್ಟೊ ಲೆಯಾ 
ಗ), ಮಾಅಸ್ರೊ ಲೆಂದಾ (ಕಖ) (ಘಚೆಛ). 15 ಹಾರಿಯೆಪ್ಪ (ಫ ಘಚಛ). 16 ಸುಖಾ 
(ಕಖಗ). 17 ಗ (ಘಚಳ). 


೧೦ 


ಎಂ 


೩೦ 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


M೬ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಸೆತ್ತಿಕಿಲ್ಲಿ ಮೇಣಾನ ಸ್ವರೂಪದಿಂ ಬಂದಿರಿದನೆನಗೆ ತಿಳಿಯೆ ಪೇಟ್‌ಮೆಸೆ ಕುಮಾರ 
ನಿರುಳೆಲ್ಲಮತಿರಂಜನೆಯೆಂಬ ನಾಟಿಕನುಂ ನೋಡಿ ನಿದ್ರಾಸುಖನುಂ "ಪೆಜದೊನಾ!" 
ಕಮಳಮತಿ ಯೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಧರ ವಿಳಾಸಿನಿಯೆಂ ವಿದಗ್ನೆಯಂ ಕರೆದೆನ್ಸ ಸಂಬಂಧಿಯಪ್ಪ 
ಕಥೆಯೆಲ್ಲನುಂ ಮಹೇಂದ್ರಸಿಂಹೆಂಗೆ ಸೇಟತಿಂದು ನಿದ್ರಾನಶಗತನಾಗಿ ವಾಸೆಗೃಹೆಮಂ 
ಪೊಕ್ಸನಿತ್ತಾಕೆಯುಮಾತಂಗಿಂತೆಂದು ಪೇಟಲ್‌ ತಗುಳ್ಬಳ್‌ 

ಕುಮಾರನಿಂದಾರೂಢಮಪ್ಪ , ದುಸ್ಟಾಶ್ಚಂ  ಕುಮಾರನಂ ಕೊಂಡು ಮನೋ 
ವೇಗದಿಂ ಗಿರಿ ವನ ದರಿ ನದೀಪ್ರದೇಶಂಗಳೊಳ್‌" ಮೂಲುದಿವಸಮಿರುಳುಂ ಪಗಲುಂ 
ಪರಿಯುತ್ತಿರ್ದದು ಕರುಳ್‌ ಪಣ್‌ದು ತೆಗಲೆಯೊಡೆದು ಕಾಲಂಗೆಯ್ದೆತ್ತಾಗೆಳ್‌ 
ಕುಮಾರನುಂ ಪಸಿವುಂ ನೀರಬಕ್ಕಿಯಿಂದಮಾದಂ ಬಾಧಿಸೆಸಟ್ಟು*? ಬಸಮಚಬ”ದು 
ಪಿರಿದೊಂದಾಲದ ಮರದ ಕೆಟಗೆ ಶಿಲಾತಳದ ಮೇಗೆ *ಪುಟ್ಟರ್ದ್ದ?ನಾಗಳಲ್ಲಿಯಾ 
ವಟನೃ ಕ್ಷನಾಸಿಯಪ್ಪ ಮನೋಹೆರನೆಂಬ ಯಕ್ಷಂ ಕಂಡೀ ಪುರುಷಂ ಸಕಲಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯಸ್ಸನೆಂದಜ್‌ದು ಗಂಥಧೋದಕಮಂ ಮೇಲೆ ತಳಿದು ತಣ್ಣಾಳಿಯಂ ವಿಗುರ್ನ್ವಿಸಿ 
ದೇಹೆಕ್ಕಾಪ್ಯಾಯನಂ ಮಾಡಿ ಸ್ವರ್ಣ ಭಾಜನದಿಂದಾಮೋದ ಸುಗಂಧಮಸಪ್ಪ 
ಕೋಡುವ ನೀರನಾತೆಂಗೆ ಕುಡಿಯಲೆಅಕಿದನಾಗಳ್‌" ಕುಮಾರಂ ನೀನಾರ್ಗ್ಗೀ ನೀರ 
ನೆಲ್ಲಿಂ ತಂದೆಯ” ಪೇಟಕಿಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡಾತನಿಂತೆಂದನಾನೀ ವಟಿವೃಕ್ರನಿವಾಸಿ 
ಯೆನ್‌ ಮನೋಹರನೆಂಬ ಯಕ್ಷನೆನ್‌ ಕ್ಷುಲ್ಲಕಮಾನಸನೆಂಬ *ಸರೋವರದಿಂ* 
ತಂಜೆನೀ ನೀರನೆನೆ ಅಂತಸ್ಪೊಡೆ ನೀನೆನ್ನನಾ ಕೊಳ್‌ಕ್ಟೊಡಗೊಂಡು್‌ ಪೋಗಲ್ಲಿಯಾ 
ನೀರಂ ಮಿಂದು ಕುಡಿಡೊಡಲ್ಲಡಿನಗೆ ನೀರಲಿ ಕಿಡಜೆಂದು ಸೇಟಳ್ತೊಡೆ ಕುಮಾರನನೆತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಪೋಗಿ ಯಕ್ಷನಾ ಸರೋವರದ ತಡಿಯೊಳ್‌ ಬೀಪಿ ಪೋದನ್‌ 

ಆ ಅವಸರಡದೊಳ್‌? ಸಿತಕ್ಷೆಯನೆಂಬ ವ್ಯಂತರಡೇನಂ ಕಕುಮಾರನ ಪೂರ್ವವೈೆರಿ 
ಭೌನುನಿಹಾರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕುಮಾರನೆಂ ಕಂಡು ಕ್ರೋಧಾಗ್ನಿ ಪೆರ್ಚ್ಛಿ ಭೈರವ 
ರೂಸಧಾರಿಯಾಗಿ ಕಳಕಳದ್ವೆನಿಯಿಂದಂ ಗರ್ಜಿಸಿ ಬರ್ಪೊನಂ' ಕೆಂಡಾಗಳ್‌ ಸಿಂಹೆ 


ನಾದಂಗೆಯ್ದು ಖಟ್ಲಸನ್ಸಿಭಮಸಪ್ತ ಮಹಾಶಿಲೆಯಂ ಕೆಬಿತ್ತಿತ್ಲಿಕೊಂಡು ಪ್ರತಿ 


ರಾಕ್ಷಸೆಂಬೊಲ್‌ ನಿಂದ ಕುಮಾರನಂ ನೋಡಿ ವ್ಯಂತರಜೇನಂ* ನಾಗಪಾಶದಿಂದಂ 
ವೇಷ್ಟಿಸಿದೊಡೆ ಕುಮಾರನದಂ ಹೆಸ್ತತಳೆದಿಂ ಸಣೀಯೆ ಪೊಯ್ದುನಾಗಾಳಾ ದೇನಂ' 
ನಾನಾವಿಧ ಮಾಯಾ ಯುದ್ಧೆಂಗಳಿಂ ಕಾದೆ ಕುಮಾರನಂ ಯಸ್ಸ್ಟಿ ಮುಷ್ಟಿ ಪ್ರಹಾ 
ರಾದಿಗಳಿಂ ಗೆಲ್ಫಿರ್ದೇೋನನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರದ ಬಡವಾಮುಖದೊಳಿಕ್ಸಿ ಕೊಲ್ವೆ 
ನಮೋಫನಮೆಂದು ನೆಲದಿಂದು ರ್ಬಿ” ಬಂದಾಕಾಶಕಕ್ಟೆ ನೆಗಪಿಡೊನ ಸ್ವಂಧಮೆಂ 
ತಿನಿದೊಂ ಕುಮಾರನ ಅವೃಷ್ಟಿ ವಜ್ರ ಫಾತಂಬೊಲಸ್ಪ ಮುಷ್ಟಿಯಿಂ ದಿವ್ಯಪುರುಷನ 

1 ಸಿರಿಡೊಂನ (ಕಖ); ಪಿರಿದೊಂವ (ಗ) ಪಿಜದೊನನಾ (ಫಳ). 2 ಸೇದೆವಟ್ಟು 
ಮಖಣಕಿನಂತಾ (ಘಚಛ). 3 ನಿದ್ರೆಗೆಯ್ದ (ಕಖಗ). 4 ಕೊಳದಿಂ (ಘಚಳ್ಲ). 5 ಕ್ರೈ ಕೊಂಡು 
(ಕಖಗ). 9 ರಿಸಿ (ಚಳ). 7 ಸಕರೋನರದೊಳ್‌ (ಘಜೆಛ). 8 (ಘಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 
9 ರ್ಚಿ (ಕಗ). 10 ನ್ಬುಂ ಅಮುಸ್ಟಿ ವಜ್ರ ಫಾತಮೆಂಬೊಲಾ (ಕಗ); ನವಜ್ರಘಫಾತಂಬೊಲಪ್ಪ 
(ಘಚಛ). 


ಸನತ್ಸು ಮಾರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕಥೆ ೫೭ 


ಹೆಸ್ತ ಪ್ರಹಾರಮೆಂಬ "ಮುದ್ರಾಪೀಡೆಯಿಂ" ತ್ರಸ್ತಾ?ಭಿಭೂ?ತನಾಗಿ ಬೆನ್ಲಿತ್ರೋಡಿದ 
ನಾಗಳ್‌ ತನ್ನಿವಾಸಿಗಳಪ್ಪು ಯಕ್ಷ ಕಿನ್ನರಾದಿಗಳ್‌ ಮಸ್ತ್ಯಕಡೊಳ್‌ ನ್ಯೃಸ್ಮಹೆಸ್ತಕಣ್ಯ 
ಳಾಗಿ ಜಯಜಯ ಶಬ್ದ ಂಗಳಿಂದಂ್‌ ಪು*ಸ್ಟಾ*ದಿಗಳಿಂ ಕುಮಾರನಂ ಪೂಜಿಸಿದರ್‌ 
ಆ ಅವಸರಡೊಳಿಂದ್ರಪ್ರಭನೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಧರಂ ಬಂದು ಕುಮಾರೆನ ಚರಣಾರ 
ವಿಂದಂಗಳ್ಲಿಅಗಿ ಪೊಡೆನಟ್ಟಿಂತೆದನ್‌ ಸ್ಥಾ5ನಿ ಮೂವತ್ಹಾಜು ವರುಷಂ ನಿನ್ನ 
ಬರವನಾನೆನ್ನರಸನ ಬೆಸೆದಿಂ ಪಾರುತ್ತಿರ್ದೈಂ ನೀನೆನ್ನ ಭಾಗ್ಯದಿನಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಯಂತ" 
ಏಜು ನಿಮಾನವನೆನೆ ಅಂತೆಗೆಯ್ದೆನೆನ್ನ ಬಯಕೆಯಂ ತೀರ್ಚಿ'ದೆಬಬಾಕ್ಟೇ'ಜುವೆನೆಂದು 
ಸೊಳನಂ ಪೊಕ್ತು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂ *ಕ್ರೀಡಿಸಿಕ ಪೊಜನುಟ್ಟಿನನಾ ಖೇಚರಂ ಕೊಂಡು 
ಪೋಗಿ ತದ್ರನದೊಳತಿ ರಮುಣೀಯಮುಪ್ಪ ಪ್ರಡೇಶಡೊಳಾಡುತ್ತಿರ್ದ್ದ ವಿದ್ಯಾಧರ 
ಕನ್ನೆಯೆಕನ್ವಳ ಪಕ್ಕದಿರಿಸಿ ಪಸೋದನ್‌ ಇತ್ತ ಖೇಚರ ಕನ್ನೇಯರ್ಕಳ ಕಣ್ಣಳೆಂಬ 
ನಸಾಂಗಳ್‌ ಕುಮಾರನ ರೂಸೆಂಬ ಗಾಳೆದಿಂ ತೆಗೆಯೆಸಟ್ಟು 9ತಸನ್‌ ತಾಪನ ದಹೆನ 
ವಿಳಿಮೋಹೆನ ಮರಣ ಸ್ವರೂಸದ ಕಾಮ ಶರಂಗಳೆವರ್ಗ್ಗಳೆರ್ದೆಯೆನುರ್ಚಿಪೋಗಿ 
ಪರನಸೆಯರಾಗಿ ಮಮುಗಿದಜುನೀರ ಮಾಂಗಳ್ಳ್ತೊಲಾದರಿದೇಂ ಜೋದ್ಯಮೊ ಕುಸುಮ 
ಖಾಣನ ಬಿಲ್ಬಲ್ಲೆ 
ಶ್ಲೋಕ ಅಹೋ ಧನುಸಿ ಕೌಶಲ್ಯಂ ಮನ್ಮಥೆಸ್ಕ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಅಸ್ಪ್ರೃಶನ್ನಪಿ ಗಾತ್ರಾಣಿ ಛಿನತ್ತ ಂತರ್ಗತಂ ಮನಃ 


ಅವಗಣ್ನಳ್‌ 11ತ':ನ್ಮುಖ ನಿರೀಕ್ಷಣದೊಳಾಸಕ್ಷೆಯರಾಗಿರ್ದ್ದರಾಗಳಾ ಇಂದ್ರಪ್ರಭ 
ನೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಧರಂ ಪ್ರಿಯ!?ಸಂಗ""ಮಮೆಂಬ ಪೊಬಲನೆಯ್ಲಿ ಭಾನುವೇಗನೆಂಬ 
ವಿದ್ಯಾಧರಂಗೆ ಪೇಟ್ದಿನಾದೇಶ ಪುರುಷನಂ ತಂದು ಭೂತರಮುಣದ ಜ್ಯೊಿರ್ನಿ 
ತಾನನೆಂಬ ಮಣಿನಮುಂಟಿಸದೊಳ್‌ ಕನ್ನೆಯರ ಪಕ್ಟದಿರಿಸಿ ಬಂಜಿನೆನೆ ಆಗಳಾತಂಗೆ 
ತಣಿವಿನೆಗಂ ತುಪ್ಪಿದಾನಂಗೊಟ್ಟು ವಿಪುಳಶ್ರೀಯೆಂಬ ಖೇಚರಿಯಂ ಕರೆದಿಂತೆಂದಂ 
ಶೀಘ್ರಂ ಪೋಗಿ ಕೀರ್ತಿಧವಳೆಂಗೆ ಭೋಜನಾದಿ ವಿಧಿಯಂ ಮಾಡೆಂದು ಪೇಲಸ್ಸೊ 
ಡಾಕೆಯುಮಂತೆಗೆಯ್ದೆನೆಂದು ಸಸರಿವಾರಂಬೆರಸು ಬಂದಾತಂಗೆ ಮಜ್ಜನ ಬೋಜನ 
3ಪ್ರೃಸಾಧೆ!ನಾದಿಗ!ಳುಮಂ ಮಾಡಿ! ಮತ್ತೆ ಕುಮಾರನಂ ದಿವ್ಯ ಶಯ್ಯಾ ತಳದೊಳ್‌ 
ಸುಖದಿನಿರಿಸಿ ಅನಂಗಸುಂದರಿಯೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಧರಿಯನಾಡನೇಲ್ದು ನಾಟಕಮ 
16ನಭಿನಯಿ*ಸುತ್ತಂ ಕುಮಾರನ ಮುಂದೆ ವಿನಯಾಸ್ವಿಕೆಯಾಗಿರ್ದೊಳಂ ಕುಮಾರಂ 
ನೋಡಿ ಅಂತೆಂದಂ ನೀಮೆನಗೀದೃಗ್ವಿಥಮಸ್ಸುಸಕಾರಮನೆೇಕೆ ಗೆಯ್ದೆಪ್ಪಿರ್‌ ನೀಮೇ 
ನಾರ್ಗೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡಾಕೆಯಿಂತೆಂದಳ್‌ 


1 ಮಹಾಮುದ್ರೆಯೆಂ ಪಿಡಿಯೆ (ಘಚಲ). 2 ಭೀ (ಕೆಖಗ). 8 ನಿನಾದಪೂರ್ನಕಂ (ಘ ಚಳ). 
1ಯ್ಕಾ (ಕಖಗ). 5 ದೆನಾ (ಸ ಛಿ). 6ತ್ತು (ಘ ಚಲ). 7 ದೊಡೇ (ಛೆ). 8 ನೀರಂಕುಡಿದು 
ಲ್ನ ಘಚಳು). 9 ತೊಟ್ಟನೆ (ಘಚಳೆ . ತರ್ಪಣ (ಖ): 10 ರಹಕಾ (ಚೆ). 11 ಮೃ (ಕಖಗ). 
12 ವಂಶ (ಘಳ). 13 (೫ ಚೆಭ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 14 ಛಿಂ ಸಂತೊಸಂಬಡಿಸಿ (ಘಚಳ). 15 ಸೌಂ 
{ ಕೆಖಗ). 16 ನಾಡಿ (ಘು). 


೧೦ 


Ae) 


೩೦ 


೧೦ 


K]e) 


೩೦ 


ಜಲ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಕೇಳ್‌ ಪೇಬತ್ತಿಂ ಸ್ವಾಮಿ ನಿಜಯಾರ್ಧ ಸರ್ವತದೊಳ್‌” ಪ್ರಿಯಸಂಗಮ ಪುರಾಧಿ 
ಪತಿಯಪ್ಪ ಭಾನುವೇಗನೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಧರಂಗೆ ಶ್ರೀಮಾಲೆ' ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ 
ಮಹಾದೇನಿಯರೆಣ್ಬರನರ್ಗೈ ಪುಟ್ಟಿಜೊರೀಯೆಣ್ಬರುಂ  ಕನ್ನೆಯರ್ಕಳ್‌ ಲಕ್ಷ್ಮೀ" 
ಮತಿ ಕನಕಕಾಂತೆ ಮಂದಾರಸೇನೆ ಅಳಕೆ ಅಲಂಭೂಷೆ ಹೇಮವನತಿ ಹೇಮಮಾಳಿನಿ 
ವಿಜಯಾರ್ಥವತಿಯೆಂದೀ ಪೆಸರ್ಗಳನೊಡೆಯರೆಣ್ಣಿರುಂ ಮಿಕ್ಸ:ಳನಾರ್ಗೆ ಕುಡುವ 
ಮೆಂದೊಂದು ದಿವಸಂ ನೈಮಿತ್ರಿಕನೆಂ ಭಾನುನೇಗಂ ಬೆಸಗೊಂಡೊಡಾತನಿಂತೆಂದಂ 
ಕುಲ್ಲಕಮಾನಸಮೆಂಬ  ಕೊಳದೊಳ್‌  ಸಿತಯಕ್ಷನೆಂಬ ಡಜೇವನಂ ಸಂಗ್ರಾಮ 
ದೊಳಾನೊಂ ಗೆಲ್ಲುಮಾತಂಗೆ ಕೂಸುಗಳಂ ಕುಡಿಮೆಂದು ಪೇಬ್ದನದಟಿ*ಂ ನೀನೆಮ್ಮ 
ಸ್ವಾಮಿಯೆಂದು ಪೇಟ್ಟವಸರಜೊಳ” ಮಹಾವಿಭೂತಿಯಿಂ ಬರ್ಪ ಖೇಚರೇಂದ್ರನಂ 
ಕೋಟ್‌ ದೊಡೀತಂ ನಿನು ಮಾನನೆಂದಾಗಳ್‌ ಕುಮಾರನುನಿದಿರೆಟ್ದು ತದ್ಯೋಗ್ಯ 
ಮಪ್ಪ ವಿನಯನುಂ ಗೆಯ್ದಿರ್ಡೊನಂ* ವಿದ್ಯಾಧರೇಂದ್ರಂ ಕುಮಾರನಂ ನೋಡಿ 
ಕ್ರಿಭುವನಕ್ಟೆಲ್ಲಂ ತಿಳಕಮಾಗಿರ್ದ್ದಳಿಯನಂ ನಾನೆ ಸೆತ್ರೆ"ನೆಂದಾದಮಾನುಂ ಸಂತುಷ್ವ 
ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಕುಮಾರನಂ ಕೊಂಡುಸೋಗಿ ತನ್ನ ಪೊಟಲಂ ಸೊಕ್ಟಾ ದೆವಸೆದೊಳೆಣ್ಬರ” 
ಕನ್ನೆಯರ್ಕ್ಯೃಳೆಂ ಕೈನೀರೆಳದು ಕುಮಾರಂಗೆ ಕೊಟ್ನಿಂ ಕುಮಾರನುಂ ದಿವ್ಯಾಂಗನೆ 
ಯರ್ಕ್ಸ್ಯನಘೊಡನೆ” ಸುಖದಿಂ್‌ಡೊಂದಿದ್‌ನಾಗಳೊಂದು ನನದೇವತೆ ಬಂದು ಸುನಂಜೆ 
ಯೆಂಬ ಕನ್ನೆ ಯ ದುಃಖನುಂ ಕಾಣಲಾಜಅದಡೆ ಕರುಣಿಸಿ ಕುಮಾರನನೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು 
ಪೋಗಿ ಷರಿರೂಟಿತಂಟು 7ಷರ್ವತದ' ಜ್ಯೊತಿಷನಡೊಳ್‌ ದಿವ್ಯೃಶಯ್ಸಾ ತಳೆಮೆಂ 
ವಿಗುರ್ನಿಸಿಯದಜ ಮೇಗೆ ಕುಮಾರನನಿಟ್ಟು ಪೋದೊಡಾತನುಂ ಪ್ರಭಾತಸನುಯ 
ದೊಳೆಟ್ರಿತ್ತು ಜಿಸೆಗಳೆಂ ನೋಟ್ಕೋೊನಾ ಧಿಮಿ ತನ್ನಿರ್ದ್ದ ಲತಾಕಮಂಟಿಸ* 
ಮುಮಂ ನೋಡಿ ಎನಗಿದು ಮಹಾ ನಿಸ್ಮಯಂ ರಾತ್ರಿಯೊಳ್‌ ವಿವಾಹೆಕಲ್ಯಾಣ 
ಮೆನಗೆ ಸ್ವನ್ನದೊಳಾದುದೊ ನಿರುತ್‌ನೊ ಎಂದು ಸಯದೇಹಚಿತ್ತನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಫೈಯೊಳ್‌ ಕಟ್ಟಿದ! ಕಂಕಣಮಂ ನೋಡಿ ಕಂಡು ಕುಮಾರನಿಂತೆಂ!*ದು ಬಗೆದಂ'? 

ಶ್ಲೋಕ ॥ ಭನಿತವ್ಮಂ ಭವತ್ಕೇನ ಕರ್ಮಣಾಮೇಷ ನಿಶ್ಚಯಃ | 
ವಿಪತ್ತೌ ಕಿಂ ವಿಷಾದೇನ ಸಂಪತ್ತೌ ನಿಸ್ಮಯೇನ ಕಿ೦॥ 

ಎಂದಿಂತು ವಸ್ತುಸ್ವರೂಸಮೆಂ ಕುಮಾರಂ ಬಗೆಯುತ್ತಿರ್ಷಿನೆಗಂ ದೂರಾಂತರ 
ದೊಳ್‌ ಸಂಭಛಿನ್ನಮಾಗುತ್ತಿರ್ದ್ಯ 11ನನಜೊಳಿದ್ದ ಕನ್ನೆ ಯಿಂತೆಂದು ಪು ಪುಯ್ಯಲಿಟ್ಟ ಛ್‌ 
ಸಾಕೇತಪುರಾಧಿಸ ತಿಯಪ್ಪ ಸುರಥಸೆಂಬರಸೆಂಗಂ ಚಂದ್ರ 5ಯಶಿ ಯೆಂಬ ಮಹಾ 
ದೇವಿಗಂ ಪುಟ್ಟ ಜಿನ್‌ ಸೆನೆತ್ತುಮಾರನ nT ಸುನಂಡೆಯೆನೆಂಬೆನೆನ್ನ 
ನನ್ಯಾಯದಿಂ "ವಜ ಸ್ರವೇಗನೆಂಬ ವಿದ್ಯಾ ಧರಂ ತೆಂದಂ ಕಿನ್ನರ ಕೆಂಪುರುಷ ಗರುಡ 
A  ಯಕ್ಷರಾಕ್ಷಸಾದಿ ಡೀನಕ್ಕ?ಳಿರಾ ವಿದ್ಯಾ ಧರಕ್ಕ ೯ಳಿರಾ ಶರಣಾಗಿಮಾರ 

ಸಸ (ಕಖ). J ರ್ಕ (ಕಖಗ). 3 ಯ್ಲೆಳ್ಲನಂ [ಕಟು 7 ಮ (ಕಗ): 5 ಳುಂತಾನುಂ 
(ಖಗ), 6 ನಿದ್ರೆಗೈದ (ಘಚೆಛು). ? (ಫ'ಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 8 ವನ (ಕೆಖಗ). 9 ಮೇಯಾದುಡೊ 
(ಕಖುಗ). 10 ದೆಗೆ (ಕ); ತುಸ್ಪ (ಚಳ). 1 (ಥಡಳ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 12 ದಂ ( ಫಚಳ). 
13 ಸ್ವಚ್ಛ (ಕಗ). 14 (ಕಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 15 ಲೇಖಿ (ಘಚಛ). 


ಸೆನತ್ತು ಮಾರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕಥೆ ೫೯ 


ಪ್ಫೊಡಮೆನ್ನಂ  ರಕ್ಷಿಸಿಮೆಂಬ ಕಾರುಣ್ಯ ಸ್ಪರಮೆಂ ಕೇಳ್ದಾಶ್ಚರ್ಯ ಮನದೊನಾಗಿ 
ದೆಸೆಯಂ ನೋಡಿ ಸಲ್ವೊಂ ಸ್ಪಟಿಕಮಯಮಸಪ್ಪು ಶಿಲಾ"ಗೃಹೆ"ದ ಕೆಟಗಿರ್ದ್ದ ಯಕ್ಷ 
ಕನ್ನೆಯಂ ಕಂಡು ನೀನಾರ್ಗೇನೆಂಬೆಯಾ ಸನತ್ಪುಮಾರನೆಂಬೊನಾರ್ಗೇಂದು 
ಕುಮಾರಂ ಬೆಸೆಗೊಂಡೊಡಾಕೆಯಿಂತೆಂದು ಪೇಟ್ದಿಳ್‌ 

ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪುರಮನಾಳ್ಳೊಂ ಸುರಥನೆಂಬೊನರಸನಾತನ ಮಹಾದೇವಿ ಚಂದ್ರ 
ಯಶಿಯೆಂಬೊಳಾಯಿರ್ವಗ್ಗಿಂ ಪುಟ್ಟಿಡೆಂ ಸುನಂಡೆಯೆಂಬೆಂ ಸೆನತ್ಪುಮಾರಂಗೆ 
ಗರ್ಭದೊಳಿರ್ದ್ದ್ವಂತೆ  ನಿವೇದಿೀಸೆಸಟ್ಟಿ*ನೆನ್ನಂ  ಮದನೋದ್ಯಾನಡೊಳುಯ್ಯಲಾಡು 
ತ್ರಿರ್ದೀಳೆಂ ಭೌಮನಿಹಾರಾರ್ಥಂ ಬಂದು ವಜ್ರವೇಗನೆಂಬ ನಿದ್ಯಾಥೆರಂ ಕಂಡೆನ್ನ 
ನೆತ್ಮಿಕೊಂಡು *ಪುಯ್ಗಲಿಡೆಯಿಡೆ*" ಬಂದನಿಂದಿಂಗೇ ದಿನಸಮುಂಟು ಮತ್ತಾ 
ಸನತ್ಪುಮಾರನೆಂಬೊಂ ಹೆಸ್ತಿನಾಪುರನುನಾಳ್ತೊಂ ವಿಶ್ವಸೇನ ಮಹಾರಾಜನೆಂಬೊ 
ನರಸನಾತನ ಮಹಾಡೇವಿ ಸಹೆಡೇವಿಯೆಂಬೊಳಾಯಿರ್ನ್ವ್ಯರ್ಗ್ಗ್ಗಂ ಪುಟ್ಟಿದಂ ಸನತ್ಸು 
ಮಾರನೆಂಬೊನೆಂದು ಪೇಟ್ಕೊಡೆ ಕುಮಾರನೆಂದನಾತನಂ ಕಂಡೊಡೇನಜು5ಮೋಕ 
ಎಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ ಸುನಂದೆಯಿಂತೆಂದಳ್‌ ಎನ್ನ ತಂದೆ ವಿಶ್ವಸೇನ ಮುಹಾರಾಜ 
ನೊಳಪ್ಪ ಮಿತ್ರಸಂಬಂಧದಿನೊಂದು ದಿವಸಂ ಹೆಸ್ತಿನಾಪುರಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ ಕುಮಾರನಂ 
ಕಂಡಾತನ  ರೂಸಂ ಷಟಿದೊಳ್‌ ಬರೆದು ತಂದಾ ರೂಪನೆಲ್ಲಾ ಸೊಲಟ್ಲುಂ 
ನೋಟಬತ್ಕಿನುಂ ಬರೆವೆನುಂ ಭಾವಿಸುತ್ತಿರ್ನೆನಪ್ಪು ದಟ್‌ಂದಣ್‌ವೆನಾ ರೂಪುಂ ನಿಮ್ಮನೆ 
ಪೋಲ್ಬುಮೆನೆಯಂತಪ್ಫೊಡಾಂ ಸನತ್ಪುಮಾರನೆನಪ್ಪೆ ನೆಂದಾಗಳ್‌ ಹರ್ನರೋಮಾಂಚ 
ಕಂಚುಕಿತೆ ವಿಕಸಿತನದನೆಯಾಗಿ "ಯಜಸಬಳ್ಳಿ ಕಾಲ್ಲೊಡರ್ದತ್ತೆಂಬಂತೆಪೊಲಾಯ್ತಿನ್ನ 
ಭಾಗ್ಯದಿಂದಂ ಸ್ವಾಮಿ ನೀಮಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರಾ ವಜ್ರನೇಗಂ ತನ್ನ ತಂಗೆಯನೆನಗೆ 
ಕಾಪಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಪೊಟಲ್ಲೆ *ನಿದ್ರೆಗೆಯ್ಯೈಳ ಪೋದನಾಕೆಯುಂ ಜಳಕ್ರೀಡೆಗೆ ಮೋದ 
ಳವಳ್‌ ಬಾರೆದನ್ನೆಗಂ ಬೇಗಂ ಪೋಸನೆನೆ ಕುಮಾರನಿಂತೆಂದನೆಂಜದಿರ್‌ ನಿನ್ನ 
ತಂದೊನನಮನೋಘಂ ಮೃ ತ್ಯುಮುಖ್‌ಕ್ಕುಯ್ದೊಡೆಲ್ಲದೆ' ಸಪೋಗೆನೆನಿ ಭಯದಿಂದಂ 
ನಡುಗಿ ಇಂತೆಂದಳಾತನಾಕಾಶಗಾಮಿ ನೀಮೆಂತುಕೊಲ್ಪಿರಿನ ಕುಮಾರಂ ನಕ್ಸಿಂತೆಂದಂ 
ಆಕಾಶಗಾಮಿಯಪ್ಪ ಕಾಗೆಯನೇಂ ಕೊಲ್ಬುದರಿದೆ ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರ್ಸನ್ನೆಗಂ 
ವಜ್ರನೇಗನ ಬರನಂ ಕಂಡಾ ಕನ್ನೆಯಂಜಿ ಪ್ರಾಸಾದದೊಳೆಗೆ ಪೋಗಿ ಪೊಫ್ಸಿರ್ದಳ್‌ 

ಖೇಚರನುಂ ಕುಮಾರನಂ ಕಂಡು ಪುರುಡಿಂ ಮುಳಿಸು ಪೆರ್ಚ್ಛಯೆನ್ನ 
ಪೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ನುಡಿಯುತ್ತಿರ್ದೊನನನೋಫಂ ಕೊಲ್ವೆನೆಂದು ಕಿಬ್ರ ಬಾಳ್ವಿರಸು 
ಬಂಜಿಬಗಿ ಇಟ್‌ದೌತನೇಅಂ ಬಂಚೆಸಿ ಸಿಂಹೆಲಂಘನದಿಂ ಮೇಗೆ ನೆಗೆದು ವಜ್ರ 
ಸೆಮಾನನುಪ್ಪ ನ್ಟೈಯಿಂದಂ ಕುಮಾರನಾತನ ತೆಗಲೆಯಂ ತಿನಿದೊಡಾತನಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ವಿದ್ಯಾಧರ'ಕರಣ**ಮಂ ತೋರ್ಪ್ರಂಜೊಲೆ ಮೇಗುಚ್ಛಳಿಸಿ ಬಿಟಾಗಡೆ ಮಡಿದಂ 
ತಳ (ಕಗ). ೨ಳ್ವ (ಘಚ). 3 ಸಲ್ಪಟ್ಟಿ (ಕಗ). «(ಕೆಖಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 5ವಾ 
ಕಖಗ), ಮವೆಯೊ (ಚ . 6 ಡೊಡಾ ಘಚಛ). 7? ಯಜಸಿ ಪೋಸಬಳಿ, ಕಾಲೊಳ್‌ ತಗುಳ್ಳ 
ತ್ಲೆಂಬ ವೊಲೆನ್ನ (ಘಚಲು). 8 (ಚಳ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 9 ಕ್ಟೊಯ್ಲೆಲ್ಲದೆ (ಕಖಗ). 10 ಗುಣ (ಚು), 
ಗರಣ (ಈ) 


೧೦ 


Ne) 


೩0೦ 


೧೦ 


ಎಂ 


೩೦ 


೬೦ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಕುಮಾರನಿಂತೆಂದು ಬಗೆದನೊರ್ನಳೆ ಇರ್ದ ಸ್ರೀಯ ಪಕ್ಸುಜೆ ಸತ್ಪುರುಷಂಗಿರಲ್‌ 
ತಕ್ಕುದಲ್ಲೆಂದು ಮುನ್ನೆ ತನ್ನಿರ್ದ ಲತಾಮಂಟಸದೊಳ್‌ ಪೋಗಿರ್ದನನ್ನೆಗಮಿತ್ತ 
ವಜ್ರವೇಗನ ತಂಗೆ ಸಂಧ್ಯಾನಳಿಯೆಂಬೊ'ಳ” ಮಾನಸ! ಸೆರೋವೆರದೊಳ್‌ ಜಲ 
ಕ್ರೀಡೆಯಾಡಿ ಬರ್ಪೊಳೆನ್ನೆಗಂ ತನ್ನುಣ್ಣಂ ಸತ್ತುದಂ ಕಂಡು ಮೂರ್ಲಾಗತೆಯಾಗಿ 
ಬಿಲ್ಲು ನೀಡಛಂದೆಬ್ಬತ್ತು ಕ್ರೋಧಾಗ್ನಿ ಸೆರ್ಚಿ ಎನ್ಮುಣ್ಣನಂ ಕೊಂದ ದುರಾತ್ಮನಂ 
ಪಾತಾಳನುಂ ಪೊಕ್ಸಿರ್ದನಸ್ಫೊಡನುಅಸಿ ಕೊಲ್ರೆನನೋಫಮೆಂದು ಭಯಂಕರ 
ರೂಸಂ ಕೈಕೊಂಡು ಜೆಸೆಗಳೆಂ ನೋಬಕ್ಟೊಳನ್ನೆಗಮಾರುಮಂ ಕಾಣಜೆ ಸುನಂದೆಯಂ 
ಬೆಸೆಗೊಂಡೊಡಾಕೆಯಿಂತೆಂದಳ್‌ ದುಸ್ವನಿಗ್ರಹೆ ಶಿಷ್ಟಪ್ರತಿಪಾಲನ ಸ್ವರೂಪದಿಂ 
ಪೃಥ್ವಿಯಂ ರಕ್ತಿಸುವೆ ಸ್ವಾಮಿ ಚೋರದಾರ ಪಾದರಿಗ್‌ರ್ಕೃಳಂ ಕೊಲ್ಲದಿರ್ಕ್ಯುಮೆ 
ಎಂದೊಡಾತನಾನೊನೆಲ್ಲಿಡೊಂ ತೋಅಕಿಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ ಸುನಂದೆಯುಂ ಪೋಗಿ 
ನಮಾರನಂ  ತೋಜಾಡೊಡಾಕೆಯುಮುಸಿಖೇಟಕಹಸ್ತೆಯಾಗಿ ವಿಭೀಷಣಮಪ್ಪ 
ರೂಪುನುಂ  ನಿಗುರ್ನಿಸಿ ಕೊಲ್ವೆನೆಂದು ಸಾರ್ದಾಗಳ್‌ ಕುಮಾರಂ ಸೌಷ್ಮವ 
ಡೊಳಿರ್ಡೊೋನಂ ನೋಡಿ ಕ್ರೋಧಂಗೆಟ್ಟು ಸ್ನೇಹೆಂ 8ಫೆರ್ಚ್ಜಿತಿ ಕಾಮಶರಂಗಳಿಂ 
ಸ್ಮರ"ವಶಹೈ ದಯೆಯಾಗಿ ಇಂತೆಂದು ತನ್ನೊಳ್‌ ಬಗೆದೊಳೆಮ್ಮಣ್ಣಂ ತನ್ನ 
ದೋಷದಿಂ ಸತ್ತೊನೀತಂಗೇನುಂ ದೋಸಷನಿಲ್ಲೆಂದು ವಿಕಾರ್‌ಮಸ್ಪನ ರೂಸಮ 
ನುಸಸಂಹರಿಸಿ ತನ್ನ ಮುನ್ನಿನ ಸ್ವಾಭಾನಿಕನುಪ್ಪ ರೂಸಂ ಕೈಕೊಂಡು ತಮ್ಮಣ್ಣನೆಂ 
ಸಂಸ್ಕರಿಸಿ ನೀರಿಬದು ತದ್ವಿರಹಾನಳೆನಿಂ ಬೆಂದು ಕರಗಿ ಕೊರಗಿ ಬಸಮಬೀದಿರ್ದ್ರ 
ಮೆಯ್ಯನೊಡೆಯೊಳ್‌ ಬಂದು ಸುನಂದೆಗಿಂತೆಂದಳ್‌ ನಿನ್ನ ಪ್ರುಸಾದದಿಂ ಬಾಬಕ್ತಿಂ 
ನೀನೆನಗೆ ಸೋದರಮುಂ ಕಲ್ಯಾಣಮಿತ್ರೆಯುಮಾದಯ್‌ ಅದಟ್‌ಂ ನೀನೀಕುಮಾ 
ರಂಗೆ ಪೋಗಿ ಇಂತೆಂದು ಪೇಟು ವಿಜಯಾರ್ಧ ಪರ್ವತದೊಳಗ್ರಮಂದಿರಪುರಾಧಿ 
ಸತಿಯಪ್ಪಶನಿನೇಗನೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಧರಂಗಂ ವಿದ್ಯುತ್ಪ್ರ್ರಭೆಯೆಂಬ ಮಹಾದೇನಿಗಂ 
ಮಗಳ್‌ ಸಂಧ್ಯಾನಳಿಯೆಂಬೊಳ್‌ ನೀಮೆ  ಶರಣೆಂದಿರ್ದೇಳಾಕೆಯಂ ನೀಮ 
ಮೋಫಂ ಕೈಕೊಳಲ್ವೇಬಖ್ಬಮೆಂದಿಂತು ನುಡಿಯೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿಯಟ್ಟಿದೊಡಾಕೆಯುಂ 
ಕುಮಾರಂಗೆ ತದ್ವೃ ತ್ರಾಂತಮೆಲ್ಲನುಂ ಪೇಟಸ್ತೊಡಾತನುಂ ಪಿತೃಮಾತೃಗಳೀಯದ 
ಪ್ರೀಯೆರಂ ಕೈಕೊಳ್ಳುದೆನಗೆಯೋಗ್ಯಮೆಂದು ಮಜುಮಾತುಗೊಟ್ಟೊೊಡೆ ಸುನಂಜಿ 
ಯೆಂಬೊಳ್‌ ಮಿತ್ರಸಂಬಂಧಿಗಳಪ್ಪ ಜನೆಂಗಳ್‌ ಮುಂ್‌ತಿಟ್ಟುನ ಕುಡೆ ಕೊಳಲ್‌ 
ತಕ್ಕುಬೆಂದು ನುಡಿಡೊಡಂಬಡಿಸಿ ದಿವೃಡೇವತೆಗಳನೆ ಬಾಂಥನಜನಮಾಗೊಡಿಯಳಂ 
ಮಹಾವಿಭೂತಿಯಿಂದಂ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಪುರಸ್ಸರಂ ಸಂಧ್ಯಾನಳಿಯಂ ಕುಮಾರಂಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿಳ್‌ *ಸಂಧ್ಯಾವಳಿಯುಂ ಸುನಂದೆಯಂ ಕುಮಾರಂಗೆ ಕೊಟ್ಟಿಳಿಂ್‌ತನ್ಯೋನ್ಯ 
ಸೆಂಬಂಧದಿಂ ಗಾಂಧರ್ವನಿವಾಹದಿಂ 7ಕಲ್ಯಾಣದೊಳ್ಳೂಡಿ' ಸುಖದಿಂದಿರ್ಪೊರ್‌ 

ಅನ್ನೆಗಮಿತ್ತಶನಿನೇಗಂ. ತನ್ನ ಮಗಂ ಪಿರಿದು ಸೊಬ್ರು ಪೋಗಿ ತಡೆದನೆಂದು 
1೪ಾ (ಚಳ). 2 ಚಾರ ಚೋರೆ (ಘಚಿ)) ಚೋರ ಜಾರೆ (೪). 3 ಪುಟ್ಟಿ (ಛು). 
ಪರ (ಚಛ). 5 ಸ್ವ (ಕಗ). 6ದಿರ್ದ (ಕಖಘ). *-* (ಘಚಳಲು) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 7 ಕಯ್ಯೂಡಿ 
(ಘ ಚಳಿ). 


[= 


ಸನತ್ತು ಮಾರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕಥೆ ೬೧ 


ಮಗನವಸ್ಥೆ ಯೆನಜ್‌ದು ಬಾಯೆಂದನಳೋಕನಿಯೆಂಬ ವಿದ್ಯೆಯನಾರಯ್ಯಲಟ್ಟ ದೊಡಾ 
ವಿದ್ಯೆಯುಂ ಪಾರಾವತ ರೂಪದಿಂದಾರೈೈದು ಪೋಪುದಂ ಸಂಧ್ಯಾವಳಿಯಟ್‌ದಿಂತೆಂದು 
ತನ್ನ ಭರ್ತಾರಂಗೆ ಪೇಲ್ಗುಂ ಸ್ವಾಮಿ ಎನ್ನ ತಂಜೆ ವಿದ್ಯಾಧರನಾದಮಾನುಂ 
ಪ್ರಚಂಡ ಮಹಾಬಳೆ ಪರಾಕ್ರಮೆಂ ವಜ್ರನೇಗನ ಸಾನನಜಾದಮೋಫೆಂ ನಿಮ್ಮ 
ಮೇಲೆ ಬರ್ಕುಮದಲ್‌ಂ ನೀಮಾ ಪ್ರಜ್ಞಪ್ರಿಯೆಂಬ ಮಹಾನಿದ್ಯೆಯಂ ಕೊಳ್ಳಿಮೆನೆ 
ಕುಮಾರಂ ನಕ್ಕು ಪ್ರಹಸಿತನದ'ನಃನಾಗಿ ಖೇಚರರೆಂ?ಬಿರಲೆಗಳಂ 3ನಿಪಾತಿಸಲ್ಪೆನಗೆ 
ವಿದೈ*ಯುಂ ಬೇಲುಮೆ ಎಂ*ದೊಲ್ಲದಿರ್ದೇನ ಪಾದದ್ವಯಂಗಳ್ಗೆಅಗಿ ಪೊಡೆನಟ್ಟ 
ಮೋಫಂ ಕೊಳಲೆವೇಟ್ಪಮೆಂದು ಬಲಾತ್ವಾರದಿಂ ವಿದ್ಯೆಯಂ ಕೊಟ್ಟೊಡಾ 
ಅವಸರದೊಳ್‌ 

ಮತ್ತಿತ್ತ  ರಥನೂಪುರ ಚಕ್ರನಾಳ ಪುರಾಧಿಸತಿಯಸಪ್ಪ  ಚಂದ್ರಯಶನೆಂಬ 
ವಿದ್ಯಾಧರಂಗಂ ವಿದ್ಯುದ್ವೀಗೆಯೆಂಬ ಮಹಾದೇವಿಗಮಂತಿರ್ವರ್ಗಂ ಪುಟ್ಟಿದರ್‌ 
ಚಂದ್ರವೇಗನುಂ  ಭಾನುನೇಗನುಮೆಂಬರ್‌  ಮಕ್ಸುಳಾಗಿ ಇಂತಿಷ್ಟನಿಷಯಕಾಮು 
ಭೋಗಂಗಳನನುಭವಿಸುತ್ತಿರೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಂ ನೃಷತಿಗೆ ಸಂಸಾರವೈರಾಗ್ಯಮಾಗಿ 
ಚಂದ್ರವೇಗನೆಂಬ ಪಿರಿಯ ಮಗಂಗೆ ರಾಜ್ಯಸಟ್ಟಿಂಗಟ್ಟ ಕಜಕಯಾತನಪ್ಪ ಭಾನು 
ವೇಗಂಗೆ  ಯುನರಾಜಸಟ್ಟಿಮಂ ಕಟ್ಟ ಗುಣಧರರೆಂಬ ಚಾರಣರಿಸಿಯರ ಪಕ್ಕೆ 
ಜೈನದೀಕ್ಲೆಯಂ ಕೈಕೊಂಡು ಸಲಕಾಲಂ ತಸಂಗೆಯ್ದು ಸಮ್ಮೇದ ಪರ್ನತಡೊಳ್‌ 
ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ವೋದರ್‌ ಮತ್ತಾ ಚಂದ್ರನೇಗಂಗೆ ನೂರ್ನರ್‌ ಸೆಣ್ಣೂಸುಗಳಾ 
ದೊರವಗ್ಗಳತಿಶೆಯೆ ರೊಪುಲಾನಣ್ಣಮನೊಡೆಯೊರನರನಾ ಅಶನಿವೇಗಂ (ತನ್ನ 
ಮಗಂ ವಜ್ರವೇಗಂಗನವರತಂ ಪಾಗುಡಮುಂ  ಪೆರ್ಗ್ಗಡೆಗಳುಮನಟ್ಟುತ್ತಿಕುಣ್ಯಂ 
ಮೆತ್ತಂ ಪೆಣರುಂ ವಿದ್ಯಾಧರರ್ಕ್ಯಳನನೆರತಂ ಕೂಸುಗಳಂ ಬೇಡಿಯಟ್ಟುತ್ತಿರೆ ಆರ್ಗಂ 
ಕುಡಲೊಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಸಂ ಮಕ್ಳಳನಾರ್ಗೆ ಕುಡುವಮೆಂದು ದೈವಜ್ಞ ನಂ 
ಬೆಸಗೊಂಡೊಡಾತನಿಂತೆಂದು ಸೇಟ್ತಂ ಮಾನಸಸರೋವರದೊಳ್‌ ಸಿತಯಕ್ಷನಂ 
ಯುದ್ದಡೊಳಾವೊಂ ಗೆಲೊಂ ಮತ್ತಶನಿವೇಗನ ಮಗಂ ವಜ್ರವೇಗನುಮಂ ಮುಷ್ಟಿ 
ಪ್ರುಹಾರದಿಂ ಕೊಲ್ಟೊನಾ ಅಶನಿವೇಗನುಮಂ ಸೆಂಗ್ರಾಮದೊಳ್‌ ನಿಪಾತಿಸುವ 
ನಾವನೊರ್ವ್ಯನಾತಂಗೆ ನಿಮ್ಮ ಮಗಳೆಂ ಕುಡಿಮೆಂದು ದೇನಗುರುವೆಂಬ ನ್ಫೈಮಿತ್ತಿಕಂ 
ಪೇಟ್ಟಂ ಮತ್ತೆಯಾತನುಸದೇಶದಿಂ ತಜಾಸಂದ ಮನಡೊನಾಗಿ ಸರ್ನ್ವಾಯುಧ 
ಸನ್ನದ್ಧರಾಗಿ ದಿವ್ಯರಥಂಬೆರಸು ಹೆರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಚಂದ್ರಸೇನರ್ಕೃಳೆಂಬ ಮಕ್ಕಳನಟ್ಟಿ 
ದೊಡವಗ್ನಳುಂ ಬಂದು ಕುಮಾರಂಗೆಐಗಿ ಸೊಡೆನಟ್ಟಿಂತೆಂದರ”್‌ ರಥನೂಪುರ 
ಚಕ್ರವಾಳಪುರೇಶ್ವಕನಪ್ಪ ಚಂದ್ರನೇಗಂಗಂ ಮಣಿದೇನಿಗಂ ಪುಟ್ಟಜಿವು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ 
ಚಂದ್ರಸೇನರ್ಕ್ಯಳೆಮೆಮ್ಮನ್ಮುನ ಬೆಸದಿಂ ನಿನ್ಮನೋಲಗಿಸಲ್‌ ಬಂಡೆಮೆಂದು ಸೇಟ್ಬು 
ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂದಿರ್ಪ್ರನ್ನೆಗಮುವರ ಬಟ್‌ಯನೆ ಸಹೋದರರ್ಕ್ಯಳಪ್ಪ ಚಂದ್ರ 
ವೇಗನುಂ ಭಾನುನೇಗನುಂ ತಮ್ಮುಳ್ಳ ಸಮಸ್ತ ಬಲಂಬೆರಸು ಕುಮಾರನಂ ಕೂಡಿದರ್‌ 

1 ನಾರನಿಂದ (ಘಚ). 2 ಬೊರತಿ (ಕಖ): ಬೊರತ್ತಲೆ (ಗ). 3 ಹತಿಯಿ (ಘಚಳು). 
೩ ಯೇವುದೆಂ (ಘಚಳ). 11 ( ಘಚಛೆ) ಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಭಾಗ ಇಲ್ಲ. 
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೬೨ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಮತ್ತಿತ್ರ ಶನಿವೇಗಂ ತನ್ನ ಮಗನ ಕಟೀ್‌ದ ವೃತ್ತಾಂತಮೆಲ್ಲಮುನವಳೋಕಿನಿ 
ಯೆಂಬ ವಿಜ್ಯಿ ಪೇಟ್‌ ಕೇಳ್ಸ ಅದು ಮುಳಿದು ಗರ್ಜಿಸಿ ಮಸಗಿ ಸಮಸ್ತ ಬಲಂ 
ಬೆರಸಿಂದ್ರನ ಮಲಿವೊಕ್ಳಡನುಮೋಘಂ ಕೊಲ್ರೆನೆಂದು ಮೇಲೆಬ್ರಿಂದನಂ ಚಂದ್ರ 
ವೇಗಂ ಕಂಡು ಸನತ್ಪುಮಾರಂಗಿಂತೆಂದಂ Ft ನಾನಾವಿಧಮಸಪ್ಯ ವಿದ್ಯಾಧರ 
ಯುದ್ದ ಮಂ ನಿಂ ಕಮ್ಮನೆ ನೋಡುತ್ತಿರಾನೆ ಸಾಟ್ರಿನೆಂದು! ಸೆಂಗ್ರಾಮಕ್ಸ್‌'ಭಿ 
ಮುಖನಾಗಿ ಕಾದಲ್‌ ತಗುಳ್ನ ನಿತ್ತ ಸುಮಾರನುಂ ಗಗನ ತಳದೊಳ್‌ ವಜ್ರಸಾರ 
ಮೆಂಬ ರಥಮನೇಜ ಛತ್ರಚಾನುರ ಪಿಂಛಾತಪತ್ರ ಪಾಳಿಧ್ವಜ ಸಷತಾಕಾದ್ಯನೇಕ 
ಮಹಾ ನಿಭೂತಿಯೊಳ್‌ ಕೂಡಿ ಸಂಗ್ರಾಮಮುಂ? ನೋಡುತ್ತಮಿರೆ ಮತ್ತಶನಿನೇಗಂ 
ಕುಮಾರನಂ ಕಂಡು ಕ್ರೋಧಾಗ್ದಿ ಫೆರ್ಚಿ ಎನ್ನೆ ಮಗನಂ ಕೊಂದೊನಂ ಬೇಗಂ 
ಮೃತ್ಯು3ರಾಜನಂ ಕಾಣ್ಬಂತಿರೆ ಮಾಬಕೈತನೆಂದು ಮುಳಿದು ಮಸೆಗಿ ಬರ್ಪ್ಫೈನಂ 
ಕುಮಾರಂ ಕಂಡಾಗಡೆ ಬಾಣಾಸನ ಹೆಸ್ತನಾಗಿ ಅರ್ಥಚಂದ್ರಮೆಂಬ ಸರದಿಂದಾತನ 
ತಲೆಯೆಂ ಮೊಕ್ಕನೆನೋಗೆಚ್ಛ್ಚಂ ಅದು ಜ್ವ್ರಲನ್ಮಣಿಮಕುಟಕುಂಡಲಂಗಳಿಂದೊಪ್ಪು 
ತ್ರಿರ್ದುದು ವಿದ್ಯುತ್ಛಪಾಲಂಬೊಲ್‌ ನೆಲದೊಳ್‌ ಬಿಲ್ಲ ತ್ಲಾಗಳಾ ತಲೆಯಂ ಮಣು 
ವಕ್ಟುದರ್‌ ಕಂಡು ಕೆಲರಂಜಿ ತ್ರಸ್ತಾ್‌ಭಿಭೂ್‌ತರಾಗಿಯೋಡಿ ಕೆಲರ್‌ ಶರಣೆಂದು 
ಕುಮಾರನ ಕಾಲ್ಲೆಜಗಿ ಪುಲ್ಲಂ ಕರ್ಚಿ ಪೊಡೆನಟ್ಟರ್‌ ಕುಮಾರನುಮಾಗಳಭಯ 
ಘೋಷಣೆಯಂ ಸೊಯ್ಸಿಯನರ್ಗ್ಗಭಯ ಡಹಾನಮುಂ ಕೊಟ್ಟಿನಾಗಳ್‌ ಚಂದ್ರ 
ವೇಗನುಂ ಸಂಗ್ರಾಮ ಭೂನೀಯನರ್ಚಿಸಿ ಮಹಾನಿಭೂತಿಯಿಂ ಕುಮಾರನನೊಡ 
ಗೊಂಡು ಪೋಗಿ ಸೊಬಲಂ ಸೊಕ್ಳು ಪ್ರಶಸ್ತ ದಿನ ವಾರ ನಕ್ಷತ್ರ ಹೋರಾ 
ಮುಹೊರ್ತ ಲಗ್ಗಜೊಳ್‌ ತನ್ನ ಮಕ್ಸುಳ್‌ ಚಂದ್ರನುತಿ ಚಂದ್ರಶ್ರೀ ಚಂದ್ರಲೇಖೆ 
ಶಶಿಕಾಂತೆ ಮಸೋಹಾರಿಣಿ? "ಹರಿಣಾಂಕೆ ಕಮಲಮೆಖಿ ಜ್ರಯದಕನೆಯೊದಿವರ? 
ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ನೂರ್ನೆರ್‌ ಕನ್ನೆಯರ್ಕ್ಸೃಳಂ ಪಾಣಿಗ್ರಹೆಣ ಪುರಸ್ಸರಂ ಕೊಟ್ಟ 
ನಂತಾ ನೂರ್ನರ" ಕನ್ಷೆಯರ್ಕ್ಸ್‌ಳುಂ *ಮುನ್ನಿನ ಖೇಚೆರಿಯರ್ಕ್ಯೃಳುಂ' ಪೆಜೇಂವು 
ಮೆಂದಿನರೊಳ್‌!9 ಕೂಡಿ ಕುಮಾರಂ ವಿದ್ಯಾಧರ ಶ್ರೀಣಿಯೊಳ್‌ ಸುಖನುನನುಭನಿ 
ಸುತ್ತಿರ್ನನ್ನೆಗಂ 

*ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಂ ಚಂದ್ರನೇಗಂ ಸಿದ್ದಕೂಟಿಕ್ಕೆ ವಂದನಾಭಕ್ತ್ಮಿಗೆ 
ನೋಗಿ ಡೇವರನರ್ಚಿಸಿ ವಂದಿಸಿ ಸುಮಾಳಿಗಳೆಂಬ'ವಧಿ1ಜಾ ್ಲೌನಿಗಳಪ್ಪ ಚಾರಣ 
ರಿಸಿಯರಂ ಗುರುಭಕ್ತಿಗೆಯ್ದು ವಂದಿಸಿ ಧರ್ನುಮುಂ ಕೇಳ್ಸು ತೆದನಂತರೆಬಿಂತಿಂದಂ 
ಭಟಬಾರಾ ಸನತ್ಪುಮಾರೆಂಗಂ ಸಿತೆಯಕ್ಷಂಗಂ ವೈರಸ ಂಬಂಧಳ್ಳೆ ಕಾರಣನೇನೆಂದು 
ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ ಭಟಾರರುಂ ತತ್ಸಂಬಂಧಿಯಸ್ಪ ಕಥೆಯನಿಂತೆಂದು ಪೇಲಲ್‌ 
ತೊಡಗಿದರ್‌ 

1 ಕುಮಾರಂಗ (ಘಚಳಿ - 2 ಘಚಛ). 8 ಜಂಗೆ ಪಾಗುಡಮಟ್ಟುವೆ (ಘಚಭ)). 
4 ಗಜೆಸುವುದುನು ಘಚಛ). 8 ಭೀ (ಕಖ )- 6 ಯಂ ಪಫೊಜಣಮಟ್ಟು (೪) 7 ೫ (ಪ 
8 ಕುಮಾರಂಗೆ (ಘಚಳ). ೨ (ಘಜೆ ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲಿ. 10 ರ್‌ RNR: (ಘಜೆ ಸಭ). 
* (ಖ) ದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 11 ದಿವ್ಯ (ಘಚಳ). 


Ep 


ಸನತ್ತು ಮಾರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕಥೆ ೬೩ 


ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಸದ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದೊಳ" ಮಗಥೆಯೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ ಕಾಂಚನ 
ಮೆಂಬುದು ಸೊಬಲದನಾಳ್ತೊಂ ಪ್ರತಿಮುಖನೆಂಬರಸನಸ್ಟ ಶತನುಂತ: ಪುರಕೃಧಿಷ 
ನಾಗಿ ಕಾಲಂ ಸಲೆ ಮತ್ತಾ ಪೊಬಲೊಳ್‌ ನಾಗಚಂದ್ರನೆಬೊಂ ಸಾರ್ಥಾಧಿಸತಿ 
ಯಾತನ ಭಾರ್ಯೆ ವಿಷ್ಣುಶ್ರಿ ಶ್ರೀಯೆಂಬೊಳತ್ಯಂತ ರೂಪಲಾನಣ್ಯ ಸೌಭಾಗ್ಯಕಾಂತಿ 
ಹಾವಭಾವನಿಳಾಸೆನಿಭ್ರ ಮಂಗ ಕೂಡಿದೊ'ಳೊಂದು ದಿವಸಂ ಆರಸನು'ದ್ಯಾನ 
ವನಕ್ಕೆ ಸೋಗುತ್ತಂ ಪ್ರಾಸಾಔ್‌ದೊಳಿರ್ದ RE ಕಂಡು 
ಕಾಮಶರಂಗಳಿಂ ಜರ್ಕುರಿತ ಹೈದಯನಾಗಿ *ಮಂ[ತ್ರ]* ಪ್ರಯೋಗದಿಂದಂ ನಿಷ್ಣು 
ಶ್ರೀಯನೊಳಕೊಂಡನಾಕೆಯುಮಾತಂಗಗ್ರ ವಲ್ಲಭೆಯಾಗಿ ಸಲ್ವೊಳಂ ಸಮಸ್ತ 
ಮಂತೇಪುರವಾಾಕಕೆಗೆ ಮುಳಿಯುತ್ತೀೀರ್ಕುಮೊಂದು ದಿನಸಂ ಸಾರ್ವಭೌಮನೆಂಬ 
ಪಟ್ಟವರ್ಧನ ಗಜಂ ಸೊರ್ಕಿ ಮಸಗಿ "ಕ"ಟ್ಟುಗಳೆಲ್ಲನುಂ ಷಟುದು ಹೆತತನವಿತತ 
ಸೋಳಾಹೆಳಮೆಬಕಿದು ಸೊಟಲೆಲ್ಲನುಂ ಕೊಲ್ಪುದನರಸಂ ಕೇಳ್ದಾನೆಯಂ ಕಟ್ಟಿಸೆಲೆಂದು 
ಪೋದನನ್ನೆಗಮಿತ್ತ  ಅನಿಬರರಸಿಯರ್ಕಳ್‌ ನೆರೆದು ನಿಷಪ್ರಯೋಗದಿಂದಂ* ಕೊಂದಾ 
ರುಮಜ್‌ಯದಂತಿರೆ ಶೈಶಾನದೊಳೀಡಾ್‌ಡಿದೋರನ್ನೆಗಮೆರಸನುಮಾನೆಯುಮಂ ಕಟಿ ಸಿ 
ಬಂದರಸಿಯಂ  ಕಾಣದೆಲ್ಲಿರ್ದಳೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ ಸತ್ತಳೆಂಬಾ? ಮಾತಂ 
ಕೇಳ್ದು" ಮೂರ್ಛತನಾಗಿ ನೀಡಟಾಂದೆಬ್ಬರ್ತು ಮಹಾದು:ಖಂಗೆಯ್ದು ಶ್ಮಶಾನ 
ಕ್ಯಾಕೆಯ ದೇಹೆನುಂ ನೋಡಲೆಂದು ಪೋಗಿಯದಜ ಭಿೀಭತ್ಸಮಂ ಕಂಡಾದಮಾನುಂ 
ಫೇಸಿ ಶರೀರವೈೆರಾಗೃಮನೊಡೆಯನಾಗಿ ಅನ್ಯಾಯದಿಂ ಪರಸ್ರ್ರೀಹೆರಣಂಗೆಯ್ದೆಂ 
ಮಹಾಸಪಾತಕನೆನೆಂದು ತನ್ನಂ ತಾನಾದಮಾನುಂ ನಿಂದಿಸಿ ಮಿಮಳನಾಹನನೆಂಬ 
ಪಿರಿಯ ಮಗಂಗೆ ರಾಜ್ಯಸಟ್ಟಂಗಟ್ಟಿ ಸುವುತರೆಂಬಾಚಾರ್ಯರ ಸಕ್ಸಡೆ ದೀಕ್ರೆಯಂ 
ಕೈಕೊಂಡು ಸಲಕಾಲಂ ತಸಂಗೆಯ್ದು"' ಸಮಾಧಿ ಮರಣದಿಂ ಮುಡಿಪಿ ಪ್ರಾಣತ 
ಕಲ್ಪಡೊಳಿರ್ಪೃತ್ತು ಸಾಗರೋಷಮಾಯುಸಸ್ಥಿತಿಯನೊಡೆಯೊಂ ಪ್ರತೀೀಂದ್ರನಾಗಿ 
ಪುಟ್ಟಿ ಡೇವಿರೋಕದ ದಿವ್ಯಸುಖಮಂ ಸಲಕಾಲಮನುಭನಿಸಿ ಬಂದಿಲ್ಲಿ ಜಂಬೂ 
ದ್ವೀಷದ ಭರತ ಸಕ್ಷೇತ್ರಜೊಳ್‌ ಮಗಧೆಯೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ ಕನಕಕಮೆಂಬುದು 
ಪೊಟಲದನಾಳ್ತೂಂ "ಹೆರಿನಾಹನನೆಂಬರಸಂ ಮತ್ತಮಾ ಪೊಟಲೊಳ್‌ ರಾಜಪಶ್ರೇಸ್ಠಿ 
ಅರ್ಜೆದ್ದಾಸನೆಂಬೊನಾತನ ಭಾರ್ಯೆ ಜಿನದತ್ತೆಯೆಂಬೊಳಾ ಇರ್ವ್ವರ್ಗಂ ಮಗಂ 
ಜಿನನರ್ಮನೆಂಬೊನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ರೂಸಲಾನಣ್ಯ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಕಾಂತಿತ್ರದಿಂದಾದ 
ಮಾನುಂ ನೆಜತದೊನಾಗಿ ಇಂತು: ಕಾಲಂ ಸಲೆ ಅರ್ಹೆದ್ದಾಸಂಗೇನಾನುಮೊಂದು 
ಕಾರಣದಿಂ'ಿದಂ'? ವೈರಾಗ್ಯಮಾಗಿ ಜಿನನರ್ಮಂಗೆ ರಾಜಶ್ರೀಷ್ಠಿ ಸದಮಂ ಕೊಟ್ಟು 


1 ಮತ್ತಾ ಫ್ಯಾ ರ ಬಹಿರು (ಘಚಛ). ೨4 ತಳ (ಘಚಛ 

3 ಪಿಸ್ಲುಶ್ರೀಯೆಂ 4 ಸಭೆ). 4 ಮಂತ್ರಿಯೆ (ಕಖಗ), ಮಂತ್ರಿ (8 ಘಚಳೆ). 80 
ಮಳಿದರೆಸಿಯರಾ (ಘಚೆ ಸೆಛೆ). ಂರ್ದೋಂ (ಘಚೆಛ). 7 ಕಾಲ್ಲ "(ಫಚಳಿ «8-4 ಪಿಷ್ಣು 
ಶ್ರೀಯೆಂ (ಘಚಛ). ೨ ಡಿಸಿದೋ (ಚ). 10 ದೊಡಾ (ಚ): 11 ಸಮ್ಯಗ್ಗ ರ್ಶನ 
ಹಾ ನ ಚಾರಿತ್ರ ಮೆಂ ಸಾದಿಸಿ (ಘಚಛ). 12 | ಪುರ (೪): 13 ದಾದಮಾನುಂ 
(ಘಚಛ). 
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೬೪ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಶಿವಗುಪ್ತಾಚಾರ್ಕರ ಸಕ್ಕಡೆ ದೀಕ್ಷೆಯಂ ಕೈಕೊಂಡು ತಸಂಗೆಯ್ದು: ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಮೋದನ್‌ ಮತ್ತಿತ್ತ ಜಿನನರ್ನ್ಮುನುಂ ಸಲವುಂ ಜಿನಾಲಯಂಗಳೆಂ ಮಾಡಿಸಿ ದಾನ ಪೊಜೆ 
ಶಿಲೋಸನಾಸಮೆಂದಿಂತು ಚತುರ್ನಿಧಮಪ್ಪ ಶ್ರಾವಕಧರ್ಮಜದೊಳೆಗ್ಗಳನಾಗಿ 
ನೆಗಟುತ್ಮಮಿಂತು ಪಲಕಾಲಂ ಸಲೆ 

ಮತ್ತಾ ಮುನ್ನಿನ ಭವನದ ನಾಗಚೆಂದ್ರನೆಂಬೊಂ ಸಾರ್ಥಾಧಿಪತಿ ವಿಷ್ಣು 
ಶ್ರೀಯೆಂಬ ತನ್ನ ಭಾರ್ಯೆಯ ನವಿಯೋಗಂ ಕಾರಣಮಾಗಿ ಆರ್ತಧ್ಯಾನದಿಂ ಸತ್ತು 
2ತ್ರಿರೈಜ್ಲು ರಳಕಾದಿಗಳೊಳ್‌ ಸಲಕಾಲಂ ತೊಜಲ್ಲೀ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದೊಳ್‌ ಕಪಿಲನೆಂಬ 
ಪಾರ್ವ್ರೃಂಗಂ ಗಂಗೆಯೆಂಬ ಪಾರ್ವ್ವಂತಿಗಂ ಭಾರದ್ರಾಜನೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ ಪುಟ್ಟ. 
ಕನಕದಂಡಿಯೆಂಬ ಪರಿವ್ರಾ ಜಕಂಗೆ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ ನಾನಾ ದೇಶಂಗಳೆಂ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ 
ಕನಕಪುರಕ್ಟೆ ನಂದು ಮಾಸೋಸವಾಸಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಂ ಮಹಾತಸಸ್ತಿಯಾಗಿ ನೆಗಬು 
ತ್ರಿಕ ತತ್ಪುರಾಧಿಸಂ ಹರಿವಾಹೆನನೆಂಬರಸಂ ಕಂಡಾದಮಾನುಮಾ ತಷಸ್ತಿಗೆ ಭಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಬೆಸಕೆಯ್ಯೆ ಕಾಲಂ ಸಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಮರಸನೊಡನೆ ಜಿನನರ್ಮುನಾ 
ಪರಿವ್ರಾಜಕನ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ ವೋದೊಡೆ ಜಿನನರ್ನುನಂ ಕಂಡು *ಪೂರ್ನ ವೈರ್‌ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದಾದ ಕ್ರೋಧಾಗ್ದಿ ಪೆರ್ಜಿ ಮಜುಗುತ್ತಿರ್ದ್ದೂ ಮನನಮುನೊಡೆಯ 
ತಪಸ್ತಿಯ*ನರಸನಿಂತೆಂದಂ ನೀಮೆನ್ಮು ಮನೆಯೊಳ್‌ ನಪಾರಿಸಲಪ್ರೀಬ್ಬುದೆಂ್‌ದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೊಡಾತನಿಂತೆಂದಂ ಒಂದು ಪಾಂಗಿನೊಳ್‌ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳ್‌ 
6ಪಾರಿಸವೆನೀ ಜಿನನರ್ನ್ಮುನ ಬೆನ್ನೊಳಡಿಯಿಲ್ಲದ ತಳಿಗೆಯನಿಟ್ಟು, ಬಿಸಿಯ ತುಯ್ಯಲ | 
ನುಣ್ಣುದೆನಗಬ್ತಿಯಾ ಪಾಂ ಗಿನೊಳೆನ್ನನೂಡಲಾರ್ಪೊಡುಣ್ಸೆ ನಲ್ಲದಾಗಳುಣ್ಣೆ ನೆಂದು 
ಸೇಟ್ಲೊಡೆ ಕೇ?[ಳ್ಲಚ್ಛಿ]'ಗನಾದರಸನಂ ಜಿನನರ್ನುಂ ಕಂಡಿಂತೆಂದಂ ದೇವಾ 
ತಷಸ್ವಿಗಾವ ಪಾಂಗಿನೊಳ್‌ ಮೆಚ್ಚು ಮೆಚ್ಚಿದ ಪಾಂಗಿನೊಳುಣ್ಗೆಂದೊಡಂಬಟ್ಟಿ 
ನಾಗಳಾ ಗರ್ಭಸುಖಿಯ ಬೆನ್ನೊಳ್‌ ಪಿರಿಯ *ಪರಿಯಾಣಮ್‌ನಿಟ್ಟದಂ ತೆಕ್ಸನೆ ತೀವಿ 
ಬಡ್ಡಿಸಿದೊಡೆ ಕುದಿಯುತ್ತಿರ್ದ್ದ ತುಯ್ಯಲಂ *ತಣ್ಣಿ ತ್ರಾಗಿಯಾ್‌ಜುವನ್ನೆಗಂ ಪಾರು 
ತ್ರಿರ್ದು ನೀಡುಂ ಬೇಗಮುಂಡು ಸಮೆದ ಬಲ್‌ಕ್ಕೈೆ ತಳಿಗೆಯನೆತ್ತಿ ದೊಡಾ ತಳಿಗೆಯೊಡನೆ 
ಬೆನ್ನ ತೊಿವಲೆಲ್ಲಮೆರ್ದುಪೋದುದನರಸೆಂ ಕಂಡೀತಂ ತನಸ್ತಿಯಲ್ಲಂ*್‌ ರಾಕ್ಷಸಂ 
ಪಂಚಮಹಾಪಾತಕನನೀ ಪೊಟಲೊಳಿರಲೀಯದಟ್ಟಿ ಕ:ಳೆಯಿ!:ಮೆಂದು ನೃಪತಿ ಮುಳಿ 
ದೊಡೆ ಜಿನನರ್ನುಂ ತಸಸ್ತಿಗೆ ಮುಳಿಯಲ್ರೇಡೆಂದು ಬಾರಿಸಿ ಈತಂಗೇನುಂ ದೋಷ 
ಮಿಲ್ಲೆನ್ನ ಪೂರ್ವಕ್ಸೃತ'?ಕರ್ಮ'ಫಳವಿಪಾಕಮೆಂದು ನೃಷತಿಗೆ ಪೇಟ್ದು ಪರಿವ್ರಾಜ 
ಕಂಗೆ ನಿಶೈಲ್ಯಂಗೆಯ್ದರಸನುಮಂ ಸ್ವಜನ ಪರಿಜನ ಬಂಧುನರ್ಗಮುಮಂ ಬಿಡಿಸಿ 
ಶ್ರೀನರ್ಮರೆಂಬಾಚಾರ್ಯರ ಸಕ್ಕದೆ ದೀಕ್ಷೆಯಂ ಕೈಕೊಂಡು ಮಹಿಸಗಿರಿಯೆಂಬ 
ಪರ್ನತದೊಳೀ ಪು೫[ಣ್‌]:* ತೀರ್ನನ್ನೆಗಂ ಫೃಯನೆತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳಿ ನೆಂದು ಕಾಯೋ 

1 ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರ ಮಂ ಸಾದಿಸಿ (ಚಳ). 2 ನರಕತಿರಿ (ಕಗ್ಗ). 3 ಫಘಕಗ) 
ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. “ (ಕಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 5 ಪರಸಲ್ವೇಳ್ಸುದೆಂ (ಕೆಖಗ). 6 ಪರಸು (ಕಖಗಗ). 
7 ಕಗಿಜ್ಜಿ (ಘಕಗ), ಳ್ಲುಜ್ಜು (ಚಳ). 8 ತಳಿಗೆಯೆ (ಚಳ). 9 ತನ್ನಿಂ ತಾನಾ (ಕಗ). 
10 ಗ (ಕಗ). 1 ೪ಪಿ (ಘಚಳ). 13 (ಕಖಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 13 ೦೫ (ಸು 


ಸನತ್ತು ಮಾರ ಚೆಕ್ರನರ್ತಿಯ ಕಥೆ ೬೫ 


ತೈರ್ಗದಿಂ ನಿಂಡೊನಂ ಗೃ ಧ್ರವಾಯಸಾದಿಗಳ್‌ ಪ್ರ ಪುಣ್ಣಂ ತೋಡಿ ತಿನೆ ಮೇರುಸರ್ವತಂ 
ನಾಲಚಳತ ಧ್ವರ್ಯನಾಗೊಂದು ತಿಂಗಳ್ವ ಕಿಗಂ. ಸ್ಫೆರಿಸಿ" ಸಮಾಧಿಮುರಣದಿಂ 
ಮುಡಿನಿಯಚ್ಯುತಕಲ್ಪದೊಳಿರ್ಫ್ಯತ್ತೆರಡು ಸಾಗರೋಸ ಪಮಾಯುಷ್ಯಃ ನ ತಿಯನೊಡೆ 
ಯೊನಚ್ಛ್ಯುತೇಂದ್ರನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿಯ ದೇವಲೋಕದ ದಿವ್ಯಸುಖನುಂ ಸಲಕಾಲ 
ಮನುಭವಿಸಿ ಬಂದಿಲ್ಲಿ ಸನತ್ಪುಮಾರನಾದನಾ ಪರಿನ್ರಾಜಕನುಮಾಯಚ್ಯುತೇಂದ್ರಂಗೆ 
ವಾಹೆನ £ಿದೇವನಾ?ದೊನ್‌ಲ್ಲಿಂ ಬಸ್ತಿ ಬಂದಿಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಗತಿ ಸಂಸಾರೆಡೊಳ್‌ ನೀಡುಂ 
ತೊಟಲ್ಲಂಜನಗಿರಿಯೆಂಬ ಪರ್ವತದ ತಟದೊಳ್‌ ತಾಷಸಾಶ್ರಮುದೊಳ್‌ ವಸಿ್ಕೆ 
ನೆಂಬ ತಾಪಸೆಂಗಂ 8ಘೂಕೆಕಯೆಂಬ ತಾಷನಿಗಂ *ಬಕ*ನೆಂಬೊಂ ಮಗನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ 
ತಾಷಸ ತಪಮಂ ಪ ಕೊಂಡು ನೆಗಬು ಮಡಿದು ಸಿತಯಕ್ಷನಾದನೆಂದಿಂತಿರ್ವರ 
ಪೂರ್ನ್ವಭವನ್ಸೆರಸಂಬಂಧಿಯಪ್ಪ ಕಥಿಯಂ ಸನಿಸ್ತರಮಾಗಿ ಸುಮಾಳಿಗಳೆಂಬವಧಿ 
ಜ್ಞಾ ್ಲಾನಿಗಳೆಪ್ಪು ಚಾರಣರಿಸಿಯರ್‌ ಪೇಟ ಎನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯಪ್ಪ ಖಚಕರೇಂದ್ರಂ 
ಕೇಳ್ತಾ ಹನನ ಸಂತುಷ್ನ ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಭಬಾರರಂ ಬಂದಿಸಿ ತನ್ನ ಪೊಟಲ್ಲೆ ನೋದನ್‌ 

ಎಂದಿಂತು ಕಥಾಸಂಬಂಧ್ಯಮೆಲಮೆಂ ಕಮಳಮತಿಯೆಂಬ ಖೇಚರನಿಳಾಸಿನಿ 
ಸನತ್ಪುಮಾರಂ ಪೇಟನೇಟಕ್ತೊಡೆ ಮಹೇಂದ್ರಸಿಂಹೆಂಗೆ ಪೇಟಕ್ಲೊಳಾ ಅವಸರ 
ಡೊಳ್‌ ಕುಮಾರಂ ನಿದ್ರಾಸುಖನಿಮುಕ್ತನಾದೊಡಾತನ ಸಮಾಪಕ್ಳೆ ಮಹೇಂದ್ರ 
ಸಿಂಹೆಂ ಪೋಗಿ ಅಂತೆಂದಂಕ ನಿನ್ನ ವಿಯೋಗಡದೊಳಪ್ಪ ದುಃಖದಿಂದಂ ?ವಿಶ್ವಸೇನ 
ಮೆಹಾರಾಜನುಂ ಸಹೆಜೇವಿ ಮಹಾಡೀವಿ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯನರ್ಗ್ಗಳೆಲ್ಲಂ ಪ್ರಾಣ 
ಸಂದೇಹೆಮಾಗಿರ್ಕು”ಮದಟಃಂ ನಿಮ್ಮ ಸೊಟಲ್ಲೆ ಕಪೋಗಲ್ರೇಟ್ಟು*ಮೆಂದು ಸೇಬಸ್ಟೊ 
ಡಾತನುಮಂತೆಗೆಯ್ತೆನೆಂದು ತಮ್ಮ ಮಾನಂಗಳಂ *ಬಿಡಿ*ಸಿ ವಿಚಿತ್ರಮಪ್ಪ ರಥಗಜ 
ತುರಗ ಗರುಡ ಕಳೆಹೆಂಸೆ ಮೆಯೂರ ಮಕರೆ ಸಿಯೆಹೆ ವಿಮಾನಾಧಿರೂಢರ್ಕ್ಸೃಳಪ್ಪ 
ವಿದ್ಯಾಧರರ್ಕ್ಯಳುಮಷ್ಟಸಹೆಸ ಸಂಖ್ಯಾ ಪ್ರುಮಾಣಮಸ್ಪರಸಿಯರ್ಕ್ಸೃಳುಂ ಬೆರಸು 
ಮೆಹಾನಿಭೂತಿಯಿಂದಂ ಬಂದು ಹೆಸ್ತಿನಾಪುರನುಂ ಪೊಕ್ಳನಿಬರುಂ ವಿಶ್ವಸೇನ 
ಮಹಾರಾಜಂಗಂ ಸಹೆಜೀನಿ ಮಹಾದೇನಿಗಂ ಸಾಷ್ಟಾಂಗಮೆಜಗಿ ಪೊಡೆನಟ್ಟು 
ಅವರಾಶೀರ್ವಚನ ಶತಸಹೆಸ್ರಂಗಳನಾಂತು ಕೊಂಡು ಸುಖದಿಂದಿರೆ ಸನತ್ಪುಮಾರಂಗೆ 
ಚಕ್ರಂಪುಟ್ಟ ಸಕಳ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿ ಭೋಗೋಸಷಭೋಗಂಗಳೆಂಬ ಮಹಾ 
ಸಮುದ್ರಡೊಳ್‌ ಪಲಕಾಲಂ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರ್ಫೈನ್ನೆಗಂ 

ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಸಂ ಸೌಧರ್ಮ ಕಲ್ಪ ದೊಳಾ ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರಂ ತನ್ನ 
ಜೀವಸಚೆಯ ನಡುನೆ ಸಿಂಹಾಸನ ಮಸ್ತ ಕಸ್ಟಿ ಮ ದೇವರ್ಕ್ಸಳಿಂ ಪರಿವೇಸ್ಟಿ ತನಾಗಿ 
11ಸೌದಾ[ವಿ]ನಿಯೆಂಬ ನಾಟಿಕಮಂ ನೋಡುತ್ತಿಪ ರ್ಪ್ರನ್ನೆಗಂ ಈಶಾನಕಲ್ಲ ದಿಂದೆಂ 
1 ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳಂ ಸಾದಿಸಿ (ಘಟ 2 ಗಿನಾ ಪುಟ್ಟಿಯ 
(ಕಖುಗ). 3 ಗಘು್ಯಂಗೆ (ಕಖಗ). 4ರೆ (ಕಖಗ). 5 ಪ್ರಸ್ತಾನ (ಘಚಛ). 6. ನಿನ್ನ 


ತಾಯ್ಗೆಂ ತೆಂದೆಗಂ (ಚಛೆ). 7 ಪ್ರಾಣಸಂದೇಹಕ್ಕೆ EN (ಚಳ). 8 ಬೇಗಂಪೋಪ : 


ಚಳ 1) ಹಾದ್ಯನೇಕೆ ನಿನಿಧ ವಾಹನಾರೂಢರ್ಕಳುನುಪ್ಪ (ಛು). 
11 ಸೋಕಾಮಣಿ (ಕಖಗ) ಸೌದೂಮವನಿ '(ಘಡಳ), 
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೧೦ 


೨೮ 


೩೦ 


೧೦ 


ಬಂ 


೩೦ 


೬೬ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


1ಸ್ಪಹೊಲತ್ಸನ್ನ ಸಂಗಮದೇನಂ ಬಂದು ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರನ ಸಭೆಯನವಯವ"ದಿಂ 
ಪೊಕ್ಸಿರ್ದಾಗಳಾ ಸಭೆಯೊಳರ್ದ್ದ್ವ ದೇವರ್ಕಳ ರೂಪುಂ ತೇಜಮುಂ ಲಾನಣ್ಯಮು 
ಮೆಲ್ಲನುಂ" ಮಾಸಿಸಿ ತನ್ನ ತೇಜನೆಯಗ್ಗಳಮಾಗಿರ್ದೇಡೆಂತು ಚಂದ್ರನುದಯಂ 
ಗೆಯ್ದಾಗಳ್‌ ಗ್ರಹೆನಕ್ತತ್ರತಾರೆಗಳ ತೇಜಂ ಕುಂದುಗುನುಂತೆಲ್ಲರ ತೇಜಮುಮಂ 
ಕುಂದಿಸಿ ತಾನೆಯಗ್ಗಳಮಾಗೆ *ಬೆಳಗುತ್ತಿರ್ದೊನೆಂ್‌ ದೇವರ್ಕ್ಯಳೆಲ್ಲಂ ವಿಸ್ಮಯಂಬಟ್ಟೂ 
ನೋಡಿ ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರನನಿಂತೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡರ್‌ ಸ್ವಾಮಿ ಈ ಸಂಗಮುನೆಂಬ 
ಜೀವನತಿಶಯಮಫ್ಪ)  ರೂಪುಂ ಲಾನಣ್ಯಮುಂ ತೇಜಮುಂ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರ್ಕ್ಸ್ಯೃ 
ಫಳೊರ್ಮೊದಲೆ ಉದಯಂಗೆಯ್ದಂತೆ ಬೆಳೆಗಿದಪ್ಸುಜೇಕಾರಣದಿಂದಾದುದೆಂದು ಬೆಸ 
ಗೊಂಡೊಡಿಂತೆಂದು ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರಂ ಪೇಟಲ್‌ ತೊಡಗಿದನ್‌ 

ಕಈತಂ ಮುನ್ನಿನ ಭನದೊಳ್‌" ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಷದ* ಪೂರ್ವನಿದೇಹದೊಳ್‌ 
5ಸೀತೆಯೆಂಬ ತೊಜ್‌ಯ ಬಡಗಣ ದೆಸೆಯೊಳ್‌್‌ ಪುಸ್ಕಳಾವತಿಯೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ 
ಪುಂಡರೀಕಿಣಿಯೆಂಬುದು ಪೊಟಲದನಾಳ್ತೊಂ ಸಕಳ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ವಿಮಳವಾಹೆನೆ 
ನೆಂಬರಸೆನಾತನ ಮಹಾದೇವಿ ಕವಿಮಳ್‌ಮತಿಯೆಂಬೊಳಾ ಇರ್ವೃರ್ಗ್ಗಂ ಪುಟ್ಟದೊಂ 
ಮಗಂ ಕ್ಟೀರಕುಮಾರನೆಂಬೊನಾತಂ ವೈರಾಗ್ಯಮನೊಡೆಯನಾಗಿ ತಪಂಬಡಲ್ವಂದು 
ಬಗೆದಿರ್ದ್ಲೊಡೆ ತಾಯ್‌ ತಸಂಬಡಲೀಯಜೆನಿತಾನುಂ ತೆಜದಿಂ ನುಡಿದು 'ತೆಗುಳ್ಳೊಡೆ? 
ತಾಯ ವಚನನುನತಿಕ್ರಮನಿಸಲಾಜಡೆ ಮನೆಯೊಳಿರ್ದ್ವಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮೆಚರ್ಯಂ ಮೊದ 
ಲಾಗೊಡೆಯ ಬ್ರತಂಗಳೆಂ ಪ್ರತಿಪಾಳಿಸಿ ಕಆಚಾಮ್ಲುವರ್ಧನ್‌ಮೆಂಬ ನೋಂಪಿಯೆಂ 
ಸನ್ನೆರಡು ನರ್ಷಂಬರಂ ನೋಂತು ಸೆಮಾಧಿನುರಣದಿಂದಂ ಮುಡಿಪೆ ಇಂತೆಪು 
ರೂಪುಂ ತೇಜಮುಂ ಲಾನಣ್ಯಮುಮುದಳ್‌ಂದೀತಂಗಾದುಡೆಂದು ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರಂ 
ಸೇಬಸ್ಟೊಡೆ ಮತ್ತಂ ದೇವರ್ಕ್ಸಳಿಂತೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡರ" ಸ್ರಾಮಿ ಈತನಂತೆಪ್ಪ 
ರೂಪುಂ ತೇಜಮುಂ ಲಾನಣ್ನ್ಣಮುಮುನೊಡೆಯರ್‌ ನೆಜರಾರಾನುಮೊಳರೆ ಎಂದು 
ಬೆಸೆಗೊಂಡೊಡೆ  ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರ*ನೆಂದನೊಳೆನ್‌್‌ ಹೆಸ್ತಿನಾಪುರಡೊಳ್‌ ಕುರು 
ವಂಶದಾತಂ ಸನತ್ಪುಮಾರನೆಂಬೊಂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾತಂ' ದೇವರ್ಕಳೆ ರೂಪುಂ 
ಲಾವಣ್ಯಮುಂ ತೇಜಮುಮನೊಡೆಯನಾದಮಾನುಮಗ್ಗ ಳಮೆಂದು ಸೇಬಕ್ತೊಡೆ 

ಇಂದ್ರನ ಮಾತಂ ನಂಬದೆ ನಿಜಯ ವೈಜಯಂತರೆಂಬರಿರ್ವರ್‌ ದೇವರ್ಕ್ಸುಳ್‌ 
ಪಾರ್ನರ ರೂಸಂ ನೈಕೊಂಡು ಹೆಸ್ತಿನಾಪುರಕ್ಕೆ ಸನತ್ತುಮಾರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ರೂಸಂ ನೋಡಲೆಂದು ಬಂದು ಬಾಗಿಲೊಳಿರ್ದ್ದ್ಗ ಪಷಡಿಯಜರನೆಂದರ್‌ ನಿಮ್ಮರ 
ಸಂಗಿಂತೆಂದು ಸೇಬ್‌ಂ ಗೆಂಟಿಜಂ ಬಂದೆವು! ನಿಮ್ಮ ರೂಸನಬಕ್ತಿನಟ್ಟು ನೋಡ 
ಲ್ಪೆಂಡೊಡನರುಂ ಸೋಗಿ ತಮ್ಮುರಸಂಗಜ್‌ನಿಜೊಡೆ  ಅರಸನನುನುತದಿಂದನರರ 
ಮನೆಯಂ ಸಪೊಕ್ಕರಸನ ಸಾರೆನೋಗಿ ನೋಟ್ಬಾಗಳರಸಂ ಸುಗಂಧ ತೈಲದಿಂ 

1 ಸಾಹಸೋ (ಘಚಛ). 2 ನೆವ (ಘ ಚಳ). 8 ಸಭೆಯೊಳಿರ್ದ (ಕಖಗ). 4 4 ಭರತದ 
ಖ). 5(ಘಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 5 ಲಕ್ಷ್ಮೀ (ಘಚಛ). 7 ನಿಲಿಸಿದೊಡೆ (ಘಚಳ). 
8 ಯಾಯೆಲನರ್ಧ ಮಾನ (ಕಗ , ಯಾಯಲನರ್ಗಮಾನ (ಖು) ಯಾಯಬಿಲಂವರ್ಧೆಮಾನ(ಚ). 
೨ ನೋರ್ವನೊಳನಾತಂ (ಛೆ). 10 ಸಕಲ (ಚಳ). 114 ಗೆ (ಸ). 12 ಮುಂ (ಕಖಗಳು). 


ಸನತ್ಪು ಮಾರ ಚೆಕ್ರ ವರ್ತಿಯ ಕಥೆ ೬೭ 


ಮೆಯ್ಯನಭ್ಹ ಂಗನಂಗೆಯ್ದು  ಮಜ್ಜನಂಬುಗಲೆಂದಿರ್ದ್ದವಸರಡೊಳ್‌  ಜೇವರ್ಕ್ಸೃಳ್‌ 
ಸನತ್ಪುಮಾರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆ ರೂಸಂ ವಾಳಾಗ್ರದಿಂ ತೊಟ್ಟು ನಖಾಗ್ರಂಬರೆಗಂ 
ನಖಾಗ್ರದಿಂ ತೊಟ್ಟು ವಾಳಾಗ್ರಂಬರೆಗಂ 3ಏಅಕಿಯುಮಿಟ*ಯೆಯುಂ*' ನೀಡುಂ 
ಭಾನಿಸಿ ನೋಡಿ ಚಜೋದ ಂಬಟ್ಟಂತು ರೂಪುಂ ತೇಜನಮುಂ ಗಾಡಿಯುಂ ಯೌಾನ 
ನಮುಂ ದೇವರ್ಕ್ಸಳ್ಳೆಮಿಲ್ಲೆಂದು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ರೂಸಂ ಪೊಗಲಕ್ಟೊಡರಸೆನಿಂತೆಂದಂ 
ನೀಮಾರ್ಗೇನೆಂಬಿರೆಲ್ಲಿಂ ಬಂದಿರೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡವರೆಂದರ್‌ ದೇವಲೋಕದಿಂ 
ಬಂಜೆ?ವು ಡೇವರ್ಕಳೆವು ಸೌಧರ್ಮಕಲ್ಪದೊಳ್‌ ದೇವರ್ಕಳ ಸಭೆಯ ನಡುವೆ 
ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರಂ ನಿಮ್ಮ ರೂಸನಾದಮಾನುಂ ನಚ್ಚಿ ಬಣ್ಣಿ ಸಿದೊಡಿಂದ್ರನ ಮಾತಂ 
ನಂಬದೆ ನಿನ್ಮುಂ ನೋಡಲ್‌ ಬಂದೆನಿಂದ್ರನ ವ್ಯಾವರ್ಣಸುವುದರ್ಕ್ಯೃಗ್ಗಳಮೆ ನಿಮ್ಮ 
ರೂಪುಂ'  ಯವ್ರನಮುಂ ಲಾನಣ್ಯಮುಮಂ ಕಂಡೆನೆಂದು ಪೇಲ್ದೂ ಮಿನ್ನೆಮ್ಮ 
ದೇವಲೋಕಕ್ಟೆ ಸೋಪೆಮೆಂದೊಡರಸಂ ಮನಂ ಪೆರ್ಚಿ ೬ತನ್ನೊಳ್‌ ತನ್ನ ರೂಸಂ 
ನಚ್ಚಿ" ಕೆಟ್‌ ದುಬೇಗಂ ಮಾಣಿಮಭ್ನಂಗನಂ ಗೆಯ್ದ ರೂಪಂ ಕಂಡಿರಿಂ ಮೆಜ್ವನಂ 
ಬೊಕ್ಕು ಸಸದನಂಗೊಂಡಿರ್ದ್ಯ ರೂಸಂ ನೋಡಿ ಕಪೋಗಿ5ಮೆಂದರಸೆಂ ನುಡಿದೊಡಂತೆ 
ಗೆಯ್ಬೆಮೆಂದು ದೇವರ್ಕ್ಸಳಿರ್ದೋಡರಸನುಂ ಮಜ್ಜನಂಬೊಕ್ತು ಬೇಗಂ ಸರ್ವಾಭರಣ 
ಭೂಷಿತನಾಗಿ ಆಸ್ಲಾನ ಮಂಟಿಸಡೊಳ್‌ ಸಿಂಹಾಸನ ಮಸ್ತಕ ಸ್ಥಿತನಾಗಿ ಸಾಮೆಂತ 
ಮಹಾಸಾಮಂತರ್‌ ಮೂವತ್ತಿರ್ಭಾಸಿರ್ವರ್‌ ಮಕುಟ ಬದ್ದ ರ್ಕಳುಂ ವಿದ್ಯಾಧ 
ರರ್ಕಳುಂ ಯಕ್ಷದೇವರ್ಕಳೆಂ  ಬಳನಿಯುಮಿರ್ದೋಲಗಿಸೆ 'ಮೂವತ್ತಿರಡುಂ” 
ಚಾಮರಂಗಳಿಕ್ಕೆ ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರನಿರ್ಪ್ರಂತಿರ್ದು ದೇವರ್ಕಳ್ಲೆ ಬಲಯಟ್ಟ ಬರಿಸಿ 
ನೋಡಿನಿನ್ನೆನ್ನ ರೂಪನೆಂದು ತನ್ನಂ ತೋಣ್‌ದೊಡೆ ದೇವರ್ಕಳ್‌ ನೋಡಿ ವಿಸ್ಮಯಂ 
ಬಟ್ಟಿಡೇಂ ಜೋದ್ಯಮೊ 
ಶ್ಲೋಕ ಅನೇಕ ರಾಗ ಸಂಕೀರ್ಣಂ ಘನಲಗ್ಗ ಮನಿ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ! 
ಮಾನುಷಂ ಯೌವನಂ ಕಷ್ಟಂ ನಶ್ಯತೀಂದ್ರಧನುರ್ಯಥಾ ॥ 

ಎಂದೀ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದೊಳೆ ಮನುಷ್ಯರ ರೂಪುಂ ಗಾಡಿಯುಂ ಚೆಲ್ಪುಂ ತೇಜಮುಂ 
ಯೌವನಮುಂ. ಕುಂದಿತ್ತಿನೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆಂದನೆನ್ನ ರೂಸಂ ಮುನ್ನ ನಿಳಿಮೆ 
ಪೊಗಲ್ಪರೀಗಳೇಕೆ ಪಟದನ್ಬಿರೆನೆ? ದೇನರೆಂದರ್‌ ಕೇಳಿರಸಾ! ಜೀವರ್ಕಳ 1ಕೇಜಮುಂ 
ಲಾನಣ್ಣಮುಂ ಪುಟ್ಟದ ಪ್ರಥಮ ಸಮಯದಿಂ ತೊಟ್ಟು ಸೆರ್ಚುತ್ತುಂ ಪೋಕು 
ಮಾಯುಷ್ಯದ ನಡುವರೆಗಮಲ್ಲಿಂದತ್ತ ಕುಂದುತ್ತುಂ ಪೋಕುಮಾಯುಷ್ಯಾಂತಂಬ 
ರೆಗಂ': ಮತ್ತಾಮುಂ ನಿನ್ನು ರೂಸಂ ಯೌನನ ಭರಡೊಳಿರ್ದುದುಮುಂ ಕಂಡೆ 
I ಬಅಲುಮಿಳಿಯೆ ಕ, ಏಜಕೆಮುಂಖುಳಿಯೆಯು (ಖಘಚೆ) ನೇರಲುಖಿಳಿಯೆ (ಗ್ಯ). 
2 ಮುಂ (ಕಖಗ). 8 ತೇಜಮುಂ (೪) 4 ತನ್ನ ರೊಪ ನಚ್ಚಿ (ಕಖಗ). 5 (ಕಖಗ 
ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 5 (ಘಚ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 7 ಮೂವತ್ತಿರ್ವರ್‌ ವಿಲಾಸಿನಿಯರ್‌ (ಘಚ), ಮೂವತ್ತಿರ್ನರ್‌ 
ಕನ್ನೆಯರ್‌ (ಛೆ). 8 ದೊಡೀ (ಘ); ದಾಡಿ (ಚಛೆ). 9 ಮುಂ (ಕಖಗಘಛ). 10 ಜೇವರ್ಕ 
ಳರಸಾ ()- 11 ಚೆಲ್ಬುಂ ಯೌನನನುಂ ವಿಭನಮುಂ (ಘಚಳು), ರೂಪುಂ ಗಾಡಿಯುಂ (೪)- 
12 ಟ್ರೀಉುದಿಂಗಳಾಯುಸ್ಯಮುಂಟೆನೆಯೆಡೆಯೊಳಿಲ್ಲಿಯುಂ ಕಿಡದೇಕಸ್ಸೀಯೊಳ್‌ ಸ್ಪಿರಮಾಗಿರ್ಕ್ಕು 
ಮಲ್ಲಿಂದತ್ತ ಕುಂದುತ್ತಂ ಪೋಕು (ಘಚೆಳೆ). 


೧೦ 


೨೦ 


) ೩೦ 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೬೮ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ನಾಗಳಾಯುಷ್ಯಮುಂ ತೇಜಮುಂ ರೂಪುಂ ಲಾವೆಣ್ಯಮೆಂ ಯೌವನಮೆಂ!" 
ಕೆಟ್‌ದು ಕುಂದಿದುದಂ ಕಂಡೆಮೆನೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ನೀಮೆಂತಟಾದಿರೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ 
ದೇವರ್ಕ್ಸೃಳೆಂದರೆಮಗವಧಿಜ್ಞಾ ನೆಮುಂಟಿಪ್ಪು ದೆಟ್‌ಂದಣ*ದೆವು ಮನುಸ್ಯರ್ಗ್ಗಜಿ*ಯ 
ಲಾಗಜಿಂಡೊಂದು ಜೋಣಿ?ಕೊಂಕಡನಮುಂ ತರಿಸಿ ನೀರಂ ತೆಕ್ಟನೆ ತೀವಿಯದಲ್‌ೊಳೆಗೆ 
ಚಮರಿಯನರ್ದಿ ತೆಗೆದು ಬಳೆಸಿಯುಂ ಬೀಸಿದಾಗಳ್‌ ಸೆಭೆಯೊಳಿರ್ದ ಮಾನಸರ 
ಮೇಗೆಲ್ಲಂ ನೀರ್‌ ಪನಿತುದಂ ತೋಟ ದೇವರೆಂದರ್‌ ಪೇಟಾ ಚಮೆರಿಯೊಳ್‌ 
ತೆಗುಳ್ದು ಬಿಯಮಾದನಿತು ನೀರಂ ಕೊಂಡದೊಳ್‌ ಕುಂದಿ"ದುದಂ*" ತೋಟಾಮೆಂದೊ 
ಡನರುಮಜ್‌ಯದಿದ್ದೊ ೯ಡೆಂತಿದಂ5ನೀಮಅಕಿ5ಯಲಾಗದಂತೆ ಮಾನಸರಾಯುಸ್ಯಮುಂ 
ತೇಜಮುಂ ಲಾವಣ್ಯಮುಂ ಯಶೌನನಮುಂ ಪ್ರತಿಸಮುಯಂ ಕುಂದುತಿರ್ಕುಮಾ 
ವೀಚಿಮರಣಮಂ್‌ ನಿಮುಗಳ್‌ಯಲಾಗಡೆಂದು ಪೇಟ್ದು ಹೇತು ದೃಷ್ಟಾಂತಂಗಳಿಂದಂ 
ಪುತೃಕ್ತಮಂ ತೋಟ ಚಕ್ರನರ್ತಿಯಂ ನಂಬೆ ನುಡಿದು ದೇವರ್ಕ್ಯಳ್‌ ತೆಮ್ಮೆ 
ಸೌಧರ್ಮಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಮೋದರ್‌ 
ಮತ್ತಿತ್ತ ಸನತ್ಪುಮಾರ ಚಕ್ರ ನರ್ತಿಗದುನೆ ನಿರ್ಮೇಗ'ಕ್ಟೆ ಕಾರಣಮಾಗಿ 
ಶರೀರಭೋಗಕ್ಳೆ ಪೇಸಿ ಇಂತೆಂದು ಮನಡೊಳ್‌ ಬಗೆಗುಂ : 
ವೃ ॥| ರೂಪೆಂ ಯೌವನಮಾಯುರಕ್ಷನಿಸಷಯಾ ಭೋಗೋಪಭೋಗಾ ವಪುಃ | 
ನೀರ್ಯಿಂ ಸ್ವ್ಟೇಷ್ಟಸಮಾಗಮೋ ವಸುಮತಿಸ್ಟೌಭಾಗ್ಯಭಾಗ್ಯಾದೆಯಃ ॥ 
ನೋ ನಿತ್ಯಾಃ ಸ್ಪುಟಿಮಾತ್ಮನಸ್ಸಮುದಿತ ಜ್ಞಾ ನೇಕ್ಷಣಾಭ್ಯಾಮೃತೇ | 
ಶೇಸಷಾ ಇತ್ಯನುಚಿಂತಯೆಂತು ಸುಧಿಯಃ ಸರ್ಮೇ ಸದ್ರಾನಿತ್ಯತಾಂ ॥ 
ಶ್ಲೋಕ ಆದೌ ಜನ್ಮ ಜರಾರೋಗೌ ಮಧ್ಯೇಪ್ಯಂತೇ ಖಳಾಂತಕಃ | 
ಇತಿ ಚೆಕ್ಟೈಕ ಸಂಭ್ರಾಂತಿರ್ಜ್ಣಂತೋರ್ಮಥ್ಯೇ ಭವಾರ್ಣವಂ ॥॥ 


ಎಂದಿಂತು ವೈರಾಗ್ಯಮಂ ಭಾವಿಸಿ ನಿಜಯಕುಮಾರನೆಂಬ ಪಿರಿಯ ಮೆಗಂಗೆ ರಾಜ್ಯ 
ಪಟ್ಟಿಂಗಟ್ಟಿ ಪರಿವಾರಕ್ಕೆಲ್ಲಂ ನಿಶೈಲ್ಯನಾಗಿ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರ ಪರಿಗ್ರಹೆಂಗಳೆಲ್ಲಮುಂ 
ತೊಟ್‌ದು ಪಲಂಬರ್‌ ಮಕುಟಬದ್ಧರ್ಕಳರಸ್ಪುರಸುಮಕ್ಳುಳ್ವಿರಸು* ವಿನಯಂಧರ 
ಭಟಾರರೆನಕ್ಟದೆ ತನಂಬಟ್ಟು ದೀಕ್ಷೋಷವಾಸತ್ರಿರಾತ್ರಂ ಗೆಯ್ದು ಶರೀರಸಂಥಾರಣ 
ನಿಮಿತ್ತಂ ಚರಿಗೆಪೊಕ್ಟೊಡೊರ್ವಳ್‌ ಬಡ್‌ಬಿರ್ದಿ? ನಿಟಸಿ ಪ್ರಥಮ ದಿವಸಜೊಳೆ 
ಪಾರಕಿನ ಕೂಟಖೌಮವನರೆಯುಮೆಣ್ಣೆ 1ಯುಮಾಡಿನಳೆಯುಮುಂ  ಬಡ್ಡಿಸಿದೊಡದ 
ನಮವ್ಭುತಮನುಣ್ಬಂತುಂಡು ಮತ್ತಂ ಪ್ರಿರಾತ್ರಕ್ಕೆ 11ನ್ಪಚ್ಛ ಖಾಣಂ'ಗೊಂಡರಾ 
ಕಾಲದಿಂ  ತೊಟ್ಟಾಹಾರದೊಳಪ್ಪ ದೋಷದಿಂದಂ "ಕಚ್ಛುಜರಖಾಸಸೋಸೋ 
ಭತ್ತಚ್ಛದಿ ಅಚ್ಛಿಕುಚ್ಛಿದುಕ್ಸಾ ಣಿ”  ಎಂದಿವು ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯನೇಯುನೊಟು 

1 8೮ (ಫಚಛ). 2 ವೆಮುಂ (ಕಖಗ). 8 ಗೊಂ (ಘಚ). 8 ದೆಡೆಯಂ (ಘಜಳಿ). 
5 ನಿಮಗ (ಘಚಛು). 6 ತಿರ್ದುನೀಚಿಯೆಂಬ ಮರಣಮುನುಂ (ಕಖಗ), ರ್ಕುಮಾನಿ 
ಚೆಮರಮಂ (ಘಚು). 7? ವೈರಾಗ್ಯ (೪): 8 ರ್‌ ವೆರಸು ಅರಸಿಯರ್‌ ಬಿರಸಿ ಕಗ), ರ್‌ 
ವೆರಸು ಅರಸಿಯರುಂವೆರಸಿ (ಖ), (ಹಚ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಕಳ್ಲಿ (ಕಖಗ), ದ್ವಿ (ಚಳ). 
10 ಮಾವರೆಯಿಣ್ಣೆ (ಕಗ). 11 ಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ (ಘಚು. 


ಸನತ್ತುಮಾರ ಚೆಕ್ರ ವರ್ತಿಯೆ ಕಥೆ 8೯ 


ಬ್ಯಾಧಿಗಳೆಂ ನೂಳು ವರುನಂಬರಂ ಒಳ್ಳಿತ್ತಾಗಿ ಸರಿಸಿ ಉಗ್ರೋಗ್ರ ತಸದಿಂ 
ದೀಪ ತನಂ ಮಹಾತನಂ ಘೋರತಷಮೆಂದಿವು ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ತಸಂಗಳೆಂ 
ಗೆಯ್ಯೆ ತಪದ ಮಹಾತ್ಮ್ಯದಿಂದಂ ಆಮೋಷಧಿ ಖೇಳೋಷಧಿ ಜನೋಷಧಿ 
ವಿಪ್ರೋಷಧಿ ಸರ್ನ್ಮೋಷಧಿಯೆಂದಿವು ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಖುದ್ದಿಗಳ್‌ ಪುಟ್ಟ 
ದೊ!ಡಂ" ವ್ಯಾಧಿಗೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರತೀಕಾರಮುಂ ಮಾಡದಿಂತು ಘೋರವೀರ ತಪಶ್ಚ 
ರಣಂ ಗೆಯ್ಕೆ 

ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಸಂ ಸೌಧರ್ನ್ಮೇಂದ್ರಂ ತನ್ನ 2ಸ್ಪಭ್ರೆಯೊಳ್‌: ಸಿಂಹಾಸನ 
ಮಸ್ತಕಸಿ ್ಸಿತನಾಗಿ ಧರ್ಮಶ್ರವಣಾನಂತರಂ ರಿಸಿಯರ್ಕಳೆ ಗುಣಂಗಳಂ ವ್ಯಾವರ್ಣಿಸು 
ಪ್ರಿರ್ದು ” ಸನತ್ತುಮಾರ ರಿಸಿಯ ಗುಣಗಣಮನಾದೆಮಾನುಂ ಕೈಕೊಂಡಿಂತೆಂದು 
ಪೇಲಬಲ್‌ ತೆಗುಳ್ಲೊನ್‌ ವಾತನಿತ್ತಶ್ಲೇಷ್ಠ ಶ್ವಾಸ ಖಾಸ ಜರಾರುಕಚಿಛದಣ್ಯತಿ? 
ಸಾರಾಕ್ಷಿಕುಕ್ಸಿನೇದನಾಸ್ಫೋಟಿಕಂ  ನಿಟಕಂ ಶೂಲ ಭಗಂದರೆಂ ಕುಸ್ಕಕ್ಷಯ 
ಗಂಡಃಶಿಕೋವೇದನೆ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯನೇಟುನೂಜು ವ್ಯಾಧಿಗಳೊರ್ಮೋದಲೆ 
ಮೆಯ್ಯೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿ ದೊಡಂತು ತಾಮುಂ ಖುದ್ಧಿಸೆಂಸನ್ನರಾಗಿಯುಂ ವ್ಯಾಧಿಗೆ ತಕ್ಕ 
ಪ್ರತೀಕಾರಂಗೆಯ್ಯದೆ ನೂರು ವರುಸಂಬರೆಗಂ ಒಳ್ಳಿತ್ತಾಗಿ ಸ್ಫೈರಿಸಿ ತಸಂಗೆಯ್ದಪ್ಪು 
ರೆಂದು ಸೌಧರ್ಮೇೇಂದ್ರಂ ಪೊಗಲಟ್ಟೊಡೆ ಕೇಳ್ದು ಮುನ್ನೆ ಬಂದ ದೇವರ್ಕಳಿರ್ವರುಂ 
ವೈದ್ಯರ ರೂನಿನೊಳ್‌ ಮರ್ದುಗಳಂ ಪಸುಂಬೆಯೊಳ್‌ ತೆಕ್ಸನೆ ತೀನಿ ಸರೀಕ್ಷಿಸ 
ಲ್ಫೈಂದು ಸಾರೆನಂದು ನಂದಿಸಿ ಇಂತೆಂದರ್‌ ಭಟಾರಾ ನಿಮ್ಮ ಮೆಯ್ಯ ಕುತ್ತಂಗಳೆಲ್ಲಮಂ 
ಮರ್ದಂ ಮಾಡಿ ಕಿಡಿಸಲ್‌ ನೆಟಕಿವೆನವುನ ಮರ್ದಂ ಮಾಡುಳವುದನೊಡಂಬ'ಡವೇಟ್ಸು 
ಮೆಂಜೊಡೆ' ಭಟ್ಟಾರರುಂ ಮೋನಂಗೊಂಡು ನುಡಿಯದೆ ಕೆಮ್ಮಗಿರ್ದೊಡೆ ಪಿರಿದುಂ 
ಬೇಗಮಿೀಿರ್ದೇಟ್ಲು |ಪೋಗಿ ಮಣುದಿವಸಂ ಮಗುಟ್ಬು ಬಂದಿಂತೆಂದರ್‌ -ಭಟಾರಾ 
ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಡೊಳಾ್‌ದಮಾನುಂ' ಕುಶಲಕೆಸಿಮುಂಗಂ ಗ್ರಂಥಾರ್ಥ ಸ್ವರೂಪ 
ದಿಂಜೆಲ್ಲಾ ಕುಶಲರೆಮುಂ!” ಕರ್ಮಜ್ಞ ರೆಮುಂ ಮರ್ದುಗಳುಮಭಿನನಂಗಳಾದಮೊಳ್ಳಿ 
ದನಿರ್ದವುಂ ನಿಮ್ಮ ಮೆಯ್ಯ ಕುತ್ತ ಂಗಳಲ್ಲಮನೇಯಟು ದಿವಸದಿಂದೊಳಗೆ ಕಡಿಸಿ 
ನೀಕೋಗಮೆಪ್ಪಂತಿರೆ ಮಾಡುವೆವು ಬಬಾಕ್ಟೇನುಂ ಸಂಕ್ಲೇಶಮಿಲ್ಲದೆ ತಸಂಗೆಯ್ಯಿ 
ಮೆಂದೊಡೆ ಇ ಟಾರಕನಕೊಡನೆ ನುಡಿವಾಗಳುಗು!ಟ ನೀಲ ಕರಂಗಳ್‌ ತಮ್ಮ 
ಮುಂಗೆಯ್ಯ ಮೇಗೆ ಬಿಟಕ್ಟೊಡೆ ಬೆರಲಿಂ 3ಸೀಂಟಿ3 ತೋಟ್‌ದಾಯೆಡೆ ಸುವರ್ಣಾಯ 
ಮಾನಮಾಗಿ ತೊಳಗುತ್ತಿರ್ದ ಮೆಯ್ಯೆ ತೇಜಮುಮುಂ ದೇವರ್ಕ್ಸೃಳ್‌ ವಿಸ್ಮೆಯಂಬಟ್ಟು 
ನೋಡುತ್ತಿಕೆ ಭಟಾರರಿಂತೆಂದರೆಮಗೆ ಮರ್ದು ಬಾಟಕ್ತಿಯಸಪ್ಪೊ ಡೆಮಗಾಮೆ ಮರ್ದಂ 
ಬಲ್ಲೆಮೆ!!ಮುಗದು ಬಾಟಸ್ತಿಯಲ್ಲು ನೀಮುಂ ಜಾತಿಜರಾಮರಣಂಗಳಂಬೆನ್ಮು 
ಪುತ್ತಮಂ ಕಿಡಿಸಲಾರ್ನ್ಪೊಡಾ ಮರ್ದನೊಡಂಬಡುನೆಮುಲೀದಾನ ಮರ್ದುಮ 
1 ಡನಂ (ಕೆಖಗ). ? ಪರಿವಾರಂಜಿರಸು (ಘಚೆಛ). 3 ಜಿರಾದ್ಯೋ (ಕಖಗ). 
4; ಮಾಲಾ (ಘಚ).'5 ಮುಂ (ಕೆಖಗ). 5 ಡಿ ಕೆಡಿಸು (ಭ). 7 ಡುಪಿರಪ್ಪೊಡೆನೆ' (ಚಳ). 
ಕಥಿ (ಕೆಖಗ್ಗ). 9 ದೆಂ (ಘಚಳೆ). 10ವು (ಚಳ). 11 ಪ್ರಯೋಗಂಗಳೆಲ್ಲಮೆನುಗೆ 
ಪುಠೆಂ (ಘಚೆಲು. 12 ಡಳೆಸಿಖ (ಖ). 13 ತೊಡೆದು (ಘಜಳಛ). 14ವೆ ವೆ (ಛೆ). 


೧೦ 


ನಂ 


೩೦ 


po ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ನೊಡಂಬಡುನೆ'ಮಲ್ಲೆಮೆಂ"ಜೊಡೆ  ದೇವರ್ಕಳುಮಿಂತೆಂದರ್‌ ಜಾತಿಜರಾಮರಣಂಗ 
ಳಂಬ ಕುತ್ತಮಂ ಕಡಿಸಲ್ಯಾಮಾಜ್‌ಮಾ ಕುತ್ತನುಂ ಕಿಡಿಸಳ್ಳಿ ಭಟಾರಾ ನೀಮೆ 
ಸಮಸರ್ಥರಿರ್‌ ಸರಮ”ವೈ ದ್ಯೃರಿರದರ್ಕೈೆಂದು ಮತ್ತಂ ಹಜೇವರ್ಕಳೆಂದರ್‌ ಭಟಾರಾ 
ಸೌಧರ್ಮೆೇಂದ್ರಂ ನಿಮ್ಮ ತಸದೊಳಪ್ಪ ಗುಣಂಗ್‌[ಳುಮಂ]* ವ್ಯಾಧಿಗಳಂ ಸೈೈರಿಸಿ 
ನೆಗಟ್ಟಿ ನೆಗಬಕ್ತಿಯುಮುಂ ದೇವರ್ಕಳ ಸಭೆಯ ನಡುವೆಯಾದಮಾನುಂ ಕೈಕೊಂಡು 
ಪೊಗಟಸ್ಸೊ ಡಾಮಿಂದ್ರನ ಮಾತಂ ನಂಬದೆ ನಿನ್ಮುಂ ಪರೀಕ್ತಿಸಲ್ಪೆ ಂದು ಬಂದೆ*ವುಃ 
ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರನ ಪೊಗಲ್ಲುದೇನುಂ ತಪ್ಪಿಲ್ಲೆಂದು ನುಡಿದು ಗುಣಂಗೊಂಡು 
ಮಗುಬ್ದು ವಂದಿಸಿ ಮರ್ದುಗಳೆಲ್ಲನುನೊಂದು ಸಬವಾವಿಯೊಳ" ಸಪೊಯ್ದು 
ದೇವರ್ಕಳ್‌ ತಮ್ಮ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ನೋದೊರಾ ನುರ್ದಿನ ಬಾನಿಯ ನೀರಂ 
೧೦ ಮಿಂಜೊರ್ಣ್ಸೈಲ್ಲಂ ಕುತ್ತಂಗಳ್‌ ಕೆಕಡುವುವಾದವು* 
ಸನತುಮಾರ ಭಟಾರರುಮೇಟುನೂಲುಂ ಮವ್ಯಾಧಿಗಳಂ *ನೂುವರುಷಂ 
ಬರೆಗಂ* ಸ್ಫರಿಸಿ 7ಘೋರವೀರತಪಶ್ವರಣಂಗೆಯ್ದು ಆಲದ ಮರದ ಕೆಬಗೆ ಸಂನ್ಯಸ 
ನಂಗೆಯ್ದು ಸಮಾಧಿಮುರಣದಿಂ ಮುಡಿಪಿ ಮಿಕ್ಕ ರತ್ನತ್ರೆಯಂಗಳಂ ಸಾಧಿಸಿ? 
ಸನತ್ಯುಮಾರಕಲ್ಪ ದೊಳ್‌ ಬೀ ನಿನಗಾರು 
ನಾಗಿ ಪುಟ್ಟ ದೊಂ 
ಮತ್ತಾ ಾರನಥಿಕರನ್ಪ ಭವ್ಯ ರ್ಕಳೆಲ್ಲ ಸನತ್ಪುಮಾರ ಭಟಾರರಂ ಮುನಡೊಳ್‌ 
ಬಗೆದು ಮಾ ಧಿಗಳೊಳಪ್ಪು ವೇಡೆನೆಗ [ಳುಮಂ] ಪಸಿವುಂ -ನೀರಟಸ್ತಿ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ 
GRE ಸ್ಸೆರಿಸಿ ಜೀವಂ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ೦ ಪಂಚನಮಸ್ಟಾರನುಂ ಮನದೊ 
ಳುಚ್ಛ ರಿಸುತ್ತೆಲಿ ಮಿಕ್ಕ ದರ್ಶನಜ್ಞಾ ನಚಾರಿತ್ರಂಗಳಂ ಸಾಧಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಾಪನವರ್ಗ 
೨೦ ಸುಖಂಗಳೆನೆಯ್ದುಗೆ 


[2 
5 ಟ್ರ ಫೋಸಪನಾ (ಚೆ) ಟ್ಟುವಾ (4). 6 (ಘಜಳಿ) ಗಳಲ್ಲಿ 7 (ಘಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
8 ಪರೀಸಷಹೆಂಗಳೊಳಾದ (ಘಡ. 9 pel ಚಾರಿತ್ರಂಗಳಂ ಸಾಧಿಸಿ 
(ಫಚಛ). 10 ಮುಡಿಸಿ (ಘಚಛ). 


1 ನಲ್ಲೆನೆಂ (ಫ). 2ರುಂ ಖರ್ಪುರನು (ಕ). 8ಳ್ಮಂ (? ್ಸು. ೩ ಮುಂ (ಸಭ). 


(೫) ಕಹಿಸಾಸನ ಕಥೆ 
ಅಣ್ಣಿಕಾಪುತ್ರನೆ ಕಥೆಯಂ ಪೇಲಕ್ತಿ 
ಗಾಹೆ! ಕಾನಾಎ ಜಣಿಬು ಡಾಏಿ ತೆ € ಅಮೂಢಮಾಣನಮದಿೀ | 
ಆರಾಧಣಂ ಪನಣ್ಣೋ ಕಾಲಗದೋ![ಏಿಣಿಯಾ]! ಪುತ್ಲೋಗ 

[ಣಾನಾಎ-ನಾನೆ, ಣಿಬ್ಬುಡಾವಿ ಮುಖುಗಿದುದಾದೊಡೆ, ಗಂಗಾಮಜೆ (- 
ಗಂಗಾಮುಹಾನದಿಯ ನಡುವೆ, ಅಮೂಢಮಾಣನುದೀ-ಮೋಹಿಸದ ಬುದ್ದಿಯ 
ನೊಡೆಯನಾಗಿ, ಆರಾಧಣಂ-*ನಿಜಾತ್ಮಾರಾಥನೆಯಂ  ಸನಣ್ಣೋ- ಲೇಸಾಗಿ 
ಪೊರ್ದಿದೊಂ,,  ಕಾಲಗದೊ-ಕಾಲಂಗೆಯ್ದೊನಾಗಿ,  1[ನಿಣಿಯಾ]'ಪುತ್ತೊ 
ಅಣ್ಣಿ ಕೆಯ ಮಗಂ] 
ಅಡೆಂತೆಂದೊಡೆ : 

ಈ ಜಂಬೂದ್ರೀಸದ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದೊಳ್‌ ಮಗಥೆಯೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ 
ಮಧುರೆಯೆಂಬುದು ಪೊಟಲದನಾಳ್ತೂಂ ಪ್ರಜಾಪಾಳನೆಂಬೊನರಸನಾತನ ಮಹಾ 
ದೇವಿ ಸುಪ್ರಭೆಯೆಂಬೊಳಂತವರ್ಗ್ಗಳಿಷ್ಟನಿಷಯ ಕಾಮುಭೋಗಂಗಳೆನನುಭನಿಸುತ್ತಿರೆ 
ಮತ್ತಾ ಪೊಲಲೊಳ್‌ ಸಾರ್ಥಾಧಿಸತಿ ಧನದತ್ತನೆಂಬೊಂ ಪರದಂ ಧನಕನಕ 
ಸಮೃದ್ಧ ನಾತನ ಭಾರ್ಯಿ ಧನಶ್ರೀಯೆಂಬೊಳಾಯಿರ್ನರ್ಗಂ ಮಗಂ ಧನದೇವ 
ನೆಂಬೊನಂತವರ್ಗಳ್ಲಿ ಸುಖದಿಂ ಕಾಲಂ ಸೆಲೆ 

ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಸಂ ಧನದೇನಂ ಪರದಿಂಗೆಂದು ನಿರಿದುಂ ನಾರ್‌ಮಪ್ಪ 
ಭಂಡಮಂ ತೀನಿಕೊಂಡು ಪಿರಿದುಂ ಸಾರ್ಥಂಬೆರಸು ದಕ್ಷಿಣ ಮಧುರೆಗೆ ನೋಡೊಡಾ 
ಪೊಟಲ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಮಿ ತಿಳಕಶ್ರೇಸ್ಠಿಯೆಂಬೊನಾತನ 'ಭಾರ್ಯೆ ನಂದೆಯೆಂಬೊಳಾ 
ಯಿವಣರ್ಗಂ ಮಕ್ಸಳ್‌ ಪದ್ಮಾ: ವತಿ ಸುಮತಿ ಗುಣಮುತಿಯೆಂದಿನರ" ಮೊದಲಾ 
ಗೊಡೆಯ ಎಣ್ಬರ್‌ ಪೆಣ್ಲೂಸುಗಳಾದೋಡ್‌ವರೊಳೆಲ್ಲರಿಂ ಕಣಕಿಯಳಣ್ಣಿಕೆಯೆಂಬೊ 
ಳಾಕೆಯಂ ಧನದತ್ತನ ಮಗನಪ್ರ ಧನದೇನನಂ ರೂಸ ಲಾವಣ್ಯ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಕಾಂತಿ 
ಗುಣಂಗಳಿಂ ಕೂಡಿದೊನಂ *ತಿಳಕಶ್ರೇಷ್ಮಿಯುಂ ನಂದೆಯುಂ ಕಂಡಾತಂಗೆ ಬಯಸಿ 
ಅಣ್ಣಿಕೆಯೆಂಬ ಕೂಸಂ ಕೊಟ್ಟೊಡೆ ಕೆಲವು ದಿನಸೆಮಾ ಪೊಟಲೊಳಿರ್ದು ತಮ್ಮ 
ಕೊಂಡು ಪೋದ ಭಂಡಮುಂ ಮಾಜ್‌ ಸೆಜದಂ ತನ್ಮುನಾ್‌ಲ್ಬಕಪೊರ್ವಮಸ್ಪ 
ಭಂಡಮಂ ತೀನಿಕೊಂಡು ತನ್ಮು ಸೊಟಲ್ಲುತ್ತರ ಮದಥುರೆಗೆ ಬಂದಿರ್ದ್ವರನ್ನೆಗ 
ಮಣ್ಣಿ ಕೆಗೆ ಗರ್ಭಮಾಗಿ ಮಗಂ ಪುಟ್ಟಜೊಡೆ ಧನದೇನನ ತಾಯುಂ ತಂದೆಯುಂ ನಂಟಿ 
ರುಮೆಲ್ಲಂ ನೆಕೆದಣ್ಣಿ ಕೆಯೆ ಮಗನೆಂ?ದಾತಂ'ಗಣ್ಣಿ ಕಾಪುತ್ರನೆಂದು ಪೆಸರನಿಟ್ಟೊಡಾಕತಂ 
ಕ್ರಮಕ್ರಮೆದಿಂ ಸುಖದಿಂ ?ಬ್‌ಳೆದು ನವೆಯೌನನನಾಗಿ್‌ಪ್ಪ ರ್ನ್ವನ್ನೆಗಂ 
1 ಅಜ್ಜಿಕಾ (ಸ) 2 ದರ್ಶನಜ್ಞಾ ನ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳಾರಾಧನೆಯಂ (ಚಳ). 8 | ಧನ 
ಘಚಛ). 6. ಪ್ರಭಾವತಿ (ಘಚಲು). ನ (ಘಚ). *ಪು ೬೬೬" (ಖ) ದಲ್ಲಿ 
ನಸ್ಟವಾಗಿದೆ. 6 ಛಳಿ ಅ (ಕಗ). 7 ದೊಡಾತಂ (ಘಳ್ಯ). 8 ಟ್ವರಾ (ಘಚೆಳ). 9 ಬಿ (ಕಗಜ). 
10 ಸುಖನಿ (ಘಚಛ). 
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೩೨ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಇತ್ತ ದಮ'ಸೂರಿಗಳೆಂಬವರನೆಧಿಜ್ಞಾನಿಗಳಪು ಆಚಾರ್ಯರ” ಪಿರಿದುಂ 
ರಿಸಿ ಸಮುದಾಯಂಚೆರಸು ಗ್ರಾಮನಗರಖೇಡಖರ್ನ್ವಡನುಡಂಬಸಟ್ಟಣ ದ್ರೋಣಾ 
ಮುಖಂಗಳಂ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ಬರ್ಪೊರುತ್ತರ ಮದಧುರೆಗೆ ಬಂದು ಬಹಿರುದ್ಯಾನ 
ವನದೊಳಿರ್ದ್ದರನಣ್ಣಿ ಕಾಪುತ್ರಂ ಪೋಗಿ ?ನಂದಿಸಿ ಧರ್ಮಮಂ ಕೇಳ್ಸು ಸಮ್ಯಕ್ತ್ಕ್ಯೈ 
ಪೂರ್ವಕಂ ಶ್ರಾವಕವ್ರತಂಗಳೆಲ್ಲನುಂ ಕೈಕೊಂಡು ತದನಂತರಮೆ ಭಟಾರಾ ಎನೆ 
ಗಾಯುಷ್ಯನೆನಿತೆಂದು* ತನ್ನಾಯುಷ್ಯ ಪ್ರಮಾಣಮಂ ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ ಭಟಾರರುಂ 
ಕಿಟ್‌ದೆ ನಿನಗಾಯುಷ್ಯಮೆಂದು ಪೇಟಕ್ಸೊಡೆ ವೈರಾಗ್ಯಸರಾಯಣನಾಗಿ ತಾಯೆಂ 
ತಂಡೆಯುಮುಂ ನಂಟರುಮಂ ಬಿಡಿಸಿ ನಿಶ್ಯಲ್ಯಂಗೆಯ್ದು 1ದಮ'ಸೂರಿಗಳೆಂಬಾಜಾರ್ಯರ 
ಪಕ್ಕದೆ ತಸಂಬಟ್ಟು ದ್ವ್ರಾದಶಾಂಗ ಚತುರ್ದಶಪೂರ್ವಮಪ್ಪಾಗಮಮೆಲ್ಲಮುಂ ಕಲ್ಲು 
ಗುರುಗಳನೊಡಂಬಡಿಸಿ ಏಕನಿಹಾರಿಯಾಗಿ ಗ್ರಾಮೇಕರಾತ್ರಂ ನಗರೇ ಸಂಚರಾತ್ರಂ 
ಅಟವ್ಯಾಂ ದಶೆರಾತ್ರಮೆಂಬೀ ನ್ಯಾಯದಿಂ "ಗ್ರಾಮನಗರಖೇಡಖರ್ವಡಮಡಂಬ 
ಸಟ್ಟಣ ದ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳಂ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತೆಂ" ತೀರ್ಥಂಗಳೆಲ್ಲಮುಂ ವಂದಿಸಲ್ಪೆಂದು 
ಗಂಗಾಮಹಾನದಿಯಂ ಪಾಯ್ದು ಪೋಪ ಬಗೆಯಿಂದಂ ನಾವೆಯನೇಜೀದೊಡೆ 
ದೊಂದುತ್ಪಾತ ವಾತದಿಂದಂ 5ಗಂಗಾಮಹಾನದಿಯ್‌ ನಡುವೆ ಮಡುವಿನೊಳ್‌ 
ಭಯಂಕರಮಾಗುತ್ತಿರ್ದ್ದ ತೆಕ್‌ಯ್‌ನೊಡೆಯದಣಕೊಳ್‌? ಮುಬಿಗಿದೊಡಾ ಅಣ್ಣಿಕಾ 
ಪುತ್ರನೆಂಬ ರಿಸಿ ಪಿರಿದಪ)್ಪ ಮಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯಮಂ ಮೋಹಿಸದ ಬುದ್ದಿಯನೊಡೆಯೊಂ 
ಚತುರ್ನಿಧಮಪ್ಪಾ ಹಾರಕ್ಕಂ ಶರೀರಕ್ಸಂ ಯಾವಜ್ಜೀವಂ ನಿನೃತ್ತಿಗೆಯ್ದ ಕಾಯೋ 
ತೃರ್ಗಂ ನಿಂದು ಧರ್ಮಧ್ಯಾನ' ಶುಕ್ಸಧ್ಯಾನಂ?ಗಳಂ ಜಾನಿಸಿ ಸೆಕಳ ಕರ್ಮಂಗಳೆಂ 
ಕಡಿಸಿ 1'ಅಂತರ್ಗತ!! ಕೇವಲಿಯಾಗಿ ಮೋಕ್ತಕ್ಸೆ ಮೋದರ್‌ 

ಮತ್ತಂ ೆಜರಾರಾಧಕರಸ್ಸ ವರ್ಗಳೆಲ್ಲಮಣ್ಣಿ ಕಾಪುತ್ರನೆಂಬ ರಿಸಿಯೆಂ ಮನ 
ದೊ"ಳಿಟ್ಟು [ಅ] ಚೀತನೋಷಸರ್ಗಂ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಉಸಸರ್ಗಂಗಳುಮುಂ 
18ನ್ಫೀರಟಕ್ಸಿ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಪರೀಷಹೆಂಗಳುಮಂ ಸೈೈರಿಸಿ*" ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ 
ಚಾರಿತ್ರಂಗಳಂ ಸಾಧಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಾಸವರ್ಗದ ಸುಖಂಗ”'ಳಂ ಭವ್ಯರ್ಕಳೆ!್‌ಯ್ತುಗೆ 


[4 


1 ದಮದರ (ಘ) ದನುವರ (ಚ), ಯಮಧರ (ಛೆ). 2 ಕೆಂಡು (೪). 8 ತುಂಟಿಂಡು 
(ಫಚ).  (ಘಚಛೆ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 5 (ಘಚಛೆ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 6ಗಳ (ಘಚಛ). 74 ನಾನೆ 
(ಫಳ). 8 ಉ (ಕಗ). 9 ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳಂ ಸಾಧಿಸಿ (ಘಜೆಳೆ). 
10 ಮ (ಚ). 11 ಅನಂತರಂ (ಘಚೆಛು). 1೭8ಳ್‌ ಬಗೆದ (ಫಳ). 13 4 ಪಸಿವುಂ 
(ಘಚೆಳು. 34 ಸಮ್ಯಕ್‌ (ಘಚಭಿ), 15 ಳನೆ (ಚು), 


(೬) ಭದ್ರಬಾಹು ಭಟ್ಟಾರರ ಕಥೆ 
ಭದ್ರಬಾಹು ಭಟ್ಟಾರರ ಕಥೆಯಂ ಪೇಟಕ್ತಿಂ 


ಗಾಹೆ ಓಮೋದರಿಖ ಘೋರಾಎ ಭದ್ದಬಾಹೂ ಅಸಂಕಲಿಟ್ಟಿ ಮದೀ | 
ಘೋರಾಎ ತಿಗಿಂಚ್ಛಾಖ ಪಡಿವಣ್ಞೋ ಉತ್ತ ಮಂ ಅಟ್ಲಿಂ॥ 


[ಓಿನೋದರಿವಏ- ಅರೆ ಉಣಿಸಿನಿಂದೂ ಘೋರಾಎ--ಆದಮಾನುಂ ಕಡಿದಪ್ಪುದ 
ಜಾ ಭದ್ದಬಾಹೊಭದ್ರಬಾಹು ಭಟ್ಟಾರರ್‌, ಅಸೆಂಕಿಲಿಟ್ಟ ರಸಕ ತ 

1ಸೆರಿಹಾಮಮಿಲ್ಲದೊನಾಗ್ಮಿ: ಘೋರಾಎ_ಕಡಿದಪ್ಪ, ತಿಗಿಂಚ್ಸಾವಿ- ಪಸಿನಿನಿಂದಂ* 
ಪಡಿವಣ್ಣೋ-ಪೊರ್ದಿ?ದೊಂ, ಉತ್ತಮಂ "ಅಟ್ನಂ-ಮುಕ್ಯ ದರ್ಶನಜ್ಞಾನ 
ಚಾರಿತ್ರಾರಾಧನೆಯಂ] 
ಅಜೆಂತೆಂಡೊಡೆ : ೧೦ 

ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಷದ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರಡದೊಳ್‌ ಪುರವರ್ಧನಮೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ 
4ಕೌಂಡಿನೀ* ನಗರನೆಂಬುದು ಪೊಟಲದನಾಳ್ತ್ವೊಂ ಪದ್ಮರಥನೆಂಬೊನರಸನಾತನ 
ಮಹಾದೇವಿ ಪದ್ಮಶ್ರೀಯೆಂಬೊಳೆಂತವರ್ಗಳಿಷ್ಟ ನಿಷಯಕಾಮುಚಭೋಗಂಗಳನನುಭನವಿ 
ಸುತ್ತಿರೆ ಮತ್ತಾ ಅರಸನ ಕಪ್ಪ ಪುರೋಹಿತಂ ನಾಲ್ಕು ವೇದಮುಮಾಅಂಗಮಖುಂ್‌ 
ಪದಿನೆಂಟು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಂಗಳುಮಂ' ಬಲ್ಲೊಂ  ಸೋಮಶರ್ನ್ಮುನೆಂಬೊಂ ಪಾರ್ವ 
ನಾತನ ಭಾರ್ಯೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಶ್ರೀಯಾಜೀವತೆಯನೆ ಪೋಲ್ತ ಸೋಮಶ್ರೀೀಯೆಂಬೊ 
ಳಾಯಿರ್ವರ್ಗ್ಗಂ ಮಗಂ ಪುಟ್ಟಿದೊಂ ತಾಯ್ದಂ 'ತಂಜಿಗಮೆಲಾ ್ಲನಂಟಿರ್ಗೆ 
ಯುತ್ಪಾಹೆಮುಂ ಸುಖಮುಂ EE ಸಡಿವುದಟಂದಮಾ ಕೂನಿಂಗೆ ಭದ್ರ 
ಬಾಹುನೆಂಬ ಸೆಸೆರನೆಲ್ಲರ:ಂ ನೆರೆದಿಟ್ಟೊ ಡಾತನುಂ ಬಿದಿಗೆಯ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಕ್ರಮ 
ಕೃಮದಿಂ ಸುಖದಿಂ ಬೆಳೆದು ಮುಂಜಿಗಟ್ಟುವ ಪ್ರಾಯಮಾದೊಡೆ ಪ್ರಶಸ್ತ ದಿನಸ ೨೦ 
ವಾರ ನಕ್ಷತ್ರ ಮುಹೊರ್ತದೊಳ"” ಮುಂಜಿಬಂಧನ ಕ್ರೆಯೆಯಂ” ಮಾಡಿದ 
ಬಲಕ್ಕೆ ತನ್ನೋರಗೆಗಳಪ್ಪು ಪಸಲಂಬರ್‌ ಮಾಣಿಗ್‌ಳ್ವೆರಸು ಪೊಣನೊಟಲೊಳ್‌ 
ಬಟ್ಟಾಡುತ್ತಿಕೆ ಭದ್ರಬಾಹು”'ನೆಂಬ ಮಾಣಿಯೊಂದು ಬಟ್ಟಿನೆ ಮೇಗೆ ಪದಿನಾಲ್ಬು 
ಬಟ್ಟ dacs ಮೇಗೋಳಿಯೊಳಿಟ್ಟಾ ಡುತ್ತಿ ರ್ಪನ್ನೆ ಗಂ 

ಕ ವರ್ಧಮಾನಭಟ್ಟಾರರ್‌” A ್ಸ ಫೈವೋದಿಂಬಲಾಕ್ಕೆ ಚತುರ್ದಶಪೊರ್ವ 
ಧಾರಿಗಳಪ್ಪ್ರ ಶ್ರು ತ್ರಕೇವಳಿಗಳ್‌ ನಾಲ್ಕನೆಯವರ್‌ ಗೋವರ್ಧನರೆಂಬ ಭಟಾರರುಜ್ಞ 
ಯಂತಮೆಂ' ವೆಂದಿಸಲೆಂದು ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ಬರ್ಪೊರಾ ಕೌಂಡಿನೀ! 


1 ಖಿಲ್ಲದ ಪರಿಣಾಮುಮುನೊಡೆಯನಾಗಿ (ಘಚಳಛ). *- ಅಪಿ ಮತ್ತೆ (ಸ). ಸಳ್ಳಿ 
ಕೆಖಗ). bd. ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 8 ಕಾಳಿಂಗ (ಘಛ), ಕಳಿಂಗ (ಚ). 5 ಪಾರ್ವಂ 
ಸ 5 (ಘಚಛ) ಗಳಲ್ಲಲ. 7 ಮುಂಜಿಗಬದ್ಧೆನ ಕ್ರೀಯೆಗಳೆಂ (ಕಗ). ಕ ಮಕ್ಕ (ಗ) ೩೦ 
+ ಬ್ರಹ ೈಚಾರಿಗಳೆಪ್ಪ (ಘಚಳು. $ (ಘಚೆಛೆ) ಗಳಲ್ಲಲ. 10 ಗಿರಿಯಂ(೪). 11 ಕಳಿಂಗೆ (ಘಚಭ್ಯ. 


೧೦ 


ವಂ 


೩೦ 


೭೪ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ನಗರಕ್ಸೆ ವಂದು ಪೊಣವೊಬಲೊಳೊಂದು ಬಟ್ಟನ ಮೇಗೆ ಪದಿನಾಲ್ಬುಂ ಬಟ್ಟಿ 
1ನೊಂದೊಂದಅ ಮೇಗೋಳಿಯೊಳಿಟ್ಟಾ"ಡುತ್ತಿರ್ಪ್ವ ಭದ್ರಬಾಹುಮಾಣಿಯಂ ಗೋವ 
ರ್ಧನ ಭಟ್ಟಾರರ್‌ ಪಿರಿದುಂ ಬೇಗಂ  ನೋಡುತ್ತಿರ್ದಿಂತೆಂದು?ದ್ದೆಳಶಂ ಗೆಯ್ದೊ 
ರೀತನೆನಮ್ಮಿಂಬಲಟಿಕ್ಕೆ ಚತುರ್ದಶಪೂರ್ವಧಾರಿಯ್‌ಕ್‌ಪ್ಪ ಮಹಾತ್ಮ 3ಮನೊಡೆಯೊಂ 
ಭದ್ರಬಾಹು ಭಟಾರರೆಂಬೊರಸ್ಸೊರೆಂದು ಬಗೆದಾತನನರ ಮನೆಗೊಡಗೊಂಡು 
ಪೋಗಿಯನರ ತಾಯ್ತೆಂಜೆಗಮಿಂತೆಂದರೀತನನೆಮಗೊಪ್ಪಿ ಸಿಮೆಲ್ಲಾ ಶಾಸ್ತ್ರಂಗ 
:ಳುಮೆಂ* 5ಕಲ್ಪಿಸಿ್‌ ಪಂಡಿತನೆಂ ಮಾಡಿ ನಿಮಗೊಸ್ಪಿ ಸುವೊಮೆಂದೊಡವರುಮಂತೆ* 
ಗೆಯ್ಯಿಮೆಂದೊಡಾತನನೊಡಗೊಂಡು ಪೋಗಿ ಕೆಲವು ದಿವಸದಿಂದೊಳೆಗೆ ಮ್ಯಾಕರಣಂ 
ಪ್ರಮಾಣಂ ಛೆಂದಮುಲಂಕಾರ ನಿಘಂಟು ಕಾವ್ಯ ನಾಟಕಂ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ 
ಲೋಕಡೊಳುಳ್ಳ ಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳೆಲ್ಲಮಂ ಕಲ್ಪಿಸಿೀದೊಡಧಿಗಮ ಸಮ್ಯಗ್‌ ದೃಷ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಯಾಗಮುಜೊಳೆಲ್ಲನುನಣ್‌ದು ಸಂಸಾರ ಶರೀರ ಭೋಗ ವೈರಾಗ್ಯೃಸರಾಯಣನಾಗಿ 
ಭಟ್ಟಾರಾ ಎನಗೆ ದೀಕ್ಷಯಂ ದಯೆಗೆಯ್ಸಿಮೆನೆ ಭಟಾರರೆಂದರೆಮೆಗಂತು ದೀಕ್ಲೆಯಂ 
ಕುಡಲಾಗ ಮಗನೆ ನಿನ್ನ ಸೊಟಲ್ಲೆ ನೀಂ ಪೋಗಿ ನಿನ್ನ ಕಲ್ತನಿದ್ಯೆಯಂ ಪಂಡಿತಿ”ಕ್ಕ? 
ಯುಮನಾ ಪೊಬಲೊಳ್‌ ನೆಗಬ್ಕ್‌ ನೆಗಬ್ಬ ಪಂಡಿತರ್ಕಳೊಡನೆ ವಾದಂಗೆಯ್ದವರಂ 
ಗೆಲ್ಲು ದಶೆದಿಶೆಗಳೊಳೆಲ್ಲಂ ನಿನ್ನ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಯೆಶಮಂ ಪಸರಿಸಿ ನಿನ್ನನಾಮೊಡ 
ಗೊಂಡು ಬಂದುದರ್ಕೆ ತಾಯ್ದೆಂದೆಗಂ ಸಂತೋಸಂಮಾಡಿಯನರಂ ಬಿಡಿಸಿಯೊಡಂ 
ಬಡಿಸಿ ಬಂಡೊಡೆ ತ್‌ಸನುಂ ಕುಡಲಕ್ಳ್ಬುಮಂತೆಯಾಗಡೆಂದೊಡೆ ಭದ್ರಬಾಹು 
1ಮ್ರಾಣಿಯುಂ ಭಟ್ಟಾರರೆಂ ವೆಂದಿಸಿ ತನ್ನ ಪೊಬಲ್ಲೆಮೋಗಿ ತಾಯುಂ ತಂದೆಯುಮಂ 
ಕಂಡು ಸೊಬಲೊಳ" ನೆಗಬ್ಬ ಸಂಡಿತರ್ಕಳೊಡನೆ ವಾದಂಗೆಯ್ದು ಗೆಲ್ಲು ದಶದಿಶೆ 
ಗಳೊಳಲ್ಲಂ ತನ್ನ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಯಶಮಂ ಪಸರಿಸಿ ತಾಯ್ತಂದೆಗಂ ಸೆಂತೋಸಂ 
ಮಾಡಿಯನರನೊಡಂಬಡಿಸಿ ಬಂದು ಗೋವರ್ಧನ ಭಟ್ಬಾರರ ಪಕ್ಟಜೆ ಕುಮಾರ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾಗಿ ಭದ್ರಬಾಹು ತಸಂಬಟ್ಟು ಕೆಲವು ದಿನಸದಿಂದೊಳಗೆ ದ್ವಾದಶಾಂಗ 
ಚತುರ್ದಶಪೂರ್ವಮಪ್ಪಾ ಗಮಮೆಲ್ಲನುಂ ಗ್ರಂಥಾರ್ಥ ಸ್ವರೂಸದಿಂ ಕಲ್ಲು ಸಕಲ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಪಾರಾನಾರಗನಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ವೋದುಗಳುನುಂ ನೆಜಯೋದಿ ಕಲ್ಲು" ಶ್ರುತ 
ದೊಳಪ್ರ ಭಕ್ತಿಕಾರಣಮಾಗಿ ಪ್ರತಿಮಾಯೋಗಂ ನಿಂಜೊರಂ ದೇವರ್ಕಳುಂ 
ಮನುಷ್ಯರ್ಕಳುಂ ಬಂದು ಪಿರಿದಪ್ರ ಪೂಜೆಯಂ ಮಾಡಿಯರ್ಚಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ ಬಂದಿಸಿ 
ದೊಡೆ!ಲ್ಲಾ ಖಸಿಸಮುದಾಯಮುಮಂ ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸಲ್ಪ ಸಮರ್ಥರಾಗಿರ್ಪ್ರನ್ನೆ ಗಂ 
ಗೋವರ್ಧನ ಭಟ್ಟಾರರ್‌ ಸಮಾಧಿ ಮರಣದಿಂದಂ ರತ್ನತ್ರಯಮಂ ಸಾಧಿಸಿ ಮುಡಿಪಿ 
ಬೀನಲೋಕಕ್ಕೆ ನೋದರ್‌ 

 1ನೋಳಿಯೋಳಿ (ಘಚಛ). 2ಪದೇ (ಗ್ರ. 84 ಯ್ಹನೆಯ ಶ್ರುತಕೇವಳಿಯನಧಿ 
ಜ್ಞಾನಿ ಪಲವು ರುದ್ದಿಗಳಿಂದಂ ಕೊಡಿದೊಂ ದೇವರಿಂದಂ ಮನುಸ್ಯರಿಂದಂ ಅರ್ಚಿಸೆ ಪೂಜಿಸೆ 
ಪಡುನೊಂ ಪಿರಿದ (ಘಚಳ «8 ಳ್ಮೆಂ (ಘ ಚಳ). 5 ನೋದಿಸಿ (ಘಚಛ). 6 ಮುನೋದಿಸಿ 
(ಘಚಛ). ?7ರ್ಕೆೇ (ಕಗ). 3ರಸಿ ಘಚಛ). 9 ಪಂಗು (ಘಚಛ). 10 ಭಟ್ಟಿನುಂ (ಚಛ): 
11 4 ಬಳಿಕನನರತಿ ಸ್ಲಿತಿಯಿಂ (ಘಚಭಛ). 12 ದರಿಂತೆ (ಘಚಳ). 


ಭದ್ರಬಾಹು ಭಟ್ಟಾ ರರೆ ಕಥೆ ೬೫ 


ಇತ್ತ ಭದ್ರಬಾಹು ಭಟ್ಟಾರರ್‌ ಚಶುರ್ದಶಪೂರ್ವಧಾರಿಗಳುಂ 1ಕಡೆ [ಯಾ] 
ರಿಸಿಯಯ್ದ ನೆಯ ಶ್ರುತಕೇವಳಿಗಳವಧಿಜ್ಞಾ ನಿಗಳುಂ ಪಲವುಂ ಖುದ್ದಿಗಳಿಂ ಕೂಡಿ 
ದೊರೆಲ್ಲಾ  ಖುಸಿಸಮುದಾಯಮುಮಂ ಪ್ರತಿಪಾಳಿಸುತ್ತಂ ಗ್ರಾಮನಗರಖೇಡ 
ಖರ್ವಡಮಡಂಬಪಟ್ಟಣ ' ದ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳಂ ವಿಹಾರಿಸು"ತ್ರಿರ್ಪನ್ನೆಗಂ* 
ಮತ್ತಿತ್ತೆ 'ಮಗಥೆಯೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ ಪಾಟಳೀಪುತ್ರಮೆಂಬುದು ಪೊಟಲದನಾಳ್ತೊಂ 
ನಂದನೆಂಬರಸೆಂ ಪಲಕಾಲನುರಸುಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಂ ಚಾಣಾಕ್ಯ 
ನೆಂಬ ಭಟ್ಟಿನಂ ನಂದಂ ಪರಿಭನಿಸಿ ನೂಂಕಿಯಟ್ಟಿ ತಳೆಯಿಸಿಡೊಡಾತನುಂ ಮುಳಿದು 
ನಂದನಂ ಕೆಡಿಸಿ ನಂದನ ರಾಜ್ಯಸ್ಥಾನಡೊಳ್‌ ಹೆಣನೊರ್ನನಂ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ 
ನೆಂಬೊನಂ ನಿಜಾಸಿದೊಡಾತನುಂ ಪಲಕಾಲಮರಸುಗೆಯ್ದು ಕಟಡೊಡಾತನ ಮಗಂ 
ಬಿಂದುಸಾಗರನೆಂಬೊನರಸುಗೆಯ್ದು ಕಲಕಿದ ಬಟಕ್ಕಾ ತನೆ ಮಗನಶೋಕನೆಂಬೊನರಸು 
ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರೆ ಆತನ ಮಗಂ ಪ್ರತಾಸದಿಂ' ತೇಜದಿಂದಾದಿತ್ಯನೊಳೋರನ್ನನಸ್ಟೊಂ 
ಕುಣಾಳನೆಂಬೊನಂತನರ್ಗಳಿಷ್ಟನಿಷಯ ಕಾಮಭೋಗಂಗಳನನುಭನಿಸುತ್ತಂ ಕಾಲಂ 
ಸಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸನುಕೋಕ ಮಹಾರಾಜಂ ಷರಚಕ್ರದ ಮೇಗೆತ್ತಿ ಸೋಗಿ 
3ಅಲ್ರಿಂದಂಕ ಮಂತ್ರಿ ಪುರೋಹಿತ ತಳವೆಬಾದಿಗಳ್ಲಿಂತೆಂಡೋಲೆಯನಟ್ಟಿದೊನುಸಾ 
ಧ್ಯಾಯಂಗೆ ಕಟಮೆಯ ಕೂಯಿಂ ತುಪ್ಪಮಂ ತೊವೆಯು"ಮನುಣಲ್ಕೊಟ್ಟು 
 ಕುಮಾರನನೋದಿಸುಗೆಂದೋಲೆಯನಟ್ಟಡೊಡೆ  ವಾಚಕನೋಲೆಯರ್ಥಮನಣೀಯಜೆ 
ವಿಸರೀತಮಾಗಿಂತೆಂದು ಕಬಾಚಿಸಿದನ್‌* 

6ಉಪಾಧ್ಯಾಯೆಂ ಶಾಲಿಂ ಕೊರಂಚ ಮಶಿಂ ಫತಂ ದತ್ತಾ ಕುಮಾರನುಂಧಾಪಯೇತ್‌ 
ಎಂದಿಂತು ವಿಪರೀತಮಾಗಿ ಲೇಖಾರ್ಥಮಂ ಬಾಚಿಸಿದೊಡನಿಬರುಂ ಕೇಳು ಅಪ್ರತಿ 
ಹೆತಶಾಸನನಪ್ಪ ನೃಸಕಿಯಾಜ್ಞೆಗೆ ಭಯಸ್ಥರ್ಕಳಾಗಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯಂಗೆ ಕಟಮೆಯ 
ಶೂೋಟಿಂ ಮಸಿಯುಂ ತುಪ್ಪ ಮುಮನುಣಲ್ವ್ಯೊಟ್ಟು ನುಣಾಳನೆಂಬ ಕುಮಾರನೆರಡುಂ 
ಕಣ್ಣಳುಮನೊಡೆದು ಕುರುಡಂ ಮಾಡಿದ ಕೆಲವು ದಿವಸದಿಂದರಸಂ ಪರಚಕ್ರಮಂ 
ಸಾಧಿಸಿ ಬಂದು ಮಗಂ' ಕುರುಡಾದುದಂ ಕಂಡಾದಮಾನುಮುಬ್ಬೆ ಗಂಬಟ್ಟು ಸೈರಿಸ 
ಲಾಅಡಿ ಕುಣಾಳೆನರಸಿ ಚಂದ್ರಾನನೆಯೆಂಬೊಳ್ಳೆ ಮಗಂ ಪುಟ್ಟಿಡೊಡಾತಂಗೆ 
7ಸೆಂಪ್ರತಿ" ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನೆಂದು ಸೆಸರನಿಟ್ಟು ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕಂಗೆಯ್ದು ಸಟ್ಟಂಗಟ್ಟಿ 
ಸಮಸ್ತ ರಾಜ್ಯ? ಭಾರಮೆಲ್ಲ್‌ಮಂ ನಿರೂಪಿಸಿ ಕುಣಾಳನುಮುನೆಂದಂ ಮಗನೆ ಬೇಡು 
ನೀನೆಂದೊಡಾತನುಂ ಕಾಕಿಣೀ ರತ್ಸಮಂ ಬೇಡಿದೊಡಾ ರತ್ನಂ ಚಕ್ರನರ್ತಿಗಲ್ಲ 
ದಿಲ್ಲೆಂದು ಮಗಂಗೆ ಮಜುಮಾತುಗೊಟ್ಟು ಸಂಸಾರ ವೈರಾಗ್ಯಮಾದಮಾನುಂ ಪೆರ್ಚೆ 
ಸುವ್ರತರೆಂಬ ಭಟ್ಟಾರರ ಪಕ್ಳುಡೆ ಜಿನದೀಕ್ಸೆಯಂ ಫೈಕೊಂಡು ಪರತ್ರೆಯಂ ಸಾಧಿ 
ಸಿದೊಂ ಮತ್ತಿತ್ತ ಸಂಪ್ರತಿ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನುಹಾರಾಜನರಸುಗೆಯ್ಯತ್ತಿರಿ ಸಮಾಧಿ 

1 ಕಂಡುಮಾರುಸಿನ (ಖ); ಕಡೆ (ಘಚೆಳೆ), ಘಡಮಾರಿಸಿ (ಕಗ್ಗ). 2 ತ್ರಂ ಕಾಲಂಸಲೆ, 
ಚೆ). 3 ಅಲ್ಲಿರ್ದು (ಘಚೆಭ). 4 ತೋಯ (ಕಗ). 5 ಬಾಜಿಸಿಡನ್‌ (ಖಿಗಘ). ಬೆಸಸಿದರ್‌ 
(ಛ)- 6 ಶ್ಲೋಕ (ಚ): 7ಪ್ರತಿ (ಘಚಛಳ) ಮುಂದೆಯೂ ಈ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಇದೇ 
ಪಾಠ. 8 (ಘಚೆಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
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PY ವೆಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ 


ಗುಪ್ತರೆಂಬಾಚಾರ್ಯರನಧಿಜ್ಞಾನಿಗಳ್‌ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ಬರ್ಪರಾ ಪಾಟೋೀಪುತ್ರಕ್ಕೆ 
ವಂದು ಪೊಅನೊಟಲ ಬಹಿರುದ್ಧಾನನನದೊಳಿರ್ದೊರಂ ಸಂಪ್ರತಿ ಚಂದ್ರಗುಹ್ತಂ 
ಪೋಗಿ ವಂದಿಸಿ ಧರ್ಮಮಂ ಕೇಳ್ದು ತದನಂತರಂ ತನ್ನ ಭವಾಂತರಂಗಳೆಂ ಬೆಸ 
1ಗೊಂಡೊಡೆ! ಭಟಾರ?ರ್‌ ಪೇಟಲ್‌ ತೊಡಗಿಸದರ್‌ 

ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದೊಳವಂತಿಯೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ ವೈದಿಶ 
ಮೆಂಬುದು ಪೊಟಲದನಾಳ್ತ್ವೊಂ  ಜಯವನರ್ಮನೆಂಬೊನರಸನಾತನ ಮಹಾದೇವಿ 
3ಧಾರಿಣಿಕಯೆಂಬೊಳಂತವರ್ಗಳಿಷ್ಟ  ವಿಷೆಯ ಕಾಮುಭೋಗಂಗಳನನುಭವಿಸುತ್ತಿಕೆ 
ಮತ್ತಾ ಪೊಟಲ ಸಾಕೆ Ud ಜೀವಿಲನೆಂಚೊಂ ಶಾಕ್‌ಓಟ5ಕಂ 
ಪರದನಾತನ ಭಾರ್ಯೆ ಪೃಥ್ವಿಶ್ರೀಯೆಂಬೊಳಾಕೆಯ ಗರ್ಭದೊಳ್‌ ಪಾಷಕರ್ಮ 
ಜೀನಂ ನೆಲಸಿಜೋಡೇನುಂ್‌ ನೆವಮಿಲ್ಲದೆ ಕಸನರನೆಲ್ಲಂ ಕೆ'ಟ್ಟತ್ತು? ಮೆತ್ತೊಂದು 
ದಿವಸಂ ಷಲಂಬ್‌ರ್‌ ಶಾಕಟಕ್‌ಸರದರುಂಬೆರಸು ಬಂಡಿಗಳೊಳ್‌ ಪೌಬಿ'ಯುಂ 
ಧಾನ್ಯಮಂ ತೀನಿಕೊಂಡು ಪೊಟಲ್ಲೆ ಮಾಟಲೆಂದು ಪೋಸನ್ನೆಗಮೆಡೆಯೊಳಡನಿ 
ಯೊಳ್‌ ಶಂಕರ್‌ ಬಟ್ಟೆಗಟ್ಟಿ 11ಮೇಲ್ವಾಯ್ದಿಣ್‌!:ದಹೊಡೆ ಡೇವಿಲಂ ಮೊದಲಾ 
ಗ್ಗೊಡೆಯ!? ಸಲಂಬರ್‌ ಷರದರ್‌ ಸತ್ತರುಲ್‌ದಕೆಲ್ಲಮೋಡಿ ಕೆಟ್ಟೊಡೆ ಬಂಡಮು 
ಮೆಟ್ರುಗಳುಂ ಮೊದಲಾಗೆಲ್ಲನುಂ ಕಳ್ಳರ್‌ ಕೊಂಡುಪೋದರಾ ಪ್ರಸ್ತಾವದೊಳ್‌ 
ಸೃಥ್ವಿಶ್ರೀ ಬೆಸಲೆಯಾಗಿ! ನಂದಿಮಿತ್ರನೆಂದಾ ಕೂಸಿಂಗೆ ಪೆಸರನಿಟ್ಟು ಎರ!*ಯ್ಕೂಯಿ 
ತಿಂಗಳಿಂಗೆ4 ತಾಯ್‌ ಕಟಾದೊಡೆ 1 ಬಂದ ನಂಟಿರ್‌ ನಡಸೆ ಬಳೆಡೊಡಾ ನಂಟಿರುಂ 
ಕಬೀದುಳ್ಳರೆಲ್ಲಂ ಸತ್ತು? ಕುಲಕ್ಷಯಮಾದೊಡೂರವನರೆಲ್ಲಮಿಂತೆಂದರೀ ತರುವಲಿ 
ನಮ್ಮೂರೊಳಿರೆ ನಮಗೆ ಸಾವುಂ ಕೇಡುಮುಮೋಫಮಕ್ಕುಮಿನನನಟ್ಟಿ 16 ಕ್ರಛ್ಞಿ1?್ರು!? 
ಮೆಂದೂರಿಂದನಿಬರುಮಟ್ಟಿ ಕಳೆದೊಡಾತನ್‌ ಕೆಲದೂರ್ಗಳುಮುಂ ನಾ!ಟ್ಲಳುಮೆಂ 
ತೊಟಲ್ಲು ಬೈ ಕಂದಿರಿದೆಲ್ಲೆಯಾನುಂ ಪೆಶ್ತುಂ ಪೆಜಡೆಯುಮಿಂತು ಬಾಟುತ್ತೆಂ 'ಸದಿಸ್ಸೈದು 
ಸದಿನಾಟು ವರುಸದ ಪ್ರಾಯದಾತನಾಗಿ ವೈದಿಶಮೆಂಬ ಪೊಟಲ್ಲೆ ವರ್ಪೊನ್‌ 

ಅನ್ಸೆಗಂ ಕಾಸ ಕೂಟಿನೆಂಬ ಚೆಸದನಂ ಪುಳ್ಳಿಯ ಫೊಅಕಿಯಂ ಸೊತ್ತು 
1ಪೊಬಲ್ಲೆ?? ವರ್ಪೊನಂ ಕಂಡಾತನೊಡನೆ ಗೊಟ್ಟಯೊಳ್‌ ಬಂದು ಪೊಣನವೊಲಟ 
ಲೊಳಾರನೆಯೊಳ್‌ ೨0ಕಾಸ್ಮಕೂಟಿಂ ಸೇಜಿಗೆಟ್ಟು ಪುಳ್ಳಿಯ ಸಪೊಣಅಕೆಯನಿಬ್‌*ಪಿ 
ಸಟ್ಟಿರ್ನ್ದೊಡೆ ತಾನುಂ ಷಟ್ಟಿರಲೆಂದು ಬಗೆದು ತಲೆಯತ್ತಿಡಲ್ಪಅಸಿಯೇನುಮುಂ 
ಕಾಣದೆ ತರ್ಪೊನೆಣ್ಸರಿಂದಂ ತಳರ್ಚ್ಜಲಾಜದಂತಪ್ಪ ಪಿರಿಡದೊಂದು ಸಿಲೆಯಂ ತಂದು 
ತಲೆಯತ್ತಿಟ್ಟು ಸಟ್ಟಿರ್ದುದಂ ಕಾಷ  ಕೂಟಿನಾತನ ಬಲನುಂ ಕಂಡು ತನ್ನ? ಮನೆ 
4 (ಘಡಳ್ಯ. ಮ (ಚೆ). 3 ವಾರೆಣಿ (ಕಖ). 4 ಪಲಾಲ (ಘಚಛ ). 5 ದಿಕಂ 
(ಕಖಗೆ). ' 5 ಡೊಂದುಂ (ಘಚಳ). 7ಟ್ಟು (ಘಡಿ, 8 ರುಂ ಶಾಕದಿಕ (ಕೆಖಗ). 
ತ್ತಿ (ಸೆ.ಕ). 10 ಬೇಡರುಂ (ಕಖಗ). 11 ಮೇಲಸ್ಕಿಯ್ದೆ ಆಗಿ (ಕ): ಮೇಲ್ಟೊಯ್ದೆಜಗಿ (ಗ), 
ಇರುಳು ಹಾದಿಯೆನಿಜೂ (ಘಛಿ) ಹಾದಿಯನಿರುಳು ತಾಗಿ (ಚ) 12 ಗಿ (ಕೆಖಗ). 13 ೬ ಯಾ 
ವೂರ್ಗೆನಂದು (ಘಚಳೆ). 14 ಡು ಮೂಣು ತಿಂಗಳೊಳಗೆ (ಸ.ಕೆ). 15 ಬಡ ನಂಟಿರುಂ ಕಳಿದು 
(ಕಖಗ). 164 ಕಟ್ಟಿ (ಘಚಭ). 17 ವ (ಘಚಳ). 18 ಡ್ಗಳುಮಂ (ಬ), ಟ್ಲ ಳ್ಮೆಂ 
(ಗಘಚಭೆ). 19 ಪೋಗಲ್ಲಿ (ಕಖಗ). 20 ಪುಳ್ಳಿ ಯಂ ಮಾಜ (ಕಬಗ್ರ). 


ಭದ್ರೆ ಬಾಹು ಭಟ್ಟಾರರ ಕಥೆ ೭೩ 


ಗೊಡಗೊಂಡು ಪೋಗಿಯೂಡಿ ನಿನಗೀ ಪೊಟಲೊಳಾರಾನುಂ ನಂಟಿಕೊಳರೆಯೆಂದು 
ಬೆಸಗೊಂಡೊಡಾರುಮಿಳ್ಲೆಂದೊಡಂತಸ್ಪೊಡೆ ನೀನೆನ್ನೊಡನಿರೆತ್ತಲುಂ ಪೋಗದಿರೆಂದು! 
ತಾಂಗಿ ತಾನುಮಾತನುಮಂತಿರ್ವರೆಂ 2ದ್ದಿವೆಸಕ್ಕಂ? ಪುಳ್ಳಿ ಯಂ ತರೆ ಪದಿಂಬರ್‌ 
ತರ್ಪ್ಷ ಪೊಜಕಿಯನೊರ್ನನೆ ತರ್ನನಂತು ಸಲನವು ದಿನ್‌ಸಂ ಸಲೆ? ಕಾಸ್ಕಕೂಟಿಂ ತನ್ನ 
ಪೆಂಡತಿ*ಜಯ"*ಘಂಟೆಯೆಂಬೊಳನಿಂತೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿದನೀತೆಂಗೆ ನೀಂ ಬಸಿಜಖ್‌ತೀವೆ 
ಬಡ್ಡಿ ಸದಿರೆಣ್ಣೆ ಯೆಂ ತಿಣ್ಣಮೆಅತೆಯದಿರ್‌ ನಾಾಯಲ್‌ ಬೇಡದೊಡನೆಜಕಯದಿರೆಂದು 
5ಕಲ್ಪಿ ಸಿದೊಡಾಕೆಯುಮಾ ಪಾಂಗಿನೊಳ್‌ $ದಿವಸಕ್ಸುಂ್‌ ಬಡ್ಡಿಸೆ ನಂದಿಮಿತ್ರನುಂ 
ಪಿರಿಯ” ಪುಳ್ಳಿಯ ಪೊಜಕ್‌ಗಳಂ ದಿವಸಕ್ಕಂ ತಂದು ಕುಡಲನಂ ಮಾಜ ಕಾಷ್ಕ ಕೂಟಿ 
ನೊಡೆಯೊನಾಡೊನಿಂತು ದಿವಸಂಗಳ್‌ ಸಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಂ ಜಯಘಂಟಿ 
ಕರುಣಿಸಿ ತಣಿಯೆ ಬಡ್ಡಿಸಿದೊಡುಂಡು ಮಖಣುದಿವಸಮಿರ್ನರುಂ ಪ್ರುಳ್ಳಿ*ಗೆ ಪೊಳಿದಲ್ಲಿ 
ನಂದಿನಿತ್ರನೆಂದನಯ್ಯಾ *ಎನಗುಡಲಿಲ್ಲೀೀನುಮೊಂದು ದಮ್ಮಕ್ಪಾಜೊಡಂಿ ಸೀರೆಯಂ 
ಸಕ್ಕೊಂಡೀಯಿ್‌ಮೆಂದೊಡಂತೆ ಗೆಯ್ತಮೆಂದು ಮಣುಮಾತುಗೊಟ್ಟರ್ವರುಂ 
11ಪುಳ್ಳಿಯ ಪೊಅಕಿಯಂ!! ಮನೆಗೆ !2ತಂ ದ ಬಬುಕಕ್ಕ ಕ್ಕಾಷ್ಮ ಕೂಟಿಂ"? ಫೆಂಡತಿಯೆ 
ನೆಂದನೀತಂಗೆ ನೀಂ ಬಸಿಜರ್‌ತೀವೆಯುಣಲಿಕ್ಟಿದಾ ಎಂದೊಡೆ ಕರುಣಿಸಿ ಪರ್ವ 
ಮೆಂದು ತಣಿಯೆಯುಣಲಿಕ್ಸಿಡೆನೆಂಡೊಡೆ ಮುಳಿದು ಸಾಯೆಬಡಿದು ಮನೆಯಿಂ 
ಪೆಂಡತಿಯನಟ್ಟಿ ಕಳೆದೊಡೆ ನಂದಿಮಿತ್ರಂ ಪೋಗಿ ಜಯಘಂಟಿಯಂ ಬೆಸಗೊಂಡನ್‌ 
ನಿನ್ನನೇಕೆ ಕಾಷ್ಮಕೂಟಿಂ ಬಡಿದ'*ನಬ್ಬಾ ಎಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ"" ನಿನಗೆ ನಿನ್ನೆ 
ತಣಿಯೆಯುಣಲಿಕ್ಸಿದೆನೆಂದು ಮುಳಿದು ಬಡಿದಟ್ಟಿಕಳೆಡೊನೆಂದೊಡಿಂತಪು ಸಂಚ 
ಮಹಾಪಾತಕನ ಮನೆಯೊಳ್‌ ಮಾರಿಯಿರ್ಕೆಂದು ಕಾಷ್ಮ ಕೂಟಿನೆಂ ಬಿಸುಟ್ಟು ಪೋಗಿ 
ಬೇಜತಿ ತನಗೆ ಪುಳ್ಳಿಗಳೆಂ ದಿವಸಳ್ಳಂ ತಂದು ಮಾಜಲ್‌ತಗುಳ್ಳೊಡೆಂಟು ದನ್ಮದ 
ಪುಳ್ಳಿಯಂ ತಂಡೊಡಮೊಂದು '5ಸಣ!`ಮನಸ್ಟೊಡಂ ಸೆಅದೆ ಬಸಿರ್ಕೂಟ್ಲ ಮೆಂಬಲಿಗ 
ಮೆನ್ಸೆ ಗಂ ಕಟ್‌ಗಂ ಕೊಟ್ಟು ಪೋಕುನಿಂತು ಬಾಲುತ್ತುಮಿರೆ 

ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಂ ಪುಳ್ಳಿಗೆ ಪೋಗಿ ಪುಳ್ಳಿ್‌ಯ ಪೊಣಕಿಯಂ' ಪೊ"”ತ್ತು'? 
ಬರ್ಪೊನನ್ನೆಗಮೆಡೆಯೊಳ್‌ ಶಿವಗುಪ್ತಾಚಾರ್ಯರಸ್ಟ್ಯಾಂಗ ನಿಮಿತ್ತಂಗಳೆಂ ಬಲ್ಲೊರ 
ಡನಿಗೆ ವೋಗಿ ಸಿದ್ಧಾಂತನುಂ ಪರಿನಿಡಿಗೆಯ್ದಂದಿನ ದಿವಸಮಲ್ಲಿಯೆ ಡೇವರಂ 
ನೆಂದಿಸಿ ಸಕ್ಷೋಸನಾಸದ ಪಾರಣೆಗೆಂದು ಪೋಟಲ್ಲೆ ಚರಿಗೆವುಗುತಂದೊಡೆ! 
ನಂದಿಮಿತ್ರಂ ಕಂಡಾಶ್ವರ್ಯಭೂತನಾಗಿ ನೀಡುಂ ನೋಡಿಯಿವರೆಲ್ಲಿಗೆ ವೋದಸ್ತ್ಪ್ರರೋ 


1 ನೀನೆತ್ತಲುಂ ಪೋಗಲ್ವೇಡೆನ್ನೊಡನಿರೆಂದು (ಘಜಚಳೆ). ? ನಿಚ್ಚ ನಿಚ್ಚಂ (ಘಚಳಛ್ಯ). 
8 ಮಂತರ (ಕಖಗ). 4 ಯನು ಘಚಛ) ; ಮುಂದಕ್ಕೂ ಇದೇ ಈ ಪ್ರಶಿಗಳೆ ಪಾಠ. 
5 ಪೇಳ್ಲೊ (ಘಚ). 5 (ಘಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. "4 ವಪ್ಪು (ಘಚಛ). 8 ಯತರವೋ (ಘಚಛ). 
9 ಎಮಗುಡಲಿಲ್ಲೇನುಮೊಂದು ದಮ್ಮೆಕ್ಟ್ಕಸ್ಪ್ರಡಂ (೫) ಎನಗೊಂದು (ಚ , ಐಮಗುಡಲೊಂದು 
ದನ್ಮುಕ್ಕಸ್ಪ್ರಡಂ (ಈ . 10 ಫುಡಿ ಕಗ). 11 ಘಚೆಳೆ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 12 ವಂ (ಘಚಳು). 
13 (ಕಖಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 14ಟ್ವ್ಯ ಕಳೆದನೆಂದೊಡೆ (ಘಚೆಛ). 15 ದನ್ಮು (ಫಚಛ). 
16 ಯೆಂತಲೆನೊಣಕೆ (ಘಚೆಳೆ). 17 ಲು (ಕಖಗ). 18 ದರಂ (ಘಚಛ). 


೧೦ 


ಎಂ 


೩೦ 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೭೮ ವಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ 


ಎಂದು ಬಟನವಲಿಯನೆ ನಂದು ಪೊಳನವೊಬಲ ಬಸದಿಯೆ ಪ್ರಾಕಾರದೊಳೆಗೆ ಪ್ರಳ್ಳಿ ಯ 
ಸಪೊಜ್‌1ಯನಿಕ್ಸಿ ನೋಟ್ಬನನ್ನೆಗಮಿನರನೆಂದನರಂ Mes ಬರ್ಪನ್ನೆ ಗಮಾ: 
ದಿನಸಮರಸಂ ಶಿನಗುಪ್ತ್ಮ ಭಬ್ಬಾರಕೆಗಾಣ್ಣಿಂ ಪಾರಣೆಯೆಂ ಮಾಡುನೆಂ ಪೆಜರಾರುಂ 
ನಿಅ'ಸಲ್‌ ಸಳ್ಣಿಂದು ಪೊಬಲೊಳಗೆಲ್ಲಂ *ಗೋಸನೆ?ಯಂ ಕತೊಟಲ್ಲಿಕದೊಡೆಂಜಿಯಾರುಂ 
ನಿಟಸುವರಿಲದೆ ಭಟಾರರುಂ ಕೆಣುಮನೆ ಪೆರ್ಮನೆಯೆನ್ನ ices ಬ್ಲಿಕೃ4 ಮನೆಗಳಂ 
ಚರಿಗೆವುಗುತ್ತಂ ಬರ್ಪ್ನೊರರಮನೆಯಂ ಪೊಕ್ಟಾಗಳ್‌ ಕಂಡರೆಸನು ೦ ಮಹಾದೇವಿಯಂಂ 
5ಸುವರ್ಣನಪೂರ್ಣ ಕಳಶಮುಂ ಕನ್ನಡಿಯುಂ ಪೂವುಮಕ್ಕಿಯುಂ ಮಾದುಫಲಮುಂ' 
ಮೊದಲಾ್‌ಗೊಡೆಯನೇಕಾರ್ಚನೆಯಿಂದಿದಿರ ಬಂದು ನಿಟ್‌ಸಿ ಬಲಗೊಂಡುಬಂದು 
ಭಟಾರರ ಕಾ?ಲಂ? ಮಹಾದೇವಿ ನಿಳಿರ್ಮೊಯ್ಯೆ* ಅರಸೆಂ ತಾನೆ * ಪ್ರಕ್ಲಾಳಿಸಿ* 
ಬಟ್‌ಕ್ಫೊಡವೋದ ಬೋಟಬದಲೆಯ ಜೇಸಿಗನ ಕಾಲಂ ಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯಾ ನೀಡಿಂ "ನಿಮ್ಮ 
ಕಾಲಂ 1ತೊಳಿಗೊನೆಮೆಂದು ಮಹಾದೇವಿ ತಾನೆ ಕಾಲಂ ಕರ್ಚಿ ಭಟ್ಟಾರಕರ್ಗೆ'ಅಗಿ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಪಿರಿಯ ಪೊನ್ನ ತಳಿಗೆಯುಮುಚ್ಚಮಪುಡ್ಡ ನಣಿಗೆಯುಮನಿಟ್ಟು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚಾರಿಗಂ ಪೊನ್ನ ತಳಿಗೆಯುಮುಡ್ಡ ಣಿಗೆಯುಮನಿಟ್ಟು ಭಟ್ಟಾರಕರ್ಗರಸೆಂ ತಾನೆ 
ಬಡ್ಡಿಸಲ್ಪಗುಳ್ಲ ಬಟೀಯಂ'? ರಾಜಾನ್ನದ ಕೂಟುಂ ಫೆಸಜ ತೊನೆಯುಂ ಬೆಣ್ಣೆ 
ಗಾಸಿದಾನೋದ ಸುಗಂಧ ಪರಿಮಳಂ 13ನಾರ್ಪ!ಃ ತುಪ್ಪಮೆುಂ ಷಲವುಂ ತೆಟದೆ 
1ಯ್ದಾಡು!ಗಳುಂ ತುಯ್ಯಲುಂ ಪೂರಿಗೆಯಿಡ್ಡ ಪ್ರಿಗ್ಗಸಿತ 15ಸ್ಲೋದಿಗೆ!ಂ ಲಾವಣಿಗೆ ಫೃುತ 
ಪೂರಂ ಲಡ್ಡುಗೆ ಮೆಂಡಗೆ ಮೊದಲಾಗೊಜೆಯ ಪದಿನೆಂಟುಂ ತೆದ ಭೆಕ್ರ್ಯ 
ರೂಸಂ"'ಗಳುಮೆಂ"” ನಾನಾಪ್ರಕಾರದ ಪಾನಂ''ಗಳುಮಂ"' ಭಟ್ಟಾರರ್ಗೆ ಬಡಿಸ 
ದಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮೆಯ್ಸಂಗೆ ಮಹಾದೇವಿ ಬಡ್ಡಿಸಿದೊಡೆ ದೇಸಿಗಂ ಘೆ ಬೆಆಗಾಗಿ 
ಪುಬದಂದಿಂ ತೊಟ್ಟಂತಪ್ಪ್ರಣಿಸಂ ಕನಸಿನೊಳಸ್ಪೊಡಂ ಕಂಡೆ ಯದ 1ಮಗಂ8 
ಚೋದ್ಯಂಬಟ್ಟಿಂದಪ್ಪೊಡಂ ತಣಿಯೆಯುಣಲ್ರೈೇ ಜದ!? ದೇಸಿಗಂ ನಾನಾಪ್ರಕಾರ 
ದುಣಿಸಂ ಸುಗಂಧಮಪ್ಪ ದಿವ್ಯಾಹಾರಮೌನಾಕಂಠೇ್‌ಪ್ರಮಾಣಂಬರೆಗ. ತಣಿ 
ಯುಂಡು ಬಟಾಕ್ಟೈೆ ಕರ್ಪೂರ ಸನ್ಮಿಶ್ರಮಪ್ಪ 21ನೆಲವತ್ತಿ1ಯಡಕೆಯ ಪೋಲಟ್ಲಳುಮಂ 
22ಕ್ಸತ್ರೀವಿದೆಲೆಯುಮಂ'3 ಬ್ರಹ್ಮೆಯ್ಯಂಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಭಟಾರ್‌ರ್‌ ಚರಿಗೆ ಮಾಡಿದ 
ಬಟ್‌ಕ್ಳರಸನುಮಂ  ಮಹಾದೇನಿಯುಮಂ ಕರ್ಮಕ್ಷಯೆಮುನುಕ್ರಯದಾನಮುಮ 
ಸಂದು ೩ ಪರಸಿ ಪೊಜನುಟ್ಟು ಬಸನಿಗೆ ಸೋಪಾಗಳ್‌ ಭಬ್ಬಾ ರರ ಬಟಳವಬಕಿಯನೆ 

1 ಯೆಂ ಬಟ್ಟು ವರಂ ನೋಕ್ಟ ನೆಂಡನರ ಬಳಿವಳಿಯನೆ ಬಫ್ರೆರ್ಸಿನನ್ನೆಗಮಾ (ಫ ಫಚಛ). 
2 ಫೋಸಣೆ (ಕಗ್ಗ). 2 ತೆಗುಳ್ಳಿ (ಪಚ). ೬ ದೆಯೋಗ್ಯ ಮಪ್ಪ (ಕಖಗ್ಯ). 5 ಪೊನ್ನ 
(ಫಘಚಛ). 5 ಗರ್ಚನೆಯನಿದಿರಂ pr (ಫಚೆಭ). ? ಅನಲೆ (ಘಚಳು. 8 ರನೆಜಕೆದೊಡೆ 
(ಘಛಚ)ು. 9 ಕರ್ಚಿದ (ಘಚಭ). 10 ಕರ್ಚುವೆ (ಘಛ), ಕರ್ಚುವ (ಚ). 11 (ಘಚಭ) 
ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಸ್ಲಂ ಪಳೆಯ (ಘಚಛ). 13 ತೋರ್ಪ (ಛೆ). 14 ಶಾಕಂ (ಫಳ). 
18 ಯೆಶೋವರ್ತಿಂಯುಂ ಅನಣಿಗೆಯುಂ (ಘಚೆಛ). 16 ಸೊಂಡಿಗೆ (ಗೆ) ಪೋಳಿಗೆಯುಂ 
(ಹಚ). 17 ಗಳ್ಳೆಂ (ಗಘಚಛ). 18 ನಂ (ಘಛ), ವಂ (ಚ) 19 ಲ್ಪಡೆಯದ (ಕಖಗ). 
20 ೦ಕಂಡೋಸಷ್ಟ (ಘ ಚಲ). 21 ಮೆಲುನೆತ್ತ (ಚೆ) 22 ಫೈಯಂ ತೀನಿ (ಕೆಖಗ). 
22 ರುಂಡಿಂ (ಘಚಳ). 


ಭಡ್ರ ಬಾಹು ಭಟ್ಟಾರರ ಕಥೆ ೭೯ 


ಪೋದಂ ಭಟ್ಟಾರರ್‌ ಬಸದಿಯಂ ಬಲಗೊಂಡು ಕಾಲಂ ಕರ್ಚೊಳಗಂ ಪೊಕ್ಸೀರ್ಯಾ 
1ಪುತ್ತಿ:ಯಂ ಬಿಡಿಸಿ ಗೋಚಾರನಿಯನುಂಗೆಯ್ದುದಂ ನಂದಿಮಿತ್ರಂ ನೋಡು 
ತ್ರಿರ್ದಿಂತೆಂ ದು ಮನದೊಳ್‌ ಬಗೆದಪ್ಪನಿಂತಪ್ಪ  ರೂಪುನುಂ ಕೈಕೊಂಡೊಡೆ? 
ಲೋಕದೊಳ್‌ ಗೌರನಮುಂ ಪೂಜೆಯುಮುಂ ಸೆಜಲಕ್ಬುಮೊಂದುಂ ಕ್ಲೇಶಮಿಲ್ಲಡೆ 
ದಿವ್ಯಾಹಾರಮನೆಲ್ಲಾ ಕಾಲಮುಣಳ್ಬೆ ಅಲಕ್ಕುಮೆಂದು ಬಗೆದು ಭಟಾರರ" ನಿಯಮಂ 
ಗೆಯ್ದು ಸಮೆದಿರ್ದ ಬಲಕೆ ಬಂದು ಮುಂಡೆ ನಿಂದು ಕೈೈಗಳೆಂ ಮುಗಿದಿಂತೆಂದನ್‌ 
ಭಟಾರಾ ಎನ್ನಂ ನಿಮ್ಮಂತೆ ಮಾಡಿನೆಂದೊಡೆ ಭಟಾರರಾತನಂ ನೋಡಿಯಲ್ಪಾ 
ಯುಷ್ಯನುಮಾಸನ್ನ ಭವ್ಯನಪ್ಪು ದನ*ಡೊಳ್ಳಿ ತಪ್ಪು ಮುಹೊರ್ತಡದೊಳ್‌ ತಸಂಬಡಿಸಿ 
ದೊಡಾತನುಂ ತಸಂಬಟ್ಟು ದೀಕ್ಟೋಷನಾಸೆಂ ಗೆಯ್ದಿರ್ದನ್‌ 

ಅನ್ನಗಮರಸನುಮರಸಿಯುಂ  ಭಟ್ಟಾರರೊಡನಂದ ಬ್ರಹ್ಮೆಚಾರಿ ತಪಂಬಟ್ಟಿ 
ನೆಂಬುದಂ ಕೇಳ್ದೊಸೆದು ಮುನ್ನೆನ್ಮು ಮನೆಯೊಳುಂಡು ತಪಂಬಟ್ಟಿನಿಂ ನಾಳೆ ನಮ್ಮ 
ಮನೆಯೊಳ್‌ ಪಾಕನಿಕಗಟ್ಟುವಮೆಂದು ಬಗೆದಿರ್ದು ಮಜುದಿನಸಂ ಸಾಮಂತ 
ಮಹಾಸಾಮುಂತರ್ಕಳುಂ ರಾಜ್ಯಚಿಷ್ಟೆಂಗಳುಂ ಬೆರಸು ಮಹಾವಿಭೂತಿಯಿಂದರಸಂ 
ಪೊಬ್ಮಡಿನ ಬೇಗಂ ಬಸದಿಗೆ ನಂದು ವಾಹೆನೆದಿಂದಿಟಿುದು ಬಲಗೊಂಡು ಬಂದ 
ಗಂಧ ಪುಷ್ಟ ದೀಸ ಧೂಪಾಕ್ತತೆಗಳಿಂ ದೇವರನರ್ಚಿಸಿ ಕ್ರಿಯಾ ಪೂರ್ವಕಂ" ವಂದಿಸಿ 
ಭಟ್ಟಾರರ್ಗೆ ಗುರುಭಿಕ್ತೆಗೆಯ್ದು ಪಂಚಮುಸ್ಟಿಯಿಂ ವಂದಿಸಿ್‌ಯೆಂತೆ ಕತ್ತನಿಯ್ಯೆಂ 
ಗಳುಮನಾ ಮಾರ್ಗದಿಂ ವಂದಿಸಿ ಭಟಾರರಲ್ಲಿಗೆ ನಂದು ಕುಳ್ಳಿರ್ದ ಧರ್ಮಮಂ 
ಸೇಳ್ಸ ತದನಂತರಮೆರ್ದು ಭಬಾರಾ ಬಿನ್ನಸನಂ ಕಿತ್ತ್ರಯ್ಯಂಗಳೆನಿಂದೆಮಗೆ ಕಾರುಣ್ಯಂ 
ಗೆಯ್ತುದಾವು ನಿಜಸಿ ಪಾನಿಗಟ್ಟಿ ಪುಣ್ಯಮಂ ನೆರನಿಕೊಳ್ತಮೆಂದೊಡಂತೆ ಗೆಯ್ಯಿ 
ಮೆಂದಾ ನುಡಿಯಂ ಕೌತ್ರ5ಯ್ಯಂಗಳ್‌ ಕೇಳ್ದು ಸಾಮಂತ ಮಹಾಸಾಮುಂತರ್ಗೆ 
ಸ್ರಾಮಿಯಪ್ಪೀ ಪೃಥ್ವೀಶ್ವರಂ ಬಂದೆನ್ನುಮನೆರ್ಚಿಸಿ ಬಂದಿಸಿ ನೀಚನೃತ್ತಿಯಿಂ 
ಕೆಂಕುರ್ವಾಣಂಗೆಯ್ದಪ್ಪನಹೋ ಆಶ್ವರ್ಯನಿಶಾ ತೆಸದ ಧರ್ಮದ ಫಲನಿಲ್ಲಿಯೆ 
ಪ್ರುತ್ಯಕ್ಸಮಾಯ್ತಿನ್ನುಂ ಮುಂಡೆ ಹಿರಿದಾಗಡೆ ಮಾಣದೆಂದು ತನ್ನೊಳ ತಜ*ಸಂದು 
ಮತ್ತಮಾ ದಿನಸಮುಸನವಾಸಮಂ ಕೈಕೊಂಡೆರ್‌ 

ಅತ್ತಲ್‌ ಜಯೆನರ್ಮು  ಮಹಾರಾಜಂ ಭಬಾರರುನುಂ ಕಿತ್ತಯ್ಲೆಂಗಳುಮಂ 
ಬಂದಿಸಿದುದಂ ಭಟಾರರಣಾದೆ ಕಿತ್ತಯ್ಯಂಗಳ್ಲಿ ಏಷಣಾಸನಿತಿ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ 
ಬ್ರತಂಗಳಂ ಮತ್ತೆಂ ಸಂಕ್ಷೇನದಿಂ ಪೇಟ್ದು ಕಿತ್ತಯ್ಯಂಗಳಿರಾ ನಿಮಗೆ ಶ್ರಮ 
ಮಾದಪುದು ದೇನರಂ ಬಂದಿಸಿ ಚರಿಗೆಗೆ ಪೊಅನುಡುವುದೆನೆ ಮತ್ತಂ ತಾವು 
ಕೊಂಡುಸವಾಸಮೆಂ ಗುರುಗಳೆ ಪ್ರ ಕಟಿಸಿದನರಸಂ* ಜಯವರ್ಮು ಮಹಾರಾಜಂ 
1ಪತ (ಕಖಗ)್ಯ, ಪಥೆ (ಚ) ವತಿ (ಚ). ೩ ದೇನ (ಕಖಗ). 8ನೆ (ಖ). 
4 + ದೇವರ (ಕಖಗ). 5 ಆ (ಕಗ), ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲೂ ಹೀಗೆಯೇ. *- *ಭಟಾರಾ ಇಂದೆನ್ನು (ರ) 
ಮನೆಗೆ ಚರಿಗೆ ವರಲ್ವೇಳ್ಗುಂ ಕಿತ್ತೆಯಂ (ಚಿಕ್ಕಯ್ಯಂ) ಗಳನೊಡಗೊಂಡು ಬಂದು ಪಕ್ಕದಿರ್ದು 
ಪಾನಿಗಟ್ಟಿ ಸುವುಡೆಂದಡೆ ಭಬಾರರೆಂಡರಾಮುಂ ತಪಂಬಡಿಸಬಲ್ಲೆ ವು ಕಿತ್ತೆಯ್ಯಂಗಳಂ ನೀಮೊಡಂ 
ಖಡಿಸಿದೊಡೊಡಗೊಂಡು ಬರ್ಪೆಮು (ಪೋಗಿಮೆಂ) ನಾಮುಂ ನೋಂತಿರ್ದುಣ್ಸನಲ್ಲೆಂದೊಡರಸಂ 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೮೦ ವೆಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ 


ಕೇಳ್ಸು ಬಿನ್ನನೆ ಮೊಗಂ ಮಾಡಿ ಭಟಾರರುನುಂ ಕಿತ್ತ ತ್ರಯ್ಯಂಗಳುಮೆಂ ಬಂದಿಸಿ 
ತನ ಸ ರಮನೆಗೆ. ಪೋಗಿ ಮಹಾಡೇವಿಗೆಂದನಿಂಡೆನಗೆ ರಿಸಿಯ?ರಂ ನಿಜ*ಸಿಸ ಪುಣ್ಯಂ 
ಗೊಳ್ತ ಭಾಗ್ಗ ಮಿಲ್ಲೆಂದೊಡೆ ಮಹಾದೇವಿಯಂತಪ್ಪೊಡೆ ನಾಳೆಯಾಂ ನಿಜಾಸಿ 
ಪುಣ್ಯ ಮೆಂ ಕ್ಲೆಕೊಳ್ಳಿ ನೆಂದೊಡರೆಸನೆಂಡೊಂ ನಿನಗಮೆನಗಂ ಸಮಭಾ್‌ಗಂ ಪುಣ್ಯ 
ಮೆಂಬುಸಿಿ' ನೀಮೇಕೆನಗಿಂದು ಸಮಭಾಗನಿನಾಯದಾ" ವಿಂಭೀಿಪು್ಯಾಮನಾ ಫ್ರೀ 
ನಿಬಾಸಿ 5ಫ್ಫೆ ಕೊಳ್ಳೆಂ್‌ ನೀಂ ನಾಳೆ ನಿಟ್‌್‌ಸೆಂದು ನುಡಿದು ಬಸದಿಗೆ ನೋಗಿರೆ'ನ್ನ 
ಭಾಗ್ಯಮೆಂೇ ಕಿಡಿಸುಗುಮೆ ನಾಳ್‌ಯುಂ್‌ ನಿಟ್‌ಸಸಿಯಾವಗಂ್‌ ಪುಣ್ಯಮಂ ಫೈಕೊಳ್ಳಿ 
ನೆಂದರಸಂಗೆ  ಮಜುಮಾತುಗೊಟ್ಟು ಮಲುದಿನಸಂ ಧಾರಿಣಿ ಮಹಾದೇವಿ 
ಯಯ್ದ್ಞೂರ್ವರರಸಿಯರ್ಕಳುಂ ಸಡಾ ದಗ್ಗಳದ ಸೂಳೆಯೆರ್ಕಳುಂ ಬೆರಸು 
ವೇಸರಿಗಲಕ್ಕಿಗಳುೆಂ ಪಿಡಿಗಳುಂ ಸಿಬಿಗೆಗಳುಮನೇಟ್‌ ಸೀಗುರಿಗಳುಮಂ ಕೊಡೆಗ 
ಳುಮಂ"! ಫಿಡಿಯಿಸಿ!? ಎಕ್ಕ ಮದ್ದ ಳೆಯ ಕೊಟಲ ರುಂಕಾರದ ಸಅಗಳ್‌ ಮುಂಡೆ 
ಬಾಜಿಸುತ್ತಂ ಬಟ ಯೆಂ'3 ಕಾಪಿನವರ್‌ ವರೆ ಮುಂದಣ ಮಾನಸರಂ ಪಡಿಯಣರ” 
ತೊಲಗಿಸುತ್ತಂ ಬರೆ ವಿದ್ಯಾ ಧರಿಯರ್ಕಳ್‌ ಬರ್ಷಂತೆ ಬಂದು ಬಾಗಿಲ್ಮಾಡದ 
15ಪ್ಫೊ15ಟುಗಣ ಜೆನೆಯೊಳ್‌ ತುತನ್ನು ವಾಹೆನಂಗಳಿಂದಿಬ್‌ದು' ಪೊಕ್ಕು ಬಸದಿಯಂ 
ಬಲಗೊಂಡು ಬಂಡೊಳಗಂ ಸೊಕ್ಕು ದರ್ಶೆನ ವಂದನೆಗಳುಮುಂ ಪೇಟೀರ್ಯಾ*ಪ ಪತ್ತಿ16 
ಯಂ ಬಿಡಿಸಿ 1ಗಂಧ ಪುಷ್ಪ ದೀಪ ಧೂಪಾ"'ಕ್ಟೃತಂಗಳಿಂ ದೇವರನರ್ಚಿಸಿ! 
ಕ್ರಿಯಾಪೂರ್ವಕಂ'? ದೇವರಂ? ಬಂದಿಸಿ ಶಿವಗುಪ್ತಭಟಾ ರರುಮನರ್ಚಿಸಿ ಗುರು 
ಭಕ್ತಿಗೆಯ್ದೆ ಬಂದಿಸಿ ಶ್ರಾನಕ ಬ್ರತಂಗಳನೇಟಾಸಿಕೊಂಡು dE ಭಟ್ಟಾರಾ 
ಇಂಜೆಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಸ ಕಿತ್ತ ತ್ತ ಯ್ಯಂಗಳೆನೊಡಗೊಂಡು ಬಂದು ಪಕ್ಕದಿರ್ದ 


ಕಿತ್ತಯ್ಯಂಗಳಲ್ಲಿಗೆ ವಮೋಗಿ ಕಾಲಂ ಪಿಡಿದು ಬಂದಿಸಿ ಇಂತೆಂದೆಂ ಕಿತ್ತ್ರಯ್ಯಾ ನೀಮೆಮ್ಮು ಮನೆ 
ಯೊಳ್‌ ಪಾರಿಸಲ್ವೇಳ್ಳು ನಿನಿತೊಂದನೆಮಗೆ ನೀವು ದಯೆಗೆಯ್ಯಲ್ವೇಳ್ಳ ಮೆಂದೊಡೆ ಕಿತ್ತಯ್ಯೆಂಗಳೆ 
ನರಸಂಸಾಮಂತ ಮಹಾ ಸಾಮಂತರ್ಕಳಿಂ ಪರಿವೇಸ್ಟಿ ತನಾಗಿ ಕಾಲಂ ಪಿಡಿದು ಪೊಡೆನಟ್ಟಿರ್ಡೊನಂ 
ಕಂಡಹೋ ತಪದ ವಾಹಾತ್ತ್ಯೃಲುಂತುಬಾನಿದ ಪುಟ್ಟದನೆಲ್ಲಿ ಬಳೆದೆಂ ದೇಸಿಗನೆಂ ಬೈಕಂಗುಳಿ 
ಎನಿವಿರಿದು ಸಿರಿಯೆನಗೆಂತಾದುದಿಂತಪ ಪರಮೇಶ್ವ ಖು ಸೃಧ್ವೀಪತಿಯೆನ್ನ ಕಾಲ್ಲೆ ಅಗಿ ನಡೆವ 
ಟ್ರುಣಲ್ಪರನೇಳ್ಳೊ ಮೆಂದು ಕಂಕುರುನಾಣಂಗೆಯ್ದ ಫೈ ನೀ ತಪದ ಫೆಲಮಿಂತುಟಿಂದು ಮಾಣ್ಣೆನ 
ಪ್ಪೊಡೆ ಪಿರಿದುಂ ಫಲಮುಂಟೆಂಡು ಮನದೊಳೆ' pS Ds ಮನಮನಿಲ್ಲುಪ 
ವಾಸಂಗೆಯ್ದ ಪ್ಪ ಶೈ ಷೆಂದು ಪ ಪರಿಚ್ಛೇದಿಸಿ ನುಡಿಡೊಡೆ (ಘಚಳಛ). “ಕಿತ್ತೆಯ್ಯೆ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ (ಳ)ದಲ್ಲಿ 
"ಚಿಕ್ಕ ಯ್ಕ? ವ ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲೂ ಪಾಠವಿದೆ. 

ಗ (ಘಚಛ). "2 ರಗೆ ಮಾಡಿ (ಘಚು), ರಿಗೆ ಊಡಿ (ಚ) 8 ಗ ಮೆಂದೊಡರಸಿ 
(ಘಚಭ). 4 ವಗಂ (ಕಖಗ). 5 ಪಡೆನೆಂ ಘಚಛ). 6 ಸಿಮೆಂ ಫೇಚಛ). 7 ಮೆ 
(ಫಘಚಛ). 58 ಯಾಂ (ಘಚ), ನಾಂ (ಛ). 5(ಘಜಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 10 ದುಭೊಪಾಳಂಗೆ 
(ಹಚಲು). 11 ನಡೆಯ ಕಳ್ತೆಗಳ್ಮನೇಜಣ ಕೊಡೆ ಸೀಗುರಿಗಳ್ಮಂ ಪಿಡಿಯಿಸಿ (ಘ , ನಿಡಿಯ 
ಕಳ್ತೆಗಳ್ಮನೇಟಃ ಕೊಡೆ ಸೀಗುರಿಗಳ್ಮಂ ಪಿಡಿಯಿಸಿ (ಚ) ನಡೆಗತ್ತೆಗಳ ನೇಣ ಕೊಡೆ ಸೀಗುರಿಸಳ್ನೆಂ 
ಪಿಡಿಯಿಸಿ (ಛೆ). 12 (ಕೆಖಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 13 ಛಸಿಯುಂ (ಕಖಗ). 14 (ಕಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ 15 ಪೆ 
(ಕಖಗ). 16 ಪ್ರತಿ (ಖ), ಪಥೆ (ಗ), ವತಿ (ಘಛ್ಯ), ಗತಿ (ಚೆ). ನ್ಯ } ದೇನರನಸ | ರಧಾರ್ಜನಿ 
ಯಿಂದರ್ಚಿಸಿಕ ಕ್ರಿಯಾಸಹಿತಂ(ಚ). 17 ದಿಗಳಿನರ್ಚಿಸಿ (ಘಛ). 18 ಸಹಿತಂ (ಘ). 19 ಳ್ರ (ಕಗ) 


ಭದ್ರಬಾಹು ಭಬ್ರಾರರ ಕಥೆ ೮೧ 


ಪಾನಿಗಟ್ಟಿ ಮಾರ್ಗಮಂ ತೋ ಮಗುಲಕ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಯಿಮೆನೆ! ಕಿತ್ತಯ್ಯಂಗಳೆಂ 
ನೀಮೆ ಬೆಸಗೊಳ್ಳಿಮನರೊಡಂಬಟ್ಟೊಡಾನೊಡಗೊಂಡು ಬರ್ಪೆಮೆಂಡೊಡೆ ಧಾರಿಣಿ 
ಮಹಾದೇವಿ 'ಕಿತ್ತಯ್ಯಂಗಳಲ್ಲಿಗೆ ಮೋಗಿ ಕಾಲಂ ಪಿಡಿದು ವಂದಿಸಿ *ಣಂತೆಂದಳ್‌ 
ಕತ್ತಯ್ಯಾ ನಿಮಗಿಂದು ನಾ್‌ಮ್‌"* ಪಾನಿಗಟ್ಟುವೆಮೆನ್ನು ಮನೆಗೆಲ್ಲಿರವೇಬ್ಬುದೆಂದು 
ಇಲಂ ಪಿಡಿದು ಸೊಡೆನಟ್ಟಿರ್ದಾಗಳರಸಿಯ ಮೊಗನುಂ ನೋಡಿ ನೆಆಕಿಯೆ ತೊಟ್ಟುಟ್ಟು 
ಷಸದನಂಗೊಂಡಿರ್ದ  ದೇವಗಣಿಕೆಯರನೆ ಪೋಲ್ವಯ್ಲೂ ರ್ನರರಸಿಯರ್ಕಳಿಂದಂ 
ಸೂಳೆಯರ್ಕಳಿಂದಂ ಸರಿವೇಷಸ್ಟಿತೆಯಾಗಿದ್ದ*  ಶಚೀೇಮುಹಾದೇವಿಯನೆ ಸೋಲ್ವ 
ಧಾರಿಣಿ ಮಹಾದೇನಿಯೆನ್ನ ಕಾಲ್ಗೆ ಅಗಿ ಸೊಡೆನಟ್ಟಿ ರ್ದಳಿದೆಲ್ಲನಿಾ ತಸದ ಫಲಮಿನ್ನುಂ 
ಮಖಂಬೆ: ಪಿರಿದುಂಟಔೆಂದು ಬಗೆದರಸಿಗೆಂದರಬ್ಬಾ ಇಂಡೆನುಗುಣಲ್ಳೆ ಬಗೆಯಿಲ್ಲುಪವಾ 
ಸಂಗೆಯ್ದಸ್ಸೆಮೆಂದು ಪರಿಚ್ಛೇದಿಸಿ ನುಡಿದೊಡೆ ಬಿನ್ನನೆ ಮೊಗಂ *ಮಾ*ಡಿ ಭಟಾರರಂ 
ನಂದಿಸಿ ಪೋಗಿಕಯರಸಂಗೆ? ಕಿತ್ತಯ್ಯಂಗಳಿಂದು! ಸವಾಸಂಗೆಯ್ದೊರೆಂದು ಸೆಳಟ್ಟಾ 
ಗಳ್‌ ಮತ್ತಿರುಳಿನ ಕರಣವೇಳೆಯೊಳ್‌: ನಜ್ರಸೇನನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿಯರಸಂಗಿಂತೆಂದು 
ಬಿನ್ನಸಂ ಗೆಯ್ದಂ ಜೇವಾ ನಾಳೆಯಾಂ ನಿಜಾಸಿ ಕೆತ್ತಯ್ಯುಂಗಳ್ಲೆ ಪಾರಣೆಯಂ 
ಮಾಡುನೆನೆನೆ ಅಂತೆಗೆಯ್ಯೆಂದೊಡೆ ಮುಣುದಿನಸಂ ಬಸದಿಗೆ ವಂದು? ಭಟ್ಟಾರಾ 
ಕೆತ್ರಯ್ಯಂಗಳನೆಮ್ಮಲ್ಲಿ ಗೊಡಗೊಂಡು *ಬಂದು ಚರಿಗೆಡೋಟಾ  ನೀಮುಂ ಬಿಜಯಂ 
ಗೆಯ್ಸಿಮೆನ್‌ ಕಿತ್ತ್ರಯ್ಯಂಗಳೊಡಂಬಟ್ಟೊ ಡೊಡಗೊಂಡು. ಬರ್ಪೆಮನರನೊಡಂಬಡಿಸಿ 
ಮೆಂದೊಡೆ ಕಿತ್ತಯ್ಯಂಗಳಲ್ಲಿಗೆ ಮೋಗಿ ಕಿತ್ತಯ್ಯಾ ಇಂಡೆಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳ್‌ 
*ಪಾರಿ*ಸಲ್ಟೇಲ್ರಮೆಂದು ಕಾಲಂ ಪಿಡಿದು ಪೊಡೆಮುಟ್ಟರ್ಜ್ದೀನಂ ನೋಡಿ "ರಾಜೋ 
ವಾ ರಾಜೌಮಗತೊಣ್ಯೀವಾ' (7) ಎಂದು ಸಾಮಂತ: ಮುಹಾಸಾಮಂತರ್ಕಳಿಂ!' ಪರಿ 
ವೇಷ್ಟಿತನಾಗಿರ್ಣ ಮಂತ್ರಿಯೆನಗೆ ಪೊಡೆಮಟ್ಟನಿನೆಲ್ಲಂ ತನದ ಮಹಾತ್ಮ್ಯೃನಿನ್ನುಂ 
ಮುಂದೆ ಪಿರಿದುಂಟೆಂದು ಬಗೆದಿಂತೆಂದರಾಮಿಂದುಪನಾಸಂಗೆಯ್ದೆ ಮೆಂದೊಡಾತನೆನಗೆ 
ಪುಣ್ಣಮಿಲ್ಲಾಗದೆ ಎಂದು ನುಡಿದು ಭಟ್ಟಾರರಂ ನಂದಿಸಿ ಪೋದಂ ಮತ್ತಮಿರುಳಿನ 
ಸರಣ ವೇಳೆಯೊಳೆರ್ಹದ್ದಾ ಸನೆಂಬೊಂ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಮಿಯರೆಸೆಂಗೆ ಬಿನ್ನ ಸಂಗೆಯ್ದೆಂ 
ನಾಳೆಯಾಂ ' ಕಿತ್ತಯ್ಗಂಗಳ್ಲೆ ಪಾರಣೆಯೆಂ ಮಾಡುನೆನೆಂದೊಡೆರಸನಂತೆ ಗೆಯ್ಯಿ 
ಮೆಂದೊಡಾತನುಂ ಬಸದಿಗೆ ಪೋಗಿ ಭಟ್ಟಾರರಂ ವಂದಿಸಿ 12ಕಿತ್ತಯ್ಯಂಗಳುಮಂ 
ವಂದಿಸಿ 'ಗುರುಗಳನುನುತದಿಂಡೆಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಚರಿಗೆನರಲ್ವೀಟ್ಬುಮೆಂದು ನುಡಿ 
ದೊಡುಸವಾಸಂಗೆಯ್ದೆ ನೆಂದೊಡಾತನುಂ? ಭಟ್ಟಾರರಂ ವಂದಿಸಿ ಪೋದಂ 

1 ನೆಗಟ್ಟಿ ಪ್ರದೆಂದೊಡೆ ಭಟಾರರೆಂದರಾಮುಂ ತಪಂಬಡಿಸಿಡೆನಿಂ (ಘ ಚೆಛ). 2ಛ್ಲ (ಕಗ) £4 
ಈ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಹೀಗೆಯೇ. 8 ಮು (ಖಗ). * *ತನ್ನಭಿಪ್ರಾಯಮುನಜಃಸೆ 
ಕಿತ್ತ ಯ್ಯಂಗಳೆಂದರ್‌ (ಘಜೆಛೆ).., 4 ಬಾ (ಕಛು). 5 (ಕಖಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 1ಪು. ೭೫-೮4% 
(೨) ದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 5 ಳ್ಲಿರ್ದರ್‌ (ಕಗ). 7-4 ಡೇನರಂ ಬಂದಿಸಿ ಗುರುಗಳ್ಲೆ ಗುರುಭಕ್ತಿ 
ಗೆಯ್ದಿ ಂತೆಂದಂ (ಘಚಛು). 8 ಚರಿಗೆವರ್ಪುದೊೂಂಡೊಡೆ (ಘಚಳೆ). 5 ಪರ (ಕಗ). 10 ಮಾ 
ಘಚಛ))ಿ. 114 ಪರಿನಾರ ಜನಂಗಳಿಂ (ಘಜಳು). 12 ಭಟಾರಾ ಇಂದು ನೀಮೆಮ್ಮು ಮನೆಗೆ 
ಕಿತ್ತಯ್ಯಿಂಗಳನೊಡಗೊಂಡು ಬಂದು ಪಾರಣೆಯಂ ಮಾಡಿಸಿಮೆಂದು ಖೇಳ್ಬೆಡೆ ಕಿತ್ತಯ್ಕಂಗಳಿಂದು 
ಮೆನುಗುಪನಾಸನೆಂಡೊಡಾತನುಂ (ಘ ಚಳ). 
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೧೦ 


೨ಂ 


೩0೦ 


೧೦ 


ಘಂ 


೬೦ 


ಖ೨ ವಡಾ ರಾಧನೆ 


ಇತ್ತ ನಂದಿಮಿತ್ರ ಕಿತ್ತಯ್ಯಂಗಳ್ಳಿ ಶ್ರಮನುಂ ಭಟ್ಟಾರರಟ್‌ದು ಕೆತ್ತಯ್ಯಾ 
ಪಂಚನಮಸ್ಪಾರಮಂ ಮಾಣದಿರುಳುಂ  ಪಗಲುಮೋದುತ್ತ ಮಿರಿಮೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ದೊಡವರುಮಿರುಳುಂ  ಸಗಲುಮೋಡದುತ್ತಿಕಿ ಮತ್ತಿತ್ತ ಇರುಳಿನೋಲಗದೊಳ್‌ 
ನೆಕಿದಿರ್ದ ನೆರನಿಯೊಳರಸನುಂ ಮಹಾಡದೇನಿಯುಂ ಕಿತ್ತೆಯ್ಯಂಗಳ ತಪಮುಂ ಗುಣ 
ಮುಮಂ ಪೊಗಬುತ್ತೆ ತಪ ಬಟ್ಟ ದಿವಸದಿಂ ತಗುಳ್ಳಿಂದಿಂಗಯ್ತಿ ದಿವೆಸಮುಣ್ಳುದಿಲ್ಲ 
ಕುಡಿವುದಿಲ್ಲುಪವಾಸಂಗೆಯ್ದಿ ಸಥ. ಮೆನಿತು ಕೀಟೂ ನುಡಿದೊ'ಡಂ ಚರಿಗೆಮಾಡ! 
ಲೊಲ್ಲರಿನ್ನವು ಸಾಹೆಸಮುಂ ಸತ್ತವು ಮಾರ್ಗಮೊಳನವೆ ಎಂದರಸನುಮರಸಿಯುಂ 
ಪೊಗಟ್ಟುದಂ ಕೇಳು 2ಯುವರಾಜ?ನೆರ್ದು ಬಿನ್ನಸಂಗೆಯ್ದು ದೇವಾ ಕಿತ ತ್ರಯ್ಯಂಗಳ್ಳೆ 
ನಾಳೆಯಾಂ ಮಾರೆ ಮಾಡಿಸುವೆನೆಂಡೊಡರಸನಂತೆಗೆಯ್ಯೆಂದೊಡ ಮಟುದಿವಸಂ 
8ಯುವರಾಜಂ ಮಹಾನಿಭೂತಿವೆರಸು ಬಸದಿಗೆ ಮೋಗಿ ದೇನರಂ ಭಟ್ಟಾರರುಮ 
ನರ್ಚಿಸಿ ಬಂದಿಸಿ ಭಟಾರಾ ಕಿತ್ತಯ್ಯಂಗಳಿಂದೆಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳ್‌ ಪಾರಿ*ಸುವಂತಿಕರೆ 
ಬಿಸಸಿಮೆನೆ ಕಿತ್ತ್ರಯ್ಯಂಗಳೆನೊಡಂಬಡಿಸಿ ನಿಟ್‌ ಸಿಮೆನೆ* ಕಿತ್ತಯ್ಯೆಂಗಳ ಕಾಲಂ ವಿಡಿದು 
ಪೊಡೆನುಟ್ಟು ಕಿತ್ತಯ್ಯಾ ಎಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳಿಂದು *ನೀಮುಂ್‌ ಪಾರಿ"ಸಲ್ವೇಟ್ಟು 
ದೆಂದೊಡೆ ಕಿತ್ತಯ್ಯಂಗಳಾತನ ಶ್ರೀಯುಂ ವಿಭೂತಿಯುಂ ಕತೇಜಮುಮಂ್‌ ಕಂಡು 
ಇಂತಪ್ಪ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಪುತ್ರಾದಿಗಳಳೆಲ್ಲಮೆನಗೆಅಗಿ ಪೊಡೆಮಟ್ಟು ಕೆಂಕುರ್ವಾಣಂ 
ಗೆಯ್ದಪ್ಪರುಣ್ಣು ದರ್ಕೇನೀಗಳ” - ಸಂಕಟನಾ ತಪದ ಫಲನಿನ್ನುಂ ಮುಂಡೆ 
ಪಿರಿದುಂಟೆಂದು ಬಗೆದಿಂದುಪವಾಸಂಗೆಯ್ದೆವೆಂದು ಮಣುಮಾತುಗೊಟ್ಟೊಡೆ ವಿರಾಗ! 


ನಾಗಿ ಯುವರಾಜಂ ಭಟಾರರಂ ವಂದಿಸಿ ಪೋದನಿಂತಾಟುದಿನಸಂ ಪೋದ 
ಬಲ್‌ ಕೈೇಬನೆಯ ದಿವಸದಂದು ನೇಸಜ್‌ ಮೂಡಿದೊಡೆ ಭಬಾರರಲ್ಲಿಗೆ :ನಂದಿಮಿತ್ರಂ! 


ವೆಂದು ಬಂದಿಸಿ ಇಂತೆಂದಂ ಭಟಾರಾ ಇನಿತು ಕಾಲಮುಂಡುದು! ಸಾಲ್ಲು 
ಮೆಮಗೆ ಯಾನವಜ್ಞೀೀನಂ ಬಾಟ್ರನ್ಸೆಗಮುಪವಾಸ ಪಚ ಸ್ರ ಕ್ರಾಣಂಗುಡುವುೆಂಜೊಡೆ 
ಭಬಾರರೆಂದರ್‌ ನೀಮುಂ ಮಹಾಪುರುಷ'3ರಿರ್‌ ಇಮ್ಮನ್ನರ್‌'ಃ ಧೈೇರ್ಯವಂತರುಂ 
ಸತ್ವವಂತರುಮಾರುಮಿಲ್ಲಂ ಇನಿತು ಕಾಲಂ ತಪಂಗೆಯ್ದಪ್ಪೆಮೆಗಸ್ಪೊ ಡಮಿನಿತು 
ಧ್ವೇರ್ಯಮುಂ ಸತ್ತಮುಮಿಲ್ಲೆಂದು ಗುರುಗಳ್‌ ಪೊಗಲಸ್ಟೊಡೆ ಗುರುಗಳ ಪೊಗಲಕ್ತಿಗೆ 


ರಾಗಿಸಿ ಸಂತೋಸಂಬಟ್ಟಿ ರ್ದೊಡೆ ಭಟಾರರೆಂದರ್‌ ನಿಮಗಿಂದಿನ ದಿವಸದಸಿತೆ 


ಯಾಯುಸ್ಯಮೆಂದು 14ಫೇಟ್ಟ ೦೬  ಜಾವಜ್ವೀವಂ ಚತುರ್ನಿಧಮಪ್ಪಾಹಾರಕ್ಕುಂ 


ಶರೀರಕ್ಸಂ ನಿವೃತ್ತಿಗೆ'ಯ್ಕೆ ಅಮ ಪಚ್ಚ ಕ್ಸಾಣಂಗೊಟ್ಟು!* ಬಸದಿಯೊಳೊಂದು 


ಕನೊಟಕಣೆಯೊಳೀ ಡೆಯೊಳ್‌ 17ನ್ನೀಮೊಂದು ಕೆಲದೊಳ್‌ ಮಗುಲದಿ!? ತಳರದಿ!8 


1 ಡಮುಣ (ಘಜೆಛ). 2 ಸಾಮಂತ ತಳಾಜನಪ್ಪ ಶ್ರಾವಕಂ ( ಘಚೆಛು)., 3 ಸಾಮಂತಂ 
(ಫ ಚಳ). 4 ಪರ (ಕಗ). 58 ರೊಡಗೊಂಡು ಬಸ್ಸಿಮೆಂದೊಡೆ ಕತ್ತ ಯ್ಯಂಗಳನೊಡಂಬಡಿಸಿ 
ದೊಡೊಡಗೊಂಡು ಬರ್ಗೆಮೆಂದೊಡೆ ಘಚೆಛ). 6 ನಿನ್ಮುಡಿ (ಘ ಚಳ). ? ಪರ (ಕಗ). 
8 ಪ್ರಭುತ್ವಮುಮುಂ (ಘಚಛ). 9 ಮಹಾಪುರುಷರ್ಕ (ಘಚಛ). 10 ಚಿತ (ಘಜಛ). 
11('ಈಗ್ದ ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 12 ಡುಣಸು (ಕಗ). 13 ರೀ ನಿಮ್ಮಂತು (ಕಗ). 14 ಳ್ಲೊಡೆ (ಕಗ). 
15 ಯ್ತು ಪ್ರತ್ಯಾ ಖ್ಯಾನಂಗೊಂಡು (ಫಘಚಛ). 16 ದೆಸೆ ಹ (ಫಚೆಛ). 17 (ಘಚಛ) 
ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 18 | ಮಸಗಡೆ ( ಘಚೆಛು. 


ಭದ್ರಬಾಹು ಭಟ್ಟ ರರ ಕಥೆ ಲ್ಲಿ 


ಸ್ಪೆಯುಂ ಕಾಲ್ಲಳುಮನುಡುಗದೆ ನೀಡದೆ ಬಾಟ್ವನ್ನೆಗಂ ಪಟ್ಟಿರ್ದ ಸಂಚನಮ 
ಸ್ಪಾರಮುಂ ಮನಡೊಳೋದುತ್ತಿರಿಮೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಸಟ್ಟಿರಿಸಿ" ಆರಾಧನೆಯನರ್ಟಿಸಿ 
ಭಟ್ಟಾ ರರಾರಾಧನೆಯೆಂ ನಕ್ಸಾಣಿಸುವುದಂ ಕೇಳುತ್ತ, ದಲಿ ಮಶ್ತಿತ್ತ ಕಿತ್ತಯ್ಯಂಗಳ್‌ 
ಸಂಭೃಸನಂ ಗೆಯ್ದರೆಂಬಾ ಪತನ ಪೊಟಿಲ ಜನಂಗಳೆಲ್ಲಂ ಟ್ಟು 
ಪಿರಿದುಂ ಸಂಭ್ರ ಮಮಾಗಿಯರಸ ನುಂ ಮಹಾದೇನಿಯುಂ ಮಂತ್ರಿಯುಂ ರಾಜ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಿಯುಂ ET ಮೊದಲಾಗಿ ಪೊಬಟಲ ಜನನೆಲ್ಲ್‌ಮಿರ್ಪೊತ್ಸು 
ಸೋರ್ಛೀನೆಯಂ ಕೊಂಡುಬಂದರ್ಚಿಸಿ "ಕಿಬಿದು ಬೇಗಮಿರ್ದಾರಾಧನೆಯಂ ವಕ್ಕಾ 
ಚಿಸುವುದಂ* ಕೇಳ್ತು ಮಿಥ್ಯಾದ್ಭೃಸ್ಟಿಗಳಪ್ಪ ವರ್‌ ಶ್ರಾವಕ ಬ್ರತಂಗಳೆಂ ಫೈಕೊಂಡರ್‌ 
ಶ್ರಾವಕರುಂ ದ್ದ ಸೃಢಸಮ್ಯಗ್‌ ದೃಷ್ಟಿ ಸಿಗಳಾಗಿ ಬಂದಿಸಿ ತಾರ್‌ 

ಇತ್ತ ನೇಸಅು್‌ ಸಟ್ಲೊ ಡೆ ಕಿತ ತ್ರಯ್ಯಂಗಳ್ಲಾ ಸನ್ನ ಕಾಲಮಾದುಜೆಂಬುದಂ 
ಭಟಾರರಜ್‌ದಿಂತೆಂದರ್‌ ಕಿತ್ತ ಹಿನ ನಿಮೆಗೀಗಳ್‌ ಪ್ರಾಣಂ ಫೋಗಲ್‌ ಬಗೆದಪ್ಸುದು 
ದೇವರಂ 5ಜಾನಿಸುವುದು* ಪಂಚನಮಸ್ಟಾರ್‌ಮುನೋ್‌ದುತ್ತಮುಚ್ಚ್ರಾರಿಸುವುದಂ 
ಕೇಳುತ್ತ ಮಿ'ರಿಮೆಂ'ದು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಭಟ್ಟಾರರ್‌ ಸಂಚನೆದುಸ್ಪಾ ರಸಂ ಪಿರಿದು ಬೇಗಂ 
ಪೇಟಕಿ ಪ್ರಾಯೋಪಗಮನ್‌ ದಿನೆಂತಂತೆ* ಶುಭಸರಿಣಾಮದಿಂ *ಸಮ್ಯಗ್‌್‌ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ 
ಚಾರಿತ್ರಂಗಳಂ ಸಾಧಿಸಿ ಮುಡಿಪಿ ಸೌಧರ್ಮ ಕಲ್ಪದೊಳೆರಡು ಸಾಗರೋಪ 
ಮಾಯುಷ್ಯಮನೊಡೆಯೊಂ ಕನಕಧ್ವಜನೆಂಬೊಂ ದೇವನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿಯನಧಿಜ್ಞಾನದಿಂ 
ತನ್ನ ಭ'?ನಮನ'್‌ಆ್‌ದೀ ಶೆರೀರದಿಂದಮಿಂತಸಪ್ಪದಿವ್ಯಶರೀರಮುಂ ದೇವಲೋಕದೊಳಪ್ಪ 
ಸುಖನ್ಸೆ ಶ್ವರ್ಯಮುಮಾದುದೆಂದು ಮೂಖುಕೋಟ ಪರಿವಾರ ದೇವರ್ಕಳುಂ ಮೂಅು 
ಲಕ್ಕ ದೇವಿ! ಯರಸ್ಸ':ರಸಿಯರ್ಕಳುಂ ಗಣಿಕೆಯರ್ಕಳುಂ ಬೆರಸು ಸುರತ್ನಮಯಮಪ್ಪು 
ದಿವ್ಯೃನಿಮಾನಮುಂ ಘಂಬಾಜಾಳ ಮುಕ್ತಾಜಾಳ ಹೇಮಜಾಳಂಗಳಿಂದೊಪ್ಪುವ ನಿಮಾ 
ನಮನೇಅ್‌ ಮಹಾ ವಿಭೂತಿ!ಯಿಂ ತಗುಳ್ಳುರೆ!ಗಾಮರಂ (?) ಬೆರಸು ಪಾಡುತ್ತಂ 
ಬರ್ಪನ್ನೆಗಮಿತ್ತ ವೈದಿಶಮೆಂಬ ಪೊಬಲೊಳಿ್‌ ನಂದಿಮಿತ್ರ ಕೆತ್ತಯ್ಯಂಗಳ್‌ ಮುಡಿಪಿದ 
ಕೆಂಬುದಂ ಕೇಳ್ದರಸನುಂ ಮಹಾದೇನಿಯುಂ ಮೆಂತ್ರಿಯುಂ ಸೈ ಫಿರ್ಗಡಿಯುಂ'ಆ 
ಮೊದಲಾಗಿ ಪೊಟಲೊಳಗುಳ್ಳ ಜನಮೆಲ್ಲನುರ್ಚನೆಗಳೆಂ ಕೊಂಡು ಬಂದರಸಂ ತಾಂ 
ಪಕ್ಸುದಿ5ರ್ದು'5 ಕ್ಷಸಣಕನನುಯ್ತ ವಿಮವಾನಮುನುಂ ಮತ್ತಂ ಶೋಭೆಗೆಂದು 
ಪಲವು' ನಿಮಾನಂಗಳುಮ!ನೊಳ್ಳಿದುವಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿ ಸಲವುಂ ನೇತ್ರದ ಪಬೀ 
17ವುಲ್ಲನಂಗಳ್‌!" ಧ್ವಜಸತಾಕಗಳುಮ”ನೆತ್ತಿ!ಿಸಿ ಚಾತುರ್ವರ್ಣ ಶ್ರವಣ ಸಂಘ 
ಸಹಿತಂ ಸಟುಸಟಿಹೆ ತುಣವೆ ಭಂಭಾ ಮರ್ದಳೆ ರುಲ್ಲರಿ ಮುಕುಂದ ತಾಳ ಕಾಹೆಳ 


1 (ಘಚಳಿ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 2 ತಳಾಜನುಂ (ಹಚ). 30 ಪಗಲಪ್ಪನ್ನೆ ನರನಿರ್ದಾ 
ರಾಧನೆಯಂ (ಘಚಳ). 1 (ಘಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 5 ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತೆಂ (ಘಚಳ). 6 ಮಂ 
ಮನದೊಳೋ (ಹತಲ) 7 ರ್ಫೆ (ಕಗ). 8 ಮರಣದಿನಂತೆ (ಘಚಭ). 9 ಸಹಜ (ಕಗ). 
10 ವಾಂತರಮನ (ಘಚಛ). 11 ಯುರ್ಕಳುಮಪ್ಪ (ಘ). 12 ಯಿಂತೆಗುಳ್ಳಾಗಾ (ಕಗ) 
ವೆರೆಸುತಗುಳ್ಲುಗಾ (ಫಚ). 13 | ಅಡುತ್ತಂ (ಘಚಛ್ಲ). 14 ಶೆ (ಸ್ಟಿಯಂಂ ತೆಳಾಜನುಂ 
(ಘಚಳ). 1s ಳು (ಕಗ). 16 ನ್ಹೇಳಿ (ಕಗ): 17 ಯು (ಫ'ಚಛ). 18 ನರ್ತಿ (ಕಗ): 


೧೦ 


ಎಂ 


೩೦ 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೮೪ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 
ಶಂಖ ವಂಶ ನೀಣಾಸ್ವರಂಗಳೆಸೆಯೆ ಕವಿನರರುಂ ಪೆಂಡವಾಸದೊಳ್ಳೆಂಡಿರ್ಕಳುಂ 
ವಿಮಾನಂಗಳ ಮುಂದಾಡುತ್ತಂ ದಮ್ಮಮುನುಂ ಪೊನ್ನುಮಂ, ಕೇಳಿ ಮಾಡಿ ಮುಂದೆ 
ಸೂಸುತ್ತ!ನೊ'ಯ್ರುದಂ ಕನಕದ್ವಜನೆಂಬ ದೇನಂ ಕಂಡೆನ್ನ ದೇಹೆಕ್ಸಿವರೆಲ್ಲಮಿನಿವಿರಿ 
ದರ್ಜನೆಯುನುಂ ಪೊಜೆಯುಮಂ ?ನಿಭನಮುಂ ಪ್ರಭಾವನೆಯುಮೆಂ* ಮಾಡಿದಪ್ಪ 
ರೆಂಡೊಡಾನೆನ್ನ ಡೇೇಹೆಕ್ಸ್‌ ಮಾಡದಿರ್ನೆನೆಯೆಂದು ಸಲವು ವಿಮಾನಂಗಳಂ ವಿಗುರ್ನಿಸಿ 
ಕ್ರಷಣಕನ ವಿನಾಾನದ ಮುಂದೆ. ಬಳಸಿಯುಂ ಪೋಸಂತು ಮಾಡಿಯಾಕಾಶೆಮೆಲ್ಲವುಂ 
ವಿಮಾನನುಯಮಾಗೆ ವಿಗುರ್ವಿಸಿ ದೇವಲೋಕದ ಪಣಕಿಗಳೆಂ ಬಾಜಿಸುತ್ತಂ ನಮೇರು 
ಮಂದಾರ ಸಂತಾನಕ ಪಾರಿಜಾತಂಗಳೆಂಬ ಪೂಗಳಂ ಸುರಿಯುತ್ತಂ ದೇವರ್ಕಳ ದೇವಿ 
ಯರ್ಕಳ್‌್‌ಸಹಿತಂ ಕ್ಷನಣಕನ ವಿಮಾನದ ಮುಂ"ದೆ ಇಂತೆಂದು ನೇಟ್ಕಾಡಿ*ದಂ : 
ಗಾಹೆ ಪೆಚ್ಛಹ ಸೆಚ ಹೆ ಓದಣ ಮುಂಡಂ 

ಅಚ್ಚರ ಮಜಚ್ಚಗೆಯಂ ರಮಣಿಜ್ಞಂ ( 

ಜಂಜೆಣ ಮಂತೆಣ ಕಾರಣ ಯೇಣ 

ಪಚ್ಚ ಇಯೆವ್ವಂಹೋ ಇಣರೇಣ ॥ 
ಎಂದು 5ಛಂದ ಛಂ್‌ದದಿಂ ಪೇಟ್ಟಾಡುವುದಂ ಕಂಡರಸಂ ಮೊದಲಾಗಿ ಪೊಟಲ 
ಜನನೆಲ್ಲಂ ಚೋದ್ಯಂಬಟ್ಟು ಬೆಣಗಾಗಿ  ನೋಡುತ್ತಿರ್ದಿಂತೆಂದರಸೆಂ ಬೆಸಗೊಂಡಂ 
ನೀಮಾರ್ಗೇನೆಂಬಿರೆಲ್ಲಿಂ ಬಂದಿರಿಂತೇಕೆ ಪೇಬ್ದಾಡಿದಬ್ಬಿರೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡಾನಲ್ಲೆ 
ನಂದಿಮಿತ್ರನಸ್ಪ  ಕಿತ್ತಯ್ಯನೆನುಣಿಸಿಂಗೆಂದು ತಸಪಂಬಟ್ಟೇಟುದಿವಸಮುಸವಾಸಂ 
ಗೆಯ್ದು ಮುಡಿನಿ ಸಂನ್ಯಸನಂಗೆಯ್ದು ಮುಡಿಪಿ ದೇವಲೋಕಡೊಳ್‌. ಕನಕಧ್ವಜ 
ನೆಂಬೊಂ ದೇವನಾಗಿ ಪುಟ್ಟ ಎನ್ನ ದೇಹೆನುಂ ಪೂಜಿಸಲುಂ ನಿಮಗೆನ್ನ ನಿಭವಮಂ 
ತೋಣಅಲ್‌ ಬಂದೆನೆಂದು ಪೇಟ್ದು ತನ್ನ ಶರೀರಮು ದಿವೈಮಪ್ಪ ಗಂಧ ಪುಷ್ಟ ದೀಪ 
ಧೂಪಾಕ್ರತೆಗಳಿಂದರ್ಜಸಿ ತನ್ನ ಗುರುಗಳಪ್ರ ಶಿನಗುಸ್ತರೆಂಬಾಚಾರ್ಯರುಮಂ 
ಪೂಜಿಸಿ ನಿನ್ಮು ಪ್ರಸಾದದಿಂಡೆನಗಿನಿನಿರಿದು ಶ್ರೀಯುಂ ಮಹಾವಿಭೂತಿಯು 
ಮೈಶ್ವೆಶೃಮುಂ ಡೇನವತ್ತಮುಮಾದುದೆಂದು ಪೇಟ್ದು ಬಂದಿಸಿ ತನ್ನ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಪೋದನ" 

ಇತ್ತಲರಸನುಮುದೆಲ್ಲವುಂ ಕಂಡು ಸಂಸಾರ ಶರೀರ ಭೋಗ ವೈರಾಗ್ಯ 
ಪರಾಯಣನಾಗಿ ಶ್ರೀವರ್ನುನೆಂಬ ತನ್ನ ಪಿರಿಯ ಮಗಂಗೆ ರಾಜ್ಯ ಷಗ್ಟಿಂಗಟ್ಟಿ 
ಪಲಂಬರರಸುಮಕ್ಸಳುಂ ಮಹಾದೀವಿ ಮೊದಲಾಗಿ ಸಲಂಬರರಸಿಯರ್ಕಳುಂ ಪರಿ 
ವಾರದನರುಂ ಪೊಬಟಲ ಪಲಂಬರ್‌ ಜನಂಗಳಲ್ಲಂ ಬೆರಸು ಶಿನಗುಪ್ತ ಭಟ್ಟ್ಯಾರರ 
ಪಕ್ಕದೆ ತಸಂಬಟ್ಟು ಸಮ್ಯುಗ್‌ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳೊಳಗೊಳ್ಳಿತಾಗಿ ನೆಗಬ್ದು 
ಪಶ್ಚಾ ತಾಲದೊಳ್‌: ' ಸಂನ್ಯಸನಂಗೆಯ್ದು ಮುಡಿಪಿಯನಿಬರುಂ  ಡೇನಲೋಕಕ್ಸ 
ಮೋದಂ" ಮತ್ತಂ ಕನಕಧ್ವಜನೆಂಬ ದೇನಂ ಸಲಕಾಲಂ ದೇವಲೋಕದ ಸುಖನು 
ನನುಭನಿಸಿ ಬಂದಿಲ್ಲಿ ನಿೀಂ ಸಂಪ್ರತಿ ಚಂದ್ರಗುಸ್ತನಾಗಿ ಪುಟ್ಟದೆಯೆಂದು ಸಮಾಧಿ 
1 ಮು (ಘಚಳ). 2 ಘಚಳಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 3 (ಘಚಭ ಗಳಲ್ಲಲ, * ದಿರ್ದಿಂತೆಂದು 


ಹೇಳ್ತೋದಿ (ಚಳ). 5 ಜಂದ ಚೆಂ (ಗ) ನಾನಾ ಛಂ (ಸಳ), 6 ಳ್ಹೋದು (ಘಚಛ). 


ಭದ್ರಬಾಹು ಭಟ್ಟಾರರ ಕಥೆ ೮೫ 


ಗುಪ್ತ: ಭಟ್ಟಾಕೆರ್‌ ತನ್ನ ಭನಮಂ ನೇಟಕ್ತೊ ಡಾದಮಾನುಮೊಸೆದು ಸಂತೋಷಂ 
ಬಟ್ಟು ಭಟ್ಟಾರರಂ ವಂದಿಸಿ ತನ್ನರಮನೆಗೆ ನೋಗಿ ಇಂತು ಸಂಪ್ರತಿ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ 
ಮಹಾರಾಜಂ ಪೃ ಥ್ರಿಯನೇಕಚ್ಛತ್ರ ಚ್ಛಾಯೆಯಿಂದಮಾಳುತ್ತಮುಜ್ಞೀನಿಯೊಳ್‌ 
ಸುಖದಿಂದಿರ್ಪನ್ನೆಗಂ 

ಇತ್ತ ದ್ವಾದಶಾಂಗ ಚತುರ್ದಶ ಪೂರ್ನಧಾರಿಗಳೆಪ್ಪ ಭದ್ರಬಾಹೆಭಟ್ಟಾರರ್‌ 
ಪಿರಿದು ಖಯುಷಸಿಸಮಖದಾಯಂ ಬೆರಸು ಗ್ರಾಮನಗರಖೇಡಖರ್ನಡಮಡಂಬಪಟ್ಟಣ 
ಹ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳೆಂ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ಬರ್ಸ್ಪೊರುಚ್ಞೀನಿಗೆ ನಂದಾ ಪೊಟಲ ಬಹಿರು 
ದ್ಯಾನ ವನಡೊಳಿರ್ದರದನರೆಸಂ ಕೇಳ್ದು ಸರಿವಾರಸಹಿತಂ" ಪೋಗಿ ಭಬಾರರಂ 
ವಂದಿಸಿ ಸೆದ್ದರ್ಮಮಂ ಕೇಳು ಶ್ರಾವಕ ಬ್ರತೆಂಗಳನೇಆ*ಸಿಕೊಂಡು ವಂದಿಸಿ ತನ್ನರ 
ಮನೆಗೆ ಪನೋದನಿತ್ತ' ಭಟಾರರುಂ ಸಲನು ದಿನಸಮಾ ಸಪೊಬಟಲೊಳಿಕಿ ಮತ್ತೊಂದು 
ದಿವಸಂ ಖಯುಷಿಸಮುದಾಯವನೆಲ್ಲನು ಚರಿಗೆ?ವೊ?ಗಿಸುತ್ತಮೆಲ್ಲರುಮುಂಂ' ನಿಜ್‌ಸಿ 
ತಾವೊರ್ವ್‌ರೆಯೊಂದು ಮನೆಯಂ* ಪೊಕ್ಕಾಗಳಾ ಮನೆಯೊಳಾ್‌ರುಮಿಲ್ಲೊ (ಸರಿಗೆ5 
ಯೊಳ್‌: ತೊಟ್ಟಿಲೊಳಿರ್ದವೃಕ್ತ ಕೆಲುಗೂಸು ಬೋಳಹ, ಬೋಳಹ ಭಟ್ಟಾರಾ 
ಎಂದತ್ತಾಗಳಾ ವಚನಮಂ ಭಟ್ಟಾರರ್‌ ಕೇಳ್ದು ದಿವ್ಯ ವಾಕ್ಯಮೆಂದಜ್‌ದು ಕಾಲ 
ಪುಮಾಣನುಂ ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ ದ್ವ್ರಾದಶನರ್ನಮೆಂದು ಪೇ್‌ಟ್ಡತ್ತುಳ ಭಟ್ಟಾರರ್‌ 
ಸಾಲಜದೋಷದಿಂ ಪ್ರಜಾನೀಡೆಯಾದಪ್ಪುದೆಂದಟ್‌ದು ಕಾರುಣ್ಯ ಬುದ್ದಿಯಿಂದಾಹಾ 
ರಮಂ ಕೊಳ್ಳದೆ "ಅಲಾಭಂ' ಮಾಡಿಯಂತೆ ಬಸದಿಗೆ ನೋಗಿ ಗೋಜಾರ ನಿಯಮಂ 
ಗೆಯ್ದು ಬಟಾಕ್ಕೆ ರಿಸಿಯರ್ಕಳ್ಲೆಲ್ಲಂ ಬಬಿಯನಟ್ಟಿ ಬರಿಸಿ ಇಂತೆಂದರೀನಾಡೆಸೆಳ್‌ 
ಸನ್ನೆರಡು ವರುಷಂಬರೆಗಮನಾನೃಸ್ಟಿಯಾಗಿ ದುರ್ಭಿಕ್ರಮಾದವುದೀನಾಡೊಳಗಿರ್ದ 
ರಿಸಿಯರ್ಕಳ್ಲೆಲ್ಲಂ ಬೇಗಂ ಬಟ್‌ಯಟ್ಟಿ ಬರಿಸಿಂ ಸೋನಂ ದಕ್ಷಿಣಾಸಥಕ್ಕೆಂದು 
ರಿಸಿಯರ್ಕಳ್ಲೆಲ್ಲಂ ಬಟೀಯನಟ್ಟದರಿತ್ತರಸನುಮಾ ದಿವೆಸದಿರುಳ್‌ ಪದಿನಾಲುಂ ಸೊಲ್ಲ 
ಕನಸುಗಳಂ ಕಂಡನನಾವುನೆಂದೊಡೆ ಆದಿತ್ಯನಸ್ತಮಾನಕ್ಕಿ ಸಲ್ಪುದುಮಂ ಕಲ್ಪ 
ವೃಕ್ಷದ ಕಕೋಡುಕ್‌ಡಿವುದುಮಂ ನೆಲಳ್ಸಿ ವರುತಿರ್ದ ವಿನಾನಂ ಬಾರಜಿಡೆಯಿಂಡೆ 
ಮೇಗೆ ಮಗುಲಕ್ಟಿದುಮಂ ಪನ್ನೆರಡು- ತಲೆಯ ಪಾವುಮುಂ ಚಂದ್ರನೊಡೆದುದುಮುಂ 
ಕಡು ಗಡಿಯವೌಪ್ಟೈರಡಾನೆಗಳ್‌  ತಮ್ಮೊಳ್‌  ಪ್ರೋರಲ್‌'ಸಾರ್ದು ಸೆಜನಿಂಗಿ 
ಪಫೋದುದುಮಂ' : ಮಾನಂಬುಟುವುನೆಂ ನೀರಿಲ್ಲದ ಕೆಅ್‌ಯ ನಡುವುನುಂ ಸೊಗೆ 
11ನರ್ಟಿ: ನೆಗೆದೆ ಕಾಟಿಕ್ಕಿರ್ಚುಮಂ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಗೇಣ್‌ದ ಕೋಡಗ 
ಮುಮಂ ಪೊನ್ನತಳಿಗೆಯೊಳ್‌ ನಾಯ್‌ ತುಯ್ಯಲುಣ್ಬುದುಮಂ ಕೋಡಗವೇಜ್‌ರ್ದ 
ಸೊರ್ಕಾನೆಯುನುಂ ಕಸಕುಪ್ಪೆಯೊಳ್‌: ತಾಮರೆ ಮೂಡಿದುದಂ ಸಮುದ್ರಂ 
ಮೇರೆದಪ್ಪಿದುದುನುಂ . ಬೆಳ್ಳ ಕ್ತಿ 3 ಪೂಡಿದ ಪೊನ್ನ ರಥನುಂ ಬೆಳ್ಗಟಕ್ತಿಯನರ 

1 ಸಪರಿನಾರೆ ಬೆರೆಸು (ಕಗ). 2 ವು(ಫಚ). 3 ರುಮೊಂ (ಕಗ). 4. ಪೋಗಿ 
(ಕಗ). 8 ರುನಿಲ್ಲಾಸರಿಗೆ (ಚೆ), ರೂಮಿಲ್ಲಶರಿಗೆ (ಛೆ). 6 ಳೆ (ಘಚೆಳ), 7 ಮುಟ್ಟುಪಡಂ 
(ಘಜಲ). 8 ತುದಿಗೊಂಬು (ಘಚಳ). 9 ಗೆಲಿಗಳ (ಘಚಳ). 10 ಪೆಜ (ಕಗ). 11 ಪೊಣ್ಣಿ 
(ಘಜಚಳಿ). 12 ಗೆಳೆಲು (ಘಚಳಿ). 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೮೬ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


1ಸ್ಪರ್ಕ1ಳೇಟುವುದುಮಂಅಂತಿೀೀ ಸದಿನಾಜುಂ ಕನಸುಗಳೆಂ ಸಮ್ಯಗ್‌' ದರ್ಶನ ಶುದ್ಧಿ 
ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಗುಣಂಗಳಿಂ ಕೂಡಿದ ಸಂಪ್ರತಿ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತಮಹಾರಾಜಂ 
ಪೊಲ್ಲ ಕನಸುಗಳಂ ಕಂಡೆನೆಂದಂಜಿ ನೇಸಜರ್‌ ಮೂಡಿದಾಗಳ್‌ ಭದ್ರಬಾಹು ಭಟ್ಟಾರ 
ರಲ್ಲಿಗೆ ಪೋಗಿ ವಂದಿಸಿ ತನ್ನ ಕಂಡ ಕನಸುಗಳಂ ಭಬಾರರ್ಗೆ ಪೇಟ್ನಿವಣ ಫಲಂಗಳಂ 
ಚೆಸಗೊಂಜೊಡೆ ಭಟಾರರಿಂತೆಂದು ಫೇಟಲ್‌ ತೊಡಗಿದರ್‌ 

ಆದಿತ್ಯನಸ್ತಮಾನಕ್ಕೆ ಸಲ್ಪುದಂ ಕಂಡುದಣ್‌ಂದೀ ಭರತ ಫೇತ್ರದೊಳಿ” 
ಚತುರ್ದಶ ಪೂರ್ವಧಾರಿಗಳುಮವಧಿಜ್ಞಾನಿಗಳುಮಿಲ್ಲಿಂದಿತ್ತ ಲಾಗರ್‌ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ 
2ಫೋಡುಡಿದುದುಮುಂ: ಕಂಡುದಟ್‌ಾಿಂದಿಂದಿನ ದಿನಸಂ ಕಟದೊಡೆ ಕುಲಬಲ 
ವಿಭನದಿಂ ಪಿರಿಯರಪ್ಪ 3ಮಕುಟಬದ್ಧರಕಪ್ಪುರಸುಗಳ್‌ ತಸಂಬ"ಡುನರಲ್ಲ*ರ್‌ ನೆಲಶ್ಸೆ 
ವರುತ್ತಿರ್ದ ನಿಮಾನಮೆಡೆಯಿಂದಂ ಮೇಗೆ ಮಗುಲ್ಟುದೆಂ ಕಂಡುದಳ'ಂ ದೇವರ್ಕಳುಂ 
ವಿದ್ಯಾಧರರ್ಕಳುಮಿಲ್ಲಿಂದಿತ್ತೀ ಕ್ರೇತ್ರಕ್ಟೆ ವಾರರ್‌ ಪನ್ನೆರಡು ತಲೆಯ ಪಾನಂ 
ಕಂಡುದಣಾಂದಿಲ್ಲಿಂ ತೊಟ್ಟೀ ನಾಡೊಳ್‌ ಪನ್ನೆರಡು ವರ್ನಂಬರಂ ರೌದ್ರಪಸವ 
ಮಕ್ಳುಂ ಚಂದ್ರನೊಡೆದುದಂ ಕಂಡುದಟ್‌ಂ ಸದ್ಭರ್ಮದ ನಮೊದಲ ಸೊರ್ಗಿದ ಮಾರ್ಗ 
ದಿಂಬೆಳೆಯೊಳ್‌ ಪುಲ್ಲಳ್‌ನ ಹಷಲವಕ್ಕುಂ ಕಡುಗಡಿಯನಪೈೈರಡಾನೆಗಳ” ತಮ್ಮೊಳ್‌ 
ಫೋರಲ್‌್‌ ಸಾರ್ದು ಸೆಳಪಿಂಗುವುದಂ ಕಂಡುದಟ್‌ಂ ಪ್ರಜೆಗಳ ಮೆಚ್ಚಿದಂತೆ ಮಟ 
ಕೊಳ್ಳ ವು ಮಂಡಲನರ್ನಂಗಳಕ್ಕುಂ ನಿಖಾನಂಬುಟಿನಂ ಕಂಡುದಜ*ಂ ನಿಖಾನಂಬುಟಿ 
ವಿನೊಳೋರನ್ನವು. ಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳುಮಂ'ಗ'ಬಾಹ್ಯಮಪ್ಪ ಚತುರ್ದಶ ವಿದ್ಯಾಸ್ಥಾ 
ನಂಗಳುಂ ಕುಂದಿಯುಸಡೇಶ ಕತನುಮಾತ್ರಮೆ್‌ ನಿಲ್ಬುಂ ನೀರಿಲ್ಲದ ಕೆಅಕಿಯ ನಡುನಂ 
ಕಂಡುದಟಿಂ ತೀರ್ಥಂಕರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಪುಟ್ಟದ ಮಧ್ಯದೇಶದೊಳ್‌ ನಿನ್ನ? 
ನೆಗಟಕ್ಕ್ತಿಯಾಗದು ಆ ಮಧ್ಯ ದೇಶಕ್ಟೆ ಸೆಂಬಂಧಿಯೀಗಾಹೆ : 

ಪುವ್ವೇಣ ಅಂಗನಿಸಓ ದಕ್ಸಿಣದೋ ಜಾನಹೋ ಇ ಕೋಸಂಬೀೀ | 
ಅವರೇಣ ಜಾವ 1ದೂಹಾ!? (2) ಕುಣಾಳೆ ವಿಸಯೋಯ ಉತ್ತರದೋ 

ಎಂದು ಮಧ್ಯದೇಶ ಪ್ರಮಾಣಂ ಮತ್ತಂ ಪೊಗೆಯಿಂದಂ ಪೆರ್ಚಿ ನೆಗೆದ ಕಾಟಕ್ಕಿರ್ಚಂ 
ಕಂಡುದಟ್‌ಂ ಧೂರ್ತರಪ್ಪ ಪೊಲ್ಲಲಿಂಗಿಗಳ ಸೆರ್ಚಕ್ಸುಂ ಮತ್ತಂ ದಯೆ ಮೊದಲಾ 
ಗೊಡೆಯ ಸದ್ಭರ್ಮಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧಮಾಗಿ ನೆಗಬ್ಬ ಪಿರಿದಪ್ಪ ಹಿಂಸಾದಿಗಳಂ ಗೆ 
ವೇದಾದಿಶಾಸ್ತ್ರ ೦ಗಳ ಪೆರ್ಚಕ್ಕುಂ ಸಿಂಹಾಸನಮುನೇಜಟ್‌ ರ್ದ ಕೋಡಗನಮುಂ ಕಂಡು 
ದಂ ಕುಲಜರಲ್ಲದವರರಸುಗೆಯ್ದರ್‌ ಪೊನ್ನ ತಳಿಗೆಯೊಳ್‌ ನಾಯ್‌ ತುಯ್ಯಲ 
ನುಣ್ಬುದಂ ಕಂಡುದಟೀಂ ಪೊಲ್ಲಲಿಂಗಿಗಳರಸರ್ಕಳಿಂದಂ ಪೂಜಿಸೆನಡುವರ್‌ ಕೋಡಗ 
ಮಾನೆಯನೇಜುವುದಂ  ಕಂಡುದಟ್‌ಂದಾದಮಾನುಂ ಶುದ್ದ ಕುಲಡೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿ 
ದರಸುಮ":ಕ್ಸ11ಳುತ್ತಮ ಕುಲದೊಳಪ್ಪಭಿಮಾನಮುಂ ತೊಟಜಕಿದು ಬಾಯ್ಕಾರಣ 

1 ಸಮಕ್ಕ (ಘಚಛ), 2 ತುದಿಗೊಂಬುಡಿದುದಂ (ಘಚಛ). 8 ಮಂಡಲಿಕ ಮಕುಟಿ 
ಬುದ್ಧಾದಿಗಳ (ಘಚಳ).  ಡ (ಫಘಚಛ). 5 ಮಾರ್ಗಂ (ಘಚಛ). ಪಣ (ಕಗ). 
? ಗಾಂಗ (ಚಳಿ). 8 ತನ್ಮಾತ್ರ ಮೆಯಿಂ (ಘಚಛ). 9 ಧರ್ಮದ (ಘಚಛ). 10 ಮಾಕಾ 
(ಘಚಳ) ದೂಣ (ಕ): NE (ಘ)- A: 


ಭದ್ರಬಾಹು ಭಟ್ಟಾ ರರ ಕಥೆ ಲಲಿ 


ಮಾಗಿ ಕುಲಜರಲ್ಲದವರ್ಗಾಳಾಗಿ ಬಾಬ್ವರ್‌ ಕುಸಕುಪ್ರೈಯೊಳ್‌ ತಾಮರೆ ಮೂಡಿ? 
ದುದಂ ಕಂಡುದಆಂ ದಯೆಯುಪಶಮಮುಂ ಪರಿಗ್ರಹೆಸರಿತ್ಯಾಗಮುಂ ಸಮಾ 
ದಧಿಯುಂ ಸತ್ಯಮುಂ ಶೌಚಮುಂ ಕ್ಷಮೆಯುಮೆಂದಿವು ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯನಣಕೊಳ” 
ಕೂಡಿದ ಮಿಕ್ಟ ಸದ್ಭರ್ನ್ಮು ಮಾರ್ಗಮಂ ದ್ರವ್ಯಷತಿಗಳುಮರಸುಮಕ್ಕಳುಂ ತಮ್ಮ 
ದ್ರವ್ಯಾದಿ ಮದದಿಂದಂ ತೊಣಕಿವರ್‌" ನೀಚಜಾತಿಗಳುೆಂ ಬಡವರುಂ ಸದ್ದರ್ಮಮಂ 
ಕೈಕೊಂಡು ನೆಗಚ್ಚಿರ್‌ ಸಮುದ್ರಂ ಮೇರೆದಸ್ತುವುದಂ* ಕಂಡುದಳಂದರಸುಮಕ್ಸೃ೪” 
ತವ್ಮು ಮರ್ಯಾದೆಯಂ ಮಿಕ್ಕು ದ್ರವ್ಯಂ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯವಅಸೊಳ" ಲೋಭಿಷ್ಯ 
ರಪ್ಪುರ್‌ ಒಳ್ಳಿತಪ್ರ ಸತ್ಯ ಶೌಚ? ಚಾರಿತ್ರನೆಂದಿವಟ್‌ಂ ಕುಂದಿಯಾದಮಾನುಂ ನಿರ್ದ 
ಯರ್ಕಳಪ್ಪರ್‌ ಬೆಳ್ಳ ಬತ್ತಿ ಪೂಡಿನ ಪೊನ್ನರಥನುಂ ಕಂಡುದಳಂದಂ ಸವ್ಯಗ್ರರ್ಶನ 
ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳಿಂದಂ ಪನಿತ್ರಮಸ್ಪ ನಿಗ್ಗರ್ರಿಂಥಲಿಂಗನುಸ್ಪದನ*ಟ್‌ ದೊಳ್ಳಿ ತಪ್ಪ ೧೦ 
ಕತಪಕಮಂ *ಕ್ಸೈಕೊಳೆಸಟ್ಟು”ಂ” ಪಿರಿದಪ್ಪ ಪುರುಷಕಾರಮುಂ ಸತ್ಯಮುಂ ಮೆನೋ 
ಬಲಮೆಂ ವೀರೃಮುಮೆಂದಿವಜಿ*ಂದಂ ಕೂಡಿವೌವರ್ಗಳಿಂದಮೊಳ್ಳಿದರಪ್ಪ ತೀರ್ಥಕರ 
ಷರಮು ದೇವರ್ಕಳಿಂದಂ ಚಕ್ರವ*ರ್ತಿಗಳಿಂದಂ' ಚರಕಮದೇಹೆಧಾರಿಗಳಿಂದಂ ನೆಗಬ* 
ಪಟ್ಟುದನೊಳ್ಳಿ ತಪ್ಪ ಮೋಕ್ತಮಾರ್ಗಮಂ ಪೊರ್ನಿಯುಂ ವಿಷಯ ಸುಖಂಗಳೊಳ್‌ 
ಮೋಹಿತರ್ಕಳಾಗಿ ಕೆಡುವರ್‌ ಬೆಳ್ಳ ಬಕ್ತಿಯನರಸರ್ಕಳೇುವುನಂ ಕಂಡುದಜಿ್‌ಂದು 
ತ್ರಮ ಕುಲ!:ದವರ್ಗಳ್ಲಿ 1 ಕುಲಜರಲ್ಲದವರೊಡನೆ ಮದುನೆ?ಯೊಳ್‌ ತೊಟ್ಟ ನಣ್ಣು!* 
ಗಳಕ್ಟುಮೆಂದಿಂತು ಸದಿನಾುಂ ಕಂಡ ಕನಸುಗಳ ಫಲಂಗಳಂ ಸಂಸ್ರತಿ ಚಂದ್ರ 
ಗುಪ್ತ ಮಹಾರಾಜಂಗೆ ಭದ್ರಬಾಹು ಭಟ್ಬಾರರ" ಪೇಲಟ್ದು ಮತ್ತನಿಖಾ ಕಲಿಯುಗ 
ಮಹಾರಾಜನ ಸ್ವರೂಸನುನಿಂತೆಂದು ಪೇಟಲ್‌ ತೊಡಗಿದರ್‌ : 
ಹರಿಣಿ ॥ ಅನ್ಫತವಚನೇ ನಿತ್ಯಾಭ್ಕಾಸಃ ಖಲೇಷು ವಿದೆಗ್ರತಾ ೨೦ 
ಗುಣವತಿ ಜನೇ ವೈರಾಬುದ್ದಿಃ ಖಲೇಷ್ವತಿಗೌರವಂ | 
ಯತಿಸು ನಿಯತಂ ವಾಕ್ಟ್ರಾರುಷ್ಯಂ ನಿಪತ್ತಿಸು ಚ ಕ್ರಿಯಾ 
ಕಲಿಯುಗ ಮಹಾರಾಜಸ್ಯೇತಾನಿ ರಾಜನಿಭೂತಯಃ ॥ 
ಕಾಲೇ ಸಂಪ್ರತಿವರ್ತತೇ ಕೆಲಿಯುಗೇ ಸತ್ಯಾ ನರಾ ದುರ್ಲಭಾ 
ನಾನಾ ಚೋರೆಗಣಾ ಮುಸಂತಿ ಪೃಥಿನೀಮಾರ್ಯೋ ಜನಃ ಸ್ಷೀಯತೇ 
ದೇವಾಶ್ಚ ಪ್ರಲಯಂಗತಾಃ ಕರಭ13ನಲ್ಲೌ ಲ್ಯಂ18ಗತಾಃ ಪಾರ್ಥಿವಾಃ 
ಪುತ್ರಸ್ಕ್ಯಾನಿ ನ ನಿಶ್ವಸಂತಿ ಪಿತರಃ ಕಷ್ಟಂ ಯುಗಂ ವರ್ತತೇ ॥ 
ನಿರ್ನೀರ್ಯಾ ಪೃಥಿನೀ ಗತೌಸಧಿರಸಾ ನೀಚಾ ಮಹತ್ವೆಂ ಗತಃ 
ರಾಜಾನೋರ್ಥಪರಾಃ ಕುಧರ್ಮ ನಿರತಾ ವಿಪ್ರಾ ನಿಕರ್ಮಸ್ಸಿ ತಾಃ | 


1 ಪುಟ್ಟ (ಘಚಳಛು). 2 ದ್ರ ವೇಳೆ ತನ್ನ ನುರ್ಯಾದೆಯಂ ಮಿಕ್ಕುವರಿದುದಂ (ಕಗ). ೩೦ 
3 ಚು ಚಾರ (ಚಳಿ). *ಕ್ತಿಗಳಿಂ (ಘಚಳ), ತ್ರೆಯ (ಗ) ತ್ತಿ (ಕ). ** (ಕ) ದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟ 
ವಾಗಿದೆ. 5 ಪದ (ಗ): 6 (ಗ) ದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ದಂ (ಗ). 8 ಮಹಾಪುರುಷರ್ಕಳಿ (ಘಚ). 
9 | ಸಕಲ (ಘ): 10 4 ಬಲದೇವರ್ಕಳಿಂದಂ (ಘಚು). 11 ಬುರಿಗೆ (ಕಗ). 12 ವೆಳ್ತೊ ಟ್ಟ 
ನಂಬು (ಕಗ). 13 ವೈಲ್ಲೋಕ್ಯಂ (ಚೆ), ವರ್ಲ್ಡೌಲ್ಯಂ (ಛ), ಈ ಪದ್ಯ (ಕಖಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


ಬಲೆ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಭಾರ್ಯಾ ಭರ್ತರಿ ನೈನ ಬದ್ಧಹೈದೆಯಾ ಪುತ್ರಾಃ ಪಿತೃದ್ವೇಸಿಣಃ 
ಇತ್ಕೇವಂ ಸಮುಪಸ್ಸಿತೇ ಕಲಿಯುಗೇ ಧನ್ಯಾ ನೆನಂ ಪ್ರಸ್ನಿತಾಃ l 

ಎಂದಿಂತು ಭಟ್ಟಾರರ್‌ ಪೇಟ ಸಂಪ್ರತಿ ಚಂದ್ರಗುಪ್ಪನುಹಾರಾಜಂ ಕೇಳ್ಸು 
ಮತ್ತಂದಿನ ದಿವಸಂ ಕಲೂದೊಡೆ ಮಂಡಳಿಕರ್‌ ಜಿನದೀಕೆಯೆಂ ಕೈಕೊಳ್ಳರೆಂಬುದಂ 
ನೇಲ್ಲಾದೆಮಾನುಂ" ಭೀತನಾಗಿ' ಸಿಂಹೆಸೇನನೆಂಬ ತನ್ನ ಪಿರಿಯ ಮಗಂಗೆ ರಾಜ್ಯ 
ಸಟ್ಟಿಂಗಟ್ಟ ಭದ್ರಬಾಹು ಭಟ್ಟಾರರ ಪಕ್ಟಡೆ ಸಲಂಬರರಸುನುಕ್ಕಳ್ವಿರಸಾ ದಿವಸಮೆ 
ತಸಂಬಟಿ,ಂ 

ಮತ್ತಿತ್ತ ಮಧ್ಯದೇಶಡೊಳಿರ್ದ ರಿಸಿಯರ್ಕಳ್ಲೆಲ್ಲಂ ಬಲಾಯಟ್ಟ ಬರಿಸಿ ಭಟ್ಟಾರ 
ರಿಂತೆಂದರ್‌ ಪಸ್ನೆರಡು ವರ್ಷಂಬಕೆಗಮಾಾ ನಾಡೊಳನಾನೈಸ್ಟಿಯಾಗಿ ಮಹಾರೌದ್ರ 
ಪಸನಮಕ್ಸುಂ ಮಧ್ಯಮದೇಶಮೆಲ್ಲಂ ಪಾಬಕ್ಕುಮಾ ನಾಡೊಳಿರ್ದ ರಿಸಿಯರ್ಕಳ್ಳಿ 
ಬ್ರತಭಂಗಮಪ್ಪುದದಳ್‌ಂ  ಪೋನಂ ದಕ್ಷಿಣಾಸಥಕ್ಳೆ ಂದಾಚಾರ್ಯರ್ಕಳ್‌ ಸಹಿತ 
2ಮಿರ್ಚ್ಡಾಾ?ಸಿರ ರಿಸಿಸಮುದಾಯ'ಮುಂ ಸಂಪ್ರತಿ ಚಂದ್ರಗುಪ್ಮ್ತಮುನಿಯುಂ ಬೆರಸು 
ದಕ್ಷಿಣಾಸಥಕ್ಕೆ ಪೋದರಿತ್ತ ರಾಮಿಲಾಚಾರ್ಯರುಂ ಸ್ಫೂಲಾಚಾರ್ಯರುಂ *[ಸ್ನೂ ಲ 
ಭದ್ರಾ]* ಜಾರ್ಯರುಮಿಂತೀ ಮೂನರಾಜಾರ್ಯೃರುಂ ಭಟಾರರೊಡನೆ ಪೋಗಲೊಲ್ಲಡೆ 
ತಂತಮ್ಮ ಖುಸಿಸಮುದಾಯಂ ಬೆರಸು ಸಿಂಧು ವಿಷಯಕ ಪೋದರಿಕ್ತ ಭಟ್ಟ್ರಾರರುಂ 
ಪಿರಿದು ಖುಷಿ ಸಮುದಾಯಂ ಬೆರಸು ಗ್ರಾಮನಗರಖೇಡಖರ್ವಡಮಡಂಬಸಟ್ಟಣ 
ದ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳಂ ಕಟೀದು ಪೋಗಿ ಕ*ಟ್ಬ್ಪ*"ಪ್ಪು ನಾಡನೆಯ್ದಿ ಪೋಗುತ್ತಂ 
ಭದ್ರಬಾಹು ಭಟ್ಟಾರರ್‌ ತಮ್ಮಾಯುಷ್ಯ ಪ್ರಮಾಣಮಣಕದಾಮಿಲ್ಲ ಸಂನ್ಯಸನೆಂ 
ಗೆಯ್ದಪ್ಪೆವು ನೀನೆಲ್ಲಂ ಸೋಗಿನೆಂದು ತಮ್ಮ ಹಿರಿಯ ಶಿಷ್ಕರ್‌ ದಶಪೂರ್ವ 
ಧಾರಿಗಳ್‌ ವಿಶಾಖಾಚಾರ್ಯರೆಂಬೊರಲ್ಲಿಂ ಬಟ್‌ಯಮಾರ್ಯ ಸುಹೆಸ್ತಿಗಳು್‌ಮರ 
ಭದ್ರರುಂ ಸುಭದ್ರಮಿತ್ರರುಂ ಮಹಾ್‌ಗಿರೌಿಯುಂ ಸುಮೆತಿಯುಂ ಮಹಾಮತಿಯುಂ 
7ನಿಶಾಖನಂದಿಯುಮೆಂದಿನರ್ಗಳೆಲ್ಲರುಮೆನಾಚಾರ್ಯರ್‌ ಮಾಡಿ ದ್ರನಿಬ್‌ವಿಷಯಕ್ಕೆ 
ಪೋಗಿಮೆಂದು ನಿಶಾಖಾಚಾರ್ಯರೊಡನೆ ಎಣ್ಸಾಸಿರ್ವರ್‌ ರಿಸಿಯರನಟ್ಟದರ್‌ ಚಂದ್ರ 
ಗುಪ್ಮಮುನಿಯುಮುನಿನರೊಡನೆ ಪೋಗಿಮೆಂದು ಭಬ್ಬಾರರ್‌ ಕೇಜಟಾ ಪೋಗಲ್ವೇ 
ಟಕ್ಲೊಡಾಮುಂ ಪೋಗಲೊಲ್ಲೆವು ನಿಮ್ಮಡಿಗಳ್ಲಿ ವಿನಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತ ನಿರ್ದ್ವಪ್ರೆಮೆಂದು 
ಪೋಗಲೊಲ್ಲದೆ ಸಕ್ಕದಿರ್ದರುಬಿ*ದರೆಲ್ಲಂ ಪೋದರಿತ್ತ' ಭದ್ರಬಾಹುಭಟ್ಟಾರರ್‌ 
ಕೊಬ್ಬ ಿಪ್ಲು ನಾಡಡನಿಯ ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಗ''ಣೇಕಸಟ್‌!ಯ - ಮೇಗಿರ್ದು! 
ಚತುರ್ನಿಧಮಪ್ರಾಹಾರಕ್ಕಂ  ಶೆರೀರಕ್ಕಂ  ಜಾನಜ್ಜೀನಂ  ನಿನೃತ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ 
ಸಂನ್ಯಸನಂಗೆಯ್ದರ್‌ 


14 ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಪೇಸಿ (ಘಚಳ). 2 ಮೆಣ್ಣಾ (ಘ ಚಳ). 8 (ಕೆಖಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
೬ ಬೃ (ಘೆ), (ಚೆ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತವಾಗಿಸೆ, 5 ಗಣಾ (ಘಚಳೆ). ರಿ ರುಸಿ (ಘಜೆಳೆ). ರಿಗಿರಿ 
(ಕಗ). * ವಿಶಾಖಾ (ಘಚ), ಶಾಖಾ (ಚ). 7 | ರಾಮಿಲ್ಲರುಂ ಪ್ರೋಸ್ಠಿಲ್ಲರುಂ (ಕಗ). 


8 ಡ(ಕಗ), ಳ್ಳ ಘಚಳ). 9 4 ಚೆಂದ್ರಗುಪ್ತ ಮುನಿಯುನಸ್ಟೊೊ ಪನಾಸಂಗೆಯ್ದಿರ್ದೊರ್‌ (ಕಗ). 
10 ಬ್ಬ (ಘಛ). 11 ಣೆಕೆಸಜನ (ಕಗ), ಣೆಕಸಿಲೆ (ಫಳ) ಣೆಕಶಿಲೆ (ಚ). ಸಸಳ್ಲು (ಕಗ) 


ಭದ್ರಬಾಹು ಭಬ್ಚ್ಯಾರರೆ ಕಥೆ ೮೯ 


ಇತ್ತ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ ಮುನಿಯುಮಷ್ಟೋಸವಾಸಂಗೆಯ್ದಿರ್ಡೇರೆಂ. ಭಟ್ಟಾರ 
ಕೆಂದರಾ'ಮುಂ' ನೋಂತಿರ್ನವು  ನೀಮುಂ ಚರರಿಗೆವುಗುವುದಲ್ಲೆ ಯೆಂಡೊಡೆ 
ಭಟ್ಟಾರಾ: ಊರಿಲ್ಲ  ಕೇರಿಯಿಲ್ಲೀಯಡನಿಯೊಳೆಲ್ಲಿಗೆ ಚರಿಗೆೇವುಗುವುಡೆಂ?ದೊಡೆ 
ಭಟ್ಟಾರರೆಂದರ್‌ ಕಾಂತಾರ  ಭೈಕ್ಷಮೆಂಬುದಾಗಮುದೊಳ್‌. ಪೇಟ್ಟುದಾರಾನುಂ 
ಬಟ್ಟೆವಮೋಪರ್‌ ಬೀಡಂ ಬಿಟ್ಟಿರ್ದರ್‌ ನಿಟ್‌ಸುವರಪ್ಪು ದಜಂದೆ ಚರಿಗೆವುಗುವುಡೆಂದೊಜೆ 
ಅಂತೆಗೆಯ್ದೆನೆಂದು ದೇನರಂ ಬಂದಿಸಿ ಚರಿಗೆವೊಕ್ಳ ಡನಿಯಂ ತೊಲಲ್ವಲ್ಲಿಯೊಂದು 
ಮರದ ಸೊಬಲೊಳಿರ್ದ  ಮಾಣಿಕದ "ಮುತ್ತಿನ ಪಿಂಡುಗಂಕಣನಮುಂ ತೊಟ್ಟ 
ಸೈೈಯಿಂದಂ ಪೊನ್ನ ಸಟ್ಟುಗಮಂ ತೀವಿ ಭೆ 4ಕಮಂ ವಿಡಿಯೆಂದು ನೀಡಿದ ಕ್ಸೈಯನಿತನೆ 
ಕಂಡು ತೊಬಲ್ಲಲಾಭನಾಗಿ ತಮ್ಮಾವಾಸನ್ಕೆ ಪೋಡೊಡೆ ಭಟ್ಟ್ರಾರರ್‌ ನಿಲೆವಟ್ಟುದೆ 
ಯೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡವರುಂ ತಮ್ಮ ಕಂಡುದಂ ಸೇಬಕ್ಲೊಡೆ ಬೇಸಜಜಿ ದಿವಸಕ್ಸುಂ 
'ಚರಿಗೆವೊಗುವುದೆಂದು ಭಟ್ಟಾರರ್‌ ಕಲ್ಪಿಸಿಡೊಡಂತೆಗೆಯ್ದಮೆಂದು ಮಜುದಿನಸಂ 
ಚೆರಿಗೆವೊಕ್ಕಡನಿಯಂ ತೊಬಲ್ವಲ್ಲಿಯೊಂದು ಮರದ ಕೆಬಗೆ ಸೊನ್ನ ಮಡಕೆಯೊಳ್‌ 
ಬೋನಮನೊಡ್ಡಿ ನೆಅ್‌ಯೆ ತೊಟ್ಟುಟ್ಟು ಮಂಗಳವಸದನಂಗೊಂಡು ದಿವೃಸ್ರ್ರಿ ಬಂದು 
ನಿಜಸಿದೊಡೆ ಅಂತೆಂದರಬ್ಲಾ ನಿಕಿನೊರ್ವಳೆಯೆ ಪೆಜರಾ*ರುಮಿ್‌ಲ್ಲಿಂತು" ರಿಸಿಯರ್ಕಳ್ಗೆ 
ನಿಲಲಾಗಡೆಂದು ಫೇಲು ತಮ್ಮಿರ್ಜೆಡೆಗೆ ಮೋಡೊಡೆ ಭಟ್ದಾರರಿಂತೆಂದರ್‌ ನಿಲೆ 
ವಟ್ಟುದೆ ಎಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡನರಿಂತೆಂದರ್‌ ಒರ್ವಳ್‌ ದಿವ್ಯಪ್ತ್ರೀ ಸರ್ವಾಭರಣ 
'ಭೂಸಿತೆಯೊಂದು ಮರದ ಕೆಗೆ ಬೋನಮನೋಡ್ಲಿ5ರ್ದಿದಿರಂ ಬಂದು ನಿಜ್‌ಸಿ 
ದೊ'ಡೊರ್ವಳೆ? ಪೆಅರಾರುನಿಲ್ಲೆ ಂಡೆನೆ ನಿಲ್ಲದೆ "ಬಂಡೆೌಮೆಂದೊಡೊಳ್ಳಿಕೆಯ್ದಿರೆಂದೊ 
ಶಿಂತು ಪತ್ತು*ಸವಾಸಂಗೆಯ್ದು ಷನ್ನೊಂದನೆಯ ದಿವಸದಂದು ಚರಿಗೆವೊಳ್ಸಡನಿಯಂ 
ತೊಟಲ್ವನ್ನೆಗಂ ಪಿರಿಡೊಂದು ಸೊಟಲುಂ ಧವಳಾರಂಗಳುಂ ನೆಲೆಯ ಮಾಡಂಿಗಳುಂ] 
ಸೂಳೆಗೇರಿಗಳೆಂ ಡೇನಾಲಯಂಗಳುವೂಾನೆ ಕುದುರೆಗ!!ಳುಂ!: ಮಾನಸರ ಬರುವುನುಂ 
ಪೋಗುಮಂ ಕಂಡಿನಿತು ದಿನಸೆನಾಾಮರಗಳ ಗಿಡು!2ಗಳ ಸೊದಲುಗಳ ಮಣಅಕಿಗಳೊಳಿೀ 
ಪೊಟಲಂ ಕಂಡೆನಿಲ್ಲಿಂದು ಮನಡೊಳ್‌ ಬಗೆದು ಪೊಬಲೊಳಗೆ ಚರಿಗೆವೊಕ್ಪಾಗ 
ಳೊರ್ವಳ್‌ ದಿವ್ಯಪ್ರೀ ಪರಿವಾರಸಹಿತಮಿದಿರಂ ಬಂದು ನಿಟ್‌ಸಿ ತನ್ನ ಮಾಡಕ್ಟ್ಕೂಡ 
ಗೊಂಡು ಪೋಗಿ ಕಾಲಂ. ಕರ್ಚಿಯರ್ಚಿಸಿ ಗುರುಭಕ್ತೆಗೆಯ್ದು ವಂದಿಸಿಯಾದ 
ಮಾನುಂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಂ ದಿವ್ಯಾಹಾರನುಂ ಮಗುಲ3 ಮಗುಬ್‌ ಬಡ್ಡಿಸೆಚರಿಗೆಮಾಡಿ! 
ಪರಸಿ ತಮ್ಮಾವಾಸಕ್ಕೆ ಪೋದೊಡೆ ಭಟ್ಟಾರರ್‌ ನಿಲೆನಟ್ಟು ದೆಯೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ 
ನಿಲೆವಟ್ಟುದೆಂದೊಡೆಲ್ಲಿ ನಿಂದಿರೆಂದು ಬೆಸೆಗೊಂಡೊಡಿಂತೆಂದರ: ಭಟ್ಟಾರಾ ಇನಿತು 
ದಿವಸಂ ಮರಂಗಳ ಪೊಡಜುಗಳ ಮಣಕಿಗಳೊಳೀ ಪೊಟಲಂ ಕಂಡೆನಿಲ್ಲಿಂದಿನಿಸಾನುಂ? 
'1ರಿಂತು ದಿಪಸಕ್ಕಂ ನಾಮುಂನೋನುನಿರ್ಚರಿಗೆ ಕಗ). 2 ವುಗುನೆನೆಂದು (ಜೆ). 
3 ಮುನೊರ್ವರೆ ನಾಮುವೂರ್ವರೆ ಪೆಜರಾ (ಗ) ಮೊರ್ವರೆಮಾಮುನೊರ್ವರೆ ಪೆಅಗಾ (ಫಳ) 
ಮೊರ್ವರೆ ಮಾಮೊರ್ವರೆ ಸೆಅಗಾ (ಚ). *ಛ್ಲನೆ (ಕಗ). 8 ನೆಣಕಿ (ಪಚ); ನೆಲೆ (ಚ): 
6 ಟ್ರ (ಚ). 7 ಡಿರ್ವರೆ ಚು), ಡಿರ್ಮುರುನೆ (೪): 8 ಬಂದೆ (ಕ): 9 ದಿನಸನು (ಘಜಚಛು). 
10 ಛಂಗಡಿಗಳೆಂ (ಘಚೆಛ). 11 ಳನೇಕ (ಚ). 12ರ (ಘಚಛ). 13 ಯುಂಡು (ಘ ಚಳ). 
1 ಪು. ೭೫.೮ಲ್ಲೂ (ಖ) ದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


೧೦ 


೨ಂ 


೩೦ 


೧೦ 


ಎಂ 


೩೦ 


೯0 ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ತಿಣ್ಣಿಂ ತೊಬಲ್ಪಲ್ಲಿ ವಿರಿಡೊಂದು ಪೊಟಲಂ ಕಂಡು ಚರಿಗೆವೊಕ್ಕೊಡೊರ್ವಳ್‌ 
ದಿವ್ಯಸ್ತ್ರಿೇ ಪರಿವಾರಸಹಿತನಿದಿರಂ ಬಂದು ನಿಟ್‌ಸಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೊಡಗೊಂಡುಸೋಗಿ 
ಕಾಲಂ ಕರ್ಚಿಯರ್ಚೆಸಿ ಗುರುಭಕ್ತೆಗೆಯ್ದು ವಂದಿಸಿಯಾದಮಾನುಂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಂ 
ದಿವ್ಯಾಹಾರಂಗಳಂ ಬಡ್ತಿಸೆ ಶ್ರಮಂ ವೋಗೆ ಚರಿಗೆಮಾಡಿ ಸರಸಿ ಬಂದೆಮೆಂದು 
ಭಟ್ಟಾರರ್ಗೆ ಪೇಬಸ್ತೊ ಡೊಳ್ಳಿ ತ್ರಾಯಿತ್ತೆಂದು ಸಂತೋಸಂಬಟ್ಟರ್ದರಿಂತು ದಿವಸಕ್ಸುಂ 
ಪೊಬಲ್ಲೆ ಪೋಗಿ ಚರಿಗೆ"ಮಾಡುವರಿತ್ತ! ಭದ್ರಬಾಹುಭಟ್ಟಾರರ್‌ ಮುನ್ಹೆ ತಮ್ಮು 
ತಪಂಗೆಯ್ವಂಡೆಲ್ಲಾ ಕಾಲಮುಮುನನೋದರ್ಯ ಚರಿಗೆಮಾಡಿ ಷಸಿನಂ ಸ್ಫೈರಸಿ 
ತಮ್ಮ ಮೆಯ್ಯಂ ಕಹಯಕ್ಟೆ ತಂದು ಸಂನ್ಯಸನಂಗೆಯ್ದು ಸಲವು ದಿವಸದಿಂದಂ 
ಪಸಿವುಂ ನೀರಬಕ್ತಿಯುನುಂ ಸ್ಟೈೆರಿಸಿ ಶುಭಸರಿಣಾಮದಿಂದಂ ಸಮ್ಯಗ್‌ದೆರ್ಶನ ಜ್ಞಾ ನ 
ಚಾರಿತ್ರಂಗಳೆಂ ಸಾಧಿಸಿ ಮುಡಿಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪದೊಳ" ಪತ್ತು ಸಾಗರೋಷಮಾ 
ಯುಸ್ಯಮನೊಡೆಯೊಂ ಅಮಿತ ಕಾಂ?ತಿಯೆಂ?ಬೊಂ ದೇವನಾಗಿ ಪುಟ್ಟದೊಂ 
ಚಂದ್ರಗುಪ್ತಮುನಿಯುಂ ಭಟ್ಟಾರರ ನಿಕಸಿದಿಗೆಯಂ ಬಂದಿಸುತ್ತಮಾದೇನತೆ 
ಬೆಸಕೆಯ್ಯೆ ಚರಿಗೆ ಮಾಡಿ ತಪಂಗೆಯು,ತ್ತಂ ಸಸ್ನೆರಡು ವರುಷಂಬರೆಗನಿಂತಿರ್ನನ್ನೈಗೆ 
ಮಿತ್ತ "ತಿಮುಬನಾಲಕ್ತಿ* ಪೋದ ಖುಸಿಸಮುದಾಯನೆಲ್ಲಂ ಪನ್ನೆರಡು ನರುಸಂಬರೆಗಂ 
ಸುಖ್‌ಡೊಳೌಿರ್ದು ನಿರುಪಸರ್ಗದಿಂ ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರಂಗಳಂ ಪ್ರುತಿಪಾಳಿಸಿ 
ಬಡಗನಾಡ ಪಸವು ತಿಳಿದುಡೆಂಬುದನಾ ನಾಡಿಂದಂ ಬಂದರ್‌ ಪೇಟ್‌ ಕೇಳ್ಸಲ್‌ದು 
ಭಟ್ಟ್ಯಾರರ ನಿ?ಸಿದಿಗೆ?ಯಂ ಬಂದಿಸಿ ಸೋಸನೆಂದು ವಿಶಾಖಾಜಾರ್ನರ್‌ ಮೊದಲಾ 
ಗೊಡೆಯ ಖಷಿಸಮುದಾಯಮೆಲ್ಲಂ ದಕ್ಷಿಣಾಪಥದಿಂದಂ ಬಂದು ಭಬ್ಬಾರರ 
ನಿಸಿದಿಗೆಯನೆಯ್ದಿದಾಗಳ್‌ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ ಮುನಿಯುಂ ರಿಸಿಯರ್ಕಳ ಬರನಂ 
ಕಂಡಿದಿರಂ ಬಂದು  ಖುಷಿಸಮುದಾಯಮನೆಲ್ಲವುಂ ಬಂದಿಸಿದೊಡೆ ರಿಸಿಯರ್ಕ 
ಳಿಂತೆಂದು ಬಗೆದರೀಯಡನಿಯೊಳಿನ್ನೆಗಮಿನರ್‌ ಕಂದಮೂಲಫಲಂಗಳೆಂ ತಿಂದು 
ತೊಣಕೆಯ ಪಳ್ಳದ ನೀರ್ಗಳಂ ಕುಡಿದು ಪನ್ನೆರಡು ವರುಸಂಬರೆಗನೆಂತು ಬರ್ಜೊರೆಂದು 
ತಮ್ಮೊಳ್‌ ನುಡಿದು ಮತ್ತಂ ತಲೆನನಿರ್‌ ಬೆಳೆದುದುಮುಂ ಕಂಡಾರಪ್ಫೊಡಂ ಪ್ರತಿ 
ವಂದನೆಯಂ ಕೊ'ಟ್ಟುದಿ?ಲ್ಲ ಮತ್ತಾ ರಿಸಿಯರ್ಕಳನಿಬರುಮಾ ದಿವಸಮುಪವಾಸಂ 
ಗೆಯ್ದರ್ಚಿಸಿ ಕ್ರಿಯೆಗೆಯ್ದು ಭಟ್ಟಾರರ ನಿಸಿದಿಗೆ?ಯಂ ಬಂದಿಸಿಯಾ ದಿವಸನುಲ್ಲಿಿಯೆ 
ಕೆಂದು ಮಣುದಿವಸಂ ಪೋಪಾಗಳ್‌ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ 'ಮುಫಿಗಳೆಂ1ದರ್‌ ಭಬಟಾರಾ 
ನಿನ್ನೆ 1?ಬ್ರಟ್ಟಿ ವಂದು? ಸವಾಸಂಗೆಯ್ದು ಸೇಜಿಿವಟ್ಟಿರಿಂದಿನ ದಿವಸಮಿಲ್ಲಿರ್ದ ಚರಿಗೆ 
ವೊಕ್ಸು ಸೇದೆಯನಾಜಸಿ ನಾಳೆ ಪೋಕೆಂ'*ದೊಡೆ ಭಟ್ಟಾರಕೆಂದರೂರಿಲ್ಲ ಫೇರಿ 
ಯಿಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಚರಿಗೆವುಗುನಮಂತು ಕೆಮ್ಮನೇಕೆಮ್ಮಂ ತಾಂಗಿದನಿರೆಂದೊಡೆ! ನಿರಿಡೊಂದು 


1 ವೋಗಿಯುಣ್ಟರಿತ್ತ (ಘಚಳೆ). 2 ತನೆಂ (ಚಳ). 8 ಸಿದ್ದಿ (ಘಚಛ).  ದ್ರವಿಳನಾಳ್ಳೆ 
(ಚ); ದ್ರನಿಳನಾಡಿಂಗೆ (ಛ)- ರ ಮಿ (ಘ ಚಳ). 6 4 ಸಮ್ಯಕ್‌ (ಘಭ). 7? ಸಿದಿಃ 
(ಘಚಛು). 8 ಪೋಗಿ (ಘಚಛ). ೨9 ಟ್ವಿರಿ (ಘಚಳೆ). 10ರ್ದು (ಘಚಳಛ). 11 ಮಹಾ 


ಮುನಿಯರೆಂ (ಘಚಛ). 12 ನಾಮುಂ ಶ್ರನುಂ ಬಟ್ಟರು (ಕಖಗ). 3 ಗೆಟ್ಟಂದಿನ (ಕಖಗ್ಯ) 
ಗೆಟ್ಟಿರಿಂ (ಘಚ). 14 ಗಿಮೆಂ (ಘ). 154 ಭಟಾರಾ (ಘಚಛ). 


ಭದ್ರಬಾಹು ಭಟ್ಟಾರರ ಕಥೆ ೯೧ 


ಪೊಟಲುಂಟು ನೀಮುಂ" ಸಂಕ್ಲೇಶಂ ?ಬಡದಿರಿಂದಿನ ದಿನಸಮಿರ್ಕೆಂದೊಡನಿಬರು 
ಮೆಂದರಿಂದಿನ  ದಿನಸಮುಸನಾಸಂಗೆಯ್ದಸ್ಫೊ ಡಮಿವ*ಕೆಂಬುದನಿಂಬು3ಕೆಯ್ವಮೆಂದಿ 
ರ್ದೋೊಡೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನಮಪ್ಪಾಗಳ್‌ *ದೇವರಂ ಬಂದಿಸನೆಐಳ್ತೊಡನಿಬರುಂ" ಬಂದಿಸಿ 
ಚಂದ್ರಗುಪ್ತಮುನಿಯ ಬಟ್‌ಯಂ ಖಷಿಸಮುದಾಯನಮೆಲ್ಲಂ ತಗುಳ್ಲು ಕಿಳ್‌ದಂತ 
ರಮಂ ಪೋಸನ್ಷೆಗಂ ಪಿರಿದೊಂದು ಪೊಟಲಂ ಕಂಡು ಚರಿಗೆವೊಕ್ಕ ನಿಬರುಮಂ ನಿಅ*ಸಿ 
ಕೆಲ ರಿಸಿಯರುಮಾಚಾರ್ಯರ್ಕಳುಂ ಬೆರಸು ತಾಮೊಂದುಮನೆಯೊಳ್‌ ನಿಂದರಿಂತನಿ 
ಬರುಂ ದಿವ್ಯಾಹಾರಂಗಳಂ ಶ್ರಮಂ ಪೋಗೆ ಚರಿಗೆಮಾಡಿ ತಮ್ಮಾನಾಸಕ್ಸೆ ಬಂದು 
ಸಾ ಬ್ರಹ್ಮೆಯ್ಯಾ ಕಾಲಂಕರ್ಚ್ಜಲ್‌ ಗುಂಡಿಗೆಯಂ ಕೊಂಡು 
ಬನ್ಲಿಮೆಂದೊಡೆ ಬ್ರಹ್ಮೆಯ್ಯನೆಂದಂ ಗುಂಡಿಗೆಯನುಂಡ ಮನೆಯೊಳ್‌ ಮಜರಿದು 
ಬಂಡೆನೆನೆ ಬೇಗಂ ಪೋಗಿ ಕೊಂಡು ಬಾಯೆನೆ ಬ್ರಹ್ಮೆಯ್ಯಂ ಪೋಗಿ`ಸೊಬಲೆಡೆಯಂ 
ಕಾಣದಡನಿಯೆಲ್ಲನುಂ  ತೊಟಲ್ಲು ನೋಡಿ ಗುಂಡಿಗೆಯಂ ಕಾಣದತ್ತಮಿತ್ತಂ 
ನೋಬ್ಬನ್ನೆಗನೊಂದು ಮರದ ತುತ್ತತುದಿಯೊಳಿರ್ದೆಬಲ್ಪ ಗುಂಡಿಗೆಯಂ ಕಂಡು ಬಂದು 
ಗುರುಗಳ್ಳಿಂತೆಂದಂ ಭಟ್ಟಾರಾ ನನಾಮುಂಿಡೆಡೆಯೊಳಾ ಸೊಬಲಿಲ್ಲ ನಮ್ಮುಂಡ ಮನೆ 
ಯುಮಿಲ್ಲ ಗುಂಡಿಗೆಯುಮೊಂದು ನಿಡಿಯ ಮರದ ತುತ್ತತುದಿಯೊಳಿರ್ದುದಾರಾನು 
ಮೇಅಲ್‌ ಬ್‌ಲ್ಲೊರ್‌ನಟ್ಟುಗೆಂದೊಡನಿಬರುಂ ರಿಸಿಯರ್ಕಳೆಲ್ಲಂ ಚೋದ್ಯಂಬಟ್ಟು 
ನೋಡಲ್ರೋಗಿ ಪೊಟಿಲಂ ಕಾಣದಡನಿಯೊಳ” ನಿಡಿಯ ಮರದ ತುತ್ತತುದಿಯೊಳಿರ್ದೆ 
ಆಲ್ವ ಗುಂಡಿಗೆಯಂ ಕಂಡು ತೆಗೆಯಿಸಿತೊಂಡು ಪೋಗಿ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ ಮುನಿಯನನಿ 
ಬರುಂ ರಿಸಿಯರ್ಕಳ್‌ ನೌರೆದಿಂತೆಂದರಾಮುಂ ನಿನ್ಮುನಿೀಯಡನಿ"'ಯೊಳ್‌11ಕಂದ 
ಮೂಲಫಲಂಗಳಂ ತಿಂದು ಪಳ್ಳದ 12ನ್ರೀರಂ1? ಕುಡಿದು ಇನಿತು ಕಾಲಂ ಬ”ರ್ದಿ 
ರೆಂದು ನಿಮ್ಮಂ ಬಗೆದು ಬಂದಿಸಿದೆಮಿಲ್ಲಿದರ್ಕೆ ನೀಮುಂ ಮುನಡೊಳೇವಂಗೊಳ್ಳದೆ 
ಕಮಿಯಿಸಿಮೆಂದು ನುಡಿದು ವಂದಿಸಿ ಮತ್ತ ಮಿಂತೆಂದರ" ನೀಮುಂ ದೇವತಾ ಧಸ್ಮತ 
ರಿರ್‌ ನಿಮಗೆ ಡೇವತೆಗಳ್‌ ಬೆಸೆಕೆಯ್ತುವು ದೇವತೆಗಳ ಮಾಡಿದಾಹಾರಮಂ ನೀಮಿನ್ತೆ 
ಗಮುಂಡು ತಪಂಗೆಯ್ದಿ ರಿನ್ನುಣಲ್ರೇಡ ದೇವತೆಗಳ ಮಾಡಿದಾಹಾರಮುಂ ರಿಸಿಯ/ರ್ಗೆ 
ಚರಿಗೆ ಮಾಡಲಾಗ!*ಡೆಂದು ಬಾರಿಸಿಯನರ್ಗೆ ಲೋಚುಗೆಯ್ದು ಬ್ರತಂಗಳನೇಅ*ಸಿ 
ಪಡಿಕಮಣಂಬೇಬಸ್ಸೊ ಡೆಗೊಂಡುತ್ತರಾಪಥಕ್ಕೆ ಸಯಣಂಬೋಗಿ ಕತಿಸಯ ದಿನಸಂಗ 
ಳಿಂದಂ ಮಧ್ಯದೇಶಮನೆಯ್ದಿಯಾ ನಾಡೊಳ್‌" ಖಯಷಿಸಮುದಾಯಮನೆಲ್ಲಂ ನಿರುಪ 
ಸರ್ಗಮಿರ್ದತ್ಲು 

ಮತ್ತಿತ್ತ ರಾಮಿಲಾಚಾಧ್ಯರುಂ ಸ್ಥೂಲಾಚಾರ್ಯರುಂ ಸ್ಕೂ ಲಭದ್ರಾ ಚಾರ್ಯರು 
ಮಂತು ಮೂವನರುಂ ಸಿಂಧು ವಿಷಯಕ್ಸೆ ನ್ನ ಖಯಷಿಸಮುದಾಯಂ ಜೆರಸು 

1 ನಾಮುಂ (ಕಖ), (ಹಚಿ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಕಿ ಬೇಡಿಂ (ಹ ಚಳ). 3 ರಿಂಬು (ಖು), (ಗೆ 
ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. “ (ಘಚಛ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 5-4 ನೋಳ್ಟೆನ್ನೆಗಂ (ಘಚಛ). 8 (ಘಚಳಭೆ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
7 4 ಮುಗುಳ್ಗು (ಚ) 8 ನಮ್ಮುಂ (ಚಳ). ನ ಲ್ಲಾತ (ಕಖಗ್ರ). 10 ಯನನಿತು ರುಸಿ 
ಸಮುದಾಯಂ ನೆ (ಘಚಭಛ). 11 ಯ (ಚ): 12 ತೊಳೆಯ ನೀರ್ಗಳೆಂ (ಘಛ) ಕೊಳ್ಳದ 
ತೊಲಕಿಯ ನೀರಂ (ಚ) 13ದ್ದಿರೆ (ಖ), (ಗ) ದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 14 ರ್ಕಳುಣಲ್ಫಾರ (ಫಚೆಛ). 
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೩೦ 


೯೨ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಸೋದೊಡಾ ನಾಡೊಳ್‌ ಮಾನಸರ್‌ ಮಾನಸರಂ ತಿಂಬಂತುಟಿಪ್ಪ ಮೆಹಾಘೋ!ರಂ! 
ಪಸವಾದೊಡಲ್ಲಿಯ ಶ್ರಾವಕಕೆಲ್ಲಂ ನೆರೆದು ರಿಸಿಯರಲ್ಲಿಗೆ ವಮೋಗಿ ಇಂತೆಂದರ್‌ 
ಭಟಾ?ರಾ ಲ್‌ನಟುಗಳ (?) ಕ್ಟೇಯಲ್‌ ಪಗಲುಣ"ಲುಮೆಡಲುಂ ಪೆಟಲಾಗ3 ಮೇಲಾ 
ಯ್ಲೆಲತಿದು ಕೊಂಡುಂಬ್‌ರ್‌* ಲೋಗಕೆಲ್ಲನುವರ ಭಯಕ್ಕೆ ಸಗಲಡುಗೆಯಂ ಬಿಸು 
ಟ್ರರುಳಟ್ಟುಣಲ್‌ ತಗುಳ್ಬರದಣಂ  ನೀಮುಮಿಂದಿತ್ತಿರುಳ್‌ ಭೈಕ್ಸಭಾಜನೆಂಗಳೆಂ 
ಕೊಂಡು ಪೋಗಿ ಶ್ರಾನಕರ ಮನೆಗಳಂ ತೊಬಲ್ಲು ಭೈಕ್ಷಂ ಬೇಡಿಕೊಂಡು 
ಕೂಟನಿರುಳ್‌ ತಂದಿಟ್ಟು ಷಗಲುಣ್ಬುದೆಂದೊಡಂತೆ ಗೆಯ್ತಮೆಂದು ಇರುಳ್‌ ತೊಲಲ್ಲು 
ಭೈೆಕ್ತಮಂ ತಂದು ಮಡಗಿಟ್ಟು ಪಗಲುಣ್ಫೊರಾಡರಿಂತಿೀ ಪಾಂಗಿನೊಳ್‌ ಕಾಲಂ 
ಸಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಮೊರ್ನ ನಿಗ್ಗ೨ಂಥ್‌ಯತಿನ್‌ ಭೈಕ್ಷಭಾಜನಮಂ ಕೊಂಡು 
ಶ್ರಾವಕರ ಮನೆಗಳನಿರುಳ್‌ ಚಭೈಕ್ಷಂ ಬೇಡಿ ಕೊಟಲುತ್ತಂ ಪೋಸರೊಂದು ಮನೆಯಂ 
ಪೊಕ್ತು ಭೈಕ್ಷನುಂ ಬೇಡಿದೊಡೊರ್ವಳ್‌ ಪೊಸ ಶ್ರಾವಕಿ *ಬಸಿರ್ಪೈಂಡತಿ 7ವೇ?ಳಾ 
ಸ್ರಾಮಿನಿಯೆಂಬೊಳ್‌ ಕಕರ್ದಿಂಕಗಳಿರುಳೊಳ್‌್‌ ಕಲ್ರಲೆಯೊಳ್‌ ನಿರ್ಗ್ತೊಂಥಮಪ್ಪ! 
ರೂಸಂ!" ಕಂಡು ಬೆರ್ಚಿಡೊಡಾಕೆಗೆ ಬಸಿಟ್‌ ಬಿದತ್ತದಂ ಕಂಡು ಶ್ರಾವಕರೆಲ್ಲಂ ನೆರೆದು 
ರಿಸಿಯರಲ್ಲಿಗೆ ಮೋಗಿ ಇಂತೆಂದರ್‌ ಭಟ್ಟಾರಾ ಕಾಲಮಸ್ಯೊಡೆ ಕೆಟ್ಟ ತೊಳ್ಳಿತ್ತಪ್ಪ 
ಕಾಲಮಾದಂದು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂಗೊಂಡು ನಿಮ್ಮ ತಸಂಗಳೂಳ್‌ ನಿಲ್ಲಿ'”ಮಾಗಳೀ 
ಪಸವು ಕಟೀವನ್ನೆಗಂ!? ನೀನಏುಮೆಡದ ಕೈಯನೆಬಲಿಕ್ಟಿಯರ್ದ್ವಗಪ್ಪುಡಮನೆಡದ 
ಮುಯ್ಬಿನಮೆಟಗಕ್ಸೃ13 ಒಳೆಗೆ ನಿಗ್ಗರ್ರೀಥಮಪ್ಪ ರೂಪಂ ತಾಳಿ ಬಲದ ಕೈಯೊಳ್‌ 
ಭೈಕ್ಷದ ಭಾಜನಮಂ ಪಿಡಿದು ತೊಟಲ್ಲು ಭೈಕ್ಷನುಂ ಬೇಡಿ ಮಡಗಿಟ್ಟು ಪಗ"ಲುಣ್ಣಿ 
ಮೆಂ'ದೊಡನರ್ಗಳುಮಂತೆ ಗೆಯ್ತಮೆಂದನರ ಪೇಟ್ದ ಪಾಂಗಿನೊಳ್‌ ನೆಗಟ್ದು ಷಸವಂ 
ನೀಗಿ ಕಾಲಮೊಳ್ಳಿತ್ತಾದೊಡೆ ರಾಮಿಲಾಚಾರ್ಯರುಂ ಸ್ಥೂಲಾಚಾರ್ಯರುಂ ಸ್ಥೂಲ 
ಭದ್ರಾ ಚಾರ್ಕರುಮಂತು  ಮೂನರುಂ ತಂತಮ್ಮ ಖುಸಿಸಮುದಾಯಂ ಬೆರಸು 
ನಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ಮಧ್ಯದೇಶಕ್ಕೆ ರಿಸಿಯರ್ಕಳಿರ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೊಡೆ ವಿಶಾಖಾಜಾರ್ಕೃರ್‌ 
ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಆಚಾರ್ಯರ್ಕಳವರನಿಂತೆಂದರ್‌ ನೀಮೆಲ್ಲಮುರ್ಧಗಪ್ಪಡಮಂ 
ಬಿಸುಟ್ಟು ನಿಗ್ಗರ್ಪ್ರಿಂಥರೂಪುಮಂ ಕೈಕೊಂಡು ಬ್ರತಂಗಳೆನೇಟ್‌ಸಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ 
ಗೊಂಡು ಪಡಿಕಮುಣಂಗೇಳ್ಲು ತಪದೊಳ್‌ ನಿಲ್ಲಿಮೆಂಡೊಡಂತೆಗೆಯ್ತಮೆಂದು ರಾಮಿ” 
ಲಾಚಾರ್ಯರುಂ  ಸ್ಥೂಲಾಚಾರ್ಯರುಂ'? .ತಂತಮ್ಮ ಖುಷಿಸಮೆದಾಯಂ ' ಬೆರಸು 
ವಿಶಾಖಾಚಾರ್ಯರ ಪಕ್ಕದೆ ಅರ್ಧಗಪ್ಪಡನುಂ ಬಿಸುಟ್ಟಿ ಸಡಿಕಮಣಂಗೇಳ್ನು 
ಪ್ರಾಯಸಶ್ಚಿ ಶ್ರಂಗೊಂಡು ಯಥೋಕ್ತಮುಪ್ಪ ಚಾರಿತ್ರಡೊಳ್‌ ನಿಂದರ್‌ ಸ್ಕೂಲ 


1 ರಮಪ್ಪ (ಘಚಜೆಛಿ). 2ರಾಅ (ಖ) ರಕಾ ರಾಲ (೪): 3 ಲ್ಛಾರೆದು (ಫಘ ಚಳ). 
4 ರುಂ (೨ ° 5 ರುಷಿಯರ್‌ (ಘಚಛ). 6 ಘಚೆಳ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ 7ಮೇ (ಕಗ), 8ಳ್ಲಿಂ 
(ಫಚಛ). 9 ಛೊಳ್‌ ಇರುಳ್‌ ಕಡು (ಘಚಲಛ). 104 ಯತಿ ಘ ಚಳ). 114 ತೊಟ್ಟ ನೆ 
(ಘಜಛೆ). 12 ಮನ್ನೆಗಂ (ಕಖಗ). ' 13 ಗೆಳಲಿಕ್ಸಿ (ಘಚಳೆ). 14'ಲಿರ್ಪಡೆಂ (ಘಳು, 
ಲಾಣ್ಬ್ರದೆಂ (ಚ) 15 4 ಸ್ಥೂಲಭದ್ರಾ ಚಾರ್ಯರುಂ (ಕಖ). 16 4 ತಪನೊಳ್‌ ನಿಂದು 
(ಕಗಚ). 


ಭದ್ರ ಬಾಹು ಭಟ್ಟಾರರ ಕಥೆ (ತ್ಲ 


ಭದ್ರಾಜಾರ್ಕರ್‌ ಮೊಡಲಾಗಿ `ಕೆಲಂಬರ್‌ ಕೊಳಲೊಲ್ಲದನರ್‌ 1ಜಿನಕಲ್ಪಂ ಸವಿ 
[ರಕಲ್ಬ]"ಮೆಂಜೆರಡು ಭೇದಂ ಮಾಡಿ ಅರ್ಧಗಪ್ಪಡದ ತೀರ್ಥಮಂ ನೆಗಬ್ನ್ಸಿ ದರ್‌ 

ಇಂತರ್ಧಗಪ್ಪ)ಡದ ತೀರ್ಥ ಪಾರಂಪರ್ಯದಿಂದಂ ಸುರಥಮೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ 
ವೌಳಭಿಕಯೆಂಬುದು ಪೊಬಲದನಾಳ್ತೂಂ ವಪ್ರಪಾ*ಳ್‌ನೆಂಬೊನರಸನ ರಾಜ್ಯಂ ಬರೆಗ 
ಮರ್ಧಗಸಪ್ಪಡದ ತೀರ್ಥಂ ನೆಗಲ್ದತ್ತು ಮತ್ತಂ ವಪ್ರಪಾಳನೆಂಬರಸಂ ಮಿಥ್ಯಾದ್ಭಸ್ಟಿ 
ಯಾತನ ಮಹಾದೇವಿ ಸ್ವಾ"ಮಿನಿಯೆಂಬೊಳರ್ಧೆಗಪ್ಪ ಡದ ತೀರ್ಥದ ತಸಸ್ತಿಯರ 
ಶ್ರಾವಕೆಯಾಗಿ ಇಂತು ಕಾಲಂಸಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಂ ನಡುವಗಲರಸನುಂ 
ಮಹಾದೇವಿಯುಮಿಂತಿರ್ವರುಂ ಪ್ರಾಸಾದದ ಮೇಗಿರ್ದು ಗವಾಕ್ಷ ಜಾಳಾಂತ 
ರಂಗಳಿಂದಂ ದಿಶಾನಲೋಕನಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರ್ಸನ್ನೆಗಮರ್ಧಗಪ್ಪ ಡದ ಸಂಘಂ ಭೈಕ್ಸುಂ 
ಕಾರಣಮಾಗಿಯೆರಮುನೆಯಂ ಪುಗುವುದನರಸೆಂ ಕಂಡರಸಿಯನಿಂತೆಂದನೆಲೆ ಮಹಾ 
ದೇವಿ ಈ ನಿನ್ನನರ್ಧಗಪ್ಪಡದ ಯತಿಯರ *ಧರ್ಮಮೊಳ್ಳಿ ತ'ಲ್ರಿನರುಟ್ಟಿರುಮಲ್ಲ್‌ರ್‌ 
ಬತ್ತಕಲೆಗರುಮಲ್ಲರೆಂದು ನುಡಿದು ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಮರ್ಥಗಪ್ಪಡದ ಸಂಘಮ 
ನರಸಂ ಬಖಕಿಯಟ್ಟಿ ವರಿಸಿ ಇಂತೆಂದೆಂ ನೀನುರ್ಧಗಪ್ಪುಡಮುಂ ಬಿಸುಟ್ಟು ನಿಗ್ಗರ್ರಿಂಥ 
ಮಪ್ರ ೭ಸಿರೂಪಂ ಫೈ ಕೊಂಡು ಬೀಯ ತೆಸಂಗೆಯ್ತಡೆಂದೊಡನರೊಲ್ಲದಿರ್ದೊಡರಸಂ 
ಮತ್ತಮಿಂತೆಂದಂ ನಿಗ್ಗರ್ರೀಂಥಮಪ್ರ ರೂಸಂ ಕೈಕೊಳಲೊಲ್ಲಿರಪ್ಪೊಡರ್ಧ 
ಗಪ್ಪಡಮಂ ಬಿಸುಟ್ಟು ''ಸಬಯಂ ಸ''ಯ್ತು ಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರಿಮೆಂದೊಡಂತೆ ಗೆಯ್ದೆ 
ಮೆಂದಾ ದಿವಸಂ ತಗುಳ್ಳು ಬಡಗನಾಡನಂ" ವಪ್ರುಪಾಳನ ರಾಜ್ಯದೊಳರ್ಧ 
ಗಪ್ಪಡಮಂ ಬಿಸುಟ್ಟು ಕಚ್ಛೆಗಟ್ಟದೆ ಸಯ್ದುಡುವರುಂ ಕುಜಟ್‌?ನಡನಂ ಪೊ!ದೆವರು 
ಮಾಡೊರಲ್ಲಿಂದಿತ್ತ ಕಂಬಟಳತೀರ್ಥವೆಂಬುದಾದುದನರುಂ ಶ್ವೇತಪಟರೆಂಬೊರಾದರ್‌ 
ದಕ್ಷಿಣಾಸಥಢದೊಳ್‌ ಸಾ!!ಮಳಿಪುತ್ರ ನೆಂಬರಸನ ಪ್ರ ನವರಯೆ"5 ಸಂತತಿಯ! 
ಶ್ರೇತಭಿಕ್ಷುಜಾಪುಲಿ ಸಂಘಕ್ಕೆ ಮೊದಲಿಗನಾದಂ 


ಮತ್ತಿತ್ತ ಸಂಪ್ರತಿ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತಮುನಿಯುಮುಗ್ರೋಗ್ರ ತಸಶ್ವರಣಂಗೆಯ್ದು 


17ಸ್ಪಂನ್ಯಸನವಿಧಾನದಿಂದಂ ಷರಮಶುದ್ಧಸಹಜ ರತ್ನತ್ರಯಮಂ ಸಾಧಿಸಿ" ಮುಡಿನಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪದೊಳ್‌ ಪತ್ತುಸಾಗರೋಷಮಾಯುಸ್ಯಮುನೊಡೆಯೊಂ ಶ್ರೀಲ್‌ಧ್‌ರನೆಂಬೊಂ 
ದೇವನಾಗಿ ಪುಟ್ಟ ದೊನಿಂತಿದು ಭದ್ರ ಬಾಹುಭಟಾರರ ಕಥ *ಪೇಟ್ದುದು. 
1 ಜಿನಕಲ್ಪಸ್ಥಂ ಸ್ಥಪಿತರಸ್ಸೆ (ಕೆ), ಜಿನಕಲ್ಪಂ ಸ್ಥನಿತರಪ್ಪ (ಖಗ), ಜಿನ 
ಜಿನಕಲ್ಪದಿಂ ಚ). 2 ಛಂಬೆ (ಕಖಗ. 3 ಡ (ಘಚಭ ್ಯ ಮುಂದಕ್ಕೂ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೀಗೆಯೇ. * ವಿಶಾ (ಕಖಗ). ನ4 ಯ (ಕಗ). ನ ರ್ಭ(ಖಬ). "ಲ್ಲಿ (ಕಖಗಘ » 
8ರ್ಬಿ (ಫಳ). 9 ಪಾಳಿ (ಘಚಛ). 10 ಳ್ಳಿ (ಘಚಛ). 11 ಪ್ರಳಿಯೆಸ (ಗ); ಸಾಳಿಯೆಸೆ 
(ಹ) ಪಾಳಿಯೆಸ ಛ) (ಚ) ದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 1೫ ವಡಂಬೊ (ಕಗ), ಕಡಂಬೊ (ಖ) 
"ಈುಜುನಡಿಯಂ ಪೊಡೆನರು' ಎಂದು ಸರಿಯಾದ ಪಾಠನಿರಬಹುಡೆ? 13 ೪ (ಕಖಗ), ಲ (ಚು. 
14 ನೆ (ಘಚ). 15 ಮಗನಪ್ಪ ನಾತನ (ಘಚಛು), ಸ್ಪುನನರೆಯೆ (ಖಗ). 1 (ಫಘಚಳು) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
17 ಸನ್ಯೂಗ್ಗ ರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ತಂಗಳಂ ಸಾದಿಸಿ ಸಂನ್ಯಸನಂಗೆಯ ಸಮಾಧಿನುರಣದಿಂ 
ಘಚಛ)..: 13 ವ(ಚ). *ಯಂ ಕೇಳ್ದು ಪೇಳ್ಹರು (ಸೆರರ್‌), ಸಂನ್ಯಸನಂ ಗೆಯ್ವೊರೆಲ್ಲಂ 
ಭದ್ರಬಾಹು ಭಟಾರರಂ ಮನದೊಳ್‌ (ಘ ಚಳ). 


po 
x8 
SE 
ಸಾ 


pe) 
ಕಲ್ಪ 
ಈ 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೯೪ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಪೆಜರುಂ ಸಂನ್ಯಸನಂ 1ಗೆಯ್ದೊರೆಲ್ಲಂ ಭದ್ರಬಾಹುಭಟಾರಕರ ಮನದೆ* ಬಗೆದವೆ 
ರೆಂತು ಸಸಿವುಂ ನೀರಟಕ್ಕಿ ಶೀತಮುಷ್ಟ ದಂಸಮಸಕಾದಿ ಸರೀಷಹಂಗಳಂ ಸ್ಫೈರಸಿ 
1ಪರಮ ಶುದ್ಧ ರತ್ತ ಶ್ರಯಮಂ ಸಾಧಿಸಿದರಂತೆ ಸಂನ್ಯಸನಂ? ಗೆಯ್ದ ಭವ್ಯರ್ಕಳೆಂ 
ಪಸಿವುಂ ನೀರಲಕ್ಸಿ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಷರೀಸಹೆಂಗಳೆಂ ಸ್ಪೆರಿಸಿ ಸಮಾಧಿಮರಣದಿಂ* 
ಮುಡಿಪಿ 5ಸರಮಶುದ್ಧಸಹೆಜ ರತ್ನತ್ರಯಂಗಳಂ ಸಾಧಿಸಿೀಿ ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗ 
ಸುಖಂಗ'ಳನೆಯ್ದುಗೆ* 


* ಯೆಂ ಕೇಳ್ಸು ಪೇಳ್ಹರು (ಸೆರರ್‌), ಸಂನ್ಮಸನಂ ಗೆಯ್ವೊರೆಲ್ಲಂ ಭದೈಬಾಹು ಭಟಾರರಂ 
ಮನದೋೊಳ್‌ (ಫ ಚಳ). FR (ಕಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 1ಸುತ್ತೆಂ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಕಮಂ ಸಾಧಿಸಿ ಸಂದ 


ರಂತೆ (ಹಚ). pg ಸಮ್ಯಗ್ಗ ರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳವಾರಿಧಿಸಿ (ಳಸಾಂದಿಸಿ) (ಜಳ). 


3 (ಘಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ೬ ಳನೆಯ್ತು ಗೆಂಬುದು (ಕಗ) ಳಂ ನೆಗಳ್ಗೆ (ಛ). 


(೭) ಲಲಿತಘಟಿಯ ಕಥೆ 
ಅಲಿತಘಟಿಯ ಕಫೆಯೆಂ ಪೇಲಕ್ತಿಂ : 


ಗಾಹೆ ॥ ಕೋಸಂಬೀ ಲಲಿತಫಬಟಾ ಹಓಢಾ ಣದೀಎ ಪೂರೇಣ ತಿವೈೇಣ 


ಆರಾಧಣಂ ಪವಣ್ಣಾ ಪಾಓನಗಯಾ ಅಮೂಡಮುದೀ ॥ 


[ಕೋಸಂಬೀಕೌಶಾಂಬಿಯೆಂಬ . ಪೊಟಲೊಳ”,  ಲಲಿತಘಬಟಾ-ಲಲಿತಘಟ್ಟಿ 
ಹಿಢಾ- ಎಬತೆಯೆಸಟ್ಟಿತ್ತು, ಣದೀಎ ಪೂರೇಣ- ತೊಯ ಪೂರದಿಂದಂ, ತಿವ್ರೇಣ 
ಅದಮಾನುಂ ಕಡಿದವು ))ದಂದಂ, ಆರಾಧಣಂ'ನಿಜಾತ್ಮಾ'ರಾಧನೆಯಂ, ಪನಣ್ಣಾ 
—ಪೊೋರ್ದಿಕತ್ತು, ಪಾಓನಗಯಾ- ಪ್ರಾಯೋಸಗಮನಕ್ಸೆ ಸೆಂದುದಾಗಿ, ಅಮೂಡ 
ಮದೀ-- ಮೋಹಿಸಿದ ಬುದ್ದಿಯನೊಡೆಯ್‌ದು್‌] 

ಅದೆಂತೆಂಡೊಡೆ: 

ಈ ಜಂಬೂ ದ್ವೀಪದ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದೊಳ್‌ ವತ್ಸೆಯೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ ಕೌಶಂಬಿ 
ಯೆಂಬುದು ಸೊಬಲದನಾಳ್ತೊಂ ಹೆರಿಧ್ದಜನೆಂಬೊನರಸನಾತನ ಮಹಾದೇವಿ 
4ವಾರುಣಿ*ಯೆಂಬೊಳಾಯಿರ್ವರ್ಗ್ಗಂ  ಮಕ್ಸಳ್‌ ಶ್ರೀವರ್ಧನಂ ನವಿಜಯಂಧರಂ 
ವೀರಬಾಹು ಮೊದಲಾಗಿ ಮೂನತ್ತಿರ್ವರ್‌ ಕುಮಾರರುಂ ಸಾಮಂತ ಮಹಾ 
ಸಾಮಂತರ ಮಕ್ಸುಳುಮಂತೆಲ್ಲವುಯ್ದ್ಧೂರ್ವರುಂ ರೂಸಿನೊಳಂ ತೇಜದೊಳೆಂ ಯೌವನ 
ದೊಳೆಂ ಶ್ರೀಯೊಳೆಂ ತಮ್ಮೊಳೋರನ್ಸರಪ್ಪರೌದಜಂ ಲಲಿತಘೆಟಓಯೆಂಬೊರನಿಬರುಂ 
ಮಿಥ್ಯಾದೃಸ್ಟಿಗಳ್‌ ಪಂಡಿತ್‌ರುಮೋ್‌ಂದು ದಿವಸಂ ಶ್ರೀಕಾಂತಮೆಂಬ ಪರ್ವತದ'ಡವಿ 
ಗನಿಬರುಂ ಬೇಂಟಿಯಾಡಲ್‌ ಪೋದಲ್ಲಿ ಇ [ರ್ದೊ]ರಭಯಘೋಷರೆಂಿಬ ಭಟಾ್‌ರ 
ರವರ್ಗ್ಗಭಯಸಘೋಷರೆಂಬ ಇ ಸೆಸೆರೆಂತಾದುದೆಂದೊಡನರ್‌  ಗರ್ಭಡದೊಳಿರ್ದಂ9ತೆ 
ಅವರ ತಾಯ್ಗೆ ಜೀವಂಗಳೆಂ ಕೊಲ್ಲದಂತಪ್ಪ ಬಯಕೆಯಾಗಿ ಅಭಯಸಘೋಷಣೆಯೆಂ 
ಪೊಬಲೊಳಂ ನಾಡೊಳಂ ಪೊಯ್ಬಿ ಜೀವಂಗಳ್ಳ ಭಯದಾ''ನಂಗೊ"'ಟ್ಟು ಪುಟ್ಟದರಪ್ಪು 
ದಜ್‌ಂದವರ್ಗ್ಗಭಯಘೋಸರೆಂಬ ಪೆಸರಾದುದಂತಪ್ಪ ಭಟ್ಟಾರರಡನಿಯೊಳರೆ ಅವರ 
ತಪೋಮಾಹಾತ್ಮ ದಿಂ ಅಲಿತಘಟಿಗೊಂದು ಮಿಗಮಸಪ್ರೊಡಂ ಬೇಂಟಿ'* ಸಮನಿಸದೆ 
ಪೊಟಲ್ಲೆ ಮೋದೊರಿಂತೇಟು ದಿವಸವಖುಂ ಬಿಡದಡನಿಗೆ ಜೇಂಟೆಯಾಡಲ್‌" ಪೋಗಿ 
ಒಂದು ಮೃಗಮಸ್ರೊಡಂ ಸಮನಿಸದೆ ಬೇಸತ್ತ!3ಟಲ್ಲು ಸೊಟಲ್ಲೆನೋಗಿ ಎಂಟನೆಯ 
ದಿವಸದಂದು ಶ್ರೀಕಾಂತಮೆಂಬ "ಪರ್ವತದಡವಿಗೆ ಲಲಿತಫಟಿ ಬೇಂಟೆಯಾಡಲ್‌ 
1 ಸವ್ಯೂಗ್‌ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಾತ್ಮಕ್‌ಮಪ್ಪಾ (ಫಚಳಿ). ಳ್ಳಿ (ಕಖಗ RE 

ಚಛ). 4 ವಾರಣಿ ಚ), ಧಾರುಣಿ ps ವರ್ಗಳ್‌ (ಘಜಧಛೆ). 6 ರೊಂ (ಘಚಛ). 
7 ಮೇಗ (ಘಚಛ)ಿ. 8 ಲ್ಲಿಯೆಳ್ಲೊ ಕಖಗ), ರಲ್ಲಿರ್ದೆ (ಘಚ) ಲ್ಲಿರ್ದ ಚ). 9 ಬಾಚಾರ್ಯ 
(ಹಚ). 10 ದು ಅ (ಘಚಛ). 11 ನಮಂಕೊ (ಘ ಚಳ). 12 4 ಯೊಳ್‌ (ಕಖಗ' 
15 ರ್ರ (ಕಖಗ). 14 (ಕಖಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


೧೦ 


ವಿಂ 


೧೦ 


ಬಂ 


೩೦ 


೯೬ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಪೋಗಿ  ಅಡನಿಯೊಳ್‌ ಮೈಗಂಗಳನಜಸುತ್ತಂ ತೊಲಲ್ವರನ್ನೆಗಮೆಭಯಘೋಷ 
ಭಟಾರರಾಯತಿಯಿಂ ತೊಟ್ಟ"ನೆ! ಸರ್ನಾಂಗಮಲಧಾರಿಗಳೊಂದು ಶಿಲಾತಳದ 
ಮೇಗಿರ್ದಾಗಮವಮಂ ಪರಿವಿಡಿಗೆಯ್ಯುತ್ತು ಮರ್ಥಮಂ . ಭಾವಿಸುತ್ತಂ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ 
ದೊಳ್‌ ತಗುಳ್ಬಿರ್ಡೇರಂ ಸಂಛನ್ನಮಪ್ಪಡನಿಯ ಮಅಕೆಯೊಳ್‌  ಗೆಂಟಿಟೀಂದಂ 
ಲಲಿತಫಟಿ ಕಂಡಪೂರ್ವಮಿದೊಂದು ಕರಿಯ ಮೃ ಗಮಿರ್ದುದೆಂದು ಬಗೆದು ಶ್ರೀವರ್ಧ 
ನಕುಮಾರಂ ಮೊದಲಾಗನಿಬರ:ಂ ಬಿಲ್ಲ ಳನೇಲಾಸಿ ತಿರುವಾಯೊಳಂಬನಿಟ್ರಿಸಲೆಂದು 
ತೆಗೆದಿಸುವನ್ನೆಗಮನಿಬರ ಬಿಲ್ಲಳುಂ ಮುಣ್‌ದುದವರ್ಗ್ಗಳೆನಿಬರುಂ ಸೆಜಗಣ್ಣುರುಳ್ನು 
ಬಿಬಕ್ಕೊಡಿದು ಮಹಾಜೋದ್ಯಂ ಸಾರೆ ಪೋಗಿ ನೋಬ್ಬಮೆಂದು ಪೋಷರನ್ನೆ ಗಂ 
ಖುಷಿಯರೆ ರೂಪಂ ಕಂಡಿವರ್‌ ಖಷಿಯರ್‌ ಮೃಗಮಲ್ತೆ £4 ಸಾರೆ ಪೋಗಿ ಅವರು 
ಪಶಮುಮಂ ತಸಮುಮಂ ಕಂಡನಿಬಗ್ಗು dk ಕುಳ್ಳಿರ್ದ ಧರ್ಮಮಂ 
ಪೇಟಾಂ ಭಟ್ಟಾರಾ ಎಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ ಭಟ್ಟ್ರಾರರಿಂತೆಂದು ವ್‌ ತೊಡಗಿದರ್‌: 


ಗಾಹೆ | ಸೋ ಧಮೊ ಒೇ ಜತ್ಸ ದಯಾ ಸೋವಿತಹಿ ವಿಸಯಣಿಗ್ಲ ಹೋ ಜತ್ಸ | 
ದಸಅಟ್ಟಿ ಡೋಸ ಜಹಿ ಸೋ ದೇನೋ ಣತ್ವಿ ಸಂದೇಹೋ | 


ಎಂದಿಂತು ಜೀವೆಂಗಳಂ ಕೊಲ್ಲದುದೆ ಧರ್ನುಂ ಬಾಹಾ ಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರ ಪರಿಗ್ರಹೆಂಗಳೆಂ 
ತೊಜ್‌ದಯ್ದು ಮಿಂದ್ರಿಯಂಗಳಂ ಗೆಲ್ಲು ಇರ್ಪ್ಪತ್ತೆ du Me ಸ್ಸೆರಿಸಿ ಯನು 
ನ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಧ್ಯಾ ನಾನುಕಷ ಫ್‌ , ನನೆರಾಯಣ್‌ರಾಗಿ ತಪಂಗೆಯ್ತ ರಿಸಿಯರ್ಕಳೆ 

ತಪಸ್ತಿಯರ್‌ ಷಸಿವು ನೀರಲಿ್ಕ ತನದಲಾಗೂಡಿಯ ಪದಿನೆಂಟು ನೋಸೂಗಳನಿ ಲದೊಂ 
ಸರಮಾತ ಸೈನೆಂದಿಂತು ಪೇಬ್ದು ಮತ್ತನಿಂತೆಂದರ್‌ : 


ಗಾಹೆ (| ಸಾನೇಣ ಚಿರಯತಿರಿಯಂ ಗುವ್ಮೂಣ ಧನ್ನೇಣ ದೇವೆಲೋಗಂ ತು! 
ವಿಂಸ್ಫೇಣ ಮಾಣಸತ್ತಂ೦ ಡೊಣ್ಣಂ ಪಿ ಖಯೇಣ ಚಿವ್ಹಾಣಂ ॥ 


ಎಂಬುದಂ  ಪಾಷಂಗೆಯ್ದವರುಂ. ಬೇಂಟೆಯಾಡುನರುಂ ಮಧುನುದ್ಯಮಾಸಂಗಳೆಂ 
ಸೇವಿಸುವರುಂ ಬಾಲವಧೆ. ಪ್ರೀವಥೆ. ಗೋವಥೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣವಥೆ ಖುಷಿವಧಯೆಂ*"ದೀ 
ಪಂಚಮಹಾಪಾತಕಂಗಳಂ ಗೆಯ್ದ "ವರುಮಗಮ್ಯ್ಮ್ಯಾಗಮನಮಸೇಯಾಪೇಯನು 
ಭಕ್ಟ್ಯಾಭಕ್ಷಂ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಸಪೊಲ್ಲಮೆಗಳೊಳ್‌ ನೆಗಬ್ಬು ಫಘೋರಮುಂ 
ನಿರಿಯನುಮುಪ್ಪ ಪಾಸಂಗಳೆಂ ಗೆಯ್ದೇಟನೆಯ ನರಕದೊಳ್‌ ಮೂವತ್ತುಮೂಟು 
ಸಾಗರೋಳಪಸಾಯುಷ್ಯಮನೊಡೆಯರ್‌ ಇರಕರಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ಛೇದನ ಜೇದನ 
ಪೂರಣ ಚೂರಣ ಪೀಡನ ಬಂಧನಂಗಳುವಮಂ ಮುಟ್ಟ ಗೆಯೊಳಿಟ್ಟು ತೆಗಪುವುದುಂ 
ಕೊಂತಂಗಳಿಂದಮಿಟ್ಟಿಗಳಿಂದಂ ಕರುಳ್ಗಳಂ ಸೋರ್‌ ಕುತ್ತುವುದುಂ: ಚೆಕ್ರಂಗಳಿಂದಂ 
7ತ್ರೆಗಲೆಯಂ ಮೊಕ್ಳನೆನೋಗಿಡುವುದುಂ ಮರಂಗಳೆಂ ಪೋ್ವಂತೆ ಕರಗಸೆಂಗಳಿಂದ 
1೦3 (ಘಚಳ. ೫೪ (ಘಚಳು.: ಕಷ್ಕ (ಕಖಗ).., 4 ದಿವುಮೊಡಲಾಗೊಡೆಯ 
ಪಲವು-ಪಾಪಂಗಳಂ ಮಾಡಿ ಘಚಳ). * ಪು. ೯೧-೯ * (ಚೆ) ದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 5 ದಹನ 
ತಾಪದ ಮರಣ ಪೀಡನ ಬಂಧನಂಗಳುಂ ಪುಟಿಂಗಳೊಳಿಟ್ಟು (ಘಚಛ). 6 ಛ್‌ ಸುರಿಯಿ 
(ಘಚಳೆ). 7 ತಲೆ (ಕಖಗ). 


ಲಲಿತಘಫಟಿಯೆ ಕಥೆ ೯೭ 


ಮುದ್ದಂ ಪಿಡಿದು! ಪೋಟ್ಟುದುಮೆಂದಿವು ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ?ದುಃಖಂಗಳೆಂ 
ಕಣ್ಣೆ ಮೆಯಿಕ್ಬುವನಿತು ಪೊಲ್ತಸ್ಲೊ ಡಮುಸಿರ್‌ *ಪತ್ತಿಲ್ಲದಿ ದುಃಖಂಗಳನನುಭವಿಸು 
ವರ್‌ ಮತ್ತೊಯ್ಯಃನೆ ಪಾಸಂಗಳಂ ಗೆಯ್ದವರಾನೆಯುಂ ಸಿಂಹೆಮುಂ ಪುಲಿಯುಂ 
ಕರಡಿಯುಂ ಪುಲ್ಲೆಯುಂ ಮೊಲನುಂ ಸಂದಿಯುಂ ತೋಳನುಂ ಕಸೀಕರ್ನಾಯುಂ 
ಮತ್ತಮೆಬ್ದು ಕಟಕ್ತಿಯುಂ ಪಶುವುಮೆರ್ಮೆಯುಂ ಕುದುರೆನಾಯೊಟ್ಟಿ ಯುಮುಡುವುಂ 
ಪಾವುಮಿಲಿಯುಂ ಬೆರ್ಕುಮೊಂತಿಯುಂ ಕಪ್ಪೆಯುಂ ಮುಂಗುರಿಯುಂ' ಮೊದಲಾ 
ಗೊಡೆಯ 'ಸ್ಥಲಚರಂಗಳುಂ” ಮಾನುಂ ಮೊಸಳೆಯುಂ ನೆಗಟುವಪಾಮೆಯುಂ 
ಮಕರಮುಂ ತಿಮಿತಿಮಿಂಗಿಳಂ ಮೊದಲಾಗೊಡಜಿಯ ಜಲಚರಂಗಳುಂ ಕಾಗೆ ಗೂಗೆ 
ಪರ್ದು ಚಕೋರಂ ಹೆಂಸೆ ಕುರ್ಕು ಗಿಳಿ ಪುರುಳಿ ಪೆಂಗುರು ಕಾರಂಡಮಾಂಜಿ 
ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ  ಗಗನಚರಂ 11ಫ್ರಂಜೇಂದ್ರಿ ಯೆಂ!'ಗಳುಮಾಗಿ ಮತ್ತಮೇ 
ಕೇಂದ್ರಿಯ ದ್ವೀಂದ್ರಿಯ ಫ್ರೀಂದ್ರಿಯ ಚತುರಿಂದ್ರಿಯಂಗಳಾಗಿ ತಿರಿಕಗತಿಯೊಳ್‌ 
ಪುಟ್ಟ ಜೀವಂಗಳಿಂತು ಮಾಡಿದ ಪಾಸದ ಫಟಗಕೌಟ ದುಃಖಂಗಳನೆಯ್ದುಗುಂ 
ವಾಕ್ಯ ಮಿಸ್ಪೇಣ ಮಾಣುಸತ್ತಮೆಂಬುದು ಪುಣ್ಯಪಾಪಂಗಳೆರಡುಮಂ ನೆಗಟ್ತರ್‌ 
ಮನುಷ್ಯಗತಿಯೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟ ಮುಂಗೆಯ್ದ ಪಾಸಕರ್ನುದುದಯದಿಂದಂ ಶಾರೀರ 
ವಪಾನಸಾಗಂತುಕ ಸೆಹಜಮಪ್ಪ ದುಃಖಂಗ?3ಳುಮ"* ನಿಷ್ಟ ಸಂಯೋಗನಿಷ್ಟವಿ 
ಯೋಗಮುಂ ರಾ'ಿಗಶೋಕಂಗಳುಂ ದಾರಿದ್ರ್ಯಮೆಂದಿವು ಮೊದೆಲಾಗೊಡೆಯ 
ವಲಾಂದಮಪ್ಪ ದುಃಖಂಗಳನೆಯ್ದಿ ಮತ್ತಮಾ ಜೀವಂಗಳ್‌ ಶುಭಕರ್ಮುದುದಯ 
ದಿಂದಂ ಶ್ರೀಯುಂ ಸಂಸತ್ತುಂ ವಿಭನಮುಂ ಐಶ್ವರ್ಯಮುಮಾರೋಗ್ಯಶರೀರಂಗಳು 
ಮಾಗಿ ಪುತ್ರ ಮಿತ್ರ ಕಳತ್ರ ಸ್ರೇಜನ ಬಂಧುವರ್ಗದೊಳ್‌ ಕೂಡಿ ಸುಖಂ ಬಾಟ್ಟುದು 
ಮಕ್ತುಮಿಂತು 
ಶ್ಲೋಕಂ ಸುಖಸ್ಯಾನಂತರಂ ದುಃಖಂ ದುಃಖಸ್ಕಾನಂತರಂ ಸುಖಂ 
ಚಕ್ರವತ್‌ ಪ ಪರಿವರ್ತಂತೇ ದುಃಖಾನಿ ಚ ಸುಖಾನಿ ಚ 

ಇಂತು ಮನುಷ್ಯಗತಿಯೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟ ಸೂಬರಕ್‌ಸೂಬಕೊಳೆ ಸುಖದುಃಖಂಗಳೆಂ ಜೀವಂಗ 
ಳನುಭನಿಸುಗುಮಂತೆ ಗಮ್ಮುಳ  ಧಮ್ಮೇಣ ದೇವಳೋಯನ್ಲಿ ಎಂಬುದುಂ 
ಫೇವಳಮೆ ಧರ್ನುಂಗೆಯ್ದವರ್‌ ಸೌಧರ್ಮ ಈಶಾನ ಸನತ್ಪುಮಾರ ಮಾಹೇಂದ್ರ 
ಬ್ರಹ್ಮೆ ಬ್ರಹ್ಮೋತ್ತರ ಲಾಂತನ ಕಾಪಿಷ್ಠ ಶುಕ್ರ ಮಹಾಶುಕ್ರ ಶತಾರ ಸಹಸ್ರಾರ 
ಆನತ ಪ್ರಾಣತಾರಣಾಚ್ಯು ತಮೆಂಬ ಪದಿನಾಜಟುಂ ಕಲ್ಪ ೦ಗಳೊಳಮಲ್ಲಿಂ ಮೇಗಣ 


ಸುದರ್ಶನಾಮೋಘ ಸುಪ್ರಬುದ್ಧ ಯಶೋಧರ ಸಗದ, ಸುವಿಶಾಳೆ ಸುಮನಸ 


ಸೌಮನಸ  ಪ್ರೀತಿಂಕರಮೆಂಬ  ನವಗ್ಯೈವೇಯಕಂಗಳೊಳಮಲ್ಲಿಂ ಮೇಗಣ 
ಲಚ್ಛಮಹಾಲಚ್ಛೈ 15 ಮಾಳಿನಿ ವೈರ ವೈರೋಚನೆ ಸೋಮೆ ಸೋಮರೂಪೆ ಅಂಕೆ 
1 ಬರಿಯೆ (ಘಛ). 2 ಘೋರ (ಘಳ).. 3 ಪನಿತಿ (ಫ)ಃ ಪತಿ (ಛ). 4 ರೊಯ್ತ (ಘಛ). 
5 ನೀ (ಘಛ): 6 (ಕಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 7 ಅಡನಿ ಮ ಗಂಗಳುಂ (ಖಘಳು)- 8 ಕೊ (ಘಿ): 
9 ಬಕಂ (ಘಳು). 10 ಏಂಗುರಿ (ಘಳು): 11 (ಘಳ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 12 ಳ್ಳಿ WNC) 13 ರ್ಲೋ 
(ಗೆಘಳು). 14 ಸಂಪ್ರತಿಕ (ಘಛ). 15 ಲಚ್ಛಣಿ (ಛೆ). 
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೩0 


೧೦ 


೯೮ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 

1ಪಳಿಕೆ ಅಯಿಚ್ಛಿಯೆಂಬ ನವಾನುದ್ದಿಸೆಗಳೊಳಮುಲ್ಲಿಂ ಮೇಗಣ ವಿಜಯ ಪೈಜಯಂತೆ 
ಜಯಂತಾಪರಾಜಿತ  ಸರ್ನ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಯೆಂದಿಂತು  ಸಂಚಾಣುತ್ತರೆಗಳೊಳಮೆರಡು 
ಘಳಿಗೆಯಿಂದೊಳೆಗೆ ಪಾಸಿನ ಪೊರೆಯೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟ ಇಂದ್ರಪ್ರತೀಂದ್ರ ಸಾಮಾನಿಕ 
ತ್ರಯಸ್ರ್ರಿಂಶ “ಪಾರಿಷದಾತ್ಮರಕ್ಷ ಲೋಕಪಾಲಾಹೆಮಿಂದ್ರತ್ವಮೆಂದೀ ಮಹೆರ್ಥಿಕ 
ಜೇವರಾಗಿ ಅಣಿಮಾ ಮಹಿಮಾ ಲಿಮಾ ಪ್ರಾಪ್ತಿಪಾ್‌ಗಲ್ಬೃ”ಮಾಶಿತ್ವ ವಶಿತ್ವ 
ಕಾಮರೂಪಿತ್ರಮೆಂದೀ ಅಷ್ಟೃಗುಣ್ಣೆ ಶ್ವರ್ಯಂಗಳೊಳ್‌ ಕೂಡಿ ಅತ್ಯಂತ ರೂಪ ಛಾವಣ್ಯ 
ಸೌಭಾಗ್ಗ ಕಾಂತಿತ್ತಮುಂ' ಸುಗಂಧಮಪು ಶ್ರಾಸನಿಶ್ರಾಸಂಗತಳು5ಮನೊಡೆಯರಾಗಿ 
ಆಯುಸ್ಥಾಂತಂ ಬರೆಗಂ "ನನಯರೌನನರಾಗಿ ಮುಪ್ಪುಮಸಮೃತ್ಯು ಮೂತ್ರ ಪುರೀ 
ಷಂಗಳುಂ  ಗಂಡ"ಕಕ್ಟಾ ಕುಕ್ಷಿಪ್ರಡೇಶಂಗಳೆ ಕೋಮಂಗಳುಂ ರೋಗ ಶೋಕ 
ದುಃಖಂಗಳೆಂ. ರಸ. ರುಧಿರ ಮಾಂಸೆ ಮೇದೋಸ್ಲಿ ಮಜ್ಜಶುಕ್ಸಮೆಂದಿಂತು ಸಪ್ತ 
ಥಾತುಗಳುಮೆಂ್‌ದಿವು ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯವಿಲ್ಲದೊರ್‌ ಸಹೆಜಮುಪ್ಪ ಕಟಿಕ ಕಟಿಸೂತ್ರ 
ಕುಂಡಲಾಭರಣಂ: ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಪದಿನಾಜುಮಾಭರಣಂಗಳಂ ತೊಟ್ಟು ದಿವ್ಯ 
ವಸ್ತ್ರಂಗಳನುಟ್ಟಾದಿತ್ಯನ ತೇಜದಿಂದಗ್ಗಳಮಪ್ಪು ತೇಜಡೊರಾಗಿ ಕಣ್ಣೆ ಮೆಯಿಕ್ಕು 
ವನಿತು ಪೊಟ್ತಿಸ್ಪೊಡಂ . ದುಃಖಮಿಲ್ಲದೊರೆರಡು ಸಾಗರೋಸಮುಂ ಮೊದಲಾಗಿ 
ಮೂವತ್ಕುಮೂಲು ಸಾಗರೋಪಮಂಬರೆಗಮಾಯುಷ್ಯಮನೊಡೆಯರಾಗಿ ಆಟ 


ಪಾಟ ವಿನೋದಂಗಳಿಂದಂ 8ದೇವಿಯರ್‌ಪೃರಸಿಯರ್ಕಳೊಡನೆ ಸಲಕಾಲಂ ದಿವ್ಯಸುಖ 


ಮನನುಭನಿಸಿ ಆಯುಷ್ಯ್ಯಂತಡೊಳಿಂತಿಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯಗತಿಯೊಳ್‌ ಕುರುವಂಶ "ಭೋಜ 
ವಂಶ”ಮಿಕ್ಸಾಕುನಂಶ ನಾಥನಂಶ ಹರಿನಂಶಮುಗ್ರನಂಶಂ ಸೂರ್ಯವಂಶ ಸೋಮ 
ವಂಶ? ಮಯೂರನಂಶ ನಂದನಂಶ”ಮೆಂದಿವು  ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಉತ್ತಮಕುಲ 
ದೊಳ್‌ ಶ್ರಾವಕರ ಬಸಿಅಕೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿ ಪೂರ್ವಕೋಟ ಪರಮಾಯುಷ್ಠಮನೊಡೆಯ 
ರಾಗಿ್‌ ಅತ್ಯಂತ ರೂಪ ಲಾವಣ್ಯ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಕಾಂತಿತ್ರದೊಳ್‌ ಕೂಡಿ ಏಕಚ್ಛತ್ರ 
ಚ್ಚಾಯೆಯಿಂದಂ ಪೃಥ್ವಿಯೆಲ್ಲನುನಾಳ್ತು  ಪಶ್ಚಾತಶ್ಕಾಲದೊಳೇನಾನುಮೊಂದು 
ವೈರಾಗ್ಯ ಕಾರಣಮಾಗಿ ಮಗಂಗೆ ರಾಜ್ಯಸಟ್ಟಂಗಟ್ಟ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರ ಷರಿಗ್ರಹೆಂಗ 
ಳೆಲ್ಲವುಂ ತೊಟಕೌಡೆಲ್ಲರೊಳ್‌ ನಿಶ್ಯಲ್ಯಂಗೆಯ್ದು ತಸಂಬಟ್ಟು ಘೋರವೀರತಸಶ್ವರಣಂ 
ಗೆಯ್ದು ಉತ್ಸುಷ್ಟದಿಂದಂ ಮೂಜು  ಭನಂಗಳೊಳ್‌ ಮಧ್ಯಮುದಿಂದಮಯ್ದು 
ಭವಂಗಳೊಳ್‌ ಕನಿಸ್ಕದಿಂಡೇಟು ಭವಂಗಳೊಳೆಗೆ ಅಷ್ಟವಿಧ ಕರ್ಮಂಗಳಂ 'ಕಿಡಿಸಿ್‌ 
ಮೋಕ್ತಮನೆಯ್ದುವರ್‌ ದೊಣ್ತಂಪಿ ಖಯೇಣ ಣಿವ್ವಾಣಂ ಎಂದು ತನದಿಂದಂ 


' ಶುಭಾಶುಭ ಕರ್ಮನೆಂದಿರ್ತೆಅದ ಕರ್ಮದ ಕೇಡಿನಿಂದಂ ಮೋಕ್ತಮನೆಯ್ದು 


೩೦ 


ವರಂತಪ್ರ  ಮೋಕ್ಷಮೆಂತೆಂದೊಡೆ  ಜಾತಿಜರಾಮರಣಂಗಳುಂ ಭಯಮುಮನಿಷ್ಟ 
ಸಂಯೋಗಮುಮಿಷ್ವನಿಯೋಗಮುಂ ಶಾರೀರಮಾನಸಾಗಂತುಕ ಸಹೆಜಮಸಪ್ಪ 

1 ಹಳಿಕೆ (ಕ), ವಳಿಂಕೆ (ಘಛ). 2 ಕಾಮ್ಯ (ಘಛ). 8ಳ್ಮ (ಸ). ೩ಗೆಡ್ಡಮುಂ 
(ಕೆಖಗ), ಗುಂಡ (ಫಘ). 5ಳ್ಮೆಂ (ಘಛ). 8 ಗಣಿಕೆಯರ (ಫ), ದೇನಗಣಿಕೆಯರ (ಛ). 
7 (ಫಳ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ೫*.ಪು. ೯೧೯೩೫ (ಚ)ದಲ್ಲಿ ನಸ್ತ್ರವಾಗಿದೆ. 8 ಸಮ್ಮಗ್‌ 
ದರ್ಶನಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳಂ ಸಾಧಿಸಿ (ಘಚಳ). 


ಲಲಿತಘಟೆಯ: ಕಥೆ ೯೯ 


ದುಃಖಂಗಳುಂ ಆಹಾರ ಭಯ ಮೈಥುನ ಪರಗ್ರಹೆಂಗಳುಂ ವಾತ ಪಿತ್ತ ಶ್ಲೇಷ್ಮ 
ಖಾಸ ಶ್ವಾಸ ಜ್ವರಾರುಚಿ ಛದಣ್ಯತಿಸಾರಾಕ್ಷಿ ಕುಕ್ತಿವೇದನಾಸ್ಟೋಟಕ ಶೂಲ 
ಭಗಂದರ ಕುಷ್ಠ ಕ್ಷಯ ಗಂಡ ಶಿರೋವೇದನೆಯುನಮೆಂದಿವು ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ 
ಅಯ್ದು ಕೋಟಿಯುಮಲುನತ್ತೆಂಟು ಲಕ್ಟೇಯುಂ ತೊಂಬತ್ತೊಂಬಯ್‌ ಸಾಸಿರ"ದ 
ಇನ್ನೂಅಕಿಣ್ಬತ್ತು ನಾಲು ವ್ಯಾಧಿಗಳುಂ ಕ್ರೋಥಢ ಮಾನ ಮಾಯಾ ಕಲೊಆಿಭಂ 
ಗಳೆಂ ರಾಗಜ್ವೀಷ ಮೋಹಂಗಳ *ಮಗುಲು ಮಗುಲ್ದು* ಬರವುಂ ಶೋಕನಮೆಂದಿವು 
ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ  ದುಃಖಂಗಳವಿಲ್ಲದುದನುಪಮಾರಹಿತಮಪ್ಪು ದನಳನಿಯಿಲ್ಲದುದ 
ನಾವಕಾಲಮುಂ ಕಡದುದಂ ಪಾಸದಿಂ ಪೊರೆಯದುದಂ ಸುಖಮನೊಡೌತ್‌ಪ್ರುದೆಂ 
ತನ್ನಿಂ ತಾನಾದುದನಂತಪ್ಪ ಮೋಕ್ಸಸುಖಮನೆಯ್ಲಿ ಅನಂತಜ್ಞಾ ನ ಅನಂತದರ್ಶನ 
ಅನಂತನೀರ್ಯೈ ಅನಂತಸುಖನಮೆಂಬ ಅನಂತಚತುಷ್ವಯದೊಳ್‌ ಕೂಡಿ ಲೋಕಾಲೋಕ 
ಮನೆಲ್ಲಮುನೊರ್ಮ್ಮೊದಲೆ ಕಾಣುತ್ತಮಜ ಯುತ್ತುಮನಂತಕಾಲಂ ಮೋಕ್ಸದೊಳಿರ್ಷ 
ನೆಂಬುದುಮಂ ಅಭಯಘೋಷ ಭಟಾರರ್‌ ಲಲಿತಘಟಿಗೆ ಧರ್ಮಶ್ರವಣಂಗೆಯ್ಯೆ ಕೇಳ್ದು 

ಶ್ರೀವ್‌ರ್ಧನಂ' ಮೊದಲಾಗಿ ಅನಿಬರುಂ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸಮಾಗೆ ಪಂಚಮಹಾ 
ಪಾತಕರೆಮುಂ ಸೊಲ್ಲಕೆಯ್ದೆಮುಂ ಭಟ್ಟಾರರಂ ಕೊಂಡೆಮುಮ್‌ವರ್‌:1ತಪದ 
ಮಹಾತ್ಮ್ಯೃದಿಂದಂ  ಬರ್ದುಂಕೆದರೆಂದನಿಬರುಂ ಮನಡೆ ಬಗೆದೀ ಗೆಯ್ದ ಪಾಪ 
ಮಿಂತಲ್ಲದೆ ಪಿಂಗದಿವರ ಕಾಲಡಿಗಳನೆನ್ಮು ತಲೆಗಳೆಂಬ ತಾಮರೆಯ ಪೊಗಳಿಂದರ್ಚಿಸಿ 
ದೊಡಲ್ಲದೆ ಪಾಪಂ ಪಿಂಗದೆಂದು ಬಗೆದು ಫೈೈದುಗಳತ್ತ ಕೈಯಂ ನೀಡಲ್‌ ಬಗೆ 
ವನ್ನೆಗಂ ಭಟ್ಟಾರರ್‌ ವಾರಿಸಿದರಂತು ಬಗೆಯಲ್ರೇಡೆಂದೊಡೆ ಶ್ರೀನರ್ಧನ ಕುಮಾರ 
ನಾಮೇನಂ ಬಗೆಡೊಮೆಂದೊಡೆ ನೀಮುಂ ನಿಮ್ಮ ತಲೆಗಳನರಿಜೆನ್ಮು ಕಾಲಡಿಗಳ 
ನರ್ಚಿಸು!?ವಮೆಂ:ದು ಬಗೆದಿರೆಂದೊಡಿಂತು ಮನದೆ ಬಗೆದುದನಾರಾನುಮುಟ್‌1ವ!3 
ಶೊಳರೆ ಎಂದನಿಬರುಂ ಚೋದ್ಯಂಬಟ್ಟು ಭಟ್ಟಾರರ್ಗ್ನೈೆಜಗಿ ಪೊಡೆನ'ಟ್ವಿ ಶ್ರೀ 
ವರ್ಧನ ಕುಮಾರನೆಂದಂ ಭಟ್ಟಾರಾ ನಿಮ್ಮಡಿಯನೆನ್ಬು ತಲೆಗಳಿಂದರ್ಚಿಸದಾಗ 
ಳಮ್ಮ 16ಗೆಯ್ದೆ1 ಪಾಪಮೆಂತು ಕೆಡುಗು 1'ಮೆಂದೊಡಾ ಪಾಂಗಿನಿಂ ಕಿಡಡೆನೆಯಂ!? 
ತಪ್ಪೊಡೆ ದೀಕ್ಲ್ಷೆಯಂ ದಯೆಗಯ್ಯಿಮೆಂಡೊಡೆ ಭಟಾರರೆಂದೊರೊಳ್ಳಿತ್ತಂ ಬಗೆದಿರ್‌ 
. ಸಿಮಗೆಲ್ಲರ್ಗಂ ಕೆಟಿದೆಯಾಯುಷ್ಯಮೆಂದೊಡೆ 

ಶ್ರೀವರ್ಧನ ಕುಮಾರನ ತಮ್ಮಂ ಮೂನತ್ತಿರ್ನ್ವರಿಂ ಕಟ್‌ಿಯೊಂ ನಂದಿ 
ಮಿತ್ರನೆಂಬೊಂ ಭಟಾರರ ಮಾತಂ ಕೆೌಳ್ಳು ನಕ್ಕಿಂತೆಂದ'?ನಾಮೆಲ್ಲಂ ಕೂಸು 


1ದೈನೂ (ಫಘಚಭ). ಳ್ಳ (ಹಳ); ಪ್ಪ (ಚ) ತಿಲಾ (ಕಖಗ). 4 (ಘ ಚಲ) 
ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ 5 ಮುಮಾನ ಬಾಧೆಗಳ್‌ ಇಂತಿವು (ಕಖಗ ° 8ಯ (ಖಿ. 7 ದೆಯಾಡುದಂ 
(ಕಖಗ). 8 4 ಮನಂತಸುಖಮುಮನಂತನೀರ್ಯ ಮನೊಡೆಯರಾಗಿ (ಕಖಗ); + ಮಸ್ಟಗುಣೋ 
ಪೇತರಾಗಿ (ಘಚಛ). 9 ಧರ್ಮಾನ ಕುಮಾರಂ (ಘಚ » ರ್ಮ ಕುಮಾರಂ ಚೆ). 10 ಹೊಲ 
ಲೊಡರ್ಚಿಜೆನಿ (ಘಚಛ). 11 | ತಮ್ಮ (ಘಚಛ). 12 ವೆನೆಂ (ಕಗ), ನೆನೆಂ (ಖ » ಮೆಮೆಂ 
ಘಛ). 13ದ (ಕಖಗ). 14 ಟ್ವಿರಲ್ಲಿಂ (ಕಖಗ). 15 ಲ್‌ಪಿರಿ (ಕಖಗ). 16 ಒಗೆದ 
(ಫಚಛ). 17 ಮಂ (ಕಖಗ). 184 ಕುಮಾರ(ಘ ಚೆಛೆ). 19 ಳಂತಪ್ಪೊಡೆ ಭಟಾರಾ (ಘ ಚಳ). 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


ಎ೦೦ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಗ'ಳೆಮುಂ*' ನನಯೌನವನ*ಕೆಮುಂ* ತೇಜದೊಳಂ ಕಸೆತ್ತ್ರದೊಳೆಂ* ಬಲಸರಾಕ್ರಮ 
ದೊಳಂ ಕೂಡಿದೆಮೆಮಗೆಲ್ಲೊರ್ಗ್ಗಂ ಕೆಅ್‌ಡೆಯಾಯುಸ್ಯಮೆಂಬುದನೆಂತು ನಂಬಲಕ್ಕು 
ಮೆಂಡೊಡೆ ಭಟಾರರೆಂದರ್‌ ನೀನೇಕೆ ನಕ್ಕಪ್ಪೆಯಮ್ಮಾ ನಿಮಗೆಲ್ಲರ್ಗ್ಗಮಿರ್ಫ್ಪ್ಯ 
ತ್ರೊಂದು ದಿವೆಸಮಾಯುಸ್ಯಂ ನೀರಡೆಸೆಯಿಂ"ದಂ ನಿಮಗೆ" ಸಾವಕ್ಕುಮೆಂದೊಡೆ 
ಶ್ರೀವರ್ಧನ ಕುಮಾರನೆಂದಂ ಭಟಾರಾ *ಎ್‌ಮಗಿರ್ಪ್ರೃತ್ತೊಂದು ದಿವಸಮಾಯುಷ್ಯ 
ಮೆಂಬುದರ್ಕೆ ಸಾಭಿಜ್ಞಾನಮೇನೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ ಭಟಾರರೆಂದರ್‌ ನೀೀಮಾಗಳ್‌* 
ಪೊಬಲ್ಲೆ "ಪೋಪಾಗಳ್‌" ನಿಮ್‌ಗೆರಟ್ಟಾಕಳಿಂಗ ನಾಗಂಗಳ್‌ ಪೆಡೆಗಳನೆತ್ತಿ ನಾಲಗೆ 
ಗಳಂ ಪೊಳೆಯಿಸುತ್ತಂ ಬಂದೊಡೆ *ನೀಮೊದಳ್‌ಯೌನಂ ಬಗ್ಗಿಸಿದೊಡದ್ಭ ಶೃಂಗಳಾಗಿ 
ಪೋಕುಮಿದೊಂದು” ಸಾಭಿಜ್ಞಾನಂ ಮತ್ತಂತೆ ಪೋಪಾಗಳೊಂದು ಕಅುಗೂಸು 
10 ಲಂ ಪಿಡಿದು ನಿಮ್ಮುಂ ಬಡಿಯಲ್ಳೆಂದು ಬಂಡೊಡೆದಣ 11ಕೆಯ್ತ!'ಮಂ ಕಂಡು 
ನೀಮುಂ ನಕ್ಟೊಡೆ ನಿಮ್ಮ ನೋಡೆನೋಡೆ ಭಯಂಕರನುಪ್ಪ ಪಿರಿದೊಂದು ಬೇತಾಳ 
ರೂಪಂ ಕೈಕೊಂಡಾಕಾಶಂಬರೆಗಂ ಬಳೆದದ್ಭ ಶೈಮಕ್ಟುಮಿದೊಂದು ಸಾಭಿಜ್ಞಾನಂ 
ಮತ್ತಂತೆ ಪೋಷನ್ನೆಗಂ ತೊಅತ ತೀವುಗುಮಿದೊಂದು ಸಾಭಿಜ್ಞಾನಂ ಮತ್ತಮಿಂದಿ 
ನಿರುಳ್‌ ನಿಮ್ಮ ತಾಯ್‌ ನಿಮ್ಮೆ ಮೂವತ್ತಿರ್ವರುಮಂ ರಾಕ್ಷಸಂ, ನುಂಗಿ ತಿಂಬುದಂ 
ಕನಸು!?ಗಂಡು ಪೇಬ್ಗು3*ಮಿದೊಂದು ಸಾಭಿಜ್ಞಾನಮೆಂದು! ಪೇಟ್ಲೊಡೆ 

ಅನಿಬರುಂ  ಭಟಾರರಂ ಬಂದಿಸಿ ತಮ್ಮು ಪೊಬಲ್ಲೆನೋಪಾಗಳ್‌ ಭಟಬಾರರ್‌ 
ಪೇಲಟ್ಬುಡೆಲ್ಲನುಂ ಪೇಟ್ದ ಪಾಂಗಿನೊಳೆ ಬಟ್ಟೆಯೊಳ್‌ ಪೋಗುತ್ತುಂ ಕಂಡು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಮಾಗಿ ಮತ್ತಿರುಳ್‌ ತಮ್ಮ ಮೂವತ್ತಿರ್ನರುಮಂ ರಾಕ್ಷಸಂ ನುಂಗಿದುದಂ ತಾಯ್‌ 
ಕನಸುಗಂಡುದಂ ತಮಗೆ ನೇಸರ್ಮೂಡೆ ಪೇಲಸ್ಟೊಡೆ ನಂಬುಗೆಯಾಗಿ ಉಬ್ಬೆಗಂ. 
14ಬ್ಬಬ್ಬಿ ಂತಿರ್ನನ್ನೆಗಂ ವರ್ಧಮಾನ ಭಟ್ಟಾರರ ತೀರ್ಥಂ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ಕೌಶಂಬಿಗೆ 
ವಂದೊಡೆ ಲಲಿತಘಟಿ ಪಿರಿದರ್ಜನೆಯಂ ಕೊಂಡುಪೋಗಿ ಭಟಾರರನರ್ಚ್ಜಿಸಿ ಬಂದಿಸಿ 
ಧರ್ಮೆಶ್ರವಣಾನಂತರ"ಮಿಂತೆಂದು ವರ್ಧಮಾನ ಭಟ್ಟಾರರಂ ಬೆಸಗೊಂಡಂ ಭಟಾರಾ 
ಎಮಗಾಯುಸ್ಯಮೆನಿತುಂಟೆಂ'*ದು ಬೆಸಗೊಂಡೊ*ಡೆ ಭಬಾರರೆಂದರ್‌ ನಿಮೆಗಸ್ರಿ 
ಬರ್ಗಂ ಕಿಜ್‌ದೆ ಆಯುಷ್ಯಮೆಂದು ಪೇಟಕ್ತೂಡಾ?'ಮೇನೊ!' ಭವ್ಯರಿಮೊ ಅಭವ್ಯ 
ರೆಮೊ ಎಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ'? ನೀಮೆಲ್ಲಂ ಭವ್ಯರಿರ್‌ ಭವ್ಯರಿರಾದೊಡಂ ' 
19ನರಮ ಶುದ್ಧ ಸಹಜ! ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರಂಗಳೆಂ ಕೈಕೊಂಡು ನೆಗಟಸ್ಟೋೊಡಲ್ಲದೆ 
ಮೋಶ್ತಮಾಗದೆಯೀತುಿ ಸ್ವರ್ಣಪಾಷಾಣದೊಳ್‌ ಸುವರ್ಣಮುಂಬಾಗಿಯುಂ ದಹನ 


14 (ಖಘಚ); ಛುಂ (ಗ) 2 ಠೆಂ (ಘಚ), ದೊಳಂ (4): 3 ( ಘಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
$ (ಘಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 5ನ (ಕಖಗ). 6 ಮುಂಮಗುಳ್ಲು (ಘಚಳ). 7 ಗುತ್ತಂ (ಖ) 
ಗುತ್ತ ಮಿರೆ (ಘಚಳು). 8 ಗಿದಿರನೇಳುಕಾ (ಹಚ) ಗಿದಿರೇಳುಕಾ, 9 ಮೆೊಳೆಅುಮ (ಫೆ), 
ಮೆಲ್ಲಆಯದ (೪) 10 ಕಾ (ಸ-ಚ). 11 ರೆಯ (ಕಖಗ). 12 ಗಾಣ್ಣುಂ (ಘಚಛು). 
13 | ಭಟಾರರ್‌ ಪೇಳ್ಬರ್‌ (ಕಖಗ). 14 ಪ್ರ (ಘಚ). 1540 ಲಲಿತಘಟಿ ಶ್ರೀವರ್ಧ 
ಮಾನ ಭಟ್ಟಾರಕರನಿಂ (ಘಚಳ). 186 ದೊ ಘಚಛ). 17 ಮುಂ (ಘಚಳ). 18 ಪ್ರಳಿಮೆನೆ 
(ಚ) ಎಂಡೊಡೆ (ಘಚ). 19 ಸಮ್ಯಗ್‌ (ಚ). 29 ದು (ಕಖಗ್ರ). 


ಲಲಿತಘಟಿಯೆ ಕಥೆ ೧೦೧ 


ತಾಪನ ಪಿಂಡಿಬದ್ಧನಾದಿ ಕ್ರಿಯೆ![ನೆ]ಅ'ದನ್ನೆಗಂ ಪೊನ್ನಾಗದಂತೆ ತಪದಿಂದಲ್ಲದೆ 
ಮೋಕ್ಸ್‌ಮಾಗದೆಂಕದು ಹೇಟಕ್ತೊ ಡನಿಬರುಂ* ವರ್ಧಮಾನ ಭಟ್ಟಾರರ್ಣೈ ಶಿಷ್ಯರಾಗಿ 
ತಪಂಬಟ್ಟು ಪಂಚಮಹಾವ್ರತಂಗಳನೇಜ್‌ಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಾಯೋಸಗಮನದ ಮರ 
ಐದ್‌ ವಿಧಾನಮಂ ಜೆಸೆಗೊಂಡೊಡೆ ಭಟಾರರಿಂತೆಂದು ಪೇಟ್ತರ್‌ : 
ಶ್ಲೋಕ ॥ ಸ್ಲಿತಸ್ಯ ನಾ ನಿಸಣ್ಣಸ್ಯ ಯಾವತ್‌ ಸುಪ್ತಸ್ಯ ವಾ ಪುನಃ! 
ಸರ್ವಾಭೀಸ್ಟಪರಿತ್ಯಾಗಃ ಪ್ರಾಯೋಪಗಮನಂ ಸ್ಕ್ರೃತಂ | 

ಇಂತುಟಾ ಪ್ರಾಯೋಸಗಮುನದ ಲಕ್ಸಣಮೆಂದು ಭಟಾರರ್‌ ವಕ್ಸಾಣಿಸಿ ಪೇಟ್‌ 
ಸೇಳ್ಬಜ್‌ದು 

ಲಲಿತಘಟಿಯನಿಬರುಂ  ಭಟಾರರ ಷಕ್ಟಜಿ ಚತುರ್ನಿಧನುಸ್ಪಾಹಾರಮುಂ 
ಶರೀರಮುಮುಂ ಯಾವಜ್ಞೀನಂ* ತೊಣಕಿದು ಭಟಾರರಂ ಬಂದಿಸಿ ಪೋಗಿ 5ವಿಶಾಳೆ 
ಯೆಂಬ ತೊಅಕಿಯ್‌ ತಡಿಯೊಳ್‌ ನಿಬರುಮೇಕಪಾರ್ಶ್ರದೊಳ್‌*ಸಟ್ಟಿರ್ದು ಫ್ಸೆಯುಂ 
ಕಾಲುಮನಾ”ಡಿ'ಸಡೊಂದು ಕೆಲದಿಂಡೊಂದು ಕೆಲಕ್ಕೆ ಮಗುಟದೆ ಕುಳ್ಳಿರಡೆ ನಿಂದಿರದೆ 
ನುಡಿಯದೆ ಕೆಲಂಗಳಂ ನೋಡದಿಂತು ಪ್ರಾಯೋಷಗಮನಂಗೆಯ್ದ ಪದಿನಯ್ದು 
ದಿವಸಂ ಮೆಯ್ಯಂ ತೊಟಕಿದಿರ್ದೊರನ್ನೆಗಂ ಮೇಗೆ ಪಿರಿಡೊಂದು ಮುಕ ಕೊಂಡು 
ಪೂರಂ ಬಂದವರನೆಟದುಕೊಂಡು ಪೋಗಿ ಪಿರಿದೊಂದು ಮಡುವಿನೊಳಿಕ್ಸಿದೊಡೆ 
ನೀರೊಳಗಿರ್ದಕ  ಮೋಹಿಸದ ಬುದ್ಧಿಯನೊಡೆಯರಾಗಿ ದೇವರಂ ಜಾನಿಸುತ್ತಂ 
ಪಂಚನಮಸ್ಟಾರಮಂ ಮನದೊಳುಚ್ಛ್ಚಾರಿಸುತ್ತಂ ಶುಭಧ್ಯಾನದೊಳ್‌ ಪರಿಣತರಾಗಿ 
ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾ ನ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳೆನಾರಾಧಿಸೌಿ ಮುಡಿಸಿ ?ಅಯ್ದೂಂರ್ವರುಂ ವೈ ಜಯಂತ 
ಮೆಂಬ ಪಂಚಾಣುತ್ತರೆಯೊಳುತ್ಸ ಸ್ಫಮಪ್ಪ ಮೂನತ್ತುಮೂಟುಸಾಗರೋಪ 
ಮಾಯುಸ್ಯಮನೊಡೆಯೊರೇಕಹೆಸ್ತ ಪ್ರಮಾಣ''ಶ್ವೇತ! ವರ್ಣದೊಳಹನಿಂದ್ರ ದೇವ 
ಪಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿದರ್‌ ; 

ಮತ್ತೆ ಸೆಣರುಂ ರತ್ನತ್ರಯಂಗಳೆನಾರಾಧಿಸುವಾರಾಧಕರ್ಕಳುಂ ಲಲಿತಘಟಿಯಂ 
ಮನದೊಳ್‌ ಬಗೆದು ಚತುರ್ನಿಧಮಸಪು ಹಸರ್ಗಮಂ ಪಸಿವುಂ ನೀರಬಕ್ಕಿ ಮೊದಲಾ 
ಗೊಡೆಯವಿರ್ಪ್ಯತ್ತೆರಡು : ಸರೀಷಹೆಂಗ!?ಳಂ!3 ಸರಿಸಿ ಶುಭಸರಿಣಾಮದಿಂ ಸಮ್ಯುಗ್‌ 
ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ ಜಾರಿತ್ರಂಗಳನಾರಾಧಿಸಿ! ಸ್ವರ್ಗಾಷವರ್ಗಸುಖಂಗಳನೆಯ್ದುಗೆ 


1 ವಿರ (ಕೆಖಗ , ಮಿಜಿ (೫), ವಿಅ (ಜೆಳು). 2 ಬುದುಂ (ಘಜಛ). 3 (ಘಜೆಛೆ) 
'ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 4  ಬರೆಗಂ (ಘಚೆಛ). 5 ಬಗ್ಗೆಯ (ಹಚ). 9 ಯ್ಲೋೊರ್ವರುಮೊಂದುಕೆಲದೊಳ್‌ 
(ಘಚಛ). 7ಟ (೪) 840 (ಚೆಛ). 9 ರತ್ನತ್ರಯಮುಂ ಸಾಧಿಸಿ ಸಮಾಧಿ ವಿಧಿಯಿಂ 

ಚ). '10 ಮೂವತ್ತಿ (ಘಚಳ). 11ಸ್ಪ್ರೀತ (ಕ). 1೨ಳ್ಮಂ (ಘಛ), ಳುಮಾ (ಜೈ. 
ಸಿತಿಳಂಸಾ (ಘಚೆಛ). 14 | ಮುಡಿಸಿ (ಚ). 


೧೦ 


ಎಿ೦ಂ 


೩೦ 


(೮) ಧರ್ಮಘೋಷ ಭಟಾರರ ಕಥೆ 
ಧರ್ಮಘೋಷ ಭಟಾರರ ಕಥೆಯಂ ಪೇಲಕ್ತಿಂ: 


ಗಾಹೆ | ಚಂಸಾಎ ಮಾಸಖನವಣಂ ಕರಿತ್ತು ಗಂಗಾತಟಿಮ್ಲಿ ತೆಣ್ಹಾಎ | 
ಘೋರಾಎ ಧಮ್ಮಘೋಸೋ ಪಡಿನಣ್ಣೋ ಉತ್ತಮಂ ಅಟ್ಕಿಂ ॥ 


ಚಂಪಾಎ- ಚಂಪೆಯೆಂಬ  ಪೊಬಲೊಳ್‌, ಮಾಸಖನಣಂ ಕರಿತ್ರ್ತು—- 
ಮಾಸೋಪವಾಸಂಗೆಯ್ದು, ಗಂಗಾತಟಿಮ್ದಿ ಗಂಗಾಮಹಾನದಿಯ  ತಡಿಯೊಳ್‌, 
ತಣ್ಣಾ ಎ- ನೀರಬತ್ತಿಯಿಂದಂ ಹೋರಾಎ-ಆದಮಾನುಂ ಕಡಿದಪ್ಪುದಟಂದಂ, 
ಧಮ್ಮಘೋಸೋ-ಧರ್ಮಘೋಷನೆಂಬ ಭಟ್ಟಾರಕ) ಪಡಿನಣ್ಣೋ--ಪೊರ್ದಿದೊಂ, 
ಉತ್ತಮಂ ಅಟ್ಕಿಂ- ಮಿಕ್ಸ ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳಾರಾಧನೆಯಂ] 
೧೦  ಅದೆಂತೆಂದೊಡೆ: | 
ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರಡೊಳ್‌ 1ಕೌಶಂಬಿ'ಯೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ 
ವಾರಣಾಸಿಯೆಂಬುದು ಪೊಟಲದನಾಳ್ತೊಂ ಕೇರ್ತಿಧರನೆಂಬೊನರಸನಾತನ? ಮಹಾ 
ದೇವಿಕಿಯರ್ಕಳ್‌  ಅರತಿ ರತಿಯೆಂಬೊರಾ* ಇರ್ವರ್ಗ್ಗಂ ಮಃಕ್ಸಳ್‌ ಧರ್ಮ 
ಘೋಷನುಂ ಧರ್ನ್ಮುಕೀರ್ತಿಯುಮೆಂಬೊರಂತವರ್ಗಳಿಷ್ಟ ವಿಷಯ ಕಾಮ ಭೋಗಂ 
ಗಳನನುಭನಿಸುತ್ತಿರ್ಸನ್ನೆಗಂ ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಂ ಗ್ರಾಮ ನಗರ ಖೇಡ ಖರ್ವಡ 
ಮಡಂಬ ಪತ್ತನ ದ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳಂ್‌ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ಬರ್ಪೊರಾ ವಾರಣಾಸಿಗೆ 
ವಂದು  ಬಹಿರುದ್ಯಾನ ವನದೊಳ್‌. ಸ್ಪಟಿಕಶಿಲಾತಲದ ಮೇಗೆ ಪಂಥಾತಿಚಾರ 
ನಿಯಮೆಂಗೆಳಯ್ದಿರ್ದ್‌ "ಗುಣೋತ್ತಮುರೆಂಬ ಭಟಾರರಂ? ವನಕ್ರೀಡೆಗೆಪೋದ ಧರ್ಮ 
ಫಘೋಷನುಂ ಧರ್ಮುಕೀರ್ತಿ ಕುಮಾರನುಂ ಕಂಡು ಬಂದಿಸಿ ಭಟಾರಾ ಎನಗೆ 
೨೦ ಧರ್ನುಮಂ ಪೇಲುಮೆಂದೊಡೆ ಭಟಾರರಿಂತೆಂದು ಧರ್ಮಮಂ ಪೇಟ್ಹರ್‌ : 


ವೃ! ಕೋ ಧರ್ಮ ಪ್ರವರೋ ದಯಾತ್ಮಸುಭಗಃ ಕಃ ಸ್ಕಾನ್ನರಃ ಪಂಡಿತೆಃ | 
ಕಾಯೋಷಿದ್ವಶಗಾ' ಕಲಿಷ್ಟಯತಿ (?) ಚೇತ್‌ ಕ್ರೋಡಥ್ರೊ ಶುಭಸ್ಕೋದೆಯಃ 3 
ಕಾಃಲಸ್ಷ್ಮ್ಮೀರ ವಿಚಾರೆ ಕಾರ್ಯಫಟಿನಾ ಕಿಂ ಮಿತ್ರ ಮಾತ್ಮಾತ್ಮನಃ | 
ಕಿಂ ಸೌಖ್ಯಂ ಭುವಿ ಶಾಸ್ತ್ರವಾಚೆನಮತಿಃ ಕಾವಾ ಗತಿರ್ನಿವ್ವೈ ತಿಃ I 
ಸಮ್ಮ್ಯಕ್ತೋೋತ್ತ ನುಹಸ್ತಿ ಮಸ್ತ ಕಗತಃ ಸುಜ್ಞಾನಕೇತುವ್ರಜೋ ; 
ನಾನಾಶೀಲಗುಣವ್ರ ತೋರುಪೃತನಃ ಸ್ಮಾಧ್ಯಾಯಶಂಖಧ್ವ ನಿಃ l 
ಭಾಸ್ಥತ್ಸಂವರ ಭೂರಿಚಾರುಕವಚೋ ನಾತೀವ ತೀಕ್ಲಾಯುಧಃ | 


ಸೇವ್ಯೋ ಧರ್ಮನುಹಾನೃಪೋ ಬುಧಭನ್ಕಿಃ ಸ್ವರ್ಮೋಕ್ಸವೃತ್ತಿಪ್ರದಃ l 


ಕಾಶಿ (ಫಚೆಳ). ೨.ರಸಿ (ಘಚೆಳ). 8 ಯೆಂಬೊಳಾ (ಫಘಚಲಿ). ರ್ಕ (ಫು). 
೦ ನ ಗುಣೋತ್ತಮ ಭಟಾರಕೆಂಬ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನಿಗಳು ನಾನಾ ದೇಶಂಗಳಂ (ಚೆ). $ ಯಿದುಇಳ್ನು 
(ಕ್ರ, ಗೆಯಿದಿಳ್ನ (ಖು). 7 (ಚೈ ದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಭೂ 


ಧರ್ಮಘೋಷಸ ಭಟಾರರ ಕಥೆ ೧೦೩ 
ಶ್ಲೋಕ ॥ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮೋಕ್ಸಾ ಣಾಂ ಯಸ್ಕೈಕೋಪಿ ನ ವಿದ್ಯತೇ | 
ಅಜಾಗಲಸ್ತ್ರ ನಸ್ಕೈವ ತಸ್ಯ ಜನ್ಮ ನಿರರ್ಥಕಂ ॥ 
ವೃ | ಯೇಷಾಂ ನ ನಿದ್ಯಾನ ತಪೋ ನ ದಾನಂ । 
ನಾಷ್ಕೇವಶೀಲಂ ನ ಗುಣೋ ನೆ ಧರ್ಮಃ ॥ 
ತೇ ಮರ್ತೈಲೋಕೇ ಭುವಿ ಭಾರೆಭೂತಾ | - 
ಮನುಷ್ಯರೂಪೇಣ ಮೃಗಾಶ್ವರಂತಿ | 
ಶ್ಲೋಕ ॥ ಕ್ರಿಮಯಃ ಕಂ ನೆ ಜೀವಂತಿ ಭಕ್ಷಯಿತ್ಪಾ ಪರಸ್ಪರಂ | 
ಪರಲೋಕಾನಿರುದ್ದೇನ ಯೋ ಜೀವತಿ ಸ ಜೀವತಿ 
ಅಪವಾಡೋ ಭನೇದ್ಕೇನ ಯೇನ ಚಾಪ್ರತ್ಯಯೋ ಭವೇತ್‌ | 
ನರಕೋ ಗಮ್ಯತೇ ಯೇನ ತತ್ವರ್ಮ ನ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೧೦ 
ಇಂತು ಸಂಸ್ಷೇಸದಿಂ ಭಟಾರರ" ಧರ್ಮನುಂ ಪೇಟಕ ಕೇಳ್ಬಿರ್ವೃರ್ಗ್ಗಂ ವೈರಾಗ್ಯ 
ಮಾಗಿ ತಾಯುಂ ತಂದೆಯುಂ ಸಜನ" ಬಂಧುವರ್ಗಮುನುಂ ಬಿಡಿಸಿ ನಿಶ್ಯಲ್ಯಂ 
ಗೆಯ್ದು ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರ ಪರಿಗ್ರಹೆಂಗಳೆಂ ತೊಣಕೆದು ಗುಣೋತ್ಮಮ ಭಾರರ 
ಪಕ್ಳದೆ ತಪಂಬಟ್ಟು ಪನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಂಬರೆಗಂ ಗುರುಗಳೊಡನಿರ್ದು ಪ್ರಥಮಾನು 
ಯೋಗ  ಚರಣಾನುಯೋಗ ಕರಣಾನುಯೋಗ ದ್ರುವ್ಯಾನುಯೋಗಂಗಳಂ ಫಲ್ಪು 
ಶಾಸ್ರ್ರಪಾ?ರ”ಗರಾಗಿ ಭಟಾರರಂ ಚೆಸಗೊಂಡನರನುಮುತದಿಂದಿರ್ವರುಂ ಬೇಅಕಿವೇಅ3 
ವಿಹಾರಿಸಲ್‌ ತಗುಳ್ದು ಗ್ರಾಮ ನಗರ ಖೇಡ ಖರ್ನಡ ಮಡಂಬ ಸತ್ತನ ಜ್ರೋಣಾ 
ಮುಖಂಗಳಂ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ಚಂಪಾನಗರಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ ತಾಮರೆಗೊಳದ ತಡಿಯ 
ಮ*ಅಕಿಕಿಯೊಳಿರ್ವರುಂ ಮಾಸೋಪನಾಸಂಗೆಯ್ದು ಪಾರಣೆಯ ದಿವಸದಂದು ಚಂಪಾ 
ನಗರದ ಶ್ರಾವಕರ್ಕಳೆಲ್ಲಂ ನಮನ್ನು ನೋಂತುದನಜಾನರದು ಕಾರಣದಿಂ ನಮಗೆ ಪಾರಣೆ ೨೦ 
ಯಂ *ಮಾಲ್ಬಾಗಳೆಯಥಾಕರ್ಮುದ" ದೋಷಂ ಸಾರ್ತರ್ಕುಮದಜ್‌ಂ ನಾಮಿಲ್ಲಿ -- 
ಚರಿಗೆವುಗಜೆ ಗಂಗೆಯ ತಡಿಯೊಳಿರ್ದ ತುಜುಸಟ್ಟಿಗೆ ಪೋಸನೆಂದಿರ್ವರುಂ ಪೋಸರ್‌ 
ಅನ್ನೆಗಮಾ ತುಜುಪಟ್ಟಿಯುಮಲ್ಲಿಂದೆರ್ದೆ" ನಾಡೆ ಗೆಂಟು ಪೋದತ್ತು 
ಪೋಡೊಡೆ ಧರ್ಮಕೀರ್ತಿ ಭಟಾರರ್‌ ಸೆಅತೊಂದು ತುಜುಸಟ್ಟಿಗೆ ಸಪೋದರ್‌ ಧರ್ಮ 
ಘೋಷ ಭಟಾರರ್‌ ಪೋಗಲಾಅಜಿ ಗಂಗೆಯ ತಡೀಯ್‌ ಮರದ ಕೆಟಗೆ ಸಸಿವು 
ನೀರಟ್ವಿಯಿಂ ಸೇದೆಗೆಟ್ಟು ಬಸಮಟಾದಿರ್ದೊರಂ ಗಂಗಾಜೀವತೆ ಕಂಡನುಕಂಸೆಯುಂ 
ಭಕ್ತಿಯುಂ ಕಾರಣಮಾಗಿ ಸರ್ವಾಭರಣಭೂಸಿತೆಯಾಗಿ ದಿನ್ಯಮುಸ್ಪ ಶ್ವೇತವಸ್ತ್ರ 
ಮನುಟ್ಟು ಸುವರ್ಣಮಯನುಪ್ಪ ಹಿರಿಯ ಕರಗಮಂ ತೆಕ್ಕನೆ ತೀನಿ ತಣ್ಣಿದವುಂ 
ಸುಗಂಧ'ಮ'ಪ್ಪ ನೀರ್ಗಳಂ ತಂದು ಧರ್ಮಘೋಷ ಭಟಾರರನಿಂತೆಂದಳ್‌ ಭಟಬಾರಾ 
ಪ್ರಾಸುಕಮಪ್ಪ ನೀರಂ. ಪೋಲ್ರಡೊ್‌ಳ” ಬಂದುದಂ ಕುಡಿದು ನಿಮ್ಮ ಸೇದೆಯ ೩೦ 
೨ನಾಜ್‌ಸಿಂ ನಿಮಗರಮನೆಗೆ ಪೋಗಿ" ಕೂಬಂ ತೆಂದಸೆನನ್ನಿನರಂ' ನೀರಂ ಕುಡಿದು 
1 + ಪರಿಜನ (ಘಚಛ). 2ರಾನಾರ (ಘಚಳ)). 8ನೆ (ಘಚಛ).  ಮಾಡುನರಲ್ಲಿ 
ಯಾದ (ಘಚಳ). 5 ಪೆಅತೊಂದೆಡೆಗೆ (ಘಚಳ). 6 ಯಾಲದ (ಫಚಳ). 7 ಮು 
ಖಘ). 8 ಳ್ರಅಕೊ (ಘಚಛ). 9 ನನ್ನೆಗಮಾಜಃಸಿ ಮನೆಗವೋಗಿ ಕೂಳುನುಂ ನಿಮಗೆ" 
ತಂದಸ್ಸೆನನ್ನೆಗಂ (ಕಖಗ). | 


2೦ 


೧೦೪ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ತೃಷೆಯಂ ಪಿಂಗಿಸುವುಡೆಂದೊಡೆ ಭಟಾರರಾನೊಳ್ಳೆ ವಬ್ಬಾ ಕುಡಿಯಲ್ಫಾಗದೆಂಜೊಡೆ 
ಗಂಗಾದೇವತಿ ಪೂರ್ನನಿದೇಹೆಕ್ಟೆ ಪೋಗಿ ಸೀಮಂಧರ ತೀರ್ಥಂಕರ ಸರಮ 
ದೇವರಂ ಕಂಡು ಬಂದಿಸಿ ಇಂತೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡಳ್‌ 

ಭಟಾರಾ ಒರ್ವರ್‌ ಖಯೆಷಿಯರ್‌ ನೀರಟಕ್ತಿಯಿಂದಂ ಕರಂ ಸೇಜೆಿಗೆಟ್ಟು ಬಸಮಬ್‌ 
ದಿರ್ದೊೇರಂ ಕಂಡು ನಿರಿದೊಂದು ಪೊನ್ನ RE ತೆಕ್ಟುನೆ SEE 
ತಣ್ಣಿ ದುವುಂ ಕನ್ಮಿದುವುಮಪು ಸಳ ಸೊ'ಬ್ಕದೊ'ಳ೪್‌ ಕೊಂಡು ಪೋಗಿ 
ಶುಡಿಯಲೆಅಕಿಯೆ ಕೊಳ್ಳಿ:ರಿಲ್ಲೆಂಡೊಡೆ ಭಟಾರರೆಂದರ್‌ ಪ್ರಾಸುಕಮಾದೊಡಂ 
ಪೊ್‌ಲ್ರದೊ3ಳ್‌ ತಂದೊಡಂ ದೇವರ್ಕ್ಕಳ ದೇವಿಯರ್ಕಳ ಕೈಯೊಳ್‌ ಖಯುಷಿಯರ್ಕ್ಸ್ಯ 
ಳ್ಲುಣಲುಂ ಕುಡಿಯಲುಂ ತೆಗದು. ನಿಮಗೆ ಸವ್ಯುಕ್ಕಮುಂ ಪೂಜೆಯುಂ. ಖಷಿ 
ಯರ್ಕಳ್ಲೆ ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯನುಂಗೆಯ್ತುದುಂ . ನಿಮ್ಮ*ಭಿಪ್ರಾಯ”"ಮಿನಿತೆಯೆಂದು 
ಪೇಲಸ್ತೊಡೆ ತೀರ್ಥಂಕರ ಷರಮ ದೇವರ ಮಾತಂ ಕೇಳ್ದು ಬೇಗಂ ಗಂಗಾಡೇವತೆ 
ಧರ್ಮಘೋಷ ಭಟಾರರ್ಗೆ ತಣ್ಣಿತಪ್ಪ ಗಾಳಿಯುಂ ಸುಗಂಧ ಜಲನರ್ಷಮುಮಂ 
ಮಾಡಿದೊಡಾಪ್ಯಾಯನಮಾಗಿ ಶುಕ್ಲ ಧ್ಯಾನಮಂ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಘಾತಿಕರ್ಮಂಗಳೆಂ 
ಕಡಿಸಿ? ಕೇವಲ ಜ್ಞಾ ನಿಯಾಜೊಡೆ ಚತುರ್ನಿಧಮಪ್ಪ ದೇವನಿಕಾಯಂ ಬಂದರ್ಚಿಸಿ 
ಪೂಜಿಸಿ ಪೋದೊಡವರುಂ ಬಟಾಕ್ಟಘಫಾತಿಕರ್ಮಂಗಳಂ ಕಡಿಸಿ? ಮೋಕ್ಟಕ್ಳೆ ವೋದರ್‌ 

ಮತ್ತಮವರಿಂ ಕೆೇಜಿಯರ್‌ ಧರ್ನುಕೀರ್ತಿ ಭಟಾರರ್‌ ಕಸೆಅಕೊಂದು ತು 
ಪಟ್ಟಿಗೆ ಸೋದೊಡಾ ತುಜುಸಟ್ಟ ಯುಮಲ್ಲಿಂದೆರ್ದು ಸೆಅತೊಂದು ಜಿಸೆಗೆ ನಾಡಿ 
ಗಂಟುಪೋದೊಡೆ ನಿರಾಶೆಯಾಗಿ "ಕುವ 'ಫೀರಬಕ್ತಿ ಯಿಂದಂ ಬಾಧೀಸೆ ಪಟ್ಟೊ 
ರಾಗಿ ಸೇದೆಗೆಟ್ಟು? ಬಸನುಟೀದು ಶುಭಸ ApS ಸಂದೊರಂ ಮುನ್ನಿನ ದೇವತೆ 
ಕಂಡಬ್‌ದು ಪ್ರತಿಬೋಧಿಸಲ್‌ ತಗುಳ್ಳವರಂ ತಿಳಿಸಲಾಜದೆ ಮತ್ತೆ ಪೂರ್ನವಿದೇಹಕ್ಕೆ 
ಪೋಗಿ ಸೀಮೆಂಧರ ತೀರ್ಥಕರ ಸಂಮುಸ್ವಾವಿಯಂ ಕಂಡು ಪೊಡೆನಟ್ಟು ಅವರ 
ಸಮಾವಸ್ಥೆ ಯೆಲ್ಲನುಂ ಭಟಾರರ್ಗ್ಗೆ ಸೇಬ್ದು ತಹ ಗಡ 
ಚಿಸೆಗೊಂಡೊಡಿ ಸರ್ವಜ್ಞರಿಂತೆಂದು ಪೇಟ್ದರಾಸನ್ನ ಭವ್ಯರ್‌ ಮೂಅನೆಯ ಭವಡದೊಳ್‌ 
ಮೋಕ್ಸ ಕೈನೋಸರೆಂದು ಸೀಮುಂಧರ ತೀರ್ಥಂಕರ ಸಷರನಮುದೇವರ್‌ ಪೇಟ್ಟಕೆಂಬುದಂ 
ನೇಳ್ಬಾಗಡೆ ಅಶುಭಪರಿಣಾಮನುಂ ತೊಣಕದು ನೀಗಿ ಶುಭನರಿಣಾಮದೊಳ್‌ ಕೂಡಿ 
ಸಮಾಧಿಯನೊಡೆಯರಪ್ಪರ್‌ ನೀಂ ಬೇಗೆಂ ಪೋಗಿ ಪ್ರತಿಬೋಧಿಸೆಂದು *:ಪೇಟಕ್ಟೊಡೆ 
ಗಂಗಾಜೀನತೆಯಂತೆಗೆಯ್ದೆನೆಂದು ಪೊಡೆನಟ್ಟು ಪೋಗಿ ಆ ರಿಸಿಯ”ರನೆಯ್ದಿ 
ಇಂ!2ತೆಂದಳ್‌ ಭಟಾರಾ ನೀಮಾಾ ಭವದಿಂ ತೊಟ್ಟು ಮೂಅನೆಯ ಭನಡೊಳ್‌ 


1 ಛ್ರಜಕೊ (ಘಚಳೆ). 2 ಯೆಲ್‌ ಪೋದೊಡೊಲ್ಲ (ಘಿ), ಯೆಲ್‌ ಪೋದೊಡೆ ಕುಡಿದೆ 
(ಚೆ), ಯೆಕೊಲ್ಲ (ಖ)- 8 ಭ್ಲೇಅಸೊ (ಘಚಳು). 3 ಗೆಯ್ದಧರ್ಮ (ಘಚೆಳ). ಕ ಬಂದು 
(ಘಚಳ). 64 "ಸಮ್ಯಗ್‌ ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳೆಂ ಸಾಧಿಸಿ (ಘಚಛ). ? (ಘಚಛ 
ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 8 ಪೇಳ್ಗ ೦ತೆಯೊಂದು (ಫ), ನೇಳ್ಲಂತೊಂದು (ಚೆ), ಪೇಳ್ಗೆಂತೆ ಬಂದು (ಛ). 
೨:೦ (3 ಡಿ (4) 10 ದೆಸಿಗೆಡೆ (4) 1 4 ಗೆಣಧರ ಡೇನರ್‌ (ಘಚಳು. 1 ಗಿಂ 

ಘಚ 


೪) 


ಧರ್ನುಘೋಸ ಭಟಾರರ ಕಥೆ ": ೧೦೫ 


ಕರ್ಮಕ್ಷಯಂಗೆಯ್ದು ಕೇವೆಳ ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿ'ಮೋಕ್ಷಕ್ಸೆ ಮೋದನಿರೆಂದು ಸೀಮಂಧರ 
ತೀರ್ಥಕರ ಷರಮದೇವರ್‌ ಪೇಟ್ಟಕೆಂಡೊಡಾ ಮಾತಂ ಧರ್ಮಕೀರ್ತಿ 1ಭಟಾರರ್‌1 
ನೇಳ್ದು ಉನ್ಮಾರ್ಗ?ದಿಂದಂ* ಮನಮನುಡುಗಿ ಸನ್ಮಾರ್ಗದೊಳ್‌ ನಿಜ್‌ಸಿ: 

ಗಾಹೆ॥ ಹಾ ದುಟ್ಕು ಕೆಯೆಂ ಹಾ ದುಟ್ಟು ಕಾರಿಯಂ ಹಾ ದುಟ್ಮು ಅಣುಮೋದಿಯಂ | 

ಜೀವೋ ಅಂತೋ ಅಂತೋ ದೆಜ್ಜ ಇ ಪಚ್ಛತ್ತಾನೇಣ ವೇವಂತೋ ॥ 

ಎಂದು ಪೊಲ್ಲದಂ ಬಗೆಡೆನೆಂದು ತನ್ನಂ ತಾಂ ಷಬ್‌ಯುತ್ತಂ ಸೀಮೆಂಧರ ಸ್ತಾಮಿಗಳ 
ನಾಮರಗ್ರಹೆಣಂ್‌ಗೊಂಡಾಗಳಶುಭಸರಿಣಾಮದಿಂ ಪಿಂಗಿ ಶುಭಶೊದ್ಧ ಪರಿಣಾಮ 
ದೊಳ್‌ ಕೂಡಿ ಮಿಕ್ಫ ರತ್ನತ್ರಯಂಗಳೆನಾರಾಧಿಸಿ ಸದಿನಾಅನೆಯ ಕಲ್ಪದೊಳ್‌ 
ಉತ್ಸುಷ್ಛಮಪ್ಪು ಇರ್ಫತ್ತೆರಡು ಸಾಗರೋಪಮಾಯುಸ್ಯಮನೊಡೆಯೊನಚ್ಯು 
 ತೇಂದ್ರನಾಗಿ ಪುಟ್ಟದಂ 

ಮತ್ತಂ ಸೆಜರುಮಾರಾಧಕರಸ್ಸ್ಪವರ್ಗಳ್‌ ಧರ್ನ್ಮುಹೋಷ ಭಟಾರರಂ ಮನ 
ದೊಳ್‌ ಬಗೆದು ಪಸಿವುಂ ನೀರಟಕ್ಸಿ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಪರೀಷಹೆಂಗಳಂ ಸೈರಿಸಿ 
ಸಮ್ಯುಗ್‌ ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳಂ ಸಾಧಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಾನವರ್ಗ ಸುಖಂ 
ಗಳನೆಯ್ದುಗೆ 


ರಾ 


1 ರಿಸಿಯೆರ್‌ (ಕೆಖಗ್ಗ). 2 ಕ್ರೈ ಸಂದ (ಘಚಳಿ). 8 ಗೊಳೆಲೊಡನೆ (ಘಚಛ) 


೧೦ 


(೯) ಸಿರಿದಿಣ್ಲನೆಂಬ ಭಟ್ಟಾರರ ಕಥೆ 
ಸಿರಿದಿಣ್ಲ'ಭಟಾರರ" ಕಥೆಯಂ ಪೇಲಕ್ವಿಂ : 


ಗಾಹೆ ॥ ಸೀದೇಣ ಪುವ್ವವೇರಿಯ ದೇನೇಣ ವಿಗುವ್ವಿದೇಣ ಘೋರೇಣ। 
ಸಂಸಿತ್ತೊ € ಸಿರಿದಿಣ್ಲೊ€ ಪಡಿನಣ್ಣೊೋ ಉತ್ತಮಂ ಅಟ್ಟಿ ॥ 


[ಸೀದೇಣ-ಅಯ್ದಿಲಿಂದ,  ಪುವ್ರವೇರಿಯ ದೇವೇಣಮುನ್ಲಿನ: ಭವದ: 
ಪಗೆನನಪ್ಪ ಡೇವನಿಂದಂ, ವಿಗುವ್ರಿಜೇಣ-ನಿಗುರ್ನ್ವಿಸೆಸಟ್ಟುದ್‌ಂದಂ, ಘೋರೇಣ: 
—ಆದಮಾನುಂ ಕಡಿದಪ್ಪುದ*ಂದಂ, ಸಂಸಿತ್ರೋತಳಿಯಪಟ್ಟೊನಾಗಿ, ಸಿರಿ 
ದಿಣ್ಣೋ-ಸಿರಿದಿಣ್ಣನೆಂಬ ಭಟಾರಕಂ, ಪಡಿನಣ್ಣೊ -ಸೊ್‌ರ್ದಿದೊಂ, ಉತ್ತಮಂ 
ಅಟ್ಮಿಂನಿಕ್ಟದರ್ಶನಜ್ಞಾ ನಜಾರಿತ್ರಾರಾಧನೆಯಂ] 

೧೦ ಅಡೆಂತೆಂಡೊಡೆ : 

ಈ ಜಂಬೂ ದ್ವೀಪದ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರಡೊ್‌ಳೆಂಗಮೆಂಿಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ : “ಚಂಪಾ 
ನಗರಮೆಂಬುದು ಪೊಟಲದನಾಳ್ವೊನಧಿಗಮ ಸಮ್ಕುಗ್‌ದೃಷ್ಟಿಶ್ರಾನಕಂ ಸಿಂಹೆರಥ 
ನೆಂಬೊನರಸಂ ಮತ್ತಿತ್ತ ಮುಗಧೆಯೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ ಸಾಕೇತ್‌ಮೆಂಬುದ್‌ದನಾಳ್ತೊಂ 
ಶ್ರಾವಕಂ ಸು?ಮಂತ”ನೆಂಬೊನರಸಂ ಮತ್ತಿತ್ತ ಮಂಗಳಾವತಿಯೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ 
ಕ್ರಕಿಛಾಸಟ್ಟಿಣಮೆಂಬುದು ಪೊಟಲದನಾಳ್ತೊನಧಿಗಮು ಸಮ್ಯುಗ್‌ ದೃಷ್ಟಿ ಶ್ರಾವಕಂ 
ಜಿತಶತ್ರುವೆಂಬೊನರಸನಾತನರಸಿ ಇಳಾಮಹಾದೇನಿಯೆಂಬೊಳಾ ಅರಸನ ದಾದಿ* 
ವಿನಯನುತಿಯೆಂಬೊಳಂತವರ್ಗಳಿಷ್ಟ ವಿಷಯ ಕಾಮುಭೋಗಂಗಳೆನನುಭನಿಸುತ್ತಂ 
ಕಾಲಂ ಸಲೆ ಫಾಲ್ಲುನ!!' ನಂದೀಶ್ವರಂ ಬಂಡೊಡೆ ಮೂನರುಂ ಮಂಡಲಿಕರುಂ 
ತಂತಮ್ಮ ಸೊಟಲ್ಲಳೊಳೆಂಟು ದಿವಸಮರ್ಹೆದ್ಭಟ್ಟಾರಕರ್ಗೆ!2 ಮಹಾಮಹಿಮೆ. 

೨0 ಗಳೆಂ ಮಾಡಲ್‌ತೊಡಗಿದರಿತ್ತ ಜಿತಶತ್ರುವುಂ ತನ್ನ ಪೊಬಲೊಿಳೆಂಟು ದಿವಸಂ 
ಜಿನಔಮುಹಾಮಹಿಮೆಯಂ ಮಾಡಲ್‌ ತೊಡಗಿದನಾತನ ದಾದಿ ವಿನಯವಮಂತಿ 
ಯೆಂಬೊಳ್‌ ಗುಜ್ಜಿ ವಿರಳದಂತೆ ಆದಮಾನುಂ ವಿರೂಪೆ ಪೆಳ*ಸೆಸ!ಡುವಳಿ 
ನೋಡಿದ ಜನಕ್ಕೆ 5ಭಯನುಂ' ಪಡೆವೊಳ್‌ ನಾಣಿಸೆ!ಸಡುಪೊಳಂತಪ್ರಾಕೆ 
ಅರಸೆನೊಡನೆ ಜಿನಮುಹಾನುಹಿಮೆಯಂ ನೋಡಲ್‌ ಪೋಪಾಗಳರಸನೆಂದೊನಬ್ಬಾ 
ನೀ?"ಮುಂ!? ಮಹಿಮೆಗೆ ಬರಲ್ವೇಡ ನಿಮ್ಮಂ ಕಂಡು ಮಹಿನೆಗೆ ನಂದ ನೆರವಿಯಂ 

1 ನೆಂಬ ರುಸಿಯರ (ಘಜೆಛ). ಶಫಿ” (ಕಖಗ). 8೪" ಗಂಗೆಯೆಂ (ಕಖಗ). 
4 ಪಂಚಾ (ಛಿ). 5 ಪುರಮ (ಘಜ). 6 ನಧಿಗಮಸಮ್ಮಗ್‌ ದೃಸ್ಟಿ (ಘಚ). 7 ಮನ 
(ಘಚಛ). 8 ಎ (ಘಚ), ಯೆ (೪) 9 ಇರ್ನರ್ಗ್ಗಂಮೆಗಳ್‌ (ಕಖಗ). 10 ಮತ್ತೊಂದು 
ದಿವಸಂ (ಘಜೆಛ). 11 ಮಾಸದ (ಘಚಛ). 32 ತೃರಮೇಶ್ವರಂಗೆ (ಚಿ). 13 ಳ್ಟಾಹ್ಲಿಕ 

೩೦ (ಘಚಛ). 3 ಸರ್ಪ (ಕ). 35 ನಗೆಯೆಂ (ಘಜಛೆ). 19ಣ್ಸೆ (ಖಗ), ಹ್ಸೈ (ಘಚಭ). 
17 ವು (ಕಖಗ). 


ಸಿರಿದಿಣ್ಣನೆಂಬ ಭಟ್ಟಾರರ ಕಥೆ ೧೦೭ 


ಜುಗುಂ ಪೇಸುಗುಮುಮುಂಗಳಮೆಂಗುಮದಟೀಂ ನೀಮುಂ ಮನೆಯೊಳಿರಿಮೆಂದಿರಿಸಿ 
ತಾನುಂ ಸಹೆಸ್ರಕೂಟಿನೆಂಬ ಚೈ ತ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯಂ ಮಾಡಲ್‌ 
ಪೋದನ್‌ | 

ಇತ್ತ ದಾದಿಯುಂ ಮಗನ ಮಾಡುವ ಮುಹಾನುಹಿಮೆಯಂ ನೋಡಲ್‌ ಪೆತ್ತ 
ನಿಲ್ಲೆ ಂದುಬ್ಬೆ ಗಂಬಟ್ಟು ತನ್ನಂ ತಾಂ ಷಟಾದು ನಂದೀಶ್ವರದೆಂಟು ದಿವೆಸ'ಮಭಿಷೇಕ 
ಮುಮರ್ಚನೆಯುಮಷ್ಟೋಸವಾಸಮುಮಂ" ಮಾಡಿ 'ಜೇನರಂ ಬಂದಿಸುತ್ತಂ ಪೂಜಿ 
ಸುತ್ತಿರ್ದಳಿತ್ತರಸನುಮೆಂಟು ದಿವಸಂ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯಭಿಷೇಕಮುಮುಂ ಮಾಡಿ 
ಸಮೆಯಿಸಿದ ಬಟಾಕ್ಟೈೆ ದಾದಿಗೆ ಬಟಯಟ್ಟವರಿಸಿ ಇಂತೆಂದನಬ್ಬಾ ನೀಮಿಂತೇಕೆ ಕರಂ 
ಬಡಸಟ್ಟಿರ್ದಿರೆಂದೊಡೆ ದಾದಿಯಿಂತೆಂದಳ" ಮಗನೆ ಎಂಟು ದಿನಸಮುಸವಾ 
ಸಂಗೆಯ್ದು ಮಸೆಯೊಳ್‌ ದೇವರ್ಗ್ಗಭಿಷೇಕಮುಂ ಪೂಜೆಯುಮಂ ಮಾಡಿಸು 
ತ್ರಿರ್ದೆನೆಂಡೊಡೆ* ಅದಂ ಕೇಳ್ದಾದಮಾನುಮರಸನೊಸೆದು ಬಡವಾದುದುಮುಂ ಕಂಡು 
ಕರುಣಿಸಿ ಅಬ್ಬಾ  ನಿಮಗೊನೆದೆಂ ವರಮಂ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಿಮೆಂದೊಡಾಕೆಯಿಂತೆಂದಳ್‌ 
ಮಗನೆ ನೀನನಗೊಸೆಡೆಯಸ್ಟೊಡೆನಗೆಂದು ಮತ್ತಮೆಂಟು ದಿವಸಂ ದೇವರ್ಗೆ 
ಮಹಾಮಹಿಮೆಯಂ ಮಾಡೆಂದು ಪೇಲಬಸ್ಟೊಡಂತೆಗೆಯ್ದೆ ನೆಂದರಸೆಂ ದಾದಿ ಕಾರಣಮಾಗಿ 
ಮತ್ತಮೆಂಟುದಿವಸಂ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯಂ ಮಾಡಲ್‌ ತೊಡಂಗಿದೊಡೆನ್ನ ಮಹಾ 
ಮಹಿಮೆಯೊಳೆಂತುಣ್ಸೆ ನೆಂದು ಪಾರಿಸದೆ . ಮತ್ತಮೆಷಸ್ಟೋಷವಾಸಂಗೆಯ್ದು ಪಾರಣೆಯ 
ದಿವಸೆದಂದಾಕೆಯ ಶ್ರಮಮುಂ ಸೇದೆಯುನುಂ ಹಿಮನೆಂತಸರ್ವತದ* ಸಜ್ಮೆಯೆಂಬ 
ಕೊಳಡೊಳ್‌ ವಸಿಯಿಸಿರ್ನ್ಹ ಶ್ರೀಯಾದಡೇವತೆ ಕಂಡಜೀದು ತನ್ನ ಪರಿವಾರ ಸಹಿತಂ 
ವಿಮಾನಂಗಳನೇಜಟ್‌ ಮಹಾವಿಭೂತಿಯಿಂ ಬಂದು ಸ್ವರ್ಣಪೀಶೆದೊಳ್‌ ದಾದಿಯನಿರಿಸಿ 
ಸುಗಂಥಧೋದಕಂಗಳಿಂ ತೀನಿದ ಸುವರ್ಣಕಲಶಂಗಳಿಂದಮಭಿಷೇಕಂಗೆಯ್ದು ನಮೇರು 
ಮಂದಾರ ಸಂತಾನಕ ಪಾರಿ*ಯಾತ್ರಕಮೆಂ*ಬ ಪೂಗಳಂ ಸುರಿದು ಕವ್ಮಿತಪ್ಪ ತಂಬೆಲರ್‌ 
ವೀಸಿ ಡೇವದುಂದುಭಿಗಳಂ ಬಾಜಿಸಿ್‌ ಶ್ರೀಯಾದೇವತೆ ತನ್ನಾನಾಸಕ್ಕೆಮೋದಳ್‌ 

ಇತ್ತ ದಾದಿಯುಂ ಶ್ರೀಯಾದೇವತೆಯ ನಿಭೂತಿಯಂ ಕಂಡು ನಿದಾನಂಗೆಯ್ದೆ 
ಕೆಲವುದಿವಸೆದಿಂ ಕಾಲಂಗೆಯ್ದೀ ಜಂಬೂದ್ವೀಸದ 'ಹಿನುಮಂತ ಪರ್ವತದ ಪದ್ಮ 
ಯೆಂಬ ಕೊಳದೊಳ್‌ ಶಫ್ರೀಯಾದೇವತೆಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ್‌ಳಾಷಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದಾ 
ಪೊಟಲ ಜನಂಗಳ್ಲಿಲ್ಲಮಿರುಳ್‌ ಕನಸಿನೊಳಾಂ ಶ್ರೀಯಾಜೇವತೆಯೆಂ ನಿಮ್ಮ ಪೊಬಲ್ಗಿ 
ಪಂಜಿನೆನಗೆ "ಶ್ರೀವಿಹಾರಮಂ? ಮಾಡಿ ಎನ್ನ ಪ್ರತಿಮೆಯನಿಟ್ಟು ಪೂಜಿಸುತ್ತುಮೋ 
ಲಗಿಸುತ್ತುಮಿರಿಮಾನುಂ ನಿಮಗೆ ಬೇಡಿದ ನರವನೀವೆನೆಂದು ಕನಸಿನೊಳ್‌ ತೋಣ್‌ 
ಡೊಡೆ ಪೊಟಲ ಜನಮೆಲ್ಲಂ ನೆರಿದು 8ಶ್ರೀನಿಹಾರನುಂ* ಮಾಡಿ ಶ್ರೀಯಾದೇವತೆಯ 
ಪ್ರತಿಮೆಯಂ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಮಹಿಮೆಯಂ ಮಾಡುತ್ತಂ ಪೂಜಿಸುತ್ತ ಮೋಲಗಿಸುತ್ತ 


14 ಬಂದಿಸಿರ್ದೆಮೆಂದುಡಂ (ಫಳ), + ಬಂದಿಸುತ್ತಿರ್ದೆನೆಂದು ಪೇಳೆ (೪): 2 ಮೊಂದು 
(ಕಖಗ). 3೬ ಮೇಗೆ (ಘಛ). 4 ಜಾತಂಗಳೆಂ (ಘಚೆಛ). 54 ಪೂಜಿಸಿ (ಘಳು). 
A) (ಫಳ): 7 ಸಿರಿಪುರಮೆಂ (ಘಚೆಛ). 8 ಮಷ್ಟೋಪನಾಸಂ ಗೆಯ್ದು ಮುನೆಯೊಳೆಂಟು 
ದಿವಸ ಮುನ್ನ ಹಣಮುಮನರ್ಚನೆಯುಂಮಂ (ಕಖಗ). 


೧೦ 


ವಿ೦: 


೩೦ 


೧೦ 


೧೦೮ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಮಿರ್ಪುದಂ ಕಂಡಿಳಾಮಹಾದೇನಿ ಅಪುತ್ರಿಕೆ ಮಕ್ಸಳಂ ಬೇಡಿ ಪನ್ನೆರಡು ವರುಸಂ 
ಬ'ರೆಗಂ ನಿಚ್ಚಲುಂ ಶ್ರೀನಿಹಾರಕ್ಕೆ" ವೋಗಿ ಶ್ರೀಯಾದೇವತೆಯನರ್ಚಿಸುತ್ತಂ 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಂ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯಂ ಮಾಡುತ್ತಂ ಆಡುತ್ತಂ ಪಾಡುತ್ತನೋಲಗಿ 
ಸುತ್ತಮಿಕೆಯದಂ' ಕಂಡಜಾದು ಶ್ರೀಯಾದೇವತಿ ಪೂರ್ವವಿದೇಹೆಕ್ಟೆ ಪೋಗಿ 
ಸ್ವಯಂಪ್ರಭರೆಂಬ ತೀರ್ಥಕರ  ಪರಮುಜೀನರಂ ಕಂಡೆಜಗಿ ಪೊಡೆಮಟ್ಟಿಂತೆಂದು 
ಬೆಸಗೊಂಡಳ್‌ ಭಟಾರಾ ಎನ್ನ ಪೊಬಲೊಳಿರ್ನ ಅಳಾಮಹಾದೇವಿಗೆ ಮಕ್ಕಳೇ 
ನಕ್ಟುಮೊ? ಎಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ ಭಟಾರರಿಂತೆಂದರ್‌ ಸ್ತರ್ಗದಿಂದ ಬಟಿಸ್ತಿ ಬಂದಿಲ್ಲಿ 
ಒರ್ವ ದೇವಂ ಅಳಾಮಹಾದೇನಿಗೆ. ಮಗನಾಗಿ ಪುಟ್ರುಗುಮೆಂದೊಡದಂ ಕೇಳ್ದು 
ಭಟ್ಟಾರರ್ಗೇಅಗಿ ಪೊಡೆನಟ್ಟು ಇಳಾಷಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ 5ಇಕಳಾಮಹಾದೇವಿಗೆ 
ಕನಸಿನೊಳಿಂತೆಂದು ಪೇಬ್ದಳಿಳಾಮಹಾದೇನಿ ನಿನಗೆನ್ನ ಪ್ರಸಾದದಡೆ ಸೌಧರ್ಮಕಲ್ಪ 
ದೊಳ್‌ ಮೇಘಫುಮಾಲನೆಂಬ ವಿಮಾನದಿಂ ಬಲಿಕ್ರಿ ವರ್ಧಮಾನನೆಂಬ ದೇನಂ ಬಂದು 
ನನಗೆ ಮಗನಾಗಿ ಪುಟ್ಟುಗುಮೆಂದು ಶ್ರೀಯಾಜೀವತೆ ಪೇಟಸ್ಟೊಡಿಳಾ ಮಹಾದೇವಿ 
ಯಾದಮಾನುಂ ಸಂತಸಂಬಟ್ಟರ್ದು ಕೆಲವು ದಿನಸದಿಂ ಗರ್ಭಮಾಗಿ ನನಮಾಸಂ 
ನೆಅಕಿದು ಮಗನಂ ಸೆತ್ತೊಡೆ ಶ್ರೀಯಾದೇವತೆ ಮಗನಂ ಕೊಟ್ಟಿಳೆಂದಾ ಕೊಸಿಂಗೆ 
ತಾಯುಂ ತಂಡೆಯುಂ ನಂಟರುಮೆಲ್ಲಂ ನೆರೆದು ಸಿರಿದಿೀ್ಣ ನೆಂದು ಪೆಸರನಿಟ್ಟರ್‌ 
ಆತನುಂ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಕ್ರಮಕ್ರನುದಿಂ ಬಳೆದು ನವಯೌವನನುಂ 


- ಸರ್ವಕಳಾಕುಶಳನುಮಾಗಿರ್ಪನ್ನೆ ಗಮಿತ್ತ ಸಾಕೇತಪುರಾಧಿಸತಿಯ್‌ಪ್ಪ5 ಸುಮಂತ 


೨೦ 


೩೦ 


ನೆಬರಸನ ಮಗಳ್‌ ಸುಮತಿಯೆಂಬೊಳಾಕೆಯ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಸುರಸುಮಳ್ಸುಳೆಲ್ಲಂ 
ನೆರೆದಿರ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಸಿರಿದಿಣ್ಣಂಗಂ ಬಲಯಟ್ಟಿ ಬರಿಸಿದೊಡೆ. ಸ್ವಯಂಬರದೊಳ್‌ ಸುಮತಿ 
7ಯೆಲ್ಲರಂ" ನೋಡಿಯಾರುಮುಂ ಮೆಚ್ಚದೆ ಸಿರಿದಿಣ್ಣ ೦ಗೆ ಮಾಲೆಸೂಡಿದೊಡೆ ಮದುವೆ 
ಯಾಗಿ ಕೆಲವು ದಿವಸಮಲ್ಲಿರ್ದು ಮಾವನನರಂ ಬೆಸಗೊಂಡಿಳಾಷಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 8ವೋಪೆ 
ಮೆಂದೊಡಾತಂ ತನ್ನ ಮಗಳೆಪ್ಪ ಸುಮತಿಗೆ? ಬಲವಟ ಗೊಟ್ಟು ಮಗಳೊಡನೆ 
ದಾಚಾಳನಪ್ಪ ಗಿಳಿಯುಮನಟ್ಟಿ ಡೊಡವರ್ಗಳುಂ ಶತಿಸಯ 5ದಿನಸಂಗಳಿಂದಿಳಾ 
ಸಟ್ಟಣ್‌ಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ” ಸುಖದಿಂದಿರೆ 

ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಂ ಗಿಳಿಯಂ ಸಾಕ್ಷಮಾಡಿ ಇರ್ನರುಂ ಚದುರಂಗ 
ಮಾಡುತ್ತಿರೆ 1ಅರಸಿಯರಸನಂ ಗೆಲ್ಲೊಡೆ ಗಿಳಿ ನೆಲದೊಳೆರಡು ಬರೆಯಂ ಬರೆಗು 
ಮರಸನರಸಿಯಂ ಗೆಲ್ಲೊಡೆ ಒಂಜಿ ಬರೆಯೆಂಬಕೆಗುಮಿಂತು ಪಿರಿದುಂ ಬೇಗಮಾಡಿ 
ಅರಸನರಸಿಯಂ ಗೆಲ್ಲೊ ಡೆರಡು ಬರೆಯೆಂ 11ತೆಗೆದು!:ದನರಸಂ ಕಂಡು ಕಡುಮುಳಿ 

1 ರಂ ನಿಚ್ಛ್ಚನಿಚ್ಛ್ಚಂ ಸಿರಿಪುರಕ್ಕೆ (ಘಛ) 2 ಳಕ್ಟುಮೊ. ಆಗದೊ (ಘಚೆಳು). ತಿ ಇರುಳೇ 
(ಹಚಲು). *ಬೆ (ಕೆಖಗ). 5 ಪ್ರಾತಂ (ಕಖಗ). ಕ ಮತಿಯೆಂ (ಘಚಲಛ). 7 4 ಸಮಸ್ತ 
ರಾಜಪುತ್ರರಂ (ಳು) 8 ಪೋಸಪಮೆಂದೊಡಂ ಸುಮಂತೆಂ್ಗ ಮಗಳ್ಗಿ (ಕಖಗ). 9 ಮನೆಯ್ದಿ 
(ಘಚಳ). 10 ಯರಸಿಯರಸನಂ ಗೆಲ್ಲಡೆ ನೆಲದೊಳೊಂದು ಬರೆಯಂ ಬರೆಗುಮೆರಸನನರಸಿ 
ಗೆಲ್ಲೊಡೆರಡು ಬರೆಯಂ ((ಘ), ಯರೆಸಿಯನರಸಂ ಗೆಲ್ಲೊಡೆ ನೆಲದೊಳೊಂದು ಬರೆಯಂ 
ಬರೆಗುಮುರಸನನರಸಿ ಗೆಲ್ಲೊ ಡೆರಡು ಬರೆಯುಂ (ಚೆಳೆ) ; ಬರೆಯೆಂ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ (ಖಗೆ) ಗಳಲ್ಲಿ 
ಗರೆಯಂ ಎಂದು ಪಾಠ. 11 ತೇವು (ಘಳು): 


ಸಿರಿದಿಣ್ಣನೆಂಬ ಭಟ್ಟಾರರ ಕಥೆ ೧೦೯ 


ದದಅ'ಗೋಣಂ ಮುಬ್‌ದೊಡಾ! ' ಗಿಳಿಯುಂ ಸತ್ತಾ ಪೊಲಲ ಬಹಿರುದ್ಯಾನ 
ವನದೊಳ್‌ ವ್ಯಂತರದೇವನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ*ತಿಂತಿರ್ವರುಂ ಪಲಕಾಲಮಿಷ್ಟೃನಿಷಯ 
ಕಾಮುಭೋಗಂಗಳನನುಭನಿಸುತ್ತಿರ್ಹನ್ನೆಗಂ ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಸಂ ಸಪ್ಪತಳ 
ಪ್ರಾಸಾದದ ಮೇಗಿರ್ವರುಂ ದಿಶಾವಳೋಕನಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರ್ನನ್ನೆಗಂ ಸಹಸ್ರ 
ಕೂಟಾಕಾರಮುಪ್ಪುದೊಂದು  ಮುಗಿಲಂ ಕಂಡಿಂತುಟೊಂದು ಚೈತ್ಯಾಲಯಮಂ 
ಮಾಡಿಸುನೆನೆಂದು ಪಲಗೆಯೊಳ್‌ ರೇಖೆಕಗೊಂಡು? ಮತ್ತೆ ನೋಟ್ರನ್ನೆಗಂ ಕರಗಿದುದಂ 
ಕಂಡದುವೆ ನಿರ್ಮೇಗಕ್ಸೆ ಕಾರಣಮಾಗಿ ತಾಯುಂ ತಂಡೆಯುಂ ನಂಟಿರುಮಂ ಬಿಡಿಸಿ 
ನಿಶ್ಯಲ್ಯಂ ಗೆಯ್ತು  ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರ ಸರಿಗ್ರಹೆಂ"ಗಳಂ*" ತೊಟ್‌ದು ವರಧರ್ಮ 
ಭಟ್ಟ್ರಾರರ ಪಕ್ಕದೆ ತೆಸಂಬಟ್ಟು ಪನ್ನೆರಡು ವರುಸಂಬರೆಗಂ ಗುರುಗಳನಗಲದಿರ್ದು 
ದ್ವಾದಶಾಂಗ ಚೆತುರ್ದಶಪೂರ್ವಮಪ್ಪಾ ಗಮಮೆಲ್ಲನುಂ ಕಲ್ಲು ಬಲ್‌ಕ್ಕೆ ಗುರುಗಳಂ 
ಬೆಸಗೊಂಡನರನುಮತದಿಂದೇಕನಿಹಾರಿಯಾಗಿ ಗ್ರಾಮ ನಗರ ಖೇಡ ಖರ್ವಡ 
ಮಡಂಬ ಪತ್ತನ ಡ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳೆಂ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ಮಾಘಮಾಸದಂದಿಳಾ 
ವಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ವಂದಾ ಪೊಬಲ ಬಹಿರುದ್ಯಾ ನವನದೊಳಿರ್ದು ರಾತ್ರಿ ಪ್ರತಿಮಾಯೋಗ 
ದೊಳ್‌ ನಿಂದರ್‌ | 

ಅನ್ನೆಗಂ ಮುನ್ನವರ ಕ್ಫಯೊಳ್‌ ಸತ್ತ ಗಿಳಿ ವ್ಯಂತರ ದೇವನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಪುಟ್ಟರ್ದು5[ದು]° ಕಂಡೇನುಂ ಕಾರಣಮಿೀಲ್ಲೇಳನ್ನಂ ಕೊಂದನೆಂದು ಮುಳಿದಾದ 
ಮಾನುಂ ಘೋರಮುಪ್ಪ ವಾತಮುಂ ಶೀತಮುಮಂ ವಿಗುರ್ನಿಸಿ ನೀರ್ಗಳಂ ಮೇಗೆ 
ಸುರಿದು ಬೀಸುತ್ತ?ಮಿಂ'ತು ನಾಲ್ವು ಜಾನಮುಂ ಘೋರಾಕಾರಮಾಗಿಯುಪ 
ಸರ್ಗಮಂ ಮಾಡೆ ಭಬಾರರುಂ ದೇವೋಸಸರ್ಗಮೆಂಬು'ದನಜಾದು 

ಗಾಹೆ ॥ ಖಮ್ಮಾನಿ ಸವ್ವಜೀನಾಣಂ ಸನ್ನೇ ಜೀನಾ ಖಮಂತು ಮೇ | 
ಮೆತ್ತೀ ಮೇ ಸವ್ವಭೂದೇಸು ವೇರಂ ಮಜ್ಜಣ ಕೇಣ ಚ॥ 
ಶ್ಲೋಕಗ॥ 1 ಅಚ್ಛೇದ್ಯೊ ನಂತ ಸೌಖ್ಯೋಹೆಂ ನೇತ್ತಾಾಸೂರ್ನೊ ನಿರಂಜನಃ | 
ಸರ್ವದುಃಖಾಕರಂ ದೇಹಂ ತೃಜಾಮೇತತ್‌ ಪರಿಸ್ಪುಟಿಂ I | 

ಎಂದಿಂತು ಸಮಪ್ರೀಭಾವನೆಯಂ ಭಾವಿಸಿ ಶುಕ್ಷಥ್ಯಾನ್‌ಮಂ ಜಾನಿಸಿ ಎಂಟು 
ಕರ್ಮಂಗಳೆಂ ಕೆಡಿಸಿ ಮೋಕ್ಷಕ್ಟು ಮೋದರ್‌ 

ಮತ್ತಂ ೆಜಿರುಂ ರತ್ನತ್ರಯಂಗಳನಾರಾಧಿಸುವ ಭವ್ಯರ್ಕಳ್‌ ಸಿರಿದಿಣ್ಣ 
ಭಟ್ಟಾರರಂ ಮನದೊಳ್‌ ಬಗೆದು ದೇವೋಸಸರ್ಗ ಮನುಷ್ಯೋಪಸರ್ಗ ತಿರಕೋಸ 
ಸರ್ಗಮಜೇತನೋಷಸರ್ಗಮೆಂದಿಂತು ಚತುರ್ನಿಧಮಪ್ಪು ಪಸರ್ಗಮುಮಂ ಷಸಿವು 
ನೀರಟಕ್ತಿ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯವಿರ್ಪ್ಯತ್ತೆರಡು ಸರೀಷಹೆಂಗಳಂ ಸೈೈರಿಸಿ ವ್ಯಾಧಿ 
ಗಳಿಂದಪ್ಪ ವೇದನೆಯಂ ಸ್ಸೈರಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಾಸವರ್ಗ ಸುಖಂಗಳನೆಯ್ದುಗೆ 

1 ಸೊಂಕೆಯೆಂ ನುಲಿದು ಕೊಂದನಾ (ಘಚೆಳ). 2-ದೊಂ ಇಂ (ಕಗ), ಟ್ಟೈಂತಿ (ಖು). 
3 ಯಂತಗೆದು (ಛ) 4 ಹಮೆಲ್ಲನುಂ (ಹಚು. 5 ದಂ (ಳಿ), ದುಂ (ಚೆ) (ಕಖಗ 
ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಲ್ಲದೆ (ಘಚಛ). 7 ಖುರುಳಿಂ (ಘಚೆ). ! ಇದು (ಘಚಳಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 8 
ಸಮ್ಯುಗ್‌ ದರ್ಶನಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರಂಗಳೆಂ ಸಾಧಿಸಿ (ಘ ಚಳ). * ದಿಂದಸನಿಧ (ಘಚಛ). 
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(೧೦) ಪೈಷಭಸೇನ ಭಟ್ಟಾರರ ಕಥೆ 
ವೃಷಭಸೇನಭಟ್ಟ್ರಾರರ ಕಥೆಯಂ ಪೇಟಕ್ತಿಂ: 


ಗಾಹೆ ಉಣ್ಣಂ ವಾದಂ ಉಣ್ಣಂ ನಿಳಾತಳೆಂ ಆದನಂ ಚ ಅತಿ ಉಣ್ಣಂ!। 
ಸಹಿಊಣ ಉಸಹಸೇಣೋ ಪಡಿನಣ್ಣೋ ಉತ್ತಮಂ ಅಟ್ಮಿಂ॥ 


[ಉಣ್ಣಂ  ವಾದೆಂ-ಬಿಸಿದಪ್ಪ ಗಾಳಿಯುಮಂ, ಉಣ್ಣಿ ೦-ಬಿಸಿದಪ್ಪು ದಂ 
ನಿಳಾತಳಂ- 1ಯೋಗಪೀಠದ! ಸಿಲೆಯ ಮೇಗುನುಂ ಆದವಂ ಚ- ಬಿಸಿಲುಮಂ, 
ಅತಿ ಉಣ್ಣಂ- ಆದಂ ಬಿಸಿದಪ್ಪುದ, ಸಹಿಊಣ-ಲೇಸಾಗಿ ಸರಿಸಿ ಉಸಹೆ 
ಸೇಣೊ--ವೃಷಭಸೇನರೆಂಬ ಮುನಿ ಪಡಿವಣ್ಣೊಸಪೊ್‌ರ್ದಿ?ದೊಂ, ಉತ್ತಮಂ 
ಅಟ್ಮಿಂಮಿಕ್ಸುದರ್ಶನಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳಾರಾಧನೆಯಂ] 

ಅದೆಂತೆಂದೊಡೆ : 

ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಸಷದ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದೊಳವಂತಿಯೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ ಉಜ್ಜೇನಿ 
ಯೆಂಬುದು ಪೊಬಲದನಾಳ್ತೊಂ ಪ್ರದ್ಯೋತನೆಂಬರಸನಾತನ ಮಹಾದೇವಿ ಜ್ಯೋತಿ 
ರ್ಮಾಲೆಯೆಂಬೊಳಂತವರ್ಗಳಿಷ್ಟ ವಿಷಯ ಕಾನು ಭೋಗಂಗಳನನುಭವಿಸುತ್ತಂ 
ಕಾಲಂ ಸಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಮರಸಂ ಕಾಡಾನೆಯಂ ಪಿಡಿಯಲ್ರೇಡಿಕಯಾ*ನೆಯ 
ನೇಜಿ ಅಡನಿಗೆವೋಡೊಡದು ಮದವಿಹ್ವಳಿತನಾಗಿ ಮೆಯ್ಯಟ್‌ಯದೆ ದಿಶಾಷಟ್ಟಿಂ 
ಗೊಂ"ಡೊಂ*ದೆಸೆಗೆ ಕೊಂಡೋಡಿ 5ದಂಡಕಾ್‌ರಣ್ಗಮಸ್ಸಡನಿಯ ನಡುವೆ” ತನ್ನ 
ಬೇಗದಿಂ' ಪರಿಯೆ ನಾಡೆಯೆಂತರಂಚೋಡೊಡೊಂದು ಮರದಡ್ಡಕಬಿಕಿರ್ದ ಕೊಂಬಂ 
ಕಂಡರಸೆಂ ಪಿಡಿದು *ನೇ್‌ಲ್ಪಿರ್ದೊಡಾನೆಯುಂ ಪೆಳತೊಂದು ದಿಸೆಗೆ ವೊಲಿಯ್ದಂತೆ! 
ರಸನುಂ ಮರದಿಂದಿಬಿದು ನಾಡ ಬಟ್ಟಿಯೊಳ್‌ ತಗುಳ್ದು ಅಡನಿಯಂ ಪೊಣಮಟ್ಟು 
ಬಂದೊಂದು' ಖೇಡಮೆಂಬೂರನೆಯ್ದಿಯದಜ. ಸಾರೆಯೊಂದು ಕೆಯ್ಯುಂ''ಟಿದಿ 
ಸಾರೆಯೊಳ್‌ ಬಾನವಿಯುಂಟಿದಣ ತಡಿಯೊಳ್‌ ಬಂದು ಕುಳ್ಳಿರ್ದು ಸಸಿನಿನಿಂದಂ ತೃಷೆ 
ಯಿಂದಂ ಸಥ! ಶ್ರಮುದಿಂದಾದಮಾನುಂ ಸೇದೆಗೆಟ್ಟು ಬಂಬಳೆಂ ಬಾಡಿರ್ನನ್ನೆಗಮ್‌ 

ಆವೂರ  ಗಾವುಂಡಂ . ಜಿನವಾದಿಕನೆಂಬೊನಾತನ  ಗಾವುಂಡಿ ಜಿನಮತಿ 
ಯೆಂಬೊಳಾಯಿರ್ವರ್ಗ್ಗಂ ಮಗಳ್‌  ಜಿನದಕ್ತೆಯೆಂಬೊಳೆತ್ಯಂತ  ರೂಸಲಾವಣ್ಯ 
ಸೌಭಾಗ್ಯ ಕಾಂತಿಯು 3ಮೆಂದಿನನೊಡೆಯೊಳ್‌. ನೀರಂ ತರಲ್ಪೆಂದು ಬಾನಿಗೆ 


1 (ಘಚೆಳೆ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ೩ ಳ್ಲಿ (ಕೆಖಗ). 8ಿಸೊರ್ಕಾ (ಘಚಛೆ). 4 ಡೊಂದು 
) 5 ಡೊಡದು ಅ (ಖ ° 8 ಮೆಂಬ (ಘ ಚಳ). 7 (ಘಚಭ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 8ವಿ 
ಚೆ), ಮಿ (೪): 9೦ (ಖಚೆ). 10 ದಡಂ ಅ (ಕಗ), ದಡಂತ (ಖ): 11 ಬಾನಿಯುಮುಂ 
ಘಚೆ), ಬಾನಿಯುಮೆಂಬುದುಂ (೪) 12 ಬಟ್ಟೆಯ (ಘಜಚೆ). (೪) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 13 ಯೌವನ 


ವೃಸಭಸೇನ ಭಟ್ಟಾರರ ಕಥೆ ೧೧೧ 


ಮೋ:ದಾ!ಕೆಯ"?ಂ ಕಂಡರಸನೆಲೆ? ಕೂನೆ ನಿಆಿರಂ ಕು3ಡಿಯಲೆಅ5ಯಾ ಎಂದೊ 
ಡಂತೆಗೆಯ್ದೆನೆಂದಾತನ ರೂಪುಂ ಗಾಡಿಯುಂ ತೇಜಮುಂ ಲಾವಣ್ಣ ಮುಮಂ ಕಂಡಾ 
ಸಿಸಿ ವೀರಂ ಸೇದಿಕೊಂಡು ಬಂದು್‌ ಕುಡಿಯಲೆಜ್‌ಯೆ ಕುಡಿಯೆ 5ಕುಡಿಯೆ ಕರಗದ 
ದಾರೆಯನು್‌ಗಿದುಕೊಂಡೊಡೇರಸನಾಕೆಯೆ ಮೊಗಮಂ ನೋಡಿ ನಕ್ಟೇಕೆ ಕಾಡುವೌ 
ಫೂಸೆ' ಕಾಡದೆ ಕುಡಿಯಲೆಬ್‌ಯಾ ಎಂದಡೊಡಾಕೆಯೆಂ ಕುಡಿಯಲ್ಪೆಜಕದು ತನ್ನ 
ಮನೆಗೆವೋಗಿ ತನ್ನ ತಂದೆಗಿಂತೆಂದಳಮ್ಮಾ ಊರ ಪೊಅಗಣ ಬಾನಿಯೊಳೊರ್ವಂ 
'ಮಹಾಪುರುಸಂ ಬಂದಿ?ರ್ಹೊ'ನಾತನಂ ನೀಮೊಡಗೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಬನ್ಲಿಮೆಂಜೊ 
ಡಂತೆಗೆಯ್ತೆನೆಂದಾತನುಂ  ಸಪೋಗಿಯೊಡಗೊಂಡು ಬಂದಾತನ ಶ್ರಮುಂ ಸೋಗೆ 
'ದಿವ್ಯಮಪ್ಪಾ ಹಾರಮುನೂಡಿ್‌ರ್ದ್‌ನ್‌ | 

ಅನ್ನೆಗಮರಸನ*ಡಿವಜ್ಞೆಯಂ  ನೋಡುತ್ತಂ . ಸೆಐಗಣಿಂದಂ  ತೆಂತ್ರಮೆಲ್ಲಂ 
ಬಂದರಸನಿಲ್ಲಿಗೆ ನಂದೊನೆಯೆಂದೂರೊಳಗೆಲ್ಲನುಅಸಿ ಬೆಸಗೊಂಡವರರಸನಂ ಕಂಡೆಣಗಿ 
ಪೊಡೆನಡುವುದುಮಂ ಜೀಯ ಮಹಾಪ್ರ ಸಾದನೆಂಬುದುಮಂ ಗಾವುಂಡೆಂ 
ಕಂಡೆಲೆ ಈತನರಸನೆಂದಟ್‌ದಗ್ಗಳಂ ಪ್ರತಿಸತ್ತಿಯುಂ ಗೌರನಮುಮಂ ಮಾಡಿ 
'ದೊಡರಸಂ ತನ್ನ ಪೆರ್ಗಡೆಗಳಿಂದಂ ಕೂಸಂ ಬೇಡಿ ಪೆತ್ತು ಮದುನೆನಿಂದಾಕೆಗೆ 
ಮಹಾದೇನವಿವಟ್ಟಂಗಟ್ಟಿ ತನ್ನ  ಪೊಬಲ್ಲೆ ವೋಗಿ ಕರುಮಾಡಮುಂ ಬಳಸಿಯು 
ಖಿರ್ದಂತಃಪುರದೊಳೆಗೊಂದೊಳ್ಳಿ ತಪ್ಪು ಮಾಡಮಂ ಕೊಟ್ಟರಿಸಿ ಎಲ್ಲಾ ಅರಸಿಯ 
ರ್ಕಳುಮನುಟಾದು ಜಿನದತ್ತೆಗಾಸಕ್ಷನಾಗಿ ಪಲಕಾಲಮಾಕಯೊಳಿಸ್ಟೈನಿಷಯಕಾಮ 
ಹೋಗಂಗಳನನುಭನಿಸುತ್ತಿರ್ಹನ್ನೆಗಮೊಂದು ದಿವಸಮುಡನಿಯ ಸೊರ್ಕೆದಾನೆ 10ಗಣಿ 
ಯಾನೆ"ಗಳ್ಳಿರಸು ಬಂದು ಬಾನಿ! ಯಂ ಸಪೊಕ್ಳೊಡೆ ಪಿರಿದುಂ ಕಳೆಕಳೆಮಾಗಿ 
ಅರಸಂಗಟಾಪಿದೊರಸನುಂ. ಕೇಳ್ದು ತುರಿಪದಿಂ ಪೊಣಮುಟ್ಟು ಕಾಡಾನೆಯಂ 
ಸಟ್ಟಿಸಲೆಂದು 'ಬಾನಿ''ಗೆ ವೋಡೊನಾ ಪ್ರಸ್ತಾನದೊಳ್‌ ಜಿನದತ್ತೆ ಸಸದನಂ 
12ಗ್ಗೊಂಡಿಸಿರ್ದಾಕೆ ಎನ್ನಂ ಬಿಸುಟ್ಟರಸಂ ಸಪೋದೊನೆಂದು ಮುಳಿದು ನುಡಿವುದು 
'ಮರಸನಾಕೆಯನೊಡೆಗೊಂಡು  ಪೋಗದುದಂ  ಕಂಡರಸಿಯರ್ಕಳೆಲ್ಲಂ ಸಂತೋಸ 
ಮಾಗಿ ಇನ್ನೆಮುಗಮರಸಂ ಸೂಬುಂ ಪಾಟಿ ಯು!?ಮನೀಗುಮೆಂದು ರಾಗಿಸಿ ನುಡಿವ 
ಮಾತುಗಳೆಂ ಜಿನದತ್ತೆ ಕೇಳ್ದು ಕಿನಿಸಿ"ಇನ್ಲ್ಹಾತ"*ನೆನಗೆ ಬಾಟತ್ತಿಯ!ಲ್ಲನೆಂದು ತನ್ನ 
'ಮಾಡದಿಂ ಪೊಅನುಟ್ಟು ಪೆಳತೊಂದು ಪ್ರಾಸಾದದೊಳ್‌ ಪೋಗಿ'ರ್ಜೋ'5ಳ್‌ 

ಅನ್ಹೆಗಮಿತ್ತರಸನಾನೆಯಂ ಕಟ್ಟಿಸಿ ಜಿನದಕ್ತೆಯ ಮಾಡ್ಳೆ ಮೋಗಿ ಅರಸಿಯಂ 
ಸಾಣದೆಲ್ಲಿರ್ದಳೆಂದು. ಜೆಸಗೊಂಡೊಡೊರ್ವನಿಂತೆಂದಂ ನೀಮೊಡಗೊಂಡು ಸೋದಿ 


1 ದೆಡಾ (ಕಗ , ಡೊಡಾ (ಖು). 2 ನರಸೆಂ ಕಂಡೇಂ (ಘ ಚೆಛ). 8ರ್ಗು (ಘ ಚಳ). 
4 (ಕಖಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಕಗು (ಘಚಛ). 6 ಡುಗಿದಾಗಳೆ (ಸಚಛ). 7ಳ್ಳೊ (ಖ): 
8 ಯುಳ್ಳ (ಖ): ೪4 ಪೋದ (ಘಚಳು). 10 ಗ್ಲಳ್ಳೆ ಕರಿಣಿ (ಘಜಚಳೆ). 11 ೬ಬ್ರಾರಿ 
'ಎಂದಿರಬಹುದೆ? 12 ಗೊಳುತ್ತಿ (ಘಚಭ 13 ಸೂಳುಂಪಾಳಯು (ಕಗ , ಸೂಳುಂ 
ಪಾಳೆಯು ಖು) ಸೂಳುಪಾಳಿಯ (ಘಚಛ). 14 ತಾ (ಘಚಛ). 15 ಲ್ಲೆಂ (ಘಜಚಛ). 
16 ಳ್ಲೊ (ಖ). 


೧೦ 


೨ಿಂ 


೩೦ 


೧೦ 


ಎಂ 


೩೦ 


೧೧೨ ವೆಡ್ತಾ ರಾಧನೆ 


ರಿಲ್ಲೆಂದರಸಿ ಮುಳಿದು ಪುರುಷ ವ್ರತೆನುಂ ಕೊಂಡು ತಪಷಸ್ತಿನಿಯಾಗಿ ಪೆಅತೊಂದು 
ಮಾಡದೊಳಿರ್ದೊಳೆಂದು ಪೇಟಳ್ಟೊಡಾ ಮಾತನರಸಂ ಕೇಳ್ದಾದಮಾನುಂ ಮುಳಿ 
ದಿಂತಪ್ಪ ವ್ರತನುಂ ತಷಮುನೆನ್ನಲ್ಲಿ ಕೂಡದೆಂದು ನುಡಿದಾಕೆಯಂ ಬೆಳ್ತಾ 
ಡೊಳ್‌” ಮಸಣದೊಳ್‌ ಕೊಂಡುಸೋಗಿಕ್ಸಿಮೆಂದಾಳ್ಗಳ್ಲೆ ಬೆಸನಂ ಪೇಬಕ್ತೊಡವರು 
ಮಂತೆ ಗೆಯ್ರೆಮೆಂದರಸಿಯನೊಡಗೊಂಡುಪೋಗಿ ಮಸಣದೊಳೊಂಬತ್ತು ತಿಂಗಳ 
ಗರ್ಭಿಚಿಯಂ ಪೊತ್ತು: ಪೋಗಿಯಾಕೆಯನಲ್ಲಿಕ್ಸಿ ಇಂತೆಂದರಬ್ಬಾ . ಎಮಗೇನುಂ: 
ದೋಷಕಮುಂ ಪಾಸಮು್‌ಮಿಲ್ಲ ಕ್ಷಮಿಯಿಸಿಮರಸನ ಬೆಸಡೊಳ್‌ ತಂದಿಕ್ಸಿದೆಮೆಂದು 
ನುಡಿದು ಪೋದರನ್ನೆಗಮಾ ಇರುಳೊಳರಸಿ ಬೆಸಲೆಯಾಗಿ ಮಗನಂ ಪೆತ್ತೊಳ್‌ 

ಇತ್ಮರಸನುಮಾ ಇರುಳೊಳ್‌ ಶ್ರೇತವೃಷಭನಂ ಕನಸಿನೊಳ್‌ ಕಂಡು 
ಪೊಟ್ತಿ"ಅನೋಲಗ್‌ದೊಳ್‌ ಆಸ್ಥಾನದ್‌ ನಡುನೆ ಸಿಂಹಾಸನಮಸ್ತ ಕಸ್ಮಿತನಾಗಿ 
ತನ್ನ ಕಂಡ ಕನಸಂ ಮಂತ್ರಿಗೆ ಪೇಬಳ್ಟೊಡೆ ಮಂತ್ರಿಯುಮಿಂತೆಂದು ಕನಸಿನ ಫಲಮ- 
ನರಸಂಗೆ ಸೇಟ್ದ್ಪಂ ದೇವಾ ನಿಮಗಿಂದು ಪುತ್ರಲಾಭಮಾದುದೆಂದು ಪೇಟಕ್ಲೊಡದೆಂ 
ಕೇಳ್ದರಸಿಯೆರ್ಕಳೋಳಗಾರ್ವೇಸಲೆಯಾಗಿ ಮಗನಂ ಪೆತ್ತ"ಳೆಂದಾ'ರಯ್ದು ಬನ್ಸಿ 
ಮೆಂದು ಸಡಿಯಅರ್ಗೆ ಬೆಸವೇಟಕ್ಟೊಡವರ್‌ ರಾಣಿಕವಾಸಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ ಅರಸಿಯರ್ಕ 
ಳೆಲ್ಲರುವುಂ ಬೇಟೌವೇಜ್‌ ನಿಮೌಗಂ* ಪುಟ್ಟಿದನೆ ಎಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡನರ್ಗಳನಿ 
ಬರುಮಿಂತೆಂದರೆಮಗೆ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಮಿಲ್ಲದವರ್ಗೆ ಭರ್ತಾರನ ದೆನೆಯಿಂದಪ) ಸೂಬಟುಂ 
ಪಾಟಯುಮಿಲ್ಲದೊರ್ಗೆ ಬಸಿಟುಂ ಮಗನುಮೆಂತಕ್ಟುಂ ನೀಮಾರಾನುಂ ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಮುಳ್ಳೊರಲ್ಲಿ ಬಸಿಟುಂ ಮಗನುಮುನಾರಯ್ಯಿಮೆಮ್ಮುಲ್ಲಿ ಏನನಾರಯ್ತಿರೆಂದು ನುಡಿ 
ದೊಡನರ್ಗ್ಗಳುಂ ಶ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ವಮೋಗಿ ಜಿನದತ್ತೆ ಬೆಸಲೆಯಾಗಿ ಮಗನಂ ಪೆತ್ತಿರ್ದೇಳೆಂ 
ಕಂಡರಸಂಗೆ ಪೋಗಿ ಇಂತೆಂದರ್‌ ದೇವಾ ಶ್ಮಶಾನದೊಳ್‌ ಜಿನದ್‌ತ್ರೆಯರಸಿ!? 
ಬೆಸಲೆಯಾಗಿ ಮಗನಂ ಪೆತ್ತಿರ್ದ"ಳೆಂ!:ದು ಪೇಟಕ್ಟೊಡದಂ ಕೇಳ್ದರಸೆಂ ಕೂಸುಮ 
ನರಸಿಯುಮುನೊಡಗೊಂಡು ಬನ್ಲಿಮೆಂದು ತರಿಸಿ ಮುನ್ನಿ3ನಂದ"3ಡೊಳಿರಿಸಿ ಫನಸಿ 
ನೊಳ್‌ ವೃಷಭನಂ ಕಂಡುದಟ್‌ಂದಾ ಕೂಸಿಂಗೆ ವೃಷಭಸೇನನೆಂದು ಸೆಸರ: 
ನಿಟ್ಟರಸಿಯಂ ದಾನಸನ್ಮಾನಾದಿಗಳಿಂ ಪೂಜಿಸಿಯಾಕೆಯೊಳಿಷ್ಟ ವಿಷಯ ಕಾಮ 
ಭೋಗಂಗಳನನುಭನಿಸುತ್ತ ಮಿಕೆ 

ವೃಷಭಸೇನ  ಕುಮಾರನುಮೆಂಟು ವರುಷದ ಪ್ರಾಯದಾತನಾಗಿರ್ಪನ್ನೆಗ. 
13ಮೊಂದು ದಿವಸ!3ಮರಸಂ ತಸಂಬಡುನ ಬಗೆಯಿಂದಂ ವೃಷಭಸೇನ ಕುಮಾರಂ "ಗಿಂ'4 
ತೆಂದಂ ಮಗನೆ ನಿನಗೆ ಪಟ್ಟಿಂಗಟ್ಟಿ ಲ್‌ ಬಗೆದ"ಪ್ಸೈ15ನೆಂದೊ ಡಾತನಿಂತೆಂದನಯ್ಯಾ!* 


L ಕ್ಫೈ (ಘಚಳು. ೩ಳ್ಲು (೪). 3 (ಘಚಳಛೆ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 4ದಿ (ಘ)- 


5 ದೊಳಾಸಭೆಯ (ಘಚ), ಸಾಲೆಯ (೪): 6 ಳಾವೆನ್ನ (ಫ')» ಳಾರ್ಬೆ (೪) ಳೆಲ್ಲರುಮಂ 
ನೋಡಿಯಾರ್ಛೆ ಚ). 7 ರೆಂಬುದನಾ (ಘಚೆಛು. 84 ಯ (ಘ) + ಯಾ (ಛ). 
9 ಗೆ (ಫ), ಗೆಮಗಂ (ಚೆಛ). 10 ತ್ರರಸಿಯರ್‌ (ಘಚಛ). 11ರೆಂ (ಘಚ). 12 ನ ಮಾಡ 
(ಫಳ). 3 (ಘಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 14ರನಂ ಕರೆದಿಂ (ಘಚಳಛ). 15ಪೆ (ಘಚಳೆ).. 
16 ದಂ ದೇವಾ (ಘಚಛ). 


ವೃೈಷಭಸೇನ ಭಟ್ಟಾರರ ಕಥಿ ೧೧೩ 


ಎನಗೆ ನಿಳಮುಂ! ರಾಜ್ಯಂಸಟಿ ಂಗಟ್ಟಿ ದ್‌ೌಪೀಿರೊ ಮೋಕ್ತಪಟ್ಟಿಂಗಟ್ಟಿದ"ಪಿಸರೊ 
ಎಂದು ತಂಜೆಯಂ ಬೆಸಗೊಂಡೋಕ ಮಗನೆ ನಿನಗೆ ಮನು ಷ್ಯರ ಇಜ್ಯಸಟ್ಟ ಂಗಟ್ಟಿ ದಪ 
5ನೆಂಬುದುಂ ಡೇವಾ ರಾಜ್ಯಸಟ್ಟಬಂಧನ್‌ಮುಂ  ಮೋಕ್ಷ?ಸುಖ” ರಾಜ್ಯಸಟ್ಟಿ 
ಕಬಿಂಧನ್‌ಮುಮೆಂತೆನೆ ಮೋಕ್ತಸುಖರಾಜ್ಯಸೆಟ್ಟಿಮೆಂ ತಸಂಗೆಯ್ರೊಂಗೆ ಕಟ್ಟುವು 
ದೆಂದೊಡಂತಸ್ಸೊ ಡೆ ಮನುಷ್ಯರಾಜ್ಯಸಟ್ಟ ಮನೊಲ್ಲೆ ನೆನಗೆ ಮೋಕ್ಟರಾಜ್ಯ ಪಟ್ಟ ಂಗಟ್ಟಿ 
ಮೆಂದು ನಡನೆೊಡರಸೆನೆಂದೂ ಮಗನೆ ನೀನಿನ್ನುಂ 'ಕೂಸಗನ್ಳೆ ಬಾ ಲನ ತ್‌ ನೆ 
ಬಳೆದರಸುಗೆಯ್ದಿಷ್ಟ ನಿಷಯ ಕಾಮು ಭೋಗಂಗಳ ನುಭೆವಿಸುಗತ್ತ ಬಲಕ್ಕೆ 
ಪಶ್ಚಾತ್ಯಾಲನೊಲ್‌ ತಸಂಬಡುವುದೆಂದೊಡೆ ಕುಮಾರನಿಂತೆಂದನನ್ನೆಗಂ ಸಾವರೊ 
ಬಾಟ್ವರೊ ಎಂತಜಯಲಕ್ಕುಂ ಮನುಷ್ಯರ ಬಾ12೭ಉಂ?? 
ಕಂದ !! ಪನಿಪುಲ್ಲ ಮುಗಿಲ ಸಂಜಿಯ 
ಕನಸಿನ ಸುರ13ಧನುನ ನೆಗೆದೆ ನೊರೆಗಳ ತೆಜನಂ 
ತೆವಿತುಂ13 ನಿಲ್ಲವು 14ಬಗೆವೊಡೆ14 
ಮನು!5ಜ15ರ SN 16ಬಾಟಕ್ಕಿಗಳುಂ ॥ 
ಶ್ಲೋಕ ॥ ಭೋಗಸ್ತ್ರ ೃಷ್ಲಾಗ್ನಿ ಸಂನೃದ್ಧೆ ೃದೀಪನೀಯೋ ಹ | 
ಏಭಿಃ ಸ್ರ ಖೃ € -& ಸ್ಟಾ ಗ್ಲಿಶಾಂತ್ಯೆ ಎಟೆಂತ್ಕ ಮಿಹಾಪರಂ 
ಗಾಹೆ॥ ಸಣ್ಣಂ ವಾ ಮ ತಂ ಮಜ್ಜಂ ನಿಮುತ್ತಾಣ ಮುತ್ತಿಪಹಂ | 
ಅ17ಮಿಸಾ!7ಮಂ (7) ಜಭೋಗಸುಹಜಲೋಹವನಿರದೋ ಮೊಕ್ಕೆ (ಮದಿಂ ಕುಜ್ಞ್ಯಾ ( 
ಆಕ್ಕೆ ॥ ಯದ್ಯಸಿ ನಿಷೇವೃಮಾಣಾ ಮನಸ್ಸಂತುಸ್ಪಿ ಕಾರಕಾ ಪಿಷ ಭಷ 
ಕಿಂಪಾಕಫ ಫಲಾಶನನದ್ವ ವಂಶಿ ಪಶ್ಚ್ಯಾ ರು | 
ಎಂಬುದಲರಕಿಂ ಭೋಗಂಗಟಳುಂ. ಕಿಂಪಾತಫಳದೊಳೋರನ್ನ 1ಳವದು ಕಾರಣದಿಂ 
ರಾಜ್ಯದೊಳಪ್ಪ ಭೋಗಸುಖಂಗಳನೊಲ್ಲೆಂ  ಜಾತಿಜರಾಮರಣಗಳಿಂದ?ಫ್ಪ ಬಾಧೆ 
ಯಿೌೌನಗಲ್ಲ ಶಾಶ್ವತಮಪ್ಪ ಮೋಕ್ತಸುಖಮನೆ ಬೇಟಕ್ಕಿನೆಂದು ತಣಃಸಂದು ನುಡಿ 
ಹೊಡರಸಂ ಜ್ಯೊ ೇಕಿರ್ಮಾಲೆಯೆಂಬರಸಿಯ ಮಗಂ ವಸುಪಾಳನೆಂ ಬೊಂಗೆ 
ರಾಜ್ಯಸಟ್ಟಿ ಂಗಟ್ಟಿ ತಂಜೆಮಕ್ಕೃಳಿರ್ನರುಮೆಲ್ಲರೊಳಂ  ನಿಶ್ಯಲ್ಯಂಗೆಯ್ದೆ ಬಾಹ್ಯಾ 
ಭ್ಯಂತರ ಪರಿಗ್ರ e ಸರಿತ್ಯಾಗಂಗೆಯ್ದು ಗುಣಿಧರಕೆಂಬಾಚಾರ್ಯರ ಸ ಪಕ್ಕುದೆ: ದೀಕ್ಷೆಯಂ 
ಕ ಕೊಂಡು: ಹನ್ನೆರಡು ವರುಸಂಬರೆಗಂ MS ೯ಗಮಂಗಳೆಲ್ಲಮುಂ 
1ವು (ಘಚಫ). 2 4 ಮನುಸ್ಯ (ಘಚಛಿ). 8ಪ (ಕಗ್ಗ. ಡೊ (ಘಚಛ್ಯ), 
ಘಚೆಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 8 ಬೇಡ (ಕಖಗ). 7 (ಘ ಚಳ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 8 (ಕೆಖಗ)ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
9 (ಕಖಗಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 10 ವೈ ಬಾಳವದ್ದೆ (ಖ) ನ್ಫೈ ಬಾಲಕನೆ (ಘಚ), ನೆಯಬ್ಬಾಳಕನೆ (೪). 
11 ದಿಂ (ಘಚಛ). 12 ಳಂ (ಘಚಛ), 18 ಚಾಪದ ವನದಿ ಲಹರಿಕಾ ನಿಕರದೆವೊಲೆನಸುಂ 
(ಘಚ), ಚಾಪದ ನನೆದಿ ಲಹರಿಕಾನಿಲದನೊಲೆನಸುಂ (ಛೆ) 14 (ಕಖಗ್ಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
15 ಸ್ಯ (ಖ)- 16 ಧಧನಮುಂ ಯೌಾನನಮುವಿಸ್ಯೆಯುಂ (ಕಗ), ಯಶೌನನಮು ಅರ್ಥಮುಂ (ಖು) 
ಜೌವನಮುಮರ್ಥಮುಂ (ಘಚಛ). 1? ವಿಸ್ಟಾ (ಕಖಗ). 18 ಳ್ಗಳ್ಳಿ ಕಿಡುಗುಂ ಮೋಕ್ಷ 
ಫಲದಡೊಳೋರೆನ್ಸನಲ್ಲ (ಘಚೆಛ). 19 (ಘಚಳಛು) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 20 ಬ ಕುಮಾರಂಗೆ (ಕೆಖಗ): 
21 ತಪಂಬಟ್ಟು (ಘ ಚಳ). 


8 


೧೦ 


೨೦ 


೩೦ 


೧೦ 


ಬಂ 


೧೧೪ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಕಲ್ಲು ಭಟಾರರಂ ಬೆಸಗೊಂಡವರನುನುತದಿಂ ವೃಷಭಸೇನಮುನಿಯುಂ ಗ್ರಾಮ 
ನಗರ ಖೇಡ ಖರ್ವಡ ಮಡಂಬ ಪತ್ತನ ದ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳೆಂ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತೆಂ 
ಬರ್ಪೊರ್‌ ವತ್ಸೈೆಯೆಂಬುದು ನಾಡೊಳ್‌ ಕೌಶಂಬಿಯೆಂಬ ಪೊಟಲ್ಲೆನಂದದಣ ಸಾರೆ 
1ಉ1ದೆಯಾವತ 2ಸರ್ವತ್‌ಮೆಂಬ ಸರ್ನತಮುಂಟಿದಅ ಮೇಗೆ ವೃಷಭಸೇನ 
ಭಟಾರ್‌ರ್‌ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳುಮಾತ್‌ಪಸ್ಥಿತೌಯೋಗಮಂ ಕೈಕೊಂಡು ದಿವಸಳ್ಕೆಂ 
ಕಲ್ಲಿಲೆನಿಲೆ ಪೊಟಲವರ್ಗಳ್‌ ಕಂಡನಿಬರುಂ *ಶ್ರಾನಕಭಕ್ತರುಂ* ಬೆಸಕೆಯ್ಟರು್‌ 
ಮಾದರ್‌ 

ಮತ್ತಾ ಪೊಟಲೊಳ್‌ ಬುದ್ಧ ಜ್‌ ನೆಂಬೊನುಪಾಸಕನಾತಂ ಖಯಸಿಯರೊಳಪ್ಪ 
ಮಾತ್ಸರ್ಯಂ ಕಾರಣಮಾಗಿ ಭಟಾರರ್‌ ಚರಿಗೆನೋದರನ್ನೆಗಂ ಪಿಂಡೆ ಪಾಪಕರ್ಮಂ 
ಯೋಗಶಿಲೆಯ ಮೇಗುಮುಂ ಕೆಬಿಗುಮುಂ ಬಳಸಿಯುಂ ಷಲವುಂ ಪಿರಿಯವುಮಪ್ಪ 
ತಟ್‌ ಯ ಪುಳ್ಳಿ ಗಳೆಂ ಕಡಿದೊಟ್ಟ ಕಚ್ಚ ನಿಕ್ಕಿ ಸುಟ್ಟು ಕಿಚ್ಚಿನ ಬಣ್ಣ ದಂತಾಗಿ 
ಸಿಬೆಯಂ ಪ ಫಡ ಫೆಲಂ ಸಾರ್ಚಿ “ ಫೋದನನ್ನೆ ಗಂ "ಜಟಾ ರರ್‌ 
ಚರಿಗೆ ವಮೋಗಿ ಬರ್ಪೊರ್‌ ಧೆಗದ್ದಗಿಸುತ್ತಿರ್ದ ಕಿಚ್ಚಿನ ಬಣ್ಣ ದಂತಪ್ಪ "ಅಚ್ಚ ನಾಗಿ?ರ್ದ? 
ಸಿಲೆಯಂ ಕಂಡೆನುಗಿನಿತೆಯಾಯುಸ್ಯಮೆಂದಟೀದು ಕ್ರಿಯೆಗೆಯ್ದು ಚತುರ್ವಿಧಮಪ್ಪಾ 
ಹಾರಮುಂ ಶರೀರಮುಮಂ ಜಾವಜ್ಞೀನಂ ತೊಟ್‌ದು ಕಾಯ್ದಿರ್ದ ಯೋಗಸೀಠ 
ಮೆನೇಜಟಾ ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗಂಗೆಯ್ದು ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸದ ಬಿಸಿಲುಂ ರುಳೆಮ್ಮು 
ಬೆಂಕೆಯುಂ ಕಿಚ್ಚು ವ ಸ್ಫರಿಸಿ ನೀಕೊಳೆಗಿರ್ಸಂತಿರ್ದು ಶುಕ್ಸಭ್ಯಾನಮಂ ಧ್ಯಾನಿಸಿ 
ಎಂಟು ಕ ಕೆಡಿಸಿ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಮೋದರ್‌ ಮತ್ತೆ ಪ್ರದ್ಯೋತನೆಂಬ 
ಖುಸಿ ಸವ್ಯುಗ್‌ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರಂಗಳಂ ಸಾಧಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗದೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿದಂ್‌ 
ಮತ್ತಂ ಫೆಅರುಮಾರಾನುಂ ಸಹೆಜರತ್ಸತ್ರಯಮನಾರಾಧಿಸುತ್ತಿ ವ ಭವ್ಯ 
ರ್ಕಛ್‌ ವೃಷಭಸೇನ ಭಟಾರರಂ ಮನಡದೊಳ್‌ ಬಗೆದು ನನನ ಬೆಂಕೆಯುಮಂ 
ದಾಹೆಮುಷ್ಟ ಮುಂ ಶೀತಮುಂ ವಾತಮುಂ ಬೆಲೇನೆಯುಂ ಷಸಿನುಂ ನೀರಬಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯನಿರ್ಪ್ರತ್ತೆರಡು ಪರೀಷಹೆಂಗಳಂ ಸೈರಿಸಿ ಇಂ 
ಸಮ್ಯಗ್‌ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ ಜಚಾರಿತ್ರುಂಗಳಂ ಸಾಧಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಾಪನರ್ಗಸುಖಂಗಳ 
ನೆಯ್ದುಗೆ 


ಡಿ (ಚಳ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ 3 ರ್‌ ನಾಲ್ವು ತಿಂಗಳು ಮಾತಾಪನಸ್ಥಿ ತ (ಕೆಖಗ), ರಾತ 
ಪಸಿರ (ಘೆ). 4 (ಘಚಳ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಸಹ ೦ಶ್ರಾ ವಕರು (ಘಜಳು). 6 ಜನ (ಘಚೆಛ). 


14 ಖಿ). 8 4 ಸಮ್ಯಗ್ಗ ರ್ಕನಜ್ಞಾ ನಚಾರಿತ್ರ ನಗಳು ಸಾಧಿಸಿ (ಘಚಲೆ. 9 (ಕಖಗ) 
1 


0 ವೇದೆ (ಘಚಛ). 


(೧೧) ಕಾರ್ತಿಕ ಯಖಷಿಯ ಕಥೆ 


ಅಗ್ನಿ ರಾಜನ ಮಗನಪ್ಪ ಸ್ವಾಮಿ ಕಾರ್ತಿಕ ಖುಸಿಯ ಕಥೆಯಂ ಸೇಲಕ್ತಿಂ : 


ಗಾಹೆ ॥ 1ರೋಹೇದೆಯನ್ನಿ! ಸತ್ತೀಎ ಹಡೋ ಕೊಂಚೇಣ ಅಗ್ಗಿದೆಯಿದೋ ನಿ! 
ತನ್ಸೇಡೆಣಮಧಿಯಾಸಿಯೆ ಪಡಿನಣ್ಣೊ ಉತ್ತ ಮೆಂ ಅಟ್ಟಿ oll 


['ರೋಹೇದಯನ್ನಿ:*ರೋಹೆ*್‌ ದಕಮೆಂಬ ಸಪೊಟಲೊಳ್‌, ಸತ್ತೀಎಹೆಡೋ 
—ೆಕ್ತಿಯೆಂಬಾಯುಧದಿಂದಿಟ್‌ಯೆ ಸಟ್ಟೊನಾಗಿ, ಕೊಂಚೇಣ- ಕೌಂಚನೆಂಬರಸಿ 
ನಿಂದ, ಅಗ್ಗಿದಯಿದೋ ನಿ ಅಗ್ನಿ ರಾಜನ ಕಾದಲಿಸೆನಡುವ ಮಗಂ, ತವ್ವೇ 
ದಣಂ-ಆ ವೇದನೆಯ Ee ನ್ಫರಿಸಿ ಪಡಿವಣ್ಣೊ (— 
ಪೊ್‌ರ್ದಿರ್ದೊಂ ಉತ್ತಮಂ ಅಟ್ಕಂ--ನಿಕ್ಕ ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ ಜಾರಿತ್ರಂಗಳಾ 
ರಾಧನೆಯೆಂ] 


ಅದೆಂತೆಂದೊಡೆ : 


ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದೊಳ್‌" ಲಾಳನಿಷಯದೊಳ್‌ ಕೃತ್ತಿಕಾ 
ಪುರಮೆಂಬುದು ಪೊಟಲದನಾ ಳ್ವೊನಗ್ನಿರಾಜನೆಂಬರಸೆನಾತನ ಮಹಾದೇವಿ ವೀರಮತಿ 
ಯೆಂಬೊಳಾಯಿರ್ವೈರ್ಗ್ಗಂ ಮಕ್ಕಳ್‌" ಬಂಧುಮುತಿ ಶಿವಸೇನೆ ಶ್ರೀಮತಿ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭೆ 
ಲಕ್ಷ ೀಮತಿ ನೃತ್ತಿಕೆಯೆಂದಿಂತೆಯುವರ್‌ ಪೆಣ್ಣೂಸುಗೆಳಂತನಗ್ಗಳಿಷ್ಟ ನಿಷಯ 
ಕಾಮಭೋಗಂಗಳೆನನುಭನಿಸುತ್ತಂ ಕಾಲಂ ಸಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸೆಂ ಫಾಲ್ಲುಣ 
ಮಾಸದ ನಂದೀಶ್ವರದಂದಣುನರುಂ  ಕೊಡಗೂಸುಗಳುಪನಾಸಂಗೆಯ್ದು ಬಸದಿ 
ಗರ್ಜನೆಯಂ  ಕೊಂಡುಪೋಗಿ ದೇವರನರ್ಚಿಸಿ ನಂದೀಶ್ವರೆಂಗೆಯ್ದು ಬಂದಿಸಿ 
ರಿಸಿಯರ್ಕಳೆಮುಂ ಗುರುಪರಿನಿಡಿಯಿಂ ವಂದಿಸಿ ವ್ರತಂಗಳನೇಜ್‌ಸಿಕೊಂಡು ಸಿದ್ದ 
ಶೇಷೆಯಂ ಕೊಂಡುಬಂದು ತಾಯ್ಗೆಂ ತೆಂಜೆಗಂ ಕೊಟ್ಟು ಪೋಸಪಾಗಳರಸಂ ಕಿಟಯೆ 
ಮಗಳಪ್ಪ ನೃತ್ತಿಕೆಯ ರೊಪುಂ. ತೇಜಮೆುಂ ಡಿಯ ಕಂಡಾ*ಕೆಗಾಟಿಸಿ* 
ಸಾಮಂತ ಮಹಾಸಾಮಂತರ್ಕ್ಕಳ್ಗೆಂ ಪರಿವಾರಕ್ಸಂ ಮಂತ್ರಿನರ್ಗಕ್ಕಂ ವೀರಮತಿ 


ಮಹಾದೇನಿಗಮೆಲ್ಲ ಸಮ್‌್‌ಯಿ್‌ಗಳ್ಲೆಂ ಬಟೂಯಟ್ಟಿ ಬರಿಸಿಯರಸನಿಂತೆಂದನೆನ್ನಾಳ್ವ 
' ಮಂಡಳಂಗಳೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟೀದ ಲೇಸ್‌ಪ)ು ವಸ್ತುವಾರ್ಗಕ್ಟುಮೆಂದು ಬೇಣಕವೇ”ಣತ 

ರಸನ'ನಿಬರುಮಂ ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆನರ್ಗ್ಗಳೆಲ್ಲಮಿಂತೆಂದರೊಳ್ಳಿ ತಪ್ಪಾನೆಯುಂ 
ಕುದುರೆಯುಂ ಮುತ್ತುಂ ಮಾಣಿಕಮುಂ ಪ್ರೀರತ್ನಮುಂ ಮೊದಲಾಗೊಳ್ಳಿತನಪ್ರಗ್ಗಳ 


1 ಮುಹೋಡಕಂ ಹಿ (ಕಖಗ). * ಮಹೋ (ಕಗ), ಮಾಹೋ (ಖ). ೨ ಜನ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಸೆ (ಕಗ, ಜನಕಾಲದಲ್ಲಿರಿಸೆ (ಖ) ಜಂ  ಕಾದಲಿಸೆ (ಘಚಳು)., 3 ಳ್ಲಿ (ಕಖಗ). 
4 ಹೂನಿಗೆ (ಖ)- 5 ಯೆಂ (ಖು): 6 ದೊಳ್ಳಿತ (ಘಜಚಳ್ಳ). ₹7 ಅ (ಘ ಚಲ). 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೧೦ 


ಮಿ೦ 


೩೦ 


೧೧೬ ವೆಡಾ ರಾಥನೆ 


ವಸ್ತುವೆಲ್ಲಂ ಪೃಧ್ವೀಿಯನಾಳ್ವೊಂಗಕ್ಕುಮೆಂದು Se ಡರಸಂ ಖಯಸಿಯೆರುವುಂ 
ನಿನಗ ಡೊಡೆ ಖುಸಿಯೆರೆಂದ"ರಾ'ನ ವಸ್ತು ಫೇ ಫೇಟಕ್ಲೊಡೆ ತಕ್ಕು3ದು 
TG SN ಪೆಳೆಬ್ರಂತು ಪೇಬ್ವ 
ರಲ್ಲಕೊ?ಡಂಬ್‌ಡುನರಲ್ಲ'ರ್‌ ಬಹೆ ಪ್ರಳಾಪಿಗಳಿನರಂ ಪೊಬಲಿಂದ”ಟ್ವ ಕಳೆಯಿಮೆಂದಟ್ಟ 
ಕಳೆದುವಿ*ದರೆಲ್ಲರುಮುಂ  ಚೆಸಗೊಂಡೊಡನಿಬರುಮೊಡಂಬಟ್ಟೊಳ್ಳಿತ್ತಷ್ಪ ವಸ್ತು 
ನಿನಗಕ್ಬುಮೆಂದೊಡೆ ಅರಸನೆನಗಕ್ಕುಂ ಬಲನೆಂದು ಮೂಲಅು ಸೂಚಬ್ರರೆಂ ಸಾಜ 
ನುಡಿಡೊಡಂಬಡಿಸಿ ವೀರನುತಿ ಮಹಾಡದೇವಿಯಂ ಬೇಡಿ ಕೃತ್ತಿಕೆಯಪ್ಪ ಕೆಣ?ಯ 
ಮಗಳಂ ಮದುನೆನಿಂಡದೊನಾ ದಿವಸಮೆ ನೀರನುತಿ ಮಹಾಡೀನಿಯುಂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ 
ವ್ರತಮಂ ಕ್ಥಕೊಂಡು ನೆಗಟ್ಡಿಳ್‌ 

ಮತ್ತೆ ಕೃತ್ತಿ ಫೆಗೆ ನವಮಾಸಂ ಗರ್ಭನಮಾ*ದಂದು ೨ ಸ್ಪರನಣ್‌ ಮೆಂಬುದ್ಯಾನ 
thers 10ಸ್ಪರ್ರವಣ್‌ಮೆಂಬ ಬಾವಿಯೊಳ್‌ ಜಲಕ್ರೀಡೆಯಾಡಲ್‌ ಬಹ 
ಯಾದುಡೆಂದರಸಂಗಳ್‌ಪಿ ಭವ ಜಲಕ್ರೀಡೆಯಾಡಿ ಮಗನಂ ಸೆತ್ತೊ 
ಡಾತಂಗೆ ಸ್ವಾಮಿ. ಕಾರ್ತ್ರಿಕನೆಂದು ಸೆಸರನಿಟ್ಟ ನ ಮತ್ತಾತನಿಂ ಬಟ ಯಂ 
ಸೆಣ್ಣೂಸುಮಂ :ಪೆತ್ತೊಡೆ! ಆಕೆಗೆ ನೀರಿ ಯೆಂದು ಸೆಸರನಿಟ್ಟು ಬಳೆಡೊ 
ಜಾಕೆಯಂ 18ಕ್ಕೋಗಛಿಯನಾಳ್ವ ಕೌಂಚನೆಂಬರಸೆಂಗೆ ಫೊಟ್ಟಿ ರಿಂತು ಕಾಲಂ ಸಲೆ 
ಮತ್ತಿ ತ್ತ ನಮಿ! ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ತಮ್ಮಂದಿರಪ್ಪ ಕುಮಾರಕೊಡನೆ ಸ್ವಾಮಿ 
ಕಾರ್ತಿಕಂ ಬಳೆದು ಪದಿನಾಜು ವರುಷದ ಪ್ರಾಯನಮಾದಂದು ಮತ್ತೊಂದು 
ವಸಮನಿಬರುಂ ಕುಮಾರರ್ಕ್ಕಳುದ್ಯಾನವನಲ್ವಿ ವನಕ್ರೀಡೆಯಾಡಲ" ಪೋಗಿ 
ಯಾಡುತ್ತಿರ್ನನ್ನೆ ಗಮೆಲ್ಲಾ ಕುಮಾರರ್ಕ್ಸ್ಯಳ್ಳೆಂ ತಾಯ್‌ ತಂದೆಯಜ್ಞ ರ್ಕ್ಕಳ ಮನೆ 
ಯಿಂದಂ ಪೂಸೆಲುಮುಡಲುಂ ತುಡಲುಂ ಪೂವುಂ ತಂಬುಲಮೆಂ ತಿಂ'5ಬ!5ಡಂಗಳುಂ 
ಬಂದುವು ಸ್ವಾಮಿ ಕಾತ್ರಿ ೯ಕಂಗಾರುಮಟ್ಟ ದಿರ್ದೀಡಿ ಮನದೊಳ್‌ ಬಲಿಕ್ತಿ 
ದೊನಾಗಿ ವನಕ್ರೀಡೆಯನಾಡಿ ಮನೆಗೆ ಸೌ ತಾಯನಿಂತೆಂದನಬ್ಬಾ ನಿಮ್ಮ 
ತಂದೆಯಪೆನ್ನುಜ್ಜ ನೊಳನೊ ಇಲ್ಲೆಯೊ ಎಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ ತಾಯ್‌ ಮನ 
ದೊಳ್‌ ಬಟಿಕ್ತಿದೊಳಾಗಿ ಏನಂ ಪೇಬಕಿ ಶಂ ಮಗನೆ ನಿನಗೆ ತಂಜೆಯಸ್ಪಾ ತನೆನಗಂ 
ತಂದೆಯೆಂದು ಫೇಟಕ್ಟೊ ಡದಂ ಕೇಳ್ಸು ಒಂಪ್ರದುವೆವೈರಾಗ್ಯ ಕಾರಣಮಾಗಿ "ಗಮ? 
ರರೆಂಬಾಚಾರ್ಯರ ಪಕ್ಕಡೆ ತಸಂಬಟ್ಟಾ ಗಮಂಗಳೆಲ್ಲವಂ ಕಲ್ಲು ಗುರುಗಳೆಂ 
ಬಿಸ MRR ವಿಹಾರಿಯಾಗಿಗ್ರಾಮ ನಗರ ಖೇಡ ಖರ್ವಡ 
ಮಡಂಬ ಪತ್ತನ SpE ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ತೆಂಕನಾಡ ಕೆಸ್ಟಿಂಧ 


ಹೇಳ್ತೆರಿಶೊ ್ಲ (ಫೇಚಛು). $ಡ oe 7 ಮೇಳ್ಗ ು (ಫಳ): $ ಭಂ ನೆಟಕಿ ಫಥೆ). 

9 ಸರವುಣ'( (ಕ), ಸರನೆನ (ಘಛ) ಸುರವನ (ಚೆ): FU ಶರನೇಣು (ಘಚಳ). 11 ಪೆಳ್ತೊ ಡೆ 

(ಕಗ); ಪೊತ್ತೊ ಳ್‌ (೪) 13° ಕಖಗ). 13 ಕೊಗು (ಫಘ ಚಳ). 14 ಮತ್ತಿನವರ್‌ 

(ಕಖಗ್ಯ). 15 ಬಿ (ಖ), ಬಂ (ಚ). 16 ಸ:ಸಾರಕ್ಕೆ ಪೇಸಿ (ಘಚೆಛ). 17 ಧ್ರ (ಫಚ)- 

18 (ಪುಚ ಗೆ 9 
(ಚಳ) ಗಳಲ್ಲಿ. 


1 ರದಾ (ಚಳ). ಕೇಳಿಂ (ಖ)- 3 ತಾ (ಖು). 4 ರ್ರ್‌ (ಘಜಳೆ). 5 ಳ್ಲಂತೆ 


ಕಾರ್ತಿಕ ಯಸಿಯೆ ಕಥಿ ೧೧೭ 


ಮೆಂಬ 1ಪುರ್ವತ!ಮನೆಯ್ದಿಯೆದಅ ಮೇಗೆ ರಾತ್ರಿಪ್ರತಿಮಾಯೋಗಂ 2ಗೆಯ್ದೊರಾ? 
ಇರುಳ್‌ ಪಿರಿಜೊಂದು ಮಲಕ ಕೊಂಡು ಮೆಯ್ಯ ಮಳಮೆಲ್ಲನುಂ ಕರ್ಚಿ ಕಳೆದು 
ಪಾಷಾಣಮೆಂಬ ಮಡುನಂ ನೀರ್‌ ಸಪೊಕ್ಕಾಗಳಾ ಮಡುವಿನ ನೀರ" ಸರ್ಮೌಷಧಿ 
ಯಾದೊಡಂತಲ್ಲಿಯ  ನೀರಂ ಮಿಂದವರ್ಗ್ಗೈೇಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಧಿಯುಂ ಕಿಡುವುವಾದುನಲ್ಲಿಂ 
ತೊಡಗಿ ದಕ್ಷಿಣಾಸಷಥದೊಳದು ತೀರ್ಥಮಾಯ್ದು 

ಮತ್ತೆ ಸ್ವಾಮಿ ಕಾರ್ತಿಕ 5ಯಸಿಯುಂ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ಬಂದು ಕೋಗಳಿಯ 
ನೆಯ್ದಿಯಲ್ಲಿಯ ಬಸೆದಿಯೊಳ್‌ ಸಂಥಾತಿಚಾರೆ ನಿಯಮಂಗೆಯ್ದು ದೇವರಂ ಬಂದಿಸಿ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆದಾಗಳ್‌ ಚರಿಗೆವೊಕ್ಕು ಚಾತುರ್ವರ್ಯದ ಮನೆಗಳುಮುಂ* ತೊಲಟಲುತ್ತ್ಮಂ 
ಬಂದರನಮುನೆಯೆಂ ಸೊಕ್ತಾಗಳಾ ಪ್ರಸ್ತಾನಡೊಳ್‌ ಕರುಮಾಡದ ಮೇಗಣ ನೆಲೆಯೊ 
ಳಿರ್ದು ವೀರಶ್ರೀ ಮೆಹಾದೇನಿಯರಸನ ತಲೆಯಂ ತನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟುಗುರಿಸು 
'ತಿರ್ದಾಕೆ ಭಟಾರರ ಬರನಂ ಕಂಡಜ್‌ಜೆಮ್ಮಣ್ಣಂಗಳಪ್ಪ ಭಟಾರರ್‌ ಚರಿಗೆನಂದ 
ಪ್ಫೊಕೆಂದು ಮಜಲುಂದಿದ್‌ರಸನ ತಲೆಯಂ ಕೆಟಿಗೊಂದಾಧಾರನುನಿಟ್ಟು ನಿಐ*ಸಲೆಂದು 


ಕರುಮಾಡದಿಂದಿಟ್‌ದು ಸರಿತರ್ಪನ್ನೆಗೆಂ ಭಟಾರರ್‌ ನಂದರಮನೆಯಂಗಣಮಂ 


ಪೊಕ್ಕು ಮಗುಲ್ದುಪೋಗಿ ಬಾಗಿಲ್‌ಮಾ್‌ಡಮನೆಯ್ದಿದಾ್‌ಗಳರಸಿ ಸೆಅಗಣಿಂ ಪರಿ 
ತೆಂದು ಬಂದು ಮುಂದೆ ನಿಂದು ಕೈಗಳೆಂ ಮುಗಿಡೆಅಗಿ ನಿಪ್ಚಿ ಭಟಾರಾ ಎಂದು 
ನಿಜಾಸಿದೊಡೆ ಭಟಾರರೆಂದರಬ್ಬಾ ಮನೆಯಂ ಪೊಕ್ಳು ಬಂದೊನಿನ್ನೆಮಗೆ ನಿಲಲಾಗ 
ದೆಂಡೊಡರಸಿಯಿಂತೆಂದಳ್‌ ಭಬಾರಾ ನೀಮೆನಗೆ ದಯೆಗೆಯ್ದನೋಫೆಂ ನೀಲಲ್ರೇಟ್ಟು 
ಮೆಂದು ಪೋಗಲೀಯದೆ ಕಾಲಂ ಪಿಡಿದು ತಾಂಗುತ್ತಿರ್ಸನ್ನೆಗವರ್‌ 

ಇತ್ನರಸನೆಟ್ಟತ್ತು ಡೆಸೆಗಳಂ ನೋಡಿಯರಸಿಯಂ  ಕಾಣದ?ರ'ಸಿಯೆಲ್ಲಿರ್ಡೊ 
ಫೆಂದು ಕೆಲದನರಂ ಚೆಸಗೊಂಡೊಡವನರೆಂದೊರರಸಿಯೊರ್ವ 5ಸ್‌ನಣಂ ಬಂದೊ 
ಡಾತನಂ ಕಂಡು ಕರುಮಾಡದಿಂದಿಟಿದು ಸರಿದು ಬಟ್‌ಯಂ ತಗುಳ್ತು ಬಾಗಿಲ್‌ 
ಮಾಡದಲ್ಲಿ ಸನಣನೊಡನಾ ಪೋರುತ್ತಿರ್ಪೈಳ್‌  ನೋಡಿಮೆಂದರಸಂಗೆ ತೋಟಾ 
ಜೊಡರಸಂ ಕಂಡೆನ್ನನಗಲ್ಲು *ನಿಚ್ಛಲೀ? ಸವಣನಲ್ಲಿಗೆ ಷರಿನಳಿಂದು:,.ಸೆನಿಸಿ 
ಕರುಮಾಡದಿಂದಿಲಟಾದು. ರಿಪಿಯೆರಿರ್ದಲ್ಲಿಗೆನೋಗಿ  ಶಕ್ತಿಯೆಂಬಾಯುಧದಿಂದುರಮ 
ನುರ್ಚಿಪೋಗಿಟ್ಟರಸಿಯುಮಂ ತಲೆನವಿರಂ ಪಿಡಿ:'ದು ದಅದಣಜನೆ!!ಒಕಿದುಕೊಂಡು 
ಬಂದಂ 

ಸ್ವಾಮಿ ಕಾರ್ತ್ರೀಿಕಯೆಷಿಯುಂ ಕ್ರಮೆಯಂ ಭಾನಿಸಿ ನೆತ್ತರೊಕ್ಬು ಬಸನುಬಟೀದು 
ಬೇಸಗೆಯ ಕಡುನಿಸಿಲಿಂದಂ ರುಳದಿಂದೆಂ ಬೆಂಕೆಯಿಂದಂ ನೀರಬತ್ತಿಯಧಿಕಮಾಗಿ 
ತಣ್ಣಿನೊಳೊಳ್ಳಿತ್ತು ಸಮಾಧಿಯಕ್ಕುಮೆಂದು ಮನಬೊಳ್‌ ಬಗೆದಿರ್ದ್ದೊನನ್ನಿಗಂ 
ತಮ್ಮಜ್ಞಿಯಪ್ಪ ವೀರನುತಿ ಮಹಾದೇವಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತಮುಂ ಕೊಂಡು 
7 ಪುಕ (ಛು). 3 ನಿಂದೊಡಾ (ಘಚಳೆ). 5 ಮುನಿ ( ಘಚಛ). 8 4. ಕೊಳಲ್ಲು (ಕಗ). 
ಅಕಿದು ನಿದ್ರೆಗೈೈದ (ಘಜೆಳ). 6 ಡದ ಮನೆಯನೆಯ್ಲಿದರಾ (ಘಚಳ). 7ಅ (ಕಖಗ). 
8 ಶ್ರ (ಕೆಖಗ). ೨ ನಿಚ್ಚೆಲೆ (ಫಗ), ನಿಚ್ಚಿಲ (ಛ), (ಚ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ ಸದ (ಘಚಳ), 
ಡೆ (ಘಜೆಛು), 12 ಜ್ಹಾಡೊಡೊ (ಘಜಳಿ). 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೧೧೮ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಕಾಲಂ ಗೆಯ್ದು ವ್ಯಂತರದೇವತೆಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟ"ದಾ'ಕೆಗಾಸಕನಂಸಮಾಗಿಯಟಾದು 
ಬಂದು ಭಟಾರಾ ಬಿಸನೇನಿವಕೆಲ್ಲರುಮೆಂ ಕೊಂದಸೈನೆಂದೊಡೆ ಭಟಬಾರಕೆಂದ 
ರಂತೇಕನುಂ ಬೇ?ಡ ನೀನೆನ್ಮೆಂ ತಣ್ಣಿನೆಡೆಗೆ ಫೊಂಡುಪೋಗೆಂದೊಡೆ ದೇವತೆ ನವಿಲ 
ರೂಪಿನಿಂದೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಬೆನ್ನೊ ಳಿಟ್ಟು ಕೋಗಳಿಯ ಮೂಡಣ ದೆಸೆಯ ಪರ್ವತದ 
ಕೊಳದ ತಡಿಯೊಳ್‌ ಲತಾನಮುಂಟಿಸಡೊಳಿರಿಸಿ ಪೋಡೊಡೆ ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಗಣಿಂ 
೬ಪಾಯ್ದರ್ಷ ನಿರ್ಲುರಶಿ4ಕ್‌ರಂಗಳಿಂ ಮೆಯ್ಲಾಪ್ಯಾಯನಮಾಗಿ ಸೆಂನ್ಯೈಸನೆಂ 
ಗೆಯ್ದು ಶುಭಸರಿಣಾಮದಿಂ ಮುಡಿಸಿ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ಯೊಳ್‌ ಮೂನತ್ತುಮೂಣು 
ಸಾಗರೋಪಮಾಯುಸ್ಯಮುನೊಡೆಯೊನಹೆಮಿಂದ್ರನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿಡೊಂ 


7 ಮತ್ತಿತ್ತ ಭಟಾರರ ತಂಗೆಯಪ್ಪ' ವೀರಶ್ರೀಯುಂ ಹಾ ಭಟಾರ ಎಂದಿರುಳುಂ 


೧೦ 


Re 


೩೦ 


ಪಗಲುಂ ಸಲವು ದಿವಸನೊಂದೆ ಪಾಂಗಿನೊಳ್‌ ಪ್ರಳಾಪಿಸಿ ದುಃಖಂಗೆಯ್ಯೆ ಅರಸನು 
ಮಾಕೆಗೆ ಕಡು'ನಲ್ಲನಪ್ಪು ದಜಾಂದಾದಮಾನುಮುಬ್ಬೆಗಂ ಬಟ್ಟಿ5ರ್ದಿಂತೆಂದನಾರೊರ್ವ 
ರರಸಿಯಲತ್ತಿಯಂ ಮಲಬ್ಲುಸಿ ದುಃಖನುಂ ಮಜ್‌ಯಿಸುವೊರನ್‌ೌರ್ಗೊೊಸಗೆಳಯಂ 
ಮಾಡುನೆನೆದು ಸಪೊಟಲೊಳಗೆ ಗೋಸಣೆಯಂ ತೊಟಲ್ವಿದೊಡದಂ ಕೇಳ್ದು 
10ಲ್ಬೊಳೊಗರ್‌ ಪಗರಣಿಗರಾಗಿ ಎಫನಿತಾನುಂ ತೆಐದ ರೂಪುಗಳಂ ಕೈಕೊಂಡು ಮರ 
ಮೊಗಂಗಳನಿಟ್ಟು ಬಂದು ಮುಂಡೆ ಆಡಿಯುಂ ಪಾಡಿಯುಂ ನೆಗಿಸಿಯುಮೆಂತು 
ಮಲಕ್ಕಿ!ಮಬ್ಲದಿರ್ದೊೇಡೊರ್ವಂ ಕರಿಯ ಕಚ್ಚುಟಿಮನುಟ್ಟು ಮೆಯ್ಯೊಲ್ಲಂ ಮಸಿಯೆಂ 
ಪೂಸಿ ಬೋಟದಲೆನೆರಸು ಬಾಯೊಳ್‌ ಕವಡಿಕೆಗಳಂ ಸಲ್ಲಳೆಂತೆಮಾಡಿ ಕುಂಚಮುಂ 
ಗುಂಡಿಗೆಯುಮೆಂ ಪಿಡಿದು ಬರ್ಪೊನನರಸೆಂ ಕಂಡಿತೆಂದನೆಲೆಯರಸಿ ನಿನ್ನ ಸಹೋ 
ದರಂಗಳಪ್ಪ ಭಟಾರರಾ ಬರ್ಪೊರೆಯೆಂದು ಪೇಲ್ಹಾಗಳೆಲ್ಲಿರ್ದರೆಂದೆಬ್ಲು ನೋಡಿ 
ಕಾಣದಾ ರೊಸಂ ಕಂಡು ನಕ್ಟು ದುಃಖನುಂ ಮಜಕಿಡೊಳಾಗಳಾ ನಗಿಸಿದ 
ಪಗರಣಿಗಂಗೆ ಪಿರಿದು ಕಸವರನುನಿತ್ರೊನಂದಿಂದಿತ್ತ ಬಾದು'?ಬ್ಛೆ1ಕಯ ಸಪರ್ನ್ವಮುಂ 
ಪಗರಣದಾಟಿಪಾಟಿಮುಮಾದುವು ಮತ್ತೆ ಸ್ವಾಮಿ ಕಾರ್ತಿಕ ಖಯಷಿಯರ್‌ ಮುಡಿಪಿ 
ದಲ್ಲಿಯವರ ತಂಗೆಯಪ್ಪ ವನೀರಶ್ರೀ  ಬಸದಿಯಂ ಮಾಡಿಳಿಡೊಡಂದಿಂದಿತ್ತ!3 
ಸ್ವಾಮಿಯೆಂಬ ತೀರ್ಥಮಾಯ್ತೆ ಮತ್ತಿತ್ತ ಕೃತ್ತಿಕೆಯೆಂಬ ಪೊಟಲನಾಳ್ವಗ್ನಿರಾಜ 
ನೆಂಬರಸೆಂ ತನ್ನ ಮಗಳೆಂ ತಾನೆ ಕೊಂಡು ಮೊಳಕೆಯಟಕಿದನಪ್ಪ) ದಜಿ*ಂದಲ್ಲಿಯ 
ರ 


ಶ್ಲೋಕ ॥ ರಾಜ್ಞಿ ಧರ್ನಿಣಿ ಧರ್ನಿಷ್ಕೂಃ ಪಾಪೇ ಪಾಪಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ | 
ರಾಜಾನಮುನುನರ್ತಂತೇ ಯಥಾ ರಾಜಾ ತಫಾ ಪ್ರಜಾಃ 1 


1 ಳ್ಲುಮಾ (ಕೆಖಗ). ೨ ಸೆಂಚಿಸಸಿಮೆಂ (ಘಚಳ್ಲ). 8 ನುಮಂ ಬಗೆಯಲ್ವೇ ( ಘಚಳ). 


4 ಪಠಿತ (ಛೆ). 5 ವ (ಫಳ). 6-4 ಸವ್ಯರ್ಗದರ್ಶನಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರೆಂಗಳಂ ಸಾದಿಸಿ ಘಚಳಛ). 
7 4 ಗೂರ್ಪ (ಘಚೆಭ ಭಂ (ಖ ° ಕರ್ಗ್ಗಾಸೆ (ಘಜಚಳಛ). 10 ರೋ (ಘಳೆ). 
11 ಮಾಣ (ಕೆಖಗ). 12 ೦ಬೆ (ಕಖಗ). 13 ಸಿಪ್ರತಿಮೆಯುಂ ಸ್ವಾಮಿ ಕಾರ್ತಿಕ 
ರುಸಿಯ ರೂಪಂ ಮಾಡಿಸಿ ದೆವಸ ದೆವಸಕ್ಕ ಮುರ್ಚಿಸುತ್ತಿ ರ್ಕುಮಂದಿಂದಿತ್ತ (ಫಜಳ). 


ಕಾರ್ತಿಕ ಯಷಿಯ ಕಥೆ ೧೧೯ 


ಎಂದರಸೆನಂ ಕಂಡು ಮೊಣ್‌ಯಬಟೀದು ನೆಗ"ಟಲ್‌! ತಗುಳ್ಳೊಡಾ ಪೊಬಲೆ 
2ಬ್ಬೋಗಂ?ಕಾರೋಹೆಣಮೆಂದು ಪೆಸರನಿ್‌ಟ್ವಿರಿದು* ಸ್ವಾಮಿ ಕಾರ್ತಿಕ ಖಸಿಯ 
ಕಥೆ ಮತ್ತೆ ಪೆಜರುಂ ಸರನು ಸಹೆಜ ರತ್ನತ್ರಯಂಗಳನಾರಾಧಿಸುವನರ್ಗ್ಗಳ್‌ 
ಸ್ವಾಮಿ ಕಾರ್ತಿಕ ಖುಸಿಯರಂ ಮನಡೊಳ್‌ ಬಗೆದೇಟುಂ ಪುಣ್ಣುಂ ವ್ಯಾಧಿಯುಂ 
ಪಸಿವು ನೀರಬಕ್ಕಿ ಶೀತವಾತೋಷ್ಸಂಗ"ಳುನು* ಸೈರಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಾಪನರ್ಗ 
ಸುಖಂಗಳೆನೆಯ್ದು ಗೆ | 


1ಕ್ತಿ (ಘಚಛ), 2 (ಲೋಕ) ಘಚಳ). 8 ಟ್ವುನಿಟ್ಟು (ಕಖಗ). *ಳ್ಮಂ (ಘು) 
5 ಸೆಮ್ಯಗ್‌ದರ್ಶನಜ್ಞಾ ನಚಾರಿತ್ರೆಂಗಳೆಂ ಸಾದಿಸಿ (ಘೆ); + ಮುಡಿಸಿ (ಚು: 


೧೦ 


Ro) 


೩೦ 


(೧೨) ಅಭಯಘೋಷರೆಂಬ ಮುನಿಯ ಕಥೆ 


ಅಭಯಘೋಷರೆಂಬ ಮುನಿಯ ಕಥೆಯಂ ಪೇಟಕ್ತಿಂ : 


ಗಾಹೆ ! ಕಾಕಂದಿ ಅಭಯೆಘೋಸೋ ವಿ ಚಂಡವೇಗೇಣ ಛಿಣ್ಣ ಸನ್ವಂಗೋ | 
ತವ್ವೇದಣ ಮಧಿಯಾಸಿಯ ನಡಿನಣ್ಣೋ ಉತ್ತಮಂ ಅಟ್ಟಿಂ॥ 


[ಕಾಕಂದಿ-ಕಾಕಂದಿಯೆಂಬ ಸೊಬಲೊಳ್‌, ಅಭಯಸಘೋಸೋ ವಿಅಭಯ 
ಘೋಷರೆಂಬ ರಿಸಿಯುಂ ಚಂಡನೇಗೇಣ- ಚಂಡನೇಗನೆಂಬೊನರಸಿನಿಂದಂ್ಲ, ಛಣ್ಣಿ 
ಸವ್ರಂಗೋಕೊಜಕಿಯೆಪಟ್ಟಿಲ್ಲಾ ಮೆಯ್ಯೆನೊಡೆಯನಾಗಿ, ತಪ್ಟೇದಣಂ-ಆ ವೇದ 
ನೆಯೆಂ, ಅಧಿಯಾಸಿಯ-ಲೇಸಾಗಿ ಸ್ಫರಿಸಿ ಪಡಿವಣ್ಣೊ (-ಸೊ"ರ್ದಿ!ದೊಂ, 
ಉತ್ತಮಂ ಅಟ್ಕಿಂ- ಮಿಕ್ಕ ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳಾರಾಧನೆಯಂ] 

ಅದೆಂತೆಂದೊಡೆ : 

ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ ಭರತ ನಕ್ರೇತ್ರಡೊಳ್‌ ಮಗಥೆಯೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ 
ಕಾಕಂ?ದಿಯೆಂಬುದು ಸೊಟಲನನಾಳ್ತೊನಭಯಘೋಷನೆಂಬೊನರಸನಾತನ ಮಹಾ 
ಜೀವಿ ಅಭಯವಮತಿಯೆಂಬೊಳಂತವರ್ಗ್ಗ್ಯಳಿಷ್ಟ ವಿಷಯ ಕಾನು ಭೋಗಂಗಳನನು 
ಭನಿಸುತ್ತಂ ಕಾಲಂ ಸಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಸಮರಸಂ "ಪೊಟಮಟ್ಟುಃ ಸಪೊಅವೊಲಲ 
ಶೋಚಿಯೆಂ ತೊಬಲ್ಲು ನೋಡುತ್ತಿರ್ಪ್ಯನ್ನೆಗನೊರ್ವ ಮಾಂಗುಲಿಕಗನೊಂದಾ 
ಮೆಯಂ ಬಾಬಟಕಿವಾಟಕ*' ನಾಲ್ಬು ಕಾಲಂಕಟ್ಟ$ ಬಳ್ಳಿಯೆಂ ಕೊರಲೊ?ಳ್‌ ತೆಗುಳ್ಳಿ 
ಯೆಬಲೆ ಪಿಡಿದುಕೊಂಡು ಪೊಟಲ್ಲಿದಿರಂ ಬರ್ಪೈನನರಸಂ ಕಂಡು ತನ್ನ ಬಿನ್ನೆಣಮಂ 
ನೆರೆದ ನೆರನಿಗೇ ಮೆಣಕಯಲ್ವೇಡಿ ಗೆಂಟಟ್‌ಂ ಚಕ್ರದಿಂ ನಾಲ್ಬು ಕಾಲುಮನೊ 
ರ್ಮೊದಲೆ ಸಲ್‌ಯಿಟ್ಟೊಡೆ ಮಾಂಗುಲಿಗಂ ಪ್ರಾಣಮುಳ್ಳಂತಿರಾಮೆಯಂ ತನ್ನ 
ಮನೆಗೆ ಕೊಂಡು ಸೋಡದೊಡಾ ಇರುಳೊಳಾಮೆ ನಪಿರಿದು ವೇದನೆಯಿಂದಂ ನನೆದು 
ಸತ್ತಾ ಸೊಬಲೊಳಭಯಘೋಷ ನೃಪತಿಗಭಯೆನಮುತಿ ಮಹಾದೇನಿಗಂ ಚಂಡವೇಗ 
ನೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ ಸಪುಟ್ಟಿಡನಂತನರ್ಗ್ಗ್ಗಳಿಷ್ಟ್ನ ನಿಷಯ ಕಾಮು ಭೋಗ ಸುಖಂಗಳೆ 
ನನುಭನಿಸು'ತ್ತಿರ್ನನ್ನೆಗವರ್‌ | 

ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಸಮರಸನುಮರಸಿಯುಂ ಕರುವಪಾಡದ ಮೇಗಣ ನೆಲೆಯೊಳ್‌ 
ಭೋಗೋಸಷಚಭೋಗ ಸುಖಂಗಳನನುಭನಿಸುತ್ತಂ ನಿನೋದೆದಿಂದಿರ್ಪನ್ನೆಗಂ ಚೆಂದ 
ಗುಹೆಣಮಾದುದನರಸೆಂ ಕಂಡನಿತ್ಯಮಂ ಭಾವನಿಸಿಯದುನೆ ವೈರಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣಮಾಗಿ 
ಚಂಡನೇಗನೆಂಬ ಮಗಂಗೆ ರಾಜ್ಯಸೌನಟ್ಟಂಗಟ್ಟಸ9 ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರ ಪರಿಗ್ರಹೆ 


ಸಿ (ಕಖಗ). 2 ಬಿ (ಖು). 8 ಭಾರ್ಯೆ ಕಗ). ೬ ( ಘಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


f ಕ (ಖಘಚೆಛ). 6 4 ಪಿಡಿದು (ಚೆ). 7 ಯೊಂದು ಕೈಯೊ ಕಖಗ). 8 (ಕಖಗ) 
ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 9 ತ್ರಂ ಪಲಕಾಲಂ ಸಲೆ (ಘಚಲ)). 10 ಮಂ ಕೊಟ್ಟು (ಘಚಳ). 


ಅಭಯಘೆಸೋಷರೆಂಬ ಮುನಿಯ ಕಥೆ ಸ್ಯಾ 


3ಪರಿತ್ಯಾಗಂಗೆಯ್ದು! .ನೆಂದನಕೆಂಬಾಚಾರ್ಯರ ಪಕ್ಕಡಿ ತಸಂಬಟ್ಟು ನನ್ನೆರಡು 
ವರುಷನುನರೊಡನಿರ್ಡಿಲ್ಲಾ ಮೋದುಗಳುಮುಂ* ಕಲ್ಲು ಗುರುಗಳಂ ಬೆಸಗೊಂಡನ 
ರನುಮತದಿಂದೇಕ ವಿಹಾರಿಯಾಗಿ ಗ್ರಾಮ ನಗರ ಖೇಡ ಖರ್ವಡ ಮಡಂಬ ಸಟ್ಟಿಣ 
ದ್ರೋಣಾಮೆಖಂಗಳಂ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ಬರ್ಪೈರ್‌ ತನ್ಮು ಮುನ್ನಿನ ಕಾಕಂದಿ 
ಯೆಂಬ ಸಪೊಟಲ್ಲೆ ವಂದುದ್ಯಾನನನಡೊಳ್‌ ವೀರಾಸನ್‌ಮಿ[ರ್ದೊ]3ರನ್ನೆಗಂ 
ಮುನ್ನಾಮೆಯಪ್ಪ ಜೀವನನರ ಮಗನಪ್ಪ ಚಂಡವೇಗಂ ತರುಮಾಡದ ಮೇಗಣ 
ನೆಲೆಯೊಳಿರ್ದು "ನೋಂಟಿಕ್ಕೆ ಗೆಂಟು ಪೋಗೆ" ಚಕ್ರಮನಿಟ್ಟೊಡಾ ಚಕ್ರಂ ವಂದು 
ಖಯಷಿಯರೆರಡು ಕೆಯ್ಯುಂ ಕಾಲ್ಲಳುಮೆಂ ಮೊಕ್ಕನೆ ಪೋಗೆ ಕೊಂಡೊಡೆ ಚತುರ್ನಿಧ 
ಮಪ್ಪಾಹಾರಕ್ಕಂ ಶರೀರಕ್ಟುಂ ಜಾವಜ್ವೀವಂ ನಿವೃತ್ತಿಗೆಯ್ದು ವೇದನೆಯಂ ಸ್ಫೈ೭ಸಿ 
ಶುಭಪರಿಣಾಮದಿಂ 5ರತ್ನತ್ರಯಮಂ್‌ ಸಾಧಿಸಿ ಪದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಪ್ರಾಣತಮೆಂಬ 
ಕಲ್ಪ ದೊಳಿರ್ನ್ಹ್‌ತ್ತುಕ ಸಾಗರೋಸನಾಯುಸ್ಯಮುನೊಡೆಯೊನಿಂದ್ರನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿಜೊಂ 

ಮತ್ತೆ ಸೆಜರು”ಮಾರಾಧಕರುಂ ರತ್ನತ್ರಯನಮನಾರಾದಿಸುತ್ತಿರ್ದ್ದ? ಭನ್ಯರ್ಕ್ಯಳ 
ಭಯಘೋಷ ಭಟಾರರಂ ಮನದೆ ಬಗೆದು ಸಸಿವುಂ ತೃಸೆಯುಮೇಜಂ ವ್ಯಾಧಿಯುಂ 
ಶೀತವಾತೋಷ್ಟ ೦ಗಳುಮೆಂದಿವು ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ದುಃಖಂಗಳೆಂ ಸರಿಸಿ ಸರಮ 
ಶುದ್ಧ ಸೆಹೆಜ ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾ ನ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳೆಂ ಸಾಧಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಾಪನರ್ಗ ಸುಖಂಗಳ 
ನೆಯ್ದುಗೆ 


1 ೦ಗಳಂ ತೊಟಕಿದು (ಭು). 2 ಳ್ಮೆಂ (ಕಗ) ಳಂ (ಘ). ಕ ಮಿಳ್ತೊ (ಕೆಖಗ) ಡೆನಿರ್ದ 
(ಘು ದೊಳಿರ್ದ (ಛ) 8 ನಿನೋದದಿಂ ಗೆಂಟಿಜಕೊಳು (ಘಚ) ಛ) ದಲ್ಲಿ ನಸ್ಟ. 
5 ಮುಡಿಪಿ ಸಮ್ಯಗ್‌ದರ್ಶನ ಜ್ಞ್ಯಾನ ಚಾರಿತ್ರೆಂಗಳಂ ಸಾದಿಸಿ (ಘಚಛ) 6 ತ್ತೆರಡು (ಛ). 


೧೦ 


20 ರೆತ್ನೆ ತ್ರಯಂಗಳೆಂ ಸಾದಿಸುತ್ತಿರ್ಸ (ಘಚಲು). 8 ಸಮಾಧಿ ಮುರಣದಿಂ ಮುಡಿನಿ (ಘಚಛ). £೦ 


(೧4) ವಿದ್ಯುಚ್ಲೋರನೆಂಬ ರಿಸಿಯ ಕಥೆ 


ವಿದ್ಯುಚ್ಛೋರನೆಂಬ ರಿಸಿಯ ಕಥೆಯಂ ಪೇಟಕ್ತಿಂ: 

ಗಾಹೆ |! ದೆಂಸೇಹಿಯ ಮಸಕೇಹಿ ಯ ಖಜ್ಜಂತೋ ವೇದೆಣಂ ಪರಮ ಫೋರಂ | 

ವಿಜ್ಞುಚ್ಛೋರೋ ಅಧಿಯಾಸಿಯ ಪಡಿವಣ್ಣೊ€ ಉತ್ತಮಂ ಅಟ್ಮಿಂ 

[ದಂಸೇಹಿಯಚಿಕ್ಕುಟುಗಳಿಂದಂ, ಮಸಕೇಹಿ ಯ_ಗುಂಗುಜುಗಳಿಂದಂ, 
ಖಚ್ಚಂತೋತಿನೆಸಡುತಿರ್ಡೊನಾಗಿ, ಮೇದಣಂನೇದನೆಯಂ, ಷರಮೆಘೋರಂ- 
ಆದಮಾನುಂ ಕಡಿದಪ್ಪುದಂ, ವಿಜ್ಚು ಜ್ಹೋರೋ- ನಿದ್ಯುಚ್ಛೋರನೆಂಬ ರಿಸಿ, 
ಅಧಿಯಾಸಿಯ-ಲೇಸಾಗಿ ಸೈೈರಿಸಿ ಸಡಿನಣ್ಣೋ-ಪೊ'ರ್ದಿದೊಂ, ಉತ್ತೆಮೆಂ 
ಅಟ್ಟಂ- ನಿಕ್ಸುದರ್ಶನ ಜ್ಞಾ ನಚಾರಿತ್ರಂಗಳಾರಾಧನೆಯಂ] 

೧೦ ಅಜಿಂತೆಂದೊಡೆ: 

ಈ ಜಂಬೂದ್ರೀಷದ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದೊಳ್‌ ವಿದೇಹೆಮೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ ಮಿಧಿಳೆ 
ಯೆಂಬುದು ಸೊಬಲದನಾಳ್ವೊಂ ಪದ್ಮರಥೌನೆಂಬೊನರಸ:ನ್‌ ಸಂತತಿಯಿಂ ಬಂದ 
ವಾಮರಥನೆಂಬೊನರಸನಾತನ ಮೆಹಾದೇನಿ ಬಂಧುನುತಿಯೆಂಬೊಳೆಂತವರ್ಗ್ಗ್ಗಳಿಸ್ಟ 
ವಿಷಯ ಕಾಮ ಭೋಗಂಗಳನನುಭನಿಸುತ್ತಂ ಷಲಕಾಲಂ ಸಲೆ ಮತ್ತಾ ಪೊಬ 
"ಲೊಳ್‌ ಯಮ*ದಂಡನೆಂಬೊಂ ತಳಾಜಂ ಮತ್ತಲ್ಲಿ ಇರ್ಪೊಂ ವಿದ್ಯುಜ್ಟೋರ 
ನೆಂಬೊಂ ಕಳ್ಳನಾತಂ ಜೃಂಭಿನಿ ಸ್ತಂಭಿನಿ ಮೋಹಿನಿ ಸ್‌ರ್ಷನಿ್‌ ತಾಳೋದ್ಯಾಟಿನಿ 
ವಿದ್ಯಾಮಂತ್ರಕ ಚೂರ್ಣ ಯೋಗ ಘುಟಿಕಾಂಜನನೆಂದಿವು ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ 
ತೆಸ್ಪರಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳೂಳಾದಮಾನುಂ ಕುಶಲನಂತಪ್ಪ ಕಳ್ಳೆಂ ಪೊಬಲ ಕಸೆನರಂಗಳೆ 
ನಿರುಳ್‌" ಕ'ಳ್ಲು" ಪೊಬಲ್ಲೆ ನಾಡೆಯಂತರದೊಳೊಂದು ಸರ್ವತಮುಂಟಲ್ಲಿ ಪಿರಿ 

೨೦ ದೊಂದು ಗುಹೆಯುಂಟಿದಜೊಳೆಗೆ 8ಕಳ್ನಕ ಕಸವರೆಂಗಳೆಲ್ಲವುಂ ಪೂಟ್ಲಟ್ಟು ಗುಹೆಯ 
ಬಾಗಿಲಂ ಪಿರಿಡದೊಂದು ಸಿಲೆಯಂ ತಂದಿಟ್ಟು ಮುಚ್ಚಿ ಬಂದು ಪಗಲೆಲ್ಲಂ ಪಾಬ್ತೀ 
ಗುಲದೊಳೆಂಜನಮನೆಚ್ಚಿ ತಾಂ ತೊನ್ನನಾಗಿ ಮುರುಂಟಿದ ಕ್ಫೈಯುಂ ಕಾಲುಂ 
ಬೆರ್‌ಸು ಮೂಗೊಳಗರ್ದು* ರಸಿಗೆ ಸುರಿಯೆ ನೊಟವುಗಳ್‌ ಮುಸುಟ್‌ ಕೊಂಡು" 
ತಿನೆ! ಪೇಸಿದ!'ನಾಗಿ ಲೋಗರ ಮನೆಗಳೊಳ್‌ ಭೈೈಕ್ಷಮುಂ ಚಜೀಡಿ ಮನೆಮನೆಯಂ 
ತೊಟಲ್ಲು ತನ್ನ ತೊನ್ನುಗೊಂಡಿರ್ಪುದನಜೇಪುತ್ತುಮಿಂತು ಸಗಲೆಲ್ಲಮಿರ್ದಿರು 
ಳಪ್ಪಾಗಳ್‌ ದಿವ್ಯಮಸ್ಪ ತನ್ನ ಸ್ವಾಭಾನವಿಕನುಪ್ಪ ಮುನ್ಲಿನ ರೂಪಂ ಕೈಕೊಂಡು 

ನ್ಯ (ಕಖಗ). 2 ದೆರ (೪) 8 4 ನಾತ (ಘು. 4 ಲ ಕಾವೊಂ ಜನ (ಘಜಳ). 

5 ರ್ಷಪ (ಖು) ರಿಷಪ (ಘಚ); ರಿಸ ಪಾ (೪). 6 | ಯಂತ್ರ (ಘಚಛ). 7ರ್ದು (ಚ) 

8 ಕಳ್ಳು ತೆಂದು ಘಚ), ಕೆಳ್ಲು ಕಳ್ಳು ತೆಂದ (ಚೆ ° 9 ಸೂರೊಳೆಗಿರ್ದು (ಕೆಖಗ . 
೩೦ 10 ಕಡಿಯೆ(ಕಖಗ), 11 ದೇಸಿಗ( ಘಚಭ). 12 ಮಜಾಯಿಸುತ್ತುಂ (ಕಗ), ಮಾಯುತ್ತೆ ೦( ಖು), 


ವಿಮ್ಯುಚ್ಛೋರೆನೆಂಬ ರಿಸಿಯ ಕಥೆ ೧೨ 


ಪುಟ್ಟಿಗೆಯನುಟ್ಟು ಮೆಯ್ಯಂ ಪೂಸಿ ಪೂವಂ ಮುಡಿದು ಕರ್ಪೂರ ಸಂನಿಶ್ರಿತಮುಪ್ಪ 
ತೆಂಬುಲಂದಿನುತ್ತುಂ ಸೊಳೆಗೇರಿಗಳಂ ತೊಲಲ್ಲು ತನ್ನಂ ಮೆಅಕಯುತ್ತಂ'? ಮನಕ್ಟೆ 
'1ನುಂದಗ್ಗಳಡೊ! ಳೈ ಂಡಿರೊಳೊತ್ತೆಯನಿಟ್ಟು ಭೋಗೋಷಭೋಗಂಗಳ್ಲಿ ಕಸನರಮಂ 
ಕೊಟ್ಟಿ ನುಭವಿಸುತ್ತಮಾರುಮಅ್‌ಯೆದಂತಿ್‌ರ್ದುಃ ಬಚ್ಚರ ದೂಸಿಗರ 5ನಿಯೋಗಿಗಳ 
ಅಗ್ಲಯಿಲೆಯರಪ್ಪ* ಸೂಳೆಯರ ಸಾಮಂತರ ಕಸನರಂಗಳೆಲ್ಲನುಂ ಕಳು ಮತ್ತೊಂದು 
ದಿವಸಂ" ಪದ್ಮರಥಂಗೊಸೆದಚ್ಯುತೇಂದ್ರನಟ್ಟಿದ ದಿವ್ಯಮಪ್ಪ ಸರ್ನರುಜಾಸಹಾರ 
ಮೆಂಬ ಹಾರಂ ಸೆಂತತಿಯಿಂ ನಾಮರಥಂಗೆ ಬಂದುದಂ ವಾಮುರಥಂ ಕರುಮಾಡ 
ದೇಟನೆಯ ನೆಲೆಯೊಳ್‌ ತನ್ನ *ಲುಂದುವೋನರಿಗೆಯ'  ಪುಡಿಕೆಯೊಳಿಟ್ಟಿಲ್ಲಾ 
ಕಾಲಮುಂ ಗಂಧೆ ಪುಷ್ಪ ದೀಷ ಧೂಪಾಕ್ರತಂಗಳಿಂದರ್ಚಿಸುತ್ತಂ ಪೊಡೆಮಡುತ್ತ 
ಮಿರ್ಗುಮಿಂತಪ್ಪ ಹಾರಮಂ  ವಿದ್ಯುಚ್ಚೋರನಂಜನನಂ ಕಣ್ಣೊಳೆಚ್ಚಿಯಾರುಂ 
ತೆನ್ನಂ ಕಾಣದಂಕತಾಗಿರೆ ಅರಮನೆಯಂ* ಪೊಕ್ಕರಸನ 7ಮಣಅಲುಂದುನೊೋ?ವರಿಯಂ 
ಪೊಕ್ತು ತಲೆಜೆಸೆಯೊಳರ್ಚಿಸಿರ್ದ ಪುಡಿಕೆಯಂ ತೆಅ್‌ದು ಹಾರನುಂ ಕೊಂಡರನುನೆಯಿಂ 
ಪೊಅನುಟ್ಟು ಪೋಗಿ ಪೊಅನೊಟಲ ಗುಹೆಯೊಳ್‌ ಪೂಬ್ತಾಟ್ಟು ಪೊಲಟಲ್ಲೆನಂದು 
ಮುನ್ನಿನಂತೆ ತೊನ್ನರೂಸಂ ಕೈಕೊಂಡಿರ್ದಂ* 

ಮತ್ತಿತ್ತರಸಂ ನೇಸರ್ಮೂಡೆ*? ಹಾರನುಂ ಕಾಣದೆ ಆಸ್ಕಾ ನಮಂಟಿಸದೊಳ್‌ 
ಸಿಂಹಾಸನಮಸ್ಮಕಸ್ಲಿ ತನಾಗಿರ್ದು? ತಳಾಅನಸ್ಪ 11ಯ್ತುಮ!! ದಂಡೆಂಗೆ ಬಲೀಯಟ್ಟಿ 
ವರಿಸಿ ಇಂತೆಂದನೆಲವೊ ಯಮನುದಂಡಾ ಪೊಟಲ ಪಾರ್ವರ ೫ಪರದರ'? ಸೂಳೆಯರ 
13ಿಕ್ಟುಲ ಮಕ್ಸಳೆ!8 ಕಸವರನೆಲ್ಲವುಂ ಕಳ್ಳೊಡಮಾರಯ್ಯದಡೆ ಕೆಮ್ಮಗಿರ್ನೆಯಲ್ಲದೆ 
ಯುಮೆನ್ಮು ಸೆಜ್ಜೆಯೋನರಿಯಂ ಕಳ್ಳಂ ಪೊಕ್ತು ಪುಡಿಕೆಯಂ ತೆಅ್‌ದಚ್ಯುತೇಂದ್ರ 
ನಿತ್ತ  ಕುಲಧನನುಪ್ಪ ಹಾರಮಂ ಕೂಂಡುಪೋದಂ ಬೇಗಂ ಕಳ್ಳನನಾರಯ್ದು 
ಹಾರಮುಂ ಕೊಂಡು ಬಾ ಅಲ್ಲದಾಗಳ್‌ ಕಳ್ಳಂಗೆ ತಕ್ಕ ನಿಗ್ರಹೆನುಂ ನಿನಗೆ ಮಾಡಿ 
ದಪ್ಸೆನೆಂದೊಡೆ ತಳಾಅನೆಂದಂ ದೇವಾ ಏಲುದಿವಸಮೆನಗೆಡೆಯನೀವುದೇಟುದಿನಸ 
ದಿಂಡೊಳಗೆ ಕೆಳ್ಳನನಾರಯ್ಯಲಾಅದಾಗಳ್‌ ದೇವರೆನ್ನಂ ಮೆಚ್ಚು ಕೆಯ್ತುದೆಂದೊಡರಸ 
ನಂತೆಗೆಯ್ಯೆಂದೊಡರಮನೆಯಿಂದಂ ಪೊಜನುಟ್ಟು ಪೊಬಲೊಳಗೆ ಸೂಳೆಗೇರಿಗಳೊಳ 
ಮಂಗಡಿಗಳೊಳಂ 1*ಬಸದಿಗಳೊಳಂ ನಿಹಾರಂಗಳೊಳೆಂ ಕೇರಿಗಳೊಳಮಾರನೆ 
ಗಳೊಳೆಂ ಡೇನಾಲಯಂಗಳೊಳಂ'*" ಪೊಅನೊಟಲೊಳಂ  ಕೆಲದ ಪೊಬಲ್ಲಳೊಳೆ 
ಮಾಲುಂ ದಿವಸಂ ನಿರಂತರಮಾರಯ್ದೆಲ್ಲಿಯುಂ ಕಾಣದೇಟನೆಯ  ದೆವಸ 
ದಂದು ಪಾಟಕ್ಟೀಗುಲದೊಳಿರ್ದು ತೊನ್ನಂ ಪೋಸಪಾಗ"೪[ಳಿ]ಜುನಳ್ಳಮಂ 
1 ಮೆಚ್ಚಿದಾಗಳೊ (ಕೆಖಗ). 2ಳ್ಳು (ಕಖಗ), 3ನಿಯೋಗಿಗಳಗ್ಗಳಮಪ್ಪ (ಕೆಖಗ್ಯ). 
4 4 ಪೊರ್ನದೊಳ್‌ (ಘಚಳಛ). 5 ಪವಡಿಪೋವರಿಯಲ್‌ (ಘ ಚಳ). 6 ತೆದೃಶ್ಯ ರೂಪೆದಿಂ 
(ಘಚಳ). 7 ಪವಡಿಪೋ (ಘಚಛ).8 ಳ್ಲಂ (ಕಗ), 9 ಡಿದಿಂ ಬಳಿಕ್ಕೆ (ಘಚಳೆ). 10 ಳ್ದು (ಕಗ). 
11 ಜವೆ (ಘಚಛ), ಮುಂದೆಯೂ ಈ ಪ್ರತಿಗಳೆ ಪಾಠ ಹೀಗೆ. 12 ( ಕೆಖಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 13 ಏರಣಿಗರ 
(ಘಳಿ), (ಚ) ದೆಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತ. 14 ದಿಂಟೆಗಳೊಳಂ ದೇಗುಲಂಗಳೊಳ ನಿಹಾರಂಗಳೊಳಂ ಕೆಣಕಿ 
ತೊಣಕಿಗಳೊಳಂ (ಘಚಛ). 15 4 ಕಳ್ಳನಂ (ಘಚೆಛ), 16 ಫಿರಿದೊಂದು, ಕು (ಖಗೆ) 
ಅಜಜಿ (ಘಚಛ). 
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೧೨೪ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


1ಕಂಡದಂ ವನಿದ್ಯಾಧರ'ಕರಣದಿಂ ಲಂಫಿಸಿ ಪೋಪುದಂ ಯಮದಂಡಂ. ಗೆಂಟಿ 
ಅಸೊಳಿರ್ದು ಕಂಡಿನನೆ ಕಳ್ಳನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಪಿಡಿದರನಮುನೆಗೆ ಪುಯ್ಯಲಿಡೆಯಿಡೆ 
ಕೊಂಡುಪೋ?ಗಿಯ?ರಸಂಗೆ ಕಳ್ಳನಂ ತಂಜೆಕನೆಂದುಕ? ತೋಲಅ್‌* ಈತಂ ಕಳ್ಳ ನೆಂದರಸೆಂಗೆ 
ವೇಟ್ಟೊಡೆ ತೊನ್ನನಿಂತೆಂದಂ 

ದೇವಾ ನಾಂ. ಕಳ್ಳನಲದುದರ್ಕೆ ಪೊಟಲೆಲ್ಲನುಟ್‌ಗುಂ ಕಳ್ಳ ನನಾರಯ್ಯ 
ಲಾಜದೆನ್ನಂ ತನ್ನ ಸಾವಿಂಗಂಜಿ ಬಡನನಂ ದೇಸಿಗನಂ ಪೊಟಲೊಳ್‌ ಬ್ಬಕಂದಿರಿ 
ದುಂಡು ಬಾಟ್ವಿನಂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಕೊ"ಲಿಸಿ*ದಪ್ಪನೆಂದೊಡೆ ತಳಾಟಿಂ 
ಕಳ್ಳ ರನಾರಯ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳೊಳಾದಮಾನುಂ ಕುಶಲನಪ್ಪುದಳಿಂದರೆಸಂಗಿಂತೆಂದ 
ನೀತಂ ತನ್ನ ರೂಪುಗರೆದಿರುಳ” ಪೊಬಲೆಲ್ಲಮಂ ಕಳ್ಳು ದಿವಸಕ್ಕೇ ಪಾಂಗಿನೊಳ್‌ 
ತೊನ್ನ ನಾಗಿರ್ಸ್ಪೆಂ ನೀಮುಂ ನಂಬದಾಗಳ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯಯಮೆಂ ಮಾಡಿ ತೋರ್ಪೆ 
ನೆಂದಾಗಳ್‌ ಪ್ರತಿಘುಟಿಕಾಂಜನಂಗಳೆಂ ತೊನ್ನನ ಕಣ್ಣಿನೊಳಚ್ಛಿದೊಡೆ ದಿವ್ಯಮಪ್ಪ 
ತನ್ನ ಮುನ್ನಿನ ರೂಪಾ್‌ಗಿ[ರ್ದಿ]ಂತೆಂದನೀಿತಂ ಫುಟಿಕಾಂಜನ ಕುಹೆಕಂ ಇಂದ್ರ 
ಜಾಲಂಗಳೆಂ ಬಲ್ಲೊನಸ್ಸ್ರದಣ್‌ಂದೆಲ್ಲಾ ರೂಪುಗಳೆಂ ಮಾಡಲ್‌ ಬಲ್ಲೊ ನೆಂದೊಡೆ 
ತಳಾಜನೆಂದಂ ಫೆಜರ್ಗೆ ಮಾಡಿ ಪ್ರತ್ಯಯಮೆಂ ತೋರ್ಸೆನೆಂದರನಸನನುಮತ 
ದಿಂದರಸಿಯರ ಸೂಳೆಯರ ಕಣ್ಣಳೊಳ್‌ ಘುಟಿಕಾಂಜನೆಂಗಳನೆಚ್ಚಿ ದೊಡನಿಬರುಂ 


ತೊ ನೆ ಯಿರಾಗಿಪ್ಪ ೯ನ್ಹೆಗಂ 


ಮತ್ತಂ ಬಬೀಕ್ಟೆ ಪ್ರತಿಘುಟಿಕಾಂಜನಂಗಳನೆಚ್ಚಿದೊಡೆ ಸ್ತಾಭಾನಿಕಮಪ್ಪ ತಮ್ಮ 
ಮುನ್ನಿನ ರೂಪುಗಳೆಂ ಕೈ ಕೊಂಡಿರ್ಡ್ಲೊರಾಗಳರಸಂಗೆ ನಂಬುಗೆಯಾಗಿ ನೆಟ್ಟನಿವಂ 
ಕಳ್ಳ ನಪ್ರೊ ನೀತನಂ ದಂಡಿಸೆಂದು ಯಮದಂಡಂಗೆ ಬೆಸವೇಟಸ್ಲೊಡಾತನಂತೆ ಗೆಯ್ತೆ 
ನೆಂದಾತನೆಂ ತನ್ನ ಮನೆಗೊಡಗೊಂಡು ಪೋಗಿ ಮಾಘಮಾಸದಿರುಳ್‌ ಕಡುಸೀತ 
ದೊಳ್‌ ಘೋರಮಪ್ಪ” ಮೂವತ್ತೆರಡು ದಂಡಣೆಗಳಿಂ ನೀಡುಂ ದಂಡಿಸೆಯನಿತುಮಂ 
ಬಾಟವಾಬತ ಅವಯವನದಡೆ ಸ್ಫೈರಿಸೀಿಯುಂಕ ಕಳ್ಳನಲ್ಲೆನಯ್ಕೋ ಬಲ್ಲಾಳ್ತನದಿಂದೆನ್ನೆಂ 
೨ತಳಾಜಂಿ ಕೊಂದಪ್ಪುನೆಂದೊಳಣ' ಪುಯ್ಯಲಿಡೆ ತಳಾಜಂಗೆ ಕಳ್ಳ ನೀತನಲ್ಲೆಂಬು 
ದೊಂದು ನಂಬುಗೆಯಾಗಿ ನೇಸಜರ್‌ ಮೂಡೆಯ್‌ರವನೆಗೆ ಪೋಗಿ ಅರಸಂಗಿಂತೆಂದು 
ಬಿನ್ನಸಂಗೆಯ್ದಂ 

ದೇನಾ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಘೋರನುಪ್ಪ ದಂಡಣೆಗಳಿಂದಂ ಕಳ್ಳನಂ ದಂಡಿಸಿ 
ನೋಡಿದೆನಾತನನೋಥಂ ಕಳ್ಳ ನಲ್ಲೆನ್ನಂ ದೇವರ್‌ ಮೆಚ್ಚು ಕೆಯ್ಬುದೆಂದೊಡರಸಂ 
ಶ್ಮಶಾನದ ಸೂಲದೊಳ್‌ ಯಮದಂಡನನಿಕ್ಸಿಮೆಂದಾ?!ಳ್ಗಳ್ಗಿ?1 ಬೆಸವೇಬಳ್ಳಾ ಡವರು 
ಮಾತನಂ ಶ್ಮಶಾನಕ್ಟೈಟಕಿದುಕೊಂಡು ಪೋಗಿ ದರ್ಕ್ವಂ ಬಸಿದು ಸೂಲಜೊಳಿಕ್ಸು 
ವಾಗಳೆವರೊಡನೋಗಿ ತೊನ್ನಂ ರೊಸಸರಾವರ್ತ್ಕನಂಗೆಯ್ದು ತನ್ನ ಸ್ವಾಭಾನಿಕಮಪ್ಪ 
1 ಪಿಡ್ಯುಚ್ಛೋರೆಂ ವಿದ್ಯುತ್‌ (ಕೆಖಗ), * ಪರನ್ನೆಗಮ (ಕಖಗ್ಗ), 8 4 ತೊರ್ಣ್ಣ್ನ್ಣನಂ 
(ಫ), ತೊನ್ನನಂ (ಚ). $ ಸಲ್‌ ಬಗೆ (ಘಚಛ). ಕ ಕಂ (ಘಚಳಛೆ). 6 ಳ್ಲೆಂತೆಂದನೀ 
(ಕಖಗ); ರ್ದುದಂ ಕೆಂಡಿರೆಯಾ (ಘಚಛೆ). 7 + ಕಳ್ಳನಂ ಕಖಗೆ). 8 ಯಾಂ (ಘಚಛ) 
? (ಫಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 10 ಡುವುದುಮ (ಘಚಛ). 11 ಗಳ್‌ (ಕೆಖಗ). 


ವಿದ್ಯುಚ್ಛೋರೆನೆಂಬ ರಿಸಿಯ ಕಥೆ ೧೨೫ 


ವಿದ್ಯುಚ್ಛ್ಚೋರನಪ್ಪ ದಿವೃರೂಸಂ ಕ್ಸೈಕೊಂಡು ಸೂಲದೊಳಿಕೃಲೀಯದೆ ಅಡ್ಡ"ಮಾ 
ಗಿರ್ದ!ರಸನ ಕಾಪಿನವರನೆಂದನೆಲೆಯಣ್ಲ ಗಳಿರಾ ನೀಮಾತನಂ ಕೊಂದಿರೀತನುಂ 
ಸೂಲಜೊಳಿಕ್ಕೆ ಪಟ್ಟನಾಗಿ ಸತ್ರವನಿಂದವೆಕೊಳ್‌ ನುಡಿದು ತಳಾಅನನಿಂತೆಂದ 
ನೆಲೆ ಗಳಾ ಯಮದಂಡಾ ನೀನುಮಾನುಂ ಕೇಣ ಯಂದೊರ್ವರುಪಾಧ್ಯಾಯರ ಪಳ್ಳ 
ದೊಳೋದುನಂದು ನಂದನನನಜೊಳಗೆ ನೀನೆನ್ನ ಪೂಣ್ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯಂ ನೆನ?ದಾ 
ಒಂದುಂ ದೋಷಮಿಲ್ಲಡೆ ನಿನ್ನಂ ಕೊಲಿಸಿಡಿನೊ' ತೊಲಿಸೆನೊ ಪೊಣ್ಣ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯಂ 
ನೆನೆನೆಯೊ ನೆನೆಯೆಯೊ ಎನೆ ಯಮದಂಡನೊಳ್ಳಿತ್ತಾಗಿ ನೆನೆಡೆನೆ ಂಡೊಡೆ: ನಿದ್ಯು 
ಜ್ವೋರನಿಂತೆಂದಂ ಮತ್ತೀಗಳ್‌ ನೀನೇನ್‌ ಸಕ ಯೊ ಸಾಯೆಯೊ ಮಕಕ್ಷೇನೊ* 
ನಿಂದಾಗಳ್‌ ಯನುದಂಡಸೆದಂ ದೇನಾ ನೀಂ ಗೆಲ್ಲೆಯಾಂ ಸೋಲ್ರೆ"ನುಂ ಸತ್ತಿನು 
ಮೆಂದಿರ್ವರ್‌" ಪದಿರಿನಿಂ*" ನುಡಿವ ಸೂಖ್ಮಾತುಗಳಂ ಕಾಪಿನನರುಂ ಪೊಟಲ ಜನಮುಂ 
ಕೇಳ್ದು ಚೋದ್ಯಂಬಟ್ಟು ಜೆಲಗಾಗಿರ್ದೊಡೆ ವಿದ್ಯುಚ್ಛೋರಂ ಕಾಹಿನನರನಿಂತೆಂದ 
ನೆನ್ನುಮನೀತನುಮನರಸನಲ್ಲಿಗೆ ಕೊಂಡುಪೋಗಿಮರಸನ  ಮುಂದೀತಂಗಮೆನಗಂ 
ಮಾತುಂಟಲ್ಲಿ ನುಡಿದ ಬಬಾಕ್ಸರಸನೀತನಂ ಮೆಚ್ಚುಕೆಯ್ಗೆ 5ಎಂತುಂ ಕೊಲನೇ 
ಅಸ್ತೊಡಂಕ 'ಮೂಲು ಸೂಟ್‌ ಬೆಸಗೊಂಡ್ವಡಿ ಕೊಲಲಾಗದೆಂದು ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ ಡೊಳ್‌ 
ಸೇಟ್ಟು ದಜ್‌ಂಜೆನ್ನಿರ್ವರುನುನರಮನೆಗೆ ಕೊಂಡುಪೋಗಿ ಅರಸಂಗೆ ತೋಟ್‌ಮೆಂ 
ಡೊಡಾ ಕಾಪಿನನರಿರ್ವರುಮನರಸನಲ್ಲಿಗೆ ಕೊಂಡುಪೋಗಿ ಇಂತೆಂದು ಬಿನ್ನಸಂ 
ಗೆಯ್ದ ರ್‌ ದೇವಾ ಈತಂ ಯಮದಂಡನಂ ಕೊಲಲೀಯದಡಿ ಬಾರಿಸಿದನೆಂದು ವಿದ್ಯ 
ಚ್ರೊ ರನಂ ತೋಟ್‌ ನುಡಿದೊಡರಸನೇಕೆ ನೀಂ ಬಾರಿಸಿಜಿಯೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ 
ವಿಶ್ವಟ್ಟೋರನೆಂದಂ 

ಯಮೆದಂಡಂಗೇನುಂ ಸಪೊಲ್ಲಮೆಯುಂ ಕದೋಸ್‌ಮುಮಿಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ದೇವತಾ 
ರಕ್ತಿತಮುಪ್ಪ ಸರ್ವರುಜಾಪಹಾರಮೆಂಬುದು ಮೊದಲಾಗಿ ಪೊಬಲ” ಕಸನರನು 
ನಿರುಳೀ ರೂಪಿನೊಳ್‌ ಕಳ್ಳು ಪಗಲೆಲ್ಲಂ ತೊನ್ನನಾಗಿ ಪಾಲತ್ತೀಗುಲದೋ್‌ಳ್‌ರ್ಪೆನದ 
ಅಕಿಂದೆನ್ನ 0 ಕೊಲ್ಲಿಮಾತಂಗೇನುಂ ದೋಷಮಿಲೆ ಂದೊಡರಸ ನಿಂದನಾ ಕಳ್ಳ ಕಸ ವರನು 
ನೆಲ್ಲ್ದಮುನೇಗೆಯ್ದೆಯೆಂದು ಬಿಸಗೊಂಡೊಡ ನಿತುಮಿರ್ದುವಯ್ಸಾ ಸಿರಮಟುಸಾಸಿರ 
ದೀನಾರ'ಮೇೌನ್ಹ ಸೂಳೆಗೆ ಬಿಯಮಾದುದು?ಬಾದು""ವೆಲ್ಲ[೦]ನಣ್ಣ [೦] ಚಳಿಯದಿ" 
ರ್ದುದೆಂದೊಡರಸಂ ವಿದ್ಯುಚ್ಛೋರನಂ ಹಾರಮುಂ ಕೊಂಡು ಬಾ ಪೊಟಲನವರ್ಗ್ಗಂ 
ಕಸನರಮುಂ ಮಡಗಿದೆಡೆಯಂ ತೋಣಕಿಂದಾತನೊಡನೆ ಪೊಲಟಲ ಜನಮುಮುನಟ್ಟಿ 
ಕಾಫಪುವೆರಸು ಪೋಗಿ ಪೊಟಲ್ಲಿ ನಾಡೆಯಂತರದೊಳ" ಪಿರಿದೊಂದು ಪಡ್ರಿತಮುಂಟಲ್ಲಿ 


1 ಮಾಗಿಳ್ಲ (ಕಖಗ), ಮಿರ್ದು ಘಚ). 2 ವೊ ಎನೆ ಜಸದೆಂಡನೊಳ್ಳಿತ್ತಾಗಿ ನೆನೆನೆನೆ 
 ನೆಂದೊಡೆ (ಘಚಳ). i ತ್ರೆನ್ನ ಪೂಣ್ಣಪ್ರತಿಚ್ಚಿ ಸಂದುಡೊ ಸಲ್ಲದೊ ನಿನ್ನಂ ಕೊಲಿಸಿದೆನೊ 

ಕೊಲಿಸೆನೊ (ಘಚಳಛೆ). 4 ಫೆಂದಿಂತಿರ್ನರುಂ (ಘಚಛ). 5 ಯುಂತುಂ ಕೊಲವೇಳ್ಲೊರಂ 
(ಚೆಛು), ಯ ತೆಂಕೊಲಲ್‌ ಹೇಳ್ಲರಂ (ಘ)- 6 ಪಾಪ (ಘಚಳಿ). 17 4 ಜನಂಗಳ 
(ಘಚಲಛ). 8 ೪್‌ದಿರಿದುಂಡಿ (ಚ). 9 ಮನೆ (ಘಚಳ). 10 ೦ ಮಾಡಿದೆನು (ಘಚಳ). 
11 ದೆಲ್ಲನಣ್ಲ ವಳಿಯದಿ (ಕಗ), ದೆಲ್ಲಮುಣ್ಣ ಮಣಕಿಯಲಿ (ಘಚಭ). 


೧೦ 


ಎಂ 


ಪಿಂ 


೧೨೬ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಯೊಂದು ವಿಸ್ತೀರ್ಣ ಗುಹೆಯುಂಟಿದಕ ಬಾಗಿಲಂ ಮುಚ್ಛರ್ದ ಹಿರಿಯ ಸಿಲೆಯಂ 
ಕಳೆದದಜಕೊಳೆಗೆ ಪೊಕು ಹಾರಮುಂ ಕೊಂಡು. *ಪೊಟಲ ಜ!ನಮೆಲ್ಲವುನೆಂದಂ 
ನಿಮ್ಮು ನಿಮ್ಮ ಕಸನರಮಪ್ಪುದನಾರಯ್ದು' ಪಲ್ಲಟಿಸಲೀಯದೆ ನೊಡಿಕೊಳ್ಳಿಮೆಂದು 
ತೋಣದೊಡವರುಂ ತಂತಮ್ಮು 2ಕಸ್ನವರಮನೆಲ್ಲಮನಾರ?ಯ್ದು ಕೊಂಡರ್‌ ಮತ್ತೆ 
ವಿದ್ಯುಚ್ಛರನುಂ ಇರಮುಂ  ಕೊಂಡು* ಪೋಗಿಯರಸಂಗೊಪ್ಪಿ ಸಿದೊಡರಸ 
ನಿಂತೆಂಸು ನಿದ್ಯುಚ್ಛೋರನಂ ಬೆಸಗೊಂಡಂ ಮಾಘಮಾಸದಿರುಳಳಿನ್‌ ಸೀತದೊಳ್‌ 
ನಾಲ್ಕು ಜಾವಮುಂ ಮೂನತ್ತೆರಡುಂ ಘೋರನುಸ್ಪ್ಸ ದಂಡಣೆಯನೆಂತು ಸ್ಫರಿಸಿದೆ 
ಯೆಂದೊಡಾತನಿಂತೆಂದರಸಂಗೆ ಪೇಟ್ಲುಂ 
ಜೀನಾ ಒಂದು ದಿನೆಸಂ ಸಹೆಸ್ರಕೂಟಿ ಚೈತ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಕಿಜ್‌ಯಂದೆನ್ನ 
೧೦ ನೋದಿಸುನೋಜರುಮಾನುಂ ಸೋಗಿ ಓಜಂ* ದೇವರಂ ಬಂದಿಸುವನ್ನೆಗಂ ಚರಿತ 
ಪುರಾಣಂಗಳೆಂ ವಖ್ಯಾಣಿಸುತ್ತಿರ್ದ ಶಿನಗುಪ್ತರೆಂಬಾಚಾರ್ಯರ ಪಕ್ಟಡೆ ಕುಳ್ಳಿರ್ದು 
ವಖ್ಸಾಣೆಯಂ ಕೇಳುತ್ತಿರ್ನನ್ನೆಗಂ ನರಕವ್ಯಾನರ್ಣನೆಕಯನಾ* ಭಟಾರರಿಂತೆಂದು 
ಪೇಬ್ತುದಂ ಕೇಳ್ದೆಂ ಪ್ರುತತಶೀಲ್‌ಚಾರಿತ್ರ ಗುಣಂಗಳನಿಲ್ಲದವರು5  ಜೀವಂಗಳೆಂ 
ಕೊಲ್ವರುಂ ಬೇಂಟೆಯಾಡುವರುಂ ರಾಗದ್ವೇಷ ಲೋಭಂ ಕಾರಣಮಾಗಿ ಪುಸಿ 
ನುಡಿದು ಜೀವಂಗಳ್ಲಿ ಸಂತಾಸ'ಮುಂ ನಧೆಯು'ಮುಂ ಮಾಡಿಸವರುಮಾಜಡ್‌ 
ಗೊಳ್ಳಿರುಂ ಕಳ್ಟೊರುಂ ಫೆಣರ ಸೆಂಡಿರೊಳ್‌ ಮಜಕವಾಬ್ಟರುಮಪರಿಮಿತ ಸರಗ್ರಹೆಮಂ 
ನೆರಪುನ ೦ ಮತ್ತಂ ಮಧುನುದ್ಯ ಮಾಂಸಂಗಳುನುಯ್ದು ಪಾಲ್ಮರದ ಪಣ್ಣಳು 
ಮಾಳಂಬೆಯುಂ' ಸಣಂಬಿನ ಪೊನವುಮೆಂದಿನಂ ಸೇವಿಸುವರುಂ ಮೇತ್ತನುಮೋಘ! 
ಮಪೇಯಪೇಯನುಭಕ್ಷ್ಯಭಕ್ಷ:'ಮೆಂದಿನಿ%ೂಳ್‌ ನೆಗಬ್ರರುಂ ಪಂಚ ಮಹಾ 
ಎಂ ಪಾತಕೆಂಗಔಳಂ  ಗೆಯ್ದೊರುಮಿನರೆಲ್ಲಂ: ನಿವೃತ್ತಿ ಪರಿಣಾಮಮಿಲ್ಲಡೆ ಕಾಲಂ 
ಗೆಯ್ದೇಃಉಂ ನರಕೆಂಗಳೂಳ್‌ ಪುಟ್ಟ ದುಃಖಂಗಳನೆಯ್ದುವರ” 
ಗಾಹೆ!! ಅಚಿ ಚಿನಾಳಣ ಮೆತ್ತಂ ಣತ್ಲಿ ಸುಹಂ ದೊಖ್ಬ ಮೇನ ಅಣುಬದ್ದಂ। 
ಚಿರಯೇ ಣಿರಯಿಯಾಣಂ ಅಪಣ್ಣಿ ಸಂ ಪಚ್ಚ ಮಾಸಂಣಂ ॥ 
ವೃ ॥॥ ಕರೆಜ ನಿವೇಶಿತ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಶಲಾಕಾಃ 
ಕ್ರಕಚ ನಿನಾಟಿತ ಭಿನ್ನ ಶರೀರಾಃ ! 
ನರೆಕ ಭನೆ: ನಿರಸಾ ನಿಷಹಂತೇ 
ಚಿರಮಸಿ ತತ್‌ಕ್ಷಣ ದೆ8ಖನಿಸಾದು ॥ 


ಮತಂ 


ped 


| #೬ (ಕೆಗ) ಪ್ರತಿಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ 1 ನಂಗಳಂನಿಂನಿಂಮೆ ಕಸನರನುಂ ಘಚಭ). 2 ವನಾ 
ಇಂ ಘಚಛ). 3 ಛಂ ಕಖಗ). 4 (ಘಚಛ) ಗಳೆಲ್ಲ. 5 ಯೆಡೆಯೆಂ (ಘಚಳ). 
6ಗುಣಂಗಳಿಲ್ಲದ (ಕಖಗ). 7 ಮುಮಾಪತ್ತು (ಫ ಚಲ). 8 ಮಾಡಿ (ಕಗ). 9 | ಜೇನೆಯ್ಯುರಿ 
(ಘಚಛ). 10 ತ್ರಂಗಮ್ಮಾಗಮ್ಮು (ಘಚ). 11 4 ವ್ಯಾಚ್ಯಾನಾಚ್ಯ (ಘಚಳ). 
12 ೪೯ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯಸಲತೆಜದ ಪಾಪದ ಫಲನಿಂದೆಯ್ದು ವೆರೆಲ್ಲಂ (ಘಚಳ). 


ವಿಮ್ಯಚ್ಚೋರನೆಂಬ ರಿಸಿಯ ಕಣೆ ೧೨೬೭ 

ಕಂ ಇಂ 1೬೮ಅದನೊದಜಂ1 (?) ಕ್ಸೈರಂ 

ದಟ ಮುಜಂ ನಿಚ್ಚಿಲ್ಪನಂದು?ನೆಅ8[ನೆ| ಡೆಕಿಗಳ್‌ ಬಾ 

ಯ್ಲೆಜಕಿಳೆಯೆಃ ಪೊಸವುನ್ಯ ಳೊಳ್‌ ಪೊಯ್‌ 

ಮೆಜುಕಗುವಿನಂಕ ಲೋಹಕವಾರಿಯೆಂ ಮಜುಗುನಿನಂ ॥ 

ಕಡಿ ಕಟಿನಮನುಡಿ ತೊಡೆಯಂ 

ನಹನಡ ನಡುಗುನಿನಮಡಸಿ ತೆಡೆಯದೆ ಖಳನಂ 

ಪಿಡಿದುಡಿಯೆ ಕಟ್ಟು ಮಿಡ ಮಿಡ 

ಮಿಡುಕುನಿನಂ ಬಡಿಯೊಳೊಡೆಯಿ ಪೊಡೆ ಸೆಡತಖೆಯುಂ ॥ 

7ಬಡಿ ಕೊಲ್‌ ಕೆಟ್ಟ? ಮುಜುೂ 8ಕಡಿ8 

ನಡುನಂ 9ಕೊಜಕಿ 10ಕುತ್ತಿ10 ಕುರುಳ್ಲಳೆಂ ತೆಗೆ ಮೊಗನುಂ 

ಸುಡು ಪಿಡಿ ಬಡಿ ನಿಮಖಿರ್ದಿಆಾ ಬಂಯರ್‌ 

ಕೆಡಂಗಿ ನುಂಗೆಂದು ನುಸುಳು ನಾರಕರಾಗಳ್‌ 1 


ಮತ್ತಂ ಕೊಂತಂಗಳಿಂದಮಿಟಿಗಳಿಂ''ದಂ ಕುತ್ತಿಸಿಟಾಂದಂ'! ಕರುಳ್‌ಮಾಲೆ 
ಗಳ್‌ ನೆಲಜೊಳ್‌ ಸುರಿಯೆ ಕುತ್ತುವುಡುಂ 'ಮುಟ್ಟಿ*ಗಳೊಳಿಟ್ಟು ತೆಗವುವುದುಂ 
ತರಗಸಂಗಳಿಂದಂ ಮರನ ಪೋಲ್ತಂತೆ ಕೆಯ್ಯಂ ಕಾಲನಗಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದಡೆಸಿ ಕಟ್ಟ 
ಯುದ್ದಂಬಿಡಿದು ಬಾಲ್ತಿದು!"ಮಿಂತಿವು ನೊದಲಾಗೊಡೆಯ ದುಃಖಂಗಳಂ ಕಣ್ಣಿ ಮೆ 
ಯಿಕ್ಕುವನಿತು ಪೊಚ್ರಿಸ್ಪೈೊಡಮುಸಿರ್‌ 1*ಸತ್ತಿಲ್ಲದುತ್ಳ ಷ್ಟ'"ದಿಂದಮೇಟನೆಯ ನರಕ 
ದೊಳ್‌ ಮೂನತ್ತುಮೂಲ  ಸಾಗರೋಪ!ಮಕಾಲಂ'5ಬರೆಗಂ ದುಃಖಂಗಳ 
ನೆಯ್ದುವರ್‌ | 

ಮತ್ತಂ ದಾನ ಪೂಜೆ ಶೀಲೋಸವಾಸಮೆಂದಿಂತು ಚತುರ್ನಿಧಮಪ್ರ ಶ್ರಾನಕ 
ಧರ್ಮದೊಳ್‌ ನೆಗಬ್ಬವರುಂ 16ತ್ತನಂಗೆಯ್ದರುಂ'6 ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗ ಸುಖಂಗಳೆ 
ಸೆಯ್ದುವಕೆಂದಿಂತು ಪೇಬಕಿ ಕೇಳ್ದು ಭಬಾರರ ಪಕ್ಫಡೆ ಆನಣುವುತ ಗುಣವುತ 
ಶಿಕ್ಲಾವುತಮೆಂದಿಂತು ದ್ವಾದಶ ನಿಧನುಪ್ಪ ಶ್ರಾನಕ ಧರ್ಮಮುಮುನರ್ಹಂತ ಪರಮ 
ದೇವರೆ ಡೇನರ್‌ ಕೊಲ್ಲದುದೆ ಧರ್ಮಂ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರ ಷರಿಗ್ರಹೆಮಿಲ್ಲದುದೆ 
ತಪನುರ್ಹಂತ ಷರಮ ದೇವರಾಗಮುದೊಳ್‌ ಪೇಬತಿಸಟ್ಟ ಜೀವಾಜೀವ ಪುಣ್ಯಪಾಪಾ 
ಸ್ರವ ಸಂನವರ ನಿರ್ಜರ 'ಬಂಧಮೋಕ್ಷ!?" ಮೆಂದಿಂತು ನನಸದಾರ್ಥಂಗ'ಳುಮಂ!8 
*ಫಂಚಾಸ್ತಿ ಕಾಯಂಗ!8ಳುಮಂ'8* ಸಡ್‌ದ್ರವ್ಯಂಗ'ಳುಮಂ ನಂಬುವುದು 
ಸಮ್ಯಕ್ಕಮೆಂಬುದಕ್ಟುಮಾ ಸಮ್ಯಕ್ಕದತಿಚಾರಂಗಳ್‌ ಶಂಕಾದ್ಯಷ್ಟ ಮಳಂಗಳು 
ಮೆಂಟುಿ ಮದಂಗಳುಂ ಮೂರು ಮೂಢಮುಮಾಜನಾಯೆತನ ಸೇವೆಗಳುಮೆಂದಿಂತಿ 
1 ಕೆಡಿನೊಡಿಆ ಘಚಛ). 2 ಲ್ವನಳಿದು (ಘಚಛ). ರಡೆ (ಕೆಖಗ). 3 ದೆಡೆ (ಘಚಳೆ). 
4ದ (ಘಚಲ). 5 ಗಿದ (ಘಚಭ). 6 ದ್ರವೆಂಗಳು (ಘ ಚಳ). 7 ಫಿಡಿಯಿಸ (ಘಚಲಛ). 
8 ತಣು (ಖ). 98 ಕಾ (ಕಖಗ). 19 (ಕೆಖಗ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. ದೊಬಸಿಊಂದ ಬಸಿಜ 
(ಖು); ದಂಬಸಿ*ಂ (ಘಚಛ LS FN (ಖ). 13 ಟ್ರುವುದು (ಘಜಛು). 
14 ಪತ್ತಿಲ್ಲ ದುಷ್ಲೃತೆ (ಕಗ ; ಪತಮಿಖ್ಲುತ್ವ ಷ್ಟ (ಘಚಳಛ). 15 ಮಾಯುಸ್ಯಂ (ಕಗ A 
6 (ಕಗ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 17 ಧರ್ಮ (ಕಖಗ). 18 ಛಂ (ಘಚಭು). ho (ಕಖಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೧೦ 


೨೦ 


೩೦ 


Kao ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 
ರ್ಪ್ರೃತ್ತಯ್ದ ಕ್ಲುಮನೆಂ ಪಿಂಗಿಸಿ ನಿಶೈಂಕಾದ್ಯಷ್ಟ ಗುಣಂಗಳಿಂ ಕೂಡಿದ ಶುದ್ಧಮಪ್ಪು 
ಸಮ್ಯಕ್ಷಪೂರ್ವಕಂ ವುತಂಗಳನೇಣ*ಸಿ!ಕೊಂಡು. ಮತ್ತೆ ನರಕಂಗಳೆ ದುಃಖಂಗಳಂ 
ಕೇಳ್ಲ ವಣ ಶತಸಹೆಸ್ರ್ರ ಭಾಗಳ್ಳಪ್ಪೊಡನಿಾ ದುಃಖ್‌ಮಿಲ್ಲೆಂದು ಮೆನದೊಳ್‌ ಬಗೆದು 
ಮೂನತ್ತೆರಡುಂ ದಂಡಣೆಗಳಂ ಸೈರಿಸಿದೆನೆಂದೊಡರಸೆಂ ಕೇಳ್ದು ನಿನಗೊಸೆಡೆಂ 
ಬೇಡಿಕೊಳ್‌ ನಿನ್ನ ಬೇಡಿದುಜಿಲ್ಲವುಂ ಕುಡುನೆನೆಂಡೊಡೆ ಪೇಣ್‌ತೆಕನುನುನೊಳ್ಳಿ 
ನೆನ್ನ ಕೆಳೆಯನಪ್ಪು ಯಮದಂಡಂಗೆ ಕ್ಷಮಿಯಿ"ಸುವುದನೆ ಬೇಡಿದೆ"ನೆಂದೊಡರಸೆ 
ವಂತೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡಂ ಯಮದಂ*ಡಂ ನಿನಗೆಂತು ಕೆಳೆಯನಾದಂ್‌ ಮತ್ತೆ ನೀಂ 
ಶ್ರಾವಕ ವ್ರತೆಂಗಳೆಂ ಫಕೊಂಡೆಯಸ್ಟೊಡೇಕಕೆ ಕೇಳ್ಟಯೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡಾತ 
ನಿಂತೆಂದಂ ಯಮದಂಡನೆನಗೆ ಕೆಳೆಯನಸಪ್ಸದುಮಂ ನಿಮ್ಮ ಪೊಟಲ ಕಸವೆರಮಂ 
ಕಳ್ಬುದರ್ಕೆ ಕಾರಣಮುನುಂ ಪೇಲಕ್ತಿಂ ಕೇಳರಸಾ ಎಂದು ವಿದ್ಯುಚ್ಛ್ರೋರನಿಂತೆಂದು 
ಸೇಬ್ತಲ್ಲೊಡೆಂಗಿದಂ 

ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ ಭರತ ಕ್ಷೇತ್ರಡೊಳ್‌ ತಿಲಕಮನೆ ಪೋಲ್ಪುದು ದಕ್ಷಿಣಾ 
ಸಥದೊಳಾಭೀರಮೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ 'ನರ್ಣೆ'ಯೆಂಬ ತೊಜಕ್‌ಯಾ್‌ ತಡಿಯೊಳ್‌ 
ವೇಣಾತಟಿಮೆಂಬುದು ಸಪೊಬ್‌ಲದು ಪೊಬಲ ಗುಣಂಗಳಿನಾ್‌್‌ದನಾನುಂ ರಮ್ಯ 
ಮಪ್ಪುದು ಸ್ರರ್ಗಮುನೆ ಸೋಲ್ಪುದದನಾಳ್ಟೊಂ ಜಿತಶತ್ರುವೆಂಬೊನರಸೆನಾತನ 
ಮಹಾದೇವಿ ನಿಜಯಮತಿ? ಯೆಂಜೊಳಾ ಇರ್ವರ್ಗ್ಗಂ ಮಗನೆನಾಂ ವಿದ್ಯುಜ್ಟೋರ 
ನೆಂಬೆಂ ಮತ್ತಾ ಸೊಬಲೊ!'ಳ್‌ ಯನುಪಾಶನೆಂಬೊಂ ತಳಾಜ"'ನಾತನ ಸೆಂಡತಿ 
12ನ್ಬಿಜಗುಣದೇವತೆ2ಯೆಂಬೊಳಾ ಅರ್ನರ್ಗ್ಗಂ ಮಗನೀತೆಂ ಯಮದಂಡನೆಂಬೊಂ 
ಮತ್ತಾಮಿಿರ್ವೆಮುಂ!* ಸಮಾನನಯಸರೆಮಯ್ಯಾಟು ವರ್ಷದ ಪ್ರಾಯದಂದು 
ಶ್ರಾವಕನಪ್ಪ ಸಿದ್ಧಾ ರ್ಥನೆಂಬುಸಾಧ್ಯಾಯನ ಪಕ್ಳಜಿ ಇರ್ವರುಮನೋದಲಿಟ್ಟೊ 
ಡೇಲ್‌ಂಟು ವರುಷದೊಳಗೆ ವ್ಯಾಕರಣಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ಚಂದನುಲಂಕಾರಂ ನಿಘಂಟು 
ಕಾವ್ಯಂ ನಾಟಿಕಂ ಸಾಮುದ್ರಿಕಂ ವಾತ್ಸ್ಯಾಯೆನಂ ಶಾಲಿಹೋತ್ರಂ ಪಾಲಕಾಸ್ಯಂ 
1ಚ್ಛಾಣಕ್ಕಂ ವಮೈದ್ಯಂ'" ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳನೆಲ್ಲಮುನಿರ್ವರುಂ ಕಲ್ಲು 
ಬಬಾಕ್ಟೀತಂ ತಳಾಅನ ಮಗನಪ್ಪ್ರುದಜ್‌ಂ ತೆನಗೆ ತಕ್ಕ ಕಳ್ಳರನಾ!ರೆಯ್ವ ತೆಳನಂ 
ಪೇಟ್ವ ಸುರಖನೆಂಬೋದಂ ಕಲ್ರೊನಾನುಂ!* ಕಳ್ತುಪಾಯಮನುಂ ಪೇಟ್ವ ಕರಸಟಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರಮಂ ಕಲ್ರೆ ನಿಂತೆನುಗನ್ಯೋನ್ಯ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಂ ಕಾಲಂ ಸೆಲೆ 


ಮ) (ಕಖಗೆ). 2 ಮಲ್ತೆಂ (ಘಚ), ೨ ದುಃಖನುಲ್ತೆಂ (ಛೆ). 8ದೇ (ಖ) 
1ಸಿಂನಿಮ್ಮಡಿಯದನೆ ಬೇಡಿಕೊಂಡೆ ಘಚಛ್ಯ). 5 ಡಂಗಂ ನಿಂಗಮೆಂತುಕೆಳೆಯಾಯ್ತು (ಘ ಚಳ) 
6ಕೇ (ಕಗ) ಫ್‌ (ಖು) 7 ವೆರ್ಣೆ (ಖು) ವೆಂಣ್ಣೆ (ಫಚಳ). 8 ಯ (ಕಖಗ). ದಳ (ಚೆ) 
ಸಿಲಾ (ಘಚಛ). ೫ ಮಹಾಸೇನಿ (ಕಖಗ). 11 ಛೆ ತಳಾಅಂ ಜವದಂಡಪಾಶನೆಂಬೊ 
ಘಚಛ). 12 ನಿಜಯ ಗುಣದೇನತೆ (೨) ಜಗುನೆ (ಫಜಚ). 13 ರ್ನರುಂ (ಕಗ); ರ್ಬರೊಂ 
(ಫಳ). 14 ನರನೈದ್ಯಂ ಮಂತ್ರವಾದಂ ಜ್ಯೋತಿಷಂ '(ಘಚಳೆ). 15 ಶೈದುದಂ ಹೇಳ್ತಾ 
ಸುರಂಬನೆಂಚೊದಂ  'ಕೆಲ್ಪನಾಂ (ಫ) ರೆಯುದಂ . ಹೇಳ್ವಾಸುರಂಖಮೆಂಚೋದಂ. 
ಕಲ್ಲನಾಂ (ಚಳ). 


ವಿದ್ಯುಚ್ಛೋರನೆಂಬ ರಿಸಿಯ ಕಥೆ ೧೨೯ 


ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಮಿರ್ವರುಂ  ವನಕ್ರೀಡೆಯಾಡಲೆಂ"ದಿಂ'ದ್ರೋಸಮನಮೆಂಬ 
ವನಕ್ಕೆ ಪೋಗಿಯಲ್ಲಿಯಶೋಕ - ಪುನ್ನಾಗ ವಕುಳ ತಿಳಕ ತಮಾಳ ಚಂಪಕ 
ಕ್ರಮುಕ ನಾಳಿಕೇರ ಖರ್ಜೂರ ಜಂಬು: ಜಂಬೀರ. ಸನಸ ದಾಡಿಮೆ ಕದಳೀ 
ದ್ರಾಕ್ಸಾ ಸಹೆಕಾರಂ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಸಲನವುಂ ತೆಜದ ವೃಕ್ಷ ಜಾತಿಗಳಿಂದಂ 
ಕೆಕ್ಟಿಟಾಗಿಳ್‌ದಿರ್ದ ನಂದನವನಡದೊಳಿರ್ವ?ರುಮುಳಿಸೆಂ[ಡನಾ]ಡುತ್ತಿ[ರ]ಲೋಕ[ನ]” 
ವಿದ್ಯೆಯನೀತಂ ಕಲ್ಲನಪ್ಪುದಟ*ಂದೆಲ್ಲಿಯುಳಿದೊಡಂ ಕಾಣಲಾಗದೀೀತನೆಂ ನೀಡು 
ಮಣಸಿ ಕಾಣದೆ ದೆಸೆಗೆಟ್ಟು ಬೇಸತ್ತ ನಿಂತೆಂದೆನಕ್ಕುಂ ಮಗನಿ ನೀಂ ತಳಾಅ 
ನಪ್ರಂದು ನಿನ್ನ ಕಾನಿನೊಳ್‌ ಕಳ್ಳು ನಿನ್ನಂ ತಿಕ್ಕೊಲಿಸ್‌ದಾಗಳೇನಾಯ್ತೆಂದು 
ನುಡಿದೊಡೀತನುಮಿಂತೆಂದನಕ್ಕುಂ ಮಗನೆ “ನೀನೆನ್ನ ತಳಾಲು*ಗೆಯಂದು ಕಲ್ಲೊಡೆ 
ನಿನ್ನಂ ಪಿಡಿದುಡಿಯೆ ಕಟ್ಟಿ ಕಳ್ಳರ ದಂಡಣೆಯಿಂ ದಂಡಿಸದಾಗಳೇನಾಯ್ತೆಂದು 
ನುಡಿದೊಡೀ ನುಡಿಯಂ ಮಜಕಯಲ್ರೇಡೆಂದಿರ್ವರುಮೋರೊರ್ನರಂ ಮೂದಲಿಸಿ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಿಗೆಯ್ದು. ಕೆಲಕಾಲದಿಂಚಿನ್ನ ತಂಡೆಯೆನಗೆ ರಾಜ್ಯಸಟ್ಟಂಗಟ್ಟ ಶ್ರುತ ಸಾಗರ 
ರೆಂಬ ಭಬಾರರ ಪಕ್ಳದೆ ತಸಂಬಟ್ಟನೀತನ ತೆಂದೆಯುಂ ತನ್ನ ಸಂತಾನಮನೀತಂಗೆ 
ಕೊಟ್ಟರಸನೊಡನೆ ತಸಂಬಟ್ಟಿಂ ಮತ್ತಾನುಂ ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರೆ ಈತನುಮಾ 
ಪೊಟಲೊಳ್‌ ತಳಾಲುಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರ್ಕುಮಿಂತು ಸುಖದೊಳಿರ್ವರ್ಗ್ಗಂ ಕಾಲಂ ಸಲೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಮಾತಂ ತನ್ನ ಮನದೊಳಿಂತೆಂದು ಬಗೆಕದೌನೆನ್ನರೆಸೆಂ ಕಳ್ಳ 
ನಾನುಮಾ ಸೊಬಲೊಳ್‌ ತಳಾ್‌ಣುಗೆಯ್ತೆನಿದು ಕಜ್ಜಮೋಳಳ್ಳಿತ್ತಲ್ಲೆಂದೆನಗಂಜಿ 
ನಾಡಂ "ಬಿಟ್ಟು" ಬಂದು ನಿಮಗಾಳಾದನಾನುಮಾಾತನನೆನ್ನಾಳ್ತೆ ನಾಡೆಂಟುದೆನೆಯ 
ಗ್ರಾಮನಗರ ಖೇಡ ಖರ್ನ್ವಡ ಮಡಂಬ ಪಷತ್ತನ ಡ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳೊಳಾ 
ರಯ್ಬಿಯುಂ ಕಾಣಜಿ ಸಷರಮುಂಡಲಂಗಳೊಳಮಾರಯ್ಸಿಯುಂ  ಕಾಣದಿಲ್ಲಿಗಾರಯ್ಯ 
ಲಟ್ಟಿ ದೊಡೆ ಚರಪುರುಸರಾರಯ್ದು ಕಂಡು ಬಂಡೆನಗಿಂತೆಂದು ಸೇಟ್ದರ್‌ 

ದೇವಾ ವಿಧಿಳೆಯೆಂಬ ಪೊಬಟಲದನಾಳ್ತೊಂ ವಾಮರಥನೆಂಬರಸಂಗೆ ಯಮ 
ದಂಡೆಂ ಪಸೋಗಿಯಾಳಾಗಿ ಪೊಟಲ ಕಾಸಂಬೆತ್ತು ತ್‌ಳಾಟ್‌ನಾಗಿ ಸುಖದೊಳಿರ್ದೊ 
ನೆಂದು ಪೇಟತ್ಲೊಡಾ ಮಾತೆನಾಂ ಕೇಳ್ದು ಪುರುಷೋತ್ತಮನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿಗೆ ಮಿಧಿಳೆ 
ಯೆಂಬ ' ಪೊಚಲ್ಲಾ ನಾರುಮಜ್‌ಯದಂತಿಕಿ ಪೋಗಿ ಯನುದಂಡನೌ್‌ನೊೌಡಗೊಂಡು 
ಬಂದಸೆನೆಂದು ಪೇಟ್ದು ವಜ್ರಸೇನನೆಂಬ ಪೆರ್ಗಡೆಯಂ ಕರೆಯಿಸಿ ಅನೊಂದು ಮನೆ 
ವಾಲಕ್ತಿಗೆ ಪೋಗಿ ಬಂದನೆನೆನ್ನ ಬರ್ಸನ್ನೆಗಂ ರಾಜ್ಯಮುಂ ಪ್ರತಿಷಾಲಿಸುತ್ತಿರೆಂದು 
 ಸಲ್ಪಿಸಿ ಸಮಸ್ತ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಂ ಸಮರ್ಷಿಸಿ ಅರ್ಧರಾತ್ರದಾಗಳ್‌ ಕಸಪ್ಪುಡಮಂ 
ಪಟ್‌ದುಟ್ಟು ಬಟಾಕಾರುಮುಅ್‌ ಯಲೀಯಜದೊರ್ವೆನೆ ಪೊಜಮಟ್ಟು ಬಂದೀಪೊಬಲಂ 
ಪೊಕ್ಬು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಕಾರಣಮಾಗಿ ಕಸವರಮಂ ಕಳ್ನೀತನಂ ಕೊಲಿಸುವಂತು 

1ದು ಇಂದಿಂ (ಕಖಗ). 2 ರುಂ ಮುಳಿಸೆಂಡೆಯಾತುತ್ತಿರಿ ಲೋಕ (ಕಗ), ರುಂ 
ಮುಳಿಸಿಂದಿಯಾಡುತ್ತಿರೆ ಲೋಕ (ಖ), ರು ಮು ಮುಳಿಸುಟ್ಟಿ ಲೋಡುತ್ತೀ (ಘ),ರು ಮುಳಿಸುಟ್ಟ್ಯ 
ಲಾಡುತ್ತಿ (ಚೆ): 38 ಕೋಪಿಸಿ (ಕಗ). 4 ನಿನ್ನನೆನ್ನೆತಳಾಣಕೆ (ಘ ಚೆ). ಕವ (ಕಖಗ). 
6 ಅನೆನೊ (ಘಚಛ). 7 ಜಿಸುಟ್ಟು (ಘಚಳ). ಕ ಳವರ (ಚ). 9 ನಾರೆಯ್ದೊ (ಘಚಳ). 
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೩೦ 


೧ತ್ನಿ೦ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಮಾಡಿದೆನಿದು ಕಳುದರ್ಕೆ ಕಾರಣಮಾತನುಮೆನಗೀ ಪಾಂಗಿನೊಳ್‌ ಮಿತ್ರ:ನೆಂದು 
ಪೇಟ್ದು ಮತ್ತಮಿಂತೆಂದಂ ನಿನ್ಮು ದೇವತಾ*ಧಿಸ್ಮಿ"ತಮಪ್ಪ ಸರ್ವರುಜಾಪಹಾರ 
ಮೆಂಬ ಹಾರಮದಧಿಗಮ ಸವ್ಯಗ್‌ದೃ ಸ್ಟಿಯೆನಪ್ಪುದಜಕಂದೆನ್ನ ಕೆಯ್ಕೆ ವಂದುದುಚಿದ 
ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಗಳೆ ಕೆಯ್ಲೆ ವಾರದೆಂದೊಡರಸಂ ತನ್ನ ಸಭೆಯೊಳಿರ್ದ ನೆರವಿಗೆಲ್ಲಂ 
ಹಾರಂ ಬಂದ ತಿಅನನಿಂಕೆಂದು ನೇಟಲ್‌ ತೊಡಗಿದೊಂ 


ಧನ್ವಂತರಿ'ವಿಶ್ರಾನುಲೋಮರ್ಕಳ  ಕ್‌ಥೆ"ಯಂ  ಮೊದಲಿಂ ತೆಗುಳ್ಳು 
ಪೇಟುತ್ತು ಮಿಂತೆಂದನೆಮ್ಮ ಸೆಂತತಿಯೆ ಸದ್ಮರಥನೆಂಬರಸೆನೊಂದು ದಿವಸಂ ವಾಸು 
ಪೂಜ್ಯತೀರ್ಥಕರ  ಸರಮದೇವರಂ ಬಂದಿಸಲ್‌ ಪೋಗುತ್ತಿರ್ದೊನನೆಡೆಯೊಳಚ್ಯು 
ತೇಂದ್ರನುಂ ವಿಶ್ವಾ ನುಲೋಮ?್‌ ಚರ್‌ನಪ್ಪ ವಾಹೆನದೇವನುಮಿಂತಿರ್ವರುಂ ಕಂಡು 
ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರಂ ವಾ ಹೆನದೇವನನಿಂತೆಂದನೀತಂ  ಕಅೀಧರ್ಮಿಯಿಂಜೆ ಧರ್ಮುಮಂ 
ಕೆಯ್ಬೊಂಡು ವಾಸುಪೂಜ್ಯತೀರ್ಥಕರ ಸರಮದೇನರಂ ಬಂದಿಸಿದಲ್ಲದುಣ್ಣೆ ನೆಂದಾಗ್ರ 
ಹೆಂಗೊಂಡು ಚೆಂಪಾನಗರಕ್ಕೆ ವೋದಸ್ಟೊನೀತನಂ ಪೋಗಲೀಯಡಿ  ಮಗುಲ್ಟ 
ಲಾರ್ಪೊಡೆ ಮಗುಲಕ್ಕಿಂದು ನುಡಿದೊಡೆ ವಾಹೆನದೇನನುಂ ತನ್ನಾರ್ನ ತೆಐದಿಂಡೆಲ್ಲ 
ಮೆನಿತಾನುಂ ತೆಣದುಸಸರ್ಗಂ ಗೆಯ್ದೆ ಮಗುಲ್ವ್ಬಲಾಜದೆ ಬೇಸತ್ತುಟ್‌ದೊಡೆ 
ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರಂ ಪದ್ಮರಥಂಗೊಸೆದು ತನ್ನ ತೊಟ್ಟಿ ಸರ್ವರುಜಾಸಹಾರಮೆಂಬ 
ಹಾರಮುನಾತನ ಕೊರಲೊಳ್‌ ತಾ?ನೆ ಕಟ್ಟ? ಫೊಗಲ್ದು ಪೂಜಿಸಿಪೋದೊನಿಂತೀ 
ಪಾಂಗಿನೊಳೆಮುಗೀ ಹಾರಂ ಸಂತತಿಯಿಂ ke ಪೇಟ್ತಾರ್ದ ತದನೆಂತರಂ 


ಇರ್ವಕರ್‌ ಪರಿವೊಟ್ಟಿಕೀಯನರೋಲೆಯಂ- ಕೊಂಡು ಬಂದರಸನ ಮನೆಯ 
ಬಾಗಿಲೊಳ್‌ ನಿಂದು ಪಡಿಯಟಂಗೆ ಪೇಟ್ಲೊಡೆ ಸಡಿಯಳಂ ತಮ್ಮರಸಂಗೆ ವೇಟಸ್ಕೊ 
ಡರಸನನುಮತದಿಂದರಮನೆಯಂ ಪೊಕ್ಸಾಸ್ಥಾನಮಂಟಿನದೊಳಿರ್ದ ವಿದ್ಯುಚ್ಛೋರನಂ 
ಕಂಡು* ಪೊಡೆವಟ್ಟಾತನ ಮುಂದೋಲೆಯನಿಕ್ಸಿದಾಗಳ್‌. . ಸೆಂಧಿನಿಗ್ರಹಿ ಓಲೆಯಂ 
ಕೊಂಡರಸನ ಮುಂದಿಂತೆಂದು ಬಾಚಿಸಿದಂ  ವಿದ್ಯುಚ್ಛೋರ ಸರಮಸ್ವಾಮಿಗೆ 
ಮಂತ್ರಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮುನುಂ ಪೆರ್ಗಡೆ ವಜ್ರಸೇನನುಂ ಸಾಷ್ಟಾಂಗನೆಣಗಿ 
ಪೊಡೆನಟ್ಟು ಕಾರ್ಯಮಂ ಬಿನ್ನನಿ*'ಸ್ಪರ್‌ ತಾ!!ಮುಂ ಸಷಲವು a ಪೋಗಿ 
ರ್ದರ್‌ ಫಜಿ*ತ2ಣ ಮನೆವಾಲ್ಷೀ ಯಂ ನುಆಕಿದಿರ್ದರ್‌ ತಾಮಿಲ್ಲದೆ ರಾಜ್ಯ'ಕಮಂ ಪ್ರತಿ 
ಪಾಲಿಸುವೊರಾರುಮಿ'"ಲ್ಲೀಯೋ!ಲೆಯಂ ಕಾಣಲೊಡಂ!5 ತಡೆಯಜೆ ಪೊಜಿಮಟ್ಟು 
ಬೀಗಂ ಬರ್ಕೆಂದು ಬಾಚಿಸಿದುದಂ ವಾನುರಥಂ ಕೇಳ್ಸು ಮುನ್ನೀತನ ಪೇಬ್ಲುದು 
ಮೋಲೆಯ  ಮಾತುಮೊಂದಾದುಜೆಂದು ಸೆಂದೇಹನಿಲ್ಲದಾಗಳ್‌ ನಂಬಿ ಈತಂ 


1 ಕೆಳೆಯ (ಘಚಥ). ೩ರಕ್ಷಿ (ಫಚಳ್ಳು. 8ತ್ರಿ (ಕಖಗ). «ಡೆ (ಛು). 

5 (ಕಖ ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲಿ (ಚ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 6 ನೆವಲ (ಘಚಛ). 7 ನಿಕಿ (ಕಪು). 

8 ಕೊಟ್ಟಿ ಯನೇಜು '(ಘಚಳ). de ಸಾಪ್ಟಾ ೦ಗಮೆಜಗಿ (ಘಚೆಛ ) 30% ಸ್ವಸ್ತಿ 

ಘಚಛ). 11 ಕ್ಕಿ ಮತ್ತಪ್ಪುದುಂ ಆ (ಕಗ). 12 ಗೆ (ಘಚಭ). 13. ತಂತ್ರ ( 
14 ಲ್ಲೆ ೦ಡೋ (ಕಪಿ). 15 ಘಂಡಾಕಡೆ (ಘಜೆಳ). 


ವಿದ್ಯುಚ್ಛೋರೆನೆಂಬ ರಿಸಿಯ ಕಥೆ ೧೩೧ 


ಮಂಡಳಿಕನೆಂದಟ್‌ದು ತನ್ನ ಸಿಂಹಾಸನಜೊಳೋರಂತಪ್ಪಾಸನಮ!:ನಿಕ್ಟುಲ್ರೇಟ್ತಿ ರಿಸಿ 
ಇಂತೆಂದನೆನ್ನ! ತಂಗೆಯೆ ಮಗನಯ್‌ ಸೋದರದಳಿಯನಯ್‌ ನಿನೆಗೆನ್ನಮಕ್ಸುಳೆಂ 
ಶ್ರೀಮತಿ: ವಸುಮತಿ ಗುಣಮತಿ. ಸುಲೋಚನೆ -ಸುಪ್ರಭೆ ಸುಕಾಂತೆ ಸುಶೀಲೆ 
ಮನೋಹರಿಯೆಂಬೆಣ್ಬರುಂ ಕನ್ನೆಯರತ್ಸಂತ ರೂಸ ಲಾವಣ್ಯ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಕಾಂತಿ 
ಹಾವ ಭಾವೆ ವಿಲಾಸ ವಿಭ್ರಮಂಗಳನೊಡೆಯರ್‌ ನವಯೌೌನನೆಯರಕ್ಷ ರಾಲೇಖ್ಯಃ 
ಗಣಿತ ಗಾಂಧರ್ವ ನೃತ್ಯಃ ಚಿತ್ರಕರ್ಮ ಪತ್ರಚ್ಛೇದ್ಯಮೆಂದಿವು ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ 
ಚತುಷ್ಪಸ್ಟಿ ಕಲೆಗಳೊಳಾದಮಾನುಂ ಕುಶಲೆಯರ್‌ ಸರಮಂಡಲಿಕರ್‌ ಸಷಲರ್‌ 
ಪಾಗುಡಂಗಳುಮೋಲೆಗಳುು ಸೆರ್ಗಡೆಗಳುಮುನನನರತಂ ಕೂಸುಗಳಂ ಬೇಡಿ 
ಯಟ್ಟುತ್ತಿರ್ನರನರಾರುಮಂ ನಾಂ ಮೆಚ್ಚದೆ ಕುಡದೀನ್ಸೆಗನಿಂತಿನರ್ಗಳಂ ತಾಂಗಿ 
ರ್ದೆನೀ ಕನ್ನಾರತ್ನಂಗಳ್ಳೆ ನೀನೆ ಯೋಗ್ಯನಿಯ್‌” ನಿನಗೆಣ್ಣರುಮಂ ಕೊಟ್ರೈನ್‌ 
'ಮದುನೆನಿಲ್ಲೆಂದೊಡಾತನಿಂತೆಂದನಾನೊರ್ವಳ್ಗಿ ಬೇಂಟಿಂಗೊಂಡಿರ್ದೆನಿವರಂ ಕೊಂಡೇ 
ವೆನೆಂಡೊಡರಸನಾರ್ಗೆ  ಬೇಂಟಿಂಗೊಂಡಿರ್ದೆಯೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡಿ ಮುಕ್ತಿ 
ಶ್ರೀಯೆಂಬೊಳ್‌ಸೆಂಡತಿಗೆ ಬೇಂಟಿಂಗೊಂಡಿರ್ಜೆ'ನಾಕೆಯಂ ಮದುನೆ ನಿಲಲ್ರೇಟ್ಬ 
ಮೆಂದು ಪರಿಚ್ಛೇದಿಸಿ ನುಡಿದು ಮತ್ತಮಿಂತೆಂದನೆನ್ನ ಕೆಳೆಯನನೆನಗೊಪ್ಪಿಸಲ್ಟೇಟ್ಟು 
ಮೆಂಡೊಡರಸನುಕಮೊಪ್ಪಿ ಸಿದೆನೆಂದೊಡೆ ಅರಸನಂಕ ಬೀಲತ್ಳೊಂಡು  ಯಮದಂಡ 
ಪುರಸ್ಸರಮಿರ್ವರುಮೊಟ್ಟಿಯನೇಜ ತುರಿಸದಿಂ ಕತಿಸಷಯ ದಿವಸೆಂಗಳಿಂ ವೇಣಾತಟ್‌ 
ಮನೆಯ್ದಿ ಪೊಅನವೊಟಲೊಳಿರ್ದು ಪೇಬ್ದಟ್ಟಿಯಷ್ವಶೋಭೆಯಂ ಮಾಡಿಸಿ ಮಂತ್ರಿ 
ಮಹೆತ್ಮ್ತರ ಸರಿವಾರ ಸಾಮಂತ ಮಹಾಸಾಮಂತರುಂ ಫೆಂಡವಾಸೆದ ಸೂಳೆಯರುಂ 
1ಪ್ಪೊಟಲ ಜನಮೆಲ್ಲನಿದಿರಂ ಬಂದು ಕಂಡು ಪೊಡೆನಟ್ಟು ಸೇಸೆಗಳನಿಕ್ಸಿದೆ ಬಟಃಕ್ಕೆ 
ಸಟ್ಟವರ್ಧನನುನಿರ್ವರುಮೇಜ್‌ ಬೆಳ್ಳೊಡೆ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ರಾಜ್ಯಚಿಷ್ಲೆಂಗಳ್‌ 
ಮುಂದೆ ಸರಿಯೆ ಸಂಚನುಹಾಶಬ್ದಂಗಳುಂ ಬದ್ದನಣದ ಪಣಕಿಗ!3ಳುಂ!2 ಬಾಜಿಸೆ 
ಅರಮನೆಯಂ ಸೊಕ್ಳು ಮಜುದಿವಸಮಾಸ್ಥಾನನಮುಂಡಸಡೊಳ್‌ ಸಿಂಹಾಸನಮಸ್ತಕ 
ಸ್ಥಿತನಾಗಿ ಸಾಮಂತ ಮಹಾಸಾಮಂತರ್ಕಳಂ ಮೆಂತ್ರಿಮೆಹತ್ತರ ಪುರೋಹಿತ 
ಪರಿವಾರದವರ್ಗಳಮರಸಿಯರ್ಕಳಂ ಬಬಯಬಟ್ಟಿ ಬರಿಸಿ ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದನಾನೀ 
ಸೆಂಸಾರಜೊಳಪ್ಪ  ಭೋಗೋಸಭೋಗಂಗಳ್ಲಿ ಪೇಸಿ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ತೆಸಂಬಡಲ್‌ 
ಬಗೆದಪ್ರೆನೆಂದೊಡನಿಬರುಂ ನೆರೆದಿಂತೆಂದರಿನ್ನುಮಾವುದು ಕಾಲಂ ತಸಂಬಡಲಿನ್ನುಂ 
ನೀಂ  ಕೂಸನಯ್‌ ನವಯೌವನನಯ್‌  ಕೆಲಕಾಲವುರಸುಗೆಯ್ದೆ ಸಶ್ಚಾತ್ಕಾಲ 
ದೊಳ್‌ ತಸಂಬಡಲಕ್ಕುಮೆಂದೊಡರಸೆನಿಂತೆಂದನೆಂತಣ್‌ಯಲಕ್ಕುಮನ್ನೆಗಂ ಸಾವಕರೊ 
ಬಾಬ್ವರೊ ಎಂದೀ ಪ್ರಸ್ತುತಂಗಳನನರ್ಗಾಡಿ ಫೇಟಲ್‌ ಕೊಡಂಗಿದೆಂ 


1 ನೇಣಕ್ಸಲ್ವೇಳ್ಲಿಂತೆಂದಂ ನೀನೆನ್ನ (ಘಚಳಛ). ರ ಲೆಕ್ಟ (ಕಗ). 8 4 ಗೀತ 


(ಘಚಳಿ). ೪ 4 ವಾದ್ಯ (ಘಚಛ). 5 ಳ್ಮ (ಘಚಛ). 5 ಕ್ಲಿನನ್ನೆ (ಕಖಗೈ). ? ಳೆ (ಖು). 
3 ಸನೊಪ್ಪಿ ಸುವುದು ಮಾತನುಂ ತಾನುಂ (ಪಚಛ). 9 4 ನಗರ (ಘಚಛ). 10 (ಕಖಗ) 
ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 11  ಪೊಣ (ಕಖಗ). 12 ಳಂ (ಘಚಳಛ್ಯ). 


೧೦ 


೩೦ 


೧೩೨ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಶ್ಲೋಕ | ಡಿಂಡೀರ ಪಿಂಡ ಸಂಕಾಶನಾಯುಃ ಸಂಸಾರನರ್ತಿನಾಂ 
ಅಖಂಡಲಧನುಸ್ವಾಂಡೆಸನ್ಸಿಭಂ ರೂಪಯೌನವನಂ ॥ 


ವೃ ॥ ರೂಪಂ ಯೌನನಮಾಯುರಕ್ಷ ನಿಷಯಾ ಭೋಗೋಪಭೋಗಾ ವಪುಃ 
ವೀರ್ಯಂ ಸ್ಕೇಷ್ಟ್ಯ ಸಮಾಗಮೋ ವೆಸುಮತಿಃ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಭಾಗ್ಯೋದಯೋ | 1 

ಯೆಟ್ಟನಿತ್ಟಃ "ಸ್ರು ಟಿಮಾತ್ಮೆನೆ! ಸಮುದಿತಾ ಜೂ ೨ ನೇಕ್ಷಿಹಾ ೦ (7) ಭೂಭೃತಾಂ 
ಶೇಸಾ ಇತ್ಯ pre ಸುಧಿಯಃ ಸ್ಟೆ ೯ ಸದಾಂನಿತ್ಯ ತಾಂ 1॥ 


ಯದಿ ಜಾತಿಜರಾಮುರಣಂ ನ ಭನೇತ್‌ ಯದಿ ಚೇಷ್ಟ ನಿಯೋಗಭಯೆಂ ನ ಭನೇತ್‌ | 
ಯದಿ ಸರ್ವಮನಿತ್ಯಖುದಂ ನ ಭವೇತ್‌ ಇಹ ಜನ್ಮ ನ ಕಸ್ಯ ರತಿರನ್ನಭನೇತ್‌ ॥ . 


ಅದಟ್‌ಂ ಮಾನಸರ .ರೂಪುಂ ಯೌನನಮುಂ ತೇಜಮುಂ ಲಾವಣ್ಯಮುಂ 


೧೦ ಸೌಭಾಗ್ಯಮುಂ ಆಯುಸ್ಯಮುಂ ಶ್ರೀಯುಂ ಸಂಸತ್ತುಂ 1ನಿಭವಮಂ" ನಲ್ಲೆಯುಂ 


೨೦ 


೩೦ 


ಎಂದಿವು ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯವನನಿತ್ಯಂಗಳ್‌ ಮತ್ತಂ ಮೆಯ್ಯೊಳ್ಳಿತ್ತೆಯೆಂದೊಡದುವುಂ 
ತಾನಿಂತುಟಿ 


ಗಾಹೆ || ಏದಂ ಸರೀರಮಸುಚಿಂ ಣಿಚ್ಚಂ ಕಲಿ ಕಲುಸ ಜಾಗ 0 | 
ಅಂತೋಕಿಬಾಹಿರದಿಟ್ಟಿಂಕ (7) ಸ ಸಕ್ಕಿ 'ಬ್ರಿಸ ಭರಿದೆಂ ತು ಅಮೆ ಪುರಂ'॥ 


ರಸಮಜ್ಞ ಮಾಂಸ ಸೋಣಿದಪುಪ್ಪುಸ ಕಾಲಿಚ್ಚ ಸೇಮ್ಮ ಸೀಹಾಣಂ | 
ಬಿಡಜಾಲ ಅಟ್ಟಿ ಸಕೆಲ (2) ಚಮ್ಮಾಣದ್ದೆಂ (2) ಸರೀರಪುರಂ ॥॥ 


ಆಟ್ಲಿಹಿ ಛಣ್ಣಂ ಣಾಳಿಹಿ ಬದ್ದಂ ಕಲಿಮಲಭರಿದೆಂ ಕಿಮಿಕುಲಪುಣ್ಣಂ | 
ಮಾಂಸನಿಲಿತ್ತೆಂ ತೆಯೆಪಡಿಛಣ್ಣಂ ಸರೀರಸಪುರಂತೆಂ ಸಂತತನುಚೊಕ್ಸಂ ॥ 


ಏದಾರಿಸೇ ಸರೀರೇ ದುಗ್ಗಂಥೇ ಕುಣಿಮಸೂತಿಏ ಯೆಚೊಕ್ಕೇ 
ಸಡಣಪಡಣಯ ಸಾರೇ ರಾಗಂ ಣ ಕರೇಂತಿ ಸಪ್ಪರಿಸಾ॥ 


ಛಾಯೇವ ಸಕದಕೆಮ್ಮಂ ಅಣುಯಾದಿ ಕಾರಗಂ ಣ ಸೇಸಂ । (2) 
ಪಲಾಯಿದುಂ ದುಸ್ಪಕ್ಕೆಂ ಅಣ್ಣತ್ಸ ಜಿಣಸಾಸಣೇ ॥ (7) 


*ಶ್ಲೋಕ ॥| ದುರ್ಗಂಧೇ ದುರ್ಧರೇ ದುಃಖೇ ದಂಃಸ್ವಭಾನೇ ಚ ನಶ್ವರೇ | 
ದುರ್ನಿಲೋಕೇ ನಥಾ ಕಾಯೇ ಕ೦ ತು ಜ್ಞಾನಿ ತೆವಾಗ್ರ ಹಃ I 
ಅಜಿ ಕ್ಸೀದೊ ಸ್ಯಾಾ(ನಂತ ಸೌಖ್ಯೋಹಂ ವೇತ್ತಾ ಫೂರ್ಮೋೇ ನಿರಂಜನಃ | 
ಸವ್‌ ಚಾರ ದೇಹಂ ತ್ರೆ ; ಜಾಮ್ಕೇತತ್‌ ಪರಿಸ್ಸು ಟಿಂ ॥* 


ವೃ! ಜಾತಿಕ್ಸಾ ಟತತೇ (2 ಕೈತಾಂತ ಕುಪಿತೆಕ್ರೊಕೋರು ದುಃಶ್ವಾ ಪಡೇ | 
ವ್ಯಾಧಿ ನಧಭಯೇೇ ದುರಂತದುರಿತ ಸ್ಪೂಜ್ಜ ದ ವಾಗ್ದಿ ಚ್ಚ ge l 
ನಿಸ್ತಾಣಸ್ಕ ವಿಚೇತಸೋ ದ ಢತೈಸಾ ದುಃಖಾಕುಳಸ್ಯಾಂಗಿನೋ | 
ಚೈನಂ ಹಸರನ ನರ: ಷು ಜನ್ಮಾಟಿನೀಸಂಕಟೀ | 


ಬಲ್ಮೆ ಯುಂ (ಫಳ), (ಚ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತೆ. 2 ಛಾಯಗ ದಿಟ್ಟಿ (ಕಖಗ), ಅಚ್ಛಾದಿ 


[se 


ಸದ್ದಿ (ಘಚಛ). * [ಘಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


ವಿದ್ಯುಚ್ಛೋರೆನೆಂಬ ರಿಸಿಯ ಕಥೆ ೧೩ಿತ್ಲಿ 


ಅದಟಿಿಂ 
ವೃ ॥ ಯಾನತ್‌ ಸ್ವಸ್ಥಮಿದಂ ಶರೀರಮರುಜಂ ಯಾವೆಜ್ಞರಾ ದೂರತೆಃ | 
ಯಾವಚ್ಚೇಂದ್ರಿ ಯಶಕ್ಷಿ ರಪ್ರತಿಹತಾ ಯಾನತ್‌ ಕ್ಷೋ ನಾಯುಸಃ ॥ 
ಆತ್ಮ ಕ್ರೀಯನಿ ತಾನದೇವ ವಿದುಷಾ ಕಾರ್ಯಃ ಪ್ರಯತ್ಸೋ ಮೆಹಾನ್‌ | 
ಪ್ರೋದ್ವೀಪ್ತೇೇ ಭವನೇ ತು ಕೊಪಖನನಂ ಪ್ರತ್ಯುದ್ಯಮಃ ಕೀದೈ ಶಃ ॥ 


ಎಂದಿವು ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯನನೋದಿಯನಜರ್ಥಮಂ ನೆರನಿಗೆಲ್ಲಂ ವಖ್ಯಾ ಣಿಸಿ 
ಫೇಟ್ದು ಮತ್ತ'ಮಿಂ!ತೆಂದಂ 


ಈಂ ಅನಾ?ಳ್ಸ ನಾಳೆ ಳಿವರೆನ 
ಗೇನಾಯ್ಲೆಂದಜಂದುಕಿಮಳಃ ಯದುಜದಾಂಕಿ ನುಡಿದೊಂ 
ದೇನಾನುಮೇವಮುಳ್ಳೊಡ ೧೦ 
ಮಾ ನುಡಿಯೆಂ ಮಜಕಿಯಿ೨ಮೆಲ್ಲ ಕಮಿಂಃ ನಿಶ್ಯ ಲ್ಕಂ 
ಗಾಹೆ ಖಮ್ಮಾಮಿ ಸವ್ವೈಜೀವಾಣಿಂ ಸವ್ಟೇ ಜೀವಾ ಖಮಂತು ಮೇ 
ಮೇತ್ತೀ ಮೇ ಸವ್ವಭೂಡೇಸು ಮೇರಂ ಮಜ್ಜ ಣ ಫೆೇಣಚಿ ॥ 


ಎಂಡೆಲ್ಲರುಮುಂ ಕ್ಷಮೆಗೊಳಿಸಿ ನಿಶೈಲ್ಯಂಗೆಯ್ದು ವಿದ್ಯುದಂಗನೆಂಬ ಪರಿಯೆ ಮಗಂಗೆ 
ಸಟ್ಟಿಂಗಟ್ಟಿ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕಂ ಗೆಯ್ದಾ ತನಂ ಪಿಡಿದು ನೀಮೆಲ್ಲಂ ಸುಖಂಬಾಟ 
ಮೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಯಮುದೆಂಡಂಗಂ ಪೊಟಲ ತಳಾಬ್‌ಕೆಯಂ ಕೊಟ್ಟು ಮಂಗಳ 
ವಸದನಂಗೊಂಡು ಪಟ್ಟಿವರ್ಧನಮನೇಣ 5ಸೆತಿಯರ್‌ ಸಂಗಡಂ ಬರೆ ಸೆಂಡವಾಸದ 
ಸೂಳೆಯರಿರ್ಬರ್‌. *ಸಪೆಜಗೇಟ್‌ರ್ಕೈಲದೊಳೆಂ  ಚಾಮರಂಗಳನಿಕ್ಬುತ್ತುಂ ಬರೆ 
ಬೆಳ್ಳೊಡೆಗಳುಂ ಪಾಳಿ'ಧ್ವಜಂಗಳುಂ 8ತ್ರಜಿನೆವಟಯಿಗೆಗಳುಂ8 ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯರ್ಕಳುಂ 
ಸಿಂಹೆ ಮ್ಯಾಫ್ರ ಮಕರ ಮತ್ಸ್ಯಂಗಳೆಂಿದಿವು ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ರಾಜ್ಯಟಚಿಹ್ನೆಂಗಳ್‌ ೨೦ 
ಮುಂದೆ ಸರಿಯೆ ಸಂಚಮುಹಾಶಬ್ದಂಗಳುಂ ಬದ್ದವಣದ ಷಜಕೆಗಳುಂ ಬಾಜಿಸೆ 
ವಂದಿ ಮಾಗಧ ಯಾಚಕಸ ಪ್ರಭೃತಿಿಗಳ್ಲ ) ದೀನಾನಾಥಾಂಧರ್ಕಳ್ಲ, ೦ ತುಸ್ಪಿ ದಾನಮಂ 
1ಕ್ಷೊ11ಡುತ್ತಂ ಪೋಗಿ ಸಹೆಸ್ರಕೂಟ ಚ್ಛೈತ್ಯಾ ಲಯಮನೆಯ್ದಿ ಫಟ ಸಿವರ್ಧನ 
ದಿಂದಿಟಿದು ಬಸದಿಯಂ ತ್ರೀಃಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂಗೆಯ್ದು ನರಂ 12ವಂ?ದಿಸಿ "ನಣಥರ 
ಕೆಂಬಾಚಾರ್ಯರಂ ಗುರುಭಕ್ತಿಗೆಯ್ದೆ ವಂದಿಸಿ ಇಂತೆಂದಂ ಭಟಾರಾ: ಸಂಸಾರಮೆಂಬ 
ಸಮುದ್ರಡೊಳ್‌ ಮುಲುಗುತ್ತಿರ್ದೆನ್ನಂ  ಮುಬಗಲೀಯದೆತ್ತಿಮೆನಗೆ ದೀಕ್ಷೆಯಂ 
ಪ್ರಸಾದಂಗೆಯ್ಯಿಮೆಂದು ನುಡಿಡೊಡಂಬಡಿಸಿ 18ಸ್ಪಾಃಸಸ್ಪಿರ್ವರರಸುಮುಕ್ಕಳ್ವೈರಸು 
ಕಟಿಕ ಕಟಿಸೂತ್ರ ಕುಂಡಲಾಭರಣಾದಿಗಳಂ ಕಳೆದು ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರ ಪರಿಗ್ರಹೆ 
ಮೆಲ್ಲನುಂ ತೊಟಕಿದು ಗುಣಧರ ಭಟ್ಟಾರರ ಸಕ್ಕಡೆ ತಸಂಬಟ್ಟಿಂ ಮತ್ತಂ ದೇವಗಣಿಕೆ 


1 ಮರಸನಿಂ (ಘಚಛ). ?ಳ್ಳೆ (ಖಗ. 8 ಮುಜದೆ (ಕಖಗ), 8 ಖಿದು (ಕಖಗ). £ಂ 
5 ಸುತ್ತೆಪಿಂಗಡ (ಕ), ಸುತ್ತೆಸಂಗಡ (ಖಗೆ). ಪೊ (ಕೆಗ). 7 + ಕೇತನ (ಘಚೆಛ). 
8 (ಘಚಛೆ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 9 ಧ್ವಜಂಗಳೆಂ (ಘಜಚೆಛ). 10 | ಜನೆಂ (ಫ ಚಳ). 11 ಜು (ಚೆ) 
12 ನಿವೇ (ಕಗ). 1 ನಿರ್ಧಾ (ಚೆ). 


೧೦ 


ಎಂ 


೩೦ 


೧೩೪ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಯರನೆ ಪೋಲ್ವ ಸೌಂದರಿ" ಮಹಾಡೇನಿ ಮೊದಲಾ*ಗೇಟ್ಲೂ?ರ್ವರರಸಿಯರ್ಕಳ್‌ 
ಗುಣಧರ ಭಟಾರಕೆ ಗುರುಗಳಾಗೆ ತಮ್ಮತ್ತೆನಿರಪ್ಸ್ಪ ವಿಜಯಮತಿ ಕಂತಿಯರ್‌ 
ಕಂತಿಯರಾಗೆ ತಸಂಬಟ್ಟು ಗಿಡಿಗಿಡಿಜಂತ್ರ [೦] ಮಿ್‌ಳಿಮಿಳಿ್‌ನೇತ್ರಮಾಗಿ ಘೋರವೀರ 
ತನಶ್ಚರಣದೊಳ್‌: ನೆಗಲಿತ್ತಿರ್ದರ್‌ 

ಇತ್ತ ವಿದ್ಯುಚ್ಛ್ರೋರ ಮುನಿಯುಂ ಸೆನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಂಬರೆಗಂ ಗುರುಗಳ 
ನಗಲದೆ .ದ್ವಾದಶಾಂಗ ಚತುರ್ದಶ. ಪೂರ್ನಮಪ್ಪಾಗಮಮೆಲ್ಲನುಂ -ಕಲ್ಹುಗ್ರೋಗ್ರ 
ತಪಶ್ಚರಣದೊಳ್‌ ನೆಗಲುತ್ತುಮಾಚಾರ್ಯರಾಗಿ ಅಯ್ದೂರ್ವರ್‌ *ಶಿಷ್ಕರ್ಕಳ್‌*ವೆರಸು 
ಗ್ರಾಮ ನಗರ ಖೇಡ ಖರ್ವಡ ಮಡಂಬ ಪಟ್ಟಿಣ ದ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳಂ ವಿಹಾರಿ 
ಸುತ್ತಂ ಪೋಗಿ ಪೂರ್ವದೇಶಡೊಳ್‌ ಕಖಾಳಿಮಂಡಳ್‌ಮೆಂಬ ನಾಡೊಳ್‌ ತಾಮ್ರ 
ಲಿಪ್ತಿಯೆಂಬ ಪೊಬಟಲ ಪೊಅನೊಟಲನೆಯ್ದಿ ದಾಗಳೆಲ್ಲಿ ನರಾಂಗಾ?ಯಿಯೆಂ್‌ಬೊಳುಗ್ರ* 
ದೇವತೆಗಟುದಿಂಗಳುದಿಂಗಳಿಂಗೆಲ್ಲಾ ಕಾಲಮುಂಿ ಜಾತ್ರೆಯಪ್ಪುದಾ ಜಾತ್ರೆಗೆ 
ನಾಡೆಯ*ಸ್ಟಮಿಯಂದು ಬಂದು ನೆರೆದು ಜಾತ್ರೆಯಂ ಮಾಡೆ ದುರ್ಗಾಡೀವತೆ 
ರಿಸಿಯರ ಬರವಂ, ಗೆಂಟಿಜಕೊ!1ಳಿರ್ದು ಕಂಡಿದಿರಂ ಪೋಗಿ! ಇಂತೆಂದಳೆನ್ನ ಜಾತ್ರೆ 
ಸಮೆನನ್ನೆಗಂ ನೀನಿಖಾ ಪೊಟಲಂ ಪುಗದಿರಿಮೆಂದು ಬಾರಿಸಿದೊಡೆ ಶಿಷ್ಕರ್ಕಳೆಂದರ್‌ 
ನಮ್ಮುಂ ದೇವತೆಯೇಗೆಯ್ದಪ್ಪೊಳ್‌ ಪೋಸಂ ಭಟಾರಾ ಎಂದು ಭಟಾರರನೊಡ 
ಗೊಂಡು ದೇವತೆ ಬಾರಿಸೆನಾರಿಸೆ ಪೊಟಲಂ ಪೊಕ್ಸು ಮತ್ತಿರುಳ್‌ ಪೊಟಲ ಪಡುವಣ 
ದೆನೆಯ ಕೋಂಟೆಯಿಂ ಸೊಅಗಣ ದೆಸೆಯೊಳ್‌ ವಿದ್ಯುಚ್ಛೋರ ಭಟಾರರ್‌ ಪ್ರತಿಮಾ 
ಯೋಗಂ ನಿಂಡೊಡೆ ದೇವಕಿ ಮುಳಿದು ೫ಪೆ*ಅ*ಸುಗಳನಿವಿರಿಯವು!?': ದಂಸೆ 
ಮಸಕಂಗಳಂ ವಿಗುರ್ನಿಸೆ ಮೆಯ್ಯೈಲ್ಲಮನಿರುಳ್‌ ನಾಲ್ಬು ಜಾವಮುಂ ತಿನೆ ನರಕ 
ವೇದನೆಯಿಂದಮುಗ್ಗಳಮೆ ವೇದನೆಯಪು ಂತುಪಸರ್ಗಂಗೆಯ್ಯೆ ಅಂತಪ್ಪ ದುಃಖಮುಂ 
ವೇದನೆಯುನುಂ ಮನದೊಳಿಲ್ಲದಂತಿರೆ ಸ್ಫೈರಿಸಿಸ3 ಆಜ್ಞಾನಿಚಯಮಪಾಯನಿಚಯ 
ವಿಪಾಕವಿಚಯ ಸೆಂಸ್ಥಾನನಿಚಯಮೆಂಬೀ ನಾಲ್ದುಂ ಧರ್ನುಧ್ಯಾನಂಗಳಂ ಧ್ಯಾನಿಸಿ 
ಬಟಿಕ್ಕೆ ಪೃಥಢಕ್ಷ ವಿತರ್ಕನೀಜಾರಮೆಂಬ ಪ್ರಥಮ ಶುಕ್ಲಧ್ಯ್ಯಾನಮಂ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಂ 
ಕ್ರನಕಶ್ರೇಣಿಯನೇಟ್‌  ಎಏಕತ್ತನಿತರ್ಕನೀಚಾರಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಕ್ರಿಯಾಪ್ರತಿಪಾತಿ ಸಮು 
ಚ್ಛನ್ನ ಕ್ರಿಯಾನಿನೃತ್ತಿಯೆಂಬ ಶುಕ್ಲಧ್ಯಾನಂಗಳಂ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಘಾತಿಕರ್ಮೆಂಗಳುಂ 
ಕಿಸಿ ಅಂತರ್ಗತಕೇವಳಿಯಾಗಿ ಅಫಾತಿಕರ್ಮಂಗಳಂ  ಕಿಡಿಸಿ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಮೋದರ್‌14 


1 ವಸುಂಧರೆ (ಘ ಚಳಿ). 2 ಗಯ್ದೊ (ಘ ಜಳ). 8 ಳೆಮಿಳ (ಘ ಚಳು). 4 ರುಸಿಯರ್‌ 
ಘಚಛ)). 8 ಮಂದರ (ಕೆ) ಮಂಡಳ (ಖಗ): 6 ಮಲಿಪ್ತ್ರಮೆಂ (ಘಚಛ). 7 ಯೆನಂಗಾ 
(ಘಚ), ಯವರುಗಾಯಿ (ಛ). 8 ಬದುರ್ಗಿ (ಘ ಚಲ್ಲು). 9 ಳ್ವರಂ (ಘಚ), ಳ್ವರೆಗಂ (ಛ). 
10 ಗಾ ನಾಡೆಲ್ಲಮು (ಘ ಚಳ). 11 ೪೯ ಫೆಂಡಿದಿರ್ನ್ಮೋಗಿ (ಘ ಚಳ). 12 ರುಸಿಯರ್ಗೆ 
(ಫ ಚಳ) ೫ರ (ಕಖಗ). 13 4 ಸಮ್ಮಗ್‌ದರ್ಶನಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳೆಂ ಸಾದಿಸಿ (ಘಚಳ). 
14 4 ಉಳಿದಯ್ದೂರ್ವರ್‌ ರುಸಷಿಯರ್ಕೆಳುಮುಪಸರ್ಗಂಗಳಂ ಸೈರಿಸಿ ಸಮ್ಯಗ್‌ದರ್ಶನಜ್ಞಾನ 
ಚಾರಿತ್ರಂಗಳೆಂ ಸಾದಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಂಗಳೆನೆಯ್ಲಿ ದರ್‌ (ಘ ಚೆ). 


ವಿದ್ಯಚ್ಛೋರೆನೆಂಬ ರಿಸಿಯ ಕಥಿ ೧4೫ 

ಮತ್ತೆ ಸಂನ್ನಸನಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರ್ದ ಭವ್ಯರ್ಕಳ್‌ 1ಸರಮ ಶುದ್ಗ ಸಹೆಜ'ರತ್ಸ 

ತ್ರಯಮನಾರಾಧಿಸುತ್ತಿರ್ಜೊ[ರ್‌]* ವಿದ್ಯುಚ್ಛೋರ 3ಯಷಿಕಯರಂ ಮನಡೊಳ್‌ 

ಬಗೆದು ದಂಡಣೆಗಳುಮುಂ ವೇದನೆಗಳುಮುಂ ವ್ಯಾಧಿಗಳುಮಂ ಚತುರ್ನಿಧಮುಪ್ಪು ಪ 

ಸರ್ಗಮುಮುಂ ಪಸಿವುಂ ನೀರಬಕ್ತಿಯೆಂ ಶೀತೋಸ್ಸ್‌ ವಾತದೆಂಸನಮುಸಕಂ ಮೊದಲಾ 

ಗೊಡೆಯವಜ್‌ಂದಪ್ಪು ವೇದನೆಗಳುಂ ದುಃಖಂಗಳುಮಂ ಸರಿಸಿ "ಸರಮ ಶುದ್ಧ 
ಸಹೆಜರತ್ನತ್ರಯಂಗಳಂ* ಸಾಧಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗ ಸುಖಂಗಳನೆಯ್ದುಗೆ 


A (ಘ ಚೆಛಳ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. ೩ ರೊ (ಕಖಗ), ರ್ದೆವರ್ಗಳ್‌ (ಫ ಚೆಛೆ). 8 ಮುನಿ 
(ಘಚಛ). 4 ಸಮ್ಯಗ್‌ದೆರ್ಶನಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳಂ (ಘಚಳೆ). 


೧೦ 


ಬಂ 


೧೪. ಗುರುದತ್ತ ಭಟಾರರ ಕಥೆ 

ಗುರುದತ್ತ ಭಟಾರರ ಕಥೆಯಂ ಪೇಟ್ಟಿಂ : 

ಗಾಹೆ ॥ ಹೆತ್ಸಿಣಪುರ ಗುರುದೆತ್ತೊ್‌ [| ಸಮ್ಮಲಿ|*1ಥಾಳೀವ! ದೊಣ್ಣಿ ಮಂತಮ್ನಿ 

ದೆಜ್ಜಂತೋ ಅದಿಯಾನಸಿ ಯೆ ಪಡಿವಣ್ಣೋ ಉತ್ತಮಂ ಅಟ್ಟಿಂ॥ 

[ಹೆತ್ಕಿಣಪುರ- ಹೆಸ್ತಿನಾಪುರಮುಮಂ ಮುನ್ನಾ?ಳ್ವ?, ಗುರುದತ್ತೋ- ಗುರು 
ದತ್ತ ರಿಸಿ ಸ*[ಮ್ಮಲಿ]* ಥಾಳೀವಸೂಡಿವೊತ್ತಿಸೆಸಟ್ಟನೆಂತೆ, ದೊಣ್ಣಿಮಂತಮ್ನು 
—ಜೋಣಿಮಂತಮೆಂಬ ಪರ್ವತದ ಸಾರ್ತಿ ದಜ್ಜಂತೋ-ಬೇಯುತ್ತಿರ್ದೊನಾಗಿ, 
ಅಧಿಯಾಸಿಯ-*ಉ*ಪಸರ್ಗಮಂ ಸ್ಫೈರಿಸಿ ಪಡಿವಣ್ಣೋಸಪೋ್‌ರ್ದಿ್‌ದೊಂ, 
ಉತ್ತಮಂ ಅಟ್ಟಿಂ- ಮಿಕ್ಕ ದರ್ಶನಜ್ಞಾನ ಜಾರಿತ್ರಂಗಳಾರಾಧನೆಯಂ] 

ಅದೆಂತೆಂದೊಡೆ : 

ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಸದ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದೊಳ್‌ $ಕುಣಾಳ್‌ಮೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ 
ಸಾನೆಸ್ತಿಯೆಂಬುದು ಪೊಟಲದನಾಳ್ತೊನುಸರಿಚರ7ನೆಂಬೊನರಸನಾತನ ಮಹಾಜೇವಿ 
ಯರ್‌ ಸದ್ಮಾನತಿ ಅಮಿತಪ್ರಭೆ ಸುಪ್ರಭೆ ಪ್ರಭಾವತಿ ಅಂತು ನಾಲ್ವರುಂ ಮಹಾಜೇವಿ 
ಯರ್‌ ಮೊದಲಾಗಿ ಅರಸಿಯರ್ಕಳಯ್ದ್ಲೂರ್ವರ್‌ ಷದ್ಮಾವತಿ ಮಹಾದೇವಿಯ ಮಗನ 
ನಂತ ವೀರ ೈನೆಮಿತಪ್ರಭೆಯ ಮಗಂ ವಜ್ರಸಾಣಿ ಸುಪ್ರಭೆಯ ಮಗಂ ವಜ್ರಬಾಹೆ 
ಪ್ರಭಾನತಿಮು ಮಗಂ ವಜ್ರ್‌ಧ್‌ರನಿಂತೀ ನಾಲ್ವರುಂ ಮಹಾದೇವಿಯರ ಮಕ್ಸೃಳ್‌ 
ಉಟ ದರಸಿಯೆರ ಮಕ್ಕಳಯ್ದೂ ರ್ನ್ವರಂತವೆರ್ಗ್‌ಳೀಷ್ಟ ವಿಷಯ ಕಾಮಚೋಗಂಗಳೆ 
ನನುಭನಿಸುತ್ತಂ ಪಷಲಕಾಲಂ ಸೆಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಸಂ ವಸಂತಕಾಲದೊಳ್‌ : 
ಅಂಕುರಿತ ಸಲ್ಲನಿತ ಕೋರಕಿತ ಕುಸುಮಿತ ಫಲಿತಮಪ್ಪ ಮನೋಹೆರೋದ್ಯಾನ 
ಕ್ಟಯ್ಲೂರ್ವರರಸಿಯರ್ಕಳುೌಮಣುಗರ್ಕಳುಂ" ಬೆಕಸಸು ಪೋಗಿ ಮಹಾ 
ವಿಭೂತಿಯಿಂ ವನಕ್ರೀಡೆಯಂ ಪಿರಿದುಂ ಬೇಗಮಾಡಿ ಬಲ್‌ಕ್ಪಾನಂದನವನಡೊಳೆಗಣ 
ಸುದರ್ಶನಮೆಂಬ ಮಣಿಕುಟ್ಟಮುನುಪ್ಪ ಬೊಡ್ಡಣ!' ಬಾನಿಯೊಳ್‌ ಕರ್ಪೂರ 
ಕಾಳಾಗರು ತುರುಸ್ಫ ಕುಂಕುಮ ಚಂದನಾದಿ ಸುಗಂಥೆ ದ್ರವ್ಯಂಗಳಿಂ ಬೆರಸೆ 
ಪಟ್ಟುದಜಕೊಳ್‌ ಮತ್ತಂ ನೀಲೋತ್ಸಲ ಕುವಳೆಯಂ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ನಾನಾ 
ಪ್ರಕಾರದ ಪುಷ್ಪ್ರಜಾತಿಗಳಿಂದಂ ಸಂಛನ್ನಮಸು )ದಜಕೊಳ್‌ ಚಕ್ರವಾಕ ಬಕ 


* ಪೃಳಿ (ಸ): 1 ತಾಳಿರ (ಖಗೆ), ದಾಳಿವ (ಫ ಚೆ) ದಾಳಿದೆ (ಛ)- ಕಿಳ್ನ (ಗೆ) 
ನಾಗಿ ‘we 3 ಕವೆಲೆಪೊಲು (ಕೆಗ), ಕವಿಲೆವೊಲ್‌ (ಖು). 4 ಆಮನುಸ್ಕೋ (ಘಚಳ). 
5 ಳಿ (ಕಖ ಗ). ಕ ಕುಣಾಣ (ಕಗ್ಗ), ಕಾಳೆ (ಖ) ಕುಳಾಳೆ (ಘಜೆಛ). 7 4 ಮಹಾರಾಜ 
(ಘಜೆಛ). 8 ವ (ಘಚಳ). 9 ಛೆಲಮಿ (ಘಚ). 10 ಮನಿಬರ್‌ ಮಕ್ಕ್‌ಳುಂ (ಕಖಗ). 


೩೦ 11 ಒಡ್ಡ (ಕಗ್ಗ) ವೊಡ್ಡ (ಖು); ಬೊಂಡಣ (ಘಳ)- 12 4 ಪದ್ಮ (೪): 13 4 ದ್ದ 


ಗುರುದತ್ತ ಭೆಟಾರರ ಕಥೆ ೧೭ 


ಬಳಾಕ ಹೆಸ ಮಂಡೂಕ ಜೀವನಂ ಜೀವಕ ಚನೋರಾದಿ ಜಲಚರವಿಹೆಂಗ 
ಸಮೂಹೆಂಗಳೆನೊಡೆಯದ'ಅಕೊಳ್‌ ನಾಲ್ವರುಂ ಮಹಾದೇನಿಯರ್‌ವೆರಸೊಂಜೊಃ 
ರ್ವರೆಂ ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರದ ಯಂತ್ರಂಗಳಿಂದಂ ಜೀರ್ಕೊಬನವಿಗಳಿಂದಂ ತಳಿಯುತ್ತೆಂ 
ನೀರ್ಗಳೆಂ ಸೂಸುತ್ತಂ ಜಲಕ್ರೀಡೆಯಂ ಮನಕ್ಸೆಕನಂದ್‌ರಸಿಯರ್ಕಳೊಡನೆ ನೀಡುಂ 
ಬೇಗಮಾಡುತ್ತಿರ್ಪನ್ನೆ ಗಂ ; 

ಮತಶ್ತಿತ್ತ ನಿಜಯಾರ್ಧ ಪರ್ವತದ ಉತ್ತರ ಶ್ರೇ"ಣಿ"ಯೊಳಳಕಾಪುರಮೆಂಬುದು 
ಪೊಟಲದನಾಳ್ತೊಂ. ವಜ್ರದಾಡನೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಧರನನೇಕ ವಿದ್ಯಾ*ಬಲ್‌ಗರ್ನಿತನಾತನ 
ಮಹಾದೇವಿ ಮದನನೇಗೆಯೆಂಚೊಳಂತವರಿರ್ನರುಮೊಂದು ದಿವಸಂ ರಮ್ಯ ಪ್ರದೇ 
ಶಂಗಳೊಳ್‌ ಕ್ರೀಡಿಸಪ್ರೀಡಿ ಭೌಮವಿಹಾರಕ್ಕೆಂದು ವಿಚಿತ್ರಮಾಗುತ್ತಿರ್ದ ವಿಮಾನಮ 
ನೇಟ್‌ಯಾಕಾಶಸಥದೊಳ್‌ ಪೋಗುತ್ತಿೀರ್ದವರ್ಗಳ್‌್‌ ದೇವಸೆಮಾನರಪ್ಪ ಸಾಮಂತ 
ಮಹಾ ಸಾಮಂತರ್ಕಳಿಂದಂ ದೇವಗಣಿಕೆಯ?ರಪ್ಸರೆಯರ್ಕಳೆಂ ಪೋಲ್ವಯ್ದೂರ್ವ 
ರಕರಸಿಯರ್ಕಳಿಂದಂ ಸಫೆಂಡವಾಸ್‌ಡೆಳೆವೆೇಡಿರಿದೆಂ ಪರಿವಾರ ಜನೆಂಗಳಿಂದಮಿಂತು 
ದಿವ್ಯಮಪ್ಪು ಸ್‌ಭೆಯಿಂದಂ ಪರಿವೇಸ್ಟಿತನಾಗಿ ಸಟು ಸಟಹೆ ಪಣವ ತುಣವ ಭಂಭಾ 
ಮರ್ದಳೆ ರುಲ್ಲರಿ ಮುಕುಂದ ಶಂಖ ವಂಶ ತಾಳೆ ಭೇರೀಮೃದಂಗ ವೀಣಾ 
ಕಹಳಾದಿ ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರದ ತೂರ್ಯ?"ಧ್ವನಿ'*ಗಳ್‌ ದೇವದುಂದುಬಿ ಮೊಲಗುನಂತೆ 
ಭೋರ್ಗರೆದು ಮೊಬಗೆ ಮಹಾ ವಿಭೂತಿಯಿಂದಂ ಜಲಕ್ರೀಡೆಯೆನಾಡುತ್ತಿರ್ಪು 
ಪರಿಚರ ಮಹಾ!ನೃಸತಿಯ!ನಿರ್ವರುಂ ಕಂಡು ವಿಮಾನಮಂ ನಿ1ಜ್‌1ಸಿ ನೀಡುಂ 
18ಚ್ರೀಗಂ1! ನೋಡಿ ಮದನವೇಗೆಯಿಂತೆಂದಳ್‌ ನಾಮಾ ಕಾಶದೊಳ್‌ ಕಾಗೆಗಳೆಂತಿರೆ 
ಪಾುವನಿತಲ್ಲದೆ. ನಮ'*ಗಿನಿತು!! ನಿಭನಮು!'ಮೈಶ್ವರ್ಯ'”ಮುಂಟಿ ಶ್ರೀಯೊಳಂ 
ರೂಪಿನೊಳೆಂ' ನಿಭನದೊಳೆಂ ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರದ ನಿನೋದಂಗಳಿಂದಮುಪರಿಚರ 


೧೦ 


ಎಂ 


ಮಹಾರಾಜನಿಂದಗ್ಗಳಂ ಸೆಜರಾರುಮಿಲ್ಲನಾಾ ಸಂಸಾರದೊ್‌ಳ್‌ ಬರ್ದ ಬಾಟ 


ನಿಕಂತನೆ ಬರ್ದನೆಂದು ಸೊಗಲಕ್ತೊಡೆ ನವಜ್ರದಾಡಂ ಕೇಳ್ದು 'ಮನದೊಳ್‌* 
ಮುಕಿಳಿ?ದು ಪುರುಡಿಸಿ ತನ್ನ ಸೊಬಲ್ಲೆ ನೋಗಿ ಮದನನೇಗೆಯನಲ್ಲಿಟ್ಟು ತಾನೊರ್ವನೆ 
ವಿಮಾನಮನೇಟ್‌ ತುರಿಸದಿಂ ಬಂದು ಜಳೆಕ್ರೇಡೆಯನಾಡುತ್ತಿರ್ಪ್ಪ್ಗುಷರಿಚರ ಮಹಾ 
ನೃಪತಿಯ ಮೇಗೆ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದಂ ವಿಗುರ್ನಿಸಿ ಪಿರಿದೊಂದು ತಿಲೆಯನೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು 
28್ಬುದು ಮಣಿಕುಟ್ಟಮುಮಪ್ಪ ಸುದರ್ಶನಮೆಂಬ. ಬಾನಿಯ ಬಾಗಿಲೆಲ್ಲಮಂ 
ನಿ್ಚಿದುಮಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿ ಕನಿದಿಕ್ಸಿ ಪೋದಂ% ಪೋಡೊಡೆ ಪದ್ಮಾನತಿ ಮೊದಲಾ 


14ದೆ (ಕಖಗ). 2 ಸುಹಿರೊ (ಕಖಗ). 3 ಮೆಚ್ಚುವ (ಘಚೆಛ). 4ಡಿ (ಫಘಚಳ). 


5 (ಛ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 6 ರ್ದಾಗಳ್‌ (ಘಚೆಛ). 7 ರುಮಪ್ಪರೆಯರ್ಕಳಂ (ಖು) , ರಿಗೆ ಸಮಾನೆ: 


ಯರಪ್ಪ ರಸಿಯರ್ಕಳ್ಗೆಂ (ಛ)- 8ದ ಪಲಬರು ಮೊಳ್ಳೆಂಡಿರ್ಕಳಿಂ (ಖಫಚ), ದೆ ಪಲಬರೊ 
ಳ್ಸೈೆಂಡಿರ್ಕಳಿಂ (ಛೆ) 9 ಶೋ (ಘಚಛ). 10 4 ಜಯೆಫಂಬಟಾ (ಘಚಳ). 11 ರನಂ 
(ಖಘಜಳ). 32 ರಾಜನ (ಘಚಲ). 1 ಲಿ (ಫಘಚಛ). 1 (ಘಚೆಛ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
15 ವಾ (ಕಗ). ., 1 ಗಿಂತಪ್ಪ (ಘಜಛ). 17 (ಚೆಛೆ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 18 4 ತೇಜದೊಳೆಂ 
(ಘಚಳ). 19 4 ಮೈಶ್ವರ್ಯಡೊಳೆಂ (ಘಚೆಳಿ). 30 ಳೀ (ಘಚೆಛ). 21 (ಘಚಛ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
22 ನಿ (ಘಚಛ). 23 (ಚ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 


೩೦ 


೧೦ 


ವಂ 


೩೦ 


೧೩೮ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಗೊಡೆಯೆ ನಾಲ್ವರ" ಮಹಾದೇನಿಯರುಂ ಮೋಹಿಸದ ಬುದ್ಧಿಯನೊಡೆಯರಧಿಗಮ 
ಸವ್ಯಗ್‌ದೃಷ್ಟಿಗಳ್‌ ಚತುರ್ನಿಧಮಪ್ಪಾಹಾರಕ್ಕಂ  ಶರೀರಕ್ಕುಂ ಜಾವಜ್ಞೀವಂ 
ನಿನೃತ್ತಿಗೆಯ್ದು  ಪಂಚನನುಸ್ಥಾರಮುನುಚ್ಛಾರಿಸುತ್ತಂ  ದೇವರಂ 1ಜಾ!ನಿಸುತ್ತಂ್‌ 
ದರ್ಶನಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರ ೦ಗಳನಾರಾಧಿ?ಸಿ ಮುಡಿಸಿ ಸೌಧರ್ಮಕಲ್ಪದೊಳ್‌ ಸ್ವಸ್ತಿ 
ಕಾವರ್ತಮೆಂಬ ನಿಮಾನದೊಳೊಂದು ಸಾಗಕೋಪಮಾಯುಷ್ಯಮೆನೊಡೆಯರ್‌ 
ಸಾಮಾನಿಕ ಡೇವರಾಗಿ ನಾಲ್ವರುಂ ಪುಟ್ಟದರ್‌ ಮತ್ತುಸರಿಚರ್‌ನಪ್ರರಸಂ* ಮಿಥ್ಯಾ 
ದೃಸ್ಟ್ರಿಯಪ್ಸ)ದಜಿ*ಂ ತನ್ನುದ್ಯಾನನನದೊಳ್‌ ರಾಜ್ಯನಿಭೂತಿಯೊಳಾದಮಾನುಂ 
ಮೋಹೀಸಿದ ಬುದ್ಧಿಯನೊಡೆಯನಾರ್ತಧ್ಯಾನದಿಂ ಸತ್ತು ತನ್ನ ಮನೋಹೆರೋ 

ನವನಡೊಳ್‌' ಪೆರ್ನಾಗಿ ಪುಟ್ಟದಂ 

ಮತ್ತೆರಡನೆಯೆ ' ದಿನಸೆದಂದು ಸಾನುಂತ ಮಹಾಸಾಮಂತರ್ಕಳುಂ ಷರಿ 
ವಾರಮುಂ ನೆರೆದು ಅನಂತವೀರ್ಫನೆಂಬ ಪಿರಿಯ ಮಗಂಗೆ ರಾಜ್ಯಸಟ್ಟಿಂಗಟ್ಟಿಕದರ್‌ 
ಮೂಣ್‌ನೆಯ ದಿವಸದಂದು ಸಾರಸ್ವ್ರತರೆಂಬಾಚಾರ್ಯರವಧಿಜ್ಞಾ ನಿಗಳೆಯ್ದೂರ್ವರ” 
ಖಸಿಯರ್ನೆರಸು ಗ್ರಾಮ ನಗರ ಖೇಡ ಖರ್ನಡ ಮಡಂಬ ಪಟ್ಟಣ ದ್ರೋಣಾ 
ಮುಖಂಗಳೆಂ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ಆ ಪೊಟಲ್ಲೆ ವಂಡು ಮನೋಹೆರವೆಂಬ ನಂದನ 
ವನದೊಳಗಣ ಸ್ಪಟಕಶಿಳಾತಳದ ಮೇಗಿರ್ದೊರಂ ಖಸಿನಿನೇದಕಂ ಕಂಡುಬಂದ? 
ನಂತನೀರ್ಯ ನೃಪತಿಗೆ ಪೇಟಕ್ಲೊ ಡಾತನುಂ ಸಪರಿವಾರಂ% ಭಟಾರರಲ್ಲಿಗೆ ವಂದನಾ 
ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೋಗಿ ಬಲಗೊಂಡು ಗುರುಭಕ್ತಿಗೆಯ್ದು ೫ ವೆಂದಿಸಿಯುಲಟ್‌ದ ರಿಸಿಯರೆಲ್ಲ 
ರು!!ಮಂ ಗುರುಪರಿನಿಡಿಯಿಂದಂ ವಂದಿಸಿ ಪಿರಿದುಬೇಗಂ ಧರ್ಮಮಂ ಕೇಳ್ಸು 
12ಬ್ಬಲಾ ಕೆಂತೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡಂ ಭಟಾರಾ ಎನ್ನು ತಂಜಿಗಂ ತಾ'ಯ್ರಿರ್ಕ!ಳ್ಳ 
ಮಾಕಸ್ಥಿಕನೊರ್ಮೊದಲನಿಬರ್ಗಮೇ ಕಾರಣಂ 'ಸಾವಾದುದಾರ್‌ ಕೊಂದರೆಂ!*ದು 
ಬೆಸಗೊಂಡೊ!*ಡೆ ಭಟಾರರಿಂತೆಂದು- ಪೇಟ್ದರ್‌ ಸುದರ್ಶನಮೆಂ'5ಬ ಬೊಡ್ಡಣ 
ಬಾೌವಿಯೊಳ್‌ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯುಂ ನಾಲ್ವರ್‌ ತಾಯ್ತಿರ್ಕಳುಂ ಜಳೆಕ್ರೀಡೆಯ 
ನಾಡುತ್ತಿರ್ಷನ್ನೆಗಂ ಭೌಮನಿಹಾರಾರ್ಥಂ!* ವಿಮಾನನಮುನೇಜಟ್‌ ಪೋಗುತ್ತಿರ್ದ 
ವೆಜ್ರದಾಡನೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಧರನುಮಾತನ ಮಹಾದೇವಿ ಮದನನೇಗೆಯೆಂಬೊಳಾ 
ಯಿರ್ವರುಂ ಕಂಡು ನಿಮ್ಮ ತಂಡೆಯ ನಿಭನಮಂ ಮದನನೇಗೆ ಸೊಗಟಸ್ಟೊಡೆ ವೆಜ್ರ 
ದಾಡಂ"” ಪುರುಡು ಪುಟ್ಟ ಬಾನಿಯ ಬಾಗಿಲಂ್‌ ನಿಶ್ಚಿದ್ರಮಾಗಿ ೌಮುಚ್ಛಿಮೇಗೆ! 


1ಧ್ಯಾ (ಖಫಘಚಳಛ). 2 | ಸಮ್ಯಗ್‌ (ಘಚಳ). 3 ಸುತ್ತಂ (ಕಖಗ). 
4 4 ಸಮಾಧಿನಿಧಿಯಿಂ ಮುಡಿಸಿ (ಚೆ). 5 ಮೆಹಾರಾಜಂ (ಘಚಳಭೆ). 6 ಸ (ಕಖಗ). 
ತ ಸಂಮೂರ್ಚೈೈಮಂ (ಫ),.ಸಂಮೂರ್ಚಿಮಂ (ಚೆ). 8 ಮತ್ತೆ ರಡ (ಕೆಖಗ). ೨ ಡ 
(ಘಚಲಛ). 10 ಪರಿವಾರಂ ಬೆರಸು (ಘಚಛ). 11 ಛಿದ್ರ ರುಸಿಸಮುದಾಯಮು (ಘಚಳ). 
12 ತ್ರದನಂತರೆಖಿಂ (ಘಚಛ). 13 ಯ್ಲೆಂ ಮಕ್ಕ (ಫಘಛಿ. 14ಡೊ (ಘಿ ಡ (ಜೆಳು)- 
15 ಬೊಡ್ಡ ಬಾ (ಕ), ಬೊಡ್ಡ ಣ ಬಾ (ಖ) ಬ ಬೊಡ್ಡ ಬಾ (ಗೆ) ಬೊಡ್ಡ ಣ ವಾ (ಘಚ). 
ಬೊಡ್ಡಣ ಬಾ (ಛ). 16 ರ್ದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಪಿಭನಮಂ (ಕಖಗ). 17 4 ಗೆ (ಕಖಗ). 
18 ಡಿಸಿ (ಘಜೆಳ). 19 ಮುರ್ಚ್ಸೈ ಮೇಗೆ (ಕ) (ಘಚಳಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


ಗುರುಡೆತ್ತ ಭಟಾರರ ಕಥೆ ೧೩೯ 


ಪಿರಿ" ದೊಂದು ಶಿ"ಲೆಯನಿಕ್ಸಿಪೋದೊಡೀ ಪಾಂಗಿನೊ?ಳ?ವರ್ಗಳನಿಬರ್ಗಂ ಮೃತ್ಯು 
ವಾದುದೆಂದು ಸಪೇಟಕ್ಲೊಡೆ? ಮತ್ತಮವರೆಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿದರೆಂದು ಬೆಸ"ಗೊಂಡೊಡೆ* 
ಕಭ್ರಬಾರರಿಂತೆಂದರ್‌* ನಿಮ್ಮ ತಾಯ್ತಿರ್ಕಳ್‌* ಬ್ರ?ತನುಂ ಪರಿ'ಪಾಲಿಸಿ ಸಾನ ಕಾಲ 
ದೊಳಾಹಾರಕ್ಸಂ ಶರೀರಕ್ಸಂ ಕಜಾನಜ್ಜೀವಂ್‌ ನಿವೃತಿ ಗೆಯ್ದು ಸಮಾಧಿನುರಣ 
ದಿಂದಂ ಮುಡಿಫಿ ಸೌಧರ್ಮಕಲ್ಪದೊಳ್‌ ಸ್ವಸ್ತಿಕಾನರ್ತಮೆಂಬ ನಿಮಾನದೊಳೊಂದು 
ಸಾಗರೋಸಮಾಯುಷ್ಯಮನೊಡೆಳಯರ್‌ ಕಾಂತನುಂ, :ಸುಕಾಂತನುಂ ನಂದನುಂ 
ಸುನಂದನುನೆಂಬ  ದೇವರ್ಕಳಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ದವರ್ಗಳ್‌ ನಿಮ್ಮು'?ಮಂ ನಿಮ್ಮ 


ತಂದೆಯುನುಂ ಪ್ರತಿಬೋಧಿಸಲ್ವೀಗಳಿ -ಬಂದಪ್ಪರೆಂದು ಪೇಟ್ಮು ಮತ್ತೆ ನಿಮ್ಮ 


ತಂಡೆ!'ಯುಂ ತನ ಹೆಂಡಿರ್‌ ಮಕ್ಕಳ್‌ ಪರಿವಾ!೩ರಂ18 ಕಸನರಮೆಂದಿವಣಸೊಳ್‌ 
ಮೋಹಿಸಿದ ಬುದ್ಧಿಯನೊಡೆಯನಾಗಿ . ಅಲ್ಲಿಯ!  ನಂದನನನದೊಳಗಣ 
ಸ1೬ರ್ಪಾ!ಶ್ರಯಮೆಂಬ: ಗುಹೆಯೊಳ್‌ ನಮಹಾಕಾಯಂ'  ಪೆರ್ಮಾವಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿದ 
ನೆಂದೊಡೆ ಧರ್ನುಮಂ :*ಫೈಸೇಕೊಳ್ಳು ಮೊ 16ಕ್ಸ16ಕ್ಷೊಳ್ಳ ನೊ ಎಂದು ಬೆಸ 
: ಗೊಂಡೊಡೆ?' 18ಭ್ರಬಾರರಿಂತೆಂದರ್‌18 ನಿಳ[ನ್‌]' ಸೇಟಕಿ ಧೆರ್ಮನುಂ ಫೈ ಕೊಳ್ಳು 
ಮೆಂದೊಡೆ ತೌಮ್ಮುಂದಿರುಂ ಪರಿವಾರ್‌'ಮುಂ್‌: ಬೆರಸು ಪೋಗಿ ಗುಹೆಯ ಬಾಗಿ 
ಲೊಳೆರ್ದಿಂತೆಂದನೆಲೆಯುಪರಿಚರ- ಮಹಾರಾಜಾ ಪೆರ್ನಾವಾಗಿ ಪುಟ್ಟಯು 
ಮಿಂತಪ್ಪುವಸ್ಥೆ**ಯೊಳಂ 22ಬ್ರಾಟಕ್ಸಿ88ಯೊಳಂ ಇನ್ನುಂ ನಿನಗ?3ಲ್ರಾಯೆ ನಿನಗೆ ದೋಷ 
ಮಿಲ್ಲೇಕೆಂದೊಡೆ?! ಜೀನಂಗಳ ಸ್ವಭಾವಮಿಂತುಟು 


ಶ್ಲೋಕ ಯತ್ರ ಯತ್ರೋಪಪದ್ಯಂತೇ ಜೀವಾ: ಕರ್ನುವಶಾನುಗಾಃ [ 
ತತ್ರ ತತ್ರ ರತಿಂ ಯಾಂತಿ *ಸ್ಕ್ಯೇನೆ ಸ್ವೇನೈವಸ ಕರ್ಮುಣಾ 


ಎಂಬುದು ತಮ್ಮ ಕರ್ನುವಶದಿಂ 5ಸಂಸಾರಿಜೀವಂಗಳೆಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟುಗುನುಲ್ಲಿ 
ಯಲ್ಲಿಯಟಿಕ್ರಿಯುಂ ಮೆಚ್ಚು?ಗೆಯುಮುಕ್ಕುಂ ಮುನ್ನೆ ನೀನ್‌ ಕರುಮಾಡದೊಳ್‌ 
ಸಿಂಹಾಸನಮಸ್ತಕಸ್ನಿತನಾಗಿ ಸಾಮಂತ ಮಹಾಸಾಮಂತರ್ಕಳಿಂದಮಯ್ದ್ಧೂರ್ವರ 
ರಸಿಯರ್ಕಳಿಂದಂ ಪೆಂಡವಾಸದಗ್ಗಳದ ಸೂಳೆಯರ್ಕಳಿಂದಂ ಸರಿವಾರದಿಂದಮಿಂತಪ್ಪ 
27ದ್ದಿಬ್ಯಃ?ಸಭೆಯಿಂದಂ ಪರಿವೇಷ್ಟಿತನಾಗಿ ಆಟಪಾಟಿನಿನೋದಂಗಳಿಂದಿರ್ಪಾತ 


"1 ದುಸೆ (ಘಚ), ಯಸಿ (ಛೆ). 3 ಳೆಂತ (ಗ). ಕಳೆ (ಘಳ್ಳ). ಆ ಗೊಳೆ (ಘಚಳ್ಳ). 
6 (ಚಳ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 6 4 ಸನ್ಯುಕ್ತ್ಮಪೂರ್ನಕಂ ಶ್ರಾವಕ (ಘಚಳ). 7 ತಂಗಳಂ ಪ್ರತಿ 
(ಖಘಚಳ). 8 (ಘಚಛೆ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 9 ಯರ್‌ ನಂದನುಂ ಸುನಂದನು (ಖಕಗ), ಯೊರಾಗಿ 
ನಂದನುಂ. ಸುನಂದನುಂ ದ್ಯುತಿಕಾಂತೆನುಂ ಸುಕಾಂತನು (ಘಚಳೆ). 10 ಮುನ್ನಿ (ಗ). 
1 ಯು ಮೆ (ಘಚಛ). 12 ರಕ್ಕಂ (ಕಖಗ). 13 ಯಾರ್ತಧ್ಯಾನದಿಂ ಸತ್ತೀ (ಫಚೆಛ). 
14 ರ್ನಾ (ಕಖಗ). 15 (ಘಚೆಛೆ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 16 (ಘಚಳಛ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 17 ಎಂದು 
ಬೆಸೆಗೊಳೆ (ಘಚ), ಎಂದಡೆ (ಚ). 18 (ಘಚಛ) ಗಳೆಲ್ಪಿಲ್ಲ. 19 ನು (ಕಗ್ಗ), ನುಂ (೨) 
ನಿಂ (ಘಚಳೆ). 20ನ್ನು (ಘಜಚಳ). 21 ಮುವನಿತಂಂ (ಘಚೆಳು). 22 ಯ (ಘಚೆಛ). 
23 ಫಿನಗಿನ್ನುಮ (ಘಚಲ). ?ಲ್ಲ ಕೇಳಾ (ಘಚಛ). % ರಂಜಿತಾಸ್ತೇನ (ಘಚಳು). 
25 ಸಂಸಾರ (ಕಗ) (ಘಚಳಿ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 26 ಪೆರ್ಚು (ಕಗ). 27 (ಘಚೆಳ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
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೧೪೦ ವಡ್ಡಾರಾಧ ನೆ 


ನಯ್‌ ಈಗಳ್‌: ಪೇರ್ವಾವುಗಳೊಡನೆ ನೆಕೆದಿರಮಾ?ಯ್ತು ಮತ್ತೆ, ದಿವ್ಯ ಮಪ್ಪ 
ಶಯ್ಯಾತಳೆ?ದೊಳ್‌ ನಿಡ್ರಿಗೆಯ್ರಾತನಯ್‌* *ಈಗಳ್‌ ಪೆೇಟ್ಟಿಗಳುಂ ಕಿಅುಗಲ್ಲ ಳು 
ಮೋತ್ತಿ ನಿದ್ರೆ ಗಿಯ್ದೆಯಾದಯೇ* ಮತ್ತಮ » ತೋಪಮಮಪ್ಪ ದಿಬ್ಯಾಹಾರನು 
ನುಣ್ಸಾತನಯ್‌ ಈಗಳ್‌ ಕಪ್ಪೆ?ಗಳುಮೆಗಸಡ:ಗ್‌ಳುಮಿಲಿಗಳುಮೊಂ್‌ತಿಗಳುಂ ಮೊದ 
ilo Re. ಕೊಂದು ತಿನ್ಸೈ ಯಾದಯೆ್‌ ಇನ್ನವನಂ ತಿಂದು 
ನರಕಂಬುಗಲಾಟಿಸಿದಪ್ಪ್ರಯರ್‌ ಎಂದು ಪೇಲಕಿ ಜಸತ ರನಾಗಿ ಗುಹೆಯೆ ಬಾಗಿಕೊಳ್‌ 
*ಬಂಿದಿರ್ದು ಧರ್ಮಮಂ ಕೇಳುತ್ತಿರ್ಪ್ವನ್ನೆಗಮಾ ಸೌಧರ್ಮಕಲ್ಪ ದೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟರ್ದ 
ನಾಲ್ವರುಂ ದೆಟೊವರ್ಕಗಿಳ್‌ ತಮ್ಮ ಮುನ್ನಿನ ಪೆ[ಣ್ಲ]''ರೂಸಂಗಳೆಂ ಕೈಕೊಂಡು 
ಕ ಮುಂಡೆ ನಿಂದಾಗಳ್‌ 1ಮ್ಮಫ್ಟೈಲ್ಭಗ ತಮ್ಮ ತಾಯ್ರಿರ್ಕಳ್ಳೆ ಫ್ಲೇಮಂಗುಡಲೆಂದು 
ಪೋದೊಡನ್ನೆಗಂ ಅವ!4ರ್‌೬ ಮುಟ್ಟದೆ ಮೇಗಣ್ಣೆ 5ಸಿದಿರ್ಡ್ದೊಡಿಡೇನೆಂದು 
ಬೆಸಗೊಂ'ಡೊಡನರ್‌:5 ವಜ್ರದಾ"ಡಂ 1ಕ್ಲೊಲೆ ಸತ್ತು" ತಮ್ಮ ದೇವಗತಿಯೊಳ್‌ 
ಪುಟ್ಟ ದ ತೆನೆಲ್ಲನುಂ ಪೇಲ್ದು Tabb ಮಹಾನೃ ಸತಿಯೆಂ 


ವೃ ॥ ಖತತ್‌ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಮದೀಯೆಂ ಗೃಹನಿದೆಮಪರಂ ಮಾತೃ!7 ಭಾರ್ಯಾ!? ಮಮೈ ತಾಃ 
ಪುತ್ರೊ ಹೀರ ಮೇ ಸುಕಾಂತ ಸ್ವಸ್ಫ ದುಹಿತೃಜನೋ ಮಾನುಷಸೋ ಬಂಧುವರ್ಗಃ | 
ಅಶ್ಕಾದಾಸಾ ಮನುಸ್ಕಾ ಮೆಮಸರಮಹಿತಾ 18ದ್ರನ್ಯ ೈ18ಗಾವೋ ಮೆಹಿಸ್ಯಃ 
ಇತ್ಕೇನಂ ಮೇ ಬ್ರುನಾಣೋ ನರಪಶುರನಿಶಂ ನಾಶಯತ್ಯಾ ತ್ಮಕಾರ್ಯಂ || 
ಅರೈ ॥ ಅರ್ಥೇ ಮೇ ಭಾರ್ಯಾ ಮೇ ಪುತ್ರೋ ಮೇ ಸ್ಪಜನಬಂಧುನರ್ಗೋ ಮೇ! 
ಇತಿ ಮೇ ಮೇ ಕುರ್ವಾಣಂ ಪುರುಸ ಪಶುಂ ಹಂತಿ ಕಾಲವೃಕಃ | 


ಎಂದಿನಜರ್ಥಮನಿಂತೆಂದು ಪೇಟಸ್ಟೊಡೆ ಎನ್ನ ಮಾಡನಮೆನ್ನ ಪೊಟಲೆನ್ನ `ನಾಡೆನ್ಲ 
ತಾಯೆನ್ನ!* ಸೆಂಡಿರೆನ್ನ3ಮಕ್ಸುಳೆನ್ನ3 ತಂಗೆನಿರೆನ್ನ ಮಾವಕ1ಂದಿರೆಕ!ನ್ನ ಬಂಧುವರ್ಗ 
ಮೆನ್ನಾನೆಗಳೆನ್ನ ಕುದುಕೆಗಳೆನ್ನೆಮ್ಮೆಗಳೆನ್ನ ಪಶುಗಳೆನ್ನ ಸರಿವಾರಮೆನ್ನ ತೊಟ್ತಿರೆನ್ನ 
ಮಾಣಿಕ ಭಂಡಾರಂ ಸುನರ್ಣ ಭಂಡಾರಂ ?ಸಟ್ಟಸ ಭಂಡಾರ ಮೆಂದಿವಟಸೊಳ್‌ 
ಮೋಹಿಸಿದ ಬುದ್ದಿಯನೊಡೆಯನಾಗಿಯಾರ್ತದ್ಯಾ ನದಿಂ ಸತ್ತು ಸೆರ್ನಾವಾಗಿ 
ಪುಟ್ಟಿರ್ಡೀಡೀಗಳಾ?:ಮುಂ  ಸೆಂಡಿರಾಗಿಯುಮಿನಿವಿರಿದು ಶ್ರೀಯುಂ ವಿಭನಮು 
28ಮನೆಯ್ದಿಡೆಮೆಂದು ಸೇಟ್ದುಂ ತನ್ಮು ದೇನತ್ವನುಂ ತೋಣಲ್ರೇಡಿ ಆಕಾಶಮೆಲ್ಲಂ 


1 ನೀಗಳೇಕೆ (ಘಚೆಛ). ಕಬ್ಬಾ..ಮಾ (ಕ), ರ್ವಾ..ಮಾ (ಖ)), ರ್ಬಾ್ಣ, 
ಮಾ (ಗೆ) ರ್ನಾ,...ವಾ (ಘಚ) ರ್ನಾವಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ದೊಡನಿರವಾ (೪): 3 ದಮೇಲಿರ್ಸಾ 
ತನೆ (ಚೆ), ದೊಳಿರ್ಪಾತಸೆ (ಘಳ): 4 ಈಗಳ್ಳಿ (ಖ) ಈಗಳ್‌ಬೆ (ಕಗ್ಗ), ಹೆ Puy: 
5 ಲ್ರಗುಳ್ಗೆಳುಂ ವೊ (ಕಗ). 6 ಬಳಖುನೆಲಡೊಳ್‌ 'ಪ ಪಡುವೆಯಾಸ್ಸೆ (ಘಚಲ). 7 ಳೆ (ಘಛ). 
8 ಳುಷೊಂ (ಕಖಗ), ಳ್ಮಲಿಗಳ್ಕೊಂ (ಘಚಛ). 9 ಪಟ್ಟ (ಘಚಛೆ). 10 ನಿಯರ್ಕ" ಕಖಗ). 


1 ಉ್ಲು (ಕಖಗ), ಹ್‌ (ಫಚಛು. 12 ಕೆಂಡು (ಚಲ; (ಫ) ಡಲ್ಲಿಲ್ಲ. 3ನ (ಘಜಛ). 


14 ರಂ (ಕಖಗ): 15 ಡಡೆ (ಘಚ). 16 ಡನಿಂ (ಫ ಜೆಳ). 17 ನರಾ. 18 ದಿವ್ಯ, 
19 (ಘಚಛ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 20 (ಖು) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 21ನೆ (ಫಚೆ) ರೆ (೪): p- (ಘಚಛಿ)ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
23 ರ್ದನಾ (ಫಳ), ದರ್‌ ನಾ (ಜೆ). a4" 0 ದೇನತ್ವಮು (ಘಜಳಿ). 


ಗುರುಹತ್ತ ಭಟಾರರ ಕಥೆ ೧೪೧ 


ಸಟಿಂಗೆ"ದಜಕಿದಂತೆ ನಿಮಾನಂಗಳಿಂ ಸಂಛನ್ನಮಾಗಿ ?ವ್ಯಾಹಿಸೆ" ಪರಿವಾರ 
gms 1ಜೀವರ್ಕಳಿಂದಂ* ಗಣಿಕೆಯರ್ಕಳಿಂದ್‌ಮಪ ರಸೆಯರ್ಕಳಿಂದಂ್‌ 
ಪರಿವೇಷ್ಟಿತರಾಗಿ ನಾಲ್ವರುಂ. ದೇವರ್ಕಳ್‌ ಫುಂಬಾಜಾಳ ಳೂ ್ರ ಜಾಳೇಸಮಪ್ವಿತ 
ಮಪ್ಪ ರತ ಶ್ಲಮಯಮಾಗು ತ್ರಿರ್ದ ವಿಚಿತ್ರ ಮಪ್ಪ ವಿಮಾನಂಗಳನೇಟ್‌ ದೇ?ನಿಯ"ರ್ಕಳ್‌ 
i ಯಾಟಿಸ hE RN ತಮ್ಮೈಶ್ವರ್ಯಮೆಲ್ಲನಮುಂ 
ತೋಜಃ ಇಂತೆಂದರ್‌ ಇದೆಲ್ಲಮೆಮಗೆ *ಜಿನ್‌ ಧರ್ನ್ಮುದ ೨ಸರಮಸತ್ತದ? ಪ್ರಸಾದದಿ 
ನಾದುದು ಮತ್ತುಸರಿಚರ ಮಹಾರಾಜಂ ಪುರುಷನಾಗಿಯುಂ ಮಹಾಸತ್ವಮ 
ನೊಡೆಯನಾಗಿಯುಂ  ಮಿಥ್ಯಾತ್ವಂ . ಕಾರಣಮಾಗಿಯಾರ್ತಧ್ಯಾನದಿಂ ಸತ್ತು 


ಫೆರ್ನಾವಾಗಿ ಪುಟ್ಟದನೆಂದು" ನೇಟ್ದು ಮಕ್ಸಳಂ ಪೆರ್ನಾವುಮಂ ಪ್ರತಿಬೋಧಿಸಿ ತನ್ಮು 


ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ನೋದರ್‌ 
ಮತ್ತೆ ಪೆರ್ವಾವೆನ್ನರಸಿಯರ್ಕಳ್‌ ದೆಳ'ವರಾ"'ಗಿ ಪುಟ್ಟಿದರೆಂದಾದಮಾನುಂ 
ಸಂತೋಷಂಬಟ್ಟು ಧರ್ಮಸರಿಣಾಮದೊಳ್‌ ಕೂಡಿರ್ದುದಂ ಸಾರಸ್ವತ ಭಟಾರರಜೀದು 
ಖುಸಿಸಮುದಾಯಂಬೆರಸು ಸೆರ್ನಾನಿ"ರ್ದೆಡೆ"'ಗೆ ಪೋಗಿ ಇಂತೆಂದು ಧರ್ನುಮಂ 
ಪೇಟ್ದ ಸರ್‌ 
ಗಾಹೆ ॥ ಸೋ ಧಮ್ಮೋ ಜತ್ಸದೆಯಾ ಸೋ ಪಿ ತಓ ನಿಷಯಣಿಗ್ಲಹೋ ಜತ್ನ | 
ದಸ ಅಟ್ಟ ದೋಸರಹಿಓಿ ಸೋ ದೇವೋ ಣತ್ಸಿ ಸಂದೇಹೋ |! 


ಮತ್ತಂ 


ವೃ ಯತ್ನೇನ ಪಾಪಾನಿ ಸಮಾಚರಂತಿ 
ಧರ್ಮಂ ಪ್ರಸಂಗಾದಸಿ ನಾಚರಂತಿ ! 
ಆಸ್ಟ್ಯರೈಮೇತದ್ಧಿ ಮನುಷ್ಯ ಲೋಕೇ 
ಕೇರಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ನಿಸಂ ಪಿಬಂತಿ 


ಸಮಾಗಮಾಃ ಸ್ವಾವಸಮಾಹಿ ಸರ್ವೇ ನಿಭೂತಯೋಪಿ ಪ್ರತಿಭಂಗುರಾಃ ಸ್ಕುಃ! 
ಧರ್ಮೊೋಟರ್ಹತಾಮೇವ ಸುಶಾಶ್ವತೋಯಮಿತಿ ಪ್ರ ಪ್ರ ಚಂಪ್ಯಾತ ರತಿರ್ಬಭೂನೆ | 


ನಿಶ್ಚಯ ಮುದಿತಸ್ಯ ರನೇಃ ಪತನಂ ಜಾತಸ್ಯ ಮುರಣಮಪಿ ಸರ್ವಸ್ಯ | 
ತೆಸ್ಮಾದ್ಧಿ ದುಷಾ ಭಾವ್ಯಂ ಸದೈವ ಜಾತೇನ ಧರ್ಮಕರ್ಮುರತೇನ || 


ಪುಸ್ತ ಫಲಭಾರ ತರುವದ್ಕೌ ನನ ಬಲ ವಿಭವ ರೂಪ ಸೌಭಾಗ್ಯಾನಿ | 


ಗಿಲಸೆರಡಂಭಃ ಪ್ರ ನೃ ತಿಮಂ SFE ಜೀವಿತಂ ಚ ಧಾವತಿ ಶೀಸ್ರುಮ್‌ | 


ಗಾಹೆ ॥ ನಗೋ ಯ ಮರದಿ ಜೀವೋ ಖಗೋ ಯ ದಿನಂ ಉನನಜ್ಜಇ 
ಏಗೋ ಸಜಾಣ ಮೆರಣಂ ಏಗೋ ಸಜ್ಜಾಇ ಜಿರಯೆಂ [ನಾ] Il 


1 ಫೆ (ಕಖಗ). 2 ಬ್ಯಾಪಿಸೆ (ಕಗ) ಧ್ಯಾನಿಸೆ (ಚೆ). 3 ವ. (ಘಚೆಳ). 4 (ಫ ಚೆಳೆ) 
ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 5 (ಘ ಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 5 4 ಮೆಮಾಜಾಳೆಂಗಳಿಂ (ಕಖಗ). ವ (ಘಚಛ). 
8 ಜೀನ (ಕಗಘಚ). 9 (ಘ ಚೆಭೆ) ಗಳೆಲ್ಲಿಬ್ದ. 19 (ಕಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 1: ವರ್ಕಳಾ (ಘಚಭ). 
13 ರ್ದಲ್ಲಿ (ಘಚಳ). 


೧೦ 


ವಿಂ 


೩0೦ 


೧೪೨ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಶ್ಲೋಕ! ಕಸ್ಕ ಮಾತಾ ಪಿತಾ ಕಸ್ಯ [ಕಸ್ಯ] ಭಾರ್ಯಾ ಸುತೋಪಿವಾ | 
ಜಾತೌ ಜಾಶೌ ಹಿ ಜೀನಾನಾಂ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಪರೀ ಪರೇ 
ಅರ್ಥಾ ಗೃಹೇಷು ತಿಸ್ಮನ್ತಿ ಶ್ಮಶಾನೇಷು ಚೆ ಬಾಂಧವಾಃ | 
ಶರೀರ ಜ್ಯಾಲಮಾಲಾಯಾಂ ಸುಕೃತಂ ದುಷ್ವ ತ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥| 
ಎಂದಿಂತು ಪಿರಿದು ಬೇಗಂ ಧರ್ನ್ಮುಮಂ ಪೇಲ್ದು" ಶ್ರಾನಕಬ್ರತಂಗಳನೇಟಾಸಿ 
ಮತ್ತಮಿಂತೆಂದರ್‌ ನಿನಗಾಯುಷ್ಯಂ ಪದಿನಯ್ತು ದಿವಸೆಮೆಂದು ಸೇಟಕ್ಕೊ ಡಾಮಾತಂ 
ಕೇಳ್ದು ಆಹಾರ ಶರೀರ್‌ಕ್ಳಂ್‌' ಜಾನಜ್ಜೀನಂ ನಿವೃತ್ತಿಗೆಯ್ದು ಸಂನ್ಯಸೆನಂ ಗೆಯ್ದಿ 
ರ್ದೊೇಡದಂ ಭಟಾರರಣ್‌ದನಂತನೀರ್ಯಂಗೆ ಪೇಟ್ಮರಿದು ಸಂನ್ಯಸನೆಂ ಗೆಯ್ದಿರ್ದು 
೧೦ ದಿದರ್ಕೆ ಪೂಜೆಯಂ ಮಾಡಿಮೆನೆ "ಆತನುಂ" ಹಿರಿಯ ಪಂದರಂ್‌ ಮಾಡಿಸಿಯಲ್ಲಿ 
ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರದ ನೇತ್ರ ಸಲ್‌್‌ಯುಲ್ಲವಂಗ [ಳುಮ]ಂ್‌ 'ಧ್ವಜಂಗಳುಮಂ” ಕಟ್ಟಸಿ 
8ದೇವತಾ್‌ ಪ್ರತಿಮೆಯಂ ನಿಟ್‌ಸಿಯಭಿಷೇಕಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಂ *ಮೂಯಿ ಪೊಟ್ಟುಂ್‌ 
ಮೆಹಾನುಹಿಮೆಯಂ ಪೂಜೆಗಳುಮುಂ ಸಪೊ್‌ಡೆಮಡಿಸುತ್ತಿರೆ ಭಟಾರರುಮಾರಾಧ 
ನೆಯನರ್ಚಿಸಿ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಂಗೊಂಡಿಂತೆಂದಾರಾಧನೆಯಂ ವಕ್ಸಾಣಿಸಲ್‌ ತೆಗುಳ್ದೆರ್‌ 
ಶ್ಲೋಕ ॥ ಸಂನ್ಯಸನೇ!1ಸ್ತಿ [ನುತಿರ್ಯೋ?]11 ಪ್ರಾಣೈಃ ಕಂಠಗತ್ಯೈರನಿ 
ಸ ಗಚ್ಛೇನ್ಮೋಕ್ಷಸದನೆಂ ಪುನರಾಗಮುವರ್ಜಿತಮ್‌ ॥॥ 
ಇಹ ಜೀವಕೃತಂ ಪಾಪಂ ಯೆಚ್ಛೆ ಪಾಪಂ ಪುರಾಕೃತಂ | 
ಸಂನ್ಯಸನೇನ ತತ್ಸರ್ನಂ ದಹತ್ಯಗ್ದಿರಿವೇಂಧನಂ ॥! 
ಅಜ್ಞಾ ನಭಾವಾತ್‌ ಕತೆ ಕರ್ಮಭಾರಃ ಸಂನ್ಯಾ ಸನಾತೃತ್ವ ಲಯಂ ಪ್ರಯಾತಿ। 
ಮುಹೂರ್ತಕಾಲೇ ಹೃದೆಯೇ ಲಲಾಟೀ ಜೀನಂ ಕರಂ ನ್ಯಸ್ಕ ಸಮಸ್ಸಿ ತಸ್ಯ || 


೨3೦ ಗಾಹೆ ॥ ಉಸ್ಕೃಮಹೇ ತಿರಿಯೆನ್ಲಿಯ ಮದಾಣಿ ಯಕಾಮಗಾಣಿ ಮರಣಾಣಿ। 
12 ದ್ರಂಸಣ ಹಾಣ ಸಮಗ್ಗೋ]12 ಪಂಡಿಯೆ ಮರಣಂ ಅಣುಮಲಿಸ್ಸಂ || 


13(ಪು]'8ಿವ್ವೇ ಮರಣಂ ಜಾಈ ಮರಣಂ ಣಿರೆಯೇ ಸುನೇದಣಾಓ ಯ 
ಬಏದಾಣಿ ಸಂಚರಂತೋ ಪಂಡಿಯೆ ಮರಣಂ ಅಣುಮಲಿಸ್ಸಂ || 


ಎಕ್ಟ್‌ಂ ಪಂಡಿಯ ಮರಣಂ ಛಿಂದಣ ಜಾಈಸದಾಣಿ ಬಹುಗಾಣಿ | 
ತಂ ಮರಣಂ ಮರಿದನ್ನಂ ಜೇಣ ಮದಂ ಸುಮ್ಮದಂ ಹೋಣಇ 


ಜಿ ಉಪ್ಪ ಜ್ಞ ದುಕ್ಸ್‌ಂ ತೋ ದಟ್ಮಿವ್ಲ್ಯೋ ಸಭಾನವಡೋ ಜಿರಯೇೇ | 
ಕೆದಮುಂ ಮಖ ೧ ಪತ್ತಂ೦ ಸಂಸಾರೇ ಸಂಸರಂತೇಣ ॥ 


1 ಕೇಳ್ದು (ಕಖಗ). 2, ನಂಬಿ (ಚಿ). 8 ಕ್ರ (ಘಛ). 4 ಯಾದೆಮಾನುಂ (ಘಚಛ). 

58 ಡಮಂ (ಖ), ಟಿಪಮಂ (ಕಗ). 5 ಯುಲ್ಲರೆಂಗಳುಂ (ಕಖಗ), ಯೊಲ್ಲವೆಂಗಳ್ಮೆಂ (ಘು), 

೩೦ ಯೆಂಲ್ಬಂಗಳಂ (ಚ). 7 (ಘಚಭಛ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 8 ಸರ್ವಜ್ಞ (ಘಜೆಛ). 9 (ಕಖಗಘ) 

ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 10 ಅ' (ಖಚೆಛ). 11 ಸ್ತಿಖಿತಯೋ ಮ್ರಾಯಾತ್‌ (ಕಖಗಫ), ಸ್ತಮಿತೇ 

ಭ್ರೂ ಯಾತ್‌ (ಚೆಛೆ). 12 ದಂಸಣಾಣ ಸಹಗದೋ (ಕಖಗ್ಗ), ದೆಂಸಸಾಣ ಸಹದೋ (ಘಚ), 
ದೆಂಸಣ ಣಾಣ ಸಹದೋ (೪): 133 ಉ (ಸು): 


ಗುರುದತ್ತ ಭಟಾರರ ಕಥೆ ೧೪ 


ಸಂಸಾರಚಕ್ಕ ವಾಳನ್ಲಿ ಮವಿ ಸವ್ವೇ ಪೊಗ್ಗಳಾ ಬಹಂಸೋ 
ಆಹಾರಿದಾ ಯೆ ಪರಿಣಾನಿದಾಯ ಣ ಚ ಮೇ ಗದಾ ತಿತ್ತಿ€ 11 


ಆಹಾರಣಿಖುತ್ತಂ ೬ರ ಮಚ್ಚಾ ಗಚ್ಛಂತಿ ಸತ್ತ ಮೆಂ ಪುಢನಿಂ | 
ಸಚ್ಚಿತ್ತೊೋ ಆಹಾರೋ ಣಖನುದಿ ಮಣಸಾ ವಿ ಪತ್ಸೇದುಂ || 


ತಣಕಟ್ಟಿ (ಉಣ ವ ಅಗ್ಗೀ ಲನಣಸಮುದ್ಲೊ 9 ಇದೀಸಹಸ್ಸೆ €ಹಿಂ | 
5) ಐಹ ಜೀನೋ 'ಸಕ್ಟೊ € ತೆಫೆ 4 ಡುಂ" ನಾಂ il 


ಜಹ ಜಹ ಭುಂಜಣ ಭೋಗೇ ತಹೆ ತಹ ಚೋಗೇಸು ನಡ್ಡದೇ ತಣ್ಣಾ | 
ಅಗ್ಗ್ಲೀವೆ ಇಂಧಣಾಇಂ ತಣ್ಣಂ ದೀ![ವ]1ಂತಿ ಸೇ ಭೋಗಾ॥ 


ವೃ || ಸಲವಣರಸಮಂಭೋ ಭುಜ್ಯಮಾನಂ ತ ಷಾರ್ತ್ರೈ 

ರಧಿಕತರ ತೃಷಾರ್ತಾನ್‌ ಡುಃಖಿತಾನೇನ್‌ ಕುರ್ಯಾತ್‌ | ೧೦ 
ವಿಷಯ ಸುಖಮಪೀದಂ ಭುಜ್ಯಮಾನಂ ತ ಷಾರ್ತೈ॥| 

ರಧಿಕತರ ತೃಷಾರ್ತಾನ್‌ ದುಃಖಿತಾನೇನ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ॥| 


ಅಕ್ಕೈ ॥ ಯದ್ಯಸಿ ನಿಷಸೇವ್ಯಮಾಣಾ ಮನಸಸ್ಸಂತುಸ್ಟಿ ಹಾರಕಾ ವಿಷಯಾಃ | 
; ಕಿಂಪಾಕಫೆಲಾಶನನದ್ಭ ವಂತಿ ಪಶ್ಚಾದತಿ ದುರಂತಾಃ | 


ವ ಮೆರ್ದುಂ ಮಂತ್ರ ಮುಮಿಸಿಷ್ಟದೇವತೆಗಳುಂ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರ ಮಂಂ ಕೋಂಟಿಯುಂ 
ಗುರುಂ ಪೊರ್ದಿದ ಚಾತುರಂಗ ಬಲಮುಂ ಮೆಯ್ಲಾಪುವನಾ ವೇಳೆಗೊಂ ! 
ಡಿರ್ದತ್ಯೂಗ್ರ ೬ಭಟಿರ್ಕಳುಂಕ ಕನಚಮುಂ ಮಿತ್ರರ್ಕಳುಂ ಕಮಿಟ್ಟು5 ಮೇ 
6ರ8ರ್ದಾಗಳ್‌ ಶರಣಸ್ಫೊ”ಡೆಗೇಕೆ ಮಠಡಿದೇರ್‌ ಪನ್ನಿಕಿರ್ವೌಿರುಂ ಚಕ್ರಿಗಳ್‌ ॥ 


ಸಾನನಿತೊಂದನಸ್ಸೆ ತನಗಾ10ಡೆ10ಡೆಯೊಳ್‌ ತಟೂಸಂದು ತತ್ವನಂಂ 

ಹ್‌ ಬಾಹ್ಯವಸ್ತು ಗಳೊಂದದೆ ತನೊ ಳೆ ನಿಂದು ಕರ್ಮ!1ನ11 | Gi 
ನವಣೆಯಿಂ ನಿಶೋಧಿ ದೊರೆಕೊಂ1:ಡಿರೆ11 ಗೆಲ್ಲು ಪರೀಸಹೆಂಗಳೆಂ 

Ks ಸಂತೆಮೊ13ಡ13ಲಿ)೨ ಕಳಿಗೆಂ18ಬುದು ಜೈನೆ ಶಾಸನಂ ।॥ 


ಆರೊಳೆಖುಲ್ಲ ಮೋಹನಮೆನಗೆನ್ನೆ ಜಿನೇಂದ್ರ ಪದೆಂಗಳುಗ್ರ ಸಂ 
ಸಾರೆಹರಂಗಳನ್ನೆ ಪೇಅ15 ತಿ15ಲ್ಲೆ ನ16 ಗೆನ್ನಯುವಲ್ಲದೆನ್ನೆ16 ನಿಂ! 

ದಾರಯೆ ಧರ್ನುಮೊಂದೆ ಶರಣೆನ್ನೆ ಪಲಾಲನುನೊಳ್ಲಿ ನಿನ್‌ ನಮ 

ಸ್ವಾ ರಮೆ ಸಾಲ್ಲುಮೆ!?ನ್ಸಿ 17 ತನೆನ್ನೆ ನಲಾರ್ಪೊಡೆ ಜೀವಿತಾಂತ್ಯೆ ದೊಳ್‌ ||% 


ಗಾಹೆ ॥ ಜಣನಯಣನೋಸಹಮಿಣಂ ವಿಸಯಸುಹ ಪಿರೇಯಣಂ ಅನುದಭೂದಂ। 
ಜರನುರಣ ಜನ ವ್ಮವಾಹಿ ಸು18[ಹ]18ಕರಣಂ ಸನ್ಮ ಜೀವಾಣಂ 


1 ಹೋಂ (ಸ). 89 ಮರಿ (ಕೆಗೆ). 8 ದುರ್ಗ್ಗಂ (ಕಖಗ್ಗ), ಗುರ್ದಿಂ (ಚೆ): 4 (ಕ) 
ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. ಕ ಖುತ್ತು (ಕಗ), ಮೃತ್ಯು (ಖು). 6 (ಕಖಗ). ರೇ (ಚ)- ೩೦ 
8 ರಿದ (ಕಖಗ), ಡಿವ (ಛ). ೨ ರ್ಬ್ರ (ಕಖಗ). 10 ವೆ (ಕಖಗ). 1ನ (ಕಖಗ). 
12 ಡೊಡೆ (ಕಖಗ). 13 ದ (ಕಖಗ). 14 ೦ (ಕಖಗ). 1ದಿ (ಕಖಗ , 16 ಗಾನೆಯೆಂ 
(ಘಛ), ಗಾಜಕನಯೆಂ (ಚ). 17 ೦ಬಿ (ಕಖಗ). ೫ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
“ನ್ಲೆ?ಗೆ ಬದಲಾಗಿ "೦ಗೆ' ಎಂದು ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿಯೊ ಇದೆ; 18 ಯ (ಸೆ) 


೧೦ 


fe 


೩೦ 


೧೪೪ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ರ 
ಸತಟ ಭವೆಗ್ಗಹಣೇ ಣಿವ್ವಾಣಮಣುತ್ತ ರಂ ಲಹಣಇ॥ 


೪ 


ಎಿಕಖಿಂ ಭವಗ್ಗಹಣೇ ಸಮಾಹಿಮರಣಂ 1 ಮೆರೇಜ್ಞ]1 ಜದಿ ಜೀವೋ | 


ಸತ್ತಕ್ಷರ ಸಜ್ಜಾ ಯಂ ಅರೆಹಂತಾಣ ಣಮೋ ತ್ರಿ ಭಾಮೇಣಂ | 


PY) 
ಜೋ ಕುಣಣಇ ಅಣ್ಣನಂಈ ಸೋ ಪಾನವೇಣ ಸವ್ವಕಲ್ಲಾಣಂ \ 
ಏಸೋ ಪುಜಣಮೊಕ್ಕಾರೋ ಸವ್ವಪಾವಪಣಾಸಣೋ | 
ಮುಂಗಳೇಸು ಯ ಸವ್ವೇಸು ಪಢನುಂ ಹನಣ ಮಂಗಳಂ 
ಭಾವಣಮೊಕ್ಟುರಗಡೋ ರುನಾಯೆಂ ಜೋ ಚಿಯೆಮಿಯಮ್ಮಿ ಚಿತ್ತ ಮ್ಮಿ | 
೫ ಅಗ್ಗೇಣ ವಿಸುಡ್ಡೊ ತೋ ಹೋಹಿಸಿ ಮೋಕ್ಸ ಸುಹಭಾ ಈ ॥ 


ಅಕ್ಕೆ ॥ ಗುರುಮೂಲೇ ಯತಿನಿಕಟೀ ಚೈತ್ಕೇ ಸಿದ್ದಾ ಿಂತವಾರ್ಧಿ ಸಡ್ರೋಷೇ 
ಮಮ ಭನತು ಜನ ಜನ್ಮನಿ ಸಂಸ್ಕ 'ಸನಸಮ್ಮ ತೆಂ ಮರಣಂ ॥ 


ಎಂದಿಂತಾರಾಧೆನೆಯಂ ಪದಿನಯ್ದು ದಿವಸಂ? ವಕ್ಸಾಣಿಕಸೆ* ಧರ್ಮಾನುರಾಗದಿಂ: 
ಫೇಳ್ಸು ಮುಡಿಪುವಾಗಳ್‌ ವಜ್ರದಾ*ಡು' ದುರಾತ್ಮಂ ನಿಸ್ಕಾರಣ್‌ ಮೆನ್ಸಂ5 ಕೊಂದ 
ನೆಂದು ಮನಡೊಳ್‌ ಕರೋಷನುಂ ಬಗೆದು ಮುಡಿಪಿ ಭನೆನವಾಸಿಗಲೋಕದೊಳ್‌ 
7ನೂ'ಜು ಪಳಿತೋಪಮಾಯುಸ್ಯಮನೊಡೆಯೊಂ* ನಾಗೇಂದ್ರ ದೇವನಾಗಿ 
ಪುಟ್ಟಿ ದೊಂ 

ee ತೃನಂತನೀರ್ಯನುಂ ಭಟಾರರ್‌ ಫೇಲಿ್ರತಿಂ ಧರ್ಮಶ್ರವಣಮೆಂ ಕೇಳು ಧರ್ಮದ 
ಫಲದಿಂದಂ ತಮ್ಮ ತಾಯ್ರಿರ್ಕಳ್‌ ದೇವಗತಿಯೊಳ್‌ ನಿರಿದು ನಭೂತಿಯನೊಡೆ 
ಯೊರ್‌ ನೀವ ಂರ್ಥಿಳಾ'ಂಗಿ ಪ್ರುಟ್ಟಿದುದುಮಂ ಕಂಡು 11ರಾಜ್ಯವಿಮೋಹೆದಿಂ 
12ತ್ರಂದೆಯ!: ಪೊಲ್ಲಗತಿಯೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟದುದುಮಂ ಕಂಡು* ಮನುಸ್ಯಜನ್ಮ ದುರ್ಲಭತ್ವ 
ಮುಮಂ! ಭಬೋಗೋಷಭೋಗಂಗ ೪ೂಳಪ ನೃ ನಿತ್ಯ ತ್ರಮು!ಮಂ1 ಮನದೊಳ್‌ ಹ 
ಸಂಸಾರ ಶರೀರ 15ಭ್ಫೋಗದೊಳಪ್ಪ!? ವೈರಾಗ್ಯ ಡಹ ಸುಬಾಹುವೆಂಬ 
ತನ್ನ ಪಿರಿಯ ಮಗಂ ತನ್ನೊಡನೆ ತೊಅಕಿಯಲ್‌ ಬಗೆದಿರ್ಡೊನಂ ಬಾರಿಸಿ ಬಲ್ಲಾಳ್ತನದಿಂ. 
ರಾಜ್ಯಸಟ್ಟಿಂಗಟ್ಟಿ ಸಂಕ್ಷೇಸದಿಂ ರಾಜ್ಯ'5ನೀತಿಯೆನಿಂತೆಂದು ಕ'ಲ್ಪ್ಬಿ1ಸಿದಂ 


ವೃ॥ ತೈಷ್ಥಾಂ 17ಛಿಂಧಿ!? ಭಜ ಕ್ಷಮಾಂ ತ್ಯಜ ಮದಂ ಪಾಷೇ ರತಿಂ ಮಾ ಕೃಥಾಃ 
ಸತ್ಯಂ” ಬೂ ್ರಿಹೃನುಯಾಹಿ ಸಾಧು ನ ಸೇವಸ್ವ ನಿದ್ಧ ಜ್ಞನಂ 
ಮಾನ್ಯಾನ್‌ ಮಾನಯ ವಿದಿ ಸ್ಕೋಸ್ಯ ನುನಯ ಪ್ರಖ್ಯಾಪ ಸಯ ಪ್ರಶ್ರ ಯಂ 
1888೦18 ಪಾಲಯ ಡದುಃಖಿತೇ ಕುರು ನಹನ; i ಚೇಸ್ಟಿ ತಂ ॥ 


1 ಅನೆಜ್ಞ (ಖಗ), ಅಹಿಜಹಿ (ಫ) ಲಹೇಜಹಿ (ಜೆ); ಲಹೇಜಣ (೪): 2+ ನಿರಂತರಂ: 
(ಘಚಳ): 8 ಸುತ್ತಂ (ಕಗಘ). 4 ಡನೆಂಬ (ಘಚ): 5 (ಘ ಚಳ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ದ್ವೇ 
(ಘ ಚಳ). 7 ಮೂ (ಘಚೆಳ). 8 ಯೆ (ಕಖಗ). 9 ಛ (ಘ ಚಳ). 10 ರಾ (ಘ ಚೆಛು). 
11 | ಮೆತ್ತಂ (ಪ ಚಳ). 12 ತನ್ನ ತಂದೆ (ಘಚಛ).* 4 ಮತ್ತಂ (ಘಚೆಛ). 13 4 ಶರೀ 
ರದ ಶಂಚಿತ್ಸಮುನುಂ (೨): 14 ಮನಿಂತಿನಿತುವರಂ (ಘ ಚಳ). 15 ಕ್ರೈ ಹೇಸಿ (ಘ ಚಳ): 
16 ಸ್ಥಿತಿಯ ನೀತಿಯನೀತಿಯ ಚ): {© (ಘ ಚಳೆ) 17 ತೋದಿ (ಕಖಗ). 
18 ಮಂತ್ರಿಂ (ಕಖಗ). 19 ದಾ (ಕಖಗ): 


ಗುರುದತ್ತ ಭಟಾರರ ಕಥೆ ೧೪೫ 


ಎಂದಿಂತು ಮ'ಗನಂ ಕಲ್ಪಿಸಿ" ಎಲ್ಲರೊಳೆಂ ನಿಶ್ಯಲ್ಯಂಗೆಯ್ದು ಬಾಹ್ನಾ ಭ್ಯಂತರ 
ಪರಿಗ್ರಹೆಂಗ?೪ಳಂ* ತೊಜಕಿದು.: ಪಲಂಬರರಸುಮಕ್ಕ್‌ ಳ್ವರಸು ಸಾರಸ್ವತ ಸ್ಯ 
ಪಕ್ಕದೆ ತಸಂಬಟ್ಟು ಉಗ್ರೋಗ್ರ ಘೋರವೀರ್‌ ತಪಕ್ಟರಣಂಗೆಯ್ದೊ ಸಮ್ಮೇದ 
ಪರ್ವತದ ಮೀಗೀದೆಂ್‌ಟು ಕರ್ಮಂಗಳೆಂ ಕಡಿಸಿ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕ್‌ RS 

ಮತ್ತಿತ್ತ ಧೆರಣೀಂದ್ರನೊಂದು ದಿವಸಂ ಜಿನೇಂದ್ರ  ಚೈತ್ಯಾಲಯಂಗಳಂ 
"ಬಂ್‌ದಿಸಲ್ವೇಡಿ ಮಂದರಗಿರಿಗೆ. ನಿಮಾನನಮುನೇಅ?: ಪೋಸಪಾಗಳ್‌" ವಜ್ರದಾಡಂ 
ಮತ್ತಗ್ಗಳಮಕಪೂರ್ವಮಪ್ಪಕ ವಿಬ್ಯಗಳಂ ಸಾಧಿಸಲ್ವೇಡಿ ಕಳತ್ರ ಸೆಹಿತಂ ನಿಮಾನಮ 
ನೇಟ್‌ ಮಂದರಗಿರಗೆ ನಂದಾತನಂ ಕಂಡು ತನ್ನ ವಿಭಂಗಜ್ಞಾನದಿಂದೆನ್ನ ಪಗೆವ 
ನೀತನೆಂದಲಾದೆಲವೊ ಪಾಸಷಕರ್ಮಾ. ನಿಷ್ಟಾರ ರಣಮೆನ್ನ ೦ ಜಲಕ್ರೀಡೆಯಾಡುವೊನಂ 
ಕಳೆತ್ರ ಸಹಿತಂ ಕೊಂಡೆಯೆಂದು ಮೂದಲಿಸಿಯಾತನ ವಿಷ್ಯ 9ಛಮುಂ ಕೊಟುೌದಿಕ್ಸಿ 
ಕಳತ್ರಸಹಿತಂ ಪಿಡಿದೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಪೋಗಿ ಸಮುದ್ರಡೊಳ" ಮಹಾಪಾತಾ KF 
ಮೊದಲೊ''ಳಿಕ್ಸಿ ಪ್ರುಡುಕುನೀರ'ಟ್ದುತ್ತಂ ಪಿರಿದುಂ ಬೇಗಂ ದುಃಖಮನೆಯಿ 


ಕಾಡಿ ಕೊಲೆಯಾ"*ತಂ ಸತ್ತು! ಪ್ರಥಮ ನರಕದೊಳತಿಘೋರಮಪ್ಪು ಗ 


ಖಳಮೆಂ*ಬ ನರಕ ಬಿಲದೊಳ್‌ ಮೂ'ಣು ಷಳಿ ತೋಸಮಾಯುಸ್ಯಮನೊಜೆಯೊಂ 
ನಾರಕನಾಗಿ ಪುಟ್ಟ್ರಯಲ್ಲಿಯೆ ದುಃಖಂಗಳೆಲ್ಲನುನನುಭವಿಸಿಯಾಯುಷ್ಯಾಂತದೊಳ್‌ 
ಪೊಅಮಟ್ಟು ಬಂದು ಪಿರಿದಪ್ಸ ನೀಲಗಿರಿಯೆಂಬ ಪರ್ವತ'ದೊ1ಳ್‌. ಪುಲಿಯಾಗಿ 
ಪುಟ್ಟದೊಂ ಧರಣೀಂದ್ರನುಮಾಯುಷ್ಯಾಂತದೊಳ್‌ ಬಂದು  ಕುರುಜಾಂಗಣನೆಂಬ 
ನಾಡೊ"'ಳ್‌ ಹೆಸ್ತಿನಾಪುರಮೆಂಬುದು ಸೊಟಲದನಾಳ್ವೊನಿಕ್ಸಾಕು ವಂಶದ 
ವಿಜಯದತ್ತನೆಂಬರಸಂಗಂ  ನಿಜಯಮತಿ  ಮಹಾದೇವಿಗಂ  ಗುರುದತ್ತ”ನಾಗಿ 
ಪುಟ್ಟಿಡೊಂ 

ಒಂದು ದಿವಸಂ ಪುತ್ರಾರ್ಥಿಯಪ್ಪ ನಿಜಯ *ಮಹಾದೇನವಿೌಯಿಂ  ಬೆಸೆ 
ಗೊಳೆಪಟ್ಟ ಗುರಖೀಗಳೆಿಬ ಖಸಿಯ್‌ಶ'ರಾ*'ದೇಶದಿಂ ಪುಟ್ಟಿದೊಂ ಗುರುಗಳಿತ್ತ 
ರಪ್ಪು EN ಪಿತೃ ಮಾತೃಗಳ್‌ ಗುರುದತ್ತನೆಂದು ಸೆಸರನಿಟ್ಟಿರ್‌*? 
ಮತ್ತಾ (ನಿತಿ ವರ್ನದೊಳಗೆ ಚತುಸ್ಪಸಿ ಕಳೆಗಳುಂ ದ್ವಾಸೆಪ್ರತಿ ವಿಜ್ಞಾ 
ನಂಗಕ*ಳು[ಮನೆ]ಲ್ಲಮಂ** ನಿರನಶೇಷಂ ನಲ್ರಾ ದಮಾನುಂ ರೂಪುಂ ತೇಜಮಖಂ 


1ಗೆಂಗೆ ಕಲ್ಪಿ (ಘಚೆಳು). 2 ಛೆಬಮ (ಘಜಚಳ.). 8 (ಘಛೆಚ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ ₹ರ್ದು 
ಸಮ್ಯೊಗ್‌ ಡೆರ್ಶನೆಜ್ಞಾ ನ ಚಾರಿತ್ರ yk ಧಾ (ಸಥ; 5ರ್‌ (ಫಚಛು. 6ವಂ 
(ಗಭ). 7 ದೊಟಾತಂ (ಕವಗ). ಪ್ಪ (ಫಳ), ಪ್ರ ಸರ್ವ (ಚು). 944 ಯಮ 
(ಘಜಚಛ). 10 ಗಳೆ (ಫಘ ಚಳಿ). 11 ದೊ (ಫಚಲ್ಲ). 13 ರ್ದೇೆತ್ತುಂ (ಘ ಚಳ). 13 ತನುಂ 
ಘಚಛ). . 14 ಕಳಕಳಮೆಂ (ಹಳೆ), ಕಳವೆ? ಕಳಮೆಯಂ (ಚ). 15ನೂ (ಗಥ) 
16 ದ ಗುಹೆಯೊ (ಘಚಳಛೆ). 17 ದೇಶ್ರಡೊ (೪): 18 ; ನೆಂಬ ಮೆಗ (ಚೆ), ನೆಂಬೊ (೪). 
* | ಮತಿ (Sd. 19 ಯಂ (ಕ ಯಂ (ಖು), ಯೆಂ (ಚೆಳು): 20 ದತ್ತೆರೆಂ 
21ರು (ಘಚೆಛು). 22 ರನಿಟ್ಟ್ರು (ಕಗ); ರಿಡೆ (ಫಳ): 28.ತ್ರೇಳೆಂಡು (೫) ತ್ತೆಂಟು (4) 
24 ಳುಂ ಎಲ್ಲಮುಂ (ಕಖಗ), p- ೦ (ಫಳ), (ಚ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರ ಓತ. 


10 


೧೦ 


ಎಂ 


೩೦ 


4 


೨೦ 


೦ 


೧೪೬ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಗಾಡಿಯುಂ ಸ ಸೌಭಾಗ್ಯಮನೊಡೆಯನಾಗಿ"ರ್ದೆಂ'ಟನೆಯ ವರುಷದಂದು ಗುರುದತ್ತಂಗೆ 
ನಿಜಯದತ್ತ ನೃಪತಿ ರಾಜ ಪಟ್ಟ ಂಗಟ್ಟಿ ಸುಧರ್ಮರೆಂಬ ಭಟಾರರ ಪಕ್ಳುಡೆ ತಸಂಬಟ್ಟ 
ನಿತ್ತ ಗುರುದತ್ತ ಕುಮಾರನರಸನಾಗೆ ಸಿಂಹಾಸನಮಸ್ತ್ಯಕಸ್ಮಿ ತನಾಗಿ? ತಂದೆಗೆತ್‌ 
ಪ್ಫೊಡಂ ಕಪ್ಪಂ"ಗೊಳಡದ ಮಂಡಳಿಕರ್ಕಳ ಮೇಗೆೇತ್ತಿ ಮೊಟ್ಟಯಿ್‌ಸಿಜ್‌ದು 
ಮಂಡಲಂಗ್‌ಳುಂ ದುರ್ಗ'ವಸ್ತು ವಾಹೆನೆಂಗಳುಂ ಸಮಸ್ತ" ಕಪ್ಪಂಗೊಂಡೆಲ್ಲರು 
ಮನಂಜಿಸಿ ಯೆಶಮುಂ ಕೀರ್ತಿಯುಮುನೊಡೆಯೆನಾಗಿ ಇಂತು ಪೃಥಿವೀ 
ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ದು ತ್ರಿರ್ನನ್ನೆಗಮ್‌ 

ಒಂದು ದಿವಸಂ ಪುಲಿಯುಸದ್ರವಮುಂ ನಾಡನ್‌ರ್ನ್ವಂದಿಂಿತೆಂದು. ಪೇಬ್ಮರ್‌ 
ದೇವಾ ನೀಲಗಿರಿಯೆಂಬ ಪರ್ವತದ ಬೌೌಳೆಸಿಯನಿಸರ್ದ ನಾಡೆಲ್ಲಂ ಪಾಲಾದುದಾ 
ಪರ್ವತದ ಗುಹೆಯೊಳೊಂದು ಪೆರ್ಬುಲಿಯಿರ್ದುದು ನಾಡೆಲ್ಲರುಮುಂ ಜವನ ರೂಪಿ 
ನೊ ಕೊಂದುದಪ್ಪು"*ದಾರಪ್ಪೊಡಂ ನಾಡೊಳಿರಲಣ್ಮ!3ರೆಂದೊ'?ಡಾ ಮಾತಂ 
ಕೇಳ್ದು ಪೂರ್ವ ವೈರಂ ಕಾರಣಮಾಗಿ ಕ್ರೋಧಾಗ್ದಿ ಪೆರ್ಚ್ಜಿ ಕಡುಮುಳಿದು 
ಪುಲಿಯಂ ಕೊಲಲೆಂದು ಸಯಣಂಬೋಗಿ ಪುಲಿಯಿರ್ಸ್ಹ ಗುಹೆಯನೆಯ್ಲಿ**ಯದಂ' 
ಬಳೆಸಿಯು!ಂ ಮುತ್ತೆ ಮಹಾ ಸಮುದ್ರದ ಗರ್ಜನೆ''ಯನೆ್‌ ಸಪೋಲ್ತ ಜಗನರವ*ಮುಂ್‌ 
ಸಷಟು ಸಟಿಹೆ ಶಂಖ 3 ತಾಳ ಮರ್ದಳ ಕಹೆಳಾದಿ ಧ್ವನಿಗ"”ಳುಮನೆಸಿತೆನಿತನಾ!' ಪುಲಿ 
ಕೇಳ್ಲುಮನಿತನಿತಂಜಿ ಗುಹೆಯೊಳಡಂಗಿ'ಕರ್ದತ್ತು? ಪೊಜಮಡಲೊಲ್ಲದಿರ್ದೊೇಡಾ 
ಗುಹೆಯ ಬಾಗಿಲೊಳೆನಿತಾನುಂ ಪುಲ್ಲುಂ ಪುಳ್ಳಿೌಯುಮೌನೊಟ್ಟಿ ಕಚ್ಚಂ ತಗುಳ್ಳಿ 
ಪುಲಿಯಂ ಸುಟ್ಟು ಕೊಂದು ತನ್ನ ಪೊಬಲ್ಗೆನೋಗಿ ಅರಸುಗೆಯುತ್ತಿ5ರ್ದನಾ* 
ಪುಲಿ*:ಯುಂ ಕರ್ಮ*'ನಿರ್ಜರೆಯಿಂ ಸತ್ತು ಸುರಾಷ್ಟ್ರವಿಷಯದೊಳ್‌ ಡ್ರೋಣಿ 
ಮಂತಮೆಂಬ ಪರ್ವತದ ಸಾರೆ ನಲ್ಲಿಖೇಡಮೆಂಬೂಕೊಳ್‌ 22ಸ್ಸಲಿದಾಭರಣ*:ನೆಂಬ 
ಪಾರ್ವಂಗಂ 5ಕಟುಕೆ"ಕಯೆಂಬ ಪಾರ್ವಂತಿಗಂ 21ಹೆಕಳಮುಖನೆಂಜೊಂ ಮಗನಾಗಿ 
ಪುಟ್ಟ ದೊಂ 

ಸತ್ರಿತ್ತಂಗಮೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ ಚಂಪಾನಗರಮೆಂಬುದು ಪೊಲಟಲದನಾಳ್ವೊಂ 
ಧಾತ್ರಿನಾಹನನೆಂಬರಸನಾತನ ಮಹಾಡೇನಿ ಶ್ರೀಮತಿಯೆಂಬೊಳಾಯಿರ್ವ್ಯರ್ಗ್ಗಂ 
ಮಗಳಭಯನುತಿಯೆಂಬೊಳಾಕೆಯತ್ಸಂತ ರೂಪ ಲಾವಣ್ಯ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಕಾಂತಿ 

1 ಛಂದೆಂ (ಕಖಗ). 2 (ಘಳ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ, (ಚೆ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತ. ತದ (ಖಳು). 
4 ಗು (ಛ). 5 ತ್ರಿಮೊಟ್ಲೆ ಸ (ಘಳ) ರ್ದೊಟಿ ಸೈ (ಘಳು, (ಇ): ದಲ್ಲಿ ತ್ರ ಟಿತ. ಕಳು ಮುಗ್ಗಳದ 
(ಫ ಚಳ). ? (ಘಜಧ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 8 ಸಿಂಹಾಸನ ಮಸ್ತ ಸಶಸ್ತ ತನಾಗಿಂತು (ಘಳ) ಸಿಂಹಾಸನ 
ಮಸ್ತ ಕನಾಗಿಂತು (ಚ). 9 ಕೆಲ್ಲಿಂ (ಚ), ರಿಂ (ಛ). 3ಂಳಿಯಲಿ (ಚಿ). ಸಳ್‌ 
ಕೊಂಡುದೆ (ಖ); ಳಿರ್ದು ಕೊಂದಪು (ಘಭ), ಳಿರ್ದು (ಚ). 1 ರೆಂದು ಪೇಳ್ಸೊ (ಘಚಛ)- 
18 ( ಘಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ 14 ೬ ಮದ (ಜೆಛೆ). 15 ಯಂ (ಘಚಛ). 164 ವ (ಚೆ). 
* ಮುಂಮಂ (ಘಚಳ). 17 ಛುಮನೆನತೆನತಾನಾ (ಕಗ್ಗ), ಳುಮನೆನಿತನಾ (ಖ) ಳೆನಿತನಿತನಾ 
(ಘ), ಕನಿತೆನಿತನಾ (ಚ). 316ರ್ದು (ಘಚಳ), ೫ ಗಳ್ಮ ಘಚಳಿ). 20 ಪ್ಪನ್ನೆಗಂ 


(ಘಡಲೆ). ೫ ಯುನುಕಾನ (ಫಚಫ). 3 ಸನಿಚರ (ಫಳ), ಸನಿಕಾಭರ (ಚ. 


33 ಕಟುಕಿಣಿ (ಘು), ಕುಟಕಿಣಿ (ಚ). ೨೬ಪ (ಫಳ). 


ಗುರುದತ್ತ" 'ಭಟಾರೆರೆ ಕಣಿ ೧೪೭ 


ಹಾವ ಭಾವ ವಿಲಾಸ ವಿಭ್ರಮಂಗಳನೊಡೆಯೊಳಾಕೆಯಂ ಗುರುದತ್ತ ನೆನಿತಾನುಂ 
ಸೂಲ ಬೇಡಿ"ಯಟ್ಟಿದೊಡರಸಂ ಕುಡಲೊಲ್ಲನಂ?ತವರ್ಗಳಿಷ್ಟ ವಿಷಯ ಕಾಮ 
ಭೋಗಂಗಳನನುಭನಿಸುತ್ತಂ ಕಾಲಂ ಸಲೆ 

ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಸೆಂ ಧಾತ್ರಿನಾಹನ ನೃಪತಿ ತನ್ನ ಬಡಗಿ?ಗಳ್‌್‌ ವಿಶ್ವ 
ಕರ್ಮನುಂ ವಿಶ್ವಮತಿಯುಮೆಂ*ಬೊರಂ* ಕ5ಕೆಯಿ5ಸಿಯಿಂತೆಂದನುದಿಂಗೇಳೋೇಳಗೆ 
ನೀಮಿರ್ವರುನೋರೊರ್ವರಯ್ದೂೂ ಜು? ರಥೆಂಗಳಂ ಬೇಗಂ ಮಾಡಿ ಎನಗೊನಪ್ಬಿಸ 
ಪ್ರೀಟ್ಟುಮೆಂದು* ಪೇಲಳ್ತೊಡವರುಮಂತೆಗೆಯ್ದೆಮೆಂದು ರಥಂಗಳಂ ಮಾಡಲ್‌ 
ತಗುಳ್ತು ಅಲುದಿಂಗಳೊಳಾ ಅಯ್ದೂಟು ರಥನುಂ ಸಮೆ್‌ದು? ವಿಶ್ವಮತಿಯರಸೆಂಗೆ 


ತಂದು ತೋಟಾ ಡೊಡರಸಂ ಕಂಡಾದೆಮಾನುಮಾತಂಗೊಸೆದು ತುಪ್ಪಿ Wy 


ನಂಗೊ್‌ಟ್ವಿಂ ಮತ್ತೆ ನಿಶ್ವಕರ್ಮನಟುದಿಂಗ"'ಳೊಳ್‌?'ರಥದೊಂ"?ದು” ಗಾಲಿಯಂ 
ಸನಮೆಯಿಸಿ ತಂದು ತೋಣಟ್‌ದೊಡರಸಂ ಕಂಡು ಮುಳಿ"'ದಾತನಂ'* ಕೊಲಲ್‌ 
ಬಗೆಡೊ!*ಡಂಜಿ ಅತನುಮಾ'ಗಾಲಿಯನರಸನ ಮುಂದೆ ಮಣಿಕುಟ್ಟಮೆಮಪ್ಪ ಭೂಮಿ 
 ಯೊ!ಳಳಿತ್ರಿ3ಕ್ಕಿ ಪ್ರಾಣಭಯೆದಿಂದೋಡಿ ಗುರುದತ್ತ ನೃಸತಿಯಲ್ಲಿಗೆ ಪಸೋಡೊನಾ 
ಗಾಲಿಯುಂ ಪದಿನಯ್ದು ದಿವಸಂಬರೆಗಂ ತನಗೆ ತಾನೆಯಂತರಿಕ್ಷದೊಳ್‌ ನೆಲನಂ 
ಮುಟ್ಟಿದೆ ತಿಬ್ರನೆ ತಿರಿಯುತ್ಮಿರ್ದುದಂ ಕಂಡರಸಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಂಗೊಸೆದಾತನಂ 
ಬೇಗಮಾರಯ್ದು ಕೊಂಡು ಬನ್ಸಿಪೇಂ''ದೊ"”ಡೆ ಕೆಲ1ದವರೆದರಾತಂ ನಿಮಗಂಜಿ 
ಯೋಡಿಪೋಗಿ ಗುರುದತ್ತಂಗಾಳಾಗಿರ್ಜೊೇನೆನೆ ಕೇಳ್ದರಸಂ 'ಗುರುದ”ತ್ತನಲ್ಲಿ'ಗೆ 
ತನ್ನ ಪೆರ್ಗ್ಗಡೆಗಳನಿಂತೆಂದು re ಕಪ್ಪುಂಬೆರಸೆನ್ನು ಬಡಗಿಯಂ 
ಬೇಗಮಟ್ಟು ಗೆಂದು ಪೋಗಿ ಮಿಂಡೊಡನರುಂ  ಪೋಗಿಯಾಮಾತಂ 
ಗುರುದತ್ತ 'ನೃಷತಿಗ ತಮ್ಮುರಸಂ ಕಲ್ಲ ಸಿದಂತೆ? ನುಡಿಡೊಡಾ ಮಾತಂ ಗುರುದತ್ತ 
ನೃಷತಿ ಕೇಳ್ಬಾ ಗಾರ MNES Gs ಮಂಡಳಮನಾಳ್ವರಸನಾಗಿಯೆಂ 
ಪೆಬರ್ಗೆ ಕಪ್ಪಂಗುಸಿಡುವೋ]ಡಿಆ೨ ಸಿಂಹಾಸನಮುಂ ಬೆಳ್ಳೊ ಡೆಗಳುಂ ೨*ಚಾಮರಂ** 
ಗಳುಂ ಪಾಳಿೌ್‌ಧ್ವಜಂ?ಗಳುಂ ಸಂಚಮಹಾಶಬ್ದಂಗಳುಂ. ಸೊರ್ಕ್ಸಾನೆಗಳೆಂ 
36ಜಾತ್ಯಶ್ವಂಗಳುಮೆಂಬಿೀ: ಬಲಂಗಳಿಂ ಕಜ್ದ ಮೇನೆಲದು ನಿಮ್ಮರಸಂಗೆ ಪೇಲಂ 
ತನ್ನ ಮಗಳಭಯವಮತಿ ಕನ್ನೆನೆರಸು ತನ್ನ ಪಟ್ಟ ನರ್ಧನಮುನುಗ್ಗಳೆ ವಸ್ತುವಾಹೆ 
ನಂಗ?”ಳುಮಂ” ಬೇಗಮಟ್ಟು:ಗ"ಟ್ಟ ದಾ ಗಳ್‌ ತನ್ನ ತಲೆನೆರಸುಕೊಳ್ತೆ ನೆಂದು 

1 4 ಪಡೆ (ಚ). 2 ಡಾ ಅರಸನುಂ ಕುಡಲೊಲ್ಲದಂ (ಕೆಖಗ). 8 (ಕಖಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
೬4 ಬರುಮಂ (ಕಖಗ). 5ರ ಖು). 6 ಅಂಜೊ (ಫಳ). 7 ಅಕ್ಕೆ ನೂಣು (ಖ)- 
8 | ಬೆಸನಂ (ಘಜಚಛ ° 9 ಯಿಸಿ (ಚಳ). 10 ನಮಂ ಕೊ (ಘಜೆಛಿ). ತ (ಘ ಚೆ). 
12 ದೆ (ಘಚಛ). 13 ದು (ಘಚೆ). 14 ಡಾತೆನಂಜಿಯಾ (ಘಚಭು). 15 ಛಿ (ಘಚೆಛ). 
16 ರುಗೆ (ಛ)- 17 ದು ಪೇಳ್ಲೊ (ಚ): 18 ಬ (ಘ), ೦ಬ (ಛೆ). ಸ ತ್ತಂ (ಘಜಳಿ). 
20 ್ರ (ಚಳ). 21 ದಂ (ಚಳ). 22 ಲಿಸಿದದೆನೆ (ಘ ಚಳ). 28 ಡುನಡೀ (ಖಗ), ದಡೆ 
(ಚಲ). ೨4 ಚಾಮೆ (ಫಘ). 35 ಕೇ ತನಧ್ವೆ ಜಂ (ಘಛ); ಕೇತನಂ (ಚೆ). 26 ರಥಂಗಳುಂ 
ಪದಾತಿ ಬಲಮುಮೆಂಬ ಭೇಡಂಗಳಿಂದೇಕೆಜ್ಜ ರ (ಘ ಚಳ). 27 ಛ ಓ (ಘಚ). 28 ವುದ 
(ಕಖಗ, ಮ (ಫ). 


೧೦ 


ಎಂ 


೩೦ 


೧೦ 


೧೪೮ ವಡ್ಡಾರಾಥನೆ 


ಪೇಟೂಮೆಂದನರ ಸೆರ್ಗ್ಗಡೆಗಳೊಳ್‌ ನುಡಿದು ನಿನ್ಮು ಬಟಯನೆ: ಆನುಂ ಪಸಯಣಂ 
ಬಂದಸಪೈೆನೆಂ"ದು ನುಡಿದವರ್ಗ್ಗ್ಗಳೆಂ” ಪೋಗಲ್ಟೇಟ್ಹವರ ಬಟಾಯನೆ ಪಿರಿದು ವಿಭೂತಿಯಿಂ 
ಚಾತೆಸರ್ನಲಂ? ಬೆರಸು ಪೊಜಮಟ್ಟು ಸಯಣಂಬೋಗಿ. ಕತಿಪಯ ದಿವಸಂಗಳಿಂ 
ಚಂಪಾನಗರನುನೆಯ್ದಿ ಪೊಟಲಂ ಮೂವಳಸು ವಳಸಿ ಮುತ್ತಿದಾಗಳ* 

ಧಾತ್ರಿನಾಹೆನಂ ತನ್ನ ಸಮಸ್ತ 3ಸಾಧನಂ* ಬೆರಸು ಪೊಜನು"ಟ್ವೊಡ್ಡ* 
ಣಮನೊಡ್ಡೆ ಬಿಲ್‌ ಬಿಲ್ಲೊಳ್‌ ಕುದುರೆ ಫುದುರೆಯೊಳ್‌: ರಥಂ ರಥದೊಳಣಿಯಣಿ 
ಯೊಳ್‌ ಫಟಿ5ಯಾನೆ ಕಘಟಿೀಯಾನೆಯೊಳ್‌ ತಳ್ಳು ತಾಗಿ" ಷಲವು ದಿವಸಂ ಕಾಜಿ 
ಯೊಂದು. ದಿವಸ ಗುರುದತ್ತನೃಪತಿಯ  ಪ್ರಧಾನನಪ್ಪ  ಮಹಾಸಾಮಂತಂ 
*ಮಹೇಂದ್ರ*ದತ್ತ ನೆಂಬರಸನಾತನ ಮುಂಗಯ್‌ ಧಾತ್ರಿನಾಹನನ  ಯೋಧನಿಂ 
ಚಕ್ರ ಪಸಾಣಿಯಿಂ ಖಂಡಿಸೆ ಪಟ್ಟುದಾಗ್‌ಗಿ *ನೆಲದೊಳ್‌ ಬಿರ್ದುದಂ ಸರು ಕಂಡು 
ಕೊಂಡಾಕಾಶಡದೊಳ್‌ ಪಾಜ್‌ಪೋಗುತ್ತಮುಭಯಮಂತಿ ತನ್ನ* ಕನ್ಯಾಮಾಡದೆರಡನೆಯ 
ನೆರೆಯ ಮುಂದಣ 'ಚವುಕಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ದಾದಿಯುಂ ಸಖೀಜನಂಗಳ್‌ ಬಚಿರಸು 


” ನಡಪಾಡುತ್ತಿರ್ದಳ!2 ಮುಂದಾ ಕೆಯ್ಗಂ ಸಷೌರ್ದು ತಂದಿಕ್ಸಿದೊಡದು ವಜ್ರ. 


ವಿ೦ 


೩೦ 


ವೈಡೊರ್ಯ ಪದ್ಮರಾಗ ಪುಷ್ಯರಾಗ !ಸ್ಪಸ್ಕೃ!ಃ ಕರ್ಕೇತನ ಇಂದ್ರನೀಲಂ ಮೊದಲಾ 
ಗೊಡೆಯ ಅನರ್ಫ್ಯಮಸ್ಪ ಮಾಣಿ?್‌ಕದಿಂ'. ಸಮೆದ ಸಲವುಂ* ನಾನಾ 
ಪ್ರಕಾರದ ಕಂಕ""ಣಂಗಳುಮಂ'' ತೊಟ್ಟ ಮುಂಗೆಯ್ಯುಂ ಬೆರಲ್ಲಳೆಂ ಶಂಖ ಚಕ್ರ 
ಸದ್ಮಾಂಕುಶ ಚಾನುರ ತೋರಣ ಪತಾಕಾದಿ ಶುಭಲಕ್ಷಣಾಂಕಿತಮಾಗಿ ಕೆಂದಾ 
ವರೆಯ ಬಣ್ಣ ದೆಂತಪ್ಸ ತಳಮುಮಂ ಕಂಡೀ 18ತ್ರಳಮ'ಕನೊಡೆಯಾತಂ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಪುರುಸನಲ್ಲಂ ಪಿರಿಯರಸನಾಗಲೆ ವೇಬ್ರುಮೆಂದು ಮತ್ತೀ/ಕೆಯ್ಯೇಕೆ ಖಂಡಿಸಿ 
ಬಿರ್ದುದಬ್ಬಾ ಎಂದು ದಾದಿಯಂ ಬೆಸಗೊಂಡೊಡಾಕೆಯಿಂತೆಂದಳ್‌ ಮಗಳೆ ನೀಂ 
ಕಾರಣಮಾಗಿ ಅಂತಪ್ಪ ನಯವನಂಗಳನೊಡೆಯ ಅರಸುಗಳ್‌ ಸಲಂಬರುಂ ಸತ್ತಪ 
ರೆಂಡೊಡಾಂ ಕಾರಣನಾಗಿ ವಿಕೆ ಸತ್ತನರೆನಗದನಲಯೆ ಪೇಬಬ್ಬಾ ಎಂದೊಡಾ 
ದಾದಿಯಿಂತೆಂದು ಪೇಲಟ್ಲುಂ 

ಕುರುಜಾಂಗಣನೆಂಬುದು ನಾಡದರ್ಕೆ ತಿಲಕಮಸನೆ ಪೋಲ್ಬುದು ಹಸ್ತಿನಾಪುರ 
ಮೆಂಬುದು ಪೊಲ”ಲದಾೌದಮಾನುಂ ಸೇವ್ಯನುಪ್ಪುದದನಾಳ್ಟೊಂ ಗುರುದತ್ತ 
ನೆಂಬೊನರಸನಾತನತ್ಯಂತೆ ರೂಸಲಾವಣ್ಣ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಕಾಂತಿ ದೀಪ್ತಿ ಧೃತಿ ಕೀರ್ತಿ 
ಶೌರ್ಯ ವೀರ್ಯ ಬಳ ಪರಾಕ್ರಮನೊಡೆಯೊಂ ನನಯೌನನಂ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಕಾಮ 


1 ದವರಂ (ಫ ಚಲ). 2 ರ್ದಂತಬಲಂ (ಹ ಚಳ). ತ ಬಲಂ (ಘಚಳ). 4 ಟ್ಟು ರೆ 
(ಕಗ): 5 ಛಾ (ಘಚಲ). 6 (ಘಚೆಳೆ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 7 ಘಟಿ ಫುಟಿಯೊಳ್‌ ತಳ್ತಮ್ರತೆಮಾಗಿ 
(ಘಚಳ). 8 (ಖಗ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. ? ಮವುಂದ್ರ (ಕ) ಮಲಉಂದ್ರ (ಖ). ಮಂದ್ರ (ಗ). 
10 ಟ್ವನಾ (ಕಖಗ). *-* (ಚ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 11 ಚಾರಿಗೆ (ಖ), ಚವುಪಳಿಗೆ (ಘಚಳ)- 
12 ರ್ಪ (ಘಚೆಛ). 138 ರ್ದೀಡಾಡೆ (ಫ'ಚಳು). 14 (ಘಳಛೆ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ, (ಚ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ್ಮ 
15 ಈೆಂಗಳಿಂ (ಘಚಳಛ). 16 (ಘ ಚಳ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 17 ಣಗಳ್ಮೆಂ (ಕಗ), ಣ ಮುಂ ಗರಗಳ್ಲೆ 
(ಘಚಳ). 18 ಕೆಯ್ಯ (ಘಚಳ)). 19 ಲಾ (ಚಳ). 


ಗುರುದತ್ತ ಭಟಾರರ ಕಥೆ ೧೪೯ 


ದೇವನೆ :' ಆದಮಾನುಂ ಪ್ರಚಂಡ ದೋರ್ದಂಡನುಂ ಬಲ'ಗರ್ನಿ'ತನುಂ ಸರೆ 
ಮಂಡಲಂಗಳಂ  ಪಲವುಮನಿಜ್‌ದೊಟ್ಟಯಿಸಿ ಕೊಂಡಾಃಳ್ಸಪ್ಫೊ?ನಂತಪ್ರಾತಂ 
ನಿನ್ನಂ ಬೇಡಿ ಪಾಗುಡಂಗಳಂ ಪೆರ್ಗ್ಗಡೆಗಳುಮುಂ ಪಲವು ಸೂಬಟ್ಟಿದೊಡಂ 
ನಿಮ್ಮುನ್ಮುಂ ನಿನ್ನಂ ಕುಡಲೊಲ್ಲದಿರ್ಡೊಡೆ' ಮುನಿದಾತನ ತಲೆನೆರಸು ಕೂಸಂ 
ಕೊಳ್ಳಿನೆಂದು ಗರ್ಜಿಸಿ ಪ್ರಳೆಯಕಾಲದ ಸಮುದ್ರಂ ಮೇರೆದಪ್ಪಿ ದಂತೆ ಚಾತುರ್ದಂತೆ 
ಬಲಂ ಬೆರಸು ಬಂದು ಪೊಟಲಂ ಮೂವಳಸಾಗಿ ಮುತ್ತಿದೊಡೆ *ನಿ*ಮ್ನರಸಂ 
ತನ್ನುಳ್ಳ ಬಲಂಬೆರಸು ಪೊಟಮಟ್ಟೊಡ್ಡಿ ನಿಂ"ದನಿಂ*ತೆರಡುಂ 5ಸಡೆಗಳಿಂದಿಂಗೇಟು 
ದಿವಸಂ ಕಾದಿದಪ್ಸುದು ಸಾಮಂತ ಮಹಾಸಾಮಂತರ್‌ ಮೊದಲಾಗಿ ಪಲಂಬ್‌ರು 
ಮೆರ್‌ಸುಮಕ್ಕಳ್‌ 7ಸತ್ತರಾನೆ ಕುದುರಿ ಪದಾತಿ ಸೆತ್ತುದರ್ಕ್ಸೈ ಪ್ರಮಾಣಂ 
ಮೇರೆಯುಮಿಲ್ಲ ಮಹಾಘೋರತರಂ ಕಾಳೆಗಮಾಗಿರ್ಕುಮೆಂದು? ಪೇಟಕ್ಲೊಡದಂ 
ಕೇಳ್ದೆಂತಪ್ಪೊಡಬ್ಬಾ ನೀಮರಸನಲ್ಲಿಗೆ ಪೋಗಿ ಇಂತೆಂದು ನುಡಿಯಿಂ . ನಿಮ್ಮ 
ಮಗಳಿಂತೆಂದು ಪೇ"'ಬ್ಲಟ್ಟಿಡೊ'ಳೆನ್ನಂ ಗುರುದತ್ತಂಗೆ ಕುಡು'?ವೊಡೆ"? ಕುಡು”ಗೆ 
ಯುದ ಪುರುಷರ್ಕ್ಸ್ಯಳೆಲ್ಲಂ ಮೊ ಅಕಿಯಲ್ಲ'ದವ”ಕೆನಗೆ ತಮ್ಮ! ಮೆ[ಚ್ಛ']ಲ್ಲ 
ದಾಗಳೀಗಳೆ3 ತಪಂಬಡುನೆನೆಂದಟ್ಟ ದೊಳೆಂದಭಯವುತಿ ಕ!?ಲ್ಫಿ17ಸಿದ ಮಾತೆಲ್ಲವು 
ನರಸಂಗೆ ದಾದಿ ಸೇಬಸ್ತೊಡೆ ಅರೆಸನುಂ ಕೇಳ್ದು ತನ್ನ ಪ್ರಧಾನ”ರಪ್ರ ನಾಲ್ವರುಂ'8 
ಪೆರ್ಗ್ಗಡೆಗ'*ಳಂ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಗುರುದತ್ತನಲ್ಲಿಗೆ ಕೂಸಂ ಕೊಟ್ಟಿ ನೆಂದೌ್‌ಟ್ವದೊಡಾತನುಂ 
ತನ್ನ ಒಬಲಮುಂ ಕಾದಲೀಯದೆ ಬಾರಿಸಿದಂ ಧಾತ್ರಿವಾಹೆನನುಂ ತನ್ನ ಬಲಮಂ 
ಬಾರಿಸಿದನಿಂತೆರಡುಂ ಪಡೆಗಳ್‌ ಸಂಗ್ರಾಮಮನುಪಸಂಹೆರಿಸಿ ಸತ್ತ?'ವರ್ಗೈ ನೊಂದ 
ವರ್ಗ ತಕ್ಕ ವಿಧಿಯಂ ಮಾಡಿದ ಬಬೀಕ್ಸೆ ಕೆಲವು ದಿವಸದಿಂ ಪ್ರಶಸ್ತ ದಿವಸ ವಾರ 


ನಕ್ಷತ್ರ*'ದಿಂ ಹೋರಾ*ಮೆಹೊರ್ತದೊಳ್‌' ಕೂಸಿನನುಕೂಲಜೊಳ್‌ ಮಹಾ. 


ವಿಭೂತಿಯಿಂ ಪ್ರಾಣಿಗ್ರಹಣ ಪುರಸ್ಸರಮುಭಯೆಮತಿ ಕನ್ನೆಯಂ ಗುರುದತ್ತ ನೃಸತಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಸನ್ಮಾನದಾನಾದಿಗಳಿಂದಾತನಂ ಪೂಜಿಸಿದನಾತನುಂ ಚಂಪಾನಗರದೊಳ್‌ 
ಷಲವು ದಿನಸಮಿಖರ್ದಿನ್ನೆಮ್ಮ೨3 ನಾ್‌ಬತ್ಕಿ3 ಪೋಸಮೆಂದರಸನಂ ಬೆಸೆಗೊಳಲಟ್ಟಿ 
ಜೊಡರಸನುಂ ಕೂಸಿಂಗೆ ತಕ್ಕ ಪೆಂಡವಾಸದ ಸಲಂಬರುಮಗ್ಗಳದ ಸೂಳೆಯರ್ಕ 
ಭುಮಂ ಕರಿ ಕರಿಣಿ *5ತುರಗಾಶ್ವ ರಥ ಶಿಬಿಕಾದ್ಯನೇಕ ವಾಹೆನಂಗಳುಮಂ ಮುತ್ತಿನ 


1 ದಕ್ಷಿ (ಕೆಖಗ). ಸ (ಘ) ಳ್ಳೊ ( ಚಳ). 8ನ (ಚ): ೩"ದಿಂ (ಕಖಗ). 
5 ಬಲಮುನಿಂದಿಂಗಾಅಂ (ಘಚಳು). 6 ರ (ಘಚಳ). 7 4 ವೆರಸು (ಘಚಛ). 
8 ಮಾನಸರ (ಖಘಚೆಳೆ). 9 ವಣುಂ (ಘ ಚಳ). 10 ಮಾದುದೆಂದು (ಘಚ), ದಂದಮುಂ (೪) 
11 ಛ್ಲೊ (ಘಚೆಛ). 12 ವಡೆ (ಕಖಗ್ಗ), ವೊಡೆಂ (ಘಛ)- 13 ವುದು (ಕೆಖಗ), ಗೆ ಉ (ಜೆ). 
* 4 ಮಹಾ (ಘಚ). 14 (ಘಚಛ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 5ನ್ನು (ಕಖಗ). 16 ಯ್ಯೋಪಾದಿ 
ಯಿಕಾಗಳೀಗಡೆ (ಕೆಖಗ), ಯ್ಯಲ್ಲದಾಗಳೀಗಳೆ (ಫಳ) ಯ್ಯ (ಯ್ಛ ?) ದೊರ ಳೀಗಳೆ( ಚೆ). 
17 ಲಿ (ಘಚಛು). 18 ರುಮಂ (ಘಚಳ)). 1% ಳ್ಮಂ (ಫ), ಳುಮುಂ (ಚಳ). ೨೦ ಟ್ವಿ 
ಕೆಖಗ). 21 ರ್ಗನೊಂದರ್ಗಮುವರ್ಗ ಮವರ್ಗವರ್ಗೆ (ಫೆ), ನರ್ಗನೊಂದವರ್ಗನಮುನರ್ಗ 
ಪರ್ಗೆ (ಚ). 3 (ಘಚಛಿ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 39 ಳ್ಲೆನ್ನ (ಖ), ರ್ದು (ಘಚೆಛ). 24 ಳ್ಲೆ (ಕಗ), 
ಡ್ಲೆ (ಖು): 25 ತುಂಗಾಶ್ವತೆತಿ (ಕೆಖಗ). 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೧೦ 


೨೦ 


೩೦ 


೧೫೦ ವಡ್ಡಾ ಠಾಧನೆ 
ಮಾಣಿಕದ ಪೊನ್ನ ಮೂ"ದೆ'ಅದ ?ನಲವುಂ* ನಾನಾ *ಪ್ರಕಾರ್‌ದನರ್ಫ್ಯಮಸ್ಪ 
ತುಡುಗೆಗಳುಮಂ ಬಟ್‌ವಟಗೊಟ್ಟರ್ನರುಮಂ ಪರಸಿಯನವರ ನಾ"ಲಕ್ಸಿ* ಕಟ್‌ಪಿದಂ 

ಮತ್ತೆ ಗುರುದತ್ತನೈ ಸತಿಯುಂ. ಕತಿಸಯ ದಿವಸಂಗಳಿಂ ತನ್ನ ಪೊಟಿಲಂ 
ಹಸ್ತಿ ನಾಪುಕರಮುನೆಯ್ದಿ . ನಮಹಾನಿಭೂತಿಯಿಂ  ಪೊಕ್ಸೆರ್ದಿಸ್ವವಿಷಯ ಕಾಮ 
ಭೋಗಂಗಳಂ ಪಲಕಾಲಮಭಯವಮತಿಯೋಳ್‌  ಅನುನಯದಿಂದ್‌ನುಭವನಿಸುತ್ತಿರೆ 
ಯಾಕೆಗೆ ಸುವರ್ಣಭದ್ರು? ನೆಂಬೊಂ ಮಗಂ ಪುಟ್ಟಿದನಿಂತು "ಸಂತೋಷದಿಂ” 
ಇಲಂ ಸಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಂ ಹಸ್ತಿನಾಪುರದ ಸಾರೆ. ಧರಣಿಭೂಸಣನೆಂಬ 
ಫರ್ವತಡೊಳಮ್ಯು ತಾಸ್ರವರೆಬ ಗುರುಗಳುಂ  ಅಯ್ದೂರ್ವರ್‌ ಯಸಿಯರಿ್‌ರ್ದ 
ರೆಂಬುದಂ ಕೇಳ್ದು ಪುತ್ರ ಮಿತ್ರ? ಕಳೆತ್ರ ಪರಿವಾರ ಸೆಮೇತಂ ವಂದನಾಭಕ್ತಿಗೆ 
ಪೋಗಿ ಗೆಂಟಿಅಕೊಳ್‌ ವಾಹೆನಂಗಳಿಂದಿಟ್‌ದು ಬಲಗೊಂಡು ಬಂದರ್ಚಿಸಿ ಗುರುಭಕ್ತಿ 
ಗೆಯ್ದು ಭಟಾರರಂ ಬಂದಿಸಿಯುಟೀದ ಖಯಸಿಯರ್ಕಳುಮಂ ಗುರುಪರಿವಿಡಿಯಿಂದಂ 
ಬಂದಿಸಿ ಪಿರಿದುಬೇಗಂ ಧರ್ನುಮಂ ಕೇಳ್ದು ತದನಂತರಮಿಂತೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡಂ 
ಭಟಾರಾ ಎನ್ನ ಮುನ್ನಿನ ಭನಂಗ*ಳೆ*ನಗಟ್‌ಯೆ. ಬೆಸಸಿಮೆನೆ ಭಟಾರರಿಂತೆಂದು 
ವೇಬ್ದರೀ"  ಭನದಿಂ ತೊಟ್ಟು ನಾಲ್ವನೆಯ ಭವದಂದು ನೀಂ ಸಾನಸ್ತಿಯೆಂಬ 
ಪೊಟಲೊಳ್‌” ಉಪರಿಚರನೆಂಬ ಮಂಡಳಿಕ''ನಯ್‌  3೨ಜಳಕ್ರೀಡೆಯನಾಡುತ್ತಿ 
ರ್ಫನ್ನೆ ಗಂ" ವಜ್ರದಾಡನೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಧ"*ರನಿಂ ಕೊಲೆಸಟ್ಟಿಯಾಗಿ'* ಸತ್ತಾ ಪೊಲ 
ಲೊಳ್‌  ಪೆರ್ನಾವಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ಜೆಯಲ್ಲಿಂದಂ ಸತ್ತು" ಭವನವಾಸಿಗ ಲೋಕಡದೊಳ್‌ 
ಧರಣೀಂದ್ರನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿಡಿಯಲ್ಲಿಂ ಬಂದೀಗಳ್‌. ಗುರುದತ್ತ ನೆಯಾಡೆಯೆಂದು ಆತನ 
ನಾಲ್ಕು ಭನಂಗಳಂ ಸನಿಸ್ತರಂ ಭಟಾರರ್‌ ಸೆಲೇಟತಿ ಕೇಳ್ದಾ1"ದಮಾನುಂ ವೈರಾಗ್ಯ 
ಮನೊಡೆ'ಯೊನಾದೊಂ!” 

ಮತ್ತ ಭಯಮತಿಯುಂ ಎನ್ನ ಭವಮುನುಂ ಭಟಾರಾ ಎನಗೆ ಬೆಸಸಿಮೆಂದು 
ಬೆಸೆಗೊಂಡೊಡೆ ಭಬಾರರಿಂತೆಂದು ಪೇಟ್ತರ್‌ ಚಂಪಾನಗರಡೊಳೊರ್ವಂ 'ಪುಳುಂ' 
ಇಅಂ  ಗರುಡನೇಗನೆಂಬೊನಾತಂಗೆ ನೀಂ ಮುನ್ನಿನ ಭನಡೊಳ್‌ ಸೆಂಡತಿ 
ಯಯರ್‌ “ೌಗೋಮತಿಯೆಂಬೆ!? ಯೊಂದು ದಿವಸಂ ಸಮಾಧಿಗುಸ್ತರೆಂಬ ಭಟಾರರ್‌ 
ಪಲಂಬರ್‌' ರಿಸಿಯರ್ವೆರಸು ಗ್ರಾಮು ನಗರ ಖೇಡ ಖರ್ನಡ ಮಡಂಬ ಪಟ್ಟಣ 
ದ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳಂ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ಚಂಪಾನಗರಕ್ಟೆು  ವಂದೊಡವರ ಪಕ್ಸದೆ 


'ನಿೀಂ ಸೋಗಿ ಧರ್ನುಮಂ ಕೇಳ್ಸು ಕೊಲ್ಲದ 2೦ಕ್ರಲ್ಭ ದಂ ಮಧು ಮದ್ಯಮಾಂಸಂಗ 


1 ಅತೆ (ಘಚಛ). 2 (ಘಚೆಛೆ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 8 ತೆ (ಛೆ) ಕಳ್ಲಿ (ಕಗ, ಡ್ಗೆ (ಖ)* 
5 ಪೊಕ್ಸಿ (ಚಛ). ಕ ಡನ (ಘಚಛ). 1 ಶ್ರೀದತ್ತೆ (2: (ಛೆ) ದಲ್ಲಲ್ಲ. 8 ಬಾಚಾರ್ಯ 
ರೇಳ್ಲೂಣು ರುಸಿ ಸಮುದಾಯಂಬೆರಸಿ (ಘಚೆಛೆ). 9 (ಘಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. * ಳನೆ (ಘಚಳ). 
10, ಭರತಕ್ಷೇತ್ರ ದೊಳಿೀ (%)- 11 ನಾಗಿ (ಘಚಳಛ). 13 ಅತ (ಕಗ): 13 ರ್ಪ್ಫೊನಂ 
(ಘಚಳು. 1: ರಂ ನಿನ್ನಂ $A (ಕಗ), ರಂ ಕೊಲೆ ನೀ (ಘಚಛ). 1೫ 4: ಪೋಗಿ 
(ಹಚಲು). 16 ಳ್ಹೊಡಾ (ಘಜಚೆಳು). 17 ಯೆನಾದಂ (ಘ ಚಳ). 18 ಫೋಡುಂ (ಘಚೆಳ). 
19 (ಘಚಳಛ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. ೩0 ಕಳೆದ (ಕಗ). (ಘಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ, (ಚೆ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತ. 


ಗುರುದೆತ್ತ ಭಟಾರರ ಕಥೆ ೧೫೧ 


'ಳುಮ'ಯ್ತು ಪಾಲ್ಮರ್‌ನ ಪಣ್ಣುಂ ಗಿಣ್ಣು ಮಾಳಂಬೆಕಯುಂ ಇಂತಿವೆಲ್ಲಮುಂ ತಿನ್ನದ 
ಬ್ರತಂಗಃಳುಮಂಃ ಕೈಕೊಂಡು ಭಟಬಾರರಂ ವಂದಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಪೊೋಗೆನಯನ್ನೆಗಂ ನಿನ್ವ 
ಭರ್ತಾರಂ ಬೇಂಟಿಳ*ಯಾಡಿಕ ಸಲವುಂ ಲಾವುಗೆ"ಯುಂ? 8ಕೆ ಕೊರನಸುಂ*? ಮೊದಲಾ 
ಗೊಡೆಯ ಪಕ್ತಿಜಾತಿಗಳೆಂ ಬಲೆಯನೊಡ್ಡಿ *ಪಿಡಿದು ಕಟ್ಟ ಬಾಲಕಿವಾಟಕ ಮನೆಯೊಳ್‌ 
ತಂದಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಬೇಂಟಿಗೆ ವೋದನನ್ನೆಗಂ ನೀನನಂ ಕಂಡು" ಕಾರುಣ್ಯ'!ಭಾನ 
ದಿಂ""ದನಿತುಮಂ ಬಿಟ್ಟೆ ಕಳೆ"ಡೊಡವು ಪಾಜ:ಪಸೋದವು! ಮತ್ತೆ 3ನಿನ್ನ ಭರ್ತಾರಂ 8 
ಬಂದು ಪಕ್ಸಿಗಳೆಂ ಕಾಣೆ" ಬಿಟ್ಟು ಕಳೆದರಾಕೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡಾಂ ಬಿಟ್ಟು 
ಕಳೆದೆನೆಂದೊಹೆ ಇಂತಪ್ಪ ಧರ್ಮಾರ್ಥಿ'ಯೆನ್ನ ಮನೆಯೊಳಿರಪ್ರೇಡೆಂದು ಬಯ್ದು 
ಪೊಯ್ದಟ್ಟಕಳೆಡೊಂ ನೀನುಂ ಮನೆಯಿಂದಂ! ಪೊಅಣನುಟ್ಟು ಪೋಗಿ ನಂಟರ 
ಮನೆಯೊಳಿರ್ದೆಯನ್ನೆ ಗಮೊಂದು ದಿವೆ"'ಸಮಾ!? ಚಂಪಾನುರನುನಾಳ್ತೊಂ ಧಾತ್ರಿ 
ವಾಹೆನನೆಂಬೊನರಸನುಮಾತನ ಮಹಾದೇವಿ ಶ್ರೀನುತಿಯುಮಂತಿರ್ನರುಂ ಮಹಾ 
ವಿಭೂತಿಯಿಂ 1ಪೊ:ಲಂ ಪೊಣನುಟ್ಟವರ"* ಶ್ರೀಯುಂ ವಿಭೂತಿಯುಮುಂ ಕಂಡಿ 
ವರ್ಗಾಂ ಪುಟ್ಟಿ ದೊಡೊಳ್ಳಿ ಕೆಂದು ಮನದೊಳ್‌ ಬಗೆದಿರ್ದ ಕೆಲವು ದಿನಸದಿಂ ಸತ್ತು 


ಶ್ರೀಮತಿಯ ಗರ್ಭದೊಳ್‌ ನೆಲಸಿೌರೆಯಾಕೆಗೆ?ಲ್ಲಾ. ಜೀವಂಗಳಂ ದಯೆಗೆಳಿಯ್ತ 


ಬಯೆಕೆಯಾದು5ದನರನಂ ಕೇಳ್ದು ತನ್ನ ಪೊಬಲೊಳಂ ` ನಾಡೊಳಮಾರಸ್ಪೊಡಂ 
2:ಜ್ಞೀವಂ್‌'ಗಳೆಂ ಕೊಲ್ಲದಂತು ಗೋಸನೆಗ?4ೆ:'ಯಿಸಿದನದು ಕಾರಣನಿಂ ನಿನಗಭಯ 
ಮತಿಯೆಂದಾ ತಾಯುಂ. ತಂದೆಯುಂ ಸೆಸರನಿಟ್ಟು ಬಾಬ್ಬಿರ್‌ ಎಂದಿರ್ವರ 
ಭನಂಗಳುಮಂ ಭಬಾರರ್‌ ಪೇಟಕ್ಕೊಡರಸನುನುರಸಿಯುಂ ಕೇಳ್ದು ಸಂಸಾರ ಶರೀರ 
28ಭ್ರೋಗ2 ವೈರಾಗ್ಯಮನೊಡೆಯರಾಗಿ ಶ್ರೀದತ್ತನೆಂಬ ಪಿರಿಯಮಗಂಗೆ ರಾಜ್ಯ 
ಪಟ್ಟಂಗಟ್ಟ ಪಲಂಬರರಸುಮಕ್ಸ ಳ್ರೈೆರಸಮ್ಳು ತಾಸ್ತ್ರನ ಭಟಾರರ ಪಕ್ಕದೆ ಗುರುದತ್ತ 
ಮಹಾರಾಜಂ ತಸಂಭಟ್ಟ ನಭೆಯನಮುತಿಯುಮಾ ಭಟಾರರೆ ಗುರುಗಳಾಗೆ 25ಸುವ್ರತೆ 
ಯೆಂಬ ಕಂತಿಯರೆ ಕಂತಿಯರಾಗೆಃ? ತೆಸುಬಟ್ಟು ಸಮ್ಯಕ್ಕ ಪೂರ್ವಕಂ ಮಹಾ 
ವ್ರತಂಗಳಂ ಕೈಕೊಂಡಾಚಾರಮಾರಾಧನೆ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ. ಚರಣಗ್ರಂಥಂಗಳಂ 
ಕಲ್ಲು ಪಲಕಾಲಮುಗ್ರೋಗ್ರ ತಸಶ್ವರಣಂಗೆಯ್ದು ನೋಂಪಿಗಳಿಂದಂ ಗಿಡಿಗಿಡಿ 


ಜಂತ್ರಂ ಮಿಳಿಮಿಳಿನೇತ್ರಮಾಗಿ ತನ್ನು ಮೆಯ್ಯೆಂ ತೆವಿಸಿ ಪಶ್ಚಾತ್ಕಾಲದೊಳ್‌ . 


ಸನದ ವಸು ಪುರ ಹಟ ೬ನ ಸುಮ (ಫಲು (ರತನ 
ತ್ರುಟಿತ. 8 ಣಂಬಿ (ಖ)- 8 ಳ್ಮಂ (ಕೆಗ), ಳಂ (ಚಘ). 5 ದೆ(ಘಚಛ). 6 ನೋಗಿ 
(ಘ), ಯೋಗಿ (ಛೆ), (ಚ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 7೮ಉಂ (ಕ) ವುಂ (ಗ). 8 ಕಕ್ಕರವಕ್ಕಿ 
(ಳ)- ೨ (ಘಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿ್ಲ. 10 ಕೊಲ್ಲದೆ (ಘಚಛ). 11 ಬುದ್ಧಿಯಿಯ' (ಘಚಛ). 
12 ವುದುಂ (ಘಚಳ). 3 (ಘಚಛೆ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 14 | ಪಕ್ಕಿಗಳಂ (ಕಗ). 
15 ರ್ಮವರ್ತಿ (೪)- 16 (ಘಚಛೆ ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 1೪ ಸಂ ಆ (ಕಗ), ಸಮಲ್ಪರೆ ವಾರ್ತಾ 
(ಖು). 18 ದೋಲಗಂಗೊಟ್ಟಿ ರ್ದೊಡವರ (ಘಚಳ «19 ಯಾಕೆಗೆ ನೀಂಗರ್ಭಡೊಳಿರೆ ಬಯಕೆಯೆ 


(ಕಖಗ). 30 ಯೃಂತಿಕಿಯ (ಕಖಗ). 21 ಜನಂ (ಕಖಗ). 5 ಳೆಂಪೊ(ಛ). ಸ ಟ್ರ 


(ಖಘಚಛ). 34 ಕೈ ಪೇಸಿ (ಫಘಚಳೆ). 25 ಸೂವ್ರತಗಂತಿಯಸಾಗೆ (ಛ). 


೧೦ 


ಎಂ 


Rey 


೩೦, 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೫೬೦ 


೧೫೨ ವೆಡ್ತಾ ರಾಥನೆ 


ಸೆಂನ್ಯಸನಂಗೆಯೆ್ನು! ಸಮಾಧಿನುರಣದಿಂ ಮುಡಿಸಿ ಕಾಪಿ?ಸ್ಟ*ಮೆಂಬೆಂಟನೆಯ ಸ್ವರ್ಗ 
ದೊಳ್‌ ಸ್ನಯಂಪ್ರಭಮೆಂಬ ವಿಮಾನದೊಳ್‌" ಪದಿನಾ"ಲ್ಬು* ಸಾಗರೋಪ 
ಮಾಯುಷ್ಯನುನೊಡೆಯನಮಿತಕಾಂತನೆಂಬೊಂ ಡೇವನಾಗಿ ಪುಟ್ಟದೊಳಿತ್ತ ಗುರು 
ದತ್ತ ಭಟಾರರುಂ ಪನ್ನೆರಡು ವರುಷಂಬರೆಗಂ ಗುರುಗಳನಗಲದಿರ್ದು ದ್ರಾದಶಾಂಗ 
ಚತುರ್ದಶಪೂರ್ವಮಸಪ್ಸಾಗಮೆಮೆಲ್ಲನುಂ ಕಲ್ಲು ಗುರುಗಳಂ ಬೆಸೆಗೊಂಡನರನು 
ಮತದಿಂಜೇಕವಿಹಾರಿಯಾಗಿ ಘೋರನೀರ ತಪಶ್ಚರಣಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತೆಂ *ಗ್ರಾಮೇಕ 
ರಾತ್ರಂ ನಗರೇ ಸಂಚರಾತ್ರಂ ಅಟವ್ಯಾಂ ದಶರಾತ್ರಮೆಂಬೀ ನ್ಯಾಯದಿಂ* ಗ್ರಾಮ 
ನಗರ ಖೇಡ ಖರ್ನಡ ಮಡಂಬ ಸಟ್ಟಣ ದ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳಂ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ 
ಕ್ರಮದಿಂ ಸುರಾಷ್ಟ್ರಕಮನೆಯ್ಲಿ5ಯಲ್ಲೀ ದ್ರೋಣಿಮಂತಮೆಂಬ ಪರ್ವತದ ಸಾಕಿ 
ಹೆಳನುಖನೆಂಬ ಪಾರ್ವನಿರ್ನ್ಹ ಪಲ್ಲಿಖೇಡಮೆಂಬೂರನೆ"ಯ್ದುವನ್ನೆಗಮೆ"ಡೆಯೊಳ್‌ 
ನೇಸರ್ಫ್ರೃಟ್ಟೊಡೆ ಯತ್ರಾಸ್ತನಿತವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲಿ ನೇಸರ್ಫ್ಪ್ರ್ಯಟ್ಟಿತ್ತಲ್ಲಿಯೆ *ನಿಲ್ವಕರಪ್ಪುದ 
ಆಂಿದೂರ ಪೊಅಸೊಬ[ಲ] ಪೊಲದೊಳ್‌್‌ ಬಟ್ಟಿಯ ಕ'ಣ್ಣೊ ಳ್‌ ರಾತ್ರಿಪ್ರತಿಮೆ 
ನಿಂದೊರನ್ಷೆ ಗಮಿರುಳ ನಾಲ್ಬು ಜಾನಮುಂ ಭೋರೆಂದು ಪೆರ್ನಟ್‌ ಕೊಂಡು 


ಕೆಸಖಾದೊಡೆ ನೇಸರ್ಮ್ಮೂಡಿದೊಡಪ್ರಾಸುಕಂ ಬಟ್ಟಿಯೆಂದು ಕೈಯನೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳದೆ 


ಮತ್ತಂತೆ ಸೂರೈಪ್ರತಿಮೆನಿಂದೊರನ್ನೆಗಂ 

ಹೆಳಮುಖನೆಂಬ ಪಾರ್ನಂ ತನ್ನ ಮೂಡಣ ಕೆಯ್ಯನುಟಲೆಂದು ಪೋಗಿ ಕೆಸೆ 
ಊಾದುದಂ ಕಂಡುಟಲ್‌ ಪದನಲ್ತೆಂದು ಬೆಟ್ಟಿದ "'ಸಡುವಣ'' ಕೆಯ್ಯನುಟಲ್‌ 
ಪೋಗುತ್ತಂ ತನ್ನ ಕೆಯ್ಯ ಸಾರೆ ಸೂರ್ಗಪ್ರತಿಮೆನಿಂದ ಭಟಾರ"ರೆಂ ಕಂಡಿಂತೆಂದ 
ನಜ್ಞಾ ಎನ್ನ ಸೆಂಡಿತಿ ಕೂಬನಿಲ್ಲಿಗೆ ಕೊಂಡು ಬಂದೊಡೆ ಪಡುವಣ ಕೆಯ್ಲೆ ವೋದ 
ನೆಂದು ಪೇಟ್ನಟ್ಟಿಂ ಗಡಿಮೆಂದು ಷಡುನಣ ಕೆಯ್ಗೆ ವೋದನನ್ನೆಗಮಾತನ'3 
ಪಾರ್ವಂತಿಯುಂ ಪಗಲಪ್ಪಾಗಳ್‌ ಕೂಟಿಂ ಕೊಂಡು ಬಂದು ಕೆಯ್ಯೊಳ'"ಗಲಮ"*ಅಸಿ 
ಕಾಣದೆ ಸೂರೈಪ್ರತಿಮೆನಿಂದ ಭಟಾರರಂ ಬೆಸೆಗೊಂಡಳೆಜ್ಞಾ ಎನ್ನ ಭಟ್ಟನೀ 
ಕೆಯ್ಯನುಟಿಸ್‌ಲ್‌ ಬಂದಾ"*ತನೆತ್ತ ನೋದಂ ಸೇಟ್‌ಮೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡಾ 
ಭಟಾರರ್‌ ವರೌನವುತಂಗೊಂಡು ನುಡಿಯಡೆ ಕೆಮ್ಮಗಿರ್ದೊಡೆ ಪಿರಿದುಂ ಬೇಗ 
ಮಿರ್ದು ಬೇಸತ್ತು ಕೂಲಂ ಮನೆಗೆ ಕೊಂಡುಪೋದಳನ್ನೆ ಗಮಿತ್ತ ಹೆಳಮುಖನುಂ 
ಕೆಯ್ಯಂ ಪಿರಿದು ಬೇಗಮುಟ್ಟು ಸೇದೆಗೆಟ್ಟು ಸಸಿದು ನೀರಡಿಸಿ ಬಸಮುಟ್‌ದು 
ಕೂಟಿಂ ತರ್ಪುದಂ ಪಿರಿದು ಬೇಗಂ ಪಾರುತ್ತಿರ್ದು ತಾರದಿರ್ದೇಡೆ ಬೇಸತ್ತು 


1 ಸಮ್ಯುಗ್‌ದೆರ್ಶನಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರ೦ಗಳೆಂ ಸಾಧಿಸಿ (ಘಚಳ). 2 ತ್ಸ ಘ ಚಳ). 
8 ಅ (ಫಚಲ). ೩ (ಛೆ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 4 ವಿಷಯ (ಘಜಛ). 5 (ಘಜಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
7 ಯ್ಲೆವರೆ ಎ (ಘಚಳೆ). 8 ಇರ್ಪ (ಕಖಗ್ಯ). 9 ದೂರೆ ಪೊಲದೊಳ್‌ (ಕಖಗ), ದೂರ 
ಪೊಜನವೊಳೆಲೊಳ್‌ (ಘಚೆ), ಊರ ನೊಜನೊಳಲೊಳ್‌ (೪): 10 ಗ್ಗ (ಘ ಚ). 11 ಪಕ್ಕಣ 
(ಫಳ) ಪಕ್ಕಣದ ಸಾರೆ (ಚ): 12 ದೊ (ಚೆ), ದ (ಳು) 13 4 ಪೆಂಡತಿಯಪ್ಪ 
(ಘ ಚಳ). 14 (ಘಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 15 ಲೆಂದು ಬಂದನಾ (ಘಳ) ಲೆಂದು ಬಂದಾ (ಚ): 
16 ದೆಸೆ (ಕ): 


ಗುರುದತ್ತ ಭಟಾರರ ಕಥೆ ೧೫೩ 


ಮುಳಿದು ಮನೆಗೆ ವೋಗಿ ಎಲೆಗೆ ಕೂ'ಟಿಂ" ತೆಂಜೆಯಿಲ್ಲೆಂದು ಪೆಂಡತಿಯೆಂ 
ಸೊಪ್ಸುನಾರಾಗಿ ಬಡಿಯೆ ಆಕೆಯಿಂತೆಂದಳೇಕೆ ಬಡಿವೆಯಾಂ ಕೂಲಟಿಂ ಕೊಂಡುಸೋಗಿ 
ಸೆಯ್ಧೊಳೆಟಸಿ ಪಿರಿದುಬೇಗಮಿರ್ದು ಪಾರ್ದು ನಿಮ್ಮಂ ಕಾಣದೆ ಮನೆಗೆ ಕೂಲು 
ತಂದೆನಂದೊಡೇಕಲ್ಲಿರ್ದ ಕಪಣಕನಂ ಬೆಸೆಗೋಡೆಯಿಲ್ಲಾತಂಗಾಂ ಮೂಡಣ 
ಸೆಯ್ಲೆ ನೀಂ ಬಂಡೊಡಿ? ಪಡುವಣ ಕೆಯ್ಲೆಕೂಲಂ ಕೊಂಡು'ಬರ್ಪಂತಿಕೆ ಸೆ ಪೇಟ್ಗು 
ಪೋಡೆನೆಂದೊಡಾಕೆಯಿಂತೆಂದಳೆನಿತಾನುಂ 'ಸೂಸಟರಾಂ ಬೆಸಗೊಂಡೊಡಂ ಸೇಬ್ದ 
ನಿಲ್ಲೆಂದೊಡಂತಪ್ರೊಡೆ ನಿನಗೇನುಂ ದೋಷಮಿಲ್ಲೆನ್ನನಾತನುಣ್ಣ ಸಡಿಸಿ ಕೊಂದ 
ನೆಂದು ಸೆಂಡತಿಯ 5ಮೇಗಣನ ಮುಳಿಸನುಟ್‌ೀದು ಕಯಷಿಯರ ಮೇಗೆ ಮುನಿಸಾಗಿ್‌ 
'ಭವಸಂಬಂಧಿಯಪ್ಪ ವೈರಂ ಕಾರಣಮಾಗಿ ಕಶ್ರೋಧಾಗ್ನಿ ಸೆರ್ಚಿಯೆನ್ನಂ ಪಸಿವಿನಿಂ 
ನ ನಂ 'ಕಿಚ್ಛಿನಿಂ" ಸುಟ್ಟ ) ಲದುಣ್ಣೆಸೆಂದು ಪ್ರ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಗೆಯ್ತು ಕಫುಲ್ಲಬೆಂಟೆಯಂ* 
ನಮಃ ಕೆಚ್ಚು ಮೆನೆ 10ಯ್ದ ಕೊಡನುಂ ಬೆಂಟಿಕ್‌ ಯುಮುಂ ಕೊಂಡು ಪೋಗಿ 
ಭಟಾರರ ಮುಂದಿಟ್ಟೆ ಲಪೊ ಸವಣಾ ನೀನೆನ್ನಂ ಸಸಿವಿನಿಂದಂ ಸುಟ್ಟೆಯೆಂತೆಯಾನುಂ 
ನಿನ್ನಂ ಕೆ"'ಚ್ಛೈ ಫಡ ಸುಟ್ಟಿಪ್ಟೆಂ ಕಾ1ಪ್ರೊಗಂರಾರೆಂದು ಗಮುಟ್ಟ1 ಮೂದಲಿಸಿ 
ce ಭೆಭಾರರಂ ಕೆಂದು “ಬಗೆದರೀತಂಗೇನುಂ ರೋಷಮಿಣಿಮ್ಮ ಮುಸ್ಲಿನೆ 
ಗೆಯ್ದ ಕರ್ಮುದುದಯೆಕಾ"5ಲಂ ಬಂ'್‌ದುದಕ್ಟುಮದೆನ್ಮುಂ ಸುಟ್ಟಪ್ಸುದೀತನೆಮ್ಮಂ 
ಸುಟ್ಟಪ್ಪೊನಲ್ಲಂ *ಸುಡುವೊಡಂ ಕಿಡುವೊಡ'್‌ಲನೆ* ಸು*ಡುಗುಮೆಮ್ಮ 17ದ್ದರ್ಶನ 
'ಜ್ಞಾನ ಜಚಾರಿತ್ರಂಗಳಂ ಸುಡ”ೌಟ್ಲಿ"ಅೆಯನೀತನೆಮಗೆ ಕಲ್ಯಾಣ ಮಿತ್ರೆನೆಂದು 
ಖಗೆದಿಂತೆಂದು ಭಾನಿಸಲ್‌ ತಗುಳ್ಬರ್‌ 


ಗಾಹೆ ॥ ಚಿಂದಂತೆಂ ಸಿಳೆಹೆಂತೆಂ ಸತ್ತುಂ ಮಿತ್ತುಂ ತಹೇವ ಸುಹದುಕ್ಕಂ 
ಜೋ ಸಮಭಾನ ಪೆಚ್ಚ _ ಸೋ `ಸಮಹೋ ಸೋಯಪವೃ ಯಹ ॥ 


ದುಜ್ಜ ಣನಯೆಣಸಡಗರಂ ಸಂಹತಿ ಉಚ್ಛೊ €ಡೆಣಂ ಜಿ ಪಹರಂ ಜೆ 
ಣಯ ಕುಪ್ಪ ತಿ ನಂತೂ ಸತ ಸಮಾ 


+ ತಿಣ್ಣೆ ಫೆ: ಚಿಣ್ಣೆ ವಖ್ಬಯಿ ಇದೇವ ಅಗಿದೇವ ಉದೆಯಗ್ಗಿಸಿ ದುಣ್ಹಾರೋಗಾ 
ಬಿಫಾಜೆ” ಇಮಂ ರೆ ವಿಣಪ್ಪದಿ: ಅಣಿಚ್ಛ್ಚಂ ತಿಣ್ಣಂಚೋ ಸುಸ ಸಸ 
ರುಾಣೇಣ ಉತ್ತಾ ॥ + (2) 


1 ಛೆನ್ಲೇಕೆ (ಘಚಳಿ). - ಸರ ಚೆಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 3 ನಿನ್ನೆಂ ಕೊಳ್ಳೊಂಡು (ಫಚಚ). 

4 ಛೆಂ (ಕಖಗ). 5 (ಘಜಚೆಭ ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. (ಚ) ದೆಲ್ಲಿಲ್ಲ; . . . ಮುಳಿದು (ಫಳ). 

ಫಘ ಚೆಛ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ 8 ಪುಲ್ಲಬೆರ (ಖ » ಪೊಲ್ಲಬೆಂ ಚೆ). 9 (ಕಖಗ್ಯ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

10 ಯೆಕೊಡ ೬ (ಕ)ಡಲ್ಲಿ ತ್ರು ತ್ಗುಟಿತ್ತ ಯ ಕೊಡನುಂ ಬಿರಟಿ ಖ), ಯ ಕೊಡನುಂ ಬಿಟ[ೆಗ), 

ಮಿ ಬೆಂಟೆ (ಘ), ಹಿವರಟೆ (ಚಳ). 3 ಚ್ಚಿಂ (ಘಜೆಳೆ). 12 ವ (ಕಖಗ್ಯ). 

3 (ಘಚೆಛೆ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ 1೬ ರ್‌ ಹ ನುನಡೊಳಿಲ” (ಫ ಚಲ). 15 ಮಾ (ಫಜೆಛ). 

* (ಕೆಗಚ) ಗಳೆಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತ. 160 + ಫು). 17 | ಸಮ್ಯಗ್‌ (ಘಜೆಛು). 18 ಲ್ವೈನೆ (ಘ ಚಳ) 

4% ಈ ಪದ್ಯ (ಘ ಚಳ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಇದು ತೀರ ಅಶುಡ್ಛ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸೆರಿಯಾದ ಪಾಠ 
ತೊಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. 


೧೦ 


ಎಿ೦ 


೩೦ 


೧೦ 


ಮಂ 


೩೦ 


೧೫೪ ವೆಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಜೀವಿದಮುರಣೇ ಲಾಭಾ ಲಾಚೀ ರಂಜೋಗವಪಿಪ್ಪಜೋಗೇ ಯೆ । 
ಬದ್ದೆಂ (?) ಸುಹದುಕ್ಕಾದಿಸು ಸಮದಾ ಸಾಮಾಯಿಗಂ ಹಾಮ 
ಖಮ್ಮಾಮಿ ಸನ್ನೆ ಜೀವಾಣಂ ಸಮಷ್ಮೇ ಜೀವಾ ಖಮಂತು ಮೇ 
ಮೆತ್ತೀ ಮೇ ಸವ್ವ ಭೂದೇಸು ಮೇರಂ ಮಜ್ಜ ಣಕೇಣ ಚಿ 


ಬಿಂದಿಂತು ಕ್ಷಮೆಯಂ ಭಾವಿಸುತ್ತಿರ್ಸನ್ನೆಗಂ ಹೆಳಮುಖನುಂ 1ಬ್ರೆಂಟಿ'ಯನೆಣ್ಣೆ 
ಯೊಳ್‌ ತೊಯ್ದು ನಖಾಗ್ರದಿಂ ತೊಟ್ಟು ನೆತ್ತಿವರೆಗಂ ಬಳೆಸಿಯುಂ ಮೆಯ್ಸಂ 
ಸುತ್ತಿ ಎಲ್ಲಾ ಎಡೆಗಳೊಳಂ ಕೆಚ್ಚಂ ತಗುಳ್ಳಿಯೆಣ್ಣೆಯಂ ತಳಿಯುೌತ್ರಿರಲು"ರಿ 
ಕೊಂಡೇಕಜ್ವಾಲೆಯಾಗಿ ಸುಡೆ"ಯಾ ಕೆಚ್ಚು ಮೆಯ್ಸಂ ಪೋರ್ದದೌನ್ನೆಗೆಂ 
ಭಟಾರರಾಜ್ಞಾ ನಿಚಯಮಸಪಾಕನಿಚಯ ನಿಪಾಕನಿಚಯ ಸಂಸ್ಥಾನನಿಚಯಮೆಂಬೀ 
ನಾಲ್ಕು" ಧರ್ಮಧ್ಯಾನಂಗಳೆಂ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಂ ಬಲೀಕ್ಸೆ ಪೃಥಕ್ಟ್ಯ ವಿತರ್ಕವೀಚಾರ 
ಮೆಂಬ ಪ್ರಥಮಶುಕ್ಸಧ್ಯಾನನುಂ ಧ್ಯಾನಿಸಿ *ಸೂಕ್ತ ಒಸಾಂಸರಾಯಗುಣಸ್ಕಾ ನ 
ದೊಳ್‌ ಮೋಹನೀಯದಕಾಂಡಕ. ಫಾತೆಂ ತೀರ್ದು ಚರನು ಕಾಂಡಕದ ಚರಮೆ 
ಪಾಳಿ ಬಿರ್ದನಂತರ ಸಮಯಂ ಮೊದಲ್ಲೊಂಡು ಜಾನಿಸಿಕಯಲ್ಲಿಂ ಬಲ್‌ಯಮೇಕತ್ತ 
ವಿತರ್ಕ 9ನೀಜಾರ್‌ಮೆಂಬೆರಡನೆಯ ಶುಕ್ಲ ಧ್ಯಾನಮಂ ಕ್ಲೀಣಕಷಾಯ"ನಾಗಿ 
ಜಾನಿಸಿ ಬಲಯಂ? ಚರಮುಸಮುಯದೊಳ್‌ ನಾ!'ಲ್ವು!” ಕರ್ಮಮಂ ಕೆಡಿಸುವ 
ಸಮಯಜದೊಳ್‌ ರಸ ರುಧಿರ ಮಾಂಸ ಮೇದೊಣಸ್ಪಿ ಮಜ್ಜ ಶುಕ್ಲಮೆಂಬ ಸಪ್ತ 
ಧಾತುಗಳುಮುವಜಕೊಡನೆ '2ಟ್ಟುವು!2 ಮತ್ತೆ ಫಾತಿ ಕರ್ಮುಂಗಳವಾವು 
ವೆಂದೊಡೆ ಅಯ್ದು ತೆಅದ ಜ್ಞಾನಾನರಣೀಯೆನೊಂಬತ್ತು ತೆಅದ ದರ್ಶನಾನರಣೀಯ 
ಮಂತೆರಡುಂ ಕರ್ಮಂಗಳ ಕೇಡಿನೊಳ್‌ ಲೋಕಾಲೋಕಡೊಳಗಣ ಸೂಕ್ತಾ ಂತರಿತ 
ದೂರ ಸದಾರ್ಥ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲಮಂ ಕ್ರಮ ಕರಣ ವ್ಯವಧಾನ ರಹಿತ!ಮಾಗಿ ಬಗೆಯದೆ 
ತಡೆಯದೆ ಸುಲ್‌ಯಜಡೆ ಮೋಹಿಸದಿ ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುಗಳನೊರ್ಮೊದಲಟಾವ ಕಾಣ್ಬ 
ನಂತಜ್ಞಾನಮುಮನಂತದರ್ಶನಮುಮುನೊಡೆಯರಾದರ್‌ ಮತ್ತಿರ್ಸತ್ತೆಂಟು. ತೆಬದ 
ಮೋಹೆನೀಯನೆಂಬ ಕರ್ಮದ ಕೇಡಿನಿಂ ಅನಂತಸುಖಿಗಳಾದರ್‌ ಮತ್ತಮಯ್ದು 
ತೆಳದಂತರಾಯಮೆಂಬ ಕರ್ಮದ ಕೇಡಿನಿಂದಮನಂತನೀರ್ಯಮನೊಡೆಯರಾದರ್‌ 
ಅಂತೊರ್ಮೊದಲೆ'* ಘಾತಿಕರ್ಮಂಗಳೆ' 15ನಾಲ್ವಟ!5 ಕೇಡಿನಿಂದಮನಂತಚತುಷ್ವಯ 
ಮನೊಡೆಯರ್‌ ಮುಂಡಕೇವಳಿಗಳಾಗಿರ್ದರ್‌ 

ಅನ್ನೆ ಗಮಿಂದ್ರನ. ಬೆಸದಿಂ ಧನದಂ ಮಾಡಿದ ನೆಲದ ಮೇಗ್ಸೈಸಾಸಿರ ಬಿಲ್ಲು" 
ತ್ರೇಧದೊಳಂತರಿಕ್ಷದೊಳೊಂದು ಯೋಜನ ನಿಸ್ತೀರ್ಣಮೇಕ ಶಿಲೆಯಪ್ಪಿ ಂದ್ರನೀಲ 
ಮಣಿಕುಟ್ಟನು ಭೂಮಿಯಕ್ಕುಮದಳ ಮೇಗೆ ಏಕ ಯೋಜನ ವಿಸ್ಮೀರ್ಣ ರತ್ನ 


1 ಚಿರಟಿ (ಖ). ೨ ತೋದು (ಕೆಖಗ). 8 ತ್ರಮು (ಕಖಗ). 4 + ಬೆಂಟೆ (ಚಳು). 5 ಳ್ಹದ 
(ಕಖಗ)್ಯರ್ದೆಯ (ಘಚಛ). 6 ಲ್ಕೂಂತೆಅದ ( ಘಚಳಛ). MW ಕ್ರಮದಿಂ(ಘ ಚ). 5(ಘ ಚಳ) 
ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 4 (ಕಖಗ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 10 ದಿಂ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತೆಂ (ಘ) ದಿಂ ಜಾನಿಸುವ (ಚೆ); ದಿಂ 
ದ್ಯಾನಿಸುವ (೪). 11 ಲ್ಬುಂ ಫೂತಿ (ಘಚೆಳು. 12 ಸುಟ್ಟು (ಕೆಖಗ). 18 (ಚ) ದೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
14 4 ನಾಲ್ಕುಂ (ಫಘಚಳ). 15 (ಘಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 16 ಚಾಪೋ (ಘಚಛ): 


ಗುರುದತ್ತ ಭಟಾರರ ಕಥೆ ೧೫೫ 


ಮಯವಮಪ್ಪ ಶ್ರೀ ಮಂಟಸಮುಕ್ಟುಂ ಮತ್ತಂ ನಾಲ್ಬುಂ ದೆಸೆಯೊಳಂ ಕನಕಮಯ 
ಮಪ ನಾಲ್ಬುಂ ಸೋಪಾನ" ಪಂಕ ಗಳನೊಡೆಯ ಭೂಮಿಯ ಮೇಗೆ ಸಿಂಹಾಸನ 
ಮೆಕ್ಟುಂ ಅದಜ ಮೇಗಲರ್ದ್ವ ಪೊಂದಾಮರೆಯಕ್ಳುಮದಂ ನಾಲ್ವಿರಲಂ ಮುಟ್ಟದೆ 
ಅದಜ ಮೇಗೆ ಪ:ಲ್ಯಂಕದೊಳಿರ್ದೊಂದು ಬೆಳ್ಳೊ ಡೆಯನೊಡೆಯೊನಾ*ಗಿ ಮೂವ 
ತೈೆರ್‌ಡುಂ ಜಾಕಮರಂಗಳಿಂ ದೇವರ್ಕಳ್‌ ಬೀಸುತ್ತ ಮಿಂತಿರ್ನ್ಹ*ನ್ಹೆಗಂ 


ಗಾಹೆ! * 5ಸ[ವ್ಯೇ]ಹಿ5 ಭನಣವಾಸೀನೆಂತರೆ ದೇವಾಯ 6ಪಳಹಪಳುತೇನಿಯಾ 
ಪುಂಟಿಹೆ ಕಪ್ಪ್ರವಾಸೀ ಸಿಹಣಿಹಾ ಎ ಇ ಜೋ ಇಸಿಯಾ ॥* 


ಎಂದೀ ಪೇಟ್ಮ ಚಿಹ್ನೆಂಗಳಿಂದಟ್‌ದು ಚತುರ್ನಿಧ ದೇನನಿಕಾಯಂ ತೆಂತನ್ಮು 
ಪರಿವಾರಂ ಬೆರಸು ಬಂದು ದಿನ್ಯಮಪ್ಪ ಗಂಧ ಪುಷ್ಪ ಧೂಪ ದೀಪಾಕ್ಷತಂಗಳಿಂದರ್ಚಿಸಿ 
ವಂದಿಸಿ ಸಮುವಸರಣ 7ಹೋಸ್ಮಂಗಳೊಳ್‌? ತಂತಮ್ಮಿರ್ಸ ಸ್ಟಾನೆಂಗಳೊಳ್‌ 
ದೇವರ್ಕಳುಂ '- ದೇವಿಯರ್ಕಳುಂ. ಚಾತುರ್ವಣನ್ಯ್‌  ಸಂಘಮುಂ ಮೈೊಗಂಗಳುಂ 
ಬಳಸಿಯುಂ ಬಂದು ಧರ್ನ್ಮುಮಂ *ಕೇಳುತ್ತಿ ನರ್ದರನ್ನೆ ಗಂ ಹೆಳೆನುಖನುಂ ಧರ್ನುಮಂ 
ಕೇಳ್ಸು. ನಿಂದಿರ್ದೀಂತೆಂದು ಬಿನ್ನಸಂಗೆಯ್ದಂ ಭಟಾರಾ ನಿನುಗಾಂ ಪೊಲ್ಲ''ಕೆ!:ಯ್ದೆ ನದ 
ನೆನಗೆ ಕ್ರಮಿಯಿಸಿಮೆಂಜೆಅಗಿ ಪೊಡೆನಟ್ಟೊಡೆ ಭಟಾರರೆಂದರ್‌ ನಿನಗೇನುಂ ದೋಷ 
ಮಿಲ್ಲೆಂದಾತನ ತಮ್ಮ: ಭನಂಗಳೆಂ ಪ್ರೇಟಕ್ತೊ ಡೆ ಫೇಳ್ಳಿ €1ಗೆಯ್ದ ಪಾಸಮಿಂತಲ್ಲದೆ 
ಪಿಂಗದೆನಗೆ ದೀಕ್ಷೆಯಂ  ದಯೆಗೆಯ್ಯಿಮೆಂದು ಬೇಡಿ ತಸಂಬಟ್ಟು ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ 
ಆಗಮಂಗಳನೋದುತ್ತಿರ್ದನಿತ್ತ ಗುರುದತ್ತ  ಕೇವಳಿಯುಂ ಗ್ರಾಮ ನಗರ ಖೇಡ 
ಖರ್ವಡ ಮಡಂಬ ಸಟ್ಟಣ ದ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳಂ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ಭನ್ಯವರ 
ಪುಂಡರೀಕರ್ಕಳ್ಲೆ ಧರ್ಮಾಮೃುತಮುಂ ಕಣಕಿಯುತ್ತಂ ಸಷಲಂಬರುನುಂ ಧರ್ಮಂಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತಂ 'ಮತ್ತಮಾ" ಸಲ್ಲಿಖೇಡಮೆಂಬೂರ್ಗೆ ಬಂದು ಯೋಗ ನಿರೋಧ ಗೆಯ್ದು 
159ಅ15ಯಸ್ಪ್ರೋಗಿ ಭಟಾರರಾಗಿ ಸಂಚ ಪ್ರಸ್ತ್ರಾಕ್ಷರೋಚ್ಛಾರಣ ಮಾತ್ರ ಕಾಲ 
ದಿಂದಾಯುರ್ನಾಮು ಗೋತ್ರ ವೇದನೀಯಮೆಂಬ ನಾಲ್ಪುಮಘಾತಿ ಕರ್ಮುಂಗಳ 
ನೊರ್ಮೊದಲೆ ಕಡಿಸಿ ವಿಕಸನಮುಯದೊಳಗೆ ಮೋಕ್ಷಸ್ಸಾ ನಡೊಳ್‌ 1?ನೆಲ!'ಸಿ ಜಾತಿ 
ಜರಾಮರಣಂಗಳುಂ ಪಸಿವುಂ. ನೀರಟಕ್ತಿ ಶೀಕೋಷ್ಟವಾತಂ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ 
ಆವ' ಬಾಧೆಗಳಿಲ್ಲದ ಅನಂತಜ್ಞಾ ನಮನಂತದರ್ಶನಮನಂತಸುಖನುನಂತನೀರ್ಯದೊಳ್‌ 
ಕೂಡಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲಮುಂ ಸುಖಿಯಾಗಿರ್ದರ್‌ 

1 ಳಿತಂ (ಕಗ), ಳಿಂತಂ (ಖ). 2 ಯೆರಾ (ಕೆಖಗ). ಕಿಳ್ಳಾ (ಹಚ). * ತ್ರಿಪ್ಪರ 


ಘ'ಚಛೆ). 5 ೦ಖೇ ಸ). 6 ಪಳೆಹರವರ (ಘಚ), ಪಹಳೆಹರವ ಛ). % ಫ್ರೊ ಪದ್ಮದ 
ಪಾಠೆ ತೀರ ಅಶುದ್ಧವಾಗಿದೆ. 7 ಮುಂಕೋಷ್ಮ ಮುಮಿಲ್ಲದೆ (ಕೆಖಗ). 8 4 ಶ್ರವಣ (ಘಚಳ). 
9 ಯುನಿರ್ದು (ಘಚಛ). 10 ರ್ಪ (ಘಚಛ). 1 ದುಗೆ (ಘಚೆಭೆ). 12 (ಘಚಭ) 
ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 13 ಪೇಳ್ಗೀ ಕಖಗ), ಪೇಳ್ಲೊಡೀ ಕೇಳ್ಸು ಮತ್ತ ನಿರಾ (ಚ). 14 ಪಲಕಾಲಂ 
ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಮಾ ಮುನ್ನಿನ (ಘಚಛ). 35 ಬಳಿಕೆ (ಘಚಛ). 16 ದಿನಾ (ಘಚಛ್ಯ), 
17 ನಿಲಿ (ಕಖಗ). 


೧೦ 


Re 


೩೦ 


೧೦ 


೨೦ 


೩೦. 


೫೬ ವೆಡ್ಡಾ ರಾಥನೆ 
ಗಾಹೆ ॥ ಅರುಜಮುಮರಣಂ ಮಧುರಂ ಅಕ್ಟಯೆ ಸೊಕ್ಸೆಂ ಅಣೋನಮಂ ಪತ್ತಾ । 
ಅವ್ಯಾಬಾಧಮೆಣಂತಂ ಅಣಗಾರಾ ಕಾಲಮಚ್ಛಂತಿ | 

ಮತ್ತೆ ಹೆಳಮುಖ ರಿಸಿಯರುಮಾಗಮಂಗಳೆಲ್ಲಮೆಂ ' ಕಲ್ತು ಏಕ ವಿಹಾರಿಯಾಗಿ 
ಗ್ರಾಮ ನಗರ ಖೇಡ ಖರ್ವಡ ಮಡಂಬ ಪಟ್ಟಿಣ ದೋಣ್ರಾಮುಖಂಗಳೆಂ ವಿಹಾರಿ 
ಸುತ್ತಂ ಕೊಂಕಣ ವಿಷಯಮನೆಯ್ದಿಯಾನಾಡೊಳ್‌ ಸೋಗು'ತ್ತಂ  ಊರನೆಯ್ದ 
ಬೆಡೆಯೊಳ್‌ ಪೊಲದೊಳ್‌ ನೇಸರ್ಫ್ಪ್ರ್ಯಟ್ಟೊಡೆ" ಯತ್ರಾಸ್ತ್ರಮಿತವಾಸಿಯೆಲ್ಲಿ ನೇಸರ್ಪ್ರ್ಯ 
ಟ್ಟೊಡಲ್ಲಿಯೆ ನಿಲ್ಪರಪ್ಪುದಟ್‌ಂ ಕುಮ್ಮರಿಯಂ ಸುಡಲೆಂದು ಕಡಿದೊಟ್ಟದ ಮರೆಂಗಳೆ 
ಮೇಗಿರುಳ್‌ ದೆೇವರಂ ಬಂದಿಸಿ ನಿಯಮುಂಗೆಯ್ದು ಜೋಗ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಿರ್ದರನ್ನೆಗಂ 
ಕುಮ್ಮಕಿಯಂ ಸುಡಲೆಂದು ತುಂಗಭದ್ರನೆಂಬ ೨ಸಪೋಡುಂ?ಗಾಅಂ ಸೊರ್ಕಿ ತೂಂಕ 
ತಡಿಂದಿರುಳ್‌ಕ ಕಬಕ್ತಿಂಗಳಳ್‌*: ಕಡುಗತ್ತಲೆಯೊಳ್‌ ಬಂದು ಕೆಚ್ಛಂ ತಗುಳ್ಳಿ 
ಸೋದೊ್‌ನಾ್‌ ಕಚ್ಚಿ ನಿಂದಂ ಹೆಳೆಮುಖರಿಸಿಯುಂ ಬೇಯುತ್ತಂ ಧರ್ಮುಧ್ಯಾನಂಗಳೆಂ 
ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಶುಭಸರಿಣಾಮದಿಂ ಮುಡಿಪಿ ಸದಿನಾಅನೆಯಚ್ಯುತಕಲ್ಪದೊಳ್‌ ಇರ್ಪ 
ತ್ರೆರಡು ಸಾಗರೋಸನನಾಯುನ್ಯಮನೊಡೆಯೊನಚ್ಚು ತೇಂದ್ರನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿದೊಂ 

ಮತ್ತಿತ್ತ ತುಂಗಭದ್ರನೆಂಬೊಂ ಪೋ"ಡುಂ"ಗಾಅಂ ನೇಸರ್ಮ್ಮೂಕಡೆಳ" ಕುಮ್ಮ 
ರಿಯಂ ನೋಡಲೆಂದು ಪೋದನನ್ನೆಗಂ ಸತ್ತಿರ್ದ ರಿಸಿಯಂ ಕಂಡು ಪಂಚ ಮಹಾ 
ಪಾತಕನೆಂ ನಿಷ್ಟಾರಣಮಜೀಯ್‌ದೆ? ರಿಸಿಯರಂ ಕೊಂದೆನೆಂದು ನಿಂದೌಣೆಗರುಹಣೆ 
ಗೆಯ್ದು ತಾನುಮಲ್ಲಿಯೆ ಕಿಚ್ಚಂ ಪೊಕ್ಬು ಸತ್ತು ವ್ಯಂತರದೇವನಾಗಿ ಪುಟ್ಟ 
ಆಯುಷ್ಯಾಂತದೊಳ್‌ ಬಂದಿಲ್ಲ" ವಿಂಧ್ಯಾಟಿವಿಯೊಳಾದಮಾನುಂ ರೌದ್ರಮಪ್ಪ 
ಬಿಳಿಯ ಪೇರಾನೆಯಾಗಿ ಪ್ರಟ್ಟ ಬಟ್ಟೆಯೊಳ್‌ ಸೋಸಪ ಬರ್ಪ್ಷ ಜನಂಗಳನೆ?'ಟ್ವ?ಟ್ಬ 
ಕೊಲುತ್ತಮಿರ್ಪುದಂ ಹೆಳಮುಖ'ಚರ'?ನಪ್ಪ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನವಧಿಜ್ಞಾನದಿಂದಟಿಕಿದು 
ಬಂದು ಧರ್ಮುಮಂ ಪೇಲಟ್ಬು ಪ್ರತಿಬೋಧಿಸಿ ಶ್ರಾನಕ ವ್ರುತಂಗ'ಿಳ ಫಲ”ಮಂ 
ಪೇಲ್ತು ಸಮ್ಯಕ್ತಪೂರ್ವಕಂ ಬ್ರತಂಗಳೆಂ ಕೈಕೊಳಿಸಿ ಪೋದನಾನೆಯುಂ ಕೊಲೆ 
ಯನುಟಾದು ಮಧುಮದ್ಯಮಾಂಸಂಗಳಂ ತೊಟಸಿದು ಷಸ್ಮಾಸ್ಟಮದಶಮದ್ವಾದಶಾದಿ 
ನೋಂಪಿಗಳಂ ನೋನುತ್ತೆಂ ಪಾರಿಸುವ'*" ದಿವಸಂ ಪ್ರಾಸುಕಮಾಗುತ್ತಿರ್ದ 
ತಅಗೆಲೆಗಳಂ ಮೇದು ಗಜಯೂಧಮುಂಡು ಪೋದ ಬಬಿಕ್ಕೆ ಕದಡಿದ ನೀರ್ಗಳ 
ನುಣ್ಡಿಂತು ಸಲಕಾಲಂ ಸಂಯ"*ಮ”*ಮೆಂಬ ಬ್ರತಮಂ ಸಲಿಕಸುತ್ತ ಮಿರ್ಪನ್ನೆಗಂ 


ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಮುಡನಿಯೊಳ್‌ ಬೆೆ'ಸಗೆಯ ದಿನಂ ಕಾಟಸ್ವಿ''ಚ್ಚು ತಗುಳ್ಳೊಡೆ 


1 ತ್ತ ಮೂರನೆಯ್ದು ನಲ್ಲಿಡೆಯೊಳ್‌ ನೇಸರ್ಪ್ಯಡುಉದುಂ (ಘಚಳು). 2 ಪ್ರೊಳಲುಂ 
ಕಗ, ಪೊಳುಂ (ಖು). ತ ಡಿಸಿ ಇರುಳೆ (ಕಖಗ). 4 ಛೊಳ್‌ (ಕೆಖಗ). 5 ಡಾ (ಘಚಛ). 
6ಸಮ್ಮಗ್‌ದರ್ಶನೆ ಜ್ಞಾನೆಚಾರಿತ್ರಂಗಳಂ ಸಾಧಿಸಿ ಸವರಾಧಿಮರಣದಿಂ (ಘಜಚಳ). 7 ಳುಂ 
(ಕಖಗ). 8 ಡುವುಡುಂ (ಘಚಛ). 9 ದೇಕಾರಣಜೆ (ಖ), ದೆ ಕಾಣದೆ (ಘಚಳ). 10 ನಾ 
ಹರಣಂ (ಕಖಗ »; ಹೆ ಗರ್ಹಣಂ ಫ'), (ಚ), ಣೆ ಗರ್ಹಣೆ (ಛ). 11 ರ್ಬ್ಛ (ಕಗ); 
ರ್ವ (ಖ)- 1 (ಘಚಛ) ಗಳೆಲಿಲ್ಲ. 18 ಳ4ೆಲ್ಲ (ಘಚಳ). 14 ಪಾಲಿಸುವ (ಕಖಗ), ಪಾರಿಸು 
ದಾವ (೫) ಪೋಗಿಸುವ (ಚ) 15 ಮಾಸಂಮೆಯ (ಘಜಳ)). 16 ಸಾದಿ ( ಘಜಚಳ). 
1? ಗೆಕಿ (ಘಚ), ಗೆಗಿ (೪): 


ಗುರುಡೆತ್ತ ಭಟಾರರ ಕಣಿ ೧೫೭ 


ಕೆಚ್ಚಿಂಗಂಜಿ ಪಿರಿಡೊಂದಾಲದ ಮರದ ಕೆಬಗೆ *ಗಜಯೂಧದಡದೊಡನೆ ಬಂದಿರ್ದುದಾ 
ಮರದೊಣಗಿದ ಕೊಂಬುಗಳೊಳ್‌” ಕಿಚ್ಚು ತೆಗುಳ್ತು ತನ್ನಂ ಸುಡುವನ್ನೆಗಮೊಂದು 
ಮೊಲಂ ಕಚ್ಚಿ ನಿಂದಂ ಬೆಂದುರಿಯ ಬಣ್ಣ ಮಾಗಿ ಪರಿತಂದು ತನ್ನ ಕಾಲ ಕೆಬಗೆ* 
ಪೊಕ್ಟೊ"ಡ"ದಂ ಕಂಡು ದಯೆಯಿಂದಕೃಟಿ ಅಯ್ಯೋ ಎಂದು ಕಾರುಣ್ಯಮಪ್ಪ 
ಮನದೊಳ್‌ ಕೂಡಿ ಸತ್ತು ಸನ್ನೆರಡನೆಯ ಸಹೆಸ್ರಾರ ಕಲ್ಬ್ಪದೊಳ್‌ ಪದ ಗುಲ್ಮಮೆಂಬ 
ವಿವನಾನಡೊಳ್‌ ಪದಿನೆಂಟು ಸಾಗಕೋಪಮಾಯುಸ್ಯಮನೊಜೆಯೊಂ - ಸ 3. ಸಿನ 
ದೇವನಾಗಿ ಪುಟ್ಟದೊಂ ಪುಟ್ಟಿ ದೇನಲೋಕದ ಸುಖನುಂ ಸಲಕಾಲನುನುಭನಿಸಿ 
ಯಾಯಷ್ಯಾಂತದೊಳ್‌ ಬಲಿ ಬಂದಿಲ್ಲಿ ಜಂಬೂ ದ್ವೀಪದ ಭರತ ಸ್ಲೇತ್ರಡೊಳ್‌ 
ಮಗಧೆಯೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ ರಾಜಗ್ಯ ಹೆಮೆಂಬುದು ಫೊಟಲದನಾಳ್ಳೊಂ ಶ್ರೀಣಿಕ 
ಮಹಾರಾಜನೆಂಬೊನರಸಂ ಮಹಾ ಕನ ನೌಣ್ಸಾ?ಸಿರ ಮಕುಟಬದ ರ್ಕಳ್ನಮೆ 
2ನ ಸಿರ್ವರ್‌ ಅರಸಿಯರ್ಕಳ್ಲ ಮೆಠಳ್‌ಯನಸಪ್ಪೊನ ನಾತಂಗೆ ಎಣ್ಬರ್‌ ನಹಾಡೇು 
ಯತಿರವಕರೊಳಗೆ ಧನಶ್ರೀಯೆಂಬ ಮಹಾದೇವಿಯ ಗರ್ಭಡೊಳ್‌ ನೆಲಸಿದನ್‌ 

ಆಕೆಗಮಿಂತಪ್ಪುಡೊಂದು ಬಯಕೆಯಾ*ದವು*ದು  ಮಖಟಕಿಗಾಲದೊಳಾನೆಯ 
ನೇಜ್‌ಯೆಲ್ಲಾ ಪಡೆಯೊಡನೆಯಡನಿಗೆ ಸೋಗಿಯಾಲದ ಮರದ ಪಣ್ಣಳಂ ಕೊ 
ಯ್ವಂತಪ್ಪ? ಮತ್ತೆ ಬಯ್ಗಿರುಳನ ಮುನೋಹರಿಯೆಂಬ ಜಾವ್‌ದಾಗೇಳ” ಬಿಳಿ?ದ”ಪ್ಪ 
ಕಾಡಾನೆಯಂ ಕಾಣ್ಬುದುಮಿಂತಿಬಯಕೆಯುಂ ಕನಸುಮುನ್‌ರಸಂಗೆ ಪೇಲಸ್ನೊ 
ಡರಸೆ* ಕಾಲಮಲ್ಲದ ಕಾಲದೊಳ್‌ ಮಟ್‌್‌ಗಾಲಮನೆಂತು ಪಡೆಯಲಕ್ಕುಮಾ 
ಬಯಕೆಯಂ ತೀರ್ಟುವುದರಿಡೆಂದು ಚಿಂತಾಕುಳಿತಮನದನಾಗಿರ್ದು ತನ್ನ ಮಗ 
ಪ್ರ ಭಯಕುಮಾರಂಗೆ' ಬಟೀಯಟ್ಟ ಬರಿಸಿಯರಸಿಯ ಬಯಕೆಯ ಪಾಂಗೆಲ್ಲಮಂ 
ಪೇಟ್ಸಾ ದರ್ಕೇ?!ಗೆಯ್ತಮೆಂ!:ದರಸಂ  ಬೆಸಗೊಂಡೊಡಭಯಕುಮಾರನುಪಾಯಮಂ 
ಬಗೆಯಲಕ್ರುಂ ನೀಮೇನುಂ ಚಿಂತಿಸಲ್ರೇಡ ನಿಶ್ಚಿಂತರಾ ಇಗಿರಿಮೆಂದರಸನಂ .ಸಂತ"?ನಿ!?ಸಿ 
ಪೋದನ್‌ 

ಅನ್ನೆಗಮಿತ್ತ ವಿಜಯಾರ್ಧ ಸರ್ನತದ ದಕ್ಷಿಣ ಶ್ರೇಣಿಕಿಯೊಳ್‌ ಗಗನ 
ತಿಲಕಮೆಂಬುದು ಪೊಬಲದನಾಳ್ವೊಂ ಮನೋನತಿಯೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಧರನಾತನ ಮಹಾ 
ದೇವಿ ಕನಕಮಾಳಯೆಂಬೊಳಾಯಿರ್ವ್ಯರ್ಗ್ಗಂ ಮಗಳ್‌ ಕನರಚಿಕ್ರ ಯೆಂಬೊಳ್‌ 
ಕನ್ನೆಯಾಕೆಯೊಂದು ದಿವಸಂ ಪೇರ'*ಡನಿಗೆ ಪೋಗಿ ವಿದೈೆಯಂ ಸಾಧಿಸುತ್ತಿ 
ರ್ಷನ್ನೆಗಂ ಚಿಂತಾಗತಿಯೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಧರನಾಕೆಯ ರೂಸ ಲಾನಣ್ಯ ಸೌಭಾಗ್ಯ 


¥% (ಕಖಗ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 1 ಡೆಯ (ಕಖಗ). 2 ಹ್ಪಾ (ಖ): 8 (ಕೆಖಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
t *ಆಕೆಗ.... ಕೊಯ್ಯಂತಪ್ಪ ಬಯಕೆ ಯುಮನ್‌ ಮತ್ತಿ ಬಯ್ಲಿ ರುಳಿನ... ಎಕಾಂಖ್ಬದು 
ಮಿಂತೀ ಕೆನಸುಮನರಸಂಗೆ” ಎಂದು ಈ ವಾಕ್ಯದ ವಿನ್ಕಾ ಸವಿರಚೀಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
4ದು (ಘಚಛ). 8 ಕೊಂಡುಣ್ಣು (೫ '6ಡೊ (ಘಚಳೆ) 7 ಯ (ಕಖಗ). 
8 ಘನೆಸುಗಳೆಂ ತನ ಸೈ (ಕಖಗ). 9 4 ಕೇಳ್ದು (ಘಚಳಛ). 10 ಸ್ಥ ೈನಾಗಿರ್ದ (ಘಛ), ಸನಾಗಿರ್ದ 
(ಚ): 11 Be (ಕಖಗ), ಗೈವುದೆಂ (ಚ). 12 ಯಿ (ಘಡ). 13 ಥಿ (ಘಚಛ). 
14 ಸಮ (ಘಚಳ್ಲ). 


೧9 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೧ಜಲ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಕಾಂತಿತ್ರಮೆಂ ಕಂಡಾಟಿಸಿ ನೀನೆನಗೆ ಪೆಂಡತಿಯಾಗೆಂದು ಕೈೈಯಂ ಪಿಡಿದು ಕಾಡು 


_ತ್ರಿರ್ಷನ್ನೆಗಮಾ ಕೆಯ: ತಂಡಿ ಮಗಳ್‌! ಪಿರಿದು ಬೇಗಂ ತಡೆದಳೆಂದನಳೋಕಿನಿಆ 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


ವಿದ್ಯೇಯಂ ನೋಡಲಟ್ಟದೊಡದು ನೋಡಿ ಬಂದು *ಕೂಸಂ್‌ ಚಿಂತಾಗತಿಯೆಂಬ 
ವಿದ್ಯಾಧರಂ ಕಾಡಿದಸ್ರೊನೆಂದು ಪೇಬಕ್ಟೊಡದಂ ಕೇಳ್ದು ಮನೋಗತಿ ಪ್ರಭೃತಿ 
ವಿದ್ಯಾಧರರ್ಕಳೆ*ಲ್ಲಂ ಕೂಡಿ" ಪೋಗಿಯಾತನ ವಿದ್ಯೆಯೆಲ್ಲಮೆಂ ಕೊಟ್‌ೆದಿಕ್ಸಿ ಪನ್ನೆರಡು 
ವರುಸಂಬರಂ ಭೂನಿಗೋಚರನಾಗಿರೆಂದು ಶಾಸಂಗೊಟ್ಟೊ ಡಾತನುಮದಂ ನೀಗ 
ಲ್ವೇಡಿ ರಾಜಗೃಹಕ್ಳೆ ನಂದು ಪೆಂಡವಾಸ್‌ದಗ್ಗೆಳೆದ್‌ ಸೂಳೆ ಕಾಮಲತೆಯೆಂಬೊಳಾ 

ಯೊಡನೆ ಬಾಟತ್ಮಮಾಕೆಯ ಮನೆಯೊಳ್‌ಃ ನನ್ನೆರಡು ನರುಸಂಬರೆ'ಗಮಿ'ರ್ದು 
ಅವಧಿಯ ಕವರ್ಷಂ್‌ ನೆಅತದೊಡೆ ತನ್ನ ವಿದ್ಯಾಧರಶ್ರೆಳಣಿ?ಗೆ ನೋಗಲ್‌ ಬಗೆದೊಂದು 
ದಿವಸೆಂ ಶ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ನೋಗಿ ಅರುಳ್‌ ವಿದೈಗೌಳೆಲ್ಲವುಂ ಸಾಧಿಸುವಲ್ಲಿಯಾಕಾ 
ಶ॥1ಫ್ಸೆ ನೆಗೆಯುತುಂ ಬೀಲುತುನಿ:ರ್ಷನ್ನೆಗ್‌ಮಭಯೆಕುಮಾರಂ ತಂದೆಯ ಬಚೆಸನಂ 
ತೀರ್ಚ್ಜಲೆಂದುಪಾಯ!?ಮಂ ಬಗೆಯ'*ಲ್ವೇಡಿ ಕಲಕ್ತಿಂಗಳೊಳ್‌ ನಟ್ಟನಡುವಿರುಳೊಳ್‌ 
ಮಣಿಖೇಟಿಮನುರದೊಳ್‌ ಸಾರ್ಚಿ ಕಿ ಬಾಳ್ವೆರಸು 1"ಪೊಅಮಟ್ಟು3 ಪೊಬಲೊ 
ಳೆಲ್ಲಂ 'ತೊಚಲ್ಲು ಪೊಣನೊಬಲಂ ತೊಬಲ್ವನ್ನೆಗಂ ಶ್ಮಶಾನದೊಳ್‌'*"  ಮೇಗ 
15ಣ್ಣೊ ಗೆ[ಯು]*ತ್ತಂ ಬೀಲುತ್ತಮಿರ್ದ ಪುರುಷನಂ ಕಂಡು ನೀನಾರ್ಗೇನೆಂಬೆ 
ಯೆಲ್ಲಿ*ರ್ನೆಯಾ*ಕಾಶಕ್ಟೆ ನೆಗೆ''ದು ಮತ್ತಂ"? ನೆಲದೊಳೇಕೆ ಬೀಲಕ್ತಿಯೆಂದು 
ಬೆಸಗೊಂಡೊಡಾತನಿಂತೆಂದಂ | 
ಆಂ ನಿದ್ಯಾಢರನೆಂಬೆಂ ಚಿಂತಾಗತಿನಾಮಥೇಯನೆನೆಂದು ತನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತ 

ಮೆಲ್ಲನುಂ ಪೇಲಸ್ತೊಡೆ ಮತ್ತೀಗಳ್‌ ನೀನೇಗೆಯ್ದಪ್ಪೆಯಂ'*ದು ಬೆಸಗೊಂಡೊ'ಡಾತ 
ನಿಂತೆಂದಂ ನಾಂ ವಿದ್ಯೆಗಳಂ ಸಾಧಿಸಿಯೆನ್ನ ನಿದ್ಯಾಧರಲೋಕಕ್ಕೆ ಪೋಗಲ್‌ 
ಬಗೆದಸ್ಟೆಂ ವಿದ್ಯೆಗಳ್‌ ಸಾಧನೆಗೆ ಸಲ್ಲವಾಗಪು ವದಣ್‌ಂದಾಕಾಶಕ್ಕೊಗೆದು ಮತ್ತಂ 
ನೆಲಡೊಳ್‌ ಬೀಟಕ್ತಿನೆಂಡೊಡಾ ವಿದ್ಧಾಮಂತ್ರಂಗಳನೆನಗೆ ಪೇಟಕಿಂದಭಯಕುಮಾರಂ 
ಬೆಸಗೊಂಡು ಮೆಂತ್ರವ್ಯಾಕರಣಜೊಳಾದಮಾನುಂ ಕುಶಲನಪ್ಸುದಜ್‌ಂ ಪ್ರಸ್ತಾರಿಸಿ 
ನೋಟಯ್ಟಾಗಳ" ಮಂತ್ರಂಗಳ್‌ ಹೀನಾಧಿಕಾಕ್ರಃ?ರ ಸಹಿತಂಗಳೆಂದಜ್‌ದು ಹೀನ 
ಮಪ್ಪಲ್ಲಿಯಕ್ಷರಂ'*ಗಳನಿಟ್ಟಿಧಿಕಮಪ್ಪ ಲ್ಲಿಯಕ್ಷರಂಗಳಂ ಕಳೆದು ತಿ30ರ್ದಿಆಂ ಪಾಂಗಿ 
ನೊಳ್‌ ಮಂತ್ರಂಗಳೆನೋದಂದು ಪೇಟಕ್ತೊ ಡಾತನುಮಾ ಪಾಂಗಿನೊಳ್‌ ಮಂತ್ರೆಂಗಳೆ 


$ ಯಕನ (ಕಗ). 1 (ಘಚಳ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ೨ ನಿಯೆಂಬ (ಘಚಛ). 3 (ಘಚಳ) 
ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 4 ಲ್ಲಮಂ (ಕಖಗ). 5 ಡೆಳೆವೆಂಡಿರೊಳಗ್ಗದ (ಕಗ ಕೆ (ಘಜಳೆ : 
7 ಗಂತಿ (ಕಗ), ಗಂಪಿ (ಖ)- 8'ದೆವಸಂ (ಕಖಗ). 9ಢಡ್ಲಿ ( ಘಚಳಛ). x% (ಚ) ಪಲ್ಲಿ 
ತ್ರುಟಿತ. 10 ಳಂ (ಘಳಿ). 11 ಕ್ರೈ ನೆಗೆಯುತಿ (ಕಖಗ » ಕ್ಕೊಗೆವುತುಂ ಬೀಳುತುಮಿ (ಘಳ). 
12 ದಿಂಬಗೆಯ (ಕಗ » ಮಂ ನೋಡ (ಚ): 13 (ಘಚಳಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 14 (ಘಳು) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ, 
(ಚ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಬತ. 15 ಣೆ ವೊಗು (ಕಖಗ್ಗ), ಣ್ಲೊಗೆವು (ಘು) (ಆ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಚಿತೆ. 
16 ರ್ದಾ (ಫಚೆಛ). 17 ಯುತ್ತುಂ ಮತ್ತೆ (ಕಖಗ), ನೆಗೆದು ಮತ್ತಂ (ಘಜಚಳ). 18 ದೊ 
(ಘಚಳ). 19 ರಂ (ಕಗ್ಗ. 30 ರ್ದಿ ಕೊಟ್ಟೀ (ಚಚ). 


ಗುರುದತ್ತ ಭಟಾರರ ಕಥೆ ೧೫೯ 
ನೋದಿಡೊಡೆ ವಿಡ್ಯೈಗಳ್‌ ಸಾಧನೆಗೆ 3ಸಂದುವು: ಸಂದೊಡೆ ವಿದ್ಯಾಥರನೆಂದನೆನಗುನ 


ಕಾರಿಯೆಯ್‌ ವರಮಿತ್ರನಯ್‌ ನಿನಗಾಂ ಬೆಸಕೆಯ್ವೆ ನೆನಗೇನಸಪ್ಪೊಡಮೊಂದು ಬೆಸನಂ ' 


ಫೇಟಕಿಂಡೊಡೆ ಅಭಯಕುಮಾರನೆಂದಂ ಎಮ್ಮುಬ್ಬಿಯ ಬಯಕೆಯಂ ತೀರ್ಚೆಂದೊ 
ಡಾತನುಂ ಬಯಕೆಯಂ ಬೆಸಗೊಂಡು ನೇಸರ್ಮೂ?ಡಿದೊಡೆ” ವಿದ್ಯೆಗಳಿಂದಮೆ 
ಜೀಸಗೆಯನೆ ಮುಬಕಿಗಾಲಂ ಮಾಡಿ ಬಿಳಿಯಾನೆಯನರಸಿಕಯನೇಜಾಸಿಕ? ಪರಿವಾರನುಂ 
ಷಡೆಯುಂ ಬೆರಸು ಗಂಧಪುಷ್ಪನೃಸ್ಟಿಯಂ ಕಜಕಿಯುತ್ತಂ ಸಟು ಪಟಿಹ ಪಣನ 
ತುಣನ ಭಂಭಾ ಮರೆ ರುಲ್ಲರಿ ಮೃದಂಗ ಶಂಖ ವಂಶ ಕಹೆಳಾದಿಗಳುಂ ಮುಂದೆ 
ಬಾಜಿಸೆ ಪೊಟಲಂ ಪೊಜಮಟ್ಟು ವಿಂಧ್ಯಾಟಿವಿಗೆ ಮೋಗಿಯಡನಿಯೆಲ್ಲನುಂ ತೊಬಲ್ಲುಃ 
ನೋಡಿಯಾಲದ ಷಣ್ಣಳಂ ತಾನೆಯಾಯ್ದು ಸೋಂಕಿಲಂ ತೀನಿಕೊಂಡಾಗಳ್‌ 
ಬಯಕೆ ನೆಅಕಿದೊಡೆ ಮತ್ತಾ ಪೊಬಲ್ಲರಸಿಯಂ ತಂದು ಕರುಮಾಡನುಂ ಪುಗಿಸಿದ 
ಬಟಿಿಕೃ ಭಯಕುಮಾರಂಗಿಂತೆಂದ್‌ನಾನಿಂ ಪೊಲಿಪೆನೆಂದಾನುಂ ನಿನಗೆ ಬ್‌ಟಕ್ತೀಯಾ 
ದಂದೆನ್ನಂ. ನೆನೆವುಡಿಂದಭಯಕುಮಾರನಂ ಬೀಲಕ್ಕೊಂಡು ಕಾಮಲತೆಗಂ ಪೇಟ್ತು ತನ್ನ 
ವಿದ್ಯಾಧರಲೋಕಕ್ಕೆ ಪೋದಂ 
ಮತ್ತೆ ಧನಶ್ರೀಮುಹಾಡೇವಿಯುಂ ನನಮಾಸಂ ನೆಜತಿದು ಬೆಸೆಲೆಯಾಗಿ ಮಗಂ 
ಪುಟ್ಟಿಜೊಡಾತಂಗೆ ತಾಯುಂ ತಂದೆಯುಂ ಗಜಕುಮಾರನೆಂದು ಸೆಸರನಿ"ಟ್ವರ್‌ 
ಇಂ'ತಿಷ್ಟ ನಿಷಯ ಕಾಮ ಭೋಗಂಗಳನನುಭನಿಸುತ್ತಂ ಸಲಕಾಲಂ ಸಲೆ ಮತ್ತೊಂದು 
ದಿನಸಂ ರಾಜಗೃಹೆದ ನೈಖುಕಿಯ ದೆಸೆಯೊಳ್‌ ವಿಪ್ರಳಗಿರಿಯೆಂಬ ಪರ್ವತದ ಮೇಗೆ 
ವರ್ಧಮಾನಭಟಾರರ ಸಮವಸರಣಂ ಬಂದಿರ್ಜೊಡೆಕ? ಖುಸಿನಿನೇದಕಂ ಕಂಡು 
ಪೋಗಿ ಶ್ರೇಣಿಕಮುಹಾ್‌ರಾಜಂಿಗೆ ಭಟ್ಟಾರರ ಬರವಂ ಪೇಟಕ್ತೊ ಡಾತನುಂ ಸಿಂಹಾಸನ 
ದಿಂಜೆರ್ದಾ ಡೆಸೆಯತ್ತೆ ಕೇ ಅಡಿಯಂ ನಡೆ"'ದು" ಸಾಷ್ಟಾಂಗಮೆಲಿಗಿ ಪೊಡೆನಟ್ಟು 
ಪೇಟ್ವಾತಂಗೆ ತುಸ್ಪಿದಾನಂಗೊಟ್ಟು ಆನಂದಭೇರಿಯಂ "ಸೊಯ್ಸಿ"? ಪುತ್ರ 13ಪೌತ್ರ13 
ಕಳೆತ್ರಮಿತ್ರ ಪರಿವಾರ ಸಹಿತಂ ವಂದನಾ ಭಕ್ತಿಗೆ ಪೋಗಿ ಸ್ಪಟಿಕಮಣಿಮಯನುಪ್ಪ 
ಸೋಪಾನಸಂಕ್ತಿಗಳಿಂದೇಣಾ  ಸಮವನಸರಣಂಬೊಕ್ಬು ಗಂಧಕುಟಪ್ರಾಸಾದನುಂ 
ತ್ರಿಃಪ್ರದಕ್ಷಣಂಗೆಯ್ದು ವಖಂದೆ ನಿಂದು ಸ್ತುತಿ'*ಶತ?*ಸಹೆಸ್ರ್ರಂಗಳಿಂ *್‌ಸ್ತುತಿಯಿಸಿ'5 
ಬಂದಿಸಿ ಗಂಧ ಪುಷ್ಟ ದೀಸ ಧೂಸಾಕ್ರತಂಗಳಿಂದರ್ಚಿಸಿ ಗಣಧರ ದೇವರ್‌ ಮೊದಲಾ 
ಗೊಡೆಯ ರಿಸಿಯರ್ಕ'ಳುಮಂ'? ಗುರುಪರಿವಿಡಿಯಿಂದಂ ವಂದಿಸಿ ತನ್ಮಿರ್ಪ್ಟ್ರೈೇ 
ವರಿಯೊಳಿರ್ದು ಹಿರಿದು ಬೇಗಂ ಧರ್ನುಮಂ ಕೇಳ್ದು ತದನಂತರಮೆ ಗಜಕುಮಾರಂ 
ತನ್ನ ಭ'”ವಾಂತರಂ"'ಗಳಂ ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ ಗಣಧರ ದೇವರಿಂತೆಂದು ಪೇಬ್ದಿರೀೀ 
ಭವದಿಂ ತೊಟ್ಟು ಅಯ್ದನೆಯ ಭವದಂದು ನೀಂ ಕೊಂಕಣನಾಡೊಳ್‌ ತುಂಗಭದ್ರ 
| 1 (ಘಚಛ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 2 ಡುವುದುಂ (ಫ ಚಳ). 8 ಯೋಜಕ (ಪಚ). * ಲ್ಪಜಸಿ 
(ಘಚಛ), 5 ನಾಂ ಪೋದ (ಚಳ). 6 ರ್ತೆ (ಕಖಗ). 7 ಟ್ರಂ (ಘಚಲಛ). 8 ರ್ದುದದಂ 
ಘಚಛ). 9 ಮಂಡಲೇಶ್ವರಂ (%)- 10 ಬಿಳಿದು (ಕಗ) ದಿಳಿದೇ (೨): 11 ದಾದೆಸೆಗೆ 
ಕಖಗ), 1 ತಾಟಿಸಲ್ವೀಳು (ಫಚಳ). 1% (ಘಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ 14 (ಘಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ, 
15 ಫೊಗಳ್ಳು (ಘಚಛ). 16 ಳ್ಮಂ (ಗ). 17 ವಾನಳಿ (ಘಚಳಿ). 
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೧೬೦ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ನೆಂಬ ಪೋಡುಂಗಾಜನೆಯ್‌ ನೀಂ ಕುನ್ಮುರಿಯಂ ಸುಟ್ಟು ಪೋಗಿ 1ಪ್ಪೊಬ್ಬಡೆ" 
ಬಂದು ನೋಡುವನ್ನೆಗಮಾ ಕಿರ್ಚಿನೊಳ್‌? ಸತ್ತ ಖುಸಿ 5ರೂಸಂ್‌ ಕಂಡು' ಕರುಣಿಸಿ. 
ಯಲ್ಲಿಯೆ ಕೇರ್ಚಂ ಪೊಕ್ಬು ಸತ್ತು ವ್ಯಂತರ ದೇವನಾಗಿ *ಯಾಯುಷ್ಯಾಂತದೊಳ್‌ 
ವಿಂಧ್ಯಾಟಿನಿಯೊಳ್‌  ಬಿಳಿಯಾನೆಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿಯಚ್ಛ್ಯುತೇಂದ್ರಂ  ಪುತಿಬೋಧಿಸೆ 
ಸಮ್ಯಕ್ಷಸಪೂರ್ವಕಂ ಶ್ರಾನಕವ್ರೆತಂಗಳಂ ಕೈಕೊಂಡು ಪ್ರತಿಪಾಳಿಸಿಯಾಯು: 
ಷ್ಯಾಂತದೊಳ” ಪದಿನೆಂಟು ಸಾಗರೋಪಮಾಯುಸ್ಯಮುನೊಡೆಯ ಸಹಸ್ರಾರ 
ಕಲ್ಪದೊಳ” ದೇವನಾಗಿ ಪುಟ್ಟ ಅಲ್ಲಿ. ಬಂದೀಗಳ್‌ನ ಗಜಕುಮಾರನೆ ಆದೆಯೆಂದು. 
ಪೇಟಸ್ಲೊಡೆ ತನ್ನ ಭನಂಗಳಂ ಕೇಳ್ದು ವೈರಾಗ್ಯನುನೊಡೆಯನಾಗಿ ಎರ್ದು ವರ್ಧ 
ಮಾನ ಭಟಾರೌರ್ಗಿದಿರಂ ನಿಂದು” ಸೈೈಗಳೆಂ ಮುಗಿದು ದಿ್ಸಾಪ್ರುಸಾದಂಗೆಯ್ಯಿ 
ಮೆಂದು ಬೇಡಿ ತಸಂಬಟ್ಟಾಗಮಂಗಳೆಲ್ಲನುಂ ಕಲ್ಪೇಕನಿಹಾರಿಯಾಗಿ ಕಗ್ರಾಮೇಕ 
ರಾತ್ರಂ ನಗರೇ ಸಂಚರಾತ್ರಂ ಅಟಿವ್ಯಾಂ ದಶರಾತ್ರಮೆಂಬೀನ್ಯಾಯದಿಂ್‌ ಗ್ರಾಮ 
ನಗರ ಖೇಡ ಖರ್ನಡ ಮಡಂಬ ಪಟ್ಟಣ ಡ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳಂ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ 
ಲಂಗ ನಾಡನು ಯಲ್ಲಿ ದಂತಪುರಮೆಂಬ ಪೊಟ?ಲ ಪಡುವಣ ಬೆಟ್ಟಿದ ಮೇಗೇಕ 

ಸ್ಥಿರಯೋಗಂಗೊಂಡು ಕಲ್ಲೆ ಲೆನಿಂದರನ್ನೆಗಂ 

ಆ  ಪೊಲಟಲನಾಳ್ತೊಂ  ನರಸಿಂಹೆನೆಂಬರಸನಾತನ ಮಹಾದೇವಿ ವಸುಮತಿ 
ಯೆಂಬೊಳಾಯಿರ್ವೃರ್ಗ್ಗಂ. ಮಗಂ ನರಸಾಳೆನೆಂಬೊಂ ಮಂತ್ರಿ ಬುದ್ಧದಾಸನೆಂಬೊ 
ನಂತನರ್ಗಳ್ಟೆರಸೊಂ"ದು ದಿವಸಂ ಕರುಮಾಡದ ಮೇಗಣ ನೆಲೆಯೊಳಿರ್ದರಸಂ 
ದಿಶಾನಳೋಕನಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿ''ರ್ಮಾತಂ" ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಗಾ ತಸಪವಿರ್ದ ಖಷಿ 
ಯರೆಂ ಕೆಂಡಿೀ ತಷಸ್ತಿ ಬೇಸಗೆಯೊಳ್‌ ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಗಿರ್ದೇಕೆ ಬಿಸಿಔಿಲ್ಲಾಯ್ದಸೊ' 
ನೆಂದು: ಮಂತ್ರಿಯಪ್ಪ ಬುದ್ಧದಾಸನಂ  ಬೆಸಗೊಂಡೊಡಾತಂ ಕೌಟಿಲ್ಯಭಾವ 
ದಿಂದಿಂತೆಂದನೀ ತಸಸ್ತಿಗೆ ಮಹಾವಾತಂ ತಗುಳ್ಳೆ ದದಣ*ಂದಂ ಫಿಂದಿರ್ದ್ನೊನೆಂಡೊ 
ಡರಸನಿದರ್ಕೆ ಮರ್ದೇನೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡಾತನಿಂತೆಂದನಾ ತಷಸ್ತಿಯೇಣ್‌ರ್ದ 
ತಿಲೆಯಂ ಕಾಸುವುಜೆಂಡದೊಡಂತಸ್ಪೊಡೆ ನೀಂ ಪಕ್ಸುದಿರ್ದು ಕಾಸೆಂದು ಬೆಸವೇಬಸ್ತೊ 
ಡಾತನಂತೆ ಗೆಯ್ದೆನೆಂದು ಫೋಗೆಯಾ!*" ಖೆಷಿಯರ" ಚರಿಗೆಪೋದರನ್ನೆಗಂ ಯೋಗ 
ಪೀಠ!5ದ!5 ಸಿಲೆಯಂ ಕಿಚ್ಚಿನ ಬಣ್ಣ *್‌ದಂತಾ್‌ಗಿ ಕಾಸಿ ಪೋದನನ್ನೆ; ಗಂ ಚರಿಗೆ 
ವುಗುತ್ಮಿರ್ದ ರಿಸಿಯರಂ ನೀನೆ ಕಂದೆಂತೆಂದಳ್‌ ನಿಮಗಾಯುಷ್ಯಮಿಲ್ಗೆ “ತ ಚರಿಗೆ 
ಮಾಡಲ್‌ ಪೋಷಿ"'ರೆಂದೊಡೆ ಚರಿಗೆವುಗದಂತೆ ಮಗುಬಟ್ದುಬರ್ಪೊರನ್ನೆಗಂ ಕಿಚ್ಚನ 


1 ಹೊತ್ಸಾ ಅಕಿ (ಕಗ) )» ಪೊತ್ತೆಡೆ (ಖ). 2 4 ಬಿಂದು (ಘಚಛು). 8 ಯೆರಂ (ಘ ಚೆ). 


6 (ಘಚಳಿ)” ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 5 4 ಪುಟ್ಟ (ಫ ಚೆಛ). 6 ಯಾಯುಸ್ಕಾಂತದೊಳ್‌ ಬಂದಿಲ್ಲಿ 
(ಘಚಳು). 7 ರ್ಗಿಂತೆಂದು (ಖಗ). 8 (ಘಚಛ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 9 ವಿಷಯ (ಘಚಳು. 
10 ಟಮೊಳೊಂ (ಕಖಗ) ; ಈ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ" ಈ ಭಾಗ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
11ರ್ದು (ಘಚಛೆ). 12 ತಾಪನ (ಈ) ತನನ (ಘಚಳು) 13 ಅಲಿರ್ದಪ (ಫಚಳು). 
14 ಎಂಬುದು (ಕಗ್ಗ), (ಖ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 15 ಮನೇಣು (ಘಛಳು). 16 ಮಾ (ಘಚಛ). 
17 ಕುಣ್ಛಿ (ಘಚ), (ಚೆ) ದಲ್ಲಿ ತು ಓತ. 


ಗುರುದತ್ತ ಭಟಾರರ ಕಥೆ ೧೬೧ 


ಬಣ್ಣಮಾಗಿ ಕಾಯ್ದಿರ್ದ ಶಿಲೆಯಂ ಕಂಡೆಮಗಿನಿತೆಯಾಯುಷ್ಯಮೆಂದು ಸರಿಚ್ಛೇದಿಸಿ 
ಸಿದ್ದಭಕ್ತಿ ಜೋಗ ಭಕ್ತಿಗೆಯ್ದು ಚತುರ್ನಿಧಮಪ್ಪಾಹಾರಕ್ಕಂ ಶರೀರಕ್ಸಂ ಯಾವ 
ಜ್ವೀವಂ ನಿವೃತ್ತಿಗೆಯ್ದಾಚಾರ್ಯ ಭಕ್ತಿಗೆಯ್ದು ?ಕಾಯ್ದಿರ್ದ?  ಯೋಗಪೀಠಕಮ 
ನೇಣ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರ ಪರಿಗ್ರಹೆಂಗಳಂ ತೊಟಕದು ಸಮತ್ರೀಭಾನೆನೆಯಂ* ಭಾವಿಸಿ 
ಕಚ್ಚಿ ನುಪಷಸರ್ಗಮಂ ಸ್ಫರಿಸಿ ಚತುರ್ನಿಧಮೆಪ್ಪ ಧರ್ಮಧ್ಯಾನಮಂ ನಾಲ್ಪುಂ ತೆಅದ 
ಶುಕ್ಲ ಧ್ಯಾನಂಗ*ಳುಮಂ* ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಎಂಟಿ ಕರ್ನ್ಮುಂಗಳೆನೊರ್ಮೊದಲೆ ಡಿಸಿ 
ಮೋಕ್ಷಕ್ಟೆ ಮೋದರ್‌ 

ಅನ್ನೆಗಂ ಚತುರ್ನಿಧ್‌ದೇವನಿಕಾಯಂ ಬಂದು ದಿನೃಮಪ್ಪ ಗಂಧಪುಷ್ಪ ದೀಪ 
ಧೊಪಾಕ್ಷತಂಗಳೀ ಶ್ರೀಪಾದಮನರ್ಚಸಿ ಪೊಡೆನಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಬುದ್ಧದಾಸನಂ 
ದೇವರ್ಕಳ್‌ ಜಡಿದು ನುಡಿದೊಡವನಂಜಿಯೆಂದನಾನಜಟ್‌ಯದಡೆ ಸಂಚಮಹಾ 
ಫಪಾತಕನೆಂ ಪೊಲ್ಲಕೆಯ್ದೆ ನೆನಗೊರ್ಮಿಂಗೆ ಕ್ಷಮಿಯಿಸಿಮೆಂರಿದು ನುಡಿದೊಡೆ ದೇವ 
ರ್ನಳ್‌ಕ ಕ್ರಮಿಯಿಸಿ ತಂತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನೆಂಗಳ್ಲೆ ಸಪೋದರ್‌ ಇತ್ತ ಬುದ್ಧ ದಾಸನುಮಾ 
ರಿಸಿಯರ ತಸದ ಮಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯಮುಮಂ ದೇವರ್ಕಳ್‌ ಬಂದು ಪೂಜಿಸಿದುದುಮಂ 
ಕಂಡಿದುವೆ ಧರ್ಮಮಿದುವೆ ತಪಮೆಂದು ನಂಬಿ ಸೆವ್ಯುಕ್ತಪೂರ್ವಕಂ ಶ್ರಾವಕ 
ವುತಂಗಳಂ ಕೈಕೊಂಡು ನೆಗಟ್ಟಿಂ ಮತ್ತಾ *ನರ್‌ಸಿಂಹೆನ್ಫೃಪತಿಯುಂ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ 
ಮಾಗಿ ಖುಷಿನಧೆಗೆಯ್ದ ಪಾಸಮಿಂತಲ್ಲಡೆ 3 ನಿಳಗದೆಂದು 1ನರಪಾಳ"ನೆಂಬ ಪಿರಿಯ 
ಮಗಂಗೆ ರಾಜ್ಯಸಟ್ಟಿಂಗಟ್ಟಿ ಪಲಂಬರರಸುಮಕ್ಸುಳ್ವಿರಸು ಸುಧರ್ಮರೆಂಬ .ಭಟಾರರ 
ಪಕ್ಕದೆ 12ತಸಂಬಟ್ಟು!* ಸಲಕಾಲಮುಗ್ರೋಗ್ರ ತಪಶ್ಚರಣಂಗೆಯ್ದು ಸಮಾಧಿಮರಣ 
ದಿಂದಂ ಮಿಕ್ಕ ರತ್ನತ್ರಯಂಗಳಂ ಸಾಧಿಸಿ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಯೊಳ್‌ ಮೂವತ್ತು 
ಮೊಲು ಸಾಗರೋಪಮಾಯುಷ್ಯಮನೊಡೆಯೊನಹೆಮಿಂದ್ರ ದೇನನಾದೊನ್‌ 

ಇಂತಿ! ಕಥೆಗಳೆಲ್ಲಂ ಗುರುದತ್ತಭಟಾರರ ಕಥೆಗೆ ಪ್ರತಿಬದ್ಧಂಗಳ್‌ 

ಮತ್ತಂ ಪೆಅರ್‌ ಸಂನ್ಯಸನಂಗೆಯ್ದ ಭವ್ಯರ್ಕಳ್‌ ಗುರುದತ್ತ ಭಟಾರರುಮಂ 
ಹೆಳಮುಖಖಯಸಿಯರುಮಂ ಗಜಕುಮಾರ ಭಟಾರರುಮನಿಂತಿವರ್ಗಳಂ ಮನಡದೊಳ್‌ 
ಬಗೆದುಷಸರ್ಗಂಗಳುಮಂ!5 ಷಸಿವುಂ ನೀರಬಕ್ಕಿ" ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಇರ್ಸ್ಪತ್ತೆರಡು 
ಪರೀಷಹೆಂಗಳಂ ಸೈೈರಿಸಿ? ಸಮಾಧಿನಮುರಣದಿಂದಂ"' 1ಪರಮುಶುದ್ಧ ಸಹಜ ದರ್ಶನ 
ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳೆಂ' ಸಾಧಿಸಿ: ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗ ಸುಖಂಗಳನೆಯ್ದುಗೆ!೨ 


1 4 ಸಮೈಗ್‌ ದೆರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳಂ ಸಾಧಿಸಿ (ಘಳಚ). ೨ (ಫಚಛೆ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
3 ಮನೆ (ಕಗ). 4 ಳ್ಮಂ (ಕಗೆ.) 5 4 ಮಪ್ಪ (ಘಛ), (ಚ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತ. 6 ಪರಿ 
ನಿರ್ವಾಣ ಭೂಮಿಯನರ್ಚಿಸಿ (ಘಛ), (ಚ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತ. 7ಬ (ಕಗ). 5 ದೊಡನರ್‌ 
(ಘಚೆಭ): 9 ನಗರದ (೪). 10 ಪ್ರೋ (ಕಖಗ್ಗ); (ಚ)ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 11 ಧನಪಾಲ 
ಕೆಖಗೆ) ; (ಚ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 12 ದೀಕ್ತೆಗೊಂಡು (ಘ ಚಳ). 13 (ಘಜಳ). ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
14 | ಪೇಳ್ಗೆ (ಚ). 18 (ಘ ಚಳ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 164 ಸವ್ಯುಗ್‌ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾನೆ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳೆಂ 
ಸಾಧಿಸಿ (ಘಳು), ರತ್ನತ್ರೆಯಮಂ ಲೇಸಾಗಿ ಸಾಧಿಸಿ (ಚ): 17 4 ಮುಡಿಸಿ (ಚಳ). 
18 (ಘಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 19 ಗೆಂಬುದು ಕಥಾ ತಾತ್ಸೆರ್ಯಂ (ಕಖಗ). 
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೧೦ 


ಎಂ 


೩೦ 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


(೧೫) ಚಿಲಾತ ಪುತ್ರನ ಕಥೆ 
ಚಿಲಾತ ಪುತ್ರನ ಕಥೆಯಂ ಪೇಬಕ್ತಿಂ: 


ಗಾಹೆ॥ ಗಾಢಪ್ರ ಹಾರ ವಿದ್ಧೋ ಮೂಣಂಗಾಳೀಹಿ ಚಾಳಿಣಿಕದೊ ವಾ! 
ತೆದನಿಯೆ ಚಿಲಾತ ಪುತ್ತೋ ಪಡಿನಣ್ಣೊ ಉತ್ತಮೆಂ ಅಟಿಂ॥ 


[ಗಾಢಪ್ಪಹಾರ-ಆದಮಾನುಂ ಸೈರಿಸಲ್ಕರಿಯನಪ್ಸೇಕಣುಗಳಿಂದಂ ವಿದ್ಧೊ 
2ಲುರ್ಚಿಸಟ್ಟೊನಾಗಿ,  ಮೂಂಗಾಳೀಹಿ- ಕಟ್ಟಿ ಉಂಸೆಗಳಿಂದ)  ಜಾಳಿಣಿಕ 
ಡೋ ವಾ-3ಒನಲಿಯವೊಲ್‌3 ಛಿದ್ರಂ ಮಾಡೆಸಟ್ಟ ಮೇಯ ನೊಡೆಯನಾಗಿ, 
ತೆದನಿಯ-ಅಂತು, ಚಿಲಾತ ಪುತ್ತೋಚಿಲಾತ ಪುತ್ರನೆಂಬ ರಿಸಿ ಸಡಿನಣ್ಣೊೋ- 
ಪೊ"ರ್ದಿ"ದೊಂ, ಉತ್ತಮಂ ಅಟ್ಮಂ- ಮಿಕ್ಕ ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾ ನಚಾರಿತ್ರೆಂಗಳಾ 
ರಾಧನೆಯಂ] 

ಅದೆಂತೆಂದೊಡೆ : 


ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಸನ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರಡೊಳ್‌ ಮಗಧಥೆಯೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ ರಾಜ 
ಗೃಹೆಮೆಂ್‌ಬುದು” ಪೊಟಲದನಾಳ್ತೊಂ  *ಉಪ್‌ಶ್ರೇಣಿಕನೆಂ'ಚೊನ”ರಸನಾತಂಗೆ 
ಜಕಯಾವೇತಿ ಮಹಾದೇವಿ ಮೊದಲಾಗಿ ಮೂಸಾಸಿರ್‌ರಸಿಯರ್ಕಳೆಂತವೆರಿಷ್ಟ 
ವಿಷಯ ಕಾಮ ಭೋಗಂಗಳನನುಭನಿಸುತ್ತಂ ಸಲಕಾಲಂ ಸಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಂ 
್ಬುಪೊಪ್ರೇಣಿಕಂ  ಬೇಂಟೆಯಾಡಲ್ಟೋಗಿಯಡನಿಯೊಳ್‌ ದುಸ್ರಾಶ್ವಮನೇಟ್‌ 


.ಪಂದಿಯ ಬಟ ಯಂ ತಗುಳ್ತೊಡದು ಗಾಳಿಗೊಂಡೊಂದು ದೆಸೆಗೆವರಿದು ವಿಂಧ್ಯಾ 


ಟಿವಿಯ ನಟ್ಟನಡುವೆ ಸುರಮ್ಯಮೆಂಬ' ಬೇಡವಳ್ಳಿಯ ಸಾರೆ ತೊಟ್‌ಯ ತಡಿಯೊಳ್‌ 
ಕುದುರೆ ತನ್ನಿಂ ತಾನೆ ಸೇಡೆಗೆಟ್ಟಿ ನಿಂದಾಗಳ್‌ ಕುದುರೆಯಿಂದಿಟೀದು 1ಪಲ್ಲಣಮೆಂ'1 
12್ತದುರಸಿಗೆಯುಮೆಂ'? ಕ೬೮3ುಮಂ'೫ . ಕಳೆದು ಕುದುರೆಯೆಂ ನೀರೂ3ಡಿ 
15ವ್ನೆ ದೊಳೆದು!5 ಕಟ್ಟ ತಾನುಂ ನೀರಂ್‌ಕುಡಿದೊಂ!ದು ಮರದ ಕೆಟಗೆ ಚದು!?ರ 
ಸಿಗೆಯೆಂ ಪಾಸಿ ಪಟ್ಟಿರ್ದನ್‌ | 

ಅನ್ನೆಗಮಾ  ಬೇಡನಳ್ಳಿಯರಸಂ  ಮಹಾಕಾಳನೆಂಬೊನಾಕಂ  ಕುಲಡೊಳೆ 
1 ದೆಪ್ಪಹಾರಖಏ (ಕಖಗ). ೨ ಪೊರ್ದೆ (ಕಗ), ಎರ್ದೆ (ಖ). 3 ಜನಲಿನ (ಕಗ), 
ಬನಲಿನಲಂ (ಖು). ಕ (ಕಖಗ). 5 ಬ (ಕೆಗ). 6 (ಘಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
7ಬ (ಫಜಛ). 8 ಯನು (ಖಘಚಳಛ). ? ರ್ವರ (ಘಚಛೆ). 79 (ಖಫಘ ಚಭ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
11 (ಹ ಚಳ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 12 ಚದುರಿಸಿಗೆಯುಮುಂ (ಕಗ); ಚೆದುರಸಿಗೆಯುಮಂ ಖ), ಚದುರ 
ಸಗೆಯುಂ (ಘ) ಬದುರಸಗೆಯುಂ (ಚೆ); ಚದುರಸೆಗೆಯ (ಛ). 18 ಫಳುಂಕನಿಯು ವಂ (ಘಚ). 
ಳುಂ ಕೆನಿಯುನುಂ (ಛೆ). 14 ರನೂ (ಘಚಭ). 15 ಮಿಸಿಸಿ ಖಚ), ಮಾಸಿ ಘಛ). 


18 ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಒಂ (ಕಗ). !? ರಿಸಿಗೆಯುನುಂ (ಕಗ), ರಸಿಗೆಯಂ (ಖ)» ರಗೆಯಂ 
(ಘಚ), ರೆಯಂ (%)- 


ಚಿಲಾತೆ ಪುತ್ರನ ಕಥೆ | ೧೬೩ 
1ರಸುಕುಲಂ! ದಾಯಿಗರಿಂದಮುಚ್ಚಾ ಓಸಿ ಕಳೆ ಯೆಸಟ್ಟೊನಾಗಿ ಬಂದಲ್ಲಿ ಪೊಬಲಂ 
ಮಾಡಿ ಸಲಕಾಲಮಿ5ರ್ದೊಕ3ನಾತನರಸಿ ₹ಸೌಂ"ದರಿಯೆಂಬೊಳಾಯಿರ್ವರ್ಗಂ ಮಗಳ್‌ 
ಗುಣಸೌಂದರಿಯೆಂಬೊಳತ್ಯಂತ  ರೂಸಲಾವಣ್ಯ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಕಾಂತಿ ಹಾವ ಭಾವ 
ವಿಲಾಸನಿಭ್ರಮಂಗಳನೊಡೆಯೊಳಾಕೆ ಪಲರುಂ ಕನ್ನೆಯರ್ಕಳುಂ ಕಾಪಿನವರುಂ 
ಬೆರಸುದ್ಯಾನನನದೊಳ್‌. ವನಕ್ರೀಡೆಯನಾಡಿ ಬರ್ಪಾಕೆ ಉಪಶ್ರೀಣಿಕನ ರೂಪಂ 
ಫಂಡಾಟಸಿ ನೋಡೆ ಆತನುಮಾಕಗಾಟಸಿ ಸೋಲ್ಲು ನೋಡಿ ಬಸನುಟಾದು 
ನೀಡುಮೊಲ್ಲು ನೋಡೆ ಕಾನಿನವ'ರ್‌ ಜಡಿದು? ಕೊಂಡುಪೋಪಾಗಳೊಂಡೋಲೆಯ 
ನಿಂತೆಂದು ಬರೆದಳ್‌ ನೀನಲ್ಲಡೆನಗು್‌ಟೀದ್‌ ಪುರುಷರ್‌ ಮೊಅಕಯಲ್ಲರೆಂದು್‌ಬಗೆದು 
ಬರೆದು? ಸೆಣಗಣಿಂದೋಲೆಯನಿಕ್ಟಿ ಪೊಲ:ದಾಗಳೋ!!ಲೆಯಂ ಬಾಚಿಸಿ ನೋಡಿ 
ಸಂತುಷ್ಟ ಚಿತ್ತನಾಗಿರ್ದನನ್ನೆಗೆಂ ಸೆಣಗಣಿಂದಡಿವಜ್ಞೆ ಯಂ ನೋಡಿ ತೇನತೇನದಿಂ 
ತಂತ್ರಮೆಲ್ಲಂ ನೆಕೆದು ಬಂದು ಸಅಕಯ ಕಹಳೆಯ ಶಂಖಧ್ವನಿಗ'ಳೊಗರ್ಮೊದಲೆ 
ಬಾಜಿಸೆ ಬೇಡರಸಂ 8ಕೇಳ್ದು15 ದಾಲ್‌ ಬಂದುಡೆಂದಂಜಿ ತ್ರಸ್ತಾ'"ಭಿಭೂ!"ತನಾಗಿ 
ಯೋಡಲ್‌  ತಗುಳ್ತೊಡುಪಶ್ರೀಣಿಕಂ ತನ್ನ ಹೆರ್ಗಡೆಗಳನಟ್ಟಿ ಯೋಡಲೀಯಜೆ 


ಸಂತ”ವಿಸಿ1ಡೊಡಾತ"ನುಂ ಆನೆಗಳ ದಂತಂಗಳುಂ ಮುತ್ತುಗಳುಂ ಪುಲಿಯ 


17ತ್ಲೊವೆ?ಲ್ಲಳುಮಂ 189ತಮರಿಗಳುಮಂ'ಕ ಕೊಂಡು ಬಂದು ಕಂಡು ನ್ಸೇಮಕುಶ 
ಲಂಗಳಂ ಬೆಸಗೊಂಡ ಬಬ್‌ಿಕ್ಸೆ ನಿೌಿವ್ಮೌ್‌ ಕುಲಮೇನೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡಾತನರಸು 
ಕುಲಮೆಂದು ಸೇಲಸ್ತೊಡೆ ಕೇಳ್ದು ಸಂತೋಷಂಬಟ್ಟಿರ್ದೀಡಾತನುಂ ಅರಸಂಗೆ 
ಬಿರ್ದ್ಗು ಮಾಡಿರ್ದ ಬಟ್‌ಕೈೆ ಕೂಸಂ ಬೇಡಿಯಟ್ಟ ಸೆತ್ತು ಪ್ರಶಸ್ತದಿವಸ ವಾರ 
ನಕ್ಷತ್ರ ಮುಹೊರ್ತದೊಳ್‌ ಮದುವೆನಿಂದು ಕೂಸನೊಡಗೊಂಡು ತನ್ನ ಪೊಟಲ್ಲೆ 
ವೋಗಿ ಚಿ*'ಳಾತ?'ಮಹಾದೇನಿಯೆಂದು ಸೆಸರನಿಟ್ಟು ಇಂತಿಷ್ಟನಿಷಯ ಕಾಮ 
ಭೋಗಂಗಳನನುಭನಿಸುತ್ತೆಂ ಸಲಕಾಲಂ ಸಲೆ | 
'ಮತ್ತಿತ್ತಾ ನಾಡೊಳ್‌ ಸಾರ್ಥಾಧಿಸತಿ ನಂದಿಮಿತ್ರನೆಂಬೊಂ ಸೆಟ್ಟಿ *:ಸಾರ್ಥಂ 
ಬೆರಸು ಸರದಿಂಗೆ ಪೋಗುತ್ತಿರ್ದಾತನೆಡೆಯೊಳೊಂದೂರೊಳ್‌ ಬಿಟ್ಟರ್ದನನ್ನೆಗಂ 
ತಪೊಲವರಕೆಂಬ ರಿಸಿಯರೇಕನಿಹಾರಿಗಳ್‌ ಗ್ರಾಮ ನಗರ ಖೇಡ ಖರ್ನಡ 
ಮಡಂಬ ಸಷಟ್ಟಣ ದ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳಂ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ಬರ್ಪೊರಾ ಸಾರ್ಥಾಧಿ 
ಪತಿಯ ಬಿಟ್ಟರ್ದೂರ್ಗೆ ಬಂದು ಸಂಥಾತಿಚಾರ ನಿಯಮಂಗೆಯ್ದು ಪಗಲ್‌ ದೇವರಂ 
1 ನರ ಕುಲಂ (ಕಖಗ), ರೆಸುರನುಗಂ (ಘಛ); ರೆಸಮುಗಂ (ಚ). 2 ದೊಡ (ಕೆಖಗ). 
3 ರ್ದ (ಕಖಗ). 4 ಸುಂ (ಖಘಚ) (ಚೆ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 5 ಸಖೀಜನಂಗಳುಂ (ಘಚಛ). 
6 (ಘಚೆಛ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ.  ರೆಲೆದು (ಹಳ), ರ್‌ (ಚ): 8 ದು (ಘಚಭು). ೨4 ಪರ (ಖು). 
10 (ಘಜೆಛ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 11 ದೊಡಾವೋ (ಘಛ)- (ಚ) ಡೆಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 12 ಛುಮೊ (ಘಳಿ), 
(ಚೆ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ.' 13 (ಘಛೆ) ಗೆಳಲ್ಲಿಲ್ಲ, (ಚ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 14 ಭೀ (ಳಿ), (ಚ) 
ಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತ. 18 ಯ್ಬಿ/(ಘಳೆ); (ಚೆ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತ. 16 ನುಮಾನೆಗಳ (ಗ) ನಾನೆಯ 
(ಘಚಛಿ). 17 ತೋಲ್‌ (ಕೆಖಗಘಚ), ತೊಗೆ (ಛೂ 14 (ಘಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಸನ್ನೆ 
(ಘಛ); (ಚೆ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 204 ಯೋಗ (ಘಚಲ). 21 ಲಾತ (ಚೆ), ಳಾತಳ (೪) 
22 ಪಿರಿದುಂ ಸಾರ್ಥಂ ವೆರಸು ಪರದು ನೋಗಿ (ಘಚಳ). 23 ಧ್ದ (ಗ); 


೧೦ 


ಎಂ 


೩೦ 


೧೦ 


೦ 


೧೬೪ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 
ವಂದಿಸಿಯೊರ್ಗೆ ಚರಿಗೆ'ವೋಗಿಯೂರೆಲ್ಲನುಂ ತಿಃಟ್‌ನೆ ತಿರಿದು ತೊಟಲ್ದಾರುಂ 
ನಿಜ್‌ಸದಿರ್ದೊಡೆ ಊರಿಂ ಪೊಣಮುಟ್ಟು ಪೋಸ ರಿಸಿಯರಂ ನಂದಿಮಿತ್ರುಂ ಕಂಡು 
ಕಾರುಣ್ಯದಿಂ ನಿಜ್‌ಸಿ ಎಳ್ಳುಂಡೆಯನಿಕ್ಕಿ ದೊಡ್‌ದಂ ಚರಿಗೆ ಮಾಡಿ ಪ್ರಾಸುಕಮಪ್ರ 
ನೀರಂ ಕುಡಿದು ಷರಸಿಪೋದರಾ ನಂದಿಮಿ"ತ್ರನುಂ" ಸಲಕಾಲಂ ಬರ್ದಾಯಂಸ್ಯಾಂತೆ 
ದೊಳಿೀ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ ಹೈನುನತಮೆಂಬ ಜಘನ್ಯ ಜೋಗ ಭೂನಿೀಿಯೊಳೊಂದು 
ಪಳಿತೋಸಪ ಸಮಾಯುಸ್ಯಮನೊಡೆಯೊಂ ಭೋಗಭೂನಿಜನಾಗಿ 5ಫುಟ್ಟದೊಂ 
ಪುಟ್ಟ5ಯಲ್ಲಿ 
ವೃ ಮದ್ಯಾಂಗ ತೂರ್ಯಾಂಗ ವಿಭೂಸಷಣಾಂಗಾ 

ಜ್ಯೋತಿರ್ಗ್ಗಹಾ ಭೋಜನ ಭಾಜನಾಂಗಾಃ ! 

ಪ್ರದೀಸ ವಸ್ತ್ರಾಂಗ ವರಸ್ರಜಾಂಗಾ 

ದಶಪ್ರಕಾರಾಸ್ತ್ರರವಸ್ತು ತತ್ರ.॥ 
"ಅಂತು" ಷತ್ತುಂ  ತೆಜದ'. ವೃಕ್ಷಂಗಳ್‌ ಭೋಗಂಗಳೆಂ ಕುಡೆ ಪಲಕಾಲಂ 


ಭೋಗೋಷಭೋಗಂಗಳನ್ನನುಭನಿಸಿಯಾ ಯುಷ್ಯಾಂತಜೊಳ್‌ ಮಂದರದ ನಂದನ 
ಮೆಂಬ ವನಡೊಳ್‌ ವ್ಯಂತರ ಡೇವನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ಅಲ್ಲಿಂ ಬಟ್‌? ಬಂದು ರಾಜಗೃಹ 


ದೊಳ್‌. ಉಪಶ್ರಿ ಜಿಲಾತ ಹ ಚಿಲಾತ ಪುತ್ರ ಸಂಬಂ. 
ಪಿರಿಯ ಮಗನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ದನಲ್ಲಿಂ ಬಬ ಯಂ ಜ್‌ಯಾವತಿಯೆ'ಂಬ ಪಿರಿಯ ಮಹಾ 
ದೇವಿಗೆ ಶ್ರೇಣಿಕನೆಬೊಂ ಮಗನಾಗಿ? ಪುಟ್ಟಿದನುಬೀದರಸಿಯರ್ಕಳ್ಳಂ ಮಕ್ಕಳ್‌ 
ಪುಟ್ಟಿ ದರಂತೆಲ್ಲಮುಪಶ್ರೆ ಣಿಕಂಗೆ ಮಕ್ಸುಳಯ್ಲೋರ್ವರಂತುಪಶ್ರೇಣಿಕನಯ್ದೂರ್ವರ್‌ 
ಮಕ್ಸೃಳ್ಳಿರಸು ಭೋಗೋಷಭೋಗಂಗಳನನುಭವಿಸುತ್ತಂ ಕಾಲಂ ಸಲೆ 

ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಂ ನೈಮಿತ್ತಿಕನನರ"'ಸಂ ಬೆಸಗೊಂಡನೆನ್ನ:! ಮಕ್ಕಳೊಳಗೆ 


 ರಾ?ಜ್ಯಾರ್ಹೆ3ರಾಕೆಂದು ಬೆಸೆಗೊಂಡೊಡಾತನಿಂತೆಂದನಯ್ಲೂರ್ವರ್‌ ಮಕ್ಕ ಳ್ಳೊಂಡೆ 


'ಹಿ೦ 


ಸಂತಿಯೊಳ್‌ ತುಯ್ಯೆಲಂ ಬಡ್ಡಿಸಿಯೆಯ್ಲೂ 35 ನಾಯೆನವರ ಮೇಗೆ ಬಿಟ್ಟೊ 
ಡಾವ ನೊರ್ನ್ವನಂಜದುಣ್ಣುಮಾತನಕ್ಟುಂ ಮತ್ತರನುನೆಯೊಳ್‌ ಕಿರ್ಚ್ಜೆರ್ದೇಡಾವ . 
ನೊರ್ವಂ ಸಿಂಹಾಸನಮುಂ. ಬೆಳ್ಳೊಡೆಯುಂ ಪಾಳಿಧ್ವಜಂ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ 
ರಾಜ್ಯಟಿಹ್ನೆಂಗ'ಳಂ1 ಕೈಕೊಳ್ಳುಮಾತಂ ರಾಜ್ಯಕ್ಳರ್ಹನಕ್ಟುಮೆಂದು ಪೇಟ್ಟೊಡದಂ 
ಕೇಳ್ಗೊ ಂದು ದಿವಸಮರಸನನೆರ್ಗ್ಗುಣಿಲಿಕೃವೇಲ್ದು ಪರೀಕ್ತಿಸಿ ನೋಡಿ!7ದೊ!”ಜಿ 
ಶ್ರೇಣಿಕಂ ನಾಯ್ಗಳ್ಗೆ18 ತುಯ್ಯಲನಿಕ್ಸಿ ತಾನುಮುಂಡೊನುಬಾದರೆಲ್ಲರುಮೋಡಿದರ್‌ 

1 (ಫಘಚಲಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ೨ಟ್ಟಿ (ಫಳ) ( ಚ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರು ಟತ. 8 ವಂ ತಿಂದು 
(ಘಚ), ನಂ ಕೊಂಡು "ಠಿಂಡು (ಚ. 4 ತ್ರಂ . 5 (ಈ) “ಡಲಿಲ, ಪುಟ್ಟ (ಜೆಳ). 
6 ಎಂದೀ (ಫ ಜಳ). 7+ ಕಲ್ಪ (ಘಚಲು. 8 (ಕಖಗಫ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ ಬಳಿಯಂ (ಛ)- 
9 ಯನತಿಯೆಂ (ಖಗ) ಪೌರವ (೪) 10 ಬ ಮಗಂ (ಮಿಗ). ‘1 ಸ ನೆನ ನ್ನ (ಘ K 
ಸನಿಂತೆಂದೆನೆನ್ನ (ಚೆ), ಸನೆನ್ನೀ (4). 12 ಜೃಕ್ಕ ರುಹ (ಘಭಛ) ಜ್ಯೃಕ್ಟರ್ಹ (ಚ). ಸ ರ್ವ 
(ಕಖಗ). 12 ವರ (ಕಖಗ). 15 ವೊ (ಘು. 18 ಛಂ LS SES (ಘ) 
ಳುಂ ಚೇರಿ ಯುಂ ದಳಿಗೆ ಯುನುಂ (ಚೆ) ಳುಂ ಭೇರಿಯಂ ದೆಳಿಗೆಯಂ (4): 17 ನೋ (ಖ). 
18 ಛ್ಲಂ (ಘಚಛ್ಯ). 


ಚಿಲಾತ ಪುತ್ರನ ಕಥೆ ೧೬೫ 


ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಸಮರನುನೆಯೊಳ್‌ ಕಿರ್ಚಿರ್ದೇಡುಟೀದ ಮಕ್ಳ ಳೆಲ್ಲಂ ಭಂಡಾರಂಗಳು 
ಮಾನೆಗಳುಂ ಕುದುರೆಗಳುಂ ಜಯನಶಾಲೆಯುಮಂ ಕೈಕೊಂಡ್‌ರ್‌* ಶ್ರೀಣಿಕಂ ರಾಜ್ಯ 
'ಚಿಹ್ನೆಂಗಳಂ ಫೆ ಕೊಂಡನದ್‌ಂದರಸನೀತಂಃ ರಾಜ್ನಕ್ಳರ್ಹೆನಕ್ಬುಮಿಲ್ಲಿರ್ದೊಡೆ ಸಲಂ 


ಬರುಂ ಮುನಿವ್‌ರ್‌* ಪ್ರಮಾದಮಕ್ಕುಮೆಂದು ಬಗೆದು ನೀಂ ನಾಯೊಡ*ನುಂಡೆಯೆಮ್ಮ 


ಪಾಜ್ಯಚಿಹ್ನೆಂಗಳಂ ಕೈಕೊಂಡೆಯೆಮ್ಮ *ಬಾಲುತ್ತಿರೆಯ*ರಸಿಂಗಾಟಿಸಿಡೆಯೆಂದು ನೆನ 
ಮಿಟ್ಟಟ್ಟಿ ಕಳೆದನ್‌ 

ಆತನುಂ ದಕ್ಷಿಣ ಮಧುರೆಗೆ ನೋಗಿ ಇಂದ್ರದತ್ತನೆಂಬ ಸೆಟ್ಟಿಗಂ ಶ್ರೀಕಾಂತೆ 
ಯೆಂಬ ಷರದಿಗಂ ಮಗಳೆಭಯನಮುತಿಯೆಂಬೊಳಾಕೆಯಂ ಮದುನೆನಿಂದನಾಕೆಗಭಯೆ 
ಕುಮಾರನೆಂಬೊಂ *ಮಗಂ* ಪುಟ್ಟಿಯಿಂತಿಷ್ವ ವಿಷಯ ಕಾಮ ಭೋಗಂಗಳೆನನು 
'ಭವಿಸುತ್ತಿರೆ ಮತ್ತಿತ್ತುಪಶ್ರೀಣಿಕಂ  ಮಾರುಗೆಮೆಂಬ ಪೊಟಲನಾಳ್ರೊದ್ದಾ?ಯನ 
ನೆ "ಬ ಮಹಾಸಾಮಂತಂಗಿಂತೆಂದು ಪೇಟ್ಟಿಟ್ವದನುಜ್ಞೀೀನಿಯನಾಳ್ವ ಪ್ರದ್ಯೋತ 
ನೆಂಬರಸ್‌ ನೀಗಳಮ್ಮನುಅದಿರ್ಪೆನಾತನಂ. ಪಿಡಿದು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬರ್ಕೆಂದು 
ಬೆಸವೇಟ್ಡಟ್ಟಿಜೊಡಾತನುಂ ತನ್ನುಳ್ಳ ಚಾತುರ್ದಂತ ಬಲಮೆಲ್ಲನುಂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು 
ಆತೆನ 'ಹಗೆಟ್ದುಂ ಕಾದಿದೊಡೆ ಸಪ್ರದ್ಯೋತಂ 'ಕಾಳಗಮಂ"'ಗೆಲ್ಲೊದ್ದಾ 
12ಯ್ದನೆ2ನಂ ಬಡಿದು ಕಟ್ಟಿ ಸೆ ಸೆಜಿೆಯಿಟ್ಟಂ ಮತ್ತೆ ನಿಜಯೆನೆಂಬ ಕುಮಪಾರನುಂ ನಪಿರಿದು 
ತಂತ್ರಂಬೆರಸು ಪೋಗಿ! 'ನಿನಾನುಮೊಂಡುಪಾಯೆದಿಂದೊದ್ದಾ 12ಯ್ದನನ"? ಸೆಬನಯಂ 
ಬರ್ದುಂಕಿಸಿ ರಾಜಗೃಹೆಕ್ಟೊಡಗೊಂಡು ಸೋಡೊಡೆ ಸ್ಪ ಪ್ರದ್ಯೋತಂ ಮು?ಕಳಿ!5 
'ದನರ ನಾಡಂ **ಸೂಟ್‌್‌ಗೊಳುತ್ತಂ ಸುಡುತ್ತಂ ಕೆಡಿಸು್‌್‌ತ್ತಂ** ಉಪಪಶ್ರೇಣಿಕನ 
ಮೇಗೆ ಪೋಗೆಯಾತನ ಬರನನಜ್‌ದುಪಶ್ರೀಣಿಕಂ ತನ್ನ ಪೊಬಲೊಳ್‌ ಘೋಷ 
ಹೆ!"ಯೆನಿಂತೆಂದು 18ತ್ಲೊಲಲ್ಫಿದನಾವನೊರ್ಪಂ ಪ್ರದ್ಯೋತನಂ ಹಿಡಿದು ಕಟ್ಟ 
ಹೊಂಡು ಬರ್ಕುಮಾತಂ'?ಗಾತನ ಬೇಡಿದೊಸಗೆಯಂ 1ಕುಡುವೆನೆಂಂದು ತೊಬಲ್ವ 
ಗೋಸನೆಯಂ೫ ಚಿಲಾತ ಪುತ್ರಂ ಕೇಳ್ಸುಃ ವಿಡಿ:?ದರಸೆಂಗೆ ಪೇಟ್ತು ಪಿರಿದುಂ 


1 ಜಿವಣಸಾಲೆಯುಮಂ (ಫ), ಜೈವಣಶಾಲೆಯುಮಂ (ಚೆ), ಜೈವಣ ಸಾಲೆಗಳಂ (ಛಿ). 
2ರುಂ (ಖಗ), ರುಪ (ಘಛ). 8 ನಳಕಿದರಸೆನೀತೆಂ (ಖು) ಸರಸದ (ಘಚ), 
ನರಸನಜೀದೀತಂ (ಛ). 8 (ಕೆಗ್ರ ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಕ ನಿಗ್ಲಾಯೋಧ (ಕ). * (ಘಚಳಛ) 
ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 6 ರೋರುಗಪುರ (ಘಜೆಛು). 7 ಮಯನೆಂ (ಕಖಗ್‌). 8ನೆ (ಫಚೆಛ). 
9 ಲರು (ಘಚಛ ಭೆ). 104 ಚೆಂಡೆ (ಘಜಚೆಳೆ). 11 (ಚಳ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 12 ಮಯ 
(ಕಖಿಗ). 13 (ಘ ಚಳಿ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 14. ಚಂಡ (ಘಚಛ). 15 ನ (ಘಚಛ). 18 ತ್ರ್ರಂ 
ಉಪಶ್ರೇಣಿಕನ ಮನೆಗೆ ಫೋಗೆಯಾತನ ಬರನನಜಕನಿದು (ಕಗ) ತ್ತುಪಶ್ರೇಣಿಕನ ಮೇಗೆಯಾತನ 
ಬ್ರರವನಜಃ ದು (ಖ), ತ್ತು ಮಿರೆಉಪತ್ರೆ (ಚಿಕಂಗಾತೆಳಣನನಳಃವುದುಂ ಉ ಫಲು, ತ್ತುನಿರುಲುಪ 
ಶ್ರೇಣಿಕಂಗಾತೆಜನನೆಜಾಪುವುದುಂ ಉ (ಚ). ** (ಚ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 17 ಗೋಸಸನೆ (ಚಳ). 
18 ತ್ರಗುಳ್ಳಿ (ಛಿ). 19 ಗೆ ಜೇಡಿದುದಂ (ಘ:ಜಳು: 20. ಬುದೆಂ (ಘಚಛ). 31. ಗೋಸ 
'ನೆಯೆಂ ( ಘಳಛಿ), (ಚ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. ಶ2ದು 'ತನ್ನುಳ್ಳೆ ಜಾತುರ್ದಂತ ಬಲನೆಲ್ಲನುಂ ಕೂಡಿ 
'ಹೊಂಡು ಯುದ್ಧ ದೊಳು ಗೆಲ್ಲಾ Pd ಪ ಪ್ರದ್ಯೊ (ತನಂ ಸಿಡಿದು ಸೆಡಂಗಯ್ಯೆ ಡಿಯೆ ಕಟ್ಟ ತೆಂದು 


(ಘಚಳ). 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೧೬೬ ವಡಾ ರಾಧನೆ 


ತಂತ್ರಂ ಬೆರಸುಪೋಗಿ ಚರಪುರುಷರನಟ್ರಿ ಬೇಗಂ ದಾಟಾವೋಗಿ ಜಲಕ್ರೀಡೆ 
ಯಾಡುನನನಿಜ್‌ದು. ಪಿಡಿದು ಕಟ 3ೊಂಡುಪಕ್ರೆ €ಣಿಕಂಗೊಬ್ಬಿ ಸಿದೊಡಾತನು 
ಮಾದಮಾನುಂ ಮೆ'ಚ್ಚಿಯೊಸೆಗೆಯಂ ಬೇಡಿಕೊಳ್‌ ನಿನ್ನ ಬೇಡಿಮಜಿಲ್ಲಮುನೀವೆ 
ನೆಂದರಸಂ ನುಡಿಜೊಡಾತನಿಂತೆಂದಂ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಸಾದದಿಂಜೆನಸೆಲ್ಲಮುಂ್‌ಟು[ಒಂ]:ದಂ 
ಬೇಡುವೆ. ನಿಮ್ಮಂತಃಪುರಮುಖೀಯೆ ಪನ್ನೆರಡುವರ್ಷಂಬರೆಗಂ* ಪೆಂಡಿರ್ಕಳೊಳಲ್ಲ 
ಮೆನ್ಸ ಮೆಚ್ಚಿದಂಕತೆ ಸೆಯ್ದುಂ5 ಬಾಲಕ್ತಿನಿದೆಂ ಬೇಡಿದೆನಿದನೆನಗೆ ದಯಗೆಯ್ದು 
ಸಲಿಸುವುಜಿಂಡೊಡೆ ಅರಸನುಮಂತೆಗೆಯ್ಯೆಂದೊಡೊಸಗೆಯಂ ತ್ತು *ಪ್ರಸಾದ 
ಮೆಂದು ಪೊಡೆಮ”ಟ್ಟು? ಸಾಮಂತ ಮಹಾಸಾಮಂತ ಕ8ಪರಿವಾರದೆಅತನಿಗರ್‌(?) 
ಪಾರ್ವರ ಪರದರೊ'ಳ್ವಿಂಡಿರ್ಕಳೆಲ್ಲರುಮುನೆಟಕೆದು ಬಗ್ಗಿಸಿಯುಮೊಟ್ಟಯಿಸಿಯುಂ 
ಕೊಂಡನರೊಳ” ಬಾಯುತ್ತು ಮಿಂತು ಪನ್ನೆರಡು ನರುಸಂ ಬರೆಗಂ ತನ್ಸಿಚ್ಛಿಯೊ'ಳಿಳ್‌:ಂ 
ಬ!1ಬ್ರ11ವಧಿಯ ದಿವಸಂ ನೆಜನಡೊಡರಸ'!3ನಿಂತಪ್ಪ ಗೊಡ್ಡ '3ಮನಿನ್ಹಾ ಡಲ್‌ 
ಸೆಟ್ಟಿ ೦1ದು ಬಾರಿಸಿಡೊಡಂ 5ಉಲ್‌ಯ್‌ದೆ ತನ್ನ ಮೆಚ್ಚಿ ದಂತೆ ಬಾಬಟಕಿ ಅರಸೆಂ 
ಮುಳಿದು ನಾಡಿಂದಿರ್‌ದಟಿ ಕಳೆದೊಡಾತನುಮಡವಿಯೊಳ್‌ ಮ"!ಹೇಂದ್ರನೆಂಬ 
ತಾಷ!7ಸನ ಪಕ್ಚಸಕ್ರೈ8ವೋಗಿಯಲ್ಲಿಯ ದುರ್ಗಮಮಸ್ಟೆ ಡೆಯೊಳ್‌" ಸಪೊಬಲಂ 
ಮಾಡಿಯದರ್ಕೆ ಬಳಸಿಯುಂ ಕೋಂಟಿಯುಂ ಗೋಪುರ 'ದ್ವಾರಮುಮಂ ಮಾಡಿ 
ಕೆಲದೂರ್ಗಳನೊಟ್ಟಿ ಯಿಸಿಯುಮೋಡಿಸಿಯುಮೆಟಕಿದು ಸೂಜಕೆಗೊಂಡುಮಿಂತು ಸಲವು 
ಕಾಲಂ ಸುಖದಿಂ ಬೌಲುತಿ: ರ್ಪನ್ನೆ ಗಂ 

ಇತ್ಯ್ಮಲುಷಶ್ರೀಣಿಕಂ ಫರ್ನುಂಸಿಳನತನುಂ ಕಾರಣಮಾಗಿ ಯಮಧರ 
ಭಟ್ಟಾರರ ಪಕ್ಕಜೆ ಧರ್ಮಮಂ ಕೇಳ್ದು ಶ್ರಾವಕ ವ್ರತಂಗಳೆಂ ಕೈಕೊಂಡು ವೈರಾಗ್ಯ 
Hಿಪರಾಯಣನಾ”ಗಿ ಶ್ರೇಣಿಕಂಗಂ ಬರಿಸಿ ರಾಜ್ಯಸಟ್ಟಿಂಗಟ್ಟಿ ಯಮಧರ 
ಭಟಾರರ ?ಪಕ್ಕಡೆ ತಸಂಬಟ್ಟು ಸಲಕಾಲಂ ತಸಡೊಳ್‌ ನೆಗಲಬ್ಬು ಸಮಾಧಿ 
ಮರಣದಿಂ?:ದಂ?1: ಸ್ವರ್ಗಡೊಳ್‌ "ಫಟ್ಟ ದೊಂ ಮತ್ತಿತ್ತ ಶ್ರೇಣಿಕ ಮಹಾರಾಜ 
ನರಸುಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರ್ಸನ್ನೆಗಂ ಚಿಲಾತಪುಶ್ರೆನಾಳ್‌ ಭಟ್ಟಿ ಮಿತ್ರ ನೆಂಬೊನಾತನ ಸೋದರ 
ಮಾನಂ ರುದ್ರನಿತ್ರನೆಂಬೊಂ ರಾಜಗೃ ಹೆದೊಳಿರ್ಪೊನಾತನ ಮಗಳ್‌ ಸುಭಡ್ರಿ 
ಯೆಂಬೊಳಾಕೆಯಂ ಭಟ್ಟಿಮಿತ್ರಂ ಬೇಡಿಡೊಡಾಕೆಯನಾ3ತಂಗೆ ಕುಡಡೆ ಸೆಣರ್ಗೆ 
ಕುಡಲ್‌ ತಗುಳ್ಳೊಡಾ ತನುಂ ತಮ್ಮರಸಂಗಿಂತೆಂದು ಪೇಟ ್ಲಿನೆನ್ನ ಸೋದರಮಾವಂ 


1ಬಿ, ಪ. 2 ಟುಮೊಂ (ಕ), ಟುನೊಂ (ಖುಗ್ಗ), ಟೊಂ (ಘ ಚಳ). 3. ಪೊಳಲ 
(ಘ ಚಳ). 4 ರೊಳ (ಘಚಛ). ) ತಪ್ರೊಳಂ (ಫ ಚಳ). 6.4 ಮಹಾ (ಘಚಳಛ). 
7 ಟ್ಟಾತಂ (ಘಚಳ). 8 ಪರಿನಾರದೆರತನಿಗರ (೨); (ಘಚಲಛ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 9 ಕ್ವಲಿಗರೆ 
ಪೆಂಡಿರೆ (ಘ ಚಳ). 10 ಛ ಘಚಳಛ). 11ದ್ದ (ಕಗ). 12, ನಾತನ (ಘ ಚಳ). 
13 (ಖಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 14 ಸಲ್ಲದೆ (ಕಗ), ವೇಡೆಂ (ಘಚಳು). 15 ಮಾಣದೆ (ಘ ಜಳ). 
16 ದಲ್ಪದ (ಖಫಘ), ದಗಲ (ಚು. (ಕೆ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 17 ಹಾಕಾಳನೆಂಬರ (ಘಚಛ). 
18 ಬೆ (ಘಚಭ). 39 ಕಾರಣ ಮಾ ಘಚಛ). "20 ಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆಯಂ ಕೈಕೊಂಡು (ಘಜಳು). 
21 ಮುಡಿಸಿ (ಘಜಚಳೆ). 2 (ಘಚೆ4 ಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 23 ತಾ (ಘ)- 


ಚಿಲಾತ ಪುತ್ರನ ಕಥೆ ೧೬೭ 


ತನ್ನ  ಮಗಳನೆನಗೆ ಕ8ಟೂಯೆಂಡೆ ಕುಡುವೆನೆಂದು ನುಡಿದನೀಗಳ್‌ ಸಪೆಜರ್ಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಪ್ಪೊ ನಿಂದು ಮದುವೆ ನೆರೆನುಡೆಂದು ಪೇಟಸೊ ಡಾತನುಮಯ್ದೂರ್ವರ್‌ 
ಸುಭಟರನಾಯ್ದು ಕೊಂಡು ಪೊಟಲ್ಲೆನಂದು ಮೊಗನಡಂಗನಿದಿರ್ದ ಕೂಸಂ ಭಟ್ಟ 
ಮಿತ್ರಂಗೆ ಕುಡಿಮೆಂದು 'ಕೀಆಣ: ಚಿಲಾತಸುತ್ರಂ ಬೇಡಿಡೊಡಂ ಕುಡದಿರ್ದೊಜಿ 
ಮುಳಿ?ಡೆ!ಟಕಿದುಕೊಂಡು ಪೋದೊಡೆ ಶ್ರೀಣಿಕ ಮಹಾರಾಜಂಗೆ ?ಪುಯ ಲಿಟ್ಟೊ 
ಡಾತನುಮಾ ಪುಯ್ಯಲಂ ಕೇಳ್ದು ಅನ್ಯಾಯದೊಳ್‌ ನೆಗಲ್ದಾ ತನಂ ಕಕೊಂದು 
ಕೂಸಂ5ಕೊಂಡು ಬನ್ನಿಮೆಂದು ಸಾಮಂತ ಮಹಾ ಸಾಮಂತ ಮಕುಟ ಬದ್ಧರ್ಕಳ್ಗಿ 
ಬೆಸವೇಟಕ್ತೊ ಡವ*ರುಂ" ಬಟಯ್‌ಿನೆ? ತಗುಿಳ್ವ್‌ರನ್ಷೆಗಂ ಪೋಗಲ್‌ ಪಾಂಗಿಲ್ಲದೆ 
ಜಿಲಾತಸುತ್ರಂ ಕನ್ನೆಯಂ ಕೊಂದನಾಕೆಯೆಂ ಸತ್ತಾ ಪೊಬಲೊಳ್‌ ವ್ಯಂತರದೇವತೆ 
ಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟ'ದ'ಳ” ತಾನುಂ ಬೇಗಂ ಪೋಗಿ ವೈನಭಾ್‌ರಮೆಂಬ ಪರ್ನತಮನೇಜಃ 
ದೋನಾ್‌ ಸರ್ವತದ ಮೇಗೆ ಸರ್ವಗುಪ್ತರೆಂಬಾಚಾರ್ಯರವಧಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳ್‌ ಅಯ್ದೂ 
ರ್ವಗರ” ಶಿಸ್ಯರ್ಕಳ್ಳೆರಸಿಸಿರ್ದೊರಂ ಕಂಡು ಬೇಗಮೆನಗೆ ಸೆಂಕ್ಷೇಪದಿಂ ಧರ್ಮಮಂ 
ಪೇಟಮೆಂದೊಡೆ ಭಟಾರರಿಂತೆಂದು ಪೇಬ್ಹರ್‌ 
ಗಾಹೆ ॥ ಜಂ ಇಚ್ಛಸಿ ತಂ ಣಂತೆಂ ಜಂಪುಣ ಣೇಚ ಸಿ ತಂ ತುಮಪ್ತಂ। 
ಪುರಿಸ ಸೀಹೆ ತಂ ಇಚ್ಛಸು ಸಂಸಾರ ಮಹಣ್ಣ ವಂ ತರಿದುಂ ॥ 


11ಮ್ಬತ್ತಂ'! ಅಭಾವಿದಂ ಭಾವೇಮಿ ಭಾನಿದಂ ಭಾವೇನಿ ಎಂದಿಂತು 
ಸಂಕ್ಲೇಸದಿಂದಂ ಧರ್ಮಮಂ ಹೇಟ್ತು ಮತ್ತನಮಿಂತೆಂದರ್‌ ನಿನಗಾಯುಸ್ಯಂ ಕೆಜ್‌ದೆ 
ಯೆಂದು ಪೇಟಕ್ಸೊ ಡಾತನುಮಂತಸ್ಪೊ ಡೆನಗೆ ದೀಕ್ಲಾಪ್ರಸಾದಂಗೆಯ್ಯಿಮೆಂದು ಬೇಡಿ 
ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರ ಪರಿಗ್ರಹೆಂಗಳೆಲ್ಲನುಂ ತೊಆಕಿದು ತಪಂ"ಬಟ್ಟು1 ಸವ್ವಂಸಾವಜ್ಞ 
ಜೋಗಂ ವಿರಡೋಮ್ಲಿ ಯೆಂದು ಬಾಬ್ರಿನ್ನೆಗಮಾಹಾರ ಶರೀರಕ್ಕೆ ನಿವೃತ್ತಿಗೆಯ್ದು 
134್ಟಿಲಾತ ಪುತ್ರಂ ತಪಂಬಟ್ಟು! ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗಂ ಗೆಯ್ದಿರ್ದೇರ್‌ 

ಅನ್ನೆ ಗಂ ಪೆಜಗಣಿಂ ಬಲಂ ಕೇಳ್ದು!" ಬಂದು ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗಂ ನಿಂದೊನಂ 
ಕಂಡೇನುಂಗೆಯ್ಯಲಆಯದೆ ಶ್ರೇಣಿಕ ಮಹಾರಾಜಂಗೆ ಚಿಲಾತ ಪುತ್ರಂ ತಸಂಬಟ್ಟು 
ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗಂ ಗೆಯ್ದಿರ್ದೊನಿನ್ನೆಮಗೆ ಬೆಸನೇನೆಂದು ಬಿನ್ನಸಂ ಗೆಯ್ದ"ಟ್ವಿ 
ದೊಡಾತ?ನಿಂ್‌ತೆಂದಂ ತಪಂ!'ಬಟ್ಟ!”ನಸ್ಫೊಡೊಳ್ಳಿಕೆಯ್ದಂ 18ತ್ತನ್ನು ಮುಂಗೆಯ್ದ8 
ಪಾಸಮುಮಯಶಮುಂ ಪಲಿಯುಂ ಪೊಲ್ಲಮೆಯುಮಂ ನೀಗಿದನೆಂದು ನುಡಿದು 


1 ಡು ಕೂಸನೆ (ಘಚಳಿ). 24 ಪೋಗಿ (ಘಚಳ). 3 (ಚ)ದಲ್ಲಿಲ್ಲ ಆರ್‌ 
ಘಚಳಛೆ). 5 ೦ (ಖಘಚಛ). 6 (ಘಚ). 7ರ್ದ ಘಭ). 8 ಖಾ (ಖ). 
9 ಡಾ (ಘಚಛ). 10 ರುಸಿಯರ್ಕಳು ಬೆರಸು ನಿ ಕಗ), ರುಸಿಯರ್ಕೆಳ್ಳೈರೆಸಿ (ಘಚಭ). 
11 (ಕಖಗೆ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 12 ಗೊಂಡು (ಘು). 13 ಪ್ರಾಯೋಪಗಮನ ಮರಣದಿಂ (ಖಘಚ), 
*ಪ್ರಾಯೋಪಗಮನ ವಿಧಿಯಿಂ (4) 14 ಗೊಡಿ (ಘಚಛ). 15 ಪೇಳೆ (ಘಚಭು). 
16 ನುನಿಂ (ಫಘ ಚೆಛ). 17 ಗೊಂಡ (ಫಚಭ). 18 (ಚಳ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಸು ಮೆಲ್ಲ 
(ಫಚಳು). 


೧೦ 


೨ಿಂ 


೩೦ 


೧೦ 


೧೬೮ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಫೋದ ಬ'ಲಕ್ಕೆ? ಬಲಟಯಟ್ಟಿಡೊಡನರುಂ ಚಿಲಾತೆ ರಿಸಿಯಂ ಬಲಗೊಂಡು 
ಬಂದರ್ಟಿಸಿಪೊಡೆವಟ್ಟು ಪೊಬಲ್ಗೆ ಮೋದರ್‌ 

ಮತ್ತಿತ್ರ ಸುಭದ್ರೆಯಪ್ಪ ವ್ಯಂತರೆ ದೇವತೆ ವಿಭಂಗ ಜ್ಞಾನೆದಿಂದಟಾದು 
ಚಿಲಾತ ರಿಸಿಯರಂ ಕೆಂಡು 8ಸ'ಗೆಯೆಂ ನೆನೆದು "ಪರ್ದಿನ ರೂಪಂ ಕೈಕೊಂಡು 
ಬಂದು ನೆಪ್ರಿಯ ಮೇಗಿರ್ದು ಕಣ್ಣಳಂ ತೋಡಿ ಕತಿನೆ' ಸೆರ್ದಲೆಯ ಕಟ್ಟಿಟುಂಪೆ 
ಗ್‌ಳುಮಾಗಿ ಮೆಯ್ಯೆಲ್ಲಮ'ನುರ್ಚಿ[ಯುಂ]? ಸಟ್ಟಿಗದಂತೆ ಬಳೆಸಿಯುಂ ಛಿದ್ರಂ್‌ 
ಮಾಡಿ ಕಾಡೆ ಎರಡು ದಿನಸಮಿರುಳುಂ ಷಗಲುಂ ನಿರಂತರಂ ದೇವೋಪಸರ್ಗಮಂ 
ಸರಿಸಿ ಶುಭಸರಿಣಾನುದಿ* ಮುಡಿಪಿ ಸರ್ವಾರ್ಥ ಸಿದ್ದಿಯೊಳ್‌ ಮೂವತ್ತು 
ಮೂಲು ಸಾಗರೋಸಮಾಯುಸ್ಯ ಮನೊಡೆಯೊನಹೆನಿಂದ್ರಡೇವ್‌ನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿದಂ 

ಮೆತ್ತಂ ಸೆಜರ್‌ ಸಂನ್ಯಸನಂ ಗೆ!'ಯ್ದ" ಭವೈರ್ಕಳ್‌ ಚಿಲಾತ'*ರಿಸಿಯರೆಂ 
ಮನದೊಳ್‌ ಬಗೆದು ಚತುರ್ನಿಧಮಪ್ಪು ಪಸರ್ಗಮುಂ ಪಸಿವು ನೀರಬತ್ಸಿ'3 ಮೊದಲಾ 
ಗೊಡೆಯ ದುಃಖಂ'ಗಳುನಮುಂ'* ಸ್ಫೆರಿಸಿ 1ಸರಮ ಶುದ್ಧ ಸಹೆಜ!5ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ 
ಚಾರಿತ್ರಂಗಳುಮಂ ಸಾಧಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗಸುಖಂಗಳನೆಯ್ದುಗೆ 


14ಛಿಕೆ (ಛೆ ° 3.4 ಪೂಜಿಸಿ (ಘ ಚಳ). 3 ಬ (ಕಗ). 4.೬ ಮುಳಿದು (ಘ ಚಳ). 
5 ತಿಂದು (ಘಳ), ದಂತು (ಚ). 6 ಳಾಗಿ ದೇಹಮೆ (ಫ ಜೆಭ). 7 ನಿರ್ಚೈಯೆಲಿ (ಕಖಗ). 
ನುರ್ಚಿಯೆಂ (ಚೆ) ನುರ್ಚೀಯುಂ (ಘಳ). 84 ಗಳೆಂ (ಘಜೆಛೆ). 9 | ಸಮ್ಯಗ್‌ ದರ್ಶನ 
ಜ್ಞಾ ನಚಾರಿತ್ರೆಂಗಳಂ ಸಾದಿಸಿ (ಘಚಛ). 10 (ಘಚಳೆ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 1 ಯ್ವ (ಖ), ಯ್ಹಿನು) 
(ಘಚಛ). 12 ಪುತ್ರ (ಘ ಚ). 13 4 ವೇದನೆ (ಘ ಚಳ). 14 ಳಂ (ಕಗ್ಗ). 
15 ಸಮ್ಯಗ್‌ (ಘಚಛ). . 19. ಸಮಾಧಿ ಮರಣದಿಂ ಮುಡಿಸಿಸಿ (ಚ). 


(೧೬) 'ದಂಡಕನೆಂಬ ರಿಪಿಯ ಕಥೆ 
ದಂಡಕನೆಂಬ ರಿಸಿಯ ಕಥೆಯಂ ಪೇಟಕ್ತಿಂ: 
ಗಾಹೆ॥ ದಂಡೋ ಯೆಮುಣಾ ವಂಕೇಣ ತಿಕ್ಸಕಂಡೇಣ ಪೂರಿದಂಗೋ ವಿ। 
ತಂ ವೇದಣಮಗಿತ್ತಾ ಪಡಿವಣ್ಣೊ ಉತ್ತಮ ಅಟ್ಟಿಂ॥ 
[ದಂಡೋದೆಂಡಕನೆಂಬ ರಿಸಿ ಯಮುಣಾನಂಕೇಣ--ಯಮುನಾನಂಕನೆಂಬ 
ಸಸಿನಿಂದಂ್ಲ, ತಿಕ್ಸಕಂಡೇಣ-ಕೂರಿ*ದವ!ಪ್ಪಂಬುಗಳಿಂಡ) ಪೊರಿದಂಗೋ ವಿ- 
ತೀನೆಸಟ್ಟ ಮೆಯ್ಯ ನೊಡೆಯನಾಗಿಯುಂ, ತಂವೇದಣಂ—ಆವೇದನೆಯಂ, ಅಗ 
ಳತ್ತಾ-?ಬಗೆಯದಜೆ?, ಪಡಿವಣ್ಣೊ(-ಪೋರ್ದಿ್‌ದೊಂ ಉತ್ತಮಂ ಅಟ್ಕಿಂ-ಮಿಕ್ಸು 
ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾ ನ ಜಾರಿತ್ರಂಗಳಾರಾಧನೆಯಂ] 
ಅಡೆಂತೆಂಡೊಡೆ : 
ಕ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ ಭರತಕ್ಷೇತ್ಸದೊಳ್‌ "ಅಮಳಕಂಠ"ಮೆಂಬುದು ಪೊಟಲದ 
ನಾ್‌ಳ್ತ್ವೊಂ ಅನಿಷ್ಟಸೇನನೆಂಬೊನರಸನಾತನ ಮಹಾದೇವಿ ನಂದಿನಿಯೆಂಬೊಳಾ 
ಯಿರ್ವರ್ಗ ಮಗಂ ದಂಡಕನೆಂಬೊಂ ಪುಟ್ಟಿ ದೊನಾತಂ ಗರ್ಭಡೊಳಿರ್ದಂದು 


೧೦ 


ನಂದಿನಿ ಮಹಾದೇನಿಗಿಂತುಟೊಂದು ಬಯಕೆಯಾದುದೆಲ್ಲಾ 5ಜನಂ್‌ಗಳುಮಂ ' 


ವೆಂಡಿಸುವಂತಿರೆ?ಯೆ'ದಟ್‌೭ದಾತಂಕಗೆಕ? ತಾಯುಂ ತಂಡೆಯುಂ ಬೆಂಡಕನೆಂದು ಪೆಸೆರ 
ನೌಿಟ್ವೊರಾ್‌ತನಿಂ. ಕಿಆಿಯೊಳ್‌ ನಯೇೌದೌವತಿಯೆಂಬೊಳ್‌  ಕೊಸಾಕೆಯನರ್ಧ 
'ಚ'1ಕ್ರವರ್ತಿ!!ಯಪ್ಪ ವಿಷ್ಟುವಿಂಗೆ ಕೊಟ್ಟು ದಂಡಕನುಂ ವಿಷ್ಣು ನಿಂಗಾದಮಾನುಂ 
ಪ್ರಿಯನಪ್ಪ ಸೇನಾ'ಸತಿಯಾದನಂ'ತನಿಬ'್‌ರುಮಿಷ್ಟನಿಷಯ ಕಾಮ ಭೋಗಂಗಳೆ 
ನನುಭವಿಸುತ್ತಂ ಷಲಕಾಲಂ ಸಲೆ 

ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಂ ನಿಷ್ಣು "ಅ1ರಿ್ಟೃನೇಮಿಭಟಾರರಂ ಬಂದಿಸಲ್ಫೆಂದು 
ಬಲದೇ15ವಂ ಬೆರಸು ಪುತ್ರಕಳೆತ್ರ ಮಿತ್ರ ಸಪರಿವಾರ ಪೋಗಿ ಸಮನಸ 
ರಣಮನೆಯ್ಲಿ ಸ್ಪ ಟಕಮುಯೆಮಪು ಸೋಪಾನಸಂಕ್ಷಿ ಗಳಿಂ''ದೊಪ್ಪು ವುದನೇ"”ಟ್‌ 
ಗಂಧಕುಟ!: ಪ್ರಾಸಾದನುಂ ತ್ರಿಃಪ್ರದಕ್ಷಿಣಿಂ ಗೆಯ್ದು ಬಂದಭಿಮುಖನಾಗಿರ್ದು 
ಸ್ತುತಿ ಶತ ಸೆಹೆಸ್ರಂಗಳಿಂ `ಸ್ತುತಿಯಿಸಿ ಗಂಧ? ಪುಷ್ಪ ದೀಪ ಧೂಸಾಕ್ಷತಂ 

1ತೆ (ಕಗ), ತನೆ (ಖ ° 2 ಉಸಪಮೆಗಳಿದನಾಗಿಯೆುಂ (ಕಗ), ಉಪನೆಗಳಿದನಾಗಿಯುಂ 
ಖು) ತಳ್ಳಿ (ಕಖಗ). 4 ಮಳೆಯೆ ಖೇಡ ( ಘ ಚಳ). 5 ಫ್ಫೊನರಿ (ಘಜಚಛ). 5 ಜೀವಂ 
(ಚಳ). 7ಬಯಕೆಯಾದು (ಘಚಛ). 8 ಪುಟ್ಟಿದೊಡೆ (ಘಚಛ), ಪುಟ್ಟಿಡೊಡೆ (ಫ). 
೨ ಟ್ವರಾ (ಕಖಗ), ಟ್ವೊಡಾ (ಚಳಿ). 10 ದಾ (ಘಚಛ). ಕ್ರಿ (ಘಚಳೆ). 1೨-4-ಧ 
ಘೆಛ). 13 ತಿರ್ವ (ಘ ಚಳ). 14 ವ್ರ (ಘಚಛ). 15 ನನುಂ ದೆಂಡಕನುಂ (ಘಜಚಳಛೆ). 
16 ಪ್ರರಿವಾರೆ ಸಹಿತಂ (ಖಘಚಛ). 17 ದೇ (ಘಚಛ). 18 ಯ (ಘಚಳ). 19 ಪೊಗಳು 
ಬಂದಿಸಿ (ಘಛ), ಪೊಗಳ್ಲು ಬಂದಿಸಿ ಗಂಧ (ಚ): 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೧೭೦ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 

ಗಳಿಂದರ್ಚಿಸಿ ಗಣಧೆರ ದೇವರ್‌ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ "ಖುಷಿ ಸಮುದಾಯಮಂ 
ಗುರುಪರಿ"ವಿಡಿಯಿಂದಂ ವೆಂದಿಸಿ ?ತವ್ಮಿರ್ಪೊೋನರಿ"ಯೊಳಿರ್ದು ಧರ್ಮುಮಂಕ್‌ಕೇಳ್ದು 
ತದನಂತರಂ ವಿ್ಲುನಿಂತೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡಂ ಭಟಾರಾ "ಈ ಅತಿ ರೌದ ದ್ರನಪ್ಪ, 
ದಂಡಕಂ ನರಕಂಬುಗುವಂತಿರೆ ಪಿರಿದುಂ ಪಾಸನುಂ ನೆರಪಿದನೀತನ ಪಾಸಕರ್ಮ 
ದುನಶಮಮೆನಿತು ಕಾಲ್‌ದಿಂದ್‌ಕ್ಟುಂ ಮೆತ್ತಮಾತನ ಮುನ್ತಿನ ಭನಮೇನೆಂದು 


ಬಿಸಗೊಂಡೊಡೆ ಸಕಲ ವಿಮಲ ಕೇವಲ ಜ್ಞಾ ನ್‌ 'ವಿರಾಜಿತನಪ್ಪ ಅರಿಷ್ಟನೇಮಿ. 
ಭಬಾರರಿಂತೆಂದು ಪೇಬ್ದಿರ್‌ 


ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ ಪೂರ್ವವಿದೇಹದೊಳ್‌ ವೀತಶಕೋಕನಮೆಂಬುದಡು ಪೊಲ 
ಲುಂಟು ಅದನಾಳ್ಟೊನ್‌ ಅಶೋಕನೆಂಬೊನರಸನಾತನ ಮಹಾಸಾಮಂತಂ ಸು'ಧಾ 
ಮಕ”ನೆಂಬೊಂ  ತೀವುಲೋಭನೊ್‌ನೀತಿ ರೌದ್ರಮಪ್ಪಾರಂಭ ಕರ್ಮಡೊಳ್‌ 
ಕೂಡಿ"ದೊಂ *ತನ್ನಾ?ರಂಭದ ಕೆಯ್ದಳನೊಕ್ತು ವೆಬ್ಬುಗಳ ಬಾಯೆಂ ಕಟ್ಟಿಯೊಕ್ಸಿ 
ಸು!'ಗುಂ ಮತ್ತ"'ಡುವ ಬಡ್ಡಿಸುವ ಬೆಸಕೆಯ್ವ ಸೆಂಡಿರ2ಮೊಲೆ!?ಗಳಂ 13ಸೀರೆಯಿಂ. 
ಕಟ್ಟ ಸಿ18 ಕೂಸುಗಳೆಂ ಮೊಲೆಯುಣಲೀಯದಿ ಬೆಸಕೆಯ್ಬುಗುಂ ಮತ್ತಂ ಕೊಲೆಯುಂ 
1ನಿರಿದಾಟರಂಭನಖಂ ಪೆರ್ವಶರದು'ಮೆಂಬಿವು ರ ನರಕಾಯುಸ್ಯಂ 
ಕಟ್ಟ ಕಾಲಂ ಸಲೆ ಆತಂಗೆ ಶಿರೋರೋಗಮಿಂ ಮುಖರೋಗನಮುಮಾಗಿ 
ವೇದನಾಭಿಭೂತನಾಗಿರ್ಹನ್ನೆಗಂ 'ವೈದ್ಯ"”ರಂ ಬೆಸಗೊಂಡೊಡದರ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕಾರ 
ಮೊಂದು ದಿವಸಂ ತನಗೆ ಮರ್ದುವೆರಸಿಯಟ್ಟ ಕೂಟನುಣಲೆಂದಿರ್ನನ್ನೆಗೆಂ 
ಸಮಾಧಿಗುಸ್ಮರೆಂಬ ಭಟಾರ'್‌ರ್‌ ಚರಿಗೆವೊಕ್ಳ "ದ್ರವನ ಭಕ್ಕೆಯಿಂದಂ ನಿಜ್‌ಸಿ 
ತನೆಗುಳ್ಳ ಫ್ಯಾಧಿಯವೇರ್ಬುಂಸಟಂಟುದನಖದು ತನಗೆಂದು ಮಾಡಿದ ಮರ್ದಿನ 
iN ಬಡ್ಡಿ ಸಿದೊಡನ?ರ" ಚರಿಗೆ ಮಾಡಿ: ಸರಸಿ ಪೋದರ್‌ ಪ ಪನ್ನೆರಡು 
ವರುಷದ ಶಿಕೋಕೋಗಮುಂ ಮುಖರೋಗಮುಮಾ  ರಿಸಿಯರ್ಗೆ ಕಟ್ಟಿತ್ತಾ 
ಸುಧಾ?ಕಮಕ??ನುಂ ದಾನದ ಸಫಲದಿಂದಂ ಕೆಬ್‌ದು ಪುಣ್ಯಮಂ ನೆರಹಿಕೊಂಡಂ 
ಮತ್ತಂ ಬ?ದಾಯುಷ್ಯ?"ನಪ್ಸುದಜ*ಂ ಮೂಅನೆಯ ನರಕದೊ?5ಳೇ25 
ಸಾಗರೋಷಮಾಯುಸ್ಯಮುನೊಡೆಯೊಂ ನಾರಕನಾಗಿ ಪುಟ್ಟ 

ಗಾಹೆ ॥ ಅಚ್ಚಿ ಚಿವಿರಾಳೆಣ ಮೇತ್ತಂ ಣತ್ತಿ ಸುಹಂ ದುಖ ಮೇವ ಅಣುಬದ್ದೆ 0 | 

ಣಿರೆಯೇ ಚಿರೆಯೀ ಯಾಣಂ ಅಹಣ್ಣಿ ಸಂ ಪಚ್ಚ ] ಮಾಡಾಣಂ I 

1ನೆ (ಬಫ). ೨ ತೆನ್ಮಿರ್ಸೆಡೆ (ಸಚಿ), ತೆಮ್ಮಿಸೆ ರ್ಗೆಡೆ (ಛೆ). 8; ನೀಡುಂ ಚೀಗಂ 
(ಪಚ). ವ್ರ (ಚ). ಕಿಕ್ಸ (ಘ ಚಳ). 6 ತೃತೀ €ಯೆನೇತ್ರ (ಫಘ ಚಳ). 7 ದಾಮಕ 
(ಖು) ದಾಕರ (ಘ ಚೆಛ). 8 ಛ (ಘಚೆಭ). 9 ಪಿತ (ಘಚಭ). * ಪುಟಿ ೧೬4-ಪುಟಿ 


೧೬೫ ೫ (ಚೆ) ದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ ; ೧೯೨ ನೆಯ ಓಲೆ ಹೋಗಿದೆ. 10 ವ್ರೆತ್ತು ಮ 
ವೆಂಡೆಳ್ಲು (ಹಳ). 11 ಗುನು (ಘಛು). 12 ಮೂಕೆ (ಕಗ). 13 (ಘಭ) ಗಳಲ್ಲಿ 
14 ಹಿಂಸಾ (ಛಿ). 15 ರುಗಳು ಘಚ). 16 ಸಕಾಲಂ (ಖಿ, ಟ್ರ ೦ತು ಕಾಲಂ (ಘಳ). 


17 ಬೆಜ್ಜ (೪). 18 ಸುಮ (ಕಗ). 19 ರೈಸಿಯೆ (ಫಲ). 20ಡ (ಘಳಿ): 
21 ರ್ಗಮುಂ (ಫಘ). 22 ರುಮುಂಡು (ಘಳೆ). 23 ಕರ (ಘಳಛ). 21 ಡಾೌಯುಷ್ಟ (ಖ). 
25 ಲ ಪುಟ್ಟ ಯೆ (ಫಳ). ೭6 ಯೊನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ದಂ (ಘಛ). 


ದಂಡಕನೆಂಬ ರಿಸಿಯ ಕಥೆ ೧೭೧ 


ಇಂತು ನರಕ'ಲೋಕ'ಜೊಳ್‌' ಕಣ್ಣೆಮೆಯಿಕ್ಬುವನಿತು ಪೊಬ್ಬಪ್ಪೊಡಂ ಸುಖಮಿಲ್ಲಜೆ 
ಷಲಕಾಲಂ ದುಃಖಮನನುಭನಿಸಿ ಬಂದಿಲ್ಲಿ ದಂಡೆಕನಾದಂ ಮುನ್ಲಿನ ಭನಡೊಳ್‌ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಂ ದಂಡಿಸಿದ? ತನ್ನ ಪೂರ್ವದಭ್ಯಾಸಮುನೆ ನಂದಿನಿ ಮಹಾದೇವಿಯ 
ಗರ್ಭದೊಳಿರ್ದು ತೋಟ್‌ದನಪ್ಪುದಜಿಿಂ ದೆಂಡಕನೆಂಬ ಪೆಸರಾಯ್ಲಿಂತಪ್ಪ *ಸ್ಟ್ರಾನು 
ಭೂತಮಪ್ಪ ನರಕ ಲೋಕದ ನುಹಾದಮಃಖಮಂ ಸರ್ನಜ್ಞರ್‌ ಪೇಟ್‌ ನಂಬಿ ನರಕದ 
ಮಹಾದುಃಖಕ್ಕಂಜಿ ದಂಡಕಂ ತಸಂಬಟ್ಟೋದುಗಳೆಲ್ಲವುಂ ಕಲ್ಲು ರಿಸಿಯರ್ಕ 
ಳೊಡನೆ ಗ್ರಾಮ ನಗರ ಖೇಡ ಖರ್ನ್ವಡ ಮಡಂಬ ಪಟ್ಟಣ ದ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳೆಂ 
ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ಚರಿಗೆವೊಕ್ಕೂ ಡಾರುಂ ನಿ" ಅಃಸುವೊರಿಲ್ಲ* ನಮೂಜ್‌ತ್ತು ನಿಜ್‌ಸಿದೊಡಂ್‌ 
ಛರ್ದಿಯಕ್ಕುಂ ರಿಸಿಯರ್ಕಳೊಡನೆ ಚರಿಗೆವೊಕ್ಳೊ ಡನಿಬರ್ಗಮಲಾಭನುಕ್ಕುಂ 
ಮತ್ತಂ ವಾತ ಪಿತ್ತ ಶ್ಲೇಷ್ಮ ಖಾಸ ಶ್ವಾಸ ಜ್ವರಾರುಚಿ ಛರ್ದಿ ಅತಿಸಾರಾಕ್ಷಿ 
ಕುಕ್ರಿವೇದನಾಸ್ಫೋಟಕ ನಿಟಿಕ ಶೂಲ ಭಗಂದರ ಕುಷ್ಮ ಕ್ಷಯ ಗಂಡ ಶಿರೋವೇದ 
ನಾದಿ ವ್ಯಾಧಿಗ್‌ಳಾಗ್‌ . ರೂಸಟ್‌ಯಲಾಗದಂತಿರೆ ವ್ಯಾಧಿಗಳಿಂದಮೊಟ್ಟಿ ಯಿಸೆ 
ಪಟ್ಟನಾಗಿ ಮಗುಟ್ದು ನಿಹಾರಿಸುತ್ತೆಂ ರಿಸಿಯರ್ಕಳೊಡನೆ ದ್ವಾರಾವತಿಗೆ 
ಬಂದಿರ್ದೇರ್‌ 

ಅನ್ನೆಗೆಮೊಂದು ದಿವಸಂ ವಿಷ್ಣು ಬಂದು ರಿಸಿಯರ್ಕಳೆಂ ನಂದಿಸಿಯವರೊಳಗೆ 
ದಂಡಕ ರಿಸಿ"ಯಾರೆಂಡೊಜೆಿ? ಕೆಲದ ರಿಸಿಯರ್‌ ತೋಣಜೊಡ್‌ವರಂಕ ವಂದಿಸಿ 
ನೋಡಿ ವ್ಯಾಧಿಯ ಪ್ರಬಲತ್ತಮಂ ಶಂಡು ವೈಯಾಪೃತ್ಸಂ ಗೆಯ್ತುದ್‌ರ್ಕಾ*ದ 
ಮಾನುಮಣ [ಲ್ಲಿ] ಯೊ'"ಡೆಯನಾಗಿ ಪೊಡೆನಟ್ಟಂತೆಂದಂ ಭಟಾರಾ ನಿಮ್ಮನೊಂದಂ 
ಬೇಡಿದ'?ಫ್ರೆಂ ದೆಂಡಕ ರಿಸಿಯಾ'? ವರ್ಣ್ಹಾ!*ಕಾ!ಕಲಮನೆನ್ನ ದೇಹಾರಡೊಳಿರ್ದಂತಃ 
ಪುರದ ಮನೆಗಳೊಳ್‌ ಚರ್ಯಾಮಾರ್ಗಂಬುಗುವುದನೆನಗೆ : ದಯಗೆಯ್ಯಲ್ವೇಲ್ಕು 
ಮೆಂಡೊಡವರುಮಂತೆಗೆಯ್ತೆಮೆಂದು ವಿಷ್ಣು'4ವ"4 ದೇಹಾರಡೊಳ್‌' ಜೋಗು 
ಗೊಂಡಿರ್ದೊಡೆ ನಿಷ್ಣು ತನ್ನ ಪ್ರಭಾನನಪ್ಪ ಜಯನೆಂಬ ವೈದ್ಯನೆಂ ಕರಿದಿಂತೆಂದಂ 
ನಮ್ಮ ದಂಡ ರಿಸಿಯ ಕುತ್ತಮನೆಂತು ಬಳ್ಲೆಯಂತೆ ತೀರ್ಜೆಂದು ಪೇಬಸ್ತೊ ಡಾತನು 
; ಮಂತೆಗೆಯ್ತೆನೆಂದು ದಿಮ್ಯೌಸಧಿಗಳಿಂದಂ ಮಾಡಿದುಂಡೆಗಳೆಂ ಫ್ರಿಟ್ಟ ಮೊಳ*5 
ಸಾಸಿರ್ವರರಸಿಯರ್ಕಳ ಮನೆಗಳೊಳ್‌: ಪ್ರಯೋಗಿಸಿಯಾ ರುಷಿಯರಂ ಮರ್ದ 
ನೂಡಿದಂ ಮತ್ತೆಂ ಪೊಟಲೊಳಗೆಲ್ಲಂ ಉಂಡೆಯ ಸರ್ನಮಂ ಮಾಡಿಸಿದನಿಂತು 


೧೦ 


ಎಂ 


ವರ್ಷ್ಹಾಕಾಲದ ನಾಲ್ಬು ತಿಂಗಳೊಳಂ ಮ್‌ರ್ದನೂ!ಡಿ ಕುತ್ತಮನಿಂಬುಮಾಡಿ ' 


ದೊಡೆ ವೈೆಯಾಸ್ಯತ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯುದಜಕೊಳಾದಮಾನುಂ ಉದ್ಯೋಗಸರನಪ್ಪು ದೆಟಿ*ಂ 


1 (ಛ ದಲ್ಲಿಲ್ಲ 3 ನಪ್ಪುಪಳಃಂ (ಳಿ). 3 ಸ್ವಭಾವಾ (ಕಗ ° 3 ಜಾಸುವರಿಲ್ಲ 
ಕೆಖಗ, (ಲಿ) ಸುವೊರಿಲ್ಲದೊಡೆ (ಫಳ). 5 ನಿಜಿಸಿಯಾರನುಂ ಚರಿಗೆ ಮಾಡಿಸಿದ (ದೊ 
ರಪ್ಫೊಡೆಂ (ಕಖಗ); ಮೂರಿತ್ತು ನಿಅಳ್ಸಿಡೊಡಂ (೫). 6 ಛ ರೊಸಿಂ (ಘಛ . 7 ಯೆ ರಾರೆಂದು 
ಚಿಸೆಗೊಂಡೊಡಿವಂ" ದಂಡಕರುಸಿಯರೆಂದು (ಘಛ). 8 ರಸಂ (ಘಛ್ಯ). 9 ಅತೊಳಾ (ಘಳ್ಳ). 
10 ರ್ತಿ (ಕಖಗಘೆಛೆ). 11 ಡಂಬೊ (ಖ). 12 ಫ್ರೆನ್ಸೀ (ಘಳ): 13 ಗಾ (ಘಳ). 

14 ಫಿನ (ಘಳ). 15 ಪ್ರದಿನಾಜು (ಘಳ). 16 ರ್ನ್ದಂ ಮಾ (ಘಳ್ಳ). 


೩೦ 


೧೦ 


Ae 


೩೦ 


೧೭೨ ವೆಡ್ತಾ ರಾಧೆನೆ 


ನಿಷ್ಣುವಿಂಗೆ ತೀರ್ಥಕರ ನಾಮಂ ಕಟ್ಟಿ'ತ್ತು: ಮತ್ತಂ ದಂಡಕ ರಿಸಿಯರ ಮೆಯ್ಯ 
2ತ್ಲೊಗಲ್‌ ಪಾವಿನ [ಸೆ]*ರೆ ಸುಲಿನಂತೆ ಸುಲಿದು ಸೋಗಿ ನಿರ್ವ್ಯಾಧಿತ ದೇಹೆರಾಗಿ 
ಮೆಯ್ಯ ತೇಜಂ ತೊಳಗುತ್ತಿರ್ದುದಂ ವಿಷ್ಣು ಕಂಡು ವ್ಯಾಧಿ ಕೆಟ್ಟುದೆಂದಟ್‌ದು 
ಆದಮಾನುಂ ಹೆರ್ಸಚಿತ್ತನಾಗಿ ಆ ರುಸಿಯೆರ ಪಕ್ಳದೆ ವೈದ್ಯ Pl ಪೊಗಬಸ್ಸೊ 
ಡನರ್‌ ಕೆಮ್ಮಗಿರ್ದೊಡೆ ವೈದ್ಯನಿವರೆನ್ನ ೦ ಪೊಗಚ್ತರಿಲ್ಲೆಂದು ಮುತ ರಿಸಿ"ಯ 
ರೊಳಪ್ಪ ಮುಳಿಸಂ ತಳೆದು" ಆರ್ತಧ್ಯಾನದಿಂ 'ಕೆಲಕಾಲ್‌ದಿಂ್‌ ಕಾಲಂ ಗೆಯ್ಬು 
ವಿಂಧಾ ಟಿವೀ ಮಧ್ಯಸ್ಥ ಮುಪ್ಪು ನರ್ಮದಾ'ನದೀ? ತೀರದೊಳ್‌ 'ಫೋಡಗಮಾಗಿ 
ಪುಟ್ಟ 

ಸನ ದಂಡಕರಿಸಿಯರ್‌ ತಮ್ಮ ಪಕ್ಳದೆ 'ನಿಷ್ಣು? ಜಯನಂ ಪೊಗಲಟ್ದುದ 
ಆಂದಮರಸನ ಬೆಸದಿಂ ವೈದ್ಯನನನರತಂ ತಮ್ಮುನೊೋಳ್‌ಲಗಿಸುವುದಳ*ಂ ತಮ 
9ಗೆಂದುಂ? ಮಾಡಿದೆ ವೈಯಾಪೃತ್ಯಮನಟ್‌ದು ನಿಂದಣ ಗರುಹೆಣಂ ಗೆಯ್ದು ಅದರ್ಕೆ 
ತಕ್ಕ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಮಂ 'ನೊಂಡು? ಸಿಂಹೆನಿಪ್ಟೀಡಿತಮೆಂಬ ನೋಂಪಿಯಂ 
ನೋಂತು ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ಸೋಗಿ ನರ್ಮದೆಯ ತಡಿಯೊಳ್‌ ಮಾಮರದ ಕೆಟಗೆ 
ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರ್ದಕಿನ್ನೆಗಂ ಆ ಕೋಡಗನನರಂ ಕಂಡು ಜಾತಿಸ್ಕೆರನಾಗಿ 
ಪೂರ್ವಭವ::ವೈರಸಂಬಂಧ!:ಮನಟಾದು ಮುಳಿಸಿನಿಂ ಶಕ್ತಿಯೆಂಬಾಯುಧದಡೊಳೋ 
ರೆಂತಾಗು"ತ್ರಿ೫ರ್ದ ಮಾವಿನ ಕೊಂಬಂ ಮುನಿನರನ ತೊಡೆಯನು'3ರ್ಚಿ'ಪ್ಲೋಗೆ 
1ನೂಂಕಿತ್ತಾಗಳಾ ಮುನಿಯುಂ ತ್ಯಕ್ತ ಶರೀರನಾಗಿ ಸಮತ್ರೀಭಾನನೆಯೊಳ್‌ 
ಳೊಡಿರ್ದೊೇನಂ ಕಂಡು ತನ್ನ ಮೆಯ್ಯು ಮಸಾತಂಗೆ ಬಾ5ಟಕ್ತಿ!ಕಯಲ್ತೆ ನ್ನ್ನ ದೇ'ವೆ 
ನೆಂದು ಸಲೆ ನಂಬಿ" ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸಮಾಗಿ ಮರ್ಕಟನೃಂದಮುಂ ನೆರಪಿಕೊಂಡು 
ಬಂದದಂ!* ಕೌಲು ಮರ್ದಂ ತಂದು ಪೊಯ್ದ್ತು ಯತಿನರನ ಕಾಲ್ಲೆಅಗಿರ್ದು 
ದುನುಂ ಕಂಡು ಮುನಿಯುಮಾ ಪ್ರಾಣಿ ಭವ್ಯನೆಂದಟಾದು ಧರ್ಮಮಂ ಪೇಟ್ಲು 
ಸಮ್ಯಕ್ಷಪೂರ್ವಕಂ ಬ್ರತಂಗಳಂ ಕೊಟ್ಟಿರ್‌ ಅದುನುಂ ಫೈಕೊಂಡು *ಧೌಿರ್ಮ 
ದೊಳ್‌ ಕೂಡಿ ತನ್ನಂ ನಿಂದಿಸುತ್ತಂ *ಬ್ರ:'ತೋಪವಾಸಂಗಳಿಂ ಮೆಯ್ಯಂ 
22ದ್ದಂಡಿಸುತ್ತಂ% ಸಲ್ಪು*ದೊಂದು ದಿವಸೆಂ ಪರ್ವತ ಶಿಖರದಿಂ ಪಾಯ್ದುಬಂದು ' 
ಬರ್ದುಂಕಿ ಮುನಿನರರ ಪಕ್ಕದೆ ಬಿರ್ದತ್ಮಾಗಳೆವ?3ರುಂ8 ಸಂನ ೈಸನಪೊರ್ವಕಂ*4 
ಸಂಚನಮಸ್ಟಾರಮಂ ಇಫಂಭ್ಟರ್‌ ಆ25ದುವುಂ 29ಸತ್ತು ಪೋಗಿ ಸ ಸನತ್ಪುಮಾರ 

1 ದೆದು (ಘಛ್ಳ). ೩ ಬತಲ ಹಾವಿನೆ ಹೆ (ಕಗ್ಗ); ತೋಲ್ಫಾಪಿನ ಹೆ (ಖು), ತೋಲ್ಪಾನಿನೆ 
(ಘ)» ತೊಗಲ್ಪಾ ನಿನ ಸೆ ಪೆ (ಛೆ). 8 ವಿಷ್ಣು (ಘಛ). 4 ಮುನಿದಾ ರುಸಿ (ಫಳ). 5 ಭಾವಿಸಿ 
(ಖಘಳ). ೧ (ಘಳ). 7 (ಘಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 8 ದ್ಯಂ ತನು ಓನನವರತನೋ (ಘಳ). 
9 ಗೆ (ಘಛೆ). 10 ವಿನ (ಖಘಳಛ). 11 ಡೆ ಸಂಬಂಧ ವೈರ (ಘು). 2ಡಿ (ಘ), ಡಿದಿ 
(೪)- 13 ಳ್ಳಿ (ಘಛ). 1೬ ಕೂಂ (ಗ), ತೊಂ (ಖ)- 15 ರ್ತ (ಕಖಗ). 16 ನ್ನೊಳೇ 
(ಘ) ನ್ನೋ (೪): 17 ದೆಜಿದು (ಖಘಳ). 18 ಡಾ ಕೊಂಬಂ (ಖಘಳ). 19 ರ್ತ 


(ಕಖಗ). ೨೦ ಸದ್ದೆ (ಘಳ). ೩1 ವ್ರ (ಘಛ). 33 ಬಡೆಮಾಡಿ (ಘಭಛ). 23 ರುಮದರ್ಕೈ 


ಘಚಛ). 3: ಕೊಟ್ಟು (ಫಘಚಛ). 25 ಪೇಳ್ತೊಡ (ಘಚಭ). * ಪುಟಿ ೧೭೦-ಪುಟ 
೧೭೨೫ (ಚ) ದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 26 ಸಮಾಧಿಯಿಂ ಮುಡಿಸಿ (ಘಚಳ). 


ದಂಡಕನೆಂಬ ರಿಸಿಯ ಕಣಿ ೧೭೩ 


1ಮೆಂಬ! ಕಲ್ಪದೊಕಳ್‌ ಎರಡು? ಸಾಗರೋಸಮಾಯುಸ್ಯನುನೊಡೆಯೊಂ ಸಾಮಾನಿಕ 
ದೇವನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಕಿದೊಂಕ ತನ್ನವಧಿ* ಜ್ಞಾನದಿಂದಮಣಜೀದು ಮೆಹಾವಿಭೂತಿ 
ಯಿಂದಂ ಬಂದು ಧ್ವಜ ಮಕುಟಿ ಸಿತಾತಸಕತ್ರಾದಿಗಳೊಳ್‌? ಮಣಿಮಯಮಸಪ್ಪ 
ಮರ್ಕಟ ಚಿಷ್ನದೊಳ್‌ ಮುನಿನರನಂ ಪೂಜಿಸಿ *ಪೊಡೆವಟ್ಟಿಂತೆಂದನಿಃ ದೇವತ್ತನುಂ 
ವಿಭೂತಿಯುಮಂ ಪಶುಜಾತಿಯಪ್ಸೈನಗೆ ನೀಮಿತ್ಮಿರ್‌ ಭಟಾರಾ ಎಂದು ತನ್ನ 
ಪೂರ್ವಭನಸಂಬಂಧನೆಲ್ಲನು ಸೇಟ್ದು ತನ್ನೊಡಲುಮು* ಪೂಜಿಸಿ ಪೋದನಾ 
ಯೆಡೆ ಕಲೋಕದೊಳ್‌ಮರೇಶ್ವರಮೆಂಬ ತೀರ್ಥಮಾಯ್ತು 

ಮತ್ತಿತ್ತ ದಂಡಕ ರಿಸಿಯುಂ ಗ್ರಾಮು ನಗರ ಖೇಡ ಖರ್ನಡ ಮಡಂಬ 
ಪಟ್ಟಣ ದ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳೆಂ .ನಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ಕ್ರಮದಿಂದುತ್ತರ ಮಧುರೆಯ 
ನೆಯ್ದಿಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿನೆ ನಿಂದರನ್ನೆಗಂ ಆ ಪೊಟಿಲನಾಳ್ತೊಂ ಯಮುನಾನಂಕ 
ನೆಂಬೊನರಸನಾತೆಂ ?ದಂಡಕನಿಂದಂ ಸಲವು ಕಸೂಖ್‌್‌ ದಂಡಣೆಗಳನೆಯ್ದಿದನಪ್ಪು 
ದಲ್‌ಂದಂ ದೆಂಡ್‌ಕಂ ಬಂದೌನೆಂಬ ವಾರ್ತ್ಕೆಯಂ ಕೇಳೆಲೊಡಂ ಜಾತೃಶ್ವಮನೇಟ 
10[ಓ]ಡುವನ ಬಟೀಯಂ ಮಂತ್ರಿ ತಗುಳ್ಲೋಡಲೀಯದಜೆ ಮಾಣಿಸಿಯಿಂತೆಂದಂ 
ದಂಡಕಂ ತಸಂಬಟ್ಟು ಬಂದನೆಂದಲ್‌ ಯೆ ನೇಟ್ಲಾಗಳ್‌ ಮಗುಟ್ದು ಬಂದತಿ ಕ್ರೋಧ 
ದಿಂದಂ ಕಾಸಿದ ಮೊನೆ!ಯಂಬುಳ್ಳೃನನ[ವ]ಈಂ ಮೆಯ್ಯ'3ನ'3ನೇಕ ಶರಸಂಘಾ 
ತಂಗಳಿಂ'ದಮೆಚ್ಚೊ!ಡವರುಮಾ ವೇದನೆಯಂ ನ್ಫರಿಸಿ'* ಸಮತ್ಸೀ ಭಾವನೆಯಂ 
ಭಾವಿಸಿ ಚತುರ್ನಿಧಮಪ್ಪಾಹಾರಕ್ಟುಂ ಶರೀರಕ್ಸಂ ಯಾನಜ್ನೀೀನಂ ನಿನೃತ್ತಿಗೆಯ್ದು 
ಶುಕ್ಲಧ್ಯಾನಂಗಳೆಂ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಕರ್ಮಕ್ಷಯಂ ಗೆಯ್ದು' ಮೋಕ್ತಕ್ಸೆ ಮೋದರ್‌ 

ಅನ್ನೆಗಂ ಇತ್ತ ಚತು"'ರ್ನಿಧ ದೇವನಿಕಾಯಂ"? ತಂತನ್ಮು ಜ್ಞಾನಂಗ 
ಳಿಂದಟ್‌ದು ಚಿತ್ರಪ'*ಟಮಂ ಕೆ'ದಜದಂತೆಯಾಕಾಶನೆಲ್ಲವುಂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ನಾನಾ 
ವಿಧ ವನಮಾಹನಾೌೌರೂಢರ್ಕಳ್‌ ಜ್ವಲನ್ಮಣಿಕಿಮಯಸಂ ಮಕು?ಬಾಗ್ರ?'ನಿನ್ಯಸ್ತ್ಯ 
22ಹ್ರಸ್ತಸಸಿರ್ಕಛಾಗಿ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇನರ್ಕಳುಂ ಜಯಜಯಶಬ್ದ ಂ33ಗಳಿಂದೆಂ ಮುನಿ 
24ವರೇಣ್ಯನ? ಗುಣಂಗಳಂ 5ನೆಗಬಿಕ್ತಿಯಂ?5 ಪೊಗಟುತ್ತಂ ಬರ್ಪೊರಂ ಕಂಡು 
ಭಯಂ ಕಾರಣಮಾಗಿಯುಂ ಕರ್ಮೇಂಗಳುಸಶಮಂ ಕಾರಣಮಾಗಿಯುಂ ಯಮುನಾ 

1 (ಖಘಚಳಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 2 ಳೇಳು (ಘಚಳಿ). 3 (ಘಜಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 4 ದಿವ್ಯ ಕಗ). 
5 ತ್ರಂಗಳುಂ (ಘಚಛಿ), ೫ ೫ ಇಡು (ಕಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 68 ದೇವರ್ಕಳ್‌ ಬಂಡುದುಂದ 
(ಘಚಛೆ)ಿ. 7 ಮುನ್ನನ್ನೇಕಪಾರಂ (ಕಖಗ) ; "ವಾರೆ? ಎಂದಿರಬಹುದೆ? 8 (ಕಖಗ 
ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ 9 ಕ ಘಚಛ), 10 ಸೋ ಕಖಗೆ) ; ನೋ (ಘ ಚಳ). 11 ಯಂಬುಳ್ಳವ 
ನದಜಂ (ಕ) ಯಂಬುಳ್ಳು ನಜಿಂದಂ (ಖ), ಯೆಂಬುಳ್ಳೆ ವವರಿಂ (ಗ) ಯೊಳ್ಳಂಬುಗಳಿಂದಂ 
(ಘಚಛೆ). 12 ನಂತ (ಕಖಗ). 18ದೆ ಮೆಚ್ಚಿಡೊ (ಕಗ). 14. ಸನ್ಯುಗ್‌ ದರ್ಶನ 
ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳೆಂ ಸಾಧಿಸಿ (ಘಚಳ). 15 ಸಾಧಿ (೪). 16 ಯೆಷ್ಟಪಿಧಕರ್ಮಂಗಳೆಂ 
ಡಿಸಿ (ಘಚಳ), 17 ರ್ನೀಕಾಯ ದೇವರ್ಕೆಳುಂ (೪): 18 ಟಿಂಗೆ (ಘಚಛ). ೩9: 4:"ಬಿ 
(ಕಖ), + ಧಿ (ಗ): 20 (ಘಚೆಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 31 ಟಿಗ್ರಸ್ತೆ (ಕಗ). 53 (ಘಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
23 ಶಂಖಂ (ಕ), ಶಂಖಧ್ವನಿ (ಗ), (ಚ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 2೬ ಯ (ಖಘಳಛಿ), (ಚ) ದಲ್ಲಿ 
ತ್ರುಟಿತ. 25 (ಖಘಳು) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ, (ಚ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 


೧ 


ಎಿಂ 


೩೦ 


೧೦ 


le 


೧೭೪ ವೆಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ವಂಕಂ ತಪಂಬಟ್ಟಿಂ ತಸಂಬಟ್ಟೊಡಮಾ ರಿಸಿಯಂ ಕೊಂದ ಪಾಪದ ಫಲದಿಂದನೇಕ 
ಮಹಾವ್ಯಾಧಿಗಳುವಫಾದವು ಮತ್ತಮಾ ಪಾಸಕ್ಳೆ ತಳ್ಳ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಮಂ ನೆಗಲ್ದು 
ಪಲಕಾಲಮುಗ್ರೋಗ್ರಘೋರನೀರ"  ತಸಶ್ವರಣಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಂ* *ಗ್ರಾಮ ನಗರ 
ಖೇಡ ಖರ್ನ್ವಡ ಮಡಂಬ ಸಟ್ಟಣ ದ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳಂ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ 
ಬರ್ಪೊರ್‌ ಸಕಜ್ಞಾತ್‌ಗಿರಿಯನೆಯ್ದಿಯಲ್ಲಿಯೆ ರಾತ್ರಿ ಪ್ರತಿಮೆ ನಿಂ"ದೊ"ರನ್ಷೆಗಂ 
ಕಾ್‌ಬಸ್ಕಿಕಚ್ಛು ಕಮೂವಳೆಸಂ ಬಳನಿಯಂ ತಗುಳ್ತು ತಮ್ಮುಂ ಸುಡೆ ಚತುರ್ವಿಧ 
ಮಸಪ್ತಾಹಾರ'ಕ್ಸಂ ನಜಾವಜ್ವೀವಂ್‌ ನಿವೃತ್ತಿಗೆಯ್ದು *ಶುಭಮಪ್ಪು" ಶುಕ್ಲಧ 
ನಂಗಳಂ ಜಾನಿಸಿ ಫಾತಿ್‌ಕರ್ಮೆಂಗಳೆಂ ಕಿಡಿಸಿಯಂತರ್ಗತ ಕೇನಲಿಯಾಗಿಯೆಂಟು 
ಕರ್ಮಂಗಳಂ!! ಕಡಿಸಿ ತಪೋಗ್ತಿಯಿಂ ಸುಟ್ಟು ಮೋಕ್ತಕ್ಸ ಪೋದರ್‌ 

ಮತ್ತೆ ಷೆಜರುಂ ಸಂನ್ಸಸನಂ ಗೆಯ್ದಿರ್ದ ಕ್ಷನಣಕ!ರುಂ ದಂಡಕ ರಿಸಿಯರಂ 
ಕಾಸಿದ ಮೊನೆಯಂ'"ಬುಗಳಿಂದೆ'3ಚ್ಚು'3 1ಮಾಡಿ!ದುಸಸರ್ಗಮುಮಂ ಯಮು 
ನಾವಂಕ ಸಿರಿಯರ್‌ ಕಚ್ಚಿ ನಿಂ ಬೆಂದುಸಸೆರ್ಗಮುಮಂ ಮನದೆೊಳ್‌ ಬಗೆದು ಸಸಿವುಂ 
ನೀರಟತ್ತಿ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯವಿರ್ಪತಕ್ತೆರಡು? ಸರೀಷಹೆಂಗಳುಮಂ ವ್ಯಾಧಿಗಳೊಳ'*ಪ್ರು 
ವೇದನೆಗಳುಮಂ ಸೈರಿಸಿ ಪರಮ ಶುದ್ಧ ಸಹಜ ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾ ನ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳೆಂ 
ಸಾಧಿಸಿ* ಸ್ವರ್ಗಾಪನರ್ಗ ಸುಖಂಗಳನೆಯ್ದುಗೆ ' 


(ಘಛ ಭೆಲಿಲ್ಲ, (ಚ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 24 ಸಮ್ಯಗ್‌ ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳೆಂ 
(ಫಚೆಛ). *-* ಈ ಭಾಗ (ಳೆ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ .೨ಜ್ಜ (ಫು,(ಚ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತ. 
(ಕಖಗ್ಯ), (೬) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 5 ಡಫ (ಖು). $6 (ಖಘ) ಗಳಲ್ಲಲ್ಲ (ಚೆ) ಡೆಲ್ಲಿ 
ಟಿತ, 74 ಶ್ರರೀರೆ (ಘಚ). 8 (ಫ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ (ಚ) ಡೆಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತ್ನ ? (ಖಘೆ) 
ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ, (ಚೆ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ, 10 (ಈ) ದೆಲ್ಲಿಲ್ಲ, (ಚೆ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 11 4. ನಿರನಶೇಸಂ 
( ).. 1 ರ್ದಾರಾಧಕೆರಪ್ಸವ ಘ),ದೆ ಆರಾಧಕರಪ್ರವ (ಚ). 13 ರ್ಚ್ಸ್ಯು (ಕಗ) ; 
-1{ (ಚ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತ. 14 ಕೊಂ (ಘ)- 15 4 ನಟ್ಟ (ಈ): 16 ಸವ್ಯುಗ್‌ (ಘಚ). 


(೧೭) ಮಹೇಂದ್ರ ದತ್ತಾ ಚಾರ್ಯರ್‌ ಮೊದಲಾದ 
ಅಯ್ದೂ ರ್ವರ್‌ ರಿಪಿಯರ್ಕಳ ಕಥೆ 


ಮಹೇಂದ್ರದ"ತ್ತಾಚಾರ್ಯೆರ್‌! ಮೊದಲಾ"ಗೊಜೆಯೆ ಅಯ್ದ 3ರ್ನ್ವರ್‌* 
ವಿಸಿರ್ಯ್‌ಳ ape ಪೇಟತ್ತೆಂ: 


ಗಾಹೆ! ಣಗರೇ ನುಹೇದ್ರದತ್ತಾದೀಣಂ ಪಂಚಸದಾ ಕುಂಭಕಾರಫಘಡೇ | 
ಆರಾಧಣಂ ಪನಣ್ಹಾ ಪೀಳಿಜ್ಞಂತಾವಿ ಜಂತೇಹಿಂ ॥ 


[ಣಗರೇಸೊಟಲೊಳ್‌,  ಮಹೇಂದ್ರದತ್ತಾದೀಣಂ-ಮುಹೇಂದ್ರದ"ತ್ರ್ಮರೆಂಬಾ 
ಇರ್ಯರ್‌4 ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ . ರಿಸಿಯರ್ಕಳ್‌,. ಸಂಚಸದಾ ಅಯ್ದೂರ್ವೆರ್‌, 
ಹುಂಭಕಾರಫಡೇಕುಂಭಕಾರಫಟಮೆಂನಬುದಲಕೊ5ಳ್‌,  ಆರಾಧಣಂ-ಸಹೆಜ್‌ 
ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ ಜಾರಿತ್ರಂಗಳಾರಾಧನೆಯಂ, ಸವಣ್ಣ್ಗಾಸೊರ್ದಿ?ದೊರ್‌, ಪೀಳಿ 
'ಜ್ವಂತೂವಿನಿಚಾಯೆಸಟ್ಟರಾಗಿಯುಂ ಜಂತೇಹಿಂ- ಗಾ ೨೫೦ಗಳಿಂದಂ] 
ಅಡೆಂತೆಂದೊಡೆ: 


ಈ ಜಂಬೂ ದ್ವೀನದ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದೊಳ್‌ ಕನಿದೇಹಮೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ 
ಸಾವಸ್ಥಿಯೆಂಬುದು. ಸೊಬಲುಂಟಿದನಾಳ್ರೊಂ  ಜಿತಶತ್ರುವೆಂ”ಬೊನ”ರಸೆನಾತನ 
ಸಂಮೃಹಾಡೀವಿ ಧಾರಿಣಿ" ಯೆಂಬೊಳಾಯಿರ್ವರ್ಗ್ಗಂ ಮಗಂ  ಸ್ವಂದಕುಮಾರ 
ನೆಂಬೊನಾತನಿಂ ಕೆಜ್‌ಯೊಳ್‌ ಪುಂಡ್ರಯಕೆಯೆಂಬೊಳಾಕೆಯಂ ದಕ್ರಿಣಾಸಥದೊಳ್‌ 
ಕುಂಭಕಾರಘಟಿಮೆಂ''ಬ!" ಪೊಬಲದನಾಳ್ತ್ವೊಂ ದಂಡಕನೆಂಬರ"ಸಂ"ಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ದಂತವರ್ಗ್ಗಳಿಷ್ಟ ವಿಷಯ ಕಾಮು ಭೋಗಂಗಳನನುಭನಿಸುತ್ತಂ'3' ಕಾಲಂ ಸಲೆ 
ಮತ್ತಿತ್ತ ಮುನಿಸುವುತ ತೀರ್ಥ್ಡಕರ ಪರಮ ದೇವರೆ ಸಕ್ಸಜೆ ಮಹೇಂದ್ರದತ್ತನುಂ 
ಜಿತಶತ್ರುವ ಮಗನಪ್ಪ ಸ್ವಂದಕುಮಾರನುಂ  ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ  ಅಯ್ದೂರ್ವರ್‌ 
ರಾಜಪುತ್ರರ್ಕಳನ ತಸಂಬಟ್ಟೋದುಗಳೆಲ್ಲಮುಂ : ಕಲ್ತು ಅಭಿನಂದನರೆಂಬ ಗಣಧರ 
ಶೊಡನೆ ಗ್ರಾಮ ನಗರ ಖೇಡ ಖರ್ವಡ ಮಡಂಬ ಪಟ್ಟಣ ದ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳೆಂ 
ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ಬರ್ಪೊರ್‌ ಕಳಿಂಗ"*ದೇಶ1ದೊಳ್‌ ದಂತಪುರಮೆಂಬ ಪೊಬಟ'ಲ8 
ನೆಯ್ದಿ ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ದಿವಸಮಿರ್ಪನ್ನೆಗಂ ಆ ಪೊಟಲನಾಳ್ವೊಂ ಜನಾರ್ದನ ಮಹಾ 


1ತ್ತ್ರಂ (ಫ) (ಚೆ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತ್ಮ (೪) ದಲ್ಲಿ ಈ ಪೂರ್ತಿ ವಾಕ್ಯ ನೇ ಇಲ್ಲ. 2ದೆ 
(ಕಗ). ಕಿ ಟು ( ಗೆ). 4 (ಘ ಚಳ). 5'ಬಫೊಳರೊ (ಘಳ); (ಚಿ) ಡೆಲ್ಲಿ ತ್ರ ಟ್ರತ, 
6 ಸಮ್ಮಗ್‌ (ಘಛ್ಯ), (ಚ ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತೆ. ಳ್ಳಿ (ಖು). 8 ಪೂರ್ನಡೇಶದೊಳ್‌ ನ 
I (ಕೆಹಿಗ). 10 ಪಟ (ಫ) ರಸಿ ಮಹಾದೇವಿ ಚ), ಮಹಾದೇನಿ ನುಹಾ 
ದೇವಿ (೪): 11 ಬುದು (ಘ ಚೆಛ).. 12 ಸನಾತಂ (ಘಚಳ). 13. ಪಲ (ಘಚಳ್ಳ), 
34 ವಿಷಯ (ಘಚಛ). 15 ಲುಂಟಿವ (ಘ ಚ): 


ಮ 


೧೦ 


le) 


೩೦ 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೧೭೩೬ ನೆಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ರಾಜ'ನೆಂಚಬೊನರಸ'ನಾತನ ಪುರೋಹಿತಂ ವ್ಯಾಳ?ನೆಂಬೊನಾತಂ ಸ್ವಂದಕುಮಾರೆ 
ಖಯಷಿಯರೊಡನೆ ಅರಸನೆ ಮುಂದೆ ಸಂಡಿತರ್ಕಳ ನಡುವೆ *ವಾ್‌ದುಗೆಯ್ದು ಸೋಲ್ಕೊ 
ಡರಸನಾತನೆನಟ್ಟಿ ಕಳೆದೊಡಾತನುಂ ಸೋಗಿ ದಂಡಕನೆಂಬರಸಂಗಾಳಾಗಿ*ಯಲ್ಲಿ* 
ಮಂತ್ರಿ ಸದಮಂ ಪೆತ್ರಿರ್ಸನ್ನೆಗಂ 

ಮತ್ತಿತ್ತ ಖುಷಿಯರ್ಕಳುಂ ಗ್ರಾಮ ನಗರ ಖೇಡ ಖರ್ವಡ ಮಡಂಬ ಪಟ್ಟಣ 
ಡ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳೆಂ  ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ  ಬರ್ಪ್ನೊರ್‌ ಕುಂಭಕಾರ್‌ಘಟಮೆಂಬ 
ಪೊಲಲ್ಲೆ ನಂಜೊಡಾ ಪೊಬಲನಾಳ್ವ ದಂಡಕ್‌ನೃಪತಿ? ಬಿಕಿಚ್ಛುವರ್ಗೆ? ಭಕ್ತನಪ್ರಾತಂ 
ರಿಸಿಯರ್ಕಳ ಬರೆನಂ ಕೇಳ್ದು ಬಂದು ಬಂದಿಸಿಯಭಿನಂದನ ಭಟಾರರ ಪಕ್ಕದೆ? 
ವಿಚಾರಿಸಿ ಧರ್ಮಮುಂ ಕೇಳ್ದು ಮೆಚ್ಚಿ ನಂಬಿ ಶ್ರಾನಕಬ್ರತಂಗಳೆಂ ಕೈಕೊಂಡು 
ಶ್ರಾನಕನಾಗಿ  ಅಯ್ದೂರ್ವರ್‌ ರಿಸಿಯರ್ಕಳುಮುಂ ಪ್ರತಿದಿನಸಕ್ಸಂ ಅತಿಭಕ್ತೆ 
ಯಿಂದಂ ನಿಳ್‌ಸಿ ತಾಂ ಪಕ್ಕದಿರ್ದು ದಿವ್ಯಾಹಾರಂಗಳನೂಡುತಿಂತು ಖಷಿ 
ಯರ್ಕಳ್ಲೆ ಬೆಸಕೆಯ್ಯುತ್ತಮಿರೆ ಸ್ವಂದಕುಮಾರ"" ಖುಸಿಯೊಡನೆ ವಾದುಗೆಯ್ದು 
ಸೊಟಲ್ಲೊ!2ಡೆ ತನ್ನನಟ್ಟಿ ಕಳೆದುದು ಕಾರಣಮಾಗಿ ವ್ಯ್ಯಾಳೌನೆಂಬಂ ಮಂತ್ರಿ 
ಖಷಿಯರ್ಕಳನಟ್ಟಿ ಕಳೆವುಪಾಯಮನೆ  ಬಗೆಯುತ್ತಿರ್ಸ್ಪೆನ" ಒಂದು ದಿವಸಂ 
ಅಡವಿಗೆ ಪೋಗಿ ರಿಸಿಯರ್ಕಳ್‌ ಸಿದ್ಧಾಂತಮಂ 'ಪರಿವಿಡಿಗೆಯ್ದು [ದಂ]"* ಕೇಳ್ಸು 
ಪೊಬಲ್ಗೆನಂದ ಬಟ್‌ಕ್ಸೈೆ ಅನರೋದುನವ ಕ್ರೇತ್ರದ ಸಾರೆಯೊಂದು ಗಿಡುನಿನ ಕೆಬಗೆ 
ಕೆಲವುಮಾಯುಧಂಗಳೆಂ ಪೊ'್‌ಟ್ದು16 ಬಂದರಸಂಗಿಂತೆಂದನೀಯಯ್ಞೂರ್ವರುಂ 
ರಿಪಿಯರ್ಕಳುಮರಸುಮಕ್ಳುಳೆ ' ಮಹಾಬಲ ಸರಾಕ್ರಮಮನೊಡೆಯರೀ'?ರೂಸಂ 
ತೋಟಾ ' ನಂಬಿಸಿ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಕ್ಸ ಪಾಯಮಂ ಮಾಡಲ್‌ ಬಗೆದು ಬಂದರದಲಟಿಿಂ 
ಬಿಡದವನರಲ್ಲಿಗೆ ಪೋಗಲ್ಟೇಕಡ  ಅನರುನುಂ ನಂಬಲ್ರೇ"ಡೆಂದೇಕಾಂತದೊಳ” 
ಪೇಟ್ತು ಮತ್ತೆ ಮಿಂತೆಂದನೆಂತಜ್‌ಯಲಕ್ಕುಮವರಾಯುಧಂಗಳಂ ಪೊಟ್ಲು ರ್ದ? 
ರಪು ವದೆಜಿಿಂ 20ಕ್ಟೂರ್ಫಂರನ್ನಟ್ಟ ಅವರೋದುವ ಕ್ಲೇತ್ರದೆ ಬಳೆಸಿಯುಂ ನೋಡಿಸು 
ವುಡೆಂದು ಸೇಟಕ್ಕೊಡರಸನುಮಾಳ್ಗ ಳಂ ನೋಡಿಮೆಂದು ಬೆಸನೇಟಕ್ತ್ಕೊಡವರುಂ 
ಪೋಗಿಯನರೋದುನವ ಕ್ರೇತ್ರ*'ದೊಳ್‌:' ಸೋಡಿ ಗಿಡುವಿನ ಕೆಬಗೆ ಪೂಟ್ತಾರ್ದಾ 
ಯೊುಧಂಗಳಂ": ತಂದರಸಂಗೆ ಕೋಟ್‌ದೊಡೆ ಅರಸನೆಂದಂ ರಿಸಿಯರೊಂದಿಜುಖಿ 
ಚಿಗಪ್ಫೊಡಂ ಸೊಲ್ಲ"ದಂ ಬಗೆಕಯದವರೆನಗಹಿತನುಂ ಬಗೆವಕೆ ಪೊಲ್ಲದೊರಾ 


1 (ಫಚಭ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ೨ ಬ್ಯಾಳಕ (ಕಗ), ವ್ಯಾಳಕ (ಖ). ಬಾ (ಖಘಚಳ). 
4 (ಘ ಚಲ). ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 8 (ಘಚಳಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 64 ನೆಂಬ (ಕಖಗ). 7.೬ ಯುಂ 
(ಕಖಗ). 8 ಚ್ಛೈವರ್ಣೆ (ಕೆಖಗ), ಚ್ಚುವರ್ಗ್ಯತಿ (ಘಚಛ). 9 4 ಕುಳ್ಳಿರ್ದು (ಘ ಚಳು). 
104 ಯುರೆ ಕಗ). 11 | ನಮುಂತೆ ತಾಂ (ಘಚಳ)). 12 ಲ್ಪ (ಕಖಗಘಳೆ . 18 ಬ್ಯಾಳೆ 
(ಕಗ). 14 (ಘ ಚಳ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 15 ಪ್ರಲವಾ (ಕಗ). 16 ಫ್ರಟ್ಟು (ಘಚಳಛ). 
17 ರುಸಿ (ಫಚಥ). 18 (ಘಚಳಿ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ 19 ಡುವ (ಘಚಭಛ). ೩0 ನಂಬಬೇಡವ 
ಕೆಖಗ). 21 ಮಂಬಳಸಿಯಂಂ (ಘಚಛ). 22 _ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು (ಕಖಗ). 28ೆ 
(ಕಖಗ). 24 ಗೈ (ಕಗ). i 


ಮಹೇಂದ್ರದತ್ತಾ ಚಾರ್ಯರ್‌ ಮೊದಲಾದ 'ಅಯ್ದೋೊರ್ನ್ವರ್‌ ರಿಸಿಯರ್ಕಳ ಕಥೆ ೧೭೭ 
ರಾನುಂ ಖಯೆಷಿಯರ್ಗೆ ಮುಳಿವರ್‌ ಪೂಲಟ್ಲಟ್ವರಕ್ಟುಮೆಂದರಸನದಂ ಕಡೆಗಣಿಸಿ 
ಕೆಮ್ಮ ಗಿರ್ದಂ! 

ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ದಿವ?ಸ*ದಿಂ ಭಂಡಾರದ ಮನೆಯೊಳ್‌ ಕನ್ನಮಿಕ್ಸಿಸಿ ಭಂಡಾರದ 
ಪುಡುಕೆಗಳಂ *ಪೋಟ್ದು [ಪ್ರು]ನ್ಮು ಮುಂ ಸ ಪೊನ್ನುಂ ತುಡುಗೆಗಳಳೆಮಂ” ಸಾಲಿಟ್ಟಂತಿಕಿ 
ಯುಗುತ್ತಂ ನಡುವಿರುಳ್‌ ಕೂಂಡು ಫೋಗಿಯನರಿರ್ಪ ಬಸವಿಕೊಳಗೊಂದು 
ಕೋಣೆಯೊಳ್ಳೊಟ್ಟಿರಿಸಿ ಬಂದು ನಪೊಬಟಡೆಕ? ಅರಸಂಗಿಂತೆಂದು ಪೇಬ್ತಿಂ ದೇವಾ 
ಭಂಡಾರದ ಮನಯೊಳ್‌ ಕನ್ನಮನಿಕ್ಸಿ ಭಂಡಾರಮೆಲ್ಲಮುಂ ಕಳ್ಳು ತೊಂಡು ಪೋದ 
ರೆಂದು ಪೇಟಕ್ತೊ ಡರಸ ನಾರ್‌ ಕೊಂಡರಾರಯ್ಯೆ ೦ದು ತೇಛಾ್‌ಅಂಗೆ ಬೆಸವೇಟಕ್ಕೊ 
ಡಾತನುಮಾರಯ್ದು ಬಂದು ದೇವಾ ನ ಕನ್ನಮಿಕ್ಟೆ ತಮ್ಮ ಬಸೆದಿಯೊಳ್‌ 
ಕಸವರಮನೊಟ್ಟಟ್ಟು ಸಾಲಿಟ್ಟಿಂತಿಕಿ ಬಸದಿವರೆಗಂ *[ದ್ರ]*ನ್ಮುಮುಂ ಸೊನ್ಸ್ನುಂ 
7ಸಾರಬೀದಿಯಾಗಿಯುಮುಗುತ್ತಂ? ಪೋದುನೆಂದು ಪೇಲಸ್ತೊಡರಸೆನೆಂದಂ ಖಷಿ 
ಯರ್‌ ಶ್ರಾವಕರ್ಗೆ ಕಠಿಳ್ಗ ಳ್ಫದಿರಿಂ ಪೆಜರ ?ವಸ್ತು ವಂ ಕೊಳ್ಳ ದಿರಿಪೋದು ಬ ನಿಿತಂಗಳಂ 
1ಂಪ್ರುಡ್ಬುವರ್‌ ತಾಮೆ ಕಳ್ವರೆ ಆರಾನುಮವರ್ಗೆ ಮುಕಿಸನಿರದು ಮಾ ಡನೆರೆದದುವಂ 
ಕಡೆಗಣಿಸಿ ಕೆಮ್ಮಗಿರ್ದಂ 

"ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ದಿನದಿಂ ಮೇಲೆ ಸುವ್ರತೆಯೆಂಬ ಮಹಾಡದೇವಿಯೊಡನೆ ಮಂತ್ರಿ 
ಕಜ್ಜಮುಂ ಸಮಕಟ್ಟಿಯೊಂದು ಬೂತಿಂಗೆ 12ದ ದ್ರಮ್ಮಮಂ ಕೊಟ್ಟ ಡೆಂ 
ಬಡಿಸಿ 12 ತ್ರಲೆಯಂ 3೦೩ ಕರಿಯ ಕೋವಣಮನುಡಿಸಿ ಸಲ್ಲಳೊಳ್‌ ಕವಡಿಕೆಯಂ ಕಟ್ಟ ಸಿ 
ಸುಂಚಮೆಂ '8ಣ್ಣೊ3ಟ್ಟಿ ಂತೆಂದಂ ನೀಂ ಮಹಾಡೀನಿಯ ಮಿಚಮೆಸಂದಡೀಹ್‌ 
ಆಕೆಯೊಡನೆ ನಗುತ್ತಂ ತೆಗಲುತ್ತಮಿರೆಂದು ಕ""ಲ್ಬಿ'ಸಿದನನ್ನೆಗಮಿತ್ತರಸಂ ಖುಸಿ 
ರ ಕಲೀಪಿದ ಬಲಟ್‌ಕ್ಟೈೆ ಬರ್ಪೊನನ್ನೆಗಮಾ ಬೂತುಮಾ 

ಪ್ರಸ್ತಾವದೊಳ" ಪೋಗಿ ಮಹಾದೇವಿಯ ಮಂಚಮನೇಜ್‌ರ್ದಾಗಳ್‌ ಅರಸಿ 
A ಫ್ಳೈೆಗಳೆಂ ಮುಗಿದು ನಮೋಸ್ಮಿದೇನೆಂ ದು ನುಡಿ"ಡೊಡಾತ 
ನಿಂತೆಂದಂ ನಿನಗಾಟಸಿ ಬೇಂಟಿಂಗೊಂಡು ಬಂದೆಂ ಪೆಅತೇನುಮಂ 'ನುಡಿ'"ಯ 
ದಿರಿತ್ತ್ರ ಬಾ ಎಂದು ಮಂಚದತ್ತ ಕರೆವುದನಿತೆಲ್ಲಮುಂ ನೃಷತಿಗೆ ಮಂತ್ರಿ ತೋಟ 
ಇಂತೆಂದಂ ನೋಡರಸಾ ನಿಮ್ಮ ಸನಣರ ಗೊ!*ಡ್ಹ1*ಮಂ ನಿನ್ನಂ ಕೊಲ”ೌ್‌ಲ್‌ 
ನೆಜಕಿದಾೌಯುಧಂಗಳಂ ಪೂಟಿ ಟ್ಟೊರೆಂಡೊ9ಡಂ59 ನಂಬಿ*'ಡೆಯಿ?'ಲ್ಲ ಭಂಡಾರಮಂ 


18 (ಘಚಥು). ೩ ಸಾಂತರ (ಕಗ). 3 ಪೊತ್ತು . (ಕಖಗ), ಪೋಳ್ಲು ದ್ರವ್ಯಮುಂ 
(ಚೆ) ಪೋಳ್ಡು ದುಮಂ (ಛ). 1ಳ್ಮೆಂ a ಘಚಛ). 5 ಹೊತ್ತಜಕಿ (ಕಗ). 6 ವಾ (ಛೆ): 
* ದ (ಸ). "ಇ ತುಡುಗೆಗಳುಂ ಮುತ್ತುಂ ಗ: 8ಛ (ಕಖಗಘಳ್ಳ). 9 ಹಸವರನೆಂ 
(ಘಚ), (ಛ) ದೆಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತ. 19 ಕೊ (ಕಗ). ದ (ಕಖಗ). 1 ದಮ್ಮಮ 
ನಾಂತವನ (ಜು). 1 ಸ್ಟ (ಕಗ). 14 © (ಘಜಚಳು. 15 ಮಂ ಚರಿಗೆ ಮಾಡಿಸಿ (ಘಚಳು). 
16 (ಘ ಚಛ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 1? ಬಗೆ (ಘಚಭ). 18 ಡ್ಹಾ ಟ್ರಿ (ಕಖಗ). ಸ ಲ್ಮಾ (ಖ), ಲಾ 
(ಘಚು, ಲೆಂದಾ (ಚು: 20 ಡದಂ (ಘಚಳಛ). 21 ದಿರಿ (ಚೆ) (4) ದಲ್ಲಿ ತ್ರು ಟತ., 


12 


೧೦ 


ವಿ೨ 


೩೦ 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೧೭೮ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ" 
ಕಳ್ಳಕಿಂ'ಜೊಡದಂ" ನಂಬಿ*ಜಿಯಿಲ್ಲನಾ*ಗಳ್‌ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ನೋಡು ನಿನ್ನ ಮಹಾ 
ಜೀನಿಯೊಡಸೆ ಗೊಡೆ ಶೈ ಮಾಕಿಡುವುದಂ ನಿನ್ನ ಸಪೆಂಡಿರುಮಂ ಬರ್ದುಂಕಲಿತ್ತಪ್ಪೊ 
ರಿಲ್ಲೆಂದು ತೋಟ ನುಡಿಡೊಡರಸಂ ಮುನ್ನ eA ದೋಷಮೆಲ್ಲಮನಿವರೆ ನಟಿ 
ಕೆಂಟೊಂದು ನಂಬುಗೆ ಮನಡೊಳಾಗಿ ಖಯಷಿಯರ್ಕಳ್ಲೆ ಕಡುಮುಳಿದು ಮಂತ್ರಿಯ 
ನಿಂತೆಂದನಿವರ್ನೈೆ ತಕ್ಸ್ಕ ನಿಗ್ರಹೆಮಂ ನೀೀನಆದು*ಮಾಜೆಂಿದು ಪೇಲಕ್ಲೊ ಡಾತನು 
ಮಂಕತೆ ಗೆಯ್ದೆನೋದೆಳ್ಳ ಗಾಣಂಗಳೋ್‌ಳಿಟ್ಟೀಯ್ದೂರ್ವರ್‌ ಖಯಸಷಿಯರ್ಕಳಂ ಪಿ'ಟೀ?ದು 
ಕೊಂದನವೆರುಂ ಶುಕ್ಲಧ್ಯಾನಂಗಳೊಳ್‌ ಕೂಡಿ ಮುಡಿಪಿಯನಿಬರುಂ ಸ್ವರ್ಗಂಗಳೊಳ್‌ 
ಪುಟ್ಟಿ ದರ್‌ 

ಮತ್ತವರೊಳಗೆ ಸ್ವಂದಕುಮಾರನೆಂಬ ರಿಸಿ 8ನ್ಚಿರೆಸರಾಧಿಗಳೆಂ ನಿರ್ದೋಷಿಗಳೆಂ 
ನಿರರ್ಥಕಮಾ ಪಾತಕಂ ಕೊಂದನೆಂದು ತನ್ನಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಸೈರಿಸಲಾಜದೆ ತೀವ್ರ 
ಕೋಪಂ ಪುಟ್ಟಿ ಕ್ಸೈಮಿಗೆ ಆ ಪ್ರಸ್ತಾವದೊಳ್‌ ತೇಜೋಖದ್ಧಿ ಪುಟ್ಟಿ ಘನರವದಿಂ* 
ಬಂದರಸನುಮಂ *ವ್ಯಾಳ್‌ನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿ ಮೊದಲಾಗಿ ಪೊಬಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಜೆಯುಮಂ 
ಮತ್ಯ್ಮಮಾತನ ನಾಡ ಸಮಸ್ತ ಜೀವರಾಶಿಗಳೆಲ್ಲಮನೆಯ್ದೆ ಸುಟ್ಟು ತನ್ನ ಶರೀರ 
ಮುಮಂ ಭಸ್ಮೆಂ ಮಾಡಿ.ಸುಟ್ಟು ಸಕ್ತೆ ಕ್ರೇ!16ನೆಯ ನರಕಂಬೊಕ್ಕ್ಳುಂ 

ಮತ್ತಿತ್ತ ದಂಡಕನ್ಸ ಪಕಿಯುಮೇಬನೆಯ ನರಕದೊಳ್‌* ಮೂವತ್ತುಮೂಟು 
ಸಾಗರೋಸಮಾಯುಸ್ಯಮನೊಡೆಯೊಂ ನಾರಕನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿಂದಂ ಬಂದು 
ಸ್ಫಯಂಭೂರಮುಣ ಸಮುದ್ರದೊಳ್‌" ಮಹಾಮತ್ಸಮಾಗಿ ಪುಟ್ಟ ಸಲವು ಜೀವಂ 
ಗಳಂ ಕೊಂದು ತಿಂದು ಸತ್ತಾಅನೆಯ ನರಕದೊಳ್‌ ಇರ್ಪತ್ತ್ಮೆರಡು ಸಾಗರೋಪ 
ಮಾಯುಷ್ಯಮನೊಡೆಯೊಂ ನಾರಕನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ಸತ್ತು ಬಂದಿಲ್ಲಿ ಸಿಂಹೆಮಾಗಿ 
ಪುಟ್ಟ ಸತ್ತಯ್ದನೆಯ ನರಕಡೊಳ್‌ ಪದಿ'ನಯ್ದು ಏಸ್‌ ಸಾಗಕೋಪಮಾಯುಷ್ಯಮ 
ನೊಡೆಯ ನಾರಕನಾಗಿ ಪುಟ್ಟ ಸತ್ತು ಬಂದಿಲ್ಲಿ ಪೆರ್ವಾವಾಗಿ ಪುಟ್ಟ ಸತ್ತು 
ನಾಲ್ವನೆಯ ನರಕಡೊಳ್‌ ಪತ್ತು ಸಾಗರೋಪಮಾಯುಸಷ ಮನೊಡೆಯ ನಾರಕನಾಗಿ 
ಪುಟ್ಟ ಸತ್ತು ಬಂದಿಲ್ಲಿ ಪುಲಿಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟ ಸತ್ತು ಸಿದರೆ ನರೆಕದೊಳ್‌ ಏಟು 
ಸಾಗಕೋಷಮಾಯುಷ್ಯಮನೊಡೆಯ ಮ ಪುಟ್ಟ ಸತ್ತು ಬಂದಿಲ್ಲಿ ಭೇರುಂಡ 
ವಕ್ಕೆಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ಸತ್ತು ಎರಡನೆಯ ನರಕಡೊಳ್‌ ಮೂಜಟು ಸಾಗರೋಸಪ 
ಮಾಯುಷ್ಯಮುನೊಡೆಯ ನಾರಕನಾಗಿ ಪುಟ್ಟ ಸತ್ತು ಬಂದಿಲ್ಲಿ ಕೊಂಕನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ 


1ದು ಪೇಳ್ತೊಡದುನಂ (ಘ ಚು). 2 ದಿರಿಲ್ಲೀ (ಫಚಛ). ಕಿಡ್ಡಾ ಟಿವಾ (ಕಗ್ಗ), 
ಡ್ಹುಮಾ (ಖ). * ನೆ (ಫಚಛ). 5 ಬುಡುಮಾತನಂ' (ಘಜೆಭ). ದು ಗಾಣದೊ (ಕಖಗ). 
7ರಿ (ಛ)- 8 ಮುಳಿದು ನಿದಾನಂಗೆಯ್ಲು ಸತ್ತು ಭವನವಾಸಿಗ ಲೋಕಸೊಳ್‌ ಧರಣೀಂದ್ರನಾಗಿ 
ಪುಟ್ಟ ಯನಧಿ ಜ್ಞಾ ನದಿಂದಜಾದು ತನ್ನ ಪಗೆಯೆನಿಾಯಲೆಂದು (ಘಚಛೆ). 9 ಬ್ಯಾಳಕ (ತು. 
ವ್ಯಾಳಕ (ಖ «1 4 ಯುಮಂ (ಕಖಗ). 11ಡುಮಂ ಸುಟ್ಟು ಕೊಲೆಯಿಂದಮೆ 
ಜೀವಂಗಳೇ (ಘಚೆಲ). *_* ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ, ಎಂದರೆ ೧೯೫ ನೆಯ" ಟಲೆಯಿಂದ, (ಚೆ) 
ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ನಸ ವಾಗಿದೆ. ಪುಟಿ ೧೭೧-ಪುಟಿ ೧೭೮. ೪-1 rw ಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಭಾಗೆನಿಲ್ಲ. 
12 ನೆಂಟು (ಕು ನೇಳು (ಘಭ ಭ). 


ಮಹೇಂದ್ರ ದೆತ್ತಾಚಾರ್ಯೆರ್‌ ಮೊದಲಾದ ಅಯ್ದೋೊರ್ನರ್‌ ರಿಸಿಯರ್ಕಳ ಕೆಥೆ ೧೭೯ 
ಪಾಪಂಗೆಯ್ದು ಸತ್ತು ಪ್ರಥಮು ನರಕದೊಳೊಂದು ಸಾಗರೋಸಮಾಯುಸ್ಯಮ 


ನೊಡೆಯ ನಾರಕನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ಸತ್ತು ಬಂದಿಲ್ಲಿ ತ್ರಸಸ್ಥಾವರಂಗಳೊಳ್‌ ಸುಟ್ಟಿ 
ಪಲಕಾಲಂ ಸಂಸಾರ ದುಃ'ಖನಮುನ'ನುಭವಿಸಿ ನೀಡಟಾಂ*ದೆತ್ತಾನುಂ ಬಂದಿಕಿಲ್ಲಿ 
ಜಟಾಯುನೆಂಬ ಸಕ್ಟಿಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟ ರಾಮದೇವನ ಸಂಸರ್ಗದಿಂ ಜಿನಧರ್ನುಮೆಂ 
ಹೆತ್ತು ಸಂಚ ನಮಸ್ಥ್ಟಾರಡೊಳ್‌ ಕೂಡಿ ಸತ್ತು ಸ್ವರ್ಗದೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿತ್ತು 

ಮತ್ತೆ ಪೆಜರುಂ ಸಂನ್ಯಸನಂ *ಗೆಯ್ದಿ5ರ್ದ ಭನ್ಯರ್ಕಳ್‌ ಮಹೇಂದ್ರದತ್ತೆಂ 
ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಆಅಯ್ದೂರ್ವರ್‌ ಖೆಸಿಯರ್ಕಕಳ್‌! ಗಾಣದೊಳ್‌ ಪಿಟೀಕಿಸಿ 
ನೊಂಡುಕದಂ ಮೆನಡೊಳ್‌ ಬಗೆದು ಪಸಿವುಂ ನೀರಟಕ್ಕಿ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಪರೀಷ 


ಹೆಂಗಳೆಂ ಸ್ಫೈರಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗ ಸುಖಂಗಳನೆಯ್ದುಗೆ 


ಸ 1 ಖಂಗಳೆನಂತಾನಂತನು (ಕಗ್ಗ); ಖಂಗಳನನಂತಾನಂತಮನ (ಖ). ೨ ಬಂಡೆಂತಾನುನಿ) 
(ಘಛ). 8 ಗೊಂಡಿ (ಘಛ್ಸ). ಳಂ (ಫಳ). 5 ದು ಕೊಂದು (ಖಘಳು): 


೧೦ 


oe 


೩೦ 


(೧೮) ಚಾಣಾಕ್ಕರಿನಿಯ ಕಥ 
ಚಾಣಾಕೃರಿಸಿಯ ಕಥೆಯಂ ಪೇಟಿತ್ವಿಂ: 
ಗಾಹೆ ॥ ಗೊಟ್ಟೀ ಪಾಹಿ ನಗದೋ ಸುಬಂಧುಂಣಾ ಗೊಬ್ಬರೇ ಪಳಿವಿದೆಹ್ಮಿ 
ದಜ್ಜಂತೋ ಚಾಣಕ್ಕೋ ಪವಣ್ಣೋ ಉತ್ತಮಂ ಅಟ್ಮಂ॥ 

: [ಗೋಟ್ಟೀ- ತುಜುಪ'ಟ್ವಿ"ಯೊಳ್‌, ಪಾಓಿನಗಡೋ- ಪ್ರಾಯೋಪಗಮನಕ್ಯಿ 
ಸಂಡೊನಾಗಿ, ಸುಬಂಧುಣಾಸುಬಂಧುನೆಂಬೊಂ ಮಂತ್ರಿ ಯಿಂದಂ, ಗೊಬ್ಬರೇ 
ಗೊಬ್ಬರ[ದೊಳ್‌], ಸಳಿನಿದಹ್ಮಿ-ಉರಿ*ಸೆೇಸಟ್ಟುದಾದೊಡೆ, ದಜ್ಜಂತೋ-ಬೆಳಿಯು* 
ತ್ರಿರ್ದನಾಗಿಯುಂ, ಚಾಣಕ್ಕೋಚಾಣಾಕ್ಯನೆಂಬ ರಿಸಿ ಪಡಿನಣ್ಣೋ- 
ಪೊ"ರ್ದಿ*ದೊಂ, ಉತ್ತಮಂ ಅಟ್ಟಂ- ಮಿಕ್ಸ ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾ ನ ಜಾರಿತ್ರಂಗಳಾ 
ರಾಧನೆಯಂ] 

ಅದೆಂತೆಂದೊಡೆ : 

ಕ ಜಂಬೂದ್ವೀಸದ ಭರತ ನ್ರೇತ್ರದೊಳ್‌ ಮಗಧೆಯೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ 
ಪಾಟಿಳೀ ಪುತ್ರಮೆಂಬುದು ಪೊಟಲದನಾಳ್ರೂಂ ಕನಂದೆನಂಶಡೊಂ ಪದ್ಮನೆಂಬೊ 
ನರಸನಾತನ ಮಹಾದೇವಿ $ಸುಂದರಿಯೆಂಬೊಳಾಯಿರ್ವರ್ಗಂ ಮಗಂ ಮಹಾಪದ್ಮ 
ನೆಂಬೊಂ ಮಂತ್ರಿ 7ಕಾ'ಪಿಯೆಂಬೊನಾತಂಗೆರಡನೆಯ ಫೆಸರ್‌ ವಿಶ್ವಸೇನನೆಂ್‌ಬು 
ದಂಕತವರ್ಗಳಿಷ್ಟನಿಷಯ ಕಾಮು ಭೋಗಂಗಳನನುಭವಿಸುತ್ತಿರೆಳಯಿರೆ 

ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಂ ಕಾಪಿಯೆಂಬ ಮಂತ್ರಿ ಸುಂದರಿ ಮಹಾದೇವಿಗೆ 
ಕಣ್ಣೇಟಿಂಗೊಂಡು ಅರಸೆನಂ ಕೊಂದರಸಿಯೊಳ್‌ ಬಾಲಕ್ತಿನೆಂಬ ಬಗೆಯಿಂದಂ 
ಪರಚಕ್ರದರಸುಗಳಂ ಪದ್ಮನ ಮೇಗೇಟ್ವಂತಿರೆ ಮಾಡಿಯರಸನನಿಂತೆಂದಂ ದೇವಾ 
ಂನ್ಸಿಳಿಮ್ಮ ಸಾರಮಪ್ಪ ದ್ರವ್ಯ''ಮನಾರುಮುಅ್‌* ಯದಲ್ಲಿ ಮಡಗಿ ನಾಮುಚ್ಛೆ 
ವಿಗ್ರಹೆದೊಳ್‌ ನಿಂದು ಕಾದುವಮೆಂದು ಪೇಬ್ದು ದ್ರವ್ಯಮನಿಡುವ ಪ್ರದೇಶಮಂ 
ತೋರ್ಷ ನೆನದಿಂ'3ದರಸನಂ'3 ಬಯ್ಲಿರುಳಿನ ಜಾನದಾಗಳ್‌" ಉದಾನ ವನ"ಕ್ಕೊಡ 
ಗೊಂಡು!" ಪೋಗಿ ಗುಂಡಿತಪ್ಪುದೊಂದು ನಾ*ಡೆ!' ಕೆಸಅನೊ*ಡೆಯ ಪಟ! 
ವಾವಿಯ ತಡಿಯೊ!'ಳಿ!ಟುದು ಕೊಂದು ಬಾನಿಯೊ? ೪" ನೂಂ'84 ದೆಸೆಗಳೆಂ 
ನೋಟ್ಬನನ್ನೆಗಂ” ಮೆರನ ಮೇಗಿರ್ದು ಪೂಗೊಯ್ತ ವಸಂತ?ಕಿನೆಂಬ ಮಾಲೆಗಾಜ 

1 ಳಿ (ಕಗ). ೩ ಯೆ (೪). 8 ವು ಕಖಗಫ). wl (ಕಖಗ), (ಘ) ದೆಲ್ಲಿಲ್ಲ 
(ಛೆ) ದೆಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 5 ನಂಡನನೆಂಶಡೊಂ (ಕಗ), (ಘಳ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಸೌಂ (ಕಗ). 
7 ಕೋ (ಘಛ). ಕ ಬೊನೆಂ (ಕೆಖಗ). 9 ಪಲವು ಕಾಲಂ ಸರೆ (ಖಫಘಛ). 10ನ (ಘಳ್ಯ). 
11 4 ಮೆಲ್ಲ (ಘಛ). 12 ದಂತಿರೆ (ಘಳ್ಳ). 13 (ಫಳ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 1ಕ್ಕೆ (ಘಳೆ). 
** (ಛ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 15೬ ಯುಂ (ಘ). 39 ಳೆ (ಕಖಗಳ). 1 ಳ್‌ನಿ (ಕಗ), 
ಳಿರ್ದಿ (ಘಛ). 15 ಛ್ವೊಂ (ಕಗ). 19 ಮತ್ತಿತ್ತೆ (ಛೆ). 50 (ಘಛ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ, 


ಚಾಣಾಕ್ಯ ರಿಸಿಯ ಕಥೆ ೧೮೧ 


ನರಸನ ಸಾನಂ ಕಂಡು ತನಗಂಜಿೆ ಪಾಯ್ದೋಡುವ ಭ"ರದಿಂ ಮರದಲುಗುವ! 
ಕೊಂಬಂ ಕಂಡಾದಮಾನುಂ ಭಯಸ್ತನಾಗಿ ವಿಶ್ವ”ಸೇನ”ನಿಂತೆಂದೆಂ 


ಶ್ಲೋಕ | ಯೇನೇಯೆಂ ಕೆಂಪಿತಾ ಶಾಖಾ ವಾನರೇಣ ನರೇಣ ವಾ! 
ಅನಿ ವರ್ಷ ಸಹೆಸ್ರಾಂತಾತ್‌ ಮದ್ದೊೋಷಂ ಕಥೆಯಿಸ್ಯತಿ ॥ 


ಎಂದಿಂತು ಹೈದಯ ಸಂತಾಪ ಷರನಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ನೋಗಿ ನೇಸರ್ಮೂಃಡಿ 
ದೊಡೆಕ ಸ ಹ್‌ ಮಹಾ Sd ಅರಮನೆಯ ಓಲಗಕ್ಳೆ ಪೋಗಿ 
ಎಲ್ಲಾ ವೋಳಿಯುಮಜ್‌ಸಿಯಜಸಿಯರೆಸನೆಂ ಕಾಣದೆ ಕೃತಕ ದುಃಖನುನಾದ 
ಮಾನುಂ ಗೆಯ್ದು ಕೆಲದಿವಸ'ಮಂತಿ?ರ್ದು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶಸ್ತ ದಿನೇ ವಾರ ನಕ್ಷತ್ರ 
ಮುಹೊರ್ತೆದೊಳ" ಮಹಾಪದ್ಧಂಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಸೇಕಂ ಗೆಯ್ದು ಸಟ್ಟಿಂಗಟ್ಟಿ 
ಸುವು*ತೆಯೆಂಬರಸಿಗೆ ಮಹಾದೇನಿ ಸಟ್ಟಿಂಗಟ್ಟಿ ಸುಂದರಿ ಮಹಾದೇನಿಯೊಡನೆ 
ಮಜಕಿವಾಟುತ್ತಿರ್ಕುಮಿಂತು ಪಲಕಾಲಂ ಸಲೆ 

ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಂ ಮಹಾಪದ್ಮನಿಂತೆಂದು ಬಗೆದನೆನ್ನ ತಂದೆಯ ಸಾವ 
10ನ್ಪಿನಿಕೊಂದು!? ಮಹಾನಗರಡೊ"'ಳ೪್‌ ಆವನೊ''ರ್ನ್ವನಳ್‌ಯದಿರ್ಕುಮೆ ಆತನ 
ನಾರಯ್ತೆ ನೆಂದರಮನೆಯಿಂ ಪೊಣಮಟ್ಟು 1ಫ್ಟೋಗಿ13 ನಟ್ಟ ನಡುವಿರುಳ್‌ ಮಣಿಖೇಟ 
ಮನುರೊಳಮರ್ಚ ಕೆಬಿ ಬಾಳ್ವೆ ಸ್‌ ಮನೆ ಮನೆಯೆ ಜನೆಂಗಳೆ ನುಡಿಯೆಂ 
ನೇಳುತ್ತ ಮಂತೆ ಸಪೋಸನ್ನೆಗಂ ನ ಮಾಲೆಗಾಅನ ಮನೆಯನೆಯ್ದಿ 
ನುಡಿಯಂ ಕೇಳಟಲಟರ್ದನನ್ನೆಗೆ ಆತಂ 15ವನ'5ಮಾಳೆಯೆಂಬ ತನ್ನ ಪೆಂಡತಿಯ 
ವಿಯೋಗದಿಂ 'ಕಡುದುಃಖ"”ದಿಂದಂ ಪೇಟ್ದುದಂ ಸಾ?'ಭಿಪ್ರಾಯ ಸಂಬಂಧ 
18ಮ್ಮಪ್ಪ'8 ವೆಚನಮಂ ಕೇಳ್ದ ನದೆಂತೆನ 

ಶ್ಲೋಕ ॥ ನೀಲೋತ್ಸ ಲದಳೆಶ್ಯಾಮೇೇ ಬಾಲೇ ನೀಲ ಸರೋರುಹೇ | 
ದಹ್ಕೇಹೆಂ ತ್ಸ ಡ್ಲುಣ್ಯೆ ರ್ಭದ್ರೆ € ವಿಶ್ವಂ ಶಾಖೇನ ಕೆಂನಿತಾ (? ) 


ಈ ವಾಕ್ಕ್ಯಾರ್ಥಮಂ ಕೇಳ್ಲರಸನರಮನೆಗೆ ನೋಗಿ ನೇಸರ್ಮೂ”್‌ಡೆ ಸಭಾ 
ಮಂಟಿಸದೊಳ್‌ ಸಿಂಹಾಸನಾಸೀನ್‌ನಾಗಿ ಸಾನುಂತ  ಮಹಾಸಾಮಂತರ್ಕಳಿಂ 
ಪರಿ್‌'ವೇಷ್ಟಿ%'ತನಾಗಿರ್ದು ಮಾಲೆಗಾಅಂಗೆ ಬಬಯಟ್ಟಿ ಬರಿಸಿ ಎಸಮ್ಮುರಸನಂ 
'ಫೊಂದನನಂ ನೀೀನಲ್‌ನೆಯಂಜಜೆ ನೇಟಲದಿರ್ದೊಡೇ ನಿನ್ನಂ ಕೊಲಿಸಿದಪ್ಪೆ 


1 ಯೆದಿಂ ಮೆರನಲಿಗಿದ ಘಳಛಿ). 2 (ಖು) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 8 ಡುವುದುಂ (ಘಲ್‌). 4ರೊ 
Ba 5 ರ (a) (ಘಛೆ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಕ ಊಳಿಗಮಂ ಮಅಕಿಯಿ (ಫು). 
ದರಬಹುದೆ? 7? ಮನಿ (ಫಳ). 8 ದಿವಸ (ಖಘಳ). 
9 ಬ್ರ (ಕಖಗ್ಯ). 10 nl (ಫು, (೪) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತೆ. 11 ಳಾರಾನುಮೊ (ಘಿ). 
12 4 ದಮೊರನೆ (ಘಲಛ). 15 (ಘಛ) ಗಳೆಲಿಲ. 1 ಲೆಂದಿ (ಘಛ). 15 ನವ (ಘಳ). 
16 ದಾದ (ಘಿ): 17 ಮಂ ಸ್ಥಾ (ಘಛ). 18 (ಫಲ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 1 ಡುವುದುಂ (ಘಳ). 
20 ನಮಸ್ತ ಕಸ್ಟಿತ (ಖಘಲಛ). 21 ವ (ಘಳಿ). 22 ಸಭಾಮುಧ್ಯದೊಳಾತನನಿಂತೆಂದು ಬೆಸ 
ಗೊಂಡನೆ (ಘಳಿ). 23 ದಾಗಳ್‌ (ಖಘಛ್ಯ). 4 


೧೦ 


ವಂ 


೩೦ 


೧೦ 


೩೦ 


ಫ್‌ 
೧೮೨ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ನೆಂಡೊ:ಡೆ ಭಯದಿಂ ಪಿಡಿಸೆತ್ತುಮಾ'ತನಿಂತೆಂದು ಪೇಟ್ದಂ ದೇವಾ ಬಯ್ಲಿರುಳಿನೆ 
ಜಾನದಾಗಳ್‌ ವಿಶ್ವಸೇನನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿಯರಸನನುದ್ಯಾನನನ”ಕ್ಫೊಡಗೊಂ*ಡು 
ಪೋಗಿ ಬಾವಿಯ ತಡಿಯೊಳಿರ್ದಿಟಾದು 3ಕೊಂದು* ಬಾವಿಯೊಳ್‌ ನೂಂಕುನುದುಂ 
ಮರನನೇಲ” ಪೊಗೊಯ್ಯುತಿ*ರ್ಮಾಂ" ಕಂಡೆತ್ತಾನುಮೆನ್ನುಮುಂ ಕೊಲ್ಲು ಮೆಂದು 
ಭಯದಿಂ ಪಾಯ್ತೋಡಿ ಕೆಟ್ವೀನಿದೆನ್ನ ಕಂಡ? ವೃತ್ತಾಂತಮೆಂದಾಗಳಾತಂಗೆ 
ಮೆಚ್ಚಿ ಬಿಚ್ಛಳಿಸಿ್‌ ತನ್ನಂಗಚಿತ್ತಮುಮಂ ಕೆಲವು ಬಾಟುಮಂ” ಕೊಟ್ಟ್ರಾತನಂ 
ಸಂ19ತಸಂ ಬಡಿಸಿ ಮಂತ್ರಿಯ ಪೊಲ್ಲಮೆಯ"!ನೆಲ್ಲರ್ಗ''ಅ್‌ಯೆ ಪೇಟ್ದಾ ತನ ಪುತ್ರ 
ಮಿತ್ರ ಕಳತ್ರ ಸ್ವಜನ ಬಾಂಧನ ಸಹಿತಂ ಕೊಗಲಿಸ13ಲ್ಪಗೆದೊಡೆ ಸಾಮಂತಾದಿಗಳ್‌ 
ಬಾರಿಸಿದೊಡನಿಬ'3ರುಮಂ! ನೆಲನುನೆಯೊಳಿಕ್ಸಿ ಮಲ್ಲ!'ಲ್‌ ಪುಗುವನಿತು"* ಬಾಗಿಲಂ 
ಮಾಡಿ"ಪ್ರತಿದಿನನ್ಟೊಂದು ಮಲ್ಲ'ಲ ಕೂ16ಯ!?ಮನೊಂದು ಮೊಗೆ 
ನೀರುಮಂ ನೆಲನುನೆಯೊಳಗಣ್ಣೆ ನೀಡಿಡೊಡನಿಬರುಂ ಪ್‌ಚ್ಚು*ಗೊಂಡುಣ್ಸ್ಬಿರಿಂತು 
ಸಷಲದಿವಸಂಗಳ್‌ ಸಲೆ 

ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಸೆಂ ಕಾಪಿ ತನ್ನವರೆನಿಂತೆಂದಂ ನಾಮಿನಿಬ'*ರುಂ ಸಾವರು 
ಮಲ್ಲ ಬಾಬ್ವರುಮಲ್ಲೆ ಮ್ಮೊಳಾ'*ನನೊರ್ನ್ವಂ ನಮ್ಮ ಸಗೆಯನಿಆಳ್‌ಯಲುಂ ನಂದನ 
ವಂಶಮಂ ನಿರ್ಮೂಲಂ ಮಾಡಿ ಕೆಡಿಸುಮಾ”ರ್ಕುಮಾತನೀ ಮಲ್ಲಿಲ ಕೂ್‌ಟ 
ನುಣ್ಣೆಂಡೊಡೆ ಕಾಪಿಯ ಮಗಂ ಸುಬಂಧುನೆಂಬೊನಾ?'ತನಿಂತೆಂದಂ ನಮ್ಮ ಸಗೆಯ 
ನಿಟ್‌ಯಲುಂ? ನಂದನನಂಶನುಂ ನಿರ್ಮೂ"?ಳಿಸಲಾನಾರ್ಸೆ??ನೆಂದು ಪೂಣ್ಣೊಡಾತನ 
ನುಣಲ್ರೇಟ್ಲು' ಉಟಕದವರೆಲ್ಲಮುಣ್ಣ 23ಪ್ರಟ್ಟು3 ಸತ್ತರ್‌ ಸುಬಂಧುವೊರ್ವನುಂಡು 
ಬರೊನ್‌ ಇಂತು ಮೂಲಯುವರ್ಷಂ ಸೋದಿಂಬಟಾಕೈ ಮತ್ತಿತ್ತ ಪ್ರತ್ಯಂತವಾಸಿಗಳಪ್ಪ 
ರಸುಗಳ್‌ ಮಸಗಿದೊಡೆ ಮಂತ್ರಿಯ ಗುಣಮಂ ನೆನೆದು ಬೆಸಗೊಂಡಂ ಮಲ್ಲ? 
ಕೂಲಿನಾರಾನುಮಿನ್ನುಮುಣ್ಬ?ರೊಳರೆ ಎಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೊಳರೆಂದು 
ಪೇಟಕ್ಷೊ ಡೆ ಸುಬಂಧುನಂ?'ನೆಲಮನೆಯಿಂ್‌ತೆ?ಗೆಕ7ಯಿಸಿ ಸನ್ಮಾನದಾನಂಗಳಿಂ3ದಾ* 
ತನಂ *ಸೆತ್ಸರಿ3ಸಿ ಕ್ಷಮೆಗೊಳಿಸಿ ಮಂತ್ರಿಸದ"?ಮುಂ ಕೊಟ್ಟಿನಾತನುಂ3 ಪಸರಚಕ್ರಮಂ 
(೫), (೪) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 8 (ಘಭ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ರ್ದು ತನ್ನಂ ಕಂಡೆಂ (ಘಭ್ಯ. 
5 ಲ್ವನಕ್ಕು (ಘಳ). 6 ಕೆಟ್ಟೋಡಿಪೋದೆ (ಘಳು). 7 (ಘಳ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 8 ಗೊಸೆದು 
(ಖಘಳಛ). 9 (ಘೆ). ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 10 ತೋಸಂ (ಖಛು), ತೋಸಂ (ಘ). 1ನ (ಘಳ್ಳ)- 
12 (ಖಫಘಳಛ). 13 ರ್ಮುಂ (ಕಗ). 14 ಪ್ಲುಗುವಂತು (ಕಗ); ಪ್ಲುಗುವನಿತು ಕಿಅಃದಾನುಂ 
(೫) ಪ್ಪೈಗುವನಿತು ಗಖದಾನುಂ (ಛೆ). 15 ದೆನಸಕ್ಸ್‌ ಮೊಂ (ಖಘಳೆ). 16 ಲುಗೂ (ಕಗ) 
ಲೂಕೊ (ಖು), ಲೂ (ಫಘ), ಲೂ (ಛೆ). 17 ಮನೊಂದೊ (ಕಗ), ಮೊಂದುಮೊ (ಫಳ), 
*ರ್ಟು (ಖು): 18 ರುಮುಂಸಾಯೆದೆ ಯಾ (ಘಳು). 19 ಡಲಾ (ಘು). 20 ಲುಗೂ 
(58); ಛಲಕೂ (ಘ). 21 ತಂ (ಘಛ್ಳ). 28 ಲಂ ಮಾಡಲಾರ್ನೆ (ಘ). ಲಂ ಮಾಳ್ಟೆ (ಳ)- 
23 ದಿರ್ದು (ಫ್‌), (4) ಡಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 24 ಲು (ಗ). 25 ರೆಯೆಂದೊಡುಣ್ಣರೊ (ಫಳ). 
"ಕ (ಘಛ) 'ಗಳೆಲಿಲ್ಲ ಗ (ಗಘಛ). ಇಿದಮಾ (ಘಳಿ). ನ ಪೂಜ (ಖಘಳ್ಳ) 
30 ಮಂ ಕೊಟ್ಟಾತನುಂ (ಕಗ); ಮನಾತನುಂ ಸೆತ್ತು (ಘಳು)- 


ಚಾಣಾಕ್ಕರಿಸಿಯ ಕಥೆ ೧೮4 


1ಮೆಸ'ಗಲೀಯಜೆ ತನ್ನ ಬುದ್ದಿ 2ಕ್ರಮದಿಂ ಪೂರ್ವಕ್ರಮದೋೊ್‌ಳ್‌್‌ ನಿಬ್‌ಸಿಡೊಡರಸ 
ನಾತಂಗಾದಮಾನುಮೊಸೆದು ತಂದೆಯ ಬಾಟೀಂದಗ್ಗಳ "ಬಾಟತಿಮೆಯಂ* ಮಾಡಿ5ದಂ? 
ಮತ್ತೆರಡನೆಯ ಮಂತ್ರಿ 5ಶಕಬಾಳ್‌ನೆಂಬೊನಾತನ ಮಗಳ್‌ ನಂ'ದ?ವತಿಯೆಂಬೊ 
ಳಾಕೆಯಂ ಸುಬಂಧು ಮದುನೆನಿಂದು ಪ್ರಧಾನಮಂತ್ರಿಯಾಗಿ 5ಇಷ್ಟನಿಷಯ್‌ 
ಕಾಮುಭೋಗಂಗಳೆನನುಭನಿಸುತ್ತಂ ಸಲಕಾಲಂ ಸಲೆ 
ಮತ್ತಿತ್ತ ಮಗಥೆಯೆ*ಬ್‌ ನಾಡೊಳ್‌ ಶಾಲ್ಮಲಿ?ಯೆಂಬಗ್ರ ಹಾರಡೊಳ್‌ 
ಸೋಮಶರ್ಮನೆಂಬ ಪಾರ್ವಂಗಂ ಕಪಿಳೆಯೆಂಬ ಪಾರ್ವಂತಿಗಂ ಮಗಂ ನಾಲ್ಕು 
ದಾಡೆನೆರಸು ಪುಟ್ಟ ದೊಡಾತಂಗೆ ಶಾಯುಂ ತಂದೆಯುಂ ಚಾಣಾಕ್ಯನೆಂಬ ಪೆಸರ 
ನಿಟ್ಟ್ರರ್‌ ಮತ್ತೆ ದಾಡೆನೆರಸು" ಪುಟ್ಟಿದನೆಂಬುದಂ ನ್ಸೆಮಿತ್ತಿಕಂ ಶ್ರಾವಕಂ ವಸಂತಕ 
ನೆಂಬೊಂ ಕೇಲಿಂ೫ತ್ರೆಂದಾ'ಡೇಶಂ ಗೆಯ್ದಂ 
ಶ್ಲೋಕ ॥ ಸ ಚಾಣಾಕ್ಯ ಶ್ವತುರ್ದಂಸ್ಟೊ ೨ ೮3[ಹೆಿಸೋ]!3 ನಂದಾನ್ವಯ ಸ್ಷಯಃ | 
ರಾಜೋನಾ ರಾಜ18ಮತ್ಕ್ಯೋೊ 1ವಾ ಭನಿಸ್ಕತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ 
ಎಂದಾದೇಶಂಗೆಯ್ದುದಂ ಚಾಣಾಕ್ಯನ ತಂದೆ ಕೇಳ್ದು ಕ್ಸ ಸಾಣೆ!ಗಳಿಂದಂ ನಾಲ್ದುಂ 
ದಾಡೆಗಳನುರ್ದಿಸಿ ಕಳೆದು ಮಟ್ಟಿಂ ಮಾಡಿದೊಂ ಮತ್ತಂ ಚಾಣಾಕ್ಯನುಂ 
16್ಪ16ಛೆದ್ದು ನಾಲ್ಕು ವೇದಮುಮಾಅಂಗಮುಂ ಪನಿನೆಂಟು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಂಗ"?ಳುಂ"? 
18ನಾಮಾಂಸಾ! ವ್ಯಾಕರಣಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ಛಂ ದಮ”'ಲಂಕಾರಂ ನಿಘಂಟು 
ಕಾವ್ಯ ನಾಟಿಕಂ ಶಾಲಿಹೋತ್ರಂ *ವೈದ್ಧ ಸಾಮುದ್ರಿಕಂ ನೀತಿಶಾ್‌'ಸ್ರ್ರಂ್‌' 
ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಶಾಸ್ರ್ರಂಗಳೆಲ್ಲನುಂ ಕಲ್ಲು ಖಯಷಿಯರ ಹಕ್ಳಡೆ ಧರ್ಮಮಂ 
ಕೇಳ್ದು ಶ್ರ್ರಾನಕನ್ರತಂಗಳಂ ಕೈಕೊಂಡು ಸಮ್ಯುಗ್‌ ದೃಷ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಲಕಾಲಂ ಸಲೆ 
ಮತ್ತಿ ಪಾಓಳೀಪುತ್ರ ಪುರ್‌?ಕೈ3 ಪೋದೊಡಾತನ ಪೂಂಡಿ*[ತೃ]?ಮುಂ 
ಸೌ್‌ವ್ಯುಗ್‌ ದೃ?*ಸ್ಟಿಯಪ್ಪು ದುಮಂ ಭವ್ನಾಕಾರಮುಮಂ ಶಕಟಾಳಂ2 ಕಂಡು 
ತನ್ನ ಕಿಜೀಯ ಮಗಳೆಂ ಯಶೋಮತಿಯೆಂಬೊಳಂ ಕೊಟ್ಟಿನಾತನುಮಾಕೆಯಂ 


ಮದುನೆನಿಂದು ಸುಖದಿಂ ಕಾಲಂ ಸಲೆ 

ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಸಂ*7' ಶೋಣೆಯೆಂಬ ತೊಣಕಯ ತಡಿಯೊಳ್‌ ತನ್ನ ಕಾಲಂ 
 31ಪು (ಘಭ) 2 ಯಿಂದೆಂ (ಖ) ಯಂ (ಘಳಿ). 84 (ಘಛ). $ ಬಾಳೆಂ (ಖು). 
ದೆ ಬಾಳಂ (ಘಳಛಗ. ಬಾಲಕ್ಕಿ ಎಂದಿರೆಬಹುಡಿ ? 5 (ಕಖಗೆ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 6 ಸಕಟಬಾಲಯ 
ಕಖಗ). 7ದಾ (ಫಳ). 8 (ಖಘಳ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 9 ಬುದು (ಕಗ): 10 ಗ್ರಾ ಮಮೆಂ 
(ಘಳ). 3: (ಘಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 12 ತ (ಕಗ). 13 ದೇಷಾ (ಕ), ದೇಶ (ಫ)), (ಜೆ), 
ಹಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 14 ಮಂತ್ರೀ (ಘಿ. 15 ಯಿಂ (ಘಳ). ಬೆ (ಕಗ), (ಫ) ದಲ್ಲಿ 
ತ್ರುಟಿತೆ. 174ಳ್ಮಂ (ಘಛ)- 18 (ಘಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 1 ದಾ (ಕಗ), ದೋ (4) 
20 4 ಪಾಳೆಂ ಕಾವ್ಯಂ (ಘಳ). 31 ಸ್ರಮೆಂದಿರವು (ಫಳ). 22 (ಖಘಳ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
೫೬ ಮೋದ (ಘಛ). 28ತ್ವ್ತ (ಸಚ). ೨5 ದೃ (ಖಭ). ೨ ಲಯಂ (ಕಖಗೆ). 
27 | ಯೆಶೋಮತಿ ತನ್ನ ಭರ್ತಾರ ನಿಂತೆಂದಳ್‌ ಪಾಪಾರಂಭನಿಲ್ಲದೆ ಹಿರಿದಪ್ಪ ವಿಭವೆಡೊಳ್‌ 
(ಭೂತಿಯೊಳ್‌') ಕೂಡಿ ಬಾಳ್ವಮೆನೆ ಸ್ವಭಾರೈಯ ಮತದಿಂ ರಾಜ್ಯಭ್ರ ಸ್ಫ್ರೋದಾರಕಾನ್‌ 
ಪಾತಯೇತ್‌ ಎಂಬಿ ನ್ಯಾಯೆದಿಂದಂ ಪೊಳಲ ಬಾಳ ಜನಂಗಳನೋದಿಸುತ್ತ ಮಿರೆ ಮತ್ತೊಂದು 


ದಿವಸಂ (ಘಳ್ಯ). 


೧೦ 


ವಿ೪ 


೩೦ 


೧ಿಲಳಿ ವೆಡ್ಡಾ'ರಾಢನೆ 

1ದರ್ಭಾಂ'ಕುರಂ  ನೆತ್ಯರ್ವರೆ ಕೊಂಡೊಡೆ ಮುಳಿದದನಗುಲ್ಲು ಸಂಡುವೊನೆಂ 
ಸುಬಂಧು ಕಂಡು ತತ್ಸಂಬಂಧ?ಮೆಲ್ಲ"ಮಂ ಬೆಸಗೊಂ್‌ಡೊಡೆ? ಸ್ವವ್ಸೆರಿ ವಿ*ಧ್ವಂಸೆ 
ನಂ*ಗೆಯ್ದ ಪ್ಲೆ ನೆಂದಜ್‌ಯೆ ಪೇಬಕ್ಲೊಡೆ ಸುಬಂಧು ಮುನ್ಹಾದೇಶಮಂ ಕೇಳ್ದೆನಪ್ಪುದ 


ಟಾಿಂದಿಂತೆಂದಂ 


ಶ್ಲೋಕ | ಸ ಚಾಣಾಕ್ನಃ ಚತುರ್ದೆಂಷ್ರೊ e 5[ಹೈೇಷೋ]? ನಂದಾನ, ೈಯಕ್ಷಯೆಃ | 
ರಾಜೋವಾ ರಾಜಕಮರ್ಕ್ಕ್ಯೊೋ pp ಭನಿಷ್ಕತಿ ನ ಸಂಶಯಃ 
ಎಂಬ? ಶ್ಲೋೊಟಿಕಾಕಥಮಂ ಮನದೊಳ್‌ ಬಗೆದು ಸೌಖಾ್‌ಯನಂ ಪೆತ್ತ ತ್ರೆ ನೆಂದೊಸೆ 
ಸಂದ್ದುಮಾಸತನ  ಬುಡ್ಧಿಯಂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಪ್ರೀಡಿ ಭ?:ಟ್ರಿಮಂಡಪದೊಿೀ: 


 ಶ್ಲೋಕಮಂ ಬರೆದು ಪೋದಂ 


೧೦ 


ಶ್ಲೊ ಆ ॥ ಶ13ಕ್ಕಾ ಶೆಕ್ತಿ 13 ಸಹಸೆ ಸ್ರೇಣ 1ನ ಶಿಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರದ 8 
ವ್ಯವಸಾಯ ದ್ವಿ ಸ ಕ್‌ ತ್ಸ ಜೇತುಂ ApS I 


ಈ ಬರೆದ ಶ್ಲೋಕಮಂ ಚಾಣಾ ಣಾಕೃನೊಂದು ದಿನಸಂ ಕಂಡಿದು ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಬಲ್ಮೆಯಲ್ಲೆಂದದೆಂ ಸೀಂಟಿ airs ಬರೆದಂ 


ಶ್ಲೋಕ ॥ 15 ಶಕ್ಯಾ ಹ್ಯೇಕೆಶರೀರೇಣ!5 ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಶಾರದ್ಯೈಃ | 
ವೃ ನಸಾಯೆ ದ್ವಿತೀಯೇನ ಕೃತ್ಸ್ಯಾ ಜೀತುಂ ವಸುಂಧರಾ 


ಅದಂ ಸುಬಂಧು ಕಂಡು ಇದನಾ?ರ್ವರೆದಕೆದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ ಚಾಣಾಕ್ಯಂ 


ಬರೆದನೆಂದು ಸೇಬಕ್ತೊಡೆಯದಂ ಕೇ! ಶಿ ದರ್ಯ'”ನುಸಾರಿಯಪ್ಪ ಬುದ್ಧಿ 18ಯುಂಟೆಂದು 


ಮಿ೦ 


೩೦ 


ಮೆನದೊಳ್‌ ಬರಿನಿನಂದು ದಿವಸೆಂ ತನ್ನ ಮಗ?9[ಳಾ] ಚೋಳಂಗಿಯೊಳ್‌ಸ್ವ ಜನ 
ಬಾಂಧನಜನ ಪರಿಜನರ್ಕಳೆಲ್ಲರು?'ಮಂ “ಬಿರಿಸಿ ದಿನ್ಮಾಹಾರಂಗಳನೂಡಿ ನೆಸ್ರಾ 
ದ್ಯಾಭರಶಣಂಗಳಿಂ ಪೂಜಿಸಿ ಚಾಣಾಕ್ಯಂಗಂ ಯಶೋಮತಿ??ಗೆಂದಿರ್ವರ್ಗಂ ಸಾ 
ವಮಂ ತನ್ನ ಭಾಕೈೈಯಪ್ಪ ನಂ*ದ?*ವತಿಯ ಕೆಯ್ಯೊಳೆಟ್ಟ ದೊಡೆ ಆಕೆಯುಂ 
ಕೊಂಡು ಸೋಗಿ ನಿಮುಗಿರ್ವರ್ಗಂ ನಿ3ಶ್ರಾವ?ಮೆಂದು ಪೇಟ್ದು ಯಶೋಮಂಃಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಸೋಡೊಹಜೆ ಚಾಣಾಕ್ಯಂ ಮನಡೊಳಿಂತೆಂದು ಬಸೆದಂ ಲೋಕಡದೊಳ್‌ 


1 ವಾಕ್ಯ pL 2 (ಘಳೆ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. ? ಡೆಂಗೆ (ಘು. 4 ದ್ವೇಷಣಂ (ಘಛ್ಯ). 
5 ದೇಶ (ಘಛ i). 6 ಮಂತ್ರೀ (ಘೆ). 7 ಹ್ಹ (ಘೆ). 8 ಫೆದ (ಖು). * ಹಾ (ಕಖಗ). 
10 ದು (ಘಳಛ)). ಟ್ಟ (ಘಛ್ಯ). 1ಳು(ಛ). 13 ಕ್ರ್ಯಾಸೆಕ್ತಪ್ತ (ಕಗ), ಕ್ಯಾಸಪ್ತ 


(ಖು), ಕ್ರ್ಯ್ಯಾಸಕ್ತಿ (ಅ (4) ದೆಲ್ಲಿ yp 14 ಸಂ (ಫೆ) ಛ) ದೆಲ್ಲಿ ತು ಟ್ರತ್ನ 
ತಿ 


16 ಡು ಇ ಇದಾ (9 ಡಿದಾ (ಛ). ್ಬು 'ಠಾರ್ರ ಕೆಗೆ (ಘಛೆ). 18 ಯುಮಂ (ಫಘಛ). 
19 ೬ ದಿಂತಿರ್ದುದೆಂ (ಘಛೆ).20 ಳು ಚೋ Bhs (NE ಳು ಜೋಳಗೆಯೊಳ (ಫ)- 
ಳಂ ಚೋಗಳೆಯೊಳು (ಛೆ). 31 ಮನಾಮಂತ (ಫ ಛೆ). 224 ಸಿ ಸಿ (ಘಭ್ಯ). 23 ಗಮೆಂದಿರ್ವರ್ಗ 
ಮೊಂದು ನಿಶ್ರೇಯನು (ಘಛ). 24 ದಾ (ಘೆ). 28 ಶ್ರ (ಫಘ), (4) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ, 


ಚಾಹಾಕ್ಯರಿಸಿಯ ಕಥೆ ೧೮೫ 


ದಾರಿದ್ರ್ಯದಿಂ ಬಿಟ್ಟು ಕಷ್ಟತಿಕೆಯೊಂದುಮಿ'ಲ್ಲ ಅದುನೆ ಲೋಕದೊಳ್‌ ಮಹಾ 
ಪಾತಕ?ಮೆಂತು*ಮಿಂತೆಂಬುದಲ್ಲೆ 
ವೃ ॥ ಸಂಗಂ ನೈವಹಿ ಕೆಶ್ಚಿಡೇನೆ ಕುರುತೇ ನಾಭಸತೇ ಬಾಂಧವಾತ್‌ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಗೃಹಮುತ್ಸವೇಪಿ ಗೃಹಿಭಿಃ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಾಲೋಕ್ಕತೇ | 
ದೂರಾದೇನ ಮುಹಾಜನಃ ಪರಿಹರತ್ಯಲ್ಪ ಚೆದಂ ಲಜ್ಮಯಾ 
ಮನ್ಯೇನಿರ್ಧನತಾ ಪ್ರಕಾಶಮಪರಂ ಕೆಸ್ಟೃಂ ಮಹಾ ಪಾತಕಂ 
'ಅದಟಿಂ ದ್ರ*ವ್ಯಾರ್ಜನೆಗೆಯ್ದೆನೆಂಬ್‌ಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದಿರ್ಸಾತನಂ ಸುಬಂಧು ಕೇಳಳ್ಸ 
ಟಾದೊಂ"ದು ದಿವಸಂ ಚಾಣಾಕ್ಕನಂ ಕಂಡಿಂತೆಂದಂ ನಿಮಗೆ ದಾರಿದ್ರ್ಯ ಮೋಕ್ಷ 
ಮಕ್ಕುಂ 5ಷಸ್ಟಿಗ್ರಾಮಸಮನ್ವಿತಮಪ್ಪ ಅಗ್ರಾಸನ್‌ಮನರಸನಂ ಬೇಡಿಕೊಂಡೊಡೆ 
ಸುಖದಿಂ ಬಾಬಲ್ವರೆನೆ ಆತನುಮಂತೆಗೆಯ್ದೆನೆಂದರಸನಂ ಕಂಡುಪಶ್ಲೊ (ಕಸಿಯಗ್ರಾಸ 
ನಮಂ ಬೇಡಿಕೊಂಡೊಡರಸನುಂ ಮೆಚ್ಚ ಕೊಟ್ಟನಿಂತಗ್ರಾಸನನುನುಣುತ್ತಮಜು 
'ವತ್ತು ಬಾಡಮನಾಳುತ್ತೆಂ ಸುಖ'ಸಂಕಥಾನಿನೋದ?ದಿಂ ಕಾಲಂ ಸಲೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಸೆಂ ಸುಬಂಧು ಮಹಾಸದ್ಮನಂ ಕೆಡಿಸುವ ಬಗೆಯಿಂದಂ 
ನಂದನಕ್ರಮಾಗತರಪ್ಪ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರ್ಕಕಳ್‌ನಿಂತೆಂದಂ ನಿಮ್ಮಾಾ ಸದ್‌ಮೆಲಿಬುದು 
ನಂದೌಮಹಾರಾ"'ಜಂ!' ವಿಜಯ [೦] ನಂ'*ದನಂ'? ಸುನಂದನಂ ನಂದಿವರ್ಧ3ನಂ1 
ನಂಡ!ನಂ ಶ್ರೀನಂದನಂ ಪದ್ಮಂ! ಮಹಾಷದ್ಮನೆಂದಿಂತು ಒಂಬತ್ತು ತಲೆನರೆಗಂ 
ಕ್ರಮಾಗತಂ ನಿಮಗೆ ಬಂದ”ಗ್ರಹಾರ!ಮಂ ಸೆರ್‌ ಕೊಂಡು ಬಾಲುತ್ತಿಕೆ 
16ನಿಮಗೆ! ಕೆಮ್ಮನೆ ನೋಡುತ್ತಿರ್ಪು'ಜೇಂ ಕಾರಣಂ!” ಪಾಟ್‌ಯೆಂದೊಡನರ್ಗ 
ಳಿಂತೆಂದರ್‌ ನಿಮ್ಮ ಬಲದಿಂದ!ಮಾಮೆನ್ಮು!* ಸದನುಂ ಸಡೆನೆನೆಂದೊಡೆ ಅಂತೆ 
ಗೆಯ್ಕಿಮೆಂಜೊಡನರುಮರಸಂಗಿಂತೆಂದು ಬಿನ್ನಸಂ  ಗೆಯ್ದರ್‌ ಮಹಾರಾಜಾ 
33ಫುುಲಕ್ರಮಾಗತರೆಮುಂ ನಿಮ್ಮು ಪ್ರಸಾದದಿಂ ಬಾಲಕ್ಕಿ5ಮುಂ3 ಕ್ರಮದಿಂ 
ಬಂದುಜೆನ್ಮ ಸದನಮುಂ ನಿನುಗೆ ಕಿಡಿಸಲಾಗದೆಂದಾಗಳ್‌ ಸುಬಂಧುವಿಂತೆಂದಂ 
ಫತ್ರಿಯರ್ಗೆ ಪೊರ್ವಕ್ರಮಾಗತನುಂ ಕಿಡಿಸದಡೆ ಸಲಿವುಡೆ ಧರ್ಮುಮೆಂದೊಡರಸನ 
ಗ್ರಾಸೆನದಿಂ ಚಾಣಾಕ್ಯನಂ ಪಿಂಗಿಸೆಂಡೊಡಂತೆಗೆಯ್ಬೆ ನೆಂದು ಪೋಗಿಯಗ್ರಾಸನ 
ದೊಳುಣಲೆಂದು 'ಬಂದು?' ಮಣೆಯನೇಜಃರ್ದೊ??ನನಿಂತೆಂದಂ ನಿನುಗಾದ 
ಮಾ?ನುಂ ಮುಳಿದರಸನಿಂತೆಂದಂ* ಮದನಿಹ್ವೆಳೆಯರಪ್ಪು ನೇಶ್ಯಾಂಗನಾಸೌ*ಕ್ರವಿಟಃಃ 


18ೆಯಿ (ಘಛಿಿಿ ನ ಮುಮೆಂತು (ಕಖಗ), ಮಂತುಮಿಂ (ಫು), (ಛೆ) ದಲಿ ತುಟಿತ. 
(8 ( ) ( ) ( ) ನಿ "ಲ 

2 ದ್ರವ್ಯಾರ್ಜನೆಯನೆ ಗೆಯ್ಸೆನೆಂಬ (ಖ), ಪ್ಯೊೋಪಾರ್ಜನಾ (ಫೆ) (ಛಿ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತ.ಳ್ಲೊಂ 
(ಘಛ). ಶಿಷ್ಟ (ಕಗ), ಶಿಸ್ಟಿ (ಖ). ಗ್ರಾಮ (ಫಭ). 7 (ಖಘಭಛೆ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
8 ಛೆ ಯಾತ (ಖಗ). * ನಿಯೆಂ (ಘೆ). 104 ನ (ಹಳ). 1 ಜ ಕೆಖಗ). . 12 ದಂ 
(ಘಛ). 13 ನ (ಕಖಗ). 14 ಶ್ರೀನಂದನ ಪ (ಕಖಗ). ೫ ಗ್ರಾಸನ (ಘಿ). 
ಧರ್ಮದವರೆ ಉ (ಘಭ). 20 ಉ (ಫೆ), ನ್ರು (ಆ); 21 (ಫಳ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲೂ 22 ರ್ದಾತ 
(ಕೆಖಗ). 238 ನುನುರಸಂ ಮುಳಿದಂ (ಘಳಛಿ). 28 ಕಂ ವಿ (ಘಛ). \ 
ಭಾ) (ಫಳ) ( | 


~~ 


16 (ಘ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ (ಛ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತ. 37 ದು (ಘಛ). 18 ಯಣ್ಬ (ಕಖಗ). 19 ನಿಮ್ಮ 


೧೦ 


Te) 


೩0೦ 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೧೮೬ ವಡ್ಡಾ ರಾಧೆನೆ 


ಜನನಿವಾಸಿ ಎನ್ನಗ್ರಾಸನಮನುಣಲ್ಯೆ  ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲನದಣೌಂದಾತನನಟ್ಟಿಕಳೆಯಿ 
ಮೆಂದಟ್ಟದನೆಂದು ಪೇಟ್ದು ಪಡಿ"ಯಣನಿಂದಮೆ"ಟಕಯಿಸಿ ಫೆಡತಲೆಯರ ಪಿಡಿದು 
Sa ಪೊಅಮಡಿಸಿಯಟ್ಟ ಕಳೆದೊಡಾದವಾನುಂ ಮುಳಿ 
ದಿಂತೆಂದಂ ನಂದನನಂದ'?ನಾಗೆ ಮಾಡುವೆಂ ಸುಬಂಧುನನಬಂಧು* ಮಾಡುವೆನೆಂದು 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಗೆಯ್ದು ಪೊಟಲಿಂ ಪೊಅನುಟ್ಟು ಪೋಗಿ ಪನ್ನೆರಡು ವರುಷದೊಳಗೆ ಮಹಾ 
ಪದ್ಮೆನಂ ಕೆಡಿಸಿ'ದ"ಲ್ಲದೆ ಕಾಸೆಗಳಂ ಕಳೆಯೆನೆಂದು ಜಾದಿನ ಸೇಲೆಳಗಳನ್ನುಟ್ಟು 
ಭಗನಂತ ಮೇಷಮಂ ಕೈಕೊಂಡು ಕಮಹೋದಕ್‌ಮೆಂಬ ಪೊಲಲ್ಲೆವೋಗಿ ಅಲ್ಲಿರ್ದನ್‌ 

ಅನ್ನೆಗಮಾ ಪೊಟಲನಾಳ್ಲೊಂ ಮಯೂರನಂಶದರಸಂ ಕುಮುದನೆೇಚೊನಾತನ 
ಮಹಾಜೀನಿ 7ಮಂ”ದೆಯೆಂಬೊಳಾಕೆಗೆ ಗರ್ಭಮಾಗಿ ಚಂದ್ರನಂ ನುಂಗುವ ಬಯಕೆ 
ಯಾಗಿ ಬಡವಾಡೊಡರಸಂ ಬೆಸಗೊಂಡಾಕೆಯ ಬಯಕೆಯಂ ತೀರ್ಚ್ಜಲಾಜಜೆ 
ಬಿಂತಾಕುಳಿತನಾಗಿ5ರ್ಪ್ಷಿನ್‌ಮದಂ ಚಾಣಾಕ್ಯಂ ನೇಳ್ದು ಅರಸನಂ ಕಂಡಾನರಸಿಯ 
ಬಯಕೆಯಂ ನೆಣಪುನವೆನಾಯರಸಿಗೆ ಪುಟ್ಟ ದ ಕೂಸನೆನಗೀಯಲಾರ್ನೊಜಿಂದೊೋಡರಸೆ 
ನೀವೆನೆಂದೊಡೆರಸಿಯುಮಂ ನನ್ನಿಗೊಂಡಾರುನು್‌ಯದಂತಿಕೆ ನೃಪತಿಯ ಪ್ರಾಸಾ 
ದದ ಶಿಖರದ ಮಧ್ಯ'*ಪ್ರದೇಶಿಮುಂ ಬಾದ"'ಣದಂತಿರೆ ಛಿದ್ರಂ ಮಾಡಿ ಚಂದ್ರ 
ನಿರುಳ"' ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆಮಸಪ್ಪ ಪೊಟ್ಟಣಳೊಳಾ ಛಿದ್ರಕ್ಳಭಿಮುಖಮಾಗೆ' ಪಿರಿದೊಂದು 
12ಕ್ಷಾ!2ಿಚ್ಚಿನ್ನ ಬಟ್ಟಲೊಳ್‌ ಕಮ್ಮಿತಪ್ಪ ನೀರಂ ತೀನಿ ಚಂದ್ರಬಿಂಬಮುಂ ನೀರೊಳ್‌ 
ಕಾಣ್ಟಂತಿರೆ ಮಾಡಿಯರಸಿ!:ಯಂ ತೃಷ್ಣಾಭಿನೃದ್ಧಿ ಯಪ್ಪಾ ಾರಮ ನೂಡಿ ನೀರಡಿಸಿ 
ದೊ'"ಡೆ"" ಜಾಣಾಕ್ಯನಿಂತೆಂದಂ ಹ್‌ ತ್ರದಿಂದಾಹ್ವಾನಂಗೆಯ್ದು ತಂದೆ `ಚಂದೃನಂ 
ನುಂಗು ರ ಕಣ್ಣಂ ಕಟ್ಟಿಯೊಡಗೊಂಡು ಪೋಗಿ ಕಣ್ಣ ಕಟ್ಟಿ 015 
ಬಿಟ್ಟು ಚಂದ್ರನಂ ನುಂಗೆಂದು "ತೋಟಿಡೊಡಾಕೆಯುಂ ಕಂಡು ರಾಗಿಸಿಯಾನೀರಂ 
ಕ ಬಯಕೆ ನೆಣತಿದತ್ತು 

ಮತ್ತಂ ಕೆಲವು ದಿನಸದಿಂ ನನಮಾಸಂ ನೆಜಿದು ಬೆಸಲೆಯಾ*ದಾ ಕೂಸಂ' 
ದಾದಿಯನಿಟ್ಟು"? ಚಾಣಾಕ್ಯಂಗೆ” ಕೊ!"ಟ್ವರಾತನುಂ?  ಚಂದ್ರಭುಕ್ತನೆಂದು 
ಫೆಸರನಿಟ್ಟು ಬಾಯ್ತೆಣ್ಣೆ ಯೊಡನೆ ಕೆಲ್‌ ಕಿಳ್‌ದೆ ನಂಜನೂಡಿ ೌಬಬಾಕೆ! ಬಳೆಡೊಡಾ?ಂ 
ಹಾರದೊ?'ಳೂ?!ಡಲ್‌ ತಗುಳ್ಳೊಂ ಮಹಚಿತ್ತೆ ಸದಿನಾಜನೆಯ ಬರಿಸಮಾದಂಡು 


1 ಯಾಜರಿಂದೆ (ಘಳಛ್ಯ). 2 | ಮನ (ಘಛ), 4 ನ (ಖ). 8 ವಾಗೆ (ಖಗ, 


+ ವಾಗಿ (ಫಳ). 4 ಯೆ (ಘಳಛ). ಜಿನ ಸೀರೆ (ಫ) ಜಿನ ಶಿಲೆ (ಛ). 6 ಹಾಹಳ 
(ಘಛ). ? ನಂ (ಘಳ)- 8 ರ್ಪುದು (ಘಿ). * ಡೀವೆನೆಂದರಸನುನುರಸಿಯುಂ (ಫ 

10 (4) ದೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 11 ವ (೪). 12 ಗಾ (೪): 13ನೆ ತೈ ಸೆ (ಘಳ). 14 A 
(ಫಳ). 15 ಣಂ (ಫು), ಣ್ಲಿಂ ಕಟ್ಟಿ (ಛ)- 16 ದೊಡಾಕೊಸಿಂಗೆ" (ಘಛೆ). 17.4 ನಡಪಿ 
(ಘಳು). * ಪುಟಿ ೧೭೧ ಪುಟ ೧೭೮೫ (ಜೆ) ದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 18 ಟ್ವೊಡಾತನು 
ಮಾಕೆಯೆಂ ಮದುನೆನಿಂದು ಕೆಲವು ದಿನಸದಿಂ ಗರ್ಭಮಾಗಿ ಗಿನ ನೆಅಕಿದು ಮಗನಂ 
ಪೆತ್ತೊಡಾ ಕೂಸಿಂಗೆ (ಘಚೆಛ). 1 (ಘಚಛು) ಗಳಲ್ಲಿ 20 ದಾಗಳಾ (ಘಚಳಛು). 
2} ಡೆನೂ (ಘಛ). 23 ತ್ರಂ ಕೊಸಿಂಗೆಂಟು Ae ie ಸಾಮಂತರ್ಕಳೆಪ್ಪ ವರ್ಗಳ್ಲಿ 
(೪) ೪ ನಿಕ್ಕುವೆನೆಂದೇಕಾಂತಡೊಳ್‌ ನುಡಿದು (ಘಜಚಳ). 


ಜಾಹಾಕ್ಕರಿಸಿಯೆ ಕಥೆ ೧೮೭ 


ಸಾಮಂತರ್ಕಳ್ಲಮಲ್ಲಿಯ ಮಂತ್ರಿಯರ್ಕಳ್ಳಮರಸು ಮಕ್ಕಳ್ಗಂ ತಳವ[ಅ]ರ್ಕಳ್ಗ 
ಮಿಂತೆಂದು ನುಡಿದೊಂ: ಚಂದ್ರಭುಕ್ತಂ'ಗೆ! ಪೃಧ್ವಿಯೆಲ್ಲಮನಾಳ್ವ ಲಕ್ಸಣಂಗ 
ಳೂಳವು ಈತಂಗರಸು ಮಾಡಿದಪ್ರೆಂ ನಿಮಗೆಲ್ಲ” ಮಿಲ್ಲಿಯ ಬಾ್‌ [ಟಾನ್‌] ಸದಿರ್ಮಡಿ 
ಬಾಟಿಂ ಮಾಡುನೆನೆಂ"ದು ಬೋಧಿ"ಸಿಯೊಡಗೊಂಡು ಪೋಗಿ ಮತ್ತಂ ಸೆಜರುಮಂ 
ನೆರಿ ಪಿರಿದುಂ ತೆಂತ್ರಮಂ ನಮಾ"ಡಿ ಶ್ರೀಪರ್ನತದ ಮೇಗನಿಬರುಮನಿರಿಸಿ 
ತಾನೊರ್ವ*[ನೆ]* ಪೋಗಿ ಪೊನ್ನಂ ಮಾಲ್ಟ ಬಗೆಯಿಂದಂ ಮರ್ದುಗಳೆನಬ್‌ಸಿ 
ಸುತ್ತ ತೊಲಟಲ್ವನನ್ನೆಗಂ ಹರ್ವತದ ತ?ಟ್ಬ"ಲೊಳಾದಮಾನುಂ ಗುಂಡಿತಪ್ಪು ರಸೆದ 
ಬಾನಿಕಯಂ* ಮೊಡೆರ್ನಾಪುದೆಂ ಕಂಡು ಮುಚ್ಚಿದ ಶಿಲೆಯಂ 'ಕಳೆದು ನೋಟ್ರಿ 
ನನ್ನೆಗಮದಲಕೊ್‌ ಳೊೋರ್ವಂ ಬಾಲುತ್ತಿರ್ದ ಪುರುಷನಂ ಕಂಡು ನೀನೇ್‌?ಕಿಲ್ಲಿ 
ಪೊಕ್ಸಿರ್ದೆ?ಯೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡಾತ::ನೆಂದ!"'ನೊರ್ವ ರ"?ಸವಾ"?ದಕನೆಂಬ 
18ಬ್ರಿಚ್ಛುವ3ನೀ ಬಾವಿಯೊ!"ಳಗಿಬಿದು!* ನೀನೀ ರಸಮಂ'5 ಮೊಗೆದು ಕೊಟ್ಟೊಡದ 
ಅಸಕೊಳ್‌ ಮಾಡಿದ ಪೊೌನ್ನುಂ ನಿನಗಮೆನಗಂ ಸಮಭಾಗಮುಕ್ತುಮೆಂದೊಡಾಂ 
ಪೊನ್ನ  ಲೋಭದಿಂದಂ 7ಬಾನಿಯಂ'? ಪೊಕ್ಬು ರಸಮುಂ ಸೋರೆಯಿಂ ತೀನಿ 
ಬೇಬ್ಬ ನಿತುಮಂ: ಮೊಗೆದು ಕೊಟ್ಟೊಡಾತನೆನ್ನಂ ತೆಗೆಯಡಿ ಪೋದನಂತೆ ಮುನ್ನಂ 
18ಪ್ತಲಂಬರುಮನೀ: ಮಾರ್ಗದಿಂ ಬಾವಿಯೊಳಗೆ! ಪುಗಿಸಿ ರಸನುಂ ಕೊಂಡನರಂ 
ತೆಗೆಯದೆ ಕೊಂದನೆಂದು ಪೇಲಸ್ಲೊಡಾಂ ನಿನ್ನಂ ತೆಗೆದು ಬಾಟ್‌ಪೈನೆನಗೆ ರಸಮಂ 
19 ನೊಔಿಗೆದು ಕುಡೆಂದು ನಿಡುನೆಕಿಣಂ ಸಲವುಂ ಸೋರಿ'ಗಳುಮುಂ ತಂದು 
ತೀನಿಸಿ ಕೊಂಡಾತನುಮಂ*ಃ ತೆಗೆದು ರಸ[೦]?ತಿಂ"ದ ಮೆಯ್ಲೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರತೀಕಾರದ 
ಮರ್ದುಗಳಂ ಮಾಡಿಯಾತನಂ ಬಾಟಾಸಿ ಕಟೀಪಿದಂ 

ಮತ್ತಾ ರಸೆದಿಂ%ಡೆನಿತಾನುಂ ಸೊನ್ಸರಾಶಿಯಂ೫ಮಾಡಿ ಅಂತೆಂದನಾರೊರ್ವ 
ರೊಂದು ಪೇಜು ಮಣ್ಣಂ ಶ್ರೀನರ್ನತದ**  ಮೇಗೊಟ್ಟು:ನರಮೌರ್ಗೊಂದು 
ಪೇಜು ಪೊನ್ನಂ ಕುಡುವೆನೆಂದಾ ನಾಡೊಳ್‌ ಘೋಷಣೆಯಂ ಸೊಯ್ಸಿಹೊಡದಂ 
ಕೇಳ್ಳೊರ್ವನೊಕ್ಕಲಿಗನೊಂದು ಫೇಣು ಮಣ್ಣ ೦ ತಂದು ಶ್ರೀಸರ್ವತದ ಮೇಗೊಟ್ಟಿ 


2೭ ಫಾಠಾಂತರ ಹಿಂದಿನ ಪುಟದಲ್ಲಿದೆ. 1 (ಘಚಳಛೆ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 3 ವರ್ಗೆ (ಫಚಛ್ಯ). 
8 ಳ್ಲಿಂ ಪದಿರ್ಮಡಿ [ಕಖಗ, ಫ್ವಿಗೆ ಪೆಂಡಿರ್ನಾಡಿ (ಘಚಛಿ). 4 ದೆಲ್ಲರುನುಂ ಭೇದಿ (ಘಚಳಛ) 
5 ಘೊಡಿ (ಫಳ) (ಚೆ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. *ನುಂ (ಕಖಗಘಛ), (4) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 
6 (ಘು). (ಚ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತ. ಪ್ಪ (ಕಗಘಛ್ಯ. 8 ಯಂ ಸಕ). 8ಳಗೊ 
ಖಫಚಛ). 10 ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಪೊಳ್ಬಿರ್ದಪೆ (ಘಛ). ಕೆ ಇಲ್ಲಿರ್ದುಪೆ (ಘ) 11 ನಿಂತೆದನೆನ್ನ 
(ಫಳ); (ಚೆ) ಡೆಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 12 ಸಮೋ (ಫಳ), ಸಾಮೋ (ಚ) 13 ಭಿಕ್ಷುಕ (ಕಖಗ). 
14 ಳೆನ್ನನಿಂತೆಂದು ಪುಗಿಸಿದಂ (ಘಚಛ). 15 4 ತೆಗೆದು (ಬ)- 16 ನಿನ್ನ ಗಂ ನಿನಗಂ ಸಮನೆ 
ಭಾಗ () ನ್ಸೈನಗಂ ನಿನಗಂ ಸಮಭಾಗ (ಚ), ನಿನಗಂನ್ನೆನಗಂ ಸಮಾನಭಾಗ (೪) 
17 (ಫಳ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ, (ಚೆ) ದೆಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 18 ಪೆಜರುಮುನೀ ಬಾನಿಯೊಳ್‌ (ಘ ಚಳ). 
1 ತೆ (ಘಛ). 20 ಣ್ಣ ಳೊಳ್‌ (೪ಚಛ). 31ಳಂ ಕಟ್ಟಿ ರೆಸನುಂ ತೀನಿಕುಡೆ ತನುಂನುಂ 
(ಘ ಚಳ). 22 ಮಂ ತೀಪಿ (ಫಳ); | (ಚ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತ. 23 ರಾಸೋಪರಾಶಿ ಪೊನ್ನಂ 
ಕಖ), ದಾಸೋಪರಾಶಿ ಪೊನ್ನಂ (7): 24 ತಂದಿಲ್ಲಿ (ಚಳ), 25 ನವನ (ಕಖಗ). 
16 (ಘಚಛ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


೧೦ 


ವಂ 


೩೦ 


೧೦ 


ವಿ೦ 


೩೦ 


೧೮೮ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ದೊಡಾತೆಂಗೊಂದು ಪೇಜು ಪೊನ್ನಂ ಕೊಟ್ಟೊಡದಂ ಕೇಳ್ದಾ! ನಾಡೊಕ್ಸ್ಳಲಿಗ 
ಕೆಲ್ಲಂ ಮುಣ್ಣ ಪೇಣಂ ತೆಂದು ಶ್ರೀಸರ್ವತದ ಮೇಗೆ ಬಳೆಸಿಯುಂ *ಫಿರಿದುಂ್‌ ರಾಶಿ 
ಯಾಗೊಬಟ hes ಪೊನ್ನಂ ಬೇಡಿದೊಡಿಂತೆಂದಂ ನಿಮ್ಮುಂ ತರನೇಬಳ್ನೊ 
3ರಾ್‌ರೆಮುಗೊಂದು ಪೇಜು ಮಣ್ಣು. ಬಾ*ಟಕ್ಕಿ ಯಾಗೆ ತರಿಸಿಕೊಂಡೆನೀಯುಆದ 
ಮಣ್ಣೆಮಗೆ ಬಾ*ಟಕ್ತೆ"ಯಲ್ಲು ನಿಮ್ಮ ನಿನ್ನು ತಂದ ಮಣ್ಣಂ ಕೊಂಡು ಪೋಗಿ 
ಮೆಂಡೊಡವೆರ್ಗಳ್‌ ನಿರಾಶೆಯಾಗಿ ಬಿ್‌ಸುಟ್ಟು ಪೋದರ್‌ ಮುತ್ಯಾ ಮೆಣ್ಣಿಂದಂ 
ಬಳಸಿಯುಂ ಕೋಂಟೆಯಂ ಮಾಡಿ ಮಾಟಿಕೂಟಿ ಪ್ರಾಸಾದ ಸೆಹಿತಂ ಪೊಟಲಂ 
ಮಾಡಿ ಪೊನ್ನಂ ಕೊಟ್ಟು ಪಲವುಂ ಕುದುರೆಗ'ಳುಮಂ ಕಟ್ಟಿಯಾಳ್ಗಳ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು 
ಪಿರಿದುಂ ತಂತ್ರನುಂ ಮಾಡಿ ಚಂದ್ರಭುಕ್ಕನನೊಡಗೊಂಡು ಸೋಗಿ ಮಹಾಪದ್ಮನ 
ಮೇಗೆೇರ್ದಾತನೊಳ್‌ ಕಾದಿ ಕಾಳೆಗಮಂ ಸೋಲ್ತೋಡಿ ೨ಬರ್ದುಂಕ*' ಮತ್ತಂ 
ತೆಂತ್ರಮಂ ಮಾಡಿ ಸವರುಸನರುಷಕ್ಳಂ ಪೋಗಿ ಕಾದಿ ಸೋಲ್ಲು ಬರ್ಕುಂ 
ಚಕ ಮ ಮೇ!!ಲೆಬ್ದು ಬವರಮಂ!ಕಾದಿ ಸೋಲ್ಪ ಕಾಳೆಗಮೆನೆಟ್‌ದು ಚಂದ್ರ 
12ಬ್ಬುಕ್ತ12ನಂ ಪೋಗಲ್ರೇಟ್ಣು ತಾನುಂ ನೀಡುಂ ಬೇಗಂಕಾದಿ ಕಾಳೆಗಮಂ 
ಸೋಲ್ಲು ಕೊ4ಳ್ಲುಳೆದೊಳಗಿ'ರ್ದಾಗಳ್‌ ಮ ಘೋ ಸಾರೆಯೊಂದು 
gioco ಪೊಕ್ತು ನೆರವಿಯೆಲ್ಲಂ ಪೋಪನ್ನೆಗಮಿರ್ದು ಇರುಳ್‌' 
ಪೊಜಮುಟ್ಟು ಪಾಟಳೀಪುತ್ರಮೆಂ ಸೊಕ್ಕು ಪಸಿದು 1 ಮನೆಯೆಂ ಪೊಕ್ತು 
ಸಾಲಿಗರ ನಿ ರ್ಸಿಯೆನುಣ್ರೇಡಿದೊಡಾಕೆಯುಂ ಕುಳ್ಳಿ ರು ಮಗನೆಯೆಂದೇಬಲಿಕ್ಕಿ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಕಂಚನಿಟ್ಟು ಬರುವ ಬಡಿ  ಸಿದೊಡಾತನುಂ ಪಸಿ'ದಲಂಪಿ3ನಿಂದಂ 
ನಿಯಂ ಬಾಯೊಳಿಟ್ಟಾಗಳ್‌ ಕಯ್ಯಂ ಬಾಯುಂ ಬೆಂದೊಡೆ ಮೆಯ್ಯ 
ನದಿ! ರ್ದು ಕ್ಸೆಯಂ ಬಿದಿ18ರ್ದವ'8ನಂ ಬಿರ್ದಿ ಕಂಡು ನಕ್ಸಿಂತೆಂದಳ್‌ 

ಈ ಲೋಕದೊಳ್‌ ಮೂನವರ್‌ ಮೂರ್ಜರಂ ಕಂಡಜೆನೆಂದೊಡೆ 1೨ತಾಣಾಕ್ಯನ 
ವುರಾರಬ್ಬಾ ಯೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೋಂಡಾಕೆಯೆಂದಳ್‌ ನೀನುಂ?' ನಂದನುಂ 
ಚಾಣಾಕ್ಕನು*'ಮೆಂದು ಪೇಟಸ್ಟೊಡಾನೆಂ ತು ಮೂರ್ಯ?*ನೆಂದು ಬಚಿಸಗೊಂಡೊಡೆ 
ಮಗನೆ ಬುದ್ಧಿ ಯೊಡೆಯೊನ್‌ ಬಿಸಿಯಂಬಲಿಯಂ ಕೆಂಚೆನ 23ನಜ್ಚಿಕಡಿಯೊಳ್‌ ಕೇಟಿ 


ಕಿಟದ?ೆ "[ಅ]ಅಾಸುತ್ತ ಮುಣ್ಣುಂ ನೀನಂತುಣಲಟಾಯದುದಟಿಂ ಮೂರ್ಯನೆನೆ 


1 ಕೆಂಡುಂ ಕೇಳ್ಸುಂ (ಘು, (ಜೆ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 2 (೪) ದೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 3 ಡೊ ಸ್ಯ 


4 ತೆಗ (ಕಖಗ). (೪) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತೆ. 4 (ಘಛ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 64ಸಿ (ಫಳ). ? ಳ್ಮ 


Reh 0) ವರಾಗಳುಮುನಾಳ್ಗು (ಘ); ಮನಾಳ್ಗು ಳುಮನಾಳ್ಲು (೪): 8 ಲ ಘಛ) 9 ಬಜಿ 
(ಪೆ), (೪) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತ. 10 "ಬರಿಸಬರಿಸ (ಘು. 11 ಲೆಳುಬವರಮಂ(ಕಗ್ಗ), ಲೆಳೆಲ್‌ ಬವ 
ರಮಂ (ಖು), ರ್ಕು ಪಲ್ಕರೆಗಂ (ಫೆ), ರು ಪಗಲ್ವೆರೆಗಂ (೪). 13 ಗುಪ್ತ (ಕೆಗ), (ಚಳ) 


'ಗಳೆಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 13 ತನಂಿಸಂಜೆ ವರೆಗಂ (ಘಛ). (ಚ ದೆಲ್ಲಿ ತ್ರು ಟ್ರತೆ. 14 ಲುಗುಳೆಂಗಳೊಳಿ 


(ಕೆಗ್ಸ. ಲುಗೊಳುಗಳೊಳಿ (ಖ); ಳುವಳದೊಳಗಿ (೪): 15 (3) ದಲ್ಲಿ ತು ್ರುಟಿತೆ, ದ ಅಣ್ಣಿ 
(ಖಗ). 16 4 ಕೊಂಡು (ಫ ಚ). 17 ಡೆ (ಕ): ಡಿ (ಗ) 18 ದವ (ಖು; ರ್ನೊ ( ಫಛ 
ರ್ಗೊೋ (ಚ). 19 ಬೆಕ್ಟ ಸಂಬಟ್ಟ ಘಚೆಛ). 20 ದೊ (ಕಗ). 2 ಚಾಣಾಕ್ಕನುಂ ನಂದನು 
(ಸ'ಚಳು). 22 (ಘು). 28 'ಕಲಕ್ಕಿ ಸಾರ್ಚಿ (ಘನಿ). 24 ನಯಾ (ಕಗ), ನಾ(ಫ ಚಳಿ) 


ಚಾಣಾಕ್ಯರಿಸಿಯ ಕಥೆ ೧೮೯ 


ನಂದ!ನೇಂ' ಮೂರ್ಯನೆಂಡೊಡೆ ನಂದನೆಂದೊಡಂ ಮಹಾಸದ ನೆಂಡೊಕಡನೆ ಫಾರ್ವ?ನ? 
ಸಿಕೆ [ಆ]*ತಂ ತನ್ನ ಕೊಟ್ಟ ದಾನನುಂ ಕುಡದುದಲುಃಂ ಸಗೆಸೊಂಡು ಪೋ"ಸನಂ 
ತನ್ನಾರ್ಸಂದೆ ಕೆಹಲಡುಟೆಟೌರದಂ ನಂದೆಂ ಮೊರ್ಬ್ಯಂ ಚಾಣಾಕ್ಯನೆಂತು ಮೂರ್ಬ 
5ನೆದೊಡಿಂತೆಂದಳ್‌ ಚಾಣಾಕ್ಕಂ ತನ್ನ ಮುಳಿಸನೆ ನೋಲ್ಟುಂ? ಕಜ್ಜಮನಜ್‌ಯು 
?ಮೂಲತಂತ್ರಮುನೊಡೆಯನುಂ ಕ್ರೃತ್ರಿಯ್‌ನುಮೇಲ್ಲಂ ಪೃಧ್ವೀಶ್ವರನೊಡನೆ ಕಾದಲ್‌ 
ಬರ್ಕುಮಾತಂಗೆ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳೊಡೆ ತನ್ನ ಸಗೆನ್‌ನ ನಾಡೂ ಕಿಡಿಸುವುದು 
ಪ್ರತಿಸಕ್ಸ್ಸಮುಂ ತನಗೆ ಮಾಡುವುದು ಸಾನುಂತ ಮಹಾಸಾಮಂತರ್ಕ''ಳಂ!! 
ದ್ರ ವ್ಯಮಂ* ಕೊಟ್ಟು ಭೇದಿಸುವುದು ತತ್ಸಂಬಂಧಿಗಳಂ ಪ್ರತಿಸಕ್ಸ*ದಿಂದಂ? ಕಿಡಿಸು 
ಪತ ಮಾಡಿದೊಡೆ ನೈಸತಿಯೊರ್ನನೆಯುಟಾಗುಮಾಗಳ್‌ ತನ್ನ3ಬಗೆದ 
ಕಾರ್ಯ'ೌಸಿದ್ದಿಯಕ್ಟುಮೆಂಬೆ ದೊಡಬ್ಬಾ ನಿಮ್ಮ ಸಪೇಬ್ದ್ಟಂತುಟಿ ಕಜ್ಜಮೆಂದುಂಡು" 
ಪೊಜನುಟ್ಟು ಶ್ರೀ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ ಪಿರಿದು "ತಂತ್ರ ಮಂ ಮಾಡಿ ಸಾಲಿಗರ 
ಬಿ!ಕರ್ದೀಯ!5 ಪೇಟ್ದಂತೆ ನಂದನ ನಾಡಂ ಕಡಿಸಿ ಸಾಮಂತ ಮಹಾಸಾನಮುಂತ 
ರ್ಕ18ಳಂ1 ದ್ರವ್ಯದಿಂ ಭೇದಿಸಿ ತತ್ರ್ರತಿಸಕ್ಸಮಂ "ತನ್ನೆಂತೆ"ಮಾಡಿ ತತ್ಸಂಬಂಧಿ 
18ಗ್ಗೆಲೆ ಪುತಿಸಕ್ಷೃದಿಂದೆಂ! ಕಡಿಸಿ ನಂದನೊರ್ನನೆ ಉಟ್‌ೌದಾಗಳ್‌ೌಚಂದ್ರಭು"ಕ್ಷಂ 
ಬೆರಸು ಸಮಸ್ತ ಬಲನಮೆಲ್ಲನುಂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು?” ಮೇಲೆರ್ದು ಕಾದುವಾಗಳ್‌ 
ಮಹಾಷದ್ಮನ ಸಾಮಂತ*'ಮಹಾಸಾಮಂತರೊ*:ಡ್ಲ ಉಮೆನೊಡ್ಡಿ ರ್ದೇರಂ ಕಾದ 
28ವೇಲಸ್ಲೊಡಂ್‌3 ಕಾದಲೊಲ್ಲದೆ ಕೆಮ್ಮಗಿರೆ ಮಹಾಪದ್ಮ; 0 ಭೇದಕ್ಕೆ ಷಡೆ ಸೆಂದು 
ಜಿಂಬುಡನಅ್‌:5ದಂಜಿ ಯಾಂಂರುವ: ಅಯದಂತಿಸಕಿ ಓಡಿ ಕೆಟ್ಟಿಂ ಮತ್ತಿತ್ತ ಸುಬಂಧು 
ಪಿರಿದು ಬೇಗಂ ಕಾಳೆಗಮೆಂ ಕಾದಿ ಸೋಲ್ತೊ ಡಾತನಂ ಹಿಡದು ಕಟ್ಟಿ ಸೆಂ?5ಕ2ಕಲೆ 
ಯನಿಕ್ಕಿ ಸೆಅತಿಯೊಳಿಟ್ಟಿಂ 
: ಮತ್ತೆ ಚಾಣಾಕ್ಸಂ ಕಾಳೆಗಮಂ ಗೆಲ್ಲು ಪಾಟಳೀಪುತ್ರಮುಂ ಪೊಕ್ಕು ಮಹಾ 
ಪದ್ಮನರಸಿಯರ್ಕಳ್ಳಂ ಭಂಡಾರಕ್ಸಂ ಕಾಪನಿಟ್ಟು ಪೊಬಲ ಪ್ರಜೆಯಂ ಸಂತ್ಸೆಸಿ 
27ಮತ್ತಂ?? ಪ್ರಶಸ್ತ ದಿನ ವಾರ ನಕ್ಸೃತ್ರ** ಮುಹೊರ್ತದೊಳ್‌ ಚಂದ್ರಭುಕ್ತಂಗೆ 
1 ನನೆಂತು (ಘಚ), 'ನೆಂತು (ಚೆ). 3 ಡಂ, ಹಿರ್ಬನೆ (ಕ » ಡೆಂ ಒರ್ಬನ (ಗ). 
8 ರೆಯಾ (ಕಖಗ); ರೀ (ಘಛ), (ಚೆ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ. 4 ಪಂದೆ (ಕಖಗೆ); (ಚೆ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತ. 
5 ನಬ್ಬ್ರಾಯೆಂ (ಘಚಛ). 6 ರ್ಕ್ಕುಂ ಕೆಖಗ: 74 ತಾನುಂ (ಘಚು), (೪) ದಲ್ಲಿ ತ ಟಿತ್ಮ 
8ನ (ಕಣ. 9 ನಾಡೊನಂ (ಘಚಭಛೆ). 10 4-ಡಿ (ಕೆಖಗ). 11 ಳಂ ತನಗೆ ನದು 
ಕೆಖಗ), ಳೆ | (ಘಚಳಛ). ks (ಚೆ) ಪ್ರ ಪ್ರತಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಿಂತಿದೆ ; ಮುಂದಿನ ಭಾಗ ನಷ್ಟ ; ಅಸಮಗ್ರ. 
12 ದಿಂ (ಘ) ವ.ಂ (%)- 13 ಕಾರೈಂ (ಘಳ). 14 ನಳ 15 ದ್ರಿ ೯ (ಕಖಗ್ಸ f 
ಳ್ಲಿಯ (ಫ) (4) ದಲ್ಲಿ K ಟಿತ. “1 ಳ್ಲೆಂ (ಘಛ). 1 (3) ದಲ್ಲಿ ತ್ರು ಓತ, ತನಗಾಗಿ 
(3), ತನಗೆ (ಘಛ). 15 (ಕಳ) ಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರು ಟಿತೆ 19ದಂ (ಫಳ. 20 ಕ್ರನನೊಡ 
ಗೊಂಡು (ಹಳ). 21 ರ್ಹಛೊ (ಫಘ); (4) ದೌ ತ್ರು ಟತ. 22 ೮೫ ವೇಳ್ಲೊಡವರ್‌ (೫ ಛೆ). 
23 ದೊಜೆಯೊಳಾ ಘಳು” 24 ರೆಮೊ (ಕಖ), ಯೌರ್ನನೆಯೋ (೫): (ಇ) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟತೆ. 
25 ಕೋ (ಬ). 26 (ಕಖಗ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 7 (ಘಛ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 28 ವಸ. (8) 
ವಸವಾರ (ಘ), (%) ದಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತೆ. 
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೧೯೦ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ರಾಜ್ಯಾಭಿಸೇಕಂಗೆಯ್ದ ಷಟ್ಟಿಂಗಟ್ಟಿ "ಮೆಹಾ!ಪದ್ಧನರಸಿ ಚಂದ್ರಮತಿ ಮೆಹಾ 
ದೇವಿಯಂ ಚಂದ್ರಭುಕ್ತಂಗೆ ಮಹಾಜೇವಿಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ನಂದನ? ಭಂಸ್‌ಡಾರಡೊಳೆಂ 
ತಮ್ಮ ಭಂಡಾರದೊಳಂ ದ್ರವ್ಯಮಿಲ್ಲದುದನಣ್‌ದು ಪಾ*ಟಳೀಪುತ್ರದ" ಪ್ರಜೆಗಳಂ 
ನಾಡ ಪ್ರುಜೆಗಳಂ ಬಲಕಯ್‌ಟ್ಟಿ ,ಬರಿಸಿಯ್‌ವರ್ಗೆಲ್ಲಮುಣಿಸಂ ಮಾಡಿ ಸೊರ್ಕಪ್ಪಾ 
ಹಾರಮನೂಡಿ "ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ದ್ರವ್ಯಂಗಳಿರ್ದೆಡೆಯೆಂ ತೋಣ್‌*ಮೆಂದು? ಬಿಸ 
ಗೊಂಡೊಡವರ್ಗಳ* ಸೊರ್ಕೆ ಮೆಯ್ಯ*ಯದನಿಬರುಂ 8ತ್ರಂಕಿ ತಮ್ಮ ದ್ರವ್ಯಡೌಡೆಗಳೆಂ 
ತೋಜಃ ಪೇಟ್ದು ಕೊಟ್ಟಿರಿಂತನೇಕ ಸೆಹೆಸ್ತ್ರಕೋಟಿ ದ್ರವ್ಯಮಂ ಚಾಣಾಕ್ಯಂ 
ಪಡೆದು ಚಂದ್ರಭುಕ್ತಂಗೆ ತೋಟ! ಭಂಡಾರಮಂ ತೀನಿಯರಮುನೆಯ ಮುಂದ 
ಣಂಗಣದೊ೪್‌ ಇಂತೆಂದು ಪೇಟಯ್ಟ್ಹಾಡಿದಂ ಪನ್ನೆರಡು ವರ್ಷದಿಂದಂ15 ನಂದನ 
ವೆಂಶಮುಂ ನಿರ್ಮೂಲಂ ಮಾಡಿ ಕೆಡಿಸುನೆನೆಂಡೆನ್ನ ಪೊಣ್ಣ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ" ನೆಜದತ್ತು 
ಮಗತ್ರಿನಗೆ ಜಾದಿನೊಳೂಡಿದನೆ"ರಡು ವಸ್ತ್ರದೊಳವು ಪೊನ್ನ ಗುಂಡಿಗೆ'"ಯು 
ಮುಂಟು ಮೂಲಯುದಂಡಮುಮೊಳನವು!? ಮಗಧೆನಾ1*ಡ' ದ್ರವ್ಯಮೆಲ್ಲಮೆಂ ತಂದು 
ಭೆಂಡಾರಮಂ ತೀವಿಡೆಂ ಗುಣವಿಶೇಷಮನಟ್‌ ವರಸನುಮೆನಗೆ ಬಸ್‌ಮಾದಂ"” ಪೊಡೆ 
ಪಣಕಿಯನೆಂದು ಸಜ್‌ಯಂ ಪೊ?ಯ್ಸಿ:?ಯೊಸೆದು ರಾಗಿಸಿ ್ರಿದಂಡಮನೆತ್ತಿ ಸೊರ್ಕಿದ 
ಪ್ರಜೆವೆರಸು *:ಲಟಿಹ?ಬಿಂದಾಡಿದೊಂ ಮತ್ತಂ ಶ್ರೀಷರ್ವತದೊಳಿರ್ದ ತನ್ನ 
22ಪಾರ್ವಂ?:ತ ಯಶೋಮತಿಗೆ ಬಲ ಯಟ್ಟ ಬರಿಸಿಯಾಕೆಯೊಡನೆ ಭೋಗೋಪ 
ಭೋಗಂಗಳನನುಭನಿಸುತ್ತಂ ಸಾಮಂತ ಮಹಾಸಾಮಂತಕರ್ಕ?ಕಿಳ್ಲಂ ಜೀವಿತಂ? 
ಗೆಯ್ದು ತಳವರ್ಗ?*ಮುಮುಂ ಸಂತ್‌್‌ವಿಸಿ? ಮಗಧನಿಷಯಮನಾಳುತ್ತಮಿಸ್ಟ 
ವಿಷಯ ಕಾಮುಭೋಗಂಗಳನನುಭನಿಸುತ್ತಂ ಸಲಕಾಲಂ ಸಲೆ | 

ಮತ್ತೆಂ ಚಂದ್ರನುತಿ ಮಹಾದೇವಿಗೆ ಗರ್ಭಮಾಗಿಯೊಂದು ದಿವಸಂ ರಥಮ 
ನೇಟದೊಡಾ ರಥದ ಚಕ್ರದ ಷತ್ತುಂ ಕ[ದಿರ್ಗ]ಳ" ನೆಲದೊಳರ್ದು3ದಂ 
ಚಾಣಾಕೃಂ  ಕಂಡೀ ಚಂದ್ರ?'ಭುಕ್ತಂ" ಮೊದಲಾಗಿ ಸೃಥ್ವಿಯನೇಕಚ್ಛತ್ರ 
ಚ್ಛಾಯೆಯಿಂ ದಶೆಮುಯೂರರ್ಕಳಾಳ್ವರೆಂದಾದೇಶಂಗೆಯ್ದಂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ದಿನಸದಿಂ 
ಚಂದ್ರನುತಿ ಮಹಾದೇವಿಗೆ ನವಮಾಸಂನೆಟಕಿದೊಂ?ದು ದಿವೆಸಮರಸಂ ನಂಜಿನೊಳ್‌ 
ಬೆರಸಿದಾಹಾರನುನುಣ್ಸಾ ಗಳ್‌ ಪಕ್ತುದಿರ್ದರಸಿಗೆ ಅರಸನೊಡನು*್‌ಣ್ಬ" ಬಯಕೆ 
1 (ಫಳ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 2ನ (ಕಖಗ). % (೪) ಪ್ರತಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಿಂತುಹೋಗಿದೆ 
ಓಲೆ ೧೮೦) ; ಅಸಮಗ್ರ. ತಿನ್ನ (ಘ)- 4 ಫಿಪ (ಘ)- ಕನ (ಘ). 6 ಮ 
ಕಖಗ). 7 ಖೇಳಿಸೇಳಿಂ ನಿಮ್ಮ ದ್ರವ್ಯಗಳೆನೆಂದು (ಘ). 8 (ಕಗ) ಗಳೆಲ್ಲಿಲ್ಲ ೪ + ಲ್ಲೆ 
ಕಗ. 10 4 ಯೆರ (ಘ). 11 (೫) ದೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 12 ಳಿರ್ದಿಂ (ಘ): 13 ದಂದಿಂಗೆ (ಫ K 
14 4 ನ(ಕಖಗ). 1೫ 4 ಯುಂ(ಖ). 1 ತ್ತಮೆನೆಗೆ ವಾದಿನೊಳ್ಳೊಡಿದೆ (ಘ): 
17 ಯುಂ ಮೂಲು ದಂಡಮುಮುಂಟು (ಘ)- 18 ಡೊಳುಳ್ಳ (ಘ)- 19 ದನೊಸೆದನೊಳೆಂ 
(ಘ)- 20 ಡೆಯಿಸಿ (೫): 21 ಅಹ (ಫಘ). 22 ಪೆಂಡ (ಘ): 28 ಛಂಜಿಬೆಸಂ (ಕಗ). 
೪4೬ ಳ(ಘ)ಸಯ್ಸಿ (ಘ)- ಮು ಕರ್ನಿಗಳ್‌ . .. (ಕಖಗ್ಗ), ಕ್ರೈಂ ಪತ್ತುಂ 
ಕಡಿಯಾಗಿ 'ನೆಲನೊಳ್‌ 'ಬಿರ್ದೇಡ (ಘ). *” ಗುಪ್ತಂ (ಖ). 38 ತೀನಿಯೊಂ (ಕಗ). 
29 ಉಲ್‌ (ಖ). 


ಚಾಣಾಕ್ಕರಿಸಿಯ ಕಥೆ ೧೯೧ 


ಯಾದಜೊಡೆ ಬಾಳೆಂಕಿಟ್ಟು ನಿನಿ!ರ್ದು ಪಕ್ಕದಿರ್ದ” ಚಾಣಾ?ಕ್ಯನ* ದೃಷ್ಟಿಕಯಂ 
ಬಂಚಿ*ಸಿ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನದಿಂದಂ ತನ್ನ ಕೆಯ್ಯ ತುತ್ತನರಸಂ ವಿಷಮಿಶ್ರಮೆಂದಜ್‌ಯಡಜೆ 
ಕೊಟ್ಟನದಳನಾಳಕೆ ಬಾಯೊಳಿಟ್ಬಾಗಳಿ ಚಾಣಾಕ್ಯಂ ಕಂಡು ತಲೆಯಂ *ಪೋಕಗಿಜ್‌ದು 
'ಬಸಿಅಿಂ ಸೋಲ್ತು ಕೂಸಂ ಪೊಜನುಡಿಸುವು'ದಂ ಕಂಡು ಹಾ ಅಯ್ಯೊ ಎನ್ನ 
ಚಂದ್ರಮತಿ ಮಹಾದೇವಿ ಎನ್ನ ನಲ್ಲಳೆಯೆಂದು ಪ್ರಳಾಸಂಗೆಯ್ದು ದುಃಖಾಕ್ರಾಂತ 
ನಾಗಿ ತದ್ರಿಯೋಗದಿಂ ಚಂದ್ರಭುಕ್ತಂ ಪ್ರಾಣ ಪರಿತ್ಯಾಗಂಗೆಯ್ದುಂ ಮತ್ತಾ 
ಕೂಸಿನ ತಲೆಯೊಳಿನಿಸಾನುಂ ವನಿಷ್‌್‌ಬಿಂದು ಪನಿತುದಟಾಂದಾತೆಂಗೆ ಬಿಂದು 
ಸಾ'ಗ!1ರನೆಂ ದು! ಪೆಸರನಿಟ್ಟು ಪಟ್ಟಂಗಟ್ಟಿ ಕೂಸೆಂ ತೋಜಯರಸುಗೆಯ್ಯುತ್ತೆಂ 
ಇಲಂ ಸಲೆ 

ಮತ್ತೆ ಬಿಂದುಸಾಗರಂ ನವಯೌನನನಾದಂದು ಜಚಾಣಾಕ್ಯ್ಕಂಗೆ ಸಂಸಾರ 
ಶರೀರ! ಭೋಗಂಗಳೊಳಾದಂ೫  ವೈರಾಗ್ಯಮಾಗಿ ತಸಪಂಬಡುನ ಬಗೆಯಾಗಿ 
ಸುಬಂಧುವಂ ಸೆಅಕಿಯಿಂ'* ಬಿಡಿಸಿ :5ವರಿಸಿ! ಫ್ಸೃಮೆಗೊಳಿಸಿ ಸನ್ಮಾನದಾ 
ನಾದಿಗಳಿಂದಾತನಂ ಪೂಜಿಸಿ ಬಿಂದುಸಾಗರಂಗೆ ಮಂತ್ರಿವನಾಡಿಯರಸನಂ ಬೆ!7ಸಂ!? 
ಗೊಂಡೊಡಂಬಡಿಸಿಯೆಲ್ಲರುಮೆಂ ಕ್ಟಮೆಗೊಳಿಸಿ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತೆರ ಪರಿಗ್ರಹೆಂಗ'8ಳಂ"* 
ತೊಜಕಿದು ಮತಿವರರೆಂಬಾಚಾರ್ಯರ ಪಕ್ಕದೆ ತಸಂಬಟ್ಟಾಗೌೌಮಮೆೌೌಲ್ಲಮಂ 
ಕಲ್ರಾಚಾರ್ಯರಾಗಿ ಪೌ್‌ಲಂಬ್‌ರ್‌ ಶಿಷ್ಯರ್ಕಳಂ ಮಾಡಿ ಗ್ರಾಮ ನಗರ ಖೇಡ 
ಖರ್ವಡ ಮೆಡಂಬ ಷಟ್ಟಿಣ ದ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳಂ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ಸಲಕಾ*'ಲ 
ಮುಗ್ರೋಗ್ರ ತಪಶ್ವರಣಂ*'ಗೆಯ್ದು ಮತ್ತೆ ಪಾಟಳೀಪುತ್ರದ?ಸಾರೆ ಸೊಣಿಣೆಯೆಂಬ 
ತೊಣಕೆಯ?3 ತಡಿಯ ತುಜುಸಟ್ಟ'ಯೊಳ್‌ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ಬಂದಿ5ರ್ದರಾ್‌ 
ಬರನಂ ಸುಬಂಧು ಕೇಳ್ದು ಮಹಾಪದ್ಮನ ರಾಜ್ಯಮೆಂ ಕೊಂಡುದುಮುಂ ತೆನ್ನಂ 
25ಸ್ಪಂಕಲೆಯೊಳಿಟ್ಟು ಸೆಜಿ್‌ಗೆಯ್ದು5 ಸಲಕಾಲಂ ನಮೆಯಿಸಿದ ಪಗೆಯುಮಂ ನೆನೆದು 
ಸಂಜೆಮೊ??ಬಕ್ಕಾ?'ದಾಗಳ್‌ ಬಂದಿಸುವ ನೆವದಿಂದಂ ಪಿರಿದುಮರ್ಚನೆಯಂ ಕೊಂಡು 
ಪೋಗಿ ಚಾಣಾಕ್ಕೃಖಯಸಿಯರ್‌ ಖಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಖುಸಿಯರ್ಕಳನರ್ಚಿಸಿ ಗುರು 
ಪರಿವಿ*ಡಿಯಿಂದಂ ಬಂದಿಸಿ ಪಿರಿದುಬೇಗಂ ಚಾಣಾಕೃರಿಸಿಯೊಡನೆ ಗೋಷ್ಠಿ 
ಮಿಖೌರ್ದು ಪೋಪಾಗಳ್‌ ತನ್ನವರ್ಗ್ಗೈಂದಂ ಮಾಗಿಯ ದಿವಕೌಸಂಕ ರಿಸಿಯೆರ್ಕಳ್‌ 
81ೀತ್ರಡೊಳ್‌ ಸೆಡೆಗುಂಕ: ಸೇದೆಗೆಡುವರದಲಕಿಂ ಬಳೆಸಿಯುಂ ಪಿರಿದುಂ ಗೊಬ್ಬರಮ 
1ರ (ಫಗ). 2 ಕಂ (ಕಖಗ), ಕೃನಂ (ಘ.) 33 ಯಿಂದಂಜಿ (ಕಖಗ). 4 ನಂತಾ 
(ಈ): 5 ಡೆ (ಖ); ಛಳಿ (ಘ ° ಬಾ (ಕಖಗ). 7 ಸಿದು (ಘ). 8 ಡರೆಸಂ (ಘ): 
9 (ಘ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 1 ೬ ದಿ (೫). 11 (೫) ದೆಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಮುಂದಕ್ಕೂ ಈ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೀಗೆಯೇ. 12 ದುಂ (ಘ). 18 ದೊಳೆಪ್ರ (ಘ): 14 4 ದಂ (ಖಘಗ). 15 ಬರಿಸಿ (೨): 
(ಘ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 16 ಗೊಂಡು (ಫಘ). 17ಸ ((ಘ). 18 ಳೆಲ್ಲಮುಂ (ಘ). 39 ಮಂಗಳ 
(ಘ). 20 ಲ (ಘ)- 21 ಲಂತಪಂ (ಘ). 22. ಸಫಿರಾಪದ ಶೋ (ಘ)- 23 4 ತೆಂಕಣ (ಘ) 
24 ಗೆ(ಫ). 25 ರ್ಗ್ಡೇಡನರ (ಘ)- 26 ಸೆಜಕೆಯೊಳಿಕ್ಸಿ ಸೆಜಕಿಯೊಳ್‌ (ಫ). 27 ತ್ತಾ 
(ಕಗ), ರ್ತಾ (ಖ). 28 ವ (ಖಫಘ). ೨ ಗೊಟ್ಟಿಯೊಳಿ (ಫ) 30 ಸದಿಂ (ಘ). 81: ಸೀತ 
ದೊಳ್‌ (ಖ); () ದೆಲ್ಲಿಲ್ಲ.. 


೧೦ 


ಎರಿ 


೩೦ 


೧೯೨ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 

ನೊಟ್ಟಿಮೆಂದು! ಸಕ್ಕದಿರ್ದೊಟ್ಟಿಸಿ ಬಳಸಿಯುಂ ಕೆಚ್ಛಂ ತಗು?ಳ್ಬಿ ಲ್ರೇಟ್ಲು ಪೊಬಲ್ಲೆ 

ಸಪೋದಂ | 
ಮತ್ತಿ ಗೊಬ್ಬರದ ಕಿಚ್ಚು ಬಳಸಿಯುಂ ತಮ್ಮಂ ಸುಡೆ ಚಾಣಾಕ್ಯ ಖಷಿಯರ್‌ 

ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ರಿಸಿಯರ್ಕಳೆಲ್ಲಂ 


ಗಾಹೆ! ಛಜ್ಜಉ ಭಿಜ್ಜವು ಜಾಉ ಖಉ ಜೋ ಇಯೆ ಏಹು ಸರೀರು | 
ಅಪ್ಲಾ ಭಾವಹಿ ಣಿಮ್ಮಲಲಉ ಜೇಂ ಪಾನಹಿ ಭವ ತೀರು 
ಖಮ್ಮಾಮಿ ಸವೈಜೀನಾಣಂ ಸವ್ವೇ ಜೀನಾ ಖಮಂತು ಮೊ 
ಮೆತ್ತೀ ಮೇ ಸವ್ವಭೂದೇಸು ವೇರಂ ಮೆಜ್ಚಣ ಕೇಣಚಿ 


ಬಂದಿಂತು ಕೃಮೆಯಂ ಭಾವಿಸಿ? ಚತುರ್ನಿಧಮಪ್ಪಾಹಾರ 3ಶ್ರರೀರಮುಮೆಂ ತೊಳ 
೧೦ ದಿಂ್‌ಗಿ5ಣೀ ಮರಣದಿಂ ಶುಭಸರಿಣಾನುದೊಳ್‌ ಕೂಡಿ ಮಿಕ್ಸ್‌ ರತ್ನತ್ರಯನಮು 
ನಾರಾಧಿಸಿ ಸನತ್ಸುಮಾರ ಕಲ್ಪದೊಳ್‌ ಸರ್ವಾರ್ಥಮೆಂಬ ವಿಮಾನದೊಳ್‌? 
ಚಾಣಾಕೃ ರಿಸಿಯರ್‌ ಪುಟ್ಟದರ್‌ ಮತ್ತುಟೀದ ಖಯಸಿಯರ್ಕಳೆಲ್ಲಂ ಸೌಧರ್ಮಕಲ್ಪಂ 
ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಕಲ್ಪ a ಪುಟ್ಟ ದರ್‌ 
ಮತ್ತೆ ಸೆಬರುಂ ಸಂನ್ಯಸೆನಂ ಗೆಯ್ದಿ w ಕಪ್‌ಣ್‌ಕರುಂ ಚಾಣಾ ಕೃರಿಸಿಯರೆಂ 
ಮನಡೊಳ್‌ ಬಗೆದು ಚತುರ್ವಿಧಮನು ಪ್ಸುಪ ಸಗಳ ಪಸಿವುಂ ನೀರಲಿ 
ಮೊಡಲಾಗೊಡೆಯ 'ಅಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಸರೀಷಹೆಂಗ"ಳೆಂ ವ್ಯಾಧಿಗಳೊಳೆಪ್ಪು ವೇದನೆ 
ಗಿಳ್ಳುಮಂ" ಸ್ಟೆ ಸ್ಫರಿಸಿ ಶುಭ ಪರಿಣಾಮದಿಂ ಮಿಕ್ಟ ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾ ್ಲಾನಚಾರಿತ್ರಂಗಳೆ 
ನಾರಾ"'ಧಿಸಿ ಸ್ನ ್ರೈರ್ಗಾಪ ಪವರ್ಗ ಸುಖಂಗಳನೆಯ್ದುಗೆ 


1, ನಾಸ ಮುಂದು (ಕಗ), ಯುಂ (ಈ): 2 ಳ್ಳಿಮೆಂದು (ಫ)- ತಿ ಸಮ್ಯ ಗ್‌ ಡೆರ್ಶನ 

ಎಂ ಜ್ಞಾ ನ ಚಾರಿತ್ರೈಂಗಳಂ ಸಾದಿಸಿ: (ಫ). | “ (ಘ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಕದಿ pee 6 ಮುಡಿಸಿ ಘು). 
7. ಫಸ ಸಪ ಸ್ತ ಸಾಗರೋಪಮಾಯುಸ್ಯ ಸ್ಟ ತಿಯನೊಡೆಯನಾಗಿ (ಫ). 3 (ಖಫಘ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

? ದ್ವಾನಿಂಶತಿ (ಘ)- ೪ರ (ಫ ) 11 ಸಮ್ಯ ಗ್‌ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳಂ ಸಾ(ಘ). 


(೧೯) ವೃಷಭಸೇನರೆಂಬ ರಿಸಿಯರ ಕಥೆ 
ವೈಷಭಸೇನರೆಂಬ ರಿಸಿಯರ ಕಥೆಯಂ ಸೇಟಕ್ತಿಂ : 


ಗಾಹೆ ! ವಸಈಖ ಪಳಿದಾಏ ಪಿಟ್ಮೂಮಚ್ಚಿೀಣ ಉಸಹಸೇಣೋನಿ। 
ಆರಾಧಣಂ ಪವಣ್ಣೋ ಸಂಘ ಪರಿಸಾಎ ಕುಣಾಳೆಹ್ಲಿ ॥ 


[ನಸಈವಿ- ಬಸದಿ, ಪಳಿದಾವಿಉ"ರಿ"ಪೆಪಟ್ಟುದಾದೊಡೆ, ವಿಟ್ಮಾಮಚ್ಛೀಣ 
ವಿಮ? ತ್ಸ್ಯ್ಯ?ನಿಂದಂ, ಉಸಹಸೇಣೋನವಿ- ನೃಷಭನೇನಾಚಾರ್ಯರ್‌, ಆರಾಧಣಂ- 
೨ಮಿಕ್ಸೃದರ್ಶನಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳಾರಾಧನೆಯೆಂ, ಪವಣ್ಣೋಪೋರ್ದಿ"ದೊಂ, 
ಸಂಘನರಿಸಾಎ- ತಮ್ಮ  ರಿಸಿಸಮುದಾಯಂಬೆರಸ್ತು ಕುಣಾಳಹ್ಮಿ--ಕುಣಾಳಮೆಂಬ 
ಪೊಟಲೊಳ್‌] 

ಅದೆಂತೆಂದೊಡೆ : 

ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರಡೊಳ್‌ ದಕ್ಷಿಣಾ ಪಥದೊಳ್‌ ಕರ್‌ಹೆಟ' 
ಮೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ ಕುಣಾಳಮೆಂಬ ಪೊಟಿಲದನಾಳ್ತ್ವೊಂ ಧನದನೆಂಚೊನರಸನಾತನ 
ಮಹಾದೇವಿ ಪದ್ಮಶ್ರೀಯೆಂಬೊಳ್‌ ಮಂತ್ರಿ ನಿಸ್ವಮತ್ಪ್ಯನೆಂಬೊಂ್‌ ಪಿರಿಯ ಪಂಡಿತ 
ನಂತವರ್ಗಳಿಷ್ಟ ವಿಷಯ ಕಾಮ ಭೋಗಂಗಳನನುಭನಿಸುತ್ತಂ ಸಲಕಾಲಂ ಸಲೆ 

ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಸಂ ವೃಷಭಸೇನರೆಂಬಾಚಾರ್ಯರ್‌ ಪಿರಿದು ರಿಸಿಸಮು 
ದಾಯಂಬೆರಸು ಗ್ರಾಮ ನಗರ ಖೇಡ ಖರ್ನಡ ಮಡಂಬ ಷಟ್ಟಣ ದ್ರೋಣಾ 
ಮುಖಂಗಳಂ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತ7ಮಾ” ಪೊಟ್‌ಲ್ಲೆಕ ಬಂದೊಂದು *ಬಸದಿಯೊಳಿರ್ದರವರ 
ಬರವನರಸನುಂ ಪೊಟಲ*ವರುಂ ಕಳಳ್ದು ಪಿರಿದುಂ ಪೂಜೆಯಂ ಕೊಂಡುಸೋಗಿ 
ಯರ್ಚಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ ಪೊಡೆನಡುವುದಂ : ವಿಷ್ಟಮತ್ಸ್ಯಂ ಕಂಡು ಸೈೈರಿಸಲಾಜದೆ 
ಮಾತ್ಸರ್ಯದಿಂದಂ ತನ್ನ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಗರ್ನದಿಂದಂ ವೃಷಭಸೇನಾಚಾರ್ಯ 
ರೊಡನೆ ವಾಡದುಗೆಯ್ದು ನೆರನಿಯೊಳ್‌ ಸೋಲ್ಲುಸಿಗ್ಗಾಗಿ ಪೋಗಿ ನಟ್ಟಿನಡುನಿರುಳ್‌ 
ಬಂದು*ಕೆಚ್ಚಂ ತಗುಳ್ಳಿ ಪೋದಂ ಮತ್ತಂ ವೃಷಭಸೇನಾಚಾರ್ಯರ್‌ ಮೊದಲಾ 


ಗೊಡೆಯ ರಿಸಿಯರ್ಕಳ್‌ ಕಮೆಯಂ ಭಾನಿಸಿ ಚತುರ್ನಿಧಮಪ್ಪಾಹಾರಕ್ಕಂ 


ಶರೀರಕ್ಸಂ ಯಾನಜ್ಞೀನಂ ನಿವೃತ್ತಿಗೆಯ್ದು ಶುಭಸರಿಣಾಮದಿಂ""ದಂ ಮಿಕ್ಸ್‌ ರತ್ನ 


ತ್ರಯಂಗಳೆಂ ಸಾಧಿಸಿ"'ಮುಡಿಪಿಯಲ್ಲಿ ವೃಷಭಸೇನಾಚಾರ್ಯರ್‌ ಪದಿನಾಲ್ಪನೆಯ 


1ರು ಕಗ). 2 ತೃರನೆಂಬೊ (ಘ)- 8 ಸಮ್ಯಗ್‌ (ಫಘ). ಕ (ಕಖಗ ¢ 
ಕ ಹಡ (ಖ) ಹಾಟ (೫): 6 4 ಹಿರಿ (ಖ), 7 ಮೆಂತಾ (ಘ . 8 ಲೊಳೆಗೆ (ಘ). 


9 ಪುರದೊ (ಕ) ಮರದೊ (ಖಗೆ) "ಮುಠದೊ' ಎಂದಿರಬಹುದೆ ? *_*(ಘ) ದೆಲ್ಲಿ ತ್ರುಟಿತ: 
) 


10 4 ಸಮ್ಯಗ್‌ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಂಗಳೆಂ ಸಾದಿಸಿ (ಫ). 11 (ಘ 


13 


೧೦ 


ವಿಲ್‌ 


4೧೦ 


ಮಿ೦ 


2೦ 


೧೯೪ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಪ್ರಾಣತಮೆಂಬ ಕಲ್ಪದೊಳ್‌ ಪು:ಷ್ಟ್ರ'ಕಮೆಂಬ ವಿಮಾನದೊಳಿರ್ಪ'ತ್ತು* ಸಾಗರೋಪ 
ಮಾಯುಸ್ನಮನೊಡೆಯೆ ದೇವನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಕದರ್‌* ಮತ್ತುಟ್‌ದ ಯಸಷಿಯರ್ಕಳುಂ 
ತಂತಮ್ಮ ತಪೋನುಸ್ಮಾನಕ್ಕೆ ತಕ್ಟುಂತು* ಸೌಧರ್ಮ ಕಲ್ಪಂ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ 
ಸ್ವರ್ಗಂಗಳೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟದರ್‌ 
ಮಿತ್ರಂ ಸೆಣರುಂ ಕಸಂನ್ಮ್ನಸನಂಗೆಯ್ದಿರ್ದ ಕ್ಸಪ'ಣಕರುಂ' ವೃಷಭನೇನಾ 
ಚಾರ್ಯೆರ್‌ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ರಿಸಿಯರ್ಕಳಂ ಮನ್‌ಡೆಕ? ಬಗೆದು ಚತುರ್ವಿಧ 
ಮಪ್ಪುಸರ್ಗಮುಮಂ ಸಸಿವುಂ ನೀರಬಕ್ಕಿ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಪರೀಷಹೆಂಗಳಂ 
೨ವ್ಯಾಧಿಗಳೊಳಪ್ಪ ವೇದನೆಗಳುಮಂ” ಸೈರಿಸಿ ಕ್ಲಮೆಯಂ ಭಾವಿಸಿ ಶುಭ ಸರಿಣಾಮೆ 
ದಿಂ ದಂ ಹಷರಮ ಶುದ್ಧ ಸಹೆಜ ದರ್ಶನಜ್ಞಾ ನ RET ಸಾಧಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಾಪ 
ವರ್ಗ! ಸುಖಂಗಳೆನೆಯ್ದುಗೆ* 
ಈ ಪೇಟ್ಮ ಪತ್ತೊಂ11[ಬ]!1ತ್ತು ಕಥೆಸಿಗ[ಳಂ]!3 
13ಶಿವ18ಿಕೋಟ್ಯಾ ಚಾರ್ಯ14ರ್‌ ಹೋಖಾ ಕ್‌] 
15 ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ ಸಂಪೂರ್ಣಂ'511 


ಜ್ಕಿ (ಕಘ) ರ್ಪ್ಹ (ಗ) 2 ತ್ತೆರಡು (ಘ). 3 ದಂ (ಘ). 4 ಸಮ್ಮುಗ್‌ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ 
ಚಾರಿತ್ರಂಗಳೆಂ ಸಾದಿಸಿ ಸಮಾಧಿ ಮರಣದಿಂ ಮುಡಿಸಿ (ಘ). 5 ತ್ರೆ (®)- 6 4 ಸಮ್ಯಗ್‌ 
ದರ್ಶನ ಜ್ಞ್ಯಾನ ಚಾರಿತ್ರೆಂಗಳಂ ಸಾದಿಸಿ (ಘ). 7 ಕೆರುಂ (ಖ), ಕೆರ್‌ (ಘ). 5 ಡೊಳು 
(ಕಗಘ). ? (ಘ) ದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 10 ಮುಡಿಪಿ (®) ₹+ದ (೫). 11 (ಕಖಗಘ). 
12 py (ಕ), ಗಳ್‌ (೨) ಗಳು (ಗ) ಯಂ (ಘ)- 13 (ಕ) ದೆಲ್ಲಿ ತ್ರು ಟ್ರಿತ್ತ ರೇವಾ (ಘ)- 
14 ರುಪ (ಳ್ಲಾ (ಗ) ರ್‌ ಪೇಳ್ಸ (೨) ರ್ನ್ಪೇಳ್ಸ (ಘ). 15 ವೊಡ್ಡಾ ಇರ ಸಂಪೂಣ್ಣಂ 
ಕೆಗ), ವಡಾ  ರಾಧನೆಯೆ ಕವಚನ್ರ (ಖ); ವೆಡ್ಡಾ ರಾಧನೆಯ ಕೆವಚನೆರಿಬದಿಕಾರಉ (ಘು). 
೫ ಪ್ರೊ ಕಥೆ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ (ಘ) ದೆಲ್ಲಿ ಈ “ಳಗಿನ ಗಾಹೆಗಳಿನೆ : 
ಗಾಹೆ ॥ ಜದಿತಾ ಏನಂ ಏದೇ ಅನಗಾರಾ ತಿಬ್ಬ ನೇದಣ ನೋ ಪಿ! 
ಏಕಾರಿಯ ಪಡಿಕಮ್ಮಾ ಪಡಿನಣ್ಣೊ ಉತ್ತಮಂ ಅಟ್ಕಂ॥ 
ಕಿಂಪುಣ ಅಣಗಾರ ಸಹಾಯ ಗೇಣ ಕರದರ ಗಹಿ ಪಡಿಕಮ್ಮೇ | 
ಸಂಘೀಹಿ ಅಂಗತು ಆರಾದವೇ ದುಣ್ಣ ಸಕ್ಕಂಚಿ ॥ 
ಜಿಣವಯಣ ಮರುದ ಭೂದಂದು ತಜೆ ಹ್ಲಾಹುದಿಂ ಸುಣು | 
ತೇಣ ಸಖ್ಬುಸಪ...,ಮರ್ಲೋ ಸೋದೇದುಂ ಉತ್ತೆಮಂ ಅಟ್ಟಂ॥ 
{1 ಇದಾದ ಮೇಲೆ (ಫಘ) ದಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಕಂದಪದ್ಯವಿದೆ: 
ಆವಾನ ಜನ್ಮಜನ್ಮದೊ 
ಳಾವಾವ ಕುಲಾಕುಲಂಗಳೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟು ವಡಂ 
ದೇನರರುಹೆಂತರೆಂಬೀ 
ಭಾವನೆ ಸಮನಿಸುಗು ಜನ್ಮಐನ್ಮಾಂತರಡೊಳ್‌ ॥ 


ಗಃ ಟಿಪ ಗಳು 


(ಪುಟಿಸಂಖ್ಕೆಯನ್ನು ದೆಪ್ಪ ಕ್ಷರೆದಲ್ಲಿಯ್ಯೂ ಪಂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸಣ್ಣ ಕ್ಲರದೆಲ್ಲಿಯೂ ತೋರಿಸಿದೆ) 


೧. 4-೪: ಯದ್ವಿದ್ಯಾ “ಯಾವ ಕೇನಲಜ್ಞಾನವು, ಸಾಲೋಕಾನಾಂ ಕ್ರಿಲೋಕಾ 
ನಾಂ-—ಅಲೋಕಾಕಾಶದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸ್ಪರ್ಗಮತನ್ಯ ಪಾತಾಳಗಳೆಂಬ ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ, ದರ್ನಣಾಯತೇ- ಕನ್ನಡಿಯಂತೆ ಪ್ರತಿಫಲನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುಡೋ, ಆ, 
ನಿರ್ಧೂತ ಕಲಿಲಾತ್ಮನೇ- ತೊಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸಕಲ ಕರ್ಮ ಮಲಗಳನ್ನುಳ್ಳ, ಶ್ರೀ 
ಸೆಂಪದ್ಯುಕ್ರೈ ನಾದ, ನರ್ಧಮಾನಾಯ--ನರ್ಧಮಾನ ಜಿನಸ್ತ್ರಾಮಿಗ್ಯೈ ನಮಃ 
ನಮಸ್ಟಾರೆಗಳು. 

೭: ನೀರಲಿ ನೀರಡಿಕೆ; ನೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಮೊದಲಾಗಿ ಉಳ್ಳ ; ತೊಜಕಿದು 
ಬಿಟ್ಟು ; ನೆಗಬ್ಬು- ಆಚರಿಸಿ ಮಾಡಿ; ಕರ್ಮಕ್ಷಯಂಗೆಯ್ದು ಪುಣ್ಯ ಪಾಸರೂಸಪ 
ವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ; ಮುನ್ನಂ- ಮೊದಲು. 


(೧) ಸುಕುಮಾರಸ್ಕಾಮಿಯೆ ಕಥೆ 


೨೨2; ತಿನೆಸಡುತಿರ್ದೇನಾಗಿಯುಂ - ತಿನ್ನಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದವನಾದರೂ ; ೩. ಕಡಿ 
ದಪ್ಪ ತೀವ್ರವಾದ ; ಬಟ್ತಾ ದೊನಾಗಿಯುಂ ಸತ್ತೆ ನನಾದರೂ, “ಬರ್ದು<£ ಬಬ್ಬು 
ಮರಣೆಳಿ ; ೫. ಸಪೊರ್ದಿದೊಂ--“ಹೋೊಂದಿದನು, ಸಡೆದನು. 

೮: ಪೊಟಲ್‌.-ನಟ್ಟಿಣ; ಆಳ್ವಂ- ಆಳುವವನು; ನೋಡಿದರೆಲ್ಲರ್ಗಳ-ನೋಡಿ 
ದವರೆಲ್ಲರ ; ೩. ಕಣ್ಣಾಲಿಗೆ ಕಣ್ಣಿನ ಗುಡ್ಡೆ ಗಳಿಗೆ; ೧೧. ಒಡೆಯೆಳ್‌ ಉಳ್ಳವಳು; 
೧೪. ಕೇಳ್ಳಿಯಂ- ಕೇಳುವುದನ್ನು, ಕೇಳ್‌ 4 -ಪಿ, ಭಾವನಾನು; ೧೫. ಕಡನರ 
ಮಂ ಚಿನ್ನವನ್ನು ಎಂದರೆ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು, ಕಾರ್ತಸ್ವೆರ > ಕಡವರ; ೧೬. ಬಿಯಂ 
ಗೆಯ್ಯುತ್ತುಂವ್ಯೈಯಮಾಡುತ್ತ, ಖರ್ಚುಮಾಡುತ್ತ ; ಸಪ್ರ ವ್ಯಸನಾಭಿಭೂತರಾಗಿ— 
ಬೇಟಿ, ಜೂಜು ಮಾಂಸಭಕ್ಷಣ್ಯ ಸುರಾಪಾನ, ವೇಶ್ಯಾಗಮನ ಕಳ್ಳ ತನ ದುರ್ನಾಕೃ 
ಮೊುಂತಾದೆ ಏಿಳು ಕೆಟ್ಟ ಚಟಿಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯೆಲ್ಪಟ್ಟನರಾಗಿ ; ನೆಗಲುತ್ತಿರೆಯಿರೆ 
ನಡೆಯುತ್ತ, ಆಚರಿಸುತ್ತ ಇರಲು; ೧೭. ಕಟ್‌ಡೊಡೆಸೆತ್ತುಹೋದರೆ, “ಕಟ್‌ 
ನಿಧನಾತಿ ದೂರಯೋಃ” ; ಒಳರಿಲ್ಲೆಂದು  ಒಳೆರೆ + ಇಲ್ಲೆ 4 ಎಂದು- ಉಂಟ ಇರು 
ವರೇ, ಇಲ್ಲವೇ ಎಂದು; ೧೮. ಬೆಸೆಗೊಂಡೊಡೆಕೇಳಿದರೆ; ಬಟಯಟ್ಟ-ದೂತ 
'ಫೊಡನೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿ; ಮಜ್ಜನಡೊಳ್‌ಸ್ಲಾನದಲ್ಲಿ ; ೧೯. ಮಿಸಿಸಿ- ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿಸಿ, ಮಾಯಿಸಿ; ತುಡಿಸಿ-ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಸಿ; ಊಡಿ- ಊಟ 
ಮಾಡಿಸಿ ; ಉಬ್ಬೆಗಂ ಬಡೆದಿರಿ-ದುಃಖಸಡಬೇಡಿರಿ; ೨೦. ಆಟಾಸಿ-ಶಮನ 


೧೯೬ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಮಾಡಿ; ಬೀಡಿಂಗೆ-ನುನೆಗೆ; ೨೧. ಓದುಗಳಂ-ನಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು; ೨೨. ತೀನಿ 
ತುಂಬಿ ; ನೆಲನಂ ಬರೆಯುತ್ತಿಕೆ-ನಾಚಿಕಯಿಂದ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕಾಲಹೆಬ್ಬರಳಿನಿಂದ 
ಗೆರೆ ಹಾಕುತ್ತಿರಲು ; ೨೫. ದಾಯಿಗಂ— ದಾಯಾದಿ ; ಬಲ್ಲೊಂಗಂ-ತಿಳಿದವೆನಿಗೂ ; 
ಬಾಲುಮಂಜೀೀವಿಕೆಯನ ನ್ನೂ; ಪ್ರತಿಸತಿ ತ್ರಿಯುಮುಂ ಸತ್ಪಾರವನ್ನೊ ; ೨೬. ವೈರಾಗ್ಯ 
ಮ ಹೊಂದಿ ಆಚರಿಸುವವರಾಗಿ ; 

: ಕಪ್ಪ ಡಮುಟ್ಟು —ಹೆರಕುಬಟೆ ಸೈಯನ್ನು ಉಟ್ಟು , ಕರ್ಷಟ > ಕಸ್ಸೃಡ ; 
ನ ಗಾಡಿ; ed ಅಂತಸ್ತೆ ್ಫೊ ನಳ 
ಹಾಗಾದರೆ ; ೫. ಕಲ್ಪಿಸಿ-ತಿಳಸಿ; ಓಲೆಯಂಸತ್ರನನ್ನು ; ೮. We: 
ಕೆಲವು; ೯. ಇಕ್ಸಿದೊಡೆ-ಮುಂದೆ ಇರಿಸಿದರೆ; ೧೧. ಬಾಜಿಸಿ-ಓದಿ, ವಾಚಿಸು > 
ಬಾಜಿಸು ; ೧೨. ಕಲ್‌ದುದುಮಂಸೆತ್ತುದನ್ನೂ ; ೧೩.೯ಬಾಟುಂ-ಜೇನಿಕೆಯಿಂದ ; 
ಬುದ್ದಿಯೊಡೆಯರುಂ--ಬುದ್ಧಿನೆಂತರೂ : ; ೧೫. ಪಸ ಸರಂಗೊಟ್ಟಿನಪ್ಪೊ ಡಸಲಿಗೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ನಾದರೆ; ೧೬. ಉರ್ಕಿ ಕೆಡುನರ್‌ಉಕ್ಸಿ, ಗರ್ನಿಷ್ಕರಾಗಿ ಹಾಳಾಗುವರು; 
ಮನನ ಬಗೆದುಮುನೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸಿ; ೧೯. ನೀಮಾರ್ಗೆ ನೀವು ಯಾರಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧೆಸೆಟ್ಟವರು ; ಆರಾಧೊಡಮೇಂ- ಯಾರಾದರೇನು; ೨೦: ಕಲ್ವೆ ಮೆಂಬ 
ಕಲಿಯುತ್ತೇವೆಂಬ ; ಅಟ ಯೊಳ್‌ಅಕ್ಕರೆಯಲ್ಲಿ ; ೨೧. ould 
ಸೋಮಾರಿಗಳಾಗಿ ; ನಿರ್ಬಂಧದಿಂಜಿಬಲಾತ್ವಾರದಿಂದ್ಯ ನಿಯಮಕ್ಟೈೆ ಅನುಸಾರ 
ವಾಗಿ; ಅರ್ಪೊಡೆ-ಸಮರ್ಥರಾದರೆ ; ೨೪. ಓಜರ್ಗೆಅಗಿ-ಉಪಾಧ್ಯಾಯೆರಿಗೆ ನಮ 
ಸ್ಫರಿಸಿ; ೨೬. ಆಜಂಗಮುಂನಡಂಗಗಳೂ, ಎಂದರೆ ಶಿಕ್ಷಾ, ಕಲ್ಪ, ವ್ಯಾಕರಣ, 
ನಿರುಕ್ತ, ಛಂದಸ್ಸು, ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ಎಂಬ ಮೇದಾಂಗಗಳು; ಪದಿನೆಟು ಧರ್ಮು 
ಶಾಸ್ಟ್ರಂಗಳುಂ— ಮುನು, ಯನ್ನು ಗೌತಮ ವಸಿಷ್ಕ, ಅತ್ರಿ, ದಕ್ಟ, ನಿಷ್ಣು, ಆಂಗಿರಸ್‌, 
ಉಶನ್ಯಾ ವಾಕ್ಸೃತ್ರಿ ಮ್ಯಾಸ್ತ ಆನಸ್ತಂಬ, ಗೌತಮ ಕಾತ್ಯಾಯನ, ನಾರದ ಯಾಜ್ಞ 
ವಲ್ಯ ರ ಸಂವರ್ತ, ಶಂಖ, ಹಾರೀತ್ಯ ಲಿಖಿತ ಇನರಿಂದ ಪ ಸ್ರಜೀತವಾದ 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳು; ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾನವುಪೋ ಹದಿನೆಂಟು. ೨೭. ನಮೋ 
ವೇದವಾಕ್ಟಗೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರ; ನ್ಯಾಯವಿಸ್ತ್ಯ ರಂ-— ತರ್ಕಶಾಸ್ತ್ರ 
ಅಥವಾ ಗೌತಮನ ನ್ಯಾಯಸೊತ್ರವೆಂಬ ದರ್ಶನಗ್ರಂಥ, ಅಥವಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಹೇತು 
ಉದಾಹರಣೆ, ಉಸನಯ, ನಿಗಮೆನ ಎಂಬ ಐದಂಶೆಗಳನ್ನೊ ಕೊಂಡ ವಾದವಿಧಾನ; 
ಪ್ರಮಾಣಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ, ಅನುಮಾನ, ಉಸಮಾನ, ಕ್ತ ಅನುಪಲಬ್ಬಿ, ಅರ್ಥಾಪತ್ತಿ, 
ನಂಬ ಅಂಶಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಜಾ ್ಲೌ ನಸ್ತರೂಷವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದು; 
೨೮. ಜಾಣಕ್ಯಂಕೌಟಲೀಯ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ; 4 

೪. ೧: ಶಾಲಿಹೋತ್ರಂ- ಶಾಲಿಹೋತ್ರ ಎಂಬ ಖುಸಿ ಬರೆದಿರುವ ಅಶ್ರಶಾ ಗ 
ಪಾಳಕಾಪ್ಯಂಪಾಲಕಾಷ್ಯ ಖುಸಿ ಬರೆದಿರುವ ಗಜಶಾಸ್ತ್ರ. ಈ ಎರಡು ಹೆಸರ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನಾರ್ಥಕ ಶಬ್ದಗಳು ಭಿನ್ನಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದುವು, fi, 


Kk 


೧. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೧೯೭ 


ವಿದ್ವಾಂಸರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ; ಶಾಲಿ ಎಂದರೆ ಕುದುರೆ, ಹೋತ್ರ (ದ್ರಾನಿಡ ಭಾಷಾಶಬ್ದ, 
ಗುಕ್ರಮು ಹೋಲಿಸಿ) ಎಂದರೂ ಕುದುರೆ; ಪಾಲ ಎಂದರೆ ಸಲ್‌--ದಂತ (ದ್ರಾವಿಡಭಾಷೆ) 
ಕಾಪ್ಕಆನೆ (ಸೆಂ) ಎಂದರೆ ದಂತಿ, ಅನೆ; ಇಂಥ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ Polyglots ಎಂದು 
ಹೆಸರು (ಶಬ್ದನಿಹಾರ ೮೬). ಹಾನಿತಂ ಒಂದು ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ (?), ಹಾರೀತೆಂ ಎಂದು 
ಪಾಠನಿದ್ದರೆ ಒಂದು ಸ್ಕ್ರೃತಿಶಾಸ್ತ್ರ ವಾಗುತ್ತದೆ ; ಅಪ್ವಿನೀಮತಂ- ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳೆಂಬ 
ದೇನ ವೈದ್ಯರಿಂದ ಪ್ರಣೀತವಾದ ಗ್ರಂಥ; ಬಾಹೆಲಂ - ಬಾಹೆಟಿಂ < ಸೆಂ. ವಾಗೃಟ್ಟ 
ಅಷ್ಟಾಂಗ ಹೈದಯನೆಂಬ ವೈದ್ಯಗ್ರಂಥ; ೨. ಸುಸ್ರುತಂ--ಶುಶ್ರುತಪ್ರಜೀತ ವೈದ್ಯ 
ಗ್ರಂಥ; ಕ್ಷಾರ ಪಾನೀಯಂ ಬಿಡುಲವಣ ಅಧನಾ ಕೃಷ್ಣಲವಣದ ಪಾನಕ್ಕೆ ಸೆಂಬಂಧಿ 
ಸಿದ ವೈದ್ಯ; ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯಮೊದಲಾಗಿ ಉಳ್ಳ ; ೩. ನೆಳ್‌ಯೆ ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟು ; ೪. ಪಂಡಿತರೆಂ ಆಡೆಂ--ನಾವು ಸಂಡಿತರಾಗಿ 
ದ್ದೇವೆ; ೫. ಆದಮಾನುಂ - ಆದಂ + ಆನುಂನಿಶೇಷವಾಗ್ರಿ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ; 
ಒಸೆದು ಸಂತೋಷಿಸಿ ; ನಾಡ್ಗೆ - ನಾಲಕ್ಲಿ ನಾಡಿಗೆ; ಸೋದಸೆಂ- ಹೋಗುತ್ತೇನೆ ; 
ಹಓಿಜರ್ಣೆ- ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಿಗೆ ; ೭. ಸಸರಂಗೊಟ್ಟಿನಿಲ್ಲ--ಸಲುಗೆಯನ್ನು ನಾನು ಕೊಡ 
ಲಿಲ್ಲ; ೮. ಎತ್ತಾನುಂ- ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ; ೧೦. ಸೆಂಬಳಮುಮಂ ಬುತ್ತಿಯನ್ನೂ ; 
೧೨. ಮೆನದೆ-ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ; ೧೪: ಬೈೆಕಂದಿರಿದು-ಭಿಕ್ಷನನ್ನು ಬೇಡಿ ತಿರುಗಿ, ಅಲೆ 
ದಾಡಿ ಬೈಕ «ಸಂ. ಭೈಕ್ಷ; ನೆರಂ-ಸಹಾಯಕನಾಗಿ ; ೧೫. ಕಟ್‌ಯನಕ್ಕೆ 
ಗಂಜಿಯನ್ನಾಗಲ್ಲಿ "ಕಲು ಸೌವೀರೇಚ' ;  ಎಅಕೆಯಿಸಿಯಸಂ-ಹೊಯಿಸಿಯೂ, 
ಹಾಕೆಸಿಯೊ ; ೧೮. ಪರ್ವದಿವಸದೊಳ್‌ ಹಬ್ಬದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ; ಎಂದಾನುಂ— ಎಂದಾ 
ದರೊ ; ೧೯: ಪಗೆನರಂ-ಹೆಗೆಗಳನ್ನು ; ೨೩. ತುಬ್‌ಲ್ಲೆಯ್ದು--ನಮಸ್ಟಾರಮಾಡಿ ; 
“ತುಟ ಲೆಂದು ಸೊಡೆನಡಿಕೆಯುಂ ವೀರಮುಮಕ್ಸುಂ” ; ೨೪: ಉಸಸ್ಲೋಕಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿ, 
ಹೊಗಳಿ; ೨೫. ವಖ್ಸಾಣಿಸಿ-ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿ ಎಂದರೆ ವಿಸ್ಮಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ; 
ಪಂಡಿತಿಕ್ಟೆಯಂ- ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು, ಪಂಡಿತ ಇಕ್ಸ್ಟೆ; ೨೬. ಬಿಚ್ಛೆಳಿಸಿ < ಸಂ. 
ವಿಸ್ತರ 4 (ಇಸು), ವಿಸ್ತಾರಮಾಡಿ, ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡಿ; ೨೭. ಬಾಟುಮೆಂಜೀವನ 


ಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಡುನ ಗದ್ದೆ ಮುಂತಾದ ಜನಮಾನುಗಳನ್ನು; ೯. ಹಓದುಗಳೆಂ-ನಿದ್ಯೆ 


ಗಳನ್ನು ; 

೫. ೨: ಅನಫಣ್ಯಮಸ್ರ- ಅತ್ಯಂತ ಬೆಲೆಬಾಳುನ ; ೩: ಸಂಜೆವಾರಿಸಲೆಂದು 
ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ನೀರನ್ನು ಸುರಿಯಬೇಕೆಂದು ಎಂದರೆ ಸಂಜೆ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 
ಅಘಗ್ಯ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಸಂಜೆ 4 ಬಾರ್‌ + ಇಸ್ತು ಬಾರ್‌ದ್ರವದ್ರುವ್ಯ ನಿರ್ಮುಕ್ತ, 
(ತ) ವಾರ್‌-ನೀರು ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಸುರಿ; ೪. ಉರ್ಚಿ ಸಡಿಲವಾಗಿ, ಜಾರಿ, 
ಚಿನ್ಮಿ ; ತಾಮಕಿಗೆಅಕಿಯೆಳ್‌-ತಾವರೆಯ ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಳದಲ್ಲಿ; ೫. ಕೆಮ್ಮನೆ 
ಸುಮ್ಮನೆ ; ಕಿಜ್‌ದಂತರನುಂ- ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರನನ್ನು ; ೬. ಪ್ರಮಾಣಮಟಾಯನಔ 
ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ; ೭. ಮಲ್ಮಲಂ ಮಲುಗುತ್ತ --ನಮುಲನುಲ ಎಂದು ವ್ಯಥೆ 


೧೯೮ ವೆಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ 

ಪಡುತ್ತ ; ನೋಬ್ಬನ್ನೆಗಂ--ನೋಡುತ್ತಿರುವಸ್ಟರಲ್ಲಿ ; ೧೦. ಭವ್ಯ ನೆಂದಜ್‌ದು-ಭೆವ್ಯ 
ಜೀವಿ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ; ವಾರಕದ-ಶಾತ್ವಾಲಿಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ, ನ್ಯಾಸವಾಗಿರುವ 
ಅಥವಾ ಭೂಷಣದ್ಯ ಅಲಂಕಾರದ (?) ; ಸಂಸ್ಕೃತದ ವಾರ್ಯ ವಾರಕ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ 
ಬಾರಿ ಕ್ರಮ ಸಮೂಹೆ ಎಂಬ ಅನೇಕನಾದ ಅರ್ಥಗಳುಂಟ್ರು, ಅವು ಯಾವುವೂ 
ಪುಕೃತಳ್ಳೆ ಅನ್ವ್ರಯಿಸುವಂತಿಲ್ಲ ; ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ವಾರಕ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರು 
ವನು: “ಊರೊಳಗೆ ಸಾಜ್‌ದರು ಕೊಟ್ಟರು ವಾರಕನನಬಲಾಜನಕೆ ಭಂಡಾರ 
ಸವೆದುದು ಗಣಿಕೆಯರಿಗಾಭರಣದಾನದಲಿ (೩-೧೭-೨೮)”-; ಗೋವುಗಳಿಗೆ ಮಾಡಿದ 
ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ “ಪಂಚವಣ್ಣಿ ಗೆಯ ಪಟ್ಟೆಯ ತೋರದೊಂಗಲುಂ 
ಬೇವಿನ ದಂಡೆಯುಂ ನನಿಲಕಂಠದ ಬಾಸಿಗಮುಮಲುಗೆ ವಾರಮುಂ ಉರಚಲ್ಲಿಯುಂ 
ನೇನೆಣಮುಂ ಲೀಲೆವಡೆಯೆ” ಎಂದು ರುದ್ರಭಟ್ಟಿನ ಪ್ರಯೋಗ (ಜಗನಿ ೪-೮೦ ಗ); 
೧೨. ಒಳೆರೆ-ಉಂಟಿ, ಇರುವಕರೆ?; ೧೪. ನೀರ್ನೆರಸು-ನೀರಿನ ಸಮೇತವಾಗಿ, 
ಬೆರಸು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಪ್ರಥಮಾನಿಭಕ್ತಿ ಬರುತ್ತದೆ; ೧೫. ಮುಗುಳಮೇಗೆ 
ಮೊಗ್ಗಿನ ಮೇಲೆ; ತಗುಳ್ತು- ಅನುಸರಿಸಿ, ಅಂಟಿಕೊಂಡು, ಸೇರಿಕೊಂಡು; 
೧೬. ಮಾನಸರಂ ಕಾಪಿಟ್ಟು ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಕಾವಲಿರಿಸಿ; ೧೯. ತುರಿಸದಿಂದೆ- 
ತ್ವರೆಯಿಂದ್ಯ ಶೀಪ್ರುತೆಯಿಂದ; ೨೧: ಅಂತರಿತ-ಒಳಗಡೆ ಇರುವ, ಮುಚ್ಚಿದೆ; 
೨.೨. ಕ್ಷಸಣಕನಂಜೈನ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯನ್ನು 5 ಮಿಥ್ಯಾನಿನಯದಿಂದೆ ಕೃತಕ ನಮ್ರತೆ 
ಯಿಂದ  ಕಸಟ ವಿಧೇಯತೆಯಿಂದ ; ಇಳಿಸಿ ಅವಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ, ತಿರಸ್ಸುರಿಸಿ; 
೨೩. ಪಾರ್ವಂತಿಗೆ-ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿತಿಗೆ ಹಾರುವನ ಹೆಂಡತಿಗೆ; ೨೫. ಭಟ್ಟಾರಾ- 
ಪೂಜ್ಯರಾದ ಸ್ವಾಮಿಗಳೇ; ೨೬. ಅಟ್ಲಾಯಿಂಪ್ರೀತಿಯಿಂದ್ರ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ; 
ಕಲ್ಪಿ ಪ್ಪುದು- ಕಲಿಸುವುದು, ಹೇಳಿಕೊಡುವುದು ; 

೬. ೩: ವಿಟ್‌ಸಿ ಹೆತ್ತಿಸ್ರಿ ಆರೋಪಿಸಿ ; ನನುಸ್ಪಾರಂಗಳಂ- ಸಂಚ ಪರಮೇಷ್ಠಿ 
ಗಳ ವಂದನೆಯನ್ನು ; ಆಲೋಚನೆಗಳಂಪಾ ಪ್ರಿಯಶ್ತಿತ್ವಕೈೆ ಮುಂಜಿ ತನ್ನ ದೋಷ 
ಗಳನ್ನು ಗುರುಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸುವುದು; ನಿಯನು-“ಮಾಡಬೇಕಾದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ, ವ್ರತ; 
ಓದಿದೊಡಲ್ಲದೆ-ಹೇಳಿಯಲ್ಲದೆ, ಪಠಿಸಿಯಲ್ಲದೆ ; ೬. ಫ್ರಿಷಸ್ಟಿಶಲಾಕಾ ಪುರುಷರ್‌ 
ತೀರ್ಥಂಕರರು ೨೪, ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ೧೨) ವಾಸುಜೀವೆರುಗಳು ೯, ಪ್ರತಿವಾಸು ಡೇವರು 
ಗಳು ೯, ಬಲಭದ್ರರು ೯, ಒಟ್ಟು ೬೩ ಜನರು; ೭. ಚರಣ ಗ್ರಂಥಗಳುಮಂ ಜೈನ 
ಶ್ರಾನಕರ ಮತ್ತು ಯತಿಗಳ ಆಚಾರಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ; ಲೋಗಾಣಿ 
ಲೋಕಾಕಾರವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುನ ಗ್ರಂಥಗಳು; ಸೆಂಗಾಣಿಸಸ್ಮ ಸದಾರ್ಥಗಳ ಸ್ವರೂಪ 
ನಿರೊಷಕ ಗ್ರಂಥಗಳು; ಕರಣ ಗ್ರಂಥಗಳು ಶ್ರುತಸ್ಸುಂದನೆಂಬ ದಿಗಂಬರ ಗ್ರಂಥ 
ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ನರ್ಗವಾದ ಕರಣಾನುಯೋಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಗ್ರಂಥಗಳು, 
ಲೋಕಾಕಾರ್ರ ಜ್ಯೋತಿಷ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೆ, ಸೂರ್ಯ 
ಪುಜ್ಞನ್ತಿ, ಚಂದ್ರಸ್ರಜ್ಞಪ್ಲಿಮುಂತಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿವೆ; ೧೨. ದ್ರವ್ಯಾನುಯೋಗ-- 


೧. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೧೯೯ 


ಶ್ರುತಸ್ಕಂದದಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ ವಿಭಾಗ, ಸಸ್ತತತ್ತಗಳ್ಳು ನವಸದಾರ್ಥಗಳು ಸಡ್ಡ ವ್ಯ 
ಗಳು ಮುಂಠಾದ ತಾತ್ವಿಕ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಗ್ರಂಥಗಳು; ೧೪. ಎನಗೇ 
ಮುಟ್ಟು-ಎನಗೆ 4 ಏಂ + ಮುಟ್ಟು ನನಗೆ ಏನು ಉಪಕರಣ, ಸಾಮಗ್ರಿ, ಸಹಾಯ; 
೧೫. ತೊಡಗಿಸೆ ಆರಂಭಿಸಲು; ೧೬. ಮಿಥ್ಯಾತ್ರಂ ಜೈನದರ್ಶನದ ವಿಚಾರ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಅಸನಂಬಿಕೆ, ಸಮ್ಯಕ್ತ ಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದದ್ದು ; ಇನಿಸಿನಿಸುಸ್ವಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ; 
ಪಿಂಗೆಹಿಂಜರಿಯಲ್ಲು, ತೊಲಗಲು ; .೨೦. ಅಜು*ತಮುಂ- ಜ್ಞಾ ನವೂ; ಕುಶಲಿಕ್‌ 
ಯುಂ ನೈಪುಣ್ಯವೂ; ೨೪. ಎಮ್ಮುಕ್ಳಿವತಸದಿಂದಂ-ಎನ್ಮು, ಉಕ್ಪುವ% ತಪದಿಂದಂ- 
ನಮ್ಮ ಕಸಟಿ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ, “ಉಕ್ಕೆವಗೆಯ್ದದ ಗಾಳುಗೆಯ್ದೆ ಕೂರ್ಪನೆ,” “ಉಳಕ್ಳಿವ 
ಗುದುರೆ ಪೊಟನಬಲಿಸಿತಾಗಳ್‌*ಎಂಬಿವು ಇತರ ಪ್ರಯೋಗಗಳು; ನಾಗಚಂದ್ರನು 
ಈ ಪದವನ್ನು ಉತ್ಸವ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲೂ ಬಳಸಿದ್ದಾನೆ: “ಉರಿಯಂ ಕಾಜುನ ಕೆಂಡ 
ಮಂ ಕಕನ ಬಿಲ್ಲಂ ಕಂಡೆನಿಲ್ಲುಕ್ಳೆನಂ”, “ಉಕ್ಕೆವ ಚಾಮರ ಮಿಕ್ಸಲುಯ್ದಸೆಂ” ; 
ಇದೇ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಿಂಗರಾರ್ಯನು ತನ್ನ "ಮಿತ್ರವಿಂದಾ ಗೋವಿಂದ' ನಾಟಿಕದಲ್ಲಿ ಈ ಪದ 
ವನ್ನು ಹೆಲವು ಸಲ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ಧಾನೆ. ೨೮. ಏಕ ವಿಹಾರಿಯಾಗಿ—ಒಂಟಿಯಾಗಿ 
ಸಂಚರಿಸುವವನಾಗಿ, ಪರಿವ್ರಾ ಜಕನಾಗಿ. 

೭. ೨: ಗ್ರಾಮ ನಗರ ಖೇಡ ಖರ್ವಡ ಮಡಂಬ ಸತ್ತನ ದ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳ್‌ : 
ಗ್ರಾಮ ನೂರಕ್ಕೆ ಕಡಮೆಯಿಲ್ಲದೆ ಐನೂರಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚ್ರಾಗದೆ ಕೃಷಿಕ ಕುಟುಂಬಗಳು: 
ವಾಸಮಾಡುವ ಹೆಳ್ಳಿ; ಇದರ ಎಲ್ಲೆಕಟ್ಟು ಒಂದೆರಡು ಕ್ರೋಶಗಳಸ್ಸಿರುತ್ತದೆ ; 
ಎಲ್ಲೆಯ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ನದಿ, ಬೆಟ್ಟ, ಕಾಡು ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಆರಿಸಬೇಕು. ನಗರ 
ರಾಜಧಾನಿ; ಖೇಡಎತ್ತರವಾದ ಕೋಟೆಯನ್ನುಳ್ಳ ಊರು; ಖರ್ವಡ-ಕ್ಲುಲ್ಲಕ 
ಪ್ರಾಕಾರವಿರುವ ಊರು; ಮಡಂಬ-ದೂರಸ್ಸಲ, ಸೀಮಾಂತದಲ್ಲಿರುವ ಪುರ; ಪತ್ತನ 
ಬಂಡಿಗಳೆಲ್ಲಾಗಲಿ ನಾವೆಗಳೆಲ್ಲಾಗಲಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ ಸೇರಬಹುದಾದ ಪುರ; 
ದ್ರೋಣಾಮುಖಂಜಲಸ್ಮಲ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಪುರ. ಈ ವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾಭಿ 
ಪ್ರಾಯಗಳಿವೆ, ವಿದ್ವಾನ್‌ ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಟನಾಥಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ಸಂಪಾದಿತ 
ವಾಗಿರುವ ಕೌಟಲೀಯಾರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದ ೫೦ ನೆ ಪುಟಿದ ಅಡಿಟಿಸ್ಪಚಿಯನ್ನು ನೋಡ 
ಬಹುದು. ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪಂಪನು ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ (ಆದಿ. ಪುಟಿ ೮-೬೩ ವ): 
“ಕ್ರೋಶದ್ವಿಕ್ರೋಶ ಸೀಮಾ ಭಾಗಯೋಜನ ಸಂಚಶತ ಕುಟುಂಬ ಕುಲಾವಿರ್ಭಾನವಿಶಾ 
ಧಮೋತ್ತಮ ಭೇದಂಗಳುಮಂ ಸರಿದ್ದಿರಿದರೀ ಭೂರುಹೆ ಸೇತುವನ ಸೀಮೋಪಲಕ್ರಿತಂ 
ಗಳುಮಪ್ಪ ಮಹಾ ಗ್ರಾಮೆಂಗಳುಮಂ, ಪೂರ್ನ್ಮೋತ್ತರಾಂಭಃಸ್ನ ನಂಗಳುಮಂ ಪರಿಖಾವ' 
ಪ್ರಪ್ರಾಕಾರ ಗೋಪುರಾಟ್ವಾಲ ಪರಿವೃಶಂಗಳುಮಂ ನಾನಾಭನನನಿನ್ಯಾಸೋದ್ಯಾನ 
ಲೀಲಾ ಜಲಾಶಯಂಗಳುಮಂ ಪ್ರಧಾನ ಪುರುಷಾಧ್ಯಾಸಿತಂಗಳಪ್ಪು ಪುರಂಗಳುಮಂಗಿರಿಸ 
ರಿಶ್ಸಂರುದ್ಧಂ ಗಳಪ್ಪ ಖೇಟಿಂಗಳುಮಂ, ಉರ್ವೀೀಧರ ನಿರುದ್ಧಂಗಳಪ್ಪು ಖರ್ನ್ವಡಂಗಳುವಮಂ, 
ಸಂಚಶತಗ್ರಾಮೆ ಸರೀತಂಗಳಪ್ಪ ಮಡಂಬಂಗಳುನುಂ, ಸಮುದ್ರೋತ್ಸೀರ್ಣ ನಿವಾಸಂಗ 


೨೦೦ ನಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ 


ಛಪ್ಪೃ ಪಟ್ಟ ಸಿ, ಣಂಗಳುಮುಂ ನಿನ್ನು ಗಾತಟಿ ನಿಕಟಿವರ್ತಿಗಳಪ್ಪ ಮೆಹಾ ದ್ರೋಣಾಮುಖಂಗ 
ಭ್‌ k ಸ್ಸ ಚರಿಗೆಡೊಲಲುತ್ತು'ಂ — ಇಿಕ್ಷಕ್ಟಾಗಿ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತ; ೭. ಸರಿತಂದು 
ಓಡಿಬಂದು; ೮. ಕರ್ಚೆ ಎ ಕಬಸ್ತಿ - ತೊಳದು ; ಸಡಿಗಹ ಮುಚ್ಛಂಶಾಣಂ-ಎತ್ತರ 
ವಾದ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿಸಿರ ಎಂದರೆ ಎತ್ತರನಾದ ಆಸ ಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿ ; 
ಒಂಬತ್ತುಂ ತೆಣಿದಿಂದಂ— ಒಂಬತ್ತು ತೆರನಾದ ಸತ್ಕಾರಗಳಿಂದ, ಇವನ್ನು Banda 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ : | 

ಇದಿರ್ಗೊಂಡುದ ಶೆ ದೊಳೇಜಲಿಕ್ಸಿ ಚರಣ ಪ್ರಕ್ಟಾಳನೆಂಗೆಯ ಯ್ತು ಸಂ 

ನ್ಮು ದೆದಿಂಡರ್ಚಿಸಿ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದೆ ಪೊಡೆವಬ್ಬಾಗಳ ಮನಶ್ಯುದ್ದಿಯಿಂ 


ಮೃದು ವಾಕ್‌ ಶುದಿ )ಿ ಯಿನೆನ್ನು ಶುದಿ ಯಿನೊಚಿಲ್ಲಾ ಭನ ಶುದೆ ಮ 
ಪ್ಲ್ಸುದನಾತಂ ನವಪುಣ್ಯ ವೊಂದಿರೆ ಮಹಾಪುಣ್ಯ್ಕಾ ಸ್ಪ ಸ್ಪದಂಗಿಕ್ಕಿ ದಂ 


(ಸುಕುಮಾ. ೪-೨೨) 
ಏಟುಂ ಗುಣಂಗಳ್‌ಶ್ರದ್ಧೆ, ಭಕ್ತಿ, ದೆಯೆ ಉದಾತ್ತಶೀಲ, ಕ್ಷಮೆ ಶೌಚ ಎಂಬ 
ಏಳು ಗುಣಗಳು: 

ಪುದಿದಟ ಭಿ ದಯೆಯಿಂ 

ದುದಾತ್ತಶಿೀೀಲಂ ಕ್ಷೆನಮಾಗುಣಂ ಶೌಚಮೆನಿ 

ಪ್ಲುದಿತೋದಿತಮೇಟಅಕೊ 

ಳುದಾತ್ತ ಮತಿ ಕೂಡಿ ಮುನಿಗೆ ದಾನಮನಿತ್ತಂ [ಸುಕುಮಾ. ೪-೨4] 
೧೦. ಪ್ರಾಸುಕಮಪ್ಪ-ಜೀನಜಂತುರಹಿತವಾದ, ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ; ಬಡ್ಡಿಸೆ ಬಡಿಸಲು 
ಸಂ. ವರ್ಧಿಸು; ೧೫. ಕೆಜಿಯ ಗುಡ್ಡನಂ-ಚಿಕ್ಸು ಶಿಷ್ಯನನ್ನು; ಲೋಹಾಸನಂ 
ಒಂದು ಬಗೆಯಾದ ಪೀಠ; ಇದರ ಲಕ್ಷಣ “ಪಂಚಭಿಃ ಸಪ್ತಭಿರ್ನಾಪಿ ನವ 
'ಭರ್ಲೋಹೆಚ್ಛೆಃ ಪದ್ಬೇ! ಲೋಹಪಟ್ಟ ಕೃತಾಧಾರೈ ಲ್ಲೋಹೆ ಜಾಲಕಮೂರ್ಧನಿ ॥॥ 
ಛದಿಕಾಸಟ್ಟ ಗರ್ಭಸ್ಸಂ ಕಾರ್ಸಾಸೇನ ನಿಮಿಶ್ರಿತಂ | ಲೋಹಾಸನನಿದಂ ಪ್ರೋಕ್ತಮು 
ಪರಿಷ್ಟಾತ್ಸು ಕೀಲಿತಂ ॥” ೧೩. “ಮನದ” ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಪಾಠ "ಮಾನ? 
Se ಔದ ತೃ ಎಂದು ಆರ್ಥ; ೧೬ ಇನಿನಿರಿದು_. ಇನಿತು 4- ಏಿರಿದುಇಷ್ಟು 
ಹಿರಿದಾದ ದೊಡ್ಡ ದಾದ; ೧೮. ಮಲಗ್ರಸ್ತರ್‌“ಕೊಳಕೆನಿಂದ ಕೂಡಿದರು 
ಮಿಂದು ಸಾ )ನಮಾಡಿ; ೨೦. ನಿರಾ ಇಕರಿಸ-ತಿರಸ್ಬುರಿಸಿ; ಪೊಲ್ಲದಂ ಪೇಟ್ಬು —ಕೆಟ್ಟ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ; ೨೧. ಕೊಯ್ತೆ ಸು ಲೆಯಧಮಾ--ಕೊಯ್ದ ತಲೆಯ ನೀಚನೇ ಎಂದಕೆ 
ಎರಡು ತಲೆಯ ನೀಚನೇ., 

ಗಾಹೆ : ಣಿಂದಂತಂ-ನಿಂದಿಸುವವನನ್ನು ಸಿಳಹೆಂತಂಶ್ಲಾ ಭಿಸುವವನನ್ನು, 

ಸತ್ತುಂ- ಶತ್ರುವನ್ನು, ಮಿತ್ತುಂ- ಮಿತ್ರನನ್ನು ತಹೇವ--ಹಾಗೆಯ್ಯೆ ಜೋ 
"ಯಾವನು, ಸಮಭಾನಣಸಮತೆಯಿಂದ ಭಾವಿಸುವನೋ, ಪೇಚ್ಛಇ-ನೋಡು 


ವನ್ಕೋ ಸೋ-ಅವನು, ಸಮಣೋ--ಶ್ರಮುಣನು ಎಂದಕೆ ಜೈನ "ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ, 


೧. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೨೦೧ 


ಸೋಯ ಅವನೆ ಸನ್ವಣಓಿ-ಸರಿಪ್ರಜಿತನು ಎಂದಕಿ ಪರಿವ್ಯಾಜಕನಾದ ಯತಿ. 

ವೃತ್ತ: ವಚಸಾ-ಮಾತುಗಳಿಂದ್ದ  ಆಕೃಷ್ಣಯೇನ--ಆಕರ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ 
ದೇನೆಯೇ ಹೊರತ್ತು ನತು ತಾಡಿತೋಸ್ಮಿ-ನಾನು ಹೊಡೆಯಲ್ಪ ಟ್ವನನಾಗಿಲ್ಲ ; 
ಸಂತಾಪಿತೋಸ್ಕಿ ನಾನು ದುಃಖಿತನಾಗಿದ್ದೇನೆ ತು ಆದರೆ, ಮೇ-ನನ್ನ, ಉತ್ತ 
ಮಾಂಗಂ ತಲೆಯು, ನ ಹೃತಂ--ಅಷಹೆರಿಸೆಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲ, ಮಮ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಾಃ 
ಪ್ರಾಣಗಳು ಪಠ್ಳ್ಫೆ ಇತರರಿಂದ ಹೃ ತಾ-ಅಪಹೆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನೆ, ನತು ಮೇ ಸಮಾಧಿಃ 
—ನನ್ನ ಧ್ಯಾನ ಸ್ಟ ತಿಯಲ್ಲ ; ಇತಿ ಹೀಗೆಂದು, ಆತ್ಮಚಿಂತನ ಸರಂಪರಯಾ-ಸಂತತ 
ವಾದ ಆತ್ಮಧ್ಯಾನದಿಂದ, ಕ್ರಮೇತ-ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. 

ಲೈ ೫: ಕೇಲ್‌ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ, ಬಲಾತ್ಯೃರಿಸಿ; ೬. ತಪಂಬಟ್ಟು 
ತಷಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿ ; ಕ್ರಿಯೆಗಳೆಲ್ಲಮುಂ- ಎಲ್ಲಾ ಯತ್ಯಾಚರಣೆಗಳನ್ನು ; ೮. ಸೆಲ್ಲೆ 
ಯಿಂದಂ-ಸೆಲಿಗೆಯಿಂದ ; ಅಟಲಿಂದಂ-ದುಃಖದಿಂದ ; ೧೨: ಬಾಟುಂ-ಜೀವಿತವೂ ; 
೧೩. ಪಟ್‌ಯಲುಂನಿಂದಿಸೆಲೂ ; ೧೪. ಅಕ್ಕುಮೆಆಗುತ್ತದೆಯೆ ?; ೧೫. ಪೊಲ್ಲ 
ಮಾನಸರಕೆಟ್ಟ ಮನುಷ್ಯರ ; ಜಾರಜಾತರ- “ಹಾದರಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟದವರ ; ವಿಜಾತಿ 
ಗಳ್ಳೆಕುಲವಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ;. ೧೬. ಜಡಿದು-ಗದರಿಸಿ; ೧೭. ಕನರ್ದುಕೊಂಡು- 
ಸುಲಿಗೆಮಾಡಿ, ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು; ಸವಣನಾಗಿದ್ದಾ ೯್ಮನಜೈೆನಯತಿಯಾಗಿರುವ 
ಗಂಡನು ; ೨:. ನಿದಾನಂಗೆಯ್ದು ಸಂಕಲ್ಪ ನನ್ನು ಮಾಡಿ, ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ; ೨.೨. ತಿರಿಯು 
ತ್ರಿರ್ದರ್‌ತೊಳಲುತ್ತಿದ್ದರು; ೨೩. ಅತಿಮಾನ ಗರ್ನದಿಂದಂ-ಅತಿಯಾದ ಉದ್ದತೆ 
ತನದ ಅಹೆಂಕಾರದಿಂದ ;$ ಸರಿಭವಿಸಿ-ತಿರಸ್ವರಿಸಿ; ೨೪. ಪಟೀದನಿಂದಿಸಿದ; 
೨೫. ಉದುಂಬರ ಕುಷ್ಮಮಾಗಿ (ಪಾಠ ಔದುಂಬರ ಎಂದಿರಜೇಕು)-ಅತ್ತಿಯ 
ಹೆಣ್ಣಿನಂತೆ ಕ್ರಿಮಿಪೂರಿತವಾದ ಕುಷ್ಮರೋಗವುಂಬಾಗಿ ; ೨೬. ಮಿಳಿಯ ಬಿದಿರಮೇಗೆ-- 
ಹೆಗ್ಗಕಟ್ಟದ ಬಿದಿರ ಗಣೆಯಮೇಲೆ; ಲಂಗಿಗಡೊಂಬರ, (ಸೆಂ) ಲಂಖಿಕ, (ಸ್ರಾ) 
ಅಂಖಿಗ“ಗಣೆಯ ಮೇಲೆ ಆಡುವನನು ; 

೯. ೧: ಪಿರಿಯನಪ್ಪದೊಡ್ಡವಾದೆ; ೨. ನಾಳಿಬಿರ್ದು- ಉದ್ದನೆಯ ಹಳ್ಳ 
ವಾಗಿ, ಉದ್ದವಾದ ಕೊಳವೆಯಾಗಿ, (ಸೆಂ) ನಾಲಿ; ಎತ್ತುಗಳ ಬೆನ್ನೊಡೆದು ಆಗುವ 
ಹುಣ್ಣಿಗೆ ನಾಳಿವುಣ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರುಂಟು -(ಲೋಕೋಪ. ೯-೧೯೪) ; ಕಣಮೆ 
ಯಾಗಿ ಬಲಿತು ಷಕ್ಟವಾಗಿ (?); ೩. ಫೇಸಂದಿ «ಎ ಸೇಲ್‌ ೪ ಪಂದಿ--ಹೇಲು 
ತಿನ್ನುವ ಹೆಂದಿಯಾಗಿ ; ಮಾಡೆಗರ ಮನೆಯೊಳ್‌ ಹೊಲೆಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ; 
೫. ಪ್ರುಧಾನನಸ್ಪಮುಖ್ಯಪುರುಷನಾದ, ಗೌಡನಾದ; ೬. ಮಾದೆಗಿಗಂ- “ಹೊಲ 
ತಿಗೂ; ೭. ಬಲ್ಮಿದೊಳ್‌-ಬಾಳಿದವಳು, ಬದುಕೆರುವವಳು ; ೧೨. ನಿಸಿದ್ದಿಗೆ 
ಸಮಾಧಿಗೆ, ಸತ್ತವರನ್ನು ಹೊತು ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿದ ಬೃಂದಾನನೆ; ೧೪. ಸಂಬರೆ ನಾಗಠಾಣ 
ದೊಳ್‌--ಶೆಂಬರ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ನಾಗಾಲಯದಲ್ಲಿ, ಸೆಂವಲ (ಕಕೊಲಿ); ೧೮. ಷರವಸ 
ದಿಂದಂ-ನಮೈುಮರೆಯುನಿಕೆಯಿಂದ ; ೧೯. ಮನ್ಯೂಮಿಕ್ಟು- ದುಃಖವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ; 


೨೦೨ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಕುಂಚದ--ನವಿಲಗರಿಯ ಕಟ್ಟಿನ ; ಸರೆದಿರ್ದಹೆರಡಿದ್ದ ; ೨೦. ಸಾರ್ಚುತ್ಮಂ 
ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸುತ್ತ; ನೀಡುಂ ಬೇಗಂ ದೀರ್ಫಕಾಲ್ಲ ಬಹೆಳ ಹೊತ್ತು ; 
೨೧. ನಿರ್ಮೇಗಮಾಗೆ--ವಿರಕ್ಷಿಯುಂಬಾಗಲು; ಅಲಾಭಂ ಮಾಡಿ ಭಿಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ 
ಆಚರಿಸಿ ಮುಟ್ಟುಸಡಂ ಎಂಬುದು ಅಲಾಭಕ್ಕೆ ಸಮಾನಾರ್ಥಕವಾದ ಶಬ್ದ; 
೨.೨. ಆವಾಸಕ್ಕೆ ಮನೆಗೆ ಎಂದರೆ ಇರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ; ೨೫. ಜಾತ್ಯಂಧೆಯಪ್ಪ ಹುಟ್ಟು 
ಶುರುಡಿಯಾದ ; ೨೭. ವಿಧಾತ್ರಾ-ದೈೈವನೇ ; 

೧೦. ೮: ಕೂರ್ಮೆಯಾದುದುಪ್ರೀತಿಯುಂಬಾಯಿತು ; ೯. ನಿಮ್ಮ ಪೇಟ್‌ 
ನೀವು ಹೇಳಲು, ಪ್ರಥಮಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಸ್ಮಿ(ವಿಭಕ್ತಿ ಸಲ್ಲಟಿ); ಬ್ರತಂಗಳೆಂ- ಪ್ರತ 
ಗಳನ್ನು ; ಕೃಕೊಳ್ಳುಂ- ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತದೆ ; ೧೧. ವಿಳಿದು ನುಡಿದ-ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಕೆಟ್ಟ 
ಮಾತಾಡಿದ; ೧೩. ಈ ಭವದಿಂತೊಟ್ಟು ಈ ಜನ್ಮದಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ, ತೊಡಗಿ ; 
೧೫. ಮಧುಮದ್ಯ ಮಾಂಸಗಳಂ- ಜೇನುತುಪ್ಪ ಹೆಂಡ ಮಾಂಸಗಳನ್ನು; ೧೭. ನೀಡ 
ಜಂದೆ-ದೀರ್ಥಕಾಲದ ಅನಂತರ; ಎತ್ತಾನುಮಲ್ಲಜೆಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಅಲ್ಲದೆ, 
ಪೆಜದು-“ಪಡೆಯದು; ಸೆತ್ತೊಡಂ- ಪಡೆದರೂ; ೧೮: ಇಂತಾಗಿ--ಹೀಗಾಗಿ 
ಎಂದರೆ ಹೆಟ್ಟುಗುರುಡಿ ದುರ್ಗಂಥೆ ದುಸ್ವರೆ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ; 

ವೃತ್ತ : ಮೈರೂಸ್ಯಂ- ವಿಕಾರವಾದ ರೂಸವೂ, ದುರ್ಭಗತ್ತಂ- ಹೀನ ಭಾಗ್ಯವೂ, 
ಕುಮತಿತಾ-ಕಟ್ಟಬುದ್ದಿಯು, ಕುಜನತ್ನಾಂ-ಕೇಡಿಗರ ಸ್ವಭಾವವು, ಕುತಿ ಿತತ್ರಂ- ನೀಚ 
ತನನು, ಕುಜಾತಿಂಕೆಟ್ಟ ಜಾತಿ, ಕ್ಲುತ್ತ್ರೃಷ್ಲಾ ನೀಡಿತತ್ವಂ-ಹೆಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆ 
ಗಳಿಂದ ನೀಡಿಸೆಲ್ಬ್ಪಡುವುದು ವಿರಸವಿಕಳತಾಂರಸಹೀನವಾದ ಮನೋದುಃಖಗಳ್ಳು 
ವ್ಯಾಧಿತಾಂರೋಗಸ್ವ್ರಭಾವವು  ಚ--ಮತ್ತು, ಅಬಲತ್ವಂ- ಶಕ್ತಿ ಹೀನಕೆಯು, 
ಹೀನತ್ವಂ--ಹೀನತನ, ಪ್ರೇಷಣತ್ತಂ— ಇತರರ ಆಳುತನಮಾಡುವುದು, ಲಘುತರ 
ಮೆರಣಂ--ಅತಿ ಹೆಗುರವಾದ ಸಾವು, ಶೋಕಕಾಂಕ್ಲಾಲಯತ್ವಂ- ದುಃಖ ದುರಾಸೆಗಳಿ 
ಗಾಶ್ರಯವಾಗಿರುವುದು, ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಂಸಾಶೀ-ಮಾಂಸನನ್ನು ತಿನ್ನುವವನು, 
ಪ್ರಾಣಫಾತೀಜೀವಹಿಂಸೆ ಮಾಡುವವನು, ಮಾನುಸ್ಯಜನ್ಮಂ-—ಮನುಷ್ಯಜನ್ನ 
ವನ್ನು, ಪ್ರಾಪ್ಯಸಡೆದು ಚಿರಂ-ಬಹೆಕಾಲ್ಲ ಅನುಭವತಿಅನುಭನಿಸುತ್ತಾನೆ, 
ಹಿ ಅಲ್ಲವೆ. 

ವಾಮನ ಪಂಗ್ರಂಧ ಕುಬ್ಬ ಖಂಜ ಕರಾಳಾಃಕುಳ್ಳಾ ಗಿರುವವನು, ಕ್ಸೈಕಾಲಿಲ್ಲ 
ದವನು, ಕುರುಡನಾದವನು, ಗುಜ್ಜಾಗಿರುವವನು, ಕುಂಟಿನು, ಭಯಂಳರನು ಜಡ 
ದಡ್ಡನು, ಬಧಿರಕಿವುಡನು ಮೂಕಮೂಗನು, ಕೃಶರೋಮಶ-ಕೃಶನಾಗಿ 
ಮೈಮೇಲೆಲ್ಲ ಕೂದಲು ಬೆಳೆದಿರುನವನು ವಕ್ರ ನಿಕಾರನಾದವನು, ನಿಬಿಡಾಳಿಸ್ಷೇ-?, 
ಆಗಿ, ಪಾಪಾಠ್‌ಪಾಷಕರ್ಮದ ದೆನೆಯಿಂದ್ರ ಜಾಯಂತೇಹುಟ್ಟುತ್ತಾಕೈಿ ಕಲ 
ಅಲ್ಲವೇ. 

ವಸಂತ ತಿಲಕಂ: ನರಾಃ£-ಮೆನುಸ್ಯರು, ಪೂರ್ನಚರಿತೇನ-ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ, 


೧. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೨೦ಕ್ಲ: 


ಪಾಪಾತ್‌ಪಾಸಕರ್ಮದಿಂದ, ಉದ್ದಂತ ಉಬ್ಬು ಹೆಲ್ಲುಳ್ಳವನು ಕುಬ್ಬ- 
ಗುಜ್ಜನು ಕುಣಿ ಮೋಟುಗ್ಸೆಯವನು ಕುಂಡ-ಹಾದರಕ್ಟಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು ಕಾಣಾ: 
ಒಕ್ಸಣ್ಣನು, ಸಂಸ್ಥೂಲಅತಿ ದಪ್ಪವಾದ, ದೀರ್ಫ-ಉದ್ದವಾದ, ಕೃಶರೋಮಶ- 
ಕೃಶತೆಯಿಂದಲೂ ಕಾಡುಕೂದಲುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದ ರೂಕ್ಷ ಒರಟಾದ 
ರೂಪಾಃಆಕಾರವುಳ್ಳ ವರೂ, ಕುಷ್ಕಾರ್ದಿತಾಃ ಕುಷ್ಠರೋಗದಿಂದ ಹೀಡಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟ 
ವರ್ಯ, ಕೃಸಣ--ಜೀನರಾದವರೂ, ವಾಮನ ಕುಳ್ಳಾ ದವರೂ, ಪಾಮನಾಃ ಚ 
ಚರ್ಮರೋಗಪೀಡಿತರೂ ಆಗಿ, ಭವಂತಿ-ಹುಟ್ಟುತ್ತಾಕಿ. 

ವೃತ್ತ ಕುಲಹೀನಂನೀಚಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವನು, ದೀನಮಾನಂ- ತಗ್ಗಿದ: 
ಗೌರವವುಳ್ಳವನು, ಪರಿಭನ ವಿಭನಂ- ತಿರಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದ ವೈಭವವುಳ್ಳನನು, 
ದುನ್ಫು ತಂ ಕೇಡಿಗನು, ಪಾಪಕರ್ಮಂ--ಪಾಸಗೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು, ಮಲಿನಂ- 
ಕೊಳಕನು, ದುರ್ಗಂಧ ಗಂಧಂ—-ದುರ್ನಾತವುಳ್ಳನನು, ಜಡನುತಿ- ಮಂದಬುದ್ಧಿ. 
ಯನನು, ಕೆವುಡಂ— ಕಿವುಡನು, ಸಪಂಗು-ಹೆಳನನು,  ಮೂಕಂ-ಮೂಗನು- 
ನಾಣಿಲಿ- ಲಜ್ಜೆ ಯಿಲ್ಲದವನು, ಪಾಣ್ಣಂ-ಜಾರನು ಸಂದೆ-ಹೇಡಿ, ಲೋಭಂ 
ಅತ್ಯಾಸೆಯುಳ್ಳ ವನು, ಖಳಂ- ದುಷ್ಟನು ಅಳಿಕಮನಂ - ಕಸಟಿಮನದನನು, 
ವಂಚಕಂ-ನೋಸಗಾರನು, ನಿತ್ಯ ರೋಗಾಕುಳಂ ಯಾವಾಗಲೂ ರೋಗಪೀಡಿತ 
ನಾದನನು ಎಂಬ ಎನ್ನುವ, ಈ ನಾಮ ಈ ಹೆಸರುಗಳ ನಾಮಾವಳಿಗೆ- 
ಹೆಸರುಗಳ ಗುಂಪಿಗೆ ವ್ರತನ್ರಾತಹೀನಂ ಅಹಿಂಸೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ವ್ರತಗಳನ್ನು 
ಆಚರಿಸದನನು ನಿಳಯನಕ್ಕುಂ  ಮನೆಯಾಗುತ್ತಾನೆ, ಆಶ್ರಯಸ್ಥಾನವಾಗು: 
ತ್ತಾಫೆ. 

ದಿನ ಡಸ ಉಟಾದುದಟಿಂದಂಬಿಟ್ಟುದರಿಂದ; ೨: ಎಯ್ದುಗುಂ- ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 

ವೃತ್ತ: ಮಧುಸುರಾಮಾಂಸ ಸೇವಾನಿವೃತ್ತಾ£-ಜೇನು ಮುದ್ಯ ಮಾಂಸ 
ಗಳನ್ನು ತಿನ್ನದೆ ಬಿಟ್ಟಿವರ್ಯು ಶ್ರೀವಕ್ಷ್ಷ-ಸಂಪದ್ಯುಕ್ಷವಾದ ಎದೆ, ಚಾರುರೂಸಂ— 
ರಮ್ಯುವಾದ ರೂಪ, ಕುಲಬಲನಿನಯಂಕುಲಬಲಗಳ ನಿನಯವು, ಖ್ಯಾತಿ 
ದೀರ್ಫಾಯುಸುತ್ತಂ- ಕೀರ್ತಿಯೂ ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಸೂ, ದೇವಾಸುರೇಂಗ್ರೈ 
ಇಂದ್ರನಿಂದಲೂ ರಾಕ್ಷಸ ರಾಜರಿಂದಲೂ, ಪೂಜಾಂ ಪೂಜೆಯೂ, ಸುರವರವನಿತಾ 
ಬ್ರೀತಿಂದೇವೆಸ್ತ್ರೀಯರ ಪ್ರೇಮವೂ, ಅಷ್ಟಾಂಗ ಭೋಗಂ-— ಅನ್ನ, ನೀರು. 
ತಾಂಬೂಲ ಪುಷ್ಟೆ, ಚಂದನ, ವಸ್ತ್ರ, ಶಯ್ಯೆ, ಅಲಂಕಾರ ಎಂಬ ಈ ಸುಖಗಳೂ, 
ದ್ಯುತಿಮೆತಿಸಟುಶಾಂ- ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾದ ಬುದ್ಧಿಯ ಸಾಮಥಣ್ಯವೂ, ರಾಜರಾಜ 
ಶ್ರಿಯಂ ಕುಬೇರನ ಐಶ್ವರ್ಯೃವೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯಂ- ಸಂಪತ್ತು, ಪೂಜ್ಯವಾಕೃಂಚ 
ಗೌರವಯುಕ್ತವಾದ ನುಡಿ, ಇವುಗಳನ್ನು ಸ್ವರ್ಗೇಮತೆ್ಯೀಜಗತಿ ಚ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲೂ. 
ಮನುಷ್ಯ ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲೂ, ಲಭಂತೇ-ಸಡೆಯುವರು. 

ಆಕಿ | ಜೀವಾಃ-ಜೀವಗಳ್ಳು ವಿಖ್ಯಾತನಿಪುಲನಂಶೇನು-ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ನಿಸ್ತಾರವೂ: 


೨೦೪ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಆಗಿರುವ ವಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಏಕೇ-ಒಂದರಲ್ಲಿ, ದ್ಯುತಿ----ಸೆಂಪನ್ನ್ನಾ $2 ದ್ಯುತಿಮತಿ 
ಪ್ರಕಾಶೆದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬುದ್ದಿಯಿಂದಲ್ಲೂ, ಧೃತಿ ಸ್ಫಿರತೆಯಿಂದಲೂ, ಕಾಂತಿ 
ತ್ರೇಜಸ್ಸಿ ನಿಂದಲೂ, ಶ್ರೀ-ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದಲೂ, ಬ್ರೀ--ಲಜ್ಞೆ ಯಿಂದಲೂ, ರೂಪಾರೋಗ್ಯ 
ಸತ್ತಬಲಆಕಾರ ಆರೋಗ್ಯ ಸತ್ತಗುಣಶಕ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ, ಸಂಸನ್ನಾ -ಸೆಂಪತ್ತನ್ನುಳ್ಳವ 
ರಾಗಿ, ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ, ಪುಣ್ಯಾ ತ್‌ ಪುಣ್ಯವೆಶದಿಂದಉತ್ಪಾಡ್ಯಂತೇ- ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 

ಆಜ್ಞಾ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರವೂ, ಯಶಃ ಕೀರ್ತಿಯೂ, ಧೃತಿ- ಸ್ಥಿರ 
ತೆಯೂ, ಮತಿದ್ಯುತಿ ಬುದ್ದಿ ಪ್ರಕಾಶವೂ, ಕಾಂತಿ ತೇಜವೂ, ಲಕ್ಷಿ ಟಿ ಐಶ್ವರ್ಯವೂ, 
ಶೌರ್ಯ ಪ್ರತಾಸ--ಸರಾಕ್ರಮ ಪ್ರತಾಸಗಳೂ, ಪರಿನಾರಥಧನೋಸಭೋಗಾಃ-ಸೇವಕರು 
ಐಶ್ವರ್ಯ ಮುಂತಾದ ಸುಖಗಳೂ, ತೇ-ಇನವುಗಳೆಲ್ಲ ಲೋಕವೇದ ಸಮಯೇಷು 
ಲೌಕಿಕ ವೈದಿಕನೆಂಬ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಲ್ಲಿ, ಸುನಿಶ್ಚಯೇನ ಅತ್ಯಂತ ನಿಶ್ಚಯೆವಾದ, 
ಪುಣ್ಯೋದಯೇನ ಪುಣ್ಯದ ಏಳ್ಲೆಯಿಂದ್ಯ ಸುಲಭಾ ಸುಲಭವಾಗಿ ಲಭಿಸುವುನು, 
ಇತಿ--ಹೀಗೆಂದು, ನರ್ಣಯಂತಿ- ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಧರ್ಮೇಣ--ಧರ್ಮದಿಂದ, ವರ....ಸುರಥಾ£-ವರಯುನತಿಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ಸ್ರೀ, 
'ಭವನ-ಮನೆ,ನಾಹೆನ-ಸಲ್ಲಕ್ಕಿ ಮುಂತಾದುವು, ನಾಟಕ-ನೃತ್ಯಗಳು, ಧನ-ಖಶ್ವರ್ಯ, 
ಕನಕ-ಚಿನ್ನ, ರಜತ-ಬೆಳ್ಳಿ, ಮಣಿ ರತ, ಸುರಥಾಃ-ಒಳ್ಳೆಯ ರಥಗಳ್ಳು ಆತಿ 
ಲಲಿತ ಬಲು ರಮ್ಯವಾದ, ತುಂಗಎತ್ತರವಾದ ಮದದಳಿತ-ಮಜದೋದಕದಿಂದ 
ಬಿರಿದಿರುವ, ನಾಗಆನೆಗಳೂ, ಭೃತ್ಯಾಃ-ಸೇವಕರ್ರೂ ಭವಂತಿ ಉಂಬಾಗುತ್ತಾರೆ: 

೧೭: ನಿರ್ಮಾಣ ಸುಖ-ಮೋಕ್ಷದ ಸುಖವನ್ನು 

ಗಾಹೆ || ಜತ್ಥ ಎಲ್ಲಿ ದೆಯಾ-ದಯೆಯು ಇದೆಯೋ, ಸೋ ಅದು ಧಮ್ಮ: 
ಧರ್ಮುವು; ತಓಿ- ಬಳಿಕ, ಜತ್ಸ ಎಲ್ಲಿ, ವಿಸಯಣಿಗೃಹೋಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹೆವು 
ಇದೆಯೋ, ಸೋವಿ--ಅದುಕೂಡ, ಧಮ್ಮೋಧರ್ಮವು ; ದಸ ಅಟ್ಟಿ ಡೋಸರಹಿಓಿ 
ಹೆದಿನೆಂಟು ದೋಷಗಳಿಲ್ಲದವನು ಸೋ-- ಅವನು ದೇವಃ ದೇವತೆಯು ; ಆರಾಧ್ಯ 
ವಸ್ತುವು. ಸಂದೇಹೋ- ಸಂಶಯವು, ಣತ್ಸಿ —ನಾಸ್ಟಿ, ಇಲ್ಲವು: 

30: ದೇವನ ಪೇಟ್ದುದು- ದೇವನು ಎಂದರೆ ಅರ್ಹೆಂತನು ಹೇಳಿದ್ದು ; ೨೮. ಮೆಲ್ಲಿದ 
ಳಾಗಿ--ಮೃದುವಾದವಳಾಗಿ ; ಭವಾಂತರಂಗಳಂ-ಜನ್ಮಾಂತರಗಳೆನ್ನು; ೨೯. ಆದ 
ಮಾನುಂ— ಅತಿಶಯವಾಗಿ, ೩೦. ಶ್ರಾವಕ ಬ್ರತೆಂಗಳಂ- ಚೈ ನೆಗೃಹೆಸ್ಸನು ಮಾಡ 
“ಚೀಕಾದ ವ್ರತಗಳನ್ನು ; ೩೧. ಕರ್ಮುಕ್ಷಯನುಕೈ--ಕರ್ಮದ ನಾಶವಾಗಲಿ, 

೧೨. ೧: ಆವಾಸಕ್ಟೆ ಮನೆಗೆ; ೨. ಮೇಲ್ಕೊಂಡು-ಧರಿಸಿ; ೪. ಮಹಾ 
ವಿಭೂತಿ ವಿಸ್ತಾರದಿಂದಂಮಹಾ ವೈಭವದ ಆಧಿಕ್ಯದಿಂದೆ ; ಪೂಜೆಯಂ--ಪೂಜಾ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ; ೫ ಪರಕೆಗುಡಲ್‌- ಹೆರಕೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಲು; ಒಡನವೋಪಜೊತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವ; ೫. ಮ್ಯಾವರ್ಣಿಸಿ- ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣನೆಮಾಡಿ; ಪುಟ್ಟುನೆ 
ನಕ್ಟೈ ಹೆಟ್ಟುವೆನಾಗಲಿ ; ೮. ನಿದಾನೆಂಗೆಯ್ದೆ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ; ಪಾವು 
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ಕೊಳೆ- ಹಾವು ಕಡಿಯಲು; ೧೨: ಒಡೆಯಳ್‌ಉಳ್ಳವಳು ; ೧೭. ಮಗುಟ್ದು- 
ತಿರುಗಿ, ಮತ್ತೆ, ಪೊಣನೊಲಲೊಳ್‌ಸಟ್ಟಣದ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿ; ೧೮. ಸೆಸರ 
ನೊಡೆಯ-ಹೆಸರನ್ನು ಳ್ಳ ; ೧೯. ಮುನ್ನಿರ್ದ-ಮುಂಚೆ ಇದ್ದ, ತಂಗಿ ಇದ್ದ; ನಾಗ 
ಠಾಣದೊಳ್‌ನಾಗಕೆಡೆಯಲ್ಲಿ. ೨೧: ನಿಯೋಗಿಗಳ-ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ; ಪಲಂಬರುಂ 
ಹೆಲವರೂ ; ೨೪. ಜಾತಿಸ್ಮರೆಯಾಗಿಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳ ನೆನಪುಂಬಾದವಳಾಗಿ ; 
೨೬. ಪೊಡೆನಟ್ಟು- ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಪೊಡೆಯೆಂ + ಮಡು--ಹೊಟ್ಟಿಯನ್ನು (ನೆಲಕೌ) 
ಸೇರಿಸು ನಮಸ್ಸುರಿಸು; 

೧೩. ೧: ಅಭಿಮಾನಂ-ಗರ್ನವು; ಉಣಜಿ- ಹೊಂದದೆ, ಲಕ್ಷಿಸಜಿ; ಸರಿ 
ಭನಿಸಿತಿರಸ್ಸುರಿಸ್ತಿ ;  ಪೊಲ್ಲಮೆಯ-ದುಷ್ಟ ತನದ ಕೇಡಿಗತನದ, ಹೊಲಸಿನ ; 
೨. ಬಯ್ಗ್ಮುಳ್‌ ಎ ಬಯ್‌ 4 ಗುಳ್‌. (ಕೃತ್ರ್ರತ್ಯಯ) ; ೪. ಕಜುಮೆಯಾಗಿ = ಕಅಮೆ 
ಯಾಗಿ-ಬಲಿತ್ಯು ಪಕ್ವವಾಗಿ (?); ೮. ಪ್ರತಿಬೋದಧಿಸೆ ಎಚ್ಚರಿಸಲು ತಿಳಿಯ 
ಹೇಳಲು ; ೧೧. ಕಟದದಾಟಿದ, ಹಿಂದೆ ಆಗಿಹೋದ; ೧೩: ನಿಮ್ಮನ್ಮುಂ- 
ನಿನ್ನು ಅಪ್ಪನು, ತಂದೆಯು; ಪೆಐವುಳಿ-ಇದರ ಪಾಠ ಸೆಣವುಖ್‌ ಎಂದಿರಬೇಕು 
ಬೇರೆ ಎಡೆ, ಅತರ ಸ್ಥಲ ; ವಿಸುಡದಿರ್‌ಬಿಸುಡದಿರು. ೧೯. ಪಾರ್ವಕೆಮೆಂ-ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣ 
ರಾಗಿದ್ದೇವೆ, ಮತ್ತು ; ಅಗ್ಗಳೆಂ- ಶ್ರೇಷ್ಠರು; ೨೦. ಪೂಜಿತರೆಮುಂ-ಪೊಜಿತರಾಗಿ 
ದ್ದೆ "ವೈ: ಮತ್ತು; ಎನ್ಮಿಂದಗ್ಗಳೆಂನಮಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದವರು ; ಪೆಬರಿಲ್ಲ ಇತರ 
ರಿಲ್ಲ; ಸನಣರ ಧರ್ಮನುಂ-ಜೈನೆಯತಿಯ ಧರ್ಮನನ್ನು; ೨೧. ಕೊಳಲಾಗ 
ಸ್ತ್ರೀಕರಿಸಲಾಗದ್ದು ಆಗ ಎ ಆಗದು; ಅನಾ ತಂಡಿಯೇ; ೨೨. ಬಿಸುಬಕ್ತಿಂ 
ಬಿಸುಡುತ್ತೀನೆ; .೨೩. ಎಡೆಯೊಳ್‌-ನಡುನವೆ; ೨೪. ಬಟ್ಟೆಯೊಳ್‌ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಟ್ಟಿ < (ಸೆಂ) ವರ್ತನ್‌ ಮಾರ್ಗ ; ಸೆಡೆಂಗಯ್‌ ಉಡಿಯೆಬೆನ್ನು ಹಿಂದೆ ಬಾಗಿಸಿ 
ಕಟ್ಟದ ಕೈಗಳು ಮುರಿಯುನಂತೆ ; ಒಂದೆನಳಕಿಗುಟ್ಟಿ ಒಂದೇ ಹೆರೆಯನ್ನು ಎಂದರೆ 
ತಮಟೆಯನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತ ; ೨೫. ಕೊಲಲುಯ್ರ-ಕೊಲ್ಲಲು ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಕೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ; ೨೬. ಬೆಸಗೊಳ್ಳುಂ- ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ; ೨೭. ಬೆಸಗೊಳ್ಳಿಂ- 
ಕೇಳಿರಿ, ವಿಚಾರಿಸಿರಿ. 

೧೪. ೧; ತಳಾಜನಂ- ನಗರ ರಕ್ಷಕನನ್ನು, ಕೊತ್ತಾಲನನ್ನು, ಪ್ರಾ. ಜೇ. 
ತೆಲನರ, (ತು.) ತಳೆವಾರೆ, (ತೆ.) ತಲಾರಿ (ಮರಾ.) ತಳ್ವಾರ್‌, ತೆಳವಳ ಎಂಬ ರೂಸವೂ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲುಂಟು, ಇರುಳ ತಅನಳಿಕೆ ಹೈಡಿಂಬಂಗೆ (ಕುವ್ಯಾಉ. ೧೧-೪೯) ; ೪. ಕಸೆನ 
ರಮನೊಡೆಯೊಂಕಸವರವನ್ನು ಎಂದರೆ ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು (ಚಿನ್ನವನ್ನು) 
ಉಳ್ಳವನು ; ಜೂದಾಡಿ-ಜೂಜನ್ನು ಆಡಿ; ೫. ದೀನಾರನೆಂಬ ನಾಣ್ಯವನ್ನು; ಇದು 
Dೀenarius ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ರೋವತ್‌ ಚಕ್ರಾಧಿಸತೃದ ನಾಣ್ಯ, ಚಿನ್ನದ್ದು ಅಥವಾ 
ಬೆಳ್ಳಿಯದು ; ಸೋಲನಮುಂಸೋತುದನ್ನು, ಸೋಲ್‌ ೨ ಸೋಲ; ೧೦. ಅನೋ 
ಘಂ ತಪ್ಪದೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ; ೧೨. ಸೂಲದೊಳ್‌ಶೂಲದಲ್ಲಿ ; ೧೪. ಕ್ಷನಣಕಂಗೆ- 
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ಜೆ ನಸಂನ್ಯಾಸಿಗೆ ; ಒಪ್ಪಿಸುವಂ-ಒಪ್ರಿಸಿ ಕೊಡೋಣ; ಕೆಅ್‌ದಂತರಮಂ- ಸ್ವಲ್ಪ 
ದೂರನನ್ನು ; ೧೮: ವೈ ನಯಿಕನೆಂಬೊಂ-ವೈನೆಯಿಕ ಎಂಬಾತನು ಇದನ್ನು ಒಬ್ಬ 
ಪುರುಷನ ಹೆಸರಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ ಆದಕಿ ವೈನಯಿಕ ಎಂಬುದೊಂದು ವಿದ್ಯ, 
ಚತುಷ್ಟಸ್ಟಿ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ೬೨ನೆಯದು (ಕಾಮೆಸೂ. ೧-೩-೧೬), “ವೈನೆಯಿಕೀನಾಂ 
ಮೈ ಜಯಿಕೀನಾಂ ವ್ಯಾಯಾಮಿಕೇನೌಂ ಚ ನಿದ್ಯಾನಾಂ ಜ್ಞಾ ನಂ”, “ಸ್ಪಷರವಿನಯ 
ಪ್ರಯೋಜನಾತ್‌ ವೈನಯಿಕ್ಕೋ ವಿನಯಾಚಾರ ಶಾಸ್ಟ್ರಾಣಿ ಹೆಸ್ರ್ಯಾದಿ ಶಿಕ್ಲಾಚ” 
ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರ ಯಶೋಧರನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ಆದ್ಮರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ವೆ ನಯಿಕ 
ಎಂದಕೆ ಆ ಹೆಸರಿನ ನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಬಲ್ಲವನು ಎಂದರ್ಥ ; ೧೯. ಲೋಗರಂ-— ಜನರನ್ನು ; 
'ಡೆಂಬಿಸಿ-ನೋಸಮಾಡಿ; ಮಾಜುಗೊಳ್ಳ-ಬೆರೆಗೆ ಕೊಳ್ಳುವ ; ೨೨: ಸರ್ಷದಸ್ಟ 
ಮಾಜೊಡೆ-_-ಹಾವು ಕಡಿದರೆ; ಹಾವಿನ ಕಡಿತವುಂಬಾದರೆ ೨೩. ಇಟಾಪಿದೊಡೆ- 
ಫೆಳಕ್ಸ ಇಳಿಸಿದರೆ; ೨೪. ಬಾಬಟ್‌ಸುವೆಂಬದುಕಿಸುತ್ತೇನೆ ; ದಾಷ್ಟಿಕಂಗೆ-ಕಚ್ಚಲ್ಪ 
'ಟ್ವಿವನಿಗೆ ; ಜಾವಮಿರಿಂಕಾವಲಾಗಿ ಇರಿ; 

೧೫. ೧: ಪುಳ್ಳಿಯಂಸುರುಲೆ ಸೌದೆಯನ್ನು ; ೨. ದಾಷ್ಟಿಕೆನಾ ಸಕ್ಸದೆ 
ಕಚ್ಚಿ ಸಿಕೊಂಡವನ ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿ, ಪೂ. ಹೆ. ಗ. ದ ಷಷ್ಮೀ ದೀರ್ಫೆವಿಲ್ಲಿಡೆ ; ಕಾದಿರ್ದಂ- 
ಕಾವಲಿದ್ದನು; ೩. ಸೊಟ್ಟ ನೆಹೊತ್ತಾರೆಯಡ, ಸೊಟ್ತಆನ 4+ ಎ; ನೇಸಲರ್‌ 
ಮೂಡೆ ಸೂರ್ಯ ಹುಟ್ಟಿಲು; ೪. ಸಣಕಿಗುಟ್ಟಿ-ಹೆಕೆಯನ್ನು ಹೊಡೆದು; ದಾಸ್ಟಿಕ 
ನಂ ಕಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟನನನ್ನು ; ೫. ಓರೊರ್ವರ್ಗೆಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೆ ; ಸಾಸಿರ--ಸಾವಿರ ; 
೬. ಪೊಟ್ಟಿ ಳಿಗೆಗಳಂ ಪೊಟ್ಟಣಗಳನ್ನು; ಜನಸಂಕೀರ್ಣದ-_ಜನರಗುಂಹಿನ; ೭. ಕಡಾಡಿ 
ದೊಡೆ ಬಿಸಾಡಿದರೆ; ೯. ಆರ್ಫೆವುದು  ವಿಚಾರಮಾಡುವುದು; ೧೦. ಕಳ್ಳನ 
ನಾರಯ್‌.-ಕಳ್ಳೆನನ್ನು ಹುಡುಕು; ನಿಗ್ರಹೆಮಂ-ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು; ೧೧: ಬಗ್ಗಿಸಿ ನುಡಿ 
ದೊಡೆ-ಗದರಿಸಿ ಬಯ್ದು ಹೇಳಿದರೆ; ೨. ಬಿನ್ನನೆ ಮೊಗಂ ಬಾಡಿ (ಮಾಡಿ) 
ಶೂನ್ಯವಾದ, ಬರಿದಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿ ; ೧೩. ಬಿನ್ನನಾಗಿಶೂನ್ಯನಾಗಿ, ದಿಕ್ಕು 
ತೋಚದೆ; ೧೭. ಸಂತನಿಸಿದಾಗಳ್‌-“ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸಿದಾಗ ; ಸರೀಕ್ಷಿಸಲ್‌ ವೇ 
ಸರೀಕ್ಷವಾಡಲು ಬಯಸಿ ; .೨೦. ನಮಾಯಲ್‌ ಪೋಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಲು ಹೋಗಿ; 
ಖಾವಲ್ಲಿ- ಸ್ನಾನಮಾಡುವ ಎಡೆ; ೨೧. ನೆಗಬರತ್‌ ಮೊಸಳೆ; ಆದಮಾನುಮಂಜಿ 
“ಬಹೆಳವಾಗಿ ಹೆದರಿ ; ತಡಿಯೊಳಿರ್ದದಡದಮೇಲಿದ್ದ ; ೨೨. ಜಬೇಡಿದುದಂಬಯಸಿ 
'ದ್ಹನ್ನು; ಈವೊಡೆ-ಕೊಡುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ; ೨೩. ಪೂಹ್ಣೊಡೆ ಭಾಷೆ ಕೊಟ್ಟರೆ; 
೨೪. ಬೇಡುವಯ್‌--ಬಯಸುತ್ತೀಯ ; ೨೨೬. ಪಸದನಮಂ- ಅಲಂಕಾರವನ್ನು, 
ಪ್ರಸಾಧನಾ > ಪಸದನ; ೨೭. ಪೂಣ್ಣಳ್‌ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದಳು ಭಾಷೆ ಕೊಟ್ಟಳು; 
ನೆಅಕಿದಂದು-ತುಂಬಿದಾಗ; ೨೮: ಪೂಣೈ- ಭಾಷೆಯನ್ನು ; ರ್ತ. ಕೈಗೆಯ್ದು 
ಸಿಂಗರಿಸಿಕೊಂಡು, ಪೊಅನುಟ್ಟು ಹೊರಕ್ಕೆ ಸೇರಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಟು. 

೧೬. ೧: ಆಸಣಕ್ಟ-ಅಂಗಡಿಗೈ ಮಳಿಗೆಗೆ ; ಎಡೆಯೊಳ್‌.-ನಡುನೆ:; ನಿನ್ನತೊಟ್ಟಿ ; 
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ನೀನು ತೊಟ್ಟ ೩. ತುಡುಗೆಯೆಲ್ಲನುಂ—ಒಡನೆಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲ ಆಭರಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ವನ್ನ ಬರ್ಸ್ಪ 
ನೆಗಂ- ನಾನು ಬರುವವರೆಗೂ; ೫- ಈ ಪೊಟ್ಟು--ಈ ಹೊತ್ತು ; ಪೊಲ್ಲಮಾನಸಿಯೆ- 
ಕೆಟ್ಟಮನುಸ್ಯಳೇ ; ಮನೆವಾಲಕ್ತಿ “ಮನೆಯ  ಕೆಲಸ್ತ ಮನೆವಾರ್ತೆ; ೭. ಮೆಚ್ಚು 
ಗೆಯ್ದೆಂ- ಮೆಚ್ಚಿದ್ದ ನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ; ನನ್ನಿಗೊಟ್ಟು-ಸತ್ಯವಾದುದನ್ನು ಹೇಳಿ, 
ನಂಬಿಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಭಾಷೆಕೊಟ್ಟು ; ೧೨. ತುರಿಸದಿಂಡೆ- ತ್ವರೆಯಿಂದ ; ಅಬ್ಬು 
ಜಾಂದೆ- ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ; ಪೊದಪ್ಪುಳ್‌- ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ; ಬಟ್‌ವೆಟಿಯನೆ ದಾರಿ 
ದಾರಿಯನ್ನೇ, ಹಿಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ; ೧೫. ತೆಅಕಯಿಂ- ತೆರೆಯಿರಿ; ೫. ಎನ್ನ ನನ್ನಿ 
ಗೊಂಡಯ್‌ ನನ್ನ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದೆ; ೨೦. ಪೊಲ್ಲದು ನಂಜೆ-ಕೆಟ್ಟುದು, 
ಬಂಜೆ; ೨೩. ಮದೆವಳ್‌ಮದುನೆ ಹುಡುಗಿ, ಕನ್ಯೆ ; ೨೫ ಒಡೆಯಯ್‌ ಉಳ್ಳವ 
ಳಾಗಿದ್ದೀಯೆ ; ೨೬. ಅಟೀಯಲಾಆಂ-ಹಾಳುಮಾಡಲಾರೆನು ; 

೧೭. 4: ಕ್ಪಯದಂ- ಕ್ಸ ಯಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ; ಬರ್ದಸೈನೆ-ಬದುಕುತ್ತೀನೆಯೆ?; 
೪. ಎಣಿಕೊಂಡಎಣಿಸಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ; ಕಸವರಂ ಚಿನ್ನ ; ತವೆನಿಧಿಯಂತೆ 
ಅಕ್ಷಯವಾದ ನಿಧಿಯೆಹಾಗೆ ; ತವದೆಕ್ಷಯವಾಗಡೆ, ನಾಶವಾಗದೆ ; ೫. ಮಜೆನಳೆಂ- 
ಮದವಣಿಗಿತ್ತಿಯನ್ನು; ೧೦. ಕಟಾ ನಿದಂ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು ; ೧೨. ಒಡೆಯೊಳೆಂ— 
ಉಳ್ಳ ವಳನ್ನು ; ವಂಡೊಳೆಂಬಂದವಳನ್ನು ; ೧೩. ಸಮನಿಸಿಡೊಡೆ_ ಒದಗಿದರೆ, 
ಉಂಬಾದಕೆ; ಅಳಿಪದೆ“ಅಸೆಸಡದೆ; ೧೬. ಕೆಬ್‌ದು ಬೇಗಂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ; 
೧೭. ಮಟಿಲುಂದಿಸಿದಮೈನುರೆತು ನಿದ್ಲೆಮಾಡುವೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ ಬಬಕ್ಳಂ- 
ಅನಂತರ ; ಎಲ್ಸಿ ಎಬ್ಬಿಸಿ ; ಏಕಾಂತದೊಳ್‌ರಹೆಸ್ಯದಲ್ಲಿ ; ೧೮. ಆಟಸಿದೆಂ 
ಬಯಸಿದೆನು ಪ್ರೀತಿಸಿದೆನು; ನೆಜ್‌ಯೆ- ಪೂರ್ಣವಾಗಿ; ತುಡುಗೆಯಂ ಒಡನೆ 
ಗಳನ್ನು; ೧೯. ಭಾಗಸಮುಳ್ಳೊ ಡೆ ಐಶ್ವರ್ಕನಿದ್ದರೆ, ದ್ರವ್ಯವಿದ್ಧರೆ (?) ಭಾಗವಶ > 
ಬಾಗನಸೆ; ಸೆಂಡತಿಯೆನಾಗಿ-“ನಾನು ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ ; ಒಡವರ್ನೆಂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಬರುತ್ತೇನೆ; ಉರ್ಕೆವ = ಉಕ್ಕೆವಮೋಸ, ಕಷಟ; ೨೦. ಮೆನಂಗೊಳೆ-ಮನ 
ಸ್ಫನ್ನು ಸೂರೆಮಾಡುವಂತೆ;  ಮೆಯ್ಯೆ್‌ಯದೆ-ಮೈಮೇಲೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯಿಲ್ಲದೆ; 
೨೨. ಪೋಸಂ-ಹೋಗೋಣ; ೨೩: ತಂದೆಯ ಮಅಲುಂದಿದಲ್ಲಿಗೆ ತಂದೆ ಮೈಮರೆತು 
ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಸ ಳಕ್ಸೆ ; ಬರುಂಟಿಬೆರಳಿನಿಂದ ಚುಚ್ಚಿ, ಇದು ಚೆರಂಟು ಎಂಬುದರ 
ಬೇರೆ ರೂಪವಾಗಿರಬಹುದ್ದ, : “ಬೆಶಂಟಿ-ಅಂಗುಲಿಕ್ರಿಯಾಯಾಂ” ; ಬರುಂಟು ಗೆ 
ಪ್ರಯೋಗ “ಹೇಟಲ್‌ ಬಾರದು ಮನದೊಳ್‌ ಪೂಟಲ್‌' ಬಾರದು ಬರುಂಟಿ ಕೇಳ್ದವ 
ರಾರುಂ ಬಾಟಲ್‌ ಬಾರದ ಕನಸಂ....ಕಂಡಂ” (ಅರ್ಧನೇಮಿ, ೭-೬೬) ; (ತಮಿಳು) 
ವರುಟ್ಟುನಂಬಿಸ್ತು ನಶೀಕರಿಸು ಎಂಬರ್ಥಗಳುಂಟು ; ೨೫. ಚಿತ್ರಕಥಗಳುಮುಂ— 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ; ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ "ಚಿತ್ರಕಥೆ' ಒಂದು ವಿಭಾಗವಾಗಿರ 
ಖಹುದು; 

೧೮. ೪: ಕರ್ಬಿನಕೆಯ್ಯಂ- ಕಬ್ಬಿನ ಗಡ್ಡೆಯನ್ನು ; ಉಬಳ್ಕೊಂ-ಉಳುವೆನೆನು ; 


೨೦೮ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ನಿದಾನಮಂ- ನಿಧಿಯನ್ನು ; ೫ ಮಜಸಲ್ರೇಡಿ- ಮರೆಮಾಡಲು ಬಯಸಿ ; ೭. ಕೆಮ್ಮ 
ಗಿರು-ಸುಮ್ಮನೆ ಇರು ; ನಿರ್ಬಂಧದಿಂ- ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ, ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ; ಕೇಣ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ; ೧೨. ಬಿರ್ದಿ-ಮುದುಕಿ ಎ ವೈದ್ಥಾ (ಸಂ) ; ೧೪. ಮೋದಗೆಯ 
ಮೇಗೆ-ಕಡುಬಿನ ಮೇಲೆ, (ಸಂ) ಮೋದಕ” ಮೋದಗೆ; ೧೫. ಲಡ್ಡುಗೆಗಳ್‌ 
ಲಾಡುಗಳು ; ೧೮. ಅಟ್ಟು ಅತ್ತು ; ೨೨. ಸಾರೆಯೂರಂ-ಹೆತ್ತಿರದ ಊರನ್ನು ; 
೨೩. ನೀರನಿಡಿಸಿ-ನೀರನ್ನು ಇರಿಸಿ ಎಂದರೆ ಬಿಸಿನೀರನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ; ಪೂಸಿಸಿ- 
ಎಣ್ಣೆ ಯಿಂದ ಬಳಿಯಿಸಿ; ಒಲ್ಲಣಿಗೆಯಂ ಒದ್ದೆ ಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ಎಂದರೆ ಸ್ನಾನಮಾಡುವಾಗ 
ಉಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು, (ಸಂ) ಉಡ್ರಸಟಕಾ ೨ ಒಲ್ಲಣಿಗೆ ; ೨೪. ಕಟ್‌ಿಯಂ 
(ಬಿಸಿ) ಗಂಜಿಯನ್ನು; ೨೫. ಪುಯ್ಯಲಿಟ್ಟಾಗಳ್‌-ಹುಯ್ಯಲಿಟ್ಟಾಗ ಎಂದರೆ ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಂಡಾಗ ; ಅನಿಬರುಂ-— ಅಷ್ಟು ಜನರೂ; ತ್ರಸ್ತಾಭಿಭೂತರಾಗಿ 
ಭಯಕ್ಸೆ ವಶರಾಗಿ ; ಪಟ್ಟನೆ ಪಾಟ್‌ -ತಟಿಕ್ಳನೆ ಹಾರಿ ನೆಗೆದು; ೨೬. ಒಳ್ಳಿತ್ತು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ, ಛಿದ್ರಿಸಿದಳ್‌  ವಂಚಿಸಿದಳು; ಪಗೆಸಾಜಾರ್ದ್ವರ್‌ ಹಗೆತನವನ್ನು ಘೋಷಿಸಿ 
ಇದ್ದರು; | 
೧೯. ೧: ಕೂರಿತಪ್ಪ-ಹೆರಿತವಾದ್ರ ತೀಕ್ಷ್ಯವಾದ; ಬಾಳಂ- ಕತ್ತಿಯನ್ನು ; 
೨. ಲುಂದಿದ- ಮಲಗಿದ, ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ; ೩. ಅರದೊಡೆಕತ್ತೆರಿಸಿದರೆ ; ೪. ಪುಗಲ್‌ 
ಪಾಂಗಿಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ ಪಾಂಗು- ರೀತಿ; ೫. ಕೊಜಕಿದಡೊಡಿ— 
ಕತ್ತರಿಸಿದರೆ; ಸೂಟುಸೂಲಸೊಳಸರದಿಪ್ರಕಾರದಲ್ಲೇ; ೬. ಮೂಗರಿಯೆಸಟ್ಟು 
ಮೂಗು ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ಕರ್ಮಣಿಪ್ರಯೋಗ ; ೭. ಇಂದ್ರ ಜಾಲಿಗನ-ಮಾಯೆ ನುಂತ್ರ, 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನನ; ೮. ಪುಡುಕೆಯ ಸೆಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಪುಟ ಭರಣಿ, ಬುಟ್ಟ 
ಯನ್ನು, “ಪುಡುಕೆಯ ಮೊಲದಂತೆ ತುಬ್ಬುತಿರ್ಸರ್‌ ಪಗೆವರ್‌ (ಚಾವುಂಪು. ೨೨), 
“ಪುಡುಕೆಯ ಪೊಂಗಳಾರೊಡೆನೆ? (ಅಜಿಪು- ೨-೧೦೩), “ತೆರವೇಟರ್‌ ಮಾಣಿಕ್ಯ 
ಭಂಡಾರದ ಪುಡಿಕೆಗಳೆಂ (ಕಾವ್ಯಾಲೋ, ೨೮೪) ಎಂದು ಇತರ ಪ್ರಯೋಗಗಳು, (ಸೆಂ) 
ಪುಟಕಾ > ಪುಡಿಕೆ, ಪುಡುಕ; ೯. ಮಜಲುಂದಿದರ್‌ ಮೈಮರೆತು ಮಲಗಿದರು; 
೧೦. ಪಿಶಿತಮಂ ಮಾಂಸವನ್ನು ; ಮಾಡುತ್ತಿರ್ದು- ಬೇಯಿಸಿ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದು ; 
೧೧. ಪಾಸೆಗಳುಂಬೊಂಬೆಗಳೂ ; ೧೨. ರುಣಂಬಮುಂ-ಮೇಲುಹೊದಿಕೆಯನ್ನು ; 
೧೬. ಬಟಂಯಂ ತಗುಳೆಬೆನ್ನ ಟ್ಟಿ ಓಡಲು, ಹಿಂದು ಹಿಂದೆ ಓಡಿಬರಲು ; ೧೭: ಪ್ರತಿ 
ಮುಖಮುಂಮುಖವಾಡನನ್ನೂ ; ೧೮. ಕಳೆದೀಡಾಡಿ-ತೆಗೆಜೆಸೆದು; ಮಾಣಿಸಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿ; ೧೯. ಪರ್ಚಗೊಟ್ಟು  ಹೆಂಚಿಕೊಟ್ಟು, ಇದು ಪಚ್ಚು ಗೊಟ್ಟು ಎಂದಿರಬೇಕು 
“ನಸು ವಿಭಜನೇ?; ೨೦. ಬ್ವೈಗಿರುಳಿನ- ಮುಂಜಾನೆಯ;  ಜಾನಂ-— ಏಳೂವರೆ 
ಗಳಿಗೆಯ ಕಾಲ (ಸಂ) ಯಾಮ; ೨೧: ನೆರಂಬೆಣಜಿ-ಸಹಾಯನನ್ನು ಸಡೆಯಜೆ ; 
೨೩. ಬಟ್ಟೆಯೊಳ್‌ ಬರ್ಪ- ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವೆ ; ೨೪. ನೀನಾರ್ಗೆ- ನೀನು ಯಾರಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದನಳು, ಯಾರು; ೨೬. ಒಂದು ಪಾಂಗಿನೊಳ್‌ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ; 
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೨೦. ೨: ಪಟ್‌ಯೆ ಕಚ್ಚಿದೊಡೆ-ಕತ್ತರಿಸಿಹೋಗುವಂತೆ ಕಚ್ಚಿದರೆ ; ಪುಯ್ಯ, 
ಲಿಟ್ಟು ಕೂಗಿಕೊಂಡು; ೪. ಈ ಸೊಟಲೊಳ್‌ಈ ಪೊಟ್ಟರೆಯಲ್ಲಿ ಇದು 
ಪೋಟಲೊಳ್‌ ಎಂದೂ ಇರಬಹುದು; ೬. ದಿವಸಕ್ಕಂ- ಪ್ರತಿದಿನವೂ; ೧೪. ಕಿಟ 
ದಾನುಂ ಸ್ವಲ್ಪ ಚಿಕ್ಕದಾಗಿರುವ ; ಛಿದ್ರದ್ರಾರ-ರಂಧೆ ದ ಬಾಯಿ ; ೧೭. ಗಾಮುಂ 
ಡಂ—ಗೌೌಡನು, (ಸೆಂ) ಗ್ರಾಮಕೂಟಿ > ಗಾಮೆ ಊಡ > ಗಾವುಡ > ಗವುಡ > 
ಗವುಣ್ಣ ಇತ್ಯಾದಿ ರೂಪಾಂತರಗಳು ; ೧೯. ಅರಸುನಕೆಗಮಾದೊಡೆ -ರಾಜನನರೆಗೂ 
ದೂರು ಹೋದರೆ; ೨೨. ನಿವೃತ್ತಿಗೆಯ್ದೆ ನಮ್ಮಾ-ಬಿಟ್ಟಿನು ತಂದೆಯೇ ; ೨೫. ಏಡೋ 
ಷಂ ಗೆಯ್ದೆರ್‌ ಏನು ತಪ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

೨೧. ೩: ಸಾರೆ-ಸಮಾಷದಲ್ಲಿ; ಪೊಬಲ್‌- ಸಟ್ಟಣ ; ಪರದಂ-ನ್ಯಾಪಾರಿ, 
ವರ್ತಕ; ೬. ಸರದಿಗಂ- ವರ್ತಕನ ಹೆಂಡತಿಗೂ ವರ್ತಕಸ್ರ್ರೀಗೂ ; ಬಸಿಜತೊಳಿ' 
ರ್ದಂತೆ- ಇನ್ನೂ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ; ೭. ನುಡಿದರ್‌ ಮಾತು ಕೊಟ್ಟರು; ೧೨ ಕ್ಸ 
ನೀರೆಜೆದು- ಕೈಗೆ ಧಾರೆಯನ್ನು ಹೊಯ್ದು;  ತಗುಳ್ತೊಡೆ ತೊಡಗಿದರೆ ; 
೧೮. ಮಣಕೆವಾಲುತ್ತಿರ್ಕುಂ ಮರೆಯಾಗಿ ಬಾಳುತ್ತಿರುನನು, ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಬದುಕು: 
ತ್ಲಿರುವನು; ೨೧. ಕಾಯ್ದೆ ಕಾಸಿದ; ಕರ್ಬ್ಫೊನ್ನ- ಕಬ್ಬಿಣದ; ೨೨. ಅಪ್ರ, 
ಮವೇಟೌಿಂ- ಆಲಿಂಗಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿರಿ ; 

೨೨. ಕೊಲೆನಡುವಾತಂ- ಕೊಲೆಯನ್ನು ಅನುಭನಿಸುವನನು, ಅಥವಾ ಕೊಲ್ಲ 
ಲ್ಪಡುವನನು ; ಗೋಮಂಡಳಮಂ-ಹೆಸುಗಳ ಮಂದೆಯನ್ನು ; ೨. ಒಳ್ಳಿದುವಪ್ಪು 
ಚೆನ್ನಾಗಿರುವ, ಉತ್ತಮವಾಗಿರುವ; ೩. ಷಯನುಮಂ- ಹೆಸುಗಳನ್ನೂ, ಕರೆನ 
ಆಕಳುಗಳನ್ನೂ ; ಪ್ರಮಾಣಂ ಮಾಡಿ ಅಳತೆಮಾಡಿ ; ೪. ಸಸರದೊಳ್‌ಸಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ; 
ದಾಯಂಗೊಟ್ಟಂ- ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು ಅಥವಾ ಅವಕಾಶ ಕೂಟ್ಟನು; ಸಾಮಂತರ 
ಅಧೀನ ರಾಜರ; ನಿಯೋಗಿಗಳಅಧಿಕಾರಿಗಳೆ; ೬. ಅರಸರ ಮಂಡಲದೊಳಗೆ 
ರಾಜನ ಗೋವುಗಳ ಮಂದೆಯಲ್ಲಿ; ಲೋಭಾಭಿಭೂತಂ ದುರಾಸೆಗೆ ವಶನಾಗಿ ; 
೮. ಜಡಿದು ಬಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡುಗದರಿಸಿ ಬೈದು ; ಉಣೆ--ಉಣ್ಣಿಲು, ಅನುಭವಿಸಲು; 
೯. ಅಗ್ಗಳೆಮಪ್ಪ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ; ೧೦. ಮೂದಲಿಸೆಎದುರುಬಿದ್ದು ಹೀಯಾಳಿಸಿ 
ದರೆ; ೧೩. ಎನ್ನ ಕೊಟ್ಟುದಜಳೊಳ್‌ ನಾನು ಕೊಟ್ಟದ್ದರಲ್ಲಿ; ೧೬. ಒಯ್ದಪ್ಪರ್‌ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ; ೧೭. ಕಳ್ಳೆದ-ಕದಿಯದ ಕಳದ ಎಂಬ ರೂಸವೂ 
ಉಂಟು ; ಸ್ವದಾರ ಸಂತೋಷಂ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲೇಃ ಸೆಂತೋಷನನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುದ, “ಪೊಸ ಜವ್ವನಮಂ ಸ್ತದಾರ ಸಂತೋಷದೆ” (ಗದಾ. ೫-೨೨); ಪರಿಮಿತ ಸರಿ 
ಗ್ರಹೆಂ-ಎಸ್ಟುಬೇಕೋ ಅಷ್ಟರ ಮಿತಿಯುಳ್ಳಿ ಸ್ವೀಕರಣ; ೧೯. ಸೇದೆಯಂ ಆಯಾಸ 
ವನ್ನು ; ಕಟ್ಟು ಸಡುವುದುಂ- ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುವುದೂ; ೨೧. ನಿರ್ಲಜ್ಜಂ- 
ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ; ಬತ್ತಲಿಗನಪ್ಪ-ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿರುವ; ೨೩. ಗೆಂಟಿಜಕೊಳ್‌ ದೂರ 
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ದಲ್ಲಿ; ೨೬. ಬೇನೆ“ನೋವು; ೨೯. ಎಡೆಯಿಂದಂ- ಸ್ಥಳದಿಂದ ; 

೨೩. ೧: ಅಟ್ಟಾಡದನ್ನೆಗಂ--ಹಾಳುಮಾಡದವರೆಗೆ ; ೨. ತೊವಲಂ- ಚಗು 
ರನ್ನು; ಅಬ್ರಹ್ಮೆಣ್ಯಂ ಭೋಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದಾಗ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಸೂಗಿಕೊಳ್ಳುವುದು ; ೫. ಕೋಳ್ಸಟ್ಟಿನ್‌ ಕೊಳ್ಳಿ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿನು ಸುಲಿಗೆಗೊಳ 
ಗಾದೆನು; ೮. ಸೆಬಾಳವೃದ್ಧ ಜನಮೆಲ್ಲರುಂ—ಎಲ್ಲ ಹುಡುಗರೂ ಮುದುಕರೂ; 
೧೦: ಇದೇನ್‌ ಸಂಬಂಧೆಂ--ಇಡೇನು ವಿಚಾರ, ವಿಷಯೆ ; ೧೯: ಓದಿಸಿದಾ-ಕಲಿಸಿದೆಯಾ 
ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟಿಯಾ ; ಇಲ್ಲೋದಿಸಿದೆಂಓದಿಸಿದೆನಿಲ್ಲ ಹೇಳಿಕೊಡಲಿಲ್ಲ ಕಲಿಸಲಿಲ್ಲ; 
ಎಂ: ಎಮ್ಮೋದಿಸಿದನಾವು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ, ಪಾಠಮಾಡಿದ ; ೨೧. ನೆರವಿ-ಸನೂಹೆ, 
ಸಭೆ; .೨೨. ಪ್ರುಣನಮುನಂ- ಓಂಕಾರವನ್ನು; .೨೫. ಪಾಳಿಪದಕ್ರಮ ಜಟಿ-ವೇದ 
ಪಠೆನದ ನಾನಾ ನಿಭಾನಗಳು ; ೨೮: ವಕ್ಸಾಣಿಸಿ-ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿ, ಸವಿಸ್ತರವಾಗಿ 
ಹೇಳಿ ; ನೆರೆದ--ಸೇರಿದ; 

೨೪. ಈಯಿರ್ದ- ಇಗೋ ಇಲ್ಲಿರುವ; ವಾಯುಭೂತಿಯೆಂಬೊನಾನ್‌ 
ವಾಯುಭೂತಿ ಎಂಬವನನ್ನು, ಇಲ್ಲಿ ಪೊ. ಹೆ. ಗ. ದ- ಆನ್‌ ಎಂಬ ದ್ವಿತೀಯ 
ವಿಭಕ್ತಿಯಿಡೆ; ೪. ಮಾನಕಷಾಯಂಗರ್ವಕ್ರೋಧ; ೧೦: ಅರಸುಗೊಟ್ಟು 
ಹೊರೆತನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು; ೧೫. ಕಂತಿಯೆರ ಪಕ್ಟಡಿಜೈೈನ ಸಂನ್ಯಾಸಿನಿಯ 
ಹೆತ್ತಿರ; ೧೮: ಅಚ್ಛ್ಕುತ ಕಲ್ಪದೊಳ್‌- ಅಚ್ಯುತವೆಂಬ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ; ೨೨. ನಿದಾನಂ 
ಗೆಯ್ದು —ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿ ; ಮುಡಿಪಿಸತ್ತು ; 

೨೫. ೮: ಆತನ ಪುಟ್ಟ ದಂಜಿ ಅವನು ಹೆಟ್ಟಿದ ಆ ದಿನವೇ; ೯. ಸೆಟ್ಟಿವಟ್ಟಂ 
ಗಟ್ಟ ರಾಜಶ್ರೀಷ್ಠಿ ಪದವಿಯ ಪಟ್ಟವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ; ತಸಂಬಟ್ಟಿಂ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆ 
ದನು; ೧೧. ಬಳ್ಳಿಮಾಡಂಗಳ್‌ -ಲತಾಗೃಹೆಗಳು; ೧೩. ನಾಟಿಕಂಗಳ್‌ ನೃತ್ಯ 
ಗಳು; ೧೬. ನೈಮಿತ್ರಿ ಕಂ ಜೋಯಿಸನು; ಆದೇಶಂಗೆಯ್ದಂ-ಭವಿಷ್ಯ ಹೇಳಿದನು; 
ಎ೫. ಅವಣ- ಅವುಗಳ ; ಕೊಳಲಾಜಣೆ ಕೊಳ್ಳಲು ಅಸಮರ್ಥರಾಗಿ ; 
೨೭: ಹಓರೊಂದಜಳೊಳಂಒಂದೊಂದರಲ್ಲೂ;  ಖಂಡಮಾಗೆತುಂಡಾಗುವಂತೆ ; 
ವಿಲೆ. ಪಚ್ಚು ಗೊಟ್ಟೊಡೆನಿಭಾಗಿಸಿ ಕೊಟ್ಟರೆ; ಕರ್ಪುಗಳೊಳ್‌ಎಕ್ಟುಡಗಳಲ್ಲಿ; 
ರಿ: ತಗುಳ್ಳಿದರ್‌ ಸೇರಿಸಿದರು ಅಂಟಿಸಿದರು; ಚೋದ್ಯಂಬಟ್ಟು ಅಚ್ಚರಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿ; ವಿಭೂತಿಯಂ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು. 

೨೬. ೧: ಬಟ್ಟೆಯೊಳೆಲ್ಲಂ-ದಾರಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ; ೨. ಸಂಚರತ್ನಂಗಳಿಂ-ನೀಲ, ವಜ್ರ, 
ಪದ್ಮರಾಗ, ಮುತ್ತು, ಹವಳೆ ಎಂಬ ಐದು ಬಗೆಯ ರತ್ನಗಳಿಂದ; ನೇತ್ರವಟ್ಟುದು 
ಸೂಲ ಚೀನಾದಿ--ನೇತ್ರ, ಪಟ್ಟು, ದುಕೂಲ ಚೆ:ನ ಎಂಬ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ರೇಷ್ಮೆಗಳೆ; 
ಹ್ಗ ಮಣಿಭದ್ರಮುಪ್ಪ-ರತ್ಸಗಳಿಂದ ಸುಂದರವಾದ ; ಹೇಮ--ಚಿನ್ನ ; ೪. ಬರನಂ-- 
ಬರುವುದನ್ನು, ಆಗಮನನನ್ನು ; ೪. ಪಾರುತ್ತಿಕೆ-ಎದುರು ನೋಡುತ್ತಿರಲು; ೭. ಕರಂ 
ಸಾದು- ಬಹು ಸಾಧುವಾದನನು; ಬರಮುಂ ಬರವನ್ನು ; ೮. ಬಟಿಿಯನಟ್ಟಿಂ 


೧. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೨೧೧ 


ದೂತನೊಡನೆ ಹೇಳಿಕಳಿಸಿಂ ; ೧೧. ಮಾರ್ಕ್ಫೊಳಲಾಜಡೆ-ಮಾರಲಾರದೆ, ಪ್ರತಿಭಟಿಸ 
ಲಾಗಜೆ ; ಬರ್ಪೊನಂ-ಬರುನವನನ್ನು; ೧೨: ಕಣ್ಣೆತ್ತ-ಕಣ್ಣನ್ನು ಪಡೆದ; 
೧೪. ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಂಗಳೆಂ- ಬಿಳಿ ಸಾಸಿವೆಗಳನ್ನು ; ೧೫. ಸೇಸೆಯನಿಕ್ಕಲ್‌-ಮಂತ್ರಾಕ್ರತೆ 
ಹಾಕಲು; ೧೬. ಕಟನಮಂ-ಸೊಂಟಿವನ್ನು ; ೧೬. ಸೊಡರಂ—ದೀಸನನ್ನು ; 
೧೭: ಬ್ಯಾದಿವ್ಯಾಧಿ; ಎಟ್ಟನ್ನಿಂ ಬನ್ನಿರಿ; ೧೮. ಮಣಿಕುಟ್ವಮುಮುಸ್ಪ ರತ್ನಖಚಿತ 
ವಾದ ನೆಲಗಟ್ಟುಳ್ಳ ; ೨೨೦. ಅಜಸಲ್ರೇಡಿ-ಹುಡುಕಲು ಬಯಸಿ; ತೊಂತಂ— 
ತೂಬನ್ನು, ರಂಧ್ರವನ್ನು; ಉರ್ಚಿಬಿರಡೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು; ೨೨. ಆರೊಗಿಸಲ್‌ 
ಊಟಿಮಾಡಲು ; ೨೩. ಸರಿಯಣದ--ಊಟಿದ ತಟ್ಟಿಯ ; ೨೪. ಇನಿಯನಸ್ಪ ರುಚಿ 
ಯಾದ, ಸಿಹಿಯಾದ ; ೨೫. ಕುತ್ತಂ- ರೋಗ; ೨೬. ಅರುಚಿ-ರುಚಿಯಿಲ್ಲದಿರುವುದು ; 
ಬಗೆದು ಭಾವಿಸಿ; ಸಮೆದ ಬಲಕೈ “ಮುಗಿದ ತರುವಾಯ ; 

೨೩. ೧: ಅವೆಂ- ಅವುಗಳನ್ನು ;  ಪಸದನಂಗೊಂಡು ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು ; 
೪, ಮರ್ದಂ ಔಷಧವನ್ನು; ೫. ಸರುಸಸಂಗಳ್‌ಸಾಸಿವೆಗಳು ; ಆವ ಕಾಲಮುಂ- 
ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲವೂ; ೭. ವಾಸಿಸಿದ-ವಾಸನೆಕಟ್ಟಿದ; ಕೂಲಂ-ಅನ್ಸದೆಗುಳನ್ನು ; 
೧೧. ದೊರೆಯಲ್ಲವು ಸಮಾನವಲ್ಲ; ೧೬. ಭ್ರಾತರರಸ್ಪ-ಸಹೋದರರಾದ ; 
೨೩. ಮಾಡದ ಮನೆಯ; ಸೆಅಗಣ- ಹಿಂದಣ ; ೨೪. ಪಸಜಕಿವೊಬ್ಬು-ಹೆರೆ ಬಾರಿ 
ಸುವ ಹೊತ್ತು, ಸಂಜೆ; ಜೋಗುಗೊಂಡಿರ್ದರ್‌-ಯೋಗಸ್ಪರಾಗಿದ್ದರು; ೨೭. ಪೆಜ 
ವುಟೀ-ಜೇಕಿ ಎಡೆ, ಜೀರೆ ಸ್ಸ ಳ; ಬಸದಿ ಜೈನಡೇನಾಲಯ ; ೨೮: ನಿಡದುನಯಣಂ- 
ವೀರ್ಥಪ್ರಯಾಣ ; ಸೇಜೆಗೆಟ್ಟು-ಆಯಾಸದಿಂದ ಬಳಲಿ ; ಎಂತಾನುಂ- ಹೇಗಾದರೂ; 
'ಆಸತ್ಕು-“ಆಯಾಸೆಗೊಂಡು; ಜೋಗಿನ-ಯೋಗದೆ; 

೨೮. ೧: ಪೊಲಟ್ತಿಲಕೊಳ್‌ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ; ಜೋಗುಗೊಂಡಿರ್ದೆಂ- ಯೋಗವನ್ನು, 
ತಸಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದೇನೆ; ೨. ನಾಲ್ಕುತಿಂಗಳುಂ-ಚತುರಾಸವೂ ; ಲ, ಸ್ಥಿಡೆಹೆ 
ಸಠಿಸಡೆ; ಮೋನೆಂಗೊಂಡುಮೌನನಾಗಿದ್ದು, ವನೌನನವ್ರತನನ್ನು ಹೊಂದಿ ; ನಡ 
ಪಾಡದೆಅಡ್ವಾಡಡೆ, ಓಡಾಡದೆ; ಒಳಗಣೆ-ಒಳೆಗಡೆಯೇ; ೪. ಜೋಗು ನೆಜಕಿ 
ದಂದು--ಯೋಗ ಪೂರ್ಣವಾದಾಗ; ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಯಿಂ-ಪ್ರಯಾಣಚೆಳಿಸಿರಿ; ೬. ಏಟ 
ನೆಯೆ ನೆಲೆಯೊಳ್‌-ಏಳನೆಯ ಅಂತಸ್ತಿನಲ್ಲಿ; ೭. ಲುಂದಿರ್ದಂ— ಮಲಗಿದ್ದನು ; 
ಆ. ಪ್ರವನಾಣಾವಸಾನದೊಳ್‌ ಅವಧಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ; ೯- ಬೈ ಗಿರುಳಿನ-“ಮುಂಜಾ 
ವದ, ರಾತ್ರಿಯ ಕೊನೆಯ ಭಾಗದ ; ಸಂಚಮಹಾಶಬ್ದದಶೃಂಗ್ಯ, ತನ್ಮುಟ್ರಿ ಶಂಖ, 
ಭೇರಿ, ಜಯೆಘೆಂಟಿ (ಜಾಗಟಿ) ಎಂಬ ಐದು ವಾದ್ಯಗಳ; ಸೊಲಟ್ಬಅಕೊಳ್‌--ಬಾರಿಸುವ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ; ತ್ರಿಲೋಕ ಪ್ರಜ್ಞಪ್ತಿ-ಲೋಕಾಕಾರಾದಿಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗ್ರಂಥ; ೧೦. ಸರಿವಡಿಗೆಯ್ದಾ ಗಳ್‌ ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಪಠಿಸಿದಾಗ, “ಸರಿವಡಿಗೆಯ್ಯೆ 
ಸೊಂದಿಗಿಳಿ ತಂಜೆಯೆ ತಾಯ ಸಮಾಷಡದೊಳ್‌ ತನೂದರಿಯ ರತೋಸಯುಕ್ಕರುತಿಯಂ 
ವಿನತಾನನೆ ನಾಣ್ಸಿ” ಎಂದು ಪೊನ್ನನ ಪ್ರಯೋಗ; ೧೨. ಪದ್ಮಗುಲ್ಮಮೆಂಬ ವಿಮಾನ 


೨೧೨ ವೆಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಮಂ ಸದ್ಮಗುಲ್ಮ ಎಂಬ ಪ್ರಾಸಾದನನ್ನು ; ೧೩. ವ್ಯಾವರ್ಣಿಸುವುದಂ-ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ವರ್ಣಿಸುವುದನ್ನು; ಜಾತಿಸ್ಮರನಾಗಿ-ಜನ್ಮಾಂತರದ ಸ್ಮರಣೆ ಬಂದನನಾಗಿ; ೧೫ ತಣಿ 
ಯದಂ- ತೃಪ್ತಿ ನಡದನನು ; ಪುಲ್ಪನಿಯೊಳ್‌-ಹೆಲ್ಲಿನ ಮೇಲಣ ನೀರ ಹೆನಿಯನ್ನು ; 
೧೬. ಶಿನಸುಖಮನೆಯ್ಲಿ ಸುವ-ಮುಂಗಳಕರವಾದ ಸುಖವನ್ನು ತೆಂದುಕೊಡುವ ; 
ಬಟ್ಟಿದೆಂಕೆಳಕ್ಸೆ ಜಾರಿದೆನು “ಬಬಾಲ್ಪು-ಅಧೆಃಸ್ರಂಸನೇ” ; ೧೮. ಪೆಣಗಣ- 
ಹಿಂದಣ; ೧೯. ತಗುಳ್ಳಿ ಸೇರಿಸಿ ; ೨೪: ನೆಗಲಲ್‌ ಪೆತ್ತನಿಲ್ಲ-ಆಚರಿಸಲು ಪಡೆದೆ 
ನಿಲ್ಲ; ೨೫. ಬಾಳಕಂಬೊಲ್‌ ಬಾಲದ ಹೆಳೆನಿನಂತೆ ; ೨೮. ಯಾನಜ್ಞಿಳವಂ 
ಜೀವಸರ್ಳಂತ; 

೨೯. ೧: ಪ್ರಚ್ಛನ್ನ ಮಪ್ಪಮುಚ್ಚಿದ್ಯ ಮರೆಯಾದ; ಮೃತಕ ಸಜ್ಜೆ ಯೊಳ್‌. 
ಹೆಣದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ, ಶವಾಸನದಲ್ಲಿ (?) ; ೩. ನೀಡುಂ-ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಲ; ೬. ತೊಟ 
ಲುತ್ತಂ- ಸುತ್ತಾಡುತ್ತ ; ಮುಹಾಕಾಳಕ್ಕೆ-ಮಹಾಕಾಳನೆಂಬ ಶ್ವಶಾನಕ್ಕೆ ; ೭೬ ಮಣಿ 
ಕುಟ್ಟಮೆ ಭೂಮಿಯೊಳ್‌ ರತ್ನದ ನೆಲಗಟ್ಟುಳ್ಳ ನೆಲದಲ್ಲಿ; ೮: ನೇತ್ರಷಟ್‌ಯ- 
ನೇತ್ರನೆಂಬ ರೇಷ್ಟೆಯ ಬಟ್ಟೆಯ ; ೯. ಕೆಟ್ಟಿಯಜೀಯದೊಂ-ಸೊಂಕಿ ತಿಳಿಯದವನು, 
ಮುಟ್ಟ ಅರಿಯದವನು, “ಕೆಟ್ಟು ಸ್ಮರ್ಶನೇ” ; ೧೦: ಕೆಜುಗಲ್ಲಳುಂ- ನೊರಜು ಕಲ್ಲು 
ಗಳು; ಸೆಟ್ಟಿಗಳುಂಹೆಂಟಔಗಳೂ ; ಅಗುಬ್ಬು- ತೋಡಿ, ನಾಟಿಕೊಂಡು; ಪುಗುಳ್‌ 
ಒಡೆದು ಬೊಬ್ಬೆಯಾಗಿ, ಬೊಕ್ಳೆಯಾಗಿ ; ಕರಗದ ದಾರೆವೊಲ್‌-ಗಿಂಡಿಯಿಂದ ಸುರಿ 
ಯುನ ನೀರ ಧಾರೆಯಂತೆ; ೧೧. ಎಡೆನಜ್‌ಯಜೆ-ನಡುವೆ ಕತ್ತರಿಸಿಹೋಗದೆ, 
ನಿರಂತರವಾಗಿ; ಒಕ್ಳಸುರಿದ; ನೆತ್ತರ- ರಕ್ತದ; ೧೨. ರಾಗಿಸಿ-ಸಂತೋಷಿಸಿ; 
ಅಡಿಯಿಂದೆಂ ತೊಟ್ಟು ಸಾದಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ; ೧೪. ಕಟವರೆಗಂ- ಸೊಂಟದ 
ವರೆಗೂ; ಪೋಟ್ದು ಸೀಳಿ; ೧೬. ಸಯಸತ್ತಮ ದೀನನಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ದೇವತೆಯಾಗಿ ; ೧೮. ಪರಿನರಿದು-ಓಡಿ ಓಡಿ; ೨೦: ಬೈಗಿನ ಪೊಬ್ಬಳಸೊಳ್‌ 
ಸಂಜೆಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ; ೨೪. ಡೇವಸೆಂಫಾತಮುಂ- ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹೆನನ್ನು ; 
ಎಜಿ. ಬಯ್ಲಿರುಳಾದಾಗಳ್‌ಮುಂಜಾವವಾದಾಗ, ರಾತ್ರಿಯ ಅಂತಿಮ ಭಾಗದಲ್ಲಿ; 
೨೬. ಅಡಂಗಿರ್ಡೊನನ್‌-ಅಡಗಿರುವನನನ್ನು ; 

೩೦. ೧: ತಿಳಿಪಿಕೊಂಡು-ಮುಳಿಸನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ; ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಿ ೨ 
ಫ್ಸೆಗೆಯ್ದು ಸಿಂಗರಿಸಿಕೊಂಡು ; ೫: ಮುಚ್ಛಿಸಟ್ಟ ನಾಗಿ-“ಮುಚ್ಛಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ, 
ಕರ್ಮುಣಿ.ಪ್ರಯೋಗೆ ; ಕಂಪಿಂಗೆಳಗಿದಸುಗಂಧಕ್ಕಾಗಿ ಬಿದ್ದ; ಮುಸುರಿಕೊಂಡ ; ೭. 
ಮೃತಕಮಂ--ಹೆಣವನ್ನು ; ನೀಡಟಾಂದೆಬ್ಬ ತ್ತು--ದೀರ್ಫಕಾಲದ ನಂತರ ಎಚ್ಚತ್ತು ; 
೯. ಮೆಲ್ಪಂ--ಮೃದುಸ್ವಭಾನವನ್ನು ; ನುಡಿಯ ಬಲ್ಮೆಯಂ ಮಾತಿನ ಪ್ರೌಢಿಮೆ 
ಯನ್ನು ;  ಒಲ್ಮೆಯಂ- ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು; ೧೧.  ಒಡೆಯನು-ಉಳ್ಳುವು, ಇನೆ; 
೧೪: ನೀರಿಟಿದು-ಸ್ಥಾನಮಾಡಿ; ಬಸಿಐಸೆಂಡಿರ್‌--ಗರ್ಭವತಿಯರಾದ ಪಷ್ಟಿಯರು ; 
೧೬. ಸೌಧರ್ಮಕಲ್ಪಂ-ಸೌಧರ್ಮ ನೆಂಬ ಸ್ವರ್ಗವು; ೧೮. ತಿರಿಕೋಪಸರ್ಗಮಂ 
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೧. ಭಪ್ಪಣಿಗಳು ೧೩ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದಾಗುನ ಉಪದ್ರವವನ್ನು; ೨೦. ಆರಾಧಕರಪ್ಪ--ಸಾಧಕರಾದ ; 


೨೨. ಆಪ್ತಾಗಮುಪದಾರ್ಥರ್ಧಿಗಳೊಳ್‌-ಆತ್ಮೀಯವಾದ ಆಗಮಗಳಲ್ಲಿ ನವ ಸದಾರ್ಥ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಖುದ್ದಿ (ಸಿದ್ಧಿ)ಗಳಲ್ಲಿ; ಅತೀನ- ಅತಿಶಯವಾಗಿ ; ೨೫. ಅಪಸನರ್ಗ 
ಸುಖಂಗಳಂಮೆಕ್ತೆ ಸುಖಗಳನ್ನು, ಎಯ್ದುಗೆಸೇರಲಿ, ಪಡೆಯಲಿ ; ೨೬. ಕಾಲಂ 
ಗೆಯ್ದೆ ಡೆಮರಣವನ್ನು ಪಡೆದ ಸ್ಥಳವು ; ೨೮. ಅಗರು-ಆ ಹೆಸರಿನ ಸುಗಂಧ ದ್ರವ್ಯ; 
ಕಾಳಾಗರು- ಕರಿಯಗರು ; ೨೯: ಗೋಶೀರ್ಷ--ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಶ್ರೀಗಂಧೆ; 

೩೧. ೧: ಬಿಬ್ದುದು--ಬಿದ್ದಿತು; ೨. ಸೆಂಡಿರ್ಕಳ- ಸ್ತ್ರೀಯರು; ಪ್ರಳಾಸಂ 
ಗೆಯ್ದು -ರೋದಿಸಿ, ಅಬ ಅತ್ತ ; ಸಿದ್ಧಾಯತನ--ಸಿದ್ಧಾಲಯ್ಕ ಸಿದ್ದರ ಕ್ಷೇತ್ರ. 


೨. ಸುಕೌಶಳೆಸ್ಮಾನಿಯ ಕಥೆ 


೩೨. ೬: ಪರದನ ಕಾದಲಿಸೆ ಸಡುವ ಮಗಂ ಹೆರದನಿಂದ (ನರ್ತೆಕನಿಂದ) 
ಪ್ರೀತಿಸಲ್ಪಡುವ ಮಗನು ಇಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಣಿಪ್ರಯೋಗ ; ಕಾದಲಿಸು = ಕಾದಲ + ಇಸ್ಕು 
ಹಾದೆಲ < (ಸೆಂ) ಕಾತರ ಪ್ರಾ. ಕಾಯರ - ಪ್ರಿಯ, ಸ್ಲೇಹೆಪಾತ್ರ; ೭. ಸೆರ್ನ್ಮೆಯ 
ಸೊಡೆಯೊಂ-ಹಿರಿಮೆಯನ್ನುಳ್ಳನನು ; ೮. ಬರ್ದಿಡೊನಾಗಿಯುಂಸತ್ತನನಾಗಿಯ್ಯೊ 
“ಬರ್ದು “ಮರಣೇಳಿ ; ೯. ಪೊರ್ದಿದೊಂ- ಹೊಂದಿದನು, ಪಡೆದನು; ೧೩: ಹರಂ 
ತೆಪ್ಪ-ಸಮಾನವಾಗಿರುವ ; ೧೫. ಅಧಿಗಮ-ಸೆಂಪಾದಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟಿ ; 

ಗಾಹೆ॥ ಸಮ್ಮದ್ದಸ್ಸಣ ಸುದ್ದೊ-ಸಮ್ಯಗ್ನ ರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧನಾಗಿರುವವನು, ಅಕದ 
 ಮೆದಕಮ್ಮೋ-- ಹೀನವಲ್ಲದ ಎಂದರೆ ಉತ್ತಮುನಾದ ಕರ್ಮುವನ್ನುಳ್ಳನನು, ಸುಶೀಲ 
ಗುಣಣಿಳೆಯೋ ಒಳ್ಳೆಯ ಶೀಲಕ್ಟೂ 'ಗುಣಕ್ಟೂ ಮನೆಯಾಗಿರುವನನು, ಉಜು 
ಗತ್ತೋ- ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನು, ಗುರುಭಕ್ತೋ- ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 
'ಯುಳ್ಳವನು ಸನಯಣ ಕುಸಳೋ--ಪ್ರವಚನದಲ್ಲಿ. ಎಂದರೆ ಉಪನ್ಯಾಸಾದಿಗಳೆಲ್ಲಿ 
ನಿಪುಣನಾದವನು ಮದಿಪ್ಪುಗಬ್ಬೋಯಂ- ಬುದ್ದಿಯ ಪ್ರಗಲ್ಬತೆಯನ್ನು ಎಂದರೆ 
ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಉಳ್ಳೆ ವನು. | 

೨೦: ಆದಡಮಾನುಂ ವಿಚಿತ್ರಸುಪ್ಸುದಂ- ನಿಶೇಷವಾಗಿ ರಮ್ಯುವಾಗಿರುವುದನ್ನು ; 
ಅನವರತೆಂ-ಯಾನಾಗಲೂ; | 

೩೩. ೧: ಮೆಯ್ಯನೊಡೆಯೊಳ್‌ ಮೈಯನ್ನು ಳ್ಳವಳು ; ೩. ನೋಂತು-ಪ್ರತ 
ಮಾಡಿ; ೫. ನಾಣ್ಜಿನಾಚಿ, ಲಜ್ಜಿಸಿ; ೬. ಕೇರಂ ಸಾರ್ದು- ಗೋಡೆಯ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋಗಿ; ಪೊನ್ನ ಚಿನ್ನದ ; ಗಳೆಂತಿಗೆಯೆಂ--ನೀರು ತುಂಬುವ- ಕಲಶವನ್ನು ; ಹೊಜಿ 
ಯನ್ನು; ೭. ಲೆಪ್ಸದ-ಮುಯಣ ಮುಂತಾದ ಲೇಸ್ಯವಸ್ತುವಿನ ; ಕಾಸ್ಕಕರ್ಮದ- 
'ಮರಗೆಲಸದೆ ; ೮. ಜೀವೆನಿದ್ದ ಜೀವಂತವಾಗಿರುವ ಶಿಲ್ಪ ಪ್ರತಿಮೆ; ೯. ಕಶ್ತಿದ್ದೇವ 
ದತ್ತಂ-ಡೇವದತ್ತನೆಂಬ ಯಾನನೋ ಒಬ್ಬ ; ೧೪: ಗುರುಪರಿನಿಡಿಯಿಂದಂ-— ಗುರು 
ಪೆರಂಸಕೆಯ ಕ್ರಮದಿಂದ; ೧೫ ಸಿದ್ಧಸೇಸೆಯಂ- ಸಿದ್ಧರಿಗೆ ಅರ್ಚಿಸಿದ ಹೂವು 


ಪಿ೧೪ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಮುಂತಾದನನ್ನು ; ೧೮. ಆಟಔಿಸಿ- ಬಯಸಿ, ಅಪೇಕ್ರಿಸಿ ; ೨೧. ಪ್ರಧಾನನೆರ್ಗಡೆಗಳಂ 
ಪ್ರಮುಖರಾದ ಹೆಗ್ಗೃಡೆಗಳನ್ನು ; ೨೨. ಉತ್ತವಳನಾಗಿಉತ್ಕಂಠಿತನಾಗಿ “ಉತ್ಸುಂ 
ವಿಮನಸ್ಸನುತ್ತ ವಳನವನಕ್ಕುಂ” (ವಸ್ತುಕೋ. ೧೧೪-೨೩) ; 

೩೪. ೧: ವಿಗ್ರಹೆಮಾಡೊಡೆ-ಯುದ್ದವಾದಕೆ; ೩. ಗಂಥಹೆಸ್ತಿಯಂ- ಸೊಕ್ಸಿದೆ 
ಆನೆಯನ್ನು ; ಲ್ಲ ಪಾಗುಡನುಂ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು, (ಸಂ) ಪ್ರಾಭೃತ > ಪಾಗುಡ; 
ಸೊರ್ಕೆವಿಂದಂ ಮಸೆಗಿದುದಂ- ಮದದಿಂದ ಕೆರಳಿರುವುದನ್ನು ; ಜಾತಿಸ್ಮರೆಯೂಗಿ 
ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಸ್ಮರಣೆ ಬಂದನಳಾಗಿ ; ೭. ತಳಿದುಚುಮುಕೆಸಿ; ಪರಿತಂದು—- 
ಓಡಿಬಂದು; ೯. ಮೆಕುಸೂಬನೆ-ಮೆತ್ತೊಂದು ಸಲ್ಲ ಮತ್ತೊಂದು ಬಾರಿ; 
೧೦. ಕೇರ್ಗಳೆ- ಗೋಡೆಗಳ ; ವ್ಯಾಳಂಗಳಪ್ಪು -ತುಂಬಾಟಮಾಡುವ, ತೊಂಡಾದೆ; 
೧೪. ಬಾರಿಯೊಳ್‌ ಆನೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಕಟ್ಟಿರುವ ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಬೋನಿನಲ್ಲಿ, 
(ಸಂ) ದಲ್ಲಿ, ಇದಕ್ಕೆ ವಾರೀ ಎಂದೂ ಇದರಿಂದಾಗುವ ಕಾರ್ಯಕ್ಳೆ ವಾರೀ ಕರ್ಮನೆಂದೂ 
ಇದೆ, ಈ ಖೆಡ್ಡಾ ವನ್ನು ಅಥವಾ ಬೋನನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವ ವಿಧಾನವನ್ನು “ಮಾತಂಗ 
ಲೀಲಾ” ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ (೧೦-೨೩), “ವಾರೀತು ಗಜಬಂಧನೇ” ಇತ್ಯ 
ಮರಃ ; ೧೫. ನೀಡುಂ ಬೇಗಂ--ಬಹೆಳಹೊತ್ತು ; ಸೇದೆಗೆಡಿಸಿ - ಸೇದೆಯಿಂ + ಕಡಿಸಿ, 
ಆಯಾಸಗೊಳಿಸಿ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ; ೧೬. ಬಸಕ್ಟೆ-ವಶಕ್ಕೆ ; ಅಂಕು 
ಸಮಂ ಅಂಕುಶವನ್ನು; ಪೊಳೆಯಿಸುತ್ತ-ಹೊರಳಿಸುತ್ತ, ತಿರುಗಿಸುತ್ತ, “ಪೊಳೆ 
ಲುಕನೇ” ; ೧೭. ಮಚ್ಚಿದಾಮೆಚ್ಚಿಡೆಯಾ ; ೧೮. ಇದೇನೆಂಬಾನೆ “ಇದು ವನು. 
ಆನೆ, ಎಂದರಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಆನೆ ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ ; ತೆಗರೊಳೋರಂತಪು ಶು 
ಟಗರಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿರುವುದು; ೧೯. ಬಣ್ಣ ಮನೊಡೆಯದುಬಣ್ಣ ವೆನ್ನುಳ್ಳುದು; 
೨ಂ. ಎಜಕಿಯನಪ್ಪುದು-ಒಡೆಯನಾಗಿರುವುದು ರಾಜನಾಗಿರುವುದು ಸಲಗ; 
೨೨. ಪಿಡಿಯೊಡನೆಹೆಣ್ಣಾ ನೆಯೊಡನೆ ; ೨೩. ಏಜ್‌ ಯಾಡಲ್‌ಬಲ್ಲೆಯಂ ಆನೆ 
ಸವಾರಿ ಪ್ರೌಢಿಮೆಯನ್ನು ; ಗಂಡಗುಣಮುಮೆಂ-ಪೌರುಷವನ್ನೂ ; ಎ೫. ನಿನ್ನನ್ನರ್‌- 
ನಿನ್ನಂಥವರು ; ನೀನಸ್ಕೊಡೆನೀನಾದರೆ . 

೩೫. ೨: ಭರ್ತಾರಂ ಗಂಡ; ಭೌಮವನಿಹಾರಾರ್ಥಂ- ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ 
ಸಂಚರಿಸುವ ಕ್ರೀಡೆಗಾಗಿ ; ೩. ತೊಟಲ್ವಲ್ಲಿಸುತ್ತಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ; ಕರಿಣೀವೃಂದಂ 
ಬೆರಸು-ಹೆಣ್ಣಾ ನೆಗಳೆ ಗುಂಪಿನೊಡನೆ ಕೂಡಿ; ೪. ಐರಾವಣ ಸನ್ನಿಭಮಂ ಐರಾವತ 
ವನ್ನು ಹೋಲುವುದನ್ನು ;  ಉರ್ಕೆನದಿಂದಂ" ಸೇಟಸ್ತೊಡೆಒಸಗೆಯಿಂದ, 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೇಳಿದರೆ (?) ; ೫. ಕಟ್ಟಿ ಸಟ್ಟ-ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ, ನಿಬದ್ಧವಾದ ; ಮುಳಿಸ 
ನೊಡೆಯೊಂಕೋಸವುಳ್ಳ ವನು ; ೭. ತೇಜದೊಳೋರಂತಸಪ್ಪ-ತೇಜಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಸಮಾನ: 
ವಾದ, ಮೆಯ್ಯ ನೊಡೆಯನ್ಯೈಯನ್ನುಳ್ಳೆ ; ಲೆ. ಮೆಲ್ಲಂಭೀರನುಪ್ಪ-ಮೃುದುವಾಗಿ 
ಗಂಭೀರನಾಗಿರುವ ; ಗರ್ಜನೆಯನೊಡೆಯದುಂಗರ್ಜನೆಯನುಳ್ಳದ್ದೂ ; ೯. ಹತ 
ವಿತತ ನೋಳಾಹಳೆಂ ಎಲಕಿದು-ಜೆಲ್ಲಾ ಪಿಲ್ಲಿಯಾಗಿ ಹೊಡೆಬೆಳೆದು ಚೆದರಿಸಿ; 


೧. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೨೧೫ 


೧೦. ನಿಡಿಯ ಉದ್ದವಾದ ತೋರನುಸ್ಪ-ದಪ್ಪವಾಗಿರುವ, (ಸಂ) ಸ್ಥೂಲ ೨ 
ಥೋರ > ತೋರ; ೧೫. ಪ್ರಳಾಸಂಗೆಯ್ದುರೋದಿಸಿ, ಅತ್ತು ; ೧೬, ತಟಸ್ಸಿಸಿ- 
ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ; ೨೦. ರಿಸಿ ನಿನೇದಕನಿಂದಂ-ಖುಸಿಗಳು ಬಂದರೆಂದು ಅರಿಕೆಮಾಡುನನ' 
ನಿಂದ; ೨೪. ತಮ್ಮಡಿಗಳೊಳ್‌-ಖುಸಿಯರ ಬಳಿ, ಸ್ವಾಮಿಗಳ ಹೆತ್ತಿರ ಇಲ್ಲಿ 
ತಂತಮ್ಮೆಡೆಯೊಳ್‌--ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದಿರುವ ಪಾಠಾಂತರ ಗ್ರಾಹೈವಾಗ 
ಬಹುದು; ೨೭. ಅಭಿಮೆಖರಾಗಿಎದುರಾಗಿ ನಿಂತು; ೨೯ ಜನ್ಮಾನುಬಂಧಿಯಪ್ಪ 
ಜನ್ಮಾಂತರದಿಂದ ಬಂದಿರುವ ; ೩೧. ನಿದಾನಸಹಿತಂನಿದಾನಸಮೇತನಾಗಿ, ಸಂಕಲ್ಪ 
ದೊಡನೆ; 

೩೬. ೪: ದ್ರವಿಳ ನಿಷಯದೊಳ್‌ ದ್ರಾವಿಡ ದೇಶದಲ್ಲಿ ; ೧೧. ಮಾಲೆಗಾರ್ತಿ- 
ಹೊನಿನಮಾಲೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುನನಳು; ೧೩: ಅಟ್ತ್‌ಯಾದುದುಇಷ್ಟವಾಯಿತು, 
ಪ್ರೀತಿಯಾಯಿತು; ೧೪. ನೆಣಸಲಕ್ಸುಂಪೂಧ್ಬಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ; ೧೬. ತದೀಪ್ಪಿತ 
ಅವರಿಗೆ ಬೇಕಾದ, ಇಷ್ಟವಾದ ; ೧೭. ಪುಳಿನಸ್ಥಳಂಗಳೊಳ್‌ಮರಳಿರುವ ಎಡೆಗಳಲ್ಲಿ ; 


೧೮. ಹೆಪ್ತಿಯೂಥಂಅನೆಯ ಹಿಂಡು; ೧೯. ಕರಿಣೇಗಣಂಗಳ್‌-ಹೆಣ್ಞಾನೆಯ: 


ಗುಂಪುಗಳು; ಆ ಕಾಶಪುಸ್ಟಂಗಳಿಂಆ ಕಾಶನೆಂಬ ಹೊಗಳಿಂದ ; .೨೦. ಕಬಳೆಂಗೊ; 
ಳುತ್ತಂ- ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ತಿನ್ನುತ್ತ; ೨೧. ವಿಚ್ಚ ಭಾಕಾರಮಪ್ಪ- ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ" 
ಆಕಾರವನ್ನುಳ್ಳ ; ೨೨. ಹೆಸ್ತಿಭೋಗಂಗಳೊಳ್‌ ಆನೆಯ ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ; ಕಾಂಕ್ಷೆ 
ಯಿಂದಂಅಸೇಕ್ಟೆಯಿಂದ ; ೪. ಬಜಸಿಡಿಲ್‌-ಮಳೆಯಿಲ್ಲಡೆ ಬರುವ ಸಿಡಿಲು; 
೨೭. ಷರನಶನಾಗಿ“ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ ; ಕಾದಲನ-ಸ್ರಿಯನ ; ೨೮. ಸುರಿಗೆಯಂ- 
ಕತ್ತಿಯನ್ನು ; 

೩೭. ೩: ಸುಭದ್ರಜಾತಿ- ಆನೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಸುಷ್ಪವಾದ ಒಂದು ತಳ್ಳಿ ಜಾತಿ, 
ಭದ್ರಜಾತಿ; ೮. ಕಂಡೊರ್ಗಳೆಲ್ಲಂಕಂಡವರೆಲ್ಲ; ೧೦- ಯೂಧಾಧಿಪತಿ-ಹಿಂಡಿ 
ನೊಡೆಯ, ಸಲಗ; ೧೨. ನಿಚ್ಛಂ- ನಿತ್ಯವೂ ; ೧೪. ನೆರಪುತ್ತಂ- ಕೂಡಿಹಾಕುತ್ತ ; 
೧೬. ಪೊರ್ದಲಾಟಿಸುವುದಂಹೊಂದಲು, ಸೇರಲು ಇಷ್ಟ ಪಡುವುದನ್ನು ; ಸಾರಲೀ 
ಯದುದೆಲೀಂಹೆತ್ರಿರ ಹೋಗಲು ಬಿಡಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ; ೩. ದಾಯಮುಂ ಸಲುಗೆ: 
ಯನ್ನು ಅವಕಾಶವನ್ನು; ಬಹೊೆಮಾನನನ್ನು ; ೩೦. ತಡೆಂ ಬಂದು ತಡನಾಗಿ 
ಬಂದು; ೩೨. ಮೆಯ್ಯಜ*ಯದೆನೈೈುಮೇಲೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯಿಲ್ಲದೆ ; 

೩೮. ೧: ಮಲಯಾವಕಿಗೆತ್ತು-“ಮಲಯಾವತಿಯೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ; ೨: ಪರಿ 
ಭನಿಸಿದಂತಿರೆಸ್ಪುರಿಸಿದನು ; ೩. ಪುರುಡುಂ-ಹೆರುಡೂ ಸ್ಪರ್ಧೆಯೂ; ೪. ತನ್ನ 
ನಿಶ್ಸಿ ತನ್ನನ್ನು ಬೀಳಿಸಿಕೊಂಡು; ೫. ಶತಖಂಡಮಾಗಿ-ನೂರು ಚೂರಾಗಿ; 
ಸತ್ತತ್ತು- ಸತ್ತಿತು; ಅದಣ ಸತ್ತುದಂ-ಅದು ಸತ್ತುದನ್ನು; ೧೦: ಕೊಲೆಸತ್ತ 
ಕೊಲೆಯಿಂ- ಸತ್ತ ; ಪೂಜಿಸೆವಟ್ಟ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ; ೧೧. ಉಪಷಶಮಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿಗೆ, 
ಸಮತಾಭಾನನೆಗೆ ; ೧೩. ಅಡಿವೊಣರಂ—ಸಾದದ್ವಯನನ್ನು, ಅಡಿಯ  ಪೊಣರ್‌ 


೨೧೬ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಜೋಡಿ ಯುಗ್ಮ; ೧೬. ಕೋಬ್ಕಳಂ- ಕೊಂಬುಗಳನ್ನು ; ೨೮. ಓರನ್ನನಸ್ಟೊಂ- 
ಸಮಾನನಂತೆ ಆಗಿದ್ದಾನೆ; ೩೧. ದ್ರವ್ಯತಸದೊಳ್‌ಕಸಟಿ ತನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ಮಿಥ್ಯಾ 
ತಸಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ; 

ರ೯. ೩: ಆ ಸಕ್ತೊಳಂ--ಆ ಸತ್ತವಳನ್ನು ಹಾಗೆ ಸತ್ತವಳೆನ್ನು; ೫. ಬರಿ 
ನನೆದ್ದು ಕೃಶವಾಗಿ, (ತಮಿಳು) ವೆರುನ್ನು ; ಬಂಬಳಂ ಬಾಡಿ-“ಬಂಬಲಿನಂತೆ ಬಾಡಿ; 
ಸಿ. ಪಾಡಟಾದು- ಸ್ಥಿ ತಿಕೆಟ್ಟು ; ಉಚ್ಛೆಗಂಬಟ್ಟು-- ದುಃಖಿತನಾಗಿ ; ೯. ಆಯಿ 
ರ್ದಳ್‌ ಅಗೋ, ಇದ್ದಾಳೆ; ೧೪. ನೆಗಟಕ್ತಿ ಗಳನೆಲ್ಲಮುಂಮಾಡಿದುದನ್ನೆ ಲ್ಲ ; 
೧೭. ಮರುಳ್ಗೊಂಡು-ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ, ಹೆಚ್ಚೆನಾಗಿ; ೧೮. ಬಲಗೊಂಡುಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಮಾಡಿ; ೧೯. ಸ್ವೇಪ್ಸಿತ- ತಾನು ಬಯಸಿದ ; ೨೪. ಸಟಿಮಂ ನಿಮಿರ್ಚಿ ಚಿತ್ರಪಟ 
ವೆನ್ನು ಸುರುಳಿಬಿಚ್ಛಿ ಸ್ಫೈತಾಗಿರಿಸಿ; ೨೫. ಕಾದಲಳೆ--ಪ್ರಿಯಳೆ ; ೨೭. ಒಸಗೆಯಿಂದಂ— 
ಸಂತೋಷದಿಂದ; ೩೧. ಮುನ್ನ ನಿಟ್ಟು ಮೊದಲೇ ಇಟ್ಟು, ಹಾಕಿ ಮುನ್ನವೆ ಇಟ್ಟು ; 

೪೦. ೧: ಆರಯ್ದಪ್ಪೆಹುಡುಕುತ್ತಿರುವೆ, ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿರುವೆ; ೪. ಕಲ್ಪಿಸಿ 


ಸಲಿಸಿ: ತಿಳಿಯ ಹೇಳಿ; ೫. ಪಾಂಗಿನೊಳ್‌ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ; ೭. ದೆವಸಕ್ಟಂ- ಪ್ರತಿ ¢ 


.- ny 


ಬಿನವೂ; ಅಟ್ಟಆಕೊಳ್‌--ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ; ೧೦. ಮರುಳಾಗಿರ್ದೆಂ-ಭ್ರಾಂತನಾಗಿದ್ದೆ, 


ಹುಚ್ಚನಾಗಿದ್ದೆ ; ೧೧. ಪಿಂಗಿತೆಂದುಹಿಂಜರಿಯಿತೆಂದು;,; ಹೋಯಿತೆಂದು 
೧೬. ಭಾಗ್ಯಮಿಲ್ಲದುದಂ-ಅದೃಷ್ಟ್ಯನಿಲ್ಲದುವನ್ನು ; ಪೆಜಲಾಗ-ಸಡೆಯೆಲಾಗದು ; 
'ಬೇಂಟಿಮಂ- ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ; ಉಲವುದು ಬಿಡುವುದು ; ೨೦. ಮಂತಣಮಿರ್ದಲ್ಲಿ 


ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ; .೨೧. ಕೂಸುಕುಡಲ್ಫೆ ಕನ್ಯಾದಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ;- 


೨೪. ಉರ್ಕೆನದಿಂದಂ-ಒಸೆಗೆಯಿಂದ್ದ ಉತ್ಸಾಹೆದಿಂದ; ೨೫. ಮದವಕ್ಕಳೆಂ— 
ಮೆದುನೆಗಿರುವನರನ್ನು ; ೨೬. ಅಲ್‌್‌ವುದರ್ಕಂ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ; ೨೭. ಪಣ್ಣು ವೆಂ 
ಮಾಡೋಣ ; ಭಾಗೃದೊಳ್‌ಅದೃಷ್ಟದಲ್ಲಿ ; 

೪೧. ೪: ಮಾಲೆಯಂ ಸೂಡಿದಳ್‌ “ಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿಸಿದಳ್ಳು ಹಾಕಿದಳು ; 
೦ ಏಕ್ಸೈಕ ಪ್ರಧಾನರೆಂ-ನಾನು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೇ ಪ್ರವರಪುರುಷರಾಗಿಜ್ದೀವೆ ; ೯. ಸೊಪಾ 
ರಕ್ಕೆ -ಸೊಪಾರನೆಂಬ ನಿಷಯಕ್ಕೆ» ಈಗಲೂ ಈ ಹೆಸೆನನ ಒಂದು ಊರು ಪಶ್ಚಿಮೆ 
ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಅಳುನೆಗೆ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿದೆ ; ೨೫. ತನ್ಮ್ಬಿರ್ವೃರುಂ— 
ತಾವಿಬ್ಬರೂ ; ೨೬. ಪರಿನಿರ್ವಾಣ ಭೂನಿಯೊಳ್‌ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಸಂದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ; 
ಪೀ. ಮಾಸೋಸವಾಸಂಗೆಯ್ದು ಒಂದು ತಿಂಗಳುಪನಾಸನನ್ನು ಮಾಡಿ; 

೪೨. ೨: ಫೇಟ್ದತ್ತು ಹೇಳಿತು; ೫. ನೆನೆದಾ-ನೆನಸಿಕೊಂಡೆಯಾ? ; ೧೩. ಕೂಸೆಂ 
'ಬೇಡಿ-ಕನೈೈಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, ಪತ್ತು ಸಡೆದು; 
೧೯. ಕೋಣೊಳ್‌-ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ; ೨೦. ನಿಷಯೆದೊಳ್‌ದೇಶದಲ್ಲಿ ; ನೆಬ್‌ಡೊಂ- 
ತುಂಬಿದನನಾದನು ; ೨೫. ಕಾಲಂಗೆಯ್ದೆ ಸತ್ತು ; ೨೯. ದೇವಗಣಿಕೆಯನೆ- ದೇವ 
ಪ್ರೀಯರನ್ಷೆೇ ; 


೧. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ತಿ೧೭ 


೪೩. ೧: ಸಿರಿದುಂ ವಿಸ್ತಾರದಿಂ-ಹಿರಿದಾದ ವೈಭನದ ನಿಸ್ತಾರದಿಂದ; ೪. ಸಪ್ತ 
'ತಳೆ ಪ್ರಾಸಾದದ-ವಳು ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳನ್ನು ಳ್ಳ ಅರನಮುನೆಯ ; ೮. ಪೊಲ್ಲಮೆಯುನುಂ- 
ನೇಸಿಗೆಯನ್ನೂ ; ಅನಿತೃತೆಯುಮುಂ-ಅಶಾಶ್ವತತೆಯನ್ನೂ ; ೯. ಬಗೆದು ಚಿಂತಿಸಿ, 
“ಭಾವಿಸಿ; ಬುದ್ಧಿಯನೊಡೆಯೆರಾಗಿ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಳ್ಳ ನರಾಗಿ ; ೧೨. ಕಾಪೊರ್‌.-- 
ಕಾಪಾಡುವನರು ; ೧೩. ತಪಂಬಟ್ಟ ಫಿರ್‌ — ತಪಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತೀರಿ ; 
"೧೫. ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಪೇಟ್ದುದಂ- ನೀವೆಲ್ಲರು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು; ಅಂಬುಗೆಯ್ದೆಸ್ಸೆಂ-ಒಪ್ಪು 
ತ್ತೇನೆ; ೧೬. ವಕ್ರಂಬರ ಸಲ್ಪ್ಲ-ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿ ಬರಲು ಸಲ್ಲದು; ೧೭. ಬಾರಿಸೆ-ತಣಿ 
ಯಲು; ಮಾಣ್ಚಿರ್ದು- ಬಿಟ್ಟಿದ್ದು pa ey ಚರಿಗೆಪೊಕ್ಟೊಡೆ-ಭಿಕ್ಷಕ್ಕಾಗಿ ಮನೆಗೆ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರೆ ;. ೨೧. ನಿಜ್‌ಸಿ-ನಿಲ್ಲಿಸಿ ; ಕೈಯಲಿಕ್ಕೆ “ಕ್ಸ ಯಲ್ಲಿ ಆಹಾರವನ್ನಿಟ್ಟು, 
ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳು ಬೊಗಸೆಯಲ್ಲಿ ಉಣಬೇಕೆಂದು ನಿಯಮ ಇವರಿಗೆ ಪಾಣಿದಲ ಭೋಜಿಗ 
ಫೆಂದು ಹೆಸಠು; ನಿರಂತರಂ ವಾಡಿ ಎಡೆಬಿಡದೆ, ಸಂತತನಾಗಿ ; ೨೪. ಸೆಳುವೆಯ್‌-- 


ಎ ಸರುತ್ತೀಯೆ; ೨೮. ಒರ್ಮ್ಮೊದಲಾಗೆಏಕಕಾಲದಲ್ಲಾಗಲು ; ೨೯. ಕಟಿದು- 


ನಸತ್ತು': | 
೪೪. ೧: ನೆಲಮುನೆಯಂ ಮಾಡಿಸಿ-“ನೆಲಡೊಳಗಡೆ ಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ; ಕುತ್ತಂ 
ಜಲೋದರೆಂ_ಜಲೋದರೆನೆಂಬ ರೋಗವು; ೨. ಕ್ರಿಯೆಗೆಯ್ಸಿದೆಪ್ಪೆಂ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ; ೩. ನೆಐಕದಂದು-ತುಂಬಿದಾಗ;  ಪ್ರಸೂಕೆಯಾಗಿ-ಹೆತ್ತವಳಾಗಿ ; 
೪. ಬೆಸಕೆಯ್ತೆ ಕೊಬ್ಬು ಚಾಕರಿ ಕೆಲಸಮಾಡುವ ದಾಸಿ ಸೇವಕಿ; ೭. ಕೆಳದಿ 
ಗೆಳತಿ ೪:೮. ಸಲಜೆನಸದಿಂದಂ-“ಹೆಲವು ದಿವಸಗಳಿಂದ ; ೧೦. ಸೂರುಳಿಸಿ- ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಿಸಿ, ಭಾಷೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು; ೧೧ ಸೆಟ್ಟತಿ-ಸೆಟ್ಟಿಯ ಹೆಂಡತಿ; ಜೆಸಲೆ 
ಯಾದಳ್‌ಹೆತ್ತಳ್ಳು ಪ್ರಸನಿಸಿದಳು ಕೆರುಂಡೆಗನಂ—?, ಕೆಜುಂಡೆಗೆ ಎಂದು ಇದ್ದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕವನು ಎಂದಕಿ ಚಿಕ್ಕಸೆಟ್ಟಿ ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗಬಹೆದೇನೋ ; ತಿರುಂಡಿ 
'ಮಗನಂ ಪೆತ್ತಳ್‌ ಎಂದಿದ್ದರೆ ಆಗ ಕದ್ದು ಮಗನನ್ನು ಹೆತ್ತಳು ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ, 
(ತಮಿಳು) ತಿರುಡು - ಕದಿ; ೧೩. ಸಂಜೆವಾರಿಸುತ್ತಿರ್ದಸಂಜೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 
ಅಫನ್ಯನನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ; ೧೪. ಮಾದುಫಲಮಂ-ಮಾದಳದ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ; 
೧೬. ಒಂಡೊಸೆಗೆಯಂ— ಒಂದು ಸಂತೋಷದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು; ೧೭. ಕಟಿಕ-ಕಡಗ, 
ಬಳೆ ;, ಕಟಿಸೊತ್ರ- ಉಡಿದಾರ; ೧೮: ಅಂಗಚಿತ್ತಮುಮಂ- ಮೈಮೇಲೆ ಧರಿಸಿರುವ 
ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಡುವ ಬಹುಮಾನನನ್ನು ; ೧೮. ದಾರಿದ್ಯ್ಯ ಮೋಕ್ರಮಂ- 
ಬಡತನದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ; ೨೧. ಸೋಂಕಿಲ ಮೇಗೆ ಉಡಿಯ ಮೇಲೆ, ಮಡಿಲಿನ 
ಮೇಲೆ; ಎಳೆನೇಸಅ ತೇಜದೊಳ್‌--ಬಾಲಸೂರ್ಯನ ಕಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ; ಹಿರಂತಪ್ಪನೆಂ 
ಸಮಾನನಾಗಿರುವನನನ್ನು; ೨೨. ಬಾಲಕ್ತಿಯಾಗು-ಬದುಕಿರುವನನಾಗು; ೨೪. 
ಇನ್ನಿಂದಿತ್ತ-ಇನ್ನು ಇಂದಿನಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಇನ್ನುಮೇಲೆ; ೨೫. ಸೆಟ್ಟಿನಟ್ಟಿಂ 
ಗಟ್ಟ ಸೆಟ್ಟಿ ಸದನಿಯ ಪಟ್ಟಿನನ್ನು ಕಟ್ಟ ; ೨೮. ಪಿಡಿದು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ; 


ಪಿ೧ಲ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 

೪೫. ೧: ಮುಡಿಪಿ-ಸತ್ತು; ೩. ಏಿಕವಿಹಾರಿಯಪಂ-ಒಂಟಿ ಪರಿವ್ರಾಜಕ 
ನಾಗುತ್ತೀನೆ ; ೫. ಛಟ್ಟಟ್ಟಮ ದಸಮದುವಾಳಸ-ಆರು, ಎಂಟಿ, ಹೆತ್ತು, ಹೆನ್ನೆರಡು 
(ದಿನಗಳು ಮಾಡುವ ಉಪವಾಸವ್ರತ); ೯. ಬಾಗಿಲ್ಲಾಪಿನನರಂ- ದ್ವಾರ ರಕ್ತ್ಷಕರನ್ನು ; 
೧೦. ಬಾಲನದ್ದೆಯಂ ಬಾಣಂತಿಯನ್ನು (?), ಇದೇ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಪ್ರಯೋಗ 
ವಾಗಿದೆ (ಪು. ೧೧೩-೬); ಅವ್ಯೃಕ್ಕನೆಂ- ಸೂಕ್ಷ ಒನಾಗಿರುವವನನ್ನು ; ೧೧. ವಿಸುಟ್ಟ 
ಬಿಸುಟು, ಬಿಟ್ಟು ; ೧೨: ಮೊಲೆಯೂಡುನ-ಮೊಲೆಯುಣಿಸುನ ; ಊಡುವ-ಲೇಪ 
ನಾದಿಗಳೆನ್ನು ಮಾಡುವ, ಬಳಿಯುವ; ೧೪. ಮಜ್ಜನೆಂ ಬುಗಿಸುವ ಸ್ಥಾನ ಮಾಡಿ 
ಸುನ; ಹಷಸದನಂಗೊಳಿಸುವ“ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡುವ, ಐನರು ದಾದಿಗಳು- ಕೀರ 
ಧಾತ್ರಿ, ಮಂಡನಧಾತ್ರಿ, ಮಜ್ಜನಧಾತ್ರಿ, ಕಳವನ (ಕ್ರೀಡೆಯ) ಧಾತ್ರಿ, ಅಂಕಧಾತ್ರಿ ; 
೧೫. ನಡಪೆ-ಸಾಕಲು; ೧೮. ಮದುನೆನಿಜಾಸಿದೊಳ್‌-ಮದುವೆಯನ್ನು ಸ್ಥಿರಗೊಳಿ 
ಸಿದಳು; ೨೦: ಮಾಡಂಗಳಂ ಮನೆಗಳನ್ನು, ಸೌಧಗಳನ್ನು ಇದರಲ್ಲಿ ಏಕಶಾಲ 
ಮುಂತಾದುವು ಬೇರೆಬೀಕಿ ರೀತಿಯವು. ೨೧. ಸೆಂಡಾಡುವ-ಜೆಂಡಾಟನಾಡುವ, 
ತಟೀಿಯುಂ— ಮುರದ ದಿನ್ಮಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಜಗಲಿ ಅಥನಾ ಮೋಟುಗೋಡೆ, ಆನೆಯ 
ಹೋರಾಟಕ್ಟೂ ಇದನ್ನು ಉಸಯೋ(ಗಿಸುತ್ತಾರೆ; ೨೨. ಕಾಸಂ ಮಾಡಿ-ರಕ್ಷಣೆ 
ಯನ್ನು, ಕಾವಲನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ; ೨೯. ಪರಿನೇಪ್ಟಿತನಾಗಿಬಳಸಿದವನಾಗಿ ; 

೪೬. ೧: ಅಯೋಧ್ಯಾನಗೆರನುಂ ಬಂದು-ಅಯೋಧ್ಯಯೆಂಬ ನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದು, 
ಪಾರಣೆಯಂದುಪಾರಣೆ ಮಾಡುವ ದಿನ; ೨. ಕೆಜುವನೆ ಪೆರ್ಮನೆಯೆನ್ನ ಜಿ ಚಿಕ್ಕ 
ಮನೆ ದೊಡ್ಡಮನೆಯೆನ್ನದೆ; ೩. ಗಿಡಿಗಿಡಿ ಜಂತ್ರಂ ಮಿಳಿ ಮಿಳಿ ನೇತ್ರರಪ್ಪ-ಉಪ 
ವಾಸಗಳಿಂದ ಕೃಶರಾಗಿ ಮೈೇಯೊಣಗಿರುವ ಜೈನಯತಿಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ಈ ಶಬ್ದ 
ಗಳು ಜೈನಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗನಾಗಿನೆ; "ಗಟಗಟ ಜಂತ್ರಂ' ಎಂಬ ರೂಸವೂ 
ಉಂಟು, ನೇಮಿಚಂದ್ರನ ಪ್ರಯೋಗ (ಅರ್ಧನೇ ೭-೨): 

ಬರಿಯೆಲ್‌ ಬೇಜಕೆರ್ದ ತಂಕಾಳಿಕೆ ಪೆಡತಲೆಯೊಳ್‌ ಪೊಕ್ತ ಕಣ್‌ ತೋರ್ಷ ಕೆಯ್ತಾ 
ಲ್ರೈಕೆ ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಪೊಕ್ತಿರ್ದೊಣವಸಿಜುಡುಗಿರ್ದೊೋಂದುರಂ ಪೂಟ್ಲಬಾಯಂ* ಬೇ 


ಕರಿಯೋದೆಂತಿರ್ದ ಬಾನಂಗುಳಿ ಗಿಟಿಗಿಟ ಜಂತ್ರಂಬೊಲಾಗಿರ್ದ ಮಯಂ” 
ನಿರಿ ಚಿದ್ರೂ ಪಕ್ಕೆ ಪಕ್ಕಾಗಿರೆ ಚರಿಗೆಗುಣಲ್‌ ಬಂದನೊರ್ವಂ ಮುನೀಂದ್ರಂ l 


“ಪಿಶ್ವನಂದಿ ಮುನೀಂದ್ರಂ ಗಿಡಿಗಿಡಿ ಜಂತ್ರದ ತೆಜದಿಂ ನಡುಬೀದಿಯೊಳಿಂತು 
ಮೆಲ್ಲನೆಲ್ಲನೆ ಬರೆಯುಂ” (ಶಾಂತೀಶ್ವ. ೭-4೨) ಎಂದು ಕಮುಲಭನನ ಪ್ರಯೋಗ್ಯ 
“ಗಿಡಿ ಗಿಡಿ ಜಂತ್ರಮಾಯ್ತೊಡಲ್‌” (ಚೆಂದ್ರ ಪ್ರ. ೧೧-೧೭) ಎಂದು ಅಗ್ಗಳ ; 


ಕದಿರ ಕಡ್ಡಿಯಂತೆ ಕೃಶನಾದ ಮ್ಹಯುಳ್ಳ ಮತ್ತು ಗುಳಿಬಿದ್ದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಮಿಳಮಿಳೆ 
ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸಬಹುದು. ೫. ಇನ್ನರಂ- ಇಂಥವರನ್ನು ; 
೬. ಅಂಗಡಿಯಲನಡಂ- ಅಂಗಡಿ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡುವವನು ; ೭. ನೆಜುಕಿ ತಿಂದು 
ಬಾಟಿಕ್ಕೊಂ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ತಿಂದು ಬದುಕುವವನು, (ತಮಿಳು) ಪೆಜುಕ್ಕು, 


೧. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೨೧೯ 


(ಮಲ) ಪೆಜಿಕ್ಸಿ ಆರಿಸಿಕೊ, ಬಿಕ್ಷೆ ಬೇಡು ; ಬೈಕಂಗುಳಿಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುವುಜೀ ಶೀಲ: 
ವಾಗುಳ್ಳವನು ; ೮. ದೇಸಿಗಂ- ದಿಕ್ಕೆಲ್ಲದವನು, ನಿರ್ಗತಿಕ; ಕೋವಣಕ್ಸಪ್ಪೊಡಂ— 
ಲಂಗೋಟಗಾದರೂ ; - ಭಾಗಸನಿಲ್ಲದೊಂ-ಭಾಗ್ಯವಿಲ್ಲದನೆನು, ಹೆಣವಿಲ್ಲದವನು ; 
೯. ಮಾರ್ಕ್ಫೊಂಡು-ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ; ೧೦. ಪೊಲ್ಲದಂ ನುಡಿದಯ್‌ ಕೆಟ್ಟಮಾತ 
ನ್ಹಾಡಿದೆ; ೧೨. ಕೊಬಕಿದಕೊಳೆತ (?); ಪುಲ್ಲದರ್ಕ್ಯಂ ಹುಲ್ಲಿನ ಕೂಳೆಯನ್ನು ; 
ತೊಣಕೆವಂತೆ - ಬಿಡುವಹಾಗೆ; ೧೩. ಇಳಿಸಿ-ತಿರಸ್ವರಿಸಿ; ಪರಿಭನಿಸಿ- ಅವಮಾನ 
ಗೊಳಿಸಿ ; ಮುಟ್ಟುಗಿಡಿಸಿ-ಉಪಕರಣರಹಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ನಿಸ್ಸಹಾಯಕನೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ (?) ; ಬಾರಿಸಿದೊಳೆಂಅಡ್ಡಿಮಾಡಿದವಳನ್ನು, ತಡೆದವಳನ್ನು ; ೧೪. ಕಣೆತ್ತಿ - 
ಕಣ್ಣನ್ನು ಅಲುಗಿಸಿ ; ಪೆಣನೆಳವನೆ ಬೇಕಿ ಬೇರಿಯಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ; ೧೫. ತಗು 
ಳ್ಲೊಡೆಮೊದಲಿಟ್ಟರೆ ಆರಂಭಿಸಿದರೆ ; ಸಗರ್ಭ ವಚನಂಗಳ್‌"- ಒಳ ಅರ್ಥವನ್ನುಳ್ಳೆ 
ಮಾತುಗಳು; ೧೬. ಬಗೆಯುತ್ತಿರ್ನಿನಂ—ಭಾನಿಸುತ್ತಿರಲು; ಬಾಣಸಿಗಂ- ಅಡಿಗೆ 
ಮಾಡುವನನು; ಬೋನಮೆತ್ತಿ “ಭೋಜನವನ್ನು ಬಡಿಸಿ; ಓಗರಂ- ಅನ್ನವು ; 
೧೭. ಆಜಟಾದಪ್ಪುದು- ತಣ್ಣಗಾಗುತ್ತದೆ ; ೨೨. ವೇಳಾತಿಕ್ರಮಮಾದಸ್ಪ)ದು 
ಹೊತ್ತು ಮಾರುತ್ತಿದೆ ; ಆರೊಗಿಸಲ್ಫೆ -ಊಟಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ; ೨೩. ಉಣ್ಣೆನಲ್ಲೆಂ 
ಊಟಿಮಾಡುವವನಲ್ಲ; ೨೪. ಪೇಲಕಿಯಸ್ಟೊ ಡೆ-ಹೇಳೆಯಾದರೆ ; .೨೫. ಸೂರುಳಿಸಿ- 
ಆಣೆಯಿರಿಸಿ; .೨೮. ನಿಅಸಲ್ರೀಡಿ(ಜೀಹೆ) ಧಾರಣೆಗಾಗಿ ಬಯಸಿ; ೨೯. ಚರಿಗೆ 
ವೊಕ್ಬು- ಭಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ; ಬಾವರಿವುಗುತ್ತಂ- ದುಂಬಿ ಹೇಗೆ ಹೊನಿನಿಂದ 
ಹೊವಿಗೆ ಹೋಗುವುದೋ ಹಾಗೆ ಮನೆಮನೆಗೆ ಭಿಕ್ಷಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತ, ಇದಕ್ಕ 
ಭ್ರಾಮರೀವೃತ್ತಿಯೆಂದು ಹೆಸರು; ಪೊಣಮಟ್ಟು-ಹೊರಕ್ಳೆ ಹೊರಟು; ೩೦. ಆರೊ: 
ಗಿಸಲ್ವೇಟ್ಟುಂ ಊಟಮಾಡಬೇಕು ; 

೪೭. ೨: ಕೂಸಯ್‌--ಮಗುವಾಗಿರುನೆ, ಎಳೆಯ ಪ್ರಾಯದನನಾಗಿರುನೆ ; 
೩. ಪ್ರಾಯಂ ಬೋದಿಂ ಬಟೀಕೈೆಪ್ರಾಯಕಳೆದುಹೋದ ಅನಂತರ; ೬. ಮಾನಸ 
ವಾಲಕೆಂಬುದು- ಮನುಷ್ಯನ ಬದುಕೆನ್ನುವುದು ; ಸನಿಪುಲ್ಲ ಮುಗಿಲ ಸಂಜೆಯೊಳ" 
ಹುಲ್ಲಮೇಲಿನ ಹೆನಿ ಮೋಡ, ಸಂಜೆಗೆಂಪು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ; ಓರಂತಪ್ಪುದು-ಸಮಾನ 
ವಾಗುವುದು; ಆ. ಬಸಿ ಪೆಂಡತಿ-ಗರ್ಭಿಚಿಯಾದ ಹೆಂಡತಿ; ೧೪. ಅಲ್ಲಿಂ ಬಲ್‌ 
ಯೆಂ- ಅಲ್ಲಿಂದನಂತರ, ಆಮೇಲೆ; ಬಾರಿಸೆ ಬಾರಿಸೆ- ನಿವಾರಿಸಲು ನಿವಾರಿಸಲು ತಡೆ 
ತಡೆಯಲು; 

೪ಲೆ. ೧: ಪಟದು--ನಿಂದಿಸಿ ; ಉನ್ಮಾರ್ಗೋಸದೇಶದಿಂಡೆ - ನಕ್ರೋಸದೇಶ 
ದಿಂದ ಕುಟಿಲೋಷಡೀಶದಿಂದ; ೧೭. ಜೋಗುಗೊಂಡು- ತಸನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ; 
೯. ಮುನ್ನ ಮೊದಲು; ೧೦. ಮಲ್ಮಲ ಮಜುಗುತ್ತಿರ್ದು-ನಮುಲಮಲನೆ ಸಂತಾಪ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದು; ೧೧. ಮೇಲ್ವಾಯಲ್‌-ಮೇಲೆ ನುಗ್ಗಲು; ಸರಿತಪ್ಪುದಂ- ಡಿ 
ಬರುವುದನ್ನು ; ೧೨. ಯಾವಜ್ಞೀನಂ-ಜೀನನಿರುನ ಪರ್ಯಂತ; ಫಿನೃತ್ತಿ ಬಿಡುವಿಕೆ; 


೨೨೦ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 
ಗಾಹೆ! ಸನ್ರಜೀನಾಣಂ-ಎಲ್ಲ ಜೀವಗಳೆನ್ನೂ, ಖನಮ್ಮಾನಿ-ಕ್ಷಮಿಸುತ್ತೀನೆ ; 
ಸವ್ರೇಜೀನಾ-ಸಮಸ್ತೆ ಜೀನಗಳೂ, ಮೇ ನನ್ನನ್ನು; ಖಮಂತು- ಕ್ರಮಿಸಲಿ; ಸವ್ವ 
ಭೂಜೀಷು- ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲೂ ಮೇ-ನನಗೆ, ಮೆತ್ತೀ-ಮೈತ್ರಿಯ್ಯು, ಸ್ನೇಹೆವು; 
ಮಜ್ಜ ನನಗೆ, ವೇರಂ-ಪೈರವು; ದ್ವೇಷವು, ಕೇಣಚಿ- ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ, ಣ-ನಾಸ್ತಿ, 
"ಲ್ಲ. 
* “ಮಜ್ಜ ಸೆಹಾನಂ” ಎಂದು ಆರಂಭವಾಗುವ ಗಾಹೆಯ ಪಾಠ ಕೆಳಗೆ ಕಾಣಿಸಿ 
'ದೆಂತಿರಬೇಕು. 
ಮಹಜ್ಜ' ಸಹೂವೆಂ ಣಾಣಂ ದಂಸಣ ಚರಣಂ ನ ಕ೦ ಪಿ ಅವರಣಂ 
ಜೋ ಸಂನೇಯಣಗಾಹಿ ಸೋಹೆಂ ಹಾದಾ ಹನೇ ಆದಾ ॥ 
"ಇದರ ಸಂಸ್ಕೃತ ಛಾಯೆ: 
ಮನು ಸ್ವಭಾವಃ ಜ್ಞಾನೆಂ ದರ್ಶನಂ ಚರಣಂ ನ ಕಿಮಪಿ ಅವರೆಣಂ | 
ಯಃ ಸಂವೇದಣಗ್ರಾ ಹಿ ಸೋಹೆಂ ಜ್ಹಾತಾ ಭನತ್ಕಾತ್ಮಾ 
ಮಜ್ಜನ ಶೆ, ಸಹಾನಂಸ್ವಭಾನವು, ಣಾಣಂ- ಸಮ್ಯಕ್‌ ಜ್ಞಾ ನವು, ದಂಸಣಂ 
—ಸಮ್ಯುಗ್ಗರ್ಶನವು, ಚರಣಂ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಚಾರಿತ್ರವು;) ಣ ಕೆಂನಿ ಆವರಣಂ— 
“ಯಾವ ಕರ್ಮಲೇಪವೂ ಇಲ್ಲ; ಜೋ--ಯಾವನು, ಸಂವೇಯೆಣಗಾಹಿ- ಸಂವೇದನೆ 
'ಯನ್ನುಳ್ಳನನ್ನೋ ಸೋಅವಸನೆೇ, ಅಹೆಂ- ನಾನು; ಆದಾಆತ್ಮನು ಣಾದಾ 
ತಿಳಿಯುವವನು, ಜ್ಞಾತ್ಸವು, ಹಮೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ: 
* “ನೆಜ್ಞ ಉ ಭಿಜ್ಜಉ” ಎಂಬ ಗಾಹೆಯ ಸಂಸ್ಕೃತ ಛಾಯೆ: 
ಛಿದ್ಯತಾಂ ಭಿದ್ಕತಾಂ ಯಾತು ಕ್ಷಯೆಂ ಯೋಗಿನ್‌ ಇದಂ ಶರೀರಂ | 
ಆತ್ಮಾಸಂ ಭಾನಯ ನಿರ್ಮಲಂ ಯೇನ ಪ್ರಾಪ್ಲೋಸಿ ಭನತೀರಂ ॥॥ 


ಏಹೊು ಸರೀರು-ಈ ದೇಹವು ಛಿಜ್ಜಉಕತ್ತೆರಿಸಲ್ಪಡಲಿಿ, ಭಿಜ್ಜಉಭೇದಿ 
ಸೆಲ್ಪಡಲಿಿ, ಸೀಳಲ್ಪಡಲ್ಲಿ ಜಾಉ ಖಉ--ಕ್ಷಯನಾಗಲಿ ಅಥವಾ. ನಾಶವಾಗಲಿ, 
'ಜೋಣಯ-ಹೇ ಯೋಗಿಯ ಜೇಂ— ಯಾವುದರಿಂದ ಭವತೀರು--ಸಂಸಾರದ 
'ಆಚೆಯ ತೀರವನ್ನು, ಸಾನಣ--ಸಡೆಯುನೆಯೋ ಆ, ಣಿನ್ಮುಲಉ-ನಿರ್ಮಲನಾದ್ಯ 
ಹರಿಶುದ್ಧನಾದ, ಅಪ್ಪಾಆತ್ಮನನ್ನು, ಭಾವಇ--ಧ್ಯಾನಮಾಡು, 

೨೦. ಬಸಿಐಂ ಪೋಟ್ಟುಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಸೀಳಿ; ತೆಗಲೆಯಂ ಕೊರಳಿನ 
ಮೇಲ್ಭಾಗವನ್ನು; (ತಮಿಳು) ಶುವಲ್‌ ; .೨೨. ಕುಂಕುಮಸಂಕಿತೆ--ಕುಂಕುಮದ ಕೆಸರು 
ಬಳಿದ; ೨೪. ಸಲ್ವಾಕೆಯೆಸೆಲ್ಲುವವಳೆ; ೨೫. ವೆಕ್ಷಸ್ಥಳದ-ಎಜಿಯ ಪ್ರದೇಶದ; 
ಶ್ರೀಲಾಂಛನಶ್ರೀಷ್ಮ ವಾದ ಕುರುಹೆನು ; .೨೮: ಪಾಷಾಣ ವೃಕ್ಷಂಗಳೊಳ್‌ ಕಲ್ಲು 


೫ ಈ ಗಾಹೆಗಳ .ಅರ್ಥನನ್ನು ನನಗೆ ದಯೆಯಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಿದವರು ಡಾ ॥ ಅ.ನೇ. ಉಪಾಧ್ಯೆ 
‘'ಯೆನರ್ಳ, ೫೦.ವಿ,; ಡಿಲಿಟ್‌. 


೧: ಟಿಪ್ಪ ಣಿಗಳು ೨೨೧” 


ಮರಗಳಲ್ಲಿ; ೩೦. ಧರ್ಮಶ್ರವೆಣಂಗೆಯ್ದುಧರ್ನುವನ್ನು ಕೇಳಿಸಿ; ೩೧. ಏಜಾಸಿ 
ದೊಡೆ-ಧರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದರೆ; 

೪೯. ೧೦: ಹಿರನ್ನರಪ್ಪು-ಎಣೆಯಾದಂಥನರಾದ್ಯ ಸಮಾನರಾದ; ೨೪. ನಿಶೆ ೨ 
ಯಸಸುಖ--ಮೋಕ್ಷದ ಸುಖ, ಅತ್ಯಂತಿಕ ಸುಖ; ಎಯ್ದುಗೆ- ಸೇರಲಿ, ಪಡೆಯಲಿ. 


೩. ಗಜಕುಮಾರನ ಕಥೆ 


೫೦. ೫: ಓರಂತಾಗಿಕ್ರಮನಾಗಿ ; ಮಲರ್ಚೈಕ್ಸಿ-ಹೊಟ್ಟೆಯಡಿಯಾಗಿ ಮಲ: 
ಗಿಸಿ; ಉರದಿಂ ತಗುಳ್ಳು-— ಎದೆಯಿಂದ ಹಿಡಿದು; ೬: ಸಂಜೊನಲಂ-ಹೆಸಿ ತೊಗ 
ಲನ್ನು, ಪಸಿದು + ತೊವಲ್‌ ; ೭. ನಿಡಿಯವುಂ- ಉದ್ದವಾದ ; ತೋರಮುಂದಪ್ಪ 

ವಾದ ; ಕೀಲ್ಲಳಿಂದಂ—ಮೊಳೆಗಳಿಂದ ; ೯. ಉರ್ಚಿಪೋಗಿ— ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, 
ಸೀಳಿಹೋಗಿ ; ನೆಲನುಂ ತಾಪಿನಂ-ನೆಲನನ್ನು ತೆಗುಲುತ್ತಿರೆಲು ; ಕೇಲಿಟ್‌ಯೆಪಟ್ಟ 


| ಮೊಳೆಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ, ಚುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟ ; ೯. ಮೆಯ್ಯನೊಡೆಯಂ-ಮ್ಹೆಯುಳ್ಳ. 


ವನು; ೧೦. ಪೊರ್ದಿಡೊಂ- ಹೊಂದಿದನು ; 

೧೩. ಸುರಟಿ- ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ; ಅರ್ಧಚಕ್ರಿ ಭರತನ್ಷೇತ್ರದ ಆರು ಖಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಕ್ಕೆ 
ಎಂದರೆ ಮೊರು ಖಂಡಗಳಿಗೆ ಅಧಿಸತಿಯಾದನನು; ೯. ಆರುಮುನುಳದೊಂ 
ಯಾರನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡದವನು ; ಬೆಸಕೆಯ್ಯನ್‌ಕಾರ್ಯಮಾಡನು, ಸೇವೆಮಾಡನು ;. 
೨೦. ಗೋಸಣೆಯಂ- ಘೋಷಣೆಯನ್ನು, ಡಂಗುರ ಹಾಕಿ ಸಾರುವುದನ್ನು; ೨೧. 
ಪಿಡಿಕೊಂಡು-ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು; ೨೪: ಜಾತುರ್ದಂತ ಬಳಮುಂಚತುರಂಗ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ; ೨೫. ಪೆಡುಗೆಯ್ಯುಡಿಯೆ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕ್ಟೈಗಳೆನ್ನು ಮುರಿಯುವಂತೆ ; 

೫೧. ೨: ಕೊಂಡು--ಸ್ವೀಕರಿಸಿ; ಈ ದಾಯನುಂ- ಈ ಬಹೆಮಾನನನ್ನು ; 
ಬೀಡಿರ್ದಿಂ-ಬಯೆಸಿರುವೆನು; ೬. ಒಳ್ಳೆಂಡಿರೆಲ್ಲರಂಒಳ್ಳೆಯೆ ಹೆಂಗಸೆರನ್ನೆಲ್ಲ ; 
೭. ಮೊಜ್‌ದುಂ - ಸಂಬಂಧನನ್ನು ಮಾಡಿಯೂ, ಒಟ್ಟಿಯಿಸಿ- ಒಂದುಗೂಡಿ ; 
ಉಯ್ದು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ; ೮. ಸುನರ್ಣಕಾಜನ-ಚಿನ್ನಗೆಯ್ದದನನ, ಅಕ್ಕು 
ಸಾಲಿಗನ ; ೧೦. ಆಕೆಗಾಟಿಸಿ- ಅಕೆಗೆ ಬಯಸಿ; ೧೧: ಆ ವಿರಣಿಗನುಂ-ಆ ಅಕ್ಕ 
ಸಾಲಿಗನೂ, (ಪಾಲಿ) ಹೇರಣಿಕ ೨ ಏರಣಿಗ; “ಗಂದಿಗನೇರಣಿಗಂ ಸರನಂದಿಗನಾ: 
ಪಟ್ಟಸಾಲಿಗಂ”, “ಅಬ್ದ ಸಂವಾಸಿ ಸವಿಖಾರನೇರಣಿಗನಾಗೆ” ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಯೋಗ: 
ಗಳುಂಟು ; ೧೪. ಸಮುನಸರಣಂ--ಅರ್ಹಂತನು ಉಸಡದೇಶಮಾಡುನ ಸಭೆ; ೧೭. ಅಗ. 
ಮ್ಯಾಗಮನಂ ಗೆಯ್ರೊಡಂ—ಕೂಡಬಾರದವರಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದರೂ ; ಸೆಣರ ಸೆಜ್ಜನಂಗ 
ಛಳೊಳ್‌ಹೆರನರೆ ಕುಲಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ; ಬರ್ದೋೊಡಂ-ಬಾಳಿದರೂ ; ೧೮. ನಾನ್ಯಥಾಜಿನ: 
ಭಾಷಿತಂ ಜಿನನು ಹೇಳಿದ್ದು ಅನ್ಯಥಾ ಆಗಲಾರದು, ಎಂದರೆ ಸತ್ಯ ; ೧೯. ತೊಣಟ್‌ದು- 
ತ್ಯಜಿಸಿ ಬಿಟ್ಟು ; ೨.೨. ಕೇವತೋದ್ಯಾನಕೇವತವೆಂಬ ಉಪಷನನದಲ್ಲಿ; ೬೩. ರಾತ್ರಿ 
ಪ್ರತಿಮೆ ನಿಂಡೊನಂ-ರಾತ್ರಿ ಪ್ರತಿಮೆ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ತಸಸ್ಪಿಗೆ ನಿಂತನನನ್ನು; ೨೪: ಪಗೆ 


೨೨೨ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ವನಂ-ಡ್ರೇಷಿಸುತ್ತಿರುವವನನ್ನು, ಶತ್ರುವನ್ನು ; ಇಅೀಯಲ್ಪೆ ತೆಂ ಹೊಡೆಯಲ್ಲು 
ಕೊಲ್ಲಲು ಪಡೆಜಿನು; .೨೭: ಕ್ಷಮಾಂಗನಾಲಿಂಗಿತನಪ್ಪಕ್ರಮೆಯೆಂಬ ಸ್ರ್ರೀಯಿಂದ 
ಆಲಿಂಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾದ್ಯ ಎಂದರೆ ಕ್ರಮಾಗುಣ ಸಮಸ್ವಿತನಾಗಿರುವ; ಮಲರ್ಚ್ಸೈ 
ಹೊಟಿ ಕೆಳೆಗಾಗಿ ಹೊರಳಿಸಿ ಮಲಗಿಸಿ; ೨೮. ವಿದಾರಿಸಿ-ಸೀಳಿ; ಪಂದೊವಲ್‌ 
ಹೆಸಿಚರ್ಮ ; ಪೊಕೆತಾಪಿನೆಗಂ- ಚರ್ಮದ ಪದರಗಳನ್ನು ತಾಗುತ್ತಿರಲು; ಸಮನ್ತು— 
'ಜೆನ್ನಾಗಿ; ಅವಯೆನ ಪ್ರಡೇಶಂಗಳೊಳ್‌ ಅಂಗಾಂಗಗಳ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ; 

೫೨. ೧: ನೆಲನಂ ತಾಪಿನಂ-ನೆಲನನ್ನು ಭೇದಿಸುತ್ತಿರಲು ; ೩. ಪ್ರಾಸಾದಕ್ಕೆ 
ಸೌಧಕ್ಕೆ ; ಕಳಸಮಾಗುತ್ತಿರ್ದ  ಕಲಶದಂತಿರುವ ; ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ಒಂದು 
ಸ್ಪರ್ಗದ ಹೆಸರು ಸಿದ್ದ ಶಿಲೆಯ ಕೆಳೆಗಿರುವ ಸ್ವರ್ಗ; ಸಾಗರೆ-ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಂಖ್ಯೆ, 
೧೦ ಕೋಟಿ» ೧ ಕೋಟಿ ಪಲ್ಯಗಳು ; ಹೆಸ್ತ-ಮೊಳೆ; ಪುಂಡರೀಕ ಬಿಳಿ ತಾವರೆ; 


೪. ಸನತ್ಕುಮಾರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕಥೆ 


೫೩. ೫: ಕೆರಕುಂ-ತುರಿಯೂ ಚರ್ಮರೋಗ, (ತಮಿಳು) ಶಿರಂಗು; ೬. ಛರ್ದಿ 
ಯುಂ ಚೇದಿಯೂ ; 

೧೫. ರೂಸನೊಡೆಯಂ-ರೂಪವನುಳ್ಳ ವನು; ೧೯. ಪಾಗುಡ-ಕಾಣಿಕೆ; ನಜರು; 
ಫಟ್ಟಿ ನಾರಮರಗಒಂದು ಕುದುರೆಯ ಹೆಸರು; ೨0. ದುಷ್ಯಾಶ್ವಮಂ- ತುಂಟ ಕುದುರೆ 
"ಯನ್ನು; ೨೧. ಕೊಸೆಗೊಳೆ-?, "ಕೊನೆ -ವಾಹಾರೋಹೆ ಭೇದೀಚ' ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ 
ಸೇಶಿರಾಜ ಇದರಂತೆ ನಾಹೆನನನ್ನು ಹೆತ್ತುವ ಒಂದು ವಿಧಾನ ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ ; 
ಒಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ಕುದುರೆಯನ್ನೇೇರಲು ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಾಗಬಹುದು, ಆದರೆ 
ಸಂಸನು “ಕೊಸೆಗೊಳ್‌' ಎಂಬುದನ್ನು ಬೇರೆ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವಂತಿದೆ : 

ಅರಮ ನದಿಯೆ ಚೆಲ್ಪನಿ 

ಳಾ ರಾಮಾರನುಣನಲ್ತ ಯಿಂ ನೋಡುನಿನಂ 

ಸಾರಥಿ ಕಣ್ಣಅತಿದೊಯ್ಯನೆ 

ತೇರಂ ಕೊಸೆಗೊಂಡು ಚಕ್ರಿಯಂ ಬಿನ್ನನಿಕುಂ॥ (ಆದಿ ಪು. ೧೧-೫೭) 


"ಇಲ್ಲಿ ವಾಹೆನನಾದ ರಥನನ್ನು ಸಾರಥಿ ಆರೋಹಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಸಂಗತ 
ವಾಗಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಆಗಲೇ ರಥವನ್ನು ಹೆತ್ತಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ. (ತಮಿಳು) ಕುಶ್ಸೆ 
ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅಗಾಮು, ಕಡಿವಾಣ ಎಂಬ ಅರ್ಥಗಳಿವೆ ಕುಶ್ಸೆ-ಕೊಸೆಗಳು ಜ್ಞಾತಿ 
ಶಬ್ದಗಳು ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಸೆಗೆ ಅದೇ ಅರ್ಥವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ; ಲಗಾಮನ್ನು 
ಎಳೆದು ಕುದುಕೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ರಥನನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನೆಂದು ಸಂಸನ ಅರ್ಥನಿರುವಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ, ಪ್ರಕೃತ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರನು ಲಗಾಮನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆಯಲು ಕುದುಕಿ 
ಹಓಡಲಾರಂಭಿಸುತ್ತದಡೆ, ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ ಕೊಸೆಗೊಳೆ ಗೆ ಲಗಾಮನ್ನು ಎಳೆ 
ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡುನುದು ಸರಿಯಾಗಲಾರದು, ಬಹುಶಃ ಕಸೆಗೊಳೆ ಎಂಬ ಪಾಠ 


೧. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ತಿತಿತ್ನಿ 


ವಿದ್ದಿರಬಹುದ್ದು ಆಗ ಕಸೆ ಎಂದರೆ ಜಾನಟಿ ಎಂಬರ್ಥವಾಗಿ, ಕಸೆಗೊಳೆ ಗೆ ಚಾವಟಿ 
ಯಿಂದ ಹೊಡೆಯಲು ಎಂದು ತಕ್ಸು ಅರ್ಥ ಬರುತ್ತದೆ, (ಸಂ)ಕಶಾ > ಕಸೆ, “ಕಸೆಯ 
ನಿನಿಸಜ್‌ಪಿ ಕುಡೆ ಲಂಭಸಿದುದು ಪನ್ನೆರಡು ಯೋಜನಂಬರನಿನ್ನೆೇ ವೆಸರ್ಗೊಳ್ಳುದೊ 
ಹಡುವೇಗದಿನಸಕಲ ದುದು ಮನಮುಮುಂ ತುರಂಗಮು ರತ್ನಂ” (ಆದಿ ಪು. ಪಸ, 
ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗ ಈ ಊಹೆಗೆ ಪೋಷಕವಾಗಿದೆೆ [ಕ]ಸೆಗೊಕೆ ಎಂಬ. ಪಾಠನನ್ನು 
ಒಪ್ಪಬಹುದು ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಧಾರನಿಲ್ಲ ಅಷ್ಟೇ. ೨೨. ವಾರಿತಸೂರಿತಂ ಪರಿದು- 
ವಾರಿತ್ಯ ಪೊರಿತಂ ಎಂಬ ಅಶ್ವಗತಿಗಳಲ್ಲಿ (?) ಓಡಿ; ೨೪. ಕುದುರೆ ವಡಿವಜ್ಞೆಯಂ 
ಕುದುರೆಯ ಅಡಿಯ ಎಂದರೆ ಕಾಲ ಗೊರಸಿನ ಗುರುತನ್ನು ; ನಾಡೆಗೆಟ್ಟು ಪೋಗಿ 
ಬಹೆಳೆ ದೂರ ಹೋಗಿ ; ಇಲ್ಲಿ ಗೆಟ್ಟು ಎಂಬುದು ಗೆಂಟು ಎಂದಿರಬಹೆದು ; 

ಜಳ. ೪: ಉಬ್ಬೆಗಂ ಬಡದೆ  ವ್ಯಥೆಸಡದೆ; ಮಗುಟಾಂ  ಹಿಂದಿರುಗಿರಿ; 
ಮಗುಟಿಕ್ತಿ ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿ ; ೫. ನೋಟಕ್ರಿನಂ-ನೋಡುತ್ತಿರಲು; ೯. ವ್ಯಾಧನಿವಾಸಂ 
ಗಳುಮಂ ಬೇಡರ ಹಟ್ಟಿಗಳನ್ನೂ; ಕಟಾದು ಪೋಗಿ - ದೂರ ಹೋಗಿ 
೧೫. ಮಗುಲ್ದು ಪುನ ಮತ್ತೆ; ೧೯ ತೊಂಕಡುಗೆಟ್ಟು-ನಿದ್ದೆ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿ, 
ಎಚ್ಚರವಾಗಿ ; ೨೦. ಸಮುದ್ರದೊಳೋರಂತಪ್ಪ - ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ; 
ವಿ೨. ಮಾಜುಲಿನ- ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ; ೨೫. ನಾಗವಲ್ಲೀಪಿನದ್ದನೀೀಳ್ಳ 
ದೆಲೆಯ ಬಳ್ಳಿಯಿಂದ ತೆತ್ತಿ ಸಿರುವ, ಕೆಕ್ಸಿರಿದಿರುವ; ದ್ರುಮಸಂಡ-ಮರಗಳೆ ಸಮೂಹೆ; 
೨೭೬. ಅಮೋಘಂ-ವ್ಯೃರ್ಥನಿಲ್ಲದೆ, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ; ತೊಟಲ್ವೊಂ-ಸುತ್ತ್ಯಾಡುನನನು 
ಅಲೆದಾಡುವವನು; ಗಂಭೀರಧ್ವನಿಯೊಳ್‌-ಉದಾತ್ತ ನಾದದಲ್ಲಿ; 

೫೫. ೧: ವಂಶ-ಕೊಳಲು; ೨: ಪಾಟಿಮುನುಂ- ಹಾಡನ್ನೂ, ಗೀತನನ್ನೂ 
ಹೆಂಚಂದನ- ಶ್ರೀಗಂಧ; ೩. ತುರುಸ್ಪಾದಿಗಳ-ತುರ್ಕಿದೇಶದ ಲೋಬಾನನೆಂಬ 
ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಾದಿಗಳ ; ತೀಡಿದೊಡೆ ಸೋಕಿದರೆ; ೫. ಸಲ್ಪನಾಂ: ಬಹುಶಃ 
ಸಲ್ವನ್‌, ಸಲ್ವೊನ್‌--ಹೋಗುವವನು; ಕನತ್ಸನಕ- ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಚಿನ್ನದ 
ಚಳತ್ಸ್ಟೇತುಸತಾಕಾದ್ಯಮಂ ಚಲಿಸುತ್ತ ರುವ ಧ್ವಜ ಬಾನುಬಾದಿಗಳನ್ನು ; ೯. ಇ 
ಸ್ಸ ತಮಸ್ಸ- ಎದುರುಗಡೆ ಇರುವ; ೧೦. aNd ಸತ್ಯವನ್ನು ; ೧೪. ಅಲು 
Sid nade ಆರುತಿಂಗಳೆ ನಂತರ; ೧೫: ಅಚ್ಛಿನಂ-ಅಳುವೆವನನ್ನು ; 
೧೭. ಅಂತಾಗೆ - ಹಾಗೆ ಆಗುವಂತೆ; .೨೦. ತಣಿಪಿದಾಗಳ್‌ - ತೃಪ್ಲಿಸಡಿಸಿದಾಗೆ; 
ವೀ. ಮಾಅಪ ನೃವೊಲೆ-ನಿನಿಮುಯನಾಗುವಂತೆ ಆಯ್ತು ; ಒಂದ ಇನ್ನೊಂದನ್ನು 
ತಿಗೆದುಕೊಳ್ಳು: ನಂತಾಯಿತು ; .೨.೨-: ಓರಾಸೆನ-“ಒಂದೇ ಪೀಠ್ಯ, ಆಸನ, ಒಂದು 
ಆಸನ; ಎ೫. DSA, ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ, ಪುನರ್ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ; ಎಣಕಯ 
ನಕ್ಕುಂ-ಒಡೆಯನಾಗುತ್ತಾನೆ k 

೫೬. ೧: ಪೆತ್ತಿರ್‌ಸಡೆದಿಂ ; ೨: ಪೆಜದೊನ್‌ಹೊಂದದನನು ಸಡೆಯ 
ದವನು; ೪. ವಾಸಗ ಸ ಹೆಮನುಂ-ಶೆಯ್ಯಾಗ್ಯ ಹೈ ಮಲಗುನ ಮನೆ; ೮. ಸರಿಯು 


ಪಿ೨೪ ವೆಡ್ನಾ ರಾಧನೆ. 


ತ್ರಿರ್ದುದು - ಹಿಡುತ್ತಿದ್ದುದು; ತೆಗಲೆಯೊಡೆದು ಕೊರಳು ಮುರಿದು; ಕಾಲಂ 
ಗೆಯ್ದೆತ್ತು-ಸತ್ರಿತು; ಬಸಮೆಟೀದು-ನೆಶತಪ್ಪಿ, ಶಕ್ಕಿಗುಂದಿ; ೧೦. ಪಟ್ಟಿರ್ದನ್‌ 
ಮಲಗಿದ್ದನು; ೧೧: ಸಕಲ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಸ್ಪಂ- ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದ ಆರುಖಂಡಗಳಿಗೂ 
ಅಧಿರಾಜನಾಗುವನು ; ೧೨. ವಿಗುರ್ವಿಸಿ-ಮಾಯೆಯಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ; ೧೩. ಆಪ್ಯಾಯ 
ನಂ ಮಾಡೆ-ಹಿತನನ್ನು ಮಾಡಲು ; ಸ್ವರ್ಣ ಭಾಜನದಿಂದೆಚಿನ್ನದ ಪಾತ್ರೆಯಿಂದ; 
೧೪. ಕೋಡುವ ನೀರಂ - ಶೀತಲನಾಗಿರುವ ನೀರನ್ನು ; ಕುಡಿಯಲೆಟದಂ-ಕುಡಿ. 
ಯಲು ಹೊಯ್ದನು; ನೀನಾರ್ಗ್ಗೆ - ನೀನು ಯಾರು ಯಾರಿಗೆ ಸೇರಿದವನು; 
೧೮. ನೀರಟತ್ವಿ- ನೀರಡಿಕೆ ಬಾಯಾರಿಕೆ; ೨೨೦. ಆ ಅವಸರದೊಳ್‌ಆ ಸಮಯ: 
ದೆಲ್ಲಿ; ಪೂರ್ವವೈರಿ-ಹಿಂದಿನ ಹೆಗೆ; ೨೪. ಖಲ್ಲಸನ್ನಿಭಮಪ್ಪ ಕತ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೋಲುವ ; ಕಿಟಕ್ತಿತ್ತಿಕೊಂಡು- ಕಿತ್ತು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು; ೨೫. ವೇಷ್ಟಿಸಿದೊಡೆ ಬಳಸಿ 
ಸುತ್ತಿದೆ; ಹಸ್ತ್ರತಳದಿಂ-ಅಂಗ್ಫೆಯಿನಿಂದ;  ಸಜ್‌ಯೆ-ಕತ್ತರಿಸಿಹೋಗುನಂತೆ ; 
೨೬. ಯಸ್ಟಿ ದೊಣ್ಣೆ , ಬಡಿಗೆ; ೨೭: ಬಡನಾಮುಖದೊಳ್‌ಬಾಡಬಾಗ್ಲಿಯ 
ಬಾಯಲ್ಲಿ, ಎದುರಿಗೆ ; ೨೮: ನೆಗನಿಜೊನ-ಎತ್ತಿದನನ; ಸ್ಫಂದಮ-ಹೆಗಲನ್ನು ; 
೨೯. ಅವೃಪ್ಪಿವಬ್ರ ಫಾತಂಬೊಲಪ್ಪ -ಒರಸಿಡಿಲಿನ ಹೊಡೆತದಂತಿರುವ ; 

೫೭.೧: ಮುದ್ರಾಪೀಡೆಯಿಂ-ಮುದ್ರೆಯೆ ಹೊಡೆತದ ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ; ತ್ರಸ್ತಾಭಿ 
'ಭೂತನಾಗಿಹೆದರಿದನನೊ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಆಗಿ; ೨. ಮಸ್ತಕದೊಳ್‌ ನೃಸ್ತ 
ಹೆಸ್ತರ್ಕ್ಯ್ಕಳ್‌ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಯಿಟ್ಟವರಾಗಿ, ಎಂದರೆ ಕೈಮೆಗಿದವರಾಗಿ ; ೫. ನಿನ್ನ 
ಬರನಂ- ನೀನು ಬರುಪುದನ್ನು,; ಬೆಸದಿಂ-ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ; ಪಾರುತ್ತಿರ್ದೆಂ-ನಿರೀಕ್ರಿಸು 
ತ್ರಿಡ್ಲೆನು; ೧೧. ತೆಗೆಯೆಸಟ್ಟು  ತೆಗೆಯಲ್ಪಟ್ಟು, ಆಕರ್ಷಿತವಾಗಿ; ೧೨. ಕಾಮ 
ಶರಂಗಳ್‌"-ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣಗಳು, ಇವು ತಸನತಾಸನ ದಹನ ವಿಮೋಹನ ಮರಣ 
ಸ್ವರೂಸವುಳ್ಳುವೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ, ಹರಿಹರನು “ಓಹೋ ಉನ್ನದ ಮದನೆ ಮೋಹನ 
ಸಂತಾಸನಂ ವಶೀಕರಣಾಸ್ತ್ರ ವ್ಯೂಹೆಂ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ, (ಗಿರಿಕಾ. ೮-೨೫) ; 
೧೩. ಷರನಸೆಯರಾಗಿ-ಮೂರ್ಛಿತರಾಗಿ ; ಮಮುಗಿದಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ; ಅಜುನೀರ 
-ಬತ್ತಿದ ನೀರಿನ ; ನಾಂಗಳ್ಳೊಲ್‌-ಮಾನುಗಳಂತೆ ; ೧೪. ಬಿಲ್ಬಲ್ಮೈ-ಬಿಲ್ಲಿನಕೌಶಲ ; 

ಶ್ಲೋಕ ಮನ್ಮಥಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ-ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಮನ್ಮಥನ, ಧನುಸAಿ- 
ಬಿಲ್ಲಿನ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಕೌಶಲಂ-ನೈಪುಣ್ಯವು, ಅಹೋಆಶ್ವರ್ಯ ; ಗಾತ್ರಾಣಿ ದೇಹ 
ಗಳೆನ್ನು ಅಸ್ಟ್ರೃಶನ್ನಪ್ಪ-ಮುಟ್ವದಿದ್ದರೂ, ಸೋಕದಿದ್ದರೂ, ಅಂತರ್ಗತೆಂ ಮನಃ 
ಒಳಗಿರುವ ಮನಸ್ಸನ್ನು, ಛಿನಪ್ರಿ ಕತ್ತರಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೨೧. ತಣಿವಿನೆಗಂತ್ಸಪ್ಲಿಯಾಗುವವರೆಗೂ ; ತುಷ್ಪಿದಾನಂಗೊಟ್ಟುತೃಪ್ತಿಕರ 
ವಾದ ದಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ; ೨೫. ಆಡವನೇಟ್ದುನರ್ತನಮಾಡುವಂತೆ ಹೇಳಿ; ೨೭. 
ಈದೃಗ್ವಿಧಮಪ್ಪ ಇಂತಹ ಈ ತೆರನಾಗಿರುವ; ೨೮. ಆರ್ಗೆ--ಯಾರು, ಯಾರಿಗೆ 


ಸಂಬಂಧ; 


೧ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೨೨೫ 


ಜಲ. ಕೂಸುಗಳಂ-ಕನ್ಯೈಯರನ್ನು ; ಗಂಡುಮಗು ಹೆಣ್ಣುಮಗು, ಮೆದುನೆಗೆ 
ನೆರೆದ ಹೆಣ್ಣು ಮತ್ತು ಗೆಂಡ್ರು: ಮಕ್ಕಳು ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ ಅರ್ಥಗಳು ಸಂದರ್ಭವಶದಿಂದೆ 
“ಕೂಸು' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಉಂಬಾಗುತ್ತವನೆ; ೧೪. ಕ್ಸ ನೀರೆಅಕಿದುದಾನ ಧಾರೆಯನ್ನು 
ಸುರಿದು; ೧೫. ಒಂದಿದಂ— ಸೇರಿದನು ; ೧೮. ವಿಗುರ್ನಿಸಿನಮಾಾಯೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿ, 
ಈ ಶಕ್ತಿಗೆ ಮೈಕುರ್ವಣ ಶಕ್ತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರುಂಟು ; ೨೧. ನಿರುತಮೊದಿಟಿಮೋ? ; 

ಶ್ಲೋಕ [| ಭವಿತನ್ಯೃಂ- ಆಗಬೇಕಾದದ್ದು, ಭವತ್ಕೇವ ಆಗಿಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ; 
ಕರ್ಮಣಾಂಕರ್ಮಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏಷಇದು, ನಿಶ್ಚಯಃ-ನಿರ್ಣಯವು ; 
ವಿಪತ್ತೌ ನಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಿಷಾದೇನ ಕಂ-ನಿಸಾದದಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನನೆ:ನು? 


ಸಂಪತ್ತೌ - ಸಂಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ, ವಿಸ್ಮಯೇನ ಕೆಂ ಅಚ್ಛರಿನಡುವುದರಿಂದೇನು ? 
೭. ಸಂಛನ್ನಮಾಗುತ್ತಿರ್ದ್ದದಟ್ಟವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ; ಪುಯ್ಯಲಿಟ್ಟಿಳ್‌ ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು, 
ಮೊರೆಯಿಟ್ಟಳು ; 


೫೯. ೧: ಆರಪ್ಪೊಡಂ - ಯಾರಾದರೂ ; ಮನದೊನಾಗಿ-ಮನದವನನಾಗಿ ; 
೭. ನಿವೇದಿಸಲ್ಪಟ್ಟೆಂ — ಅರ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನು; ೧೨. ಏನ್‌ ಅಜವೊ--ಏನು ತಿಳಿಯು 
ವೆಯೋ ?; ನೋಟಸ್ಕಿನುಂ — ನೋಡುನೆನು ಮತ್ತು, ಬರೆನೆನುಂ_ಬರೆಯುನೆನು 
ಮತ್ತು, ಭಾವಿಸುತ್ತಿರ್ನೆಂ-ಭಾನಿಸುತ್ತ ಇರುವೆನು; ಇಲ್ಲಿನ ಉಂ ಸಮುಚ್ಛಯ 
ಪ್ರಯೋಗ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದುದು; ೧೭. ಹರ್ಷ ರೋಮಾಂಚ ಕಂಚುಕಿತೆ ವಿಕಸಿತ ವದನೆ 
'ಯಾಗಿ-ಸೆಂಶೋಷದ ಪುಳಕನೆಂಬ ರವಿಕೆಯನ್ನುಳ್ಳವಳು,ಅರಳಿದ ಮುಖವುಳ್ಳವೆಳಾಗಿ; 
೧೮. ಅಜನ ಬಳ್ಳಿ ಕಾಲ್ಲೊಡರ್ದತ್ತು ಹುಡುಕಬೇಕಾದ ಬಳ್ಳಿ ಕಾಲಿಗೆ ತೊಡರಿ 
ಕೊಂಡಿತು ಇದು ನಾಣ್ಣುಡಿ; ೨೪. ಕೊಲ್ಬುದರಿದ-ಕೊಲ್ಲುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವೆ? ; 
ಎ೭. ಕಲ್ತ ಬಾಳ್ತಿರಸುಒರೆಯಿಂದ ಸೆಳೆದ ಕತ್ತಿಯೊಡನೆ; ೨೮. ಇಜ್‌ದಾತನ 
ಹೊಡೆದವನ; ಏಂ ಹೊಡೆತವನ್ನು ; ಬಂಚಿಸಿತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ; ೨೯- ತೆಗಲೆಯಂ: 
—ಕೊರಳನ್ನು ; ೩೦ ಮೇಗುಚ್ಛಳಿಸಿ-ಮೇಲಕ್ಸ ಚಿನ್ನಿ ನೆಗೆದು. 

“೬೦. ೯: ಜೋರಜಾರ ಪಾದರಿಗರ್ಕ್ಯಳಂಕಳ್ಳರು ಜಾರರು ಹಾದರಿಗರನ್ನು ; 
೧೧. ಅಸಿಖೇಟಕ ಹೆಸ್ತೆಯಾಗಿ ಕತ್ತಿ ಗುರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದವಳಾಗಿ ; 
ವಿಭೀಷಣಮಪ್ಪಅತಿಭಯಂಕರವಾದ ; ೧೨. ಸಾರ್ದಾಗಳ್‌ಹೆತ್ತಿರ ಬಂದಾಗ ; 
ಸೌಷ್ಟವದೊಳಿರ್ದೇನಂ — ಚೆಲುವಾದ ರೊಪದಲ್ಲಿದ್ದನನನ್ನು; ೧೪. ಸ್ಮರನಶೆ 
ಹೈದಯಿಯಾಗಿಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಅಧೀನವಾದ ಮನನುಳ್ಳವಳಾಗಿ ; ೧೭. ನೀರಿಬಿದು 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ನೀರ್ಮುಳುಗಿ ; ೧೯. ಸೋದರಮುಂ ಸೆಹೋದರವನ್ನುಳ್ಳವಳೂ ಎಂದಿ 
ಸಹೋದರಿಯೂ ; ಕಲ್ಯಾಣ ಮಿತ್ರೆಯುಂ  ಮಂಗಳೆಕರಳಾದ ಸ್ನೇಹಿತೆಯೂ ; 
ಎಜಿ. ಮಣುಮಾತುಗೊಟ್ಟೊಡೆಪ್ರತಿನಚನನನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ; ೩೦. ಕಲ್ಯಾಣಡೊಳ್‌ 
ಕೂಡಿ ಶುಭದಲ್ಲಿಸೇಜಿ 

೬೧. ೨: ಪಾರಾನೆತ ರೂಸದಿಂದ-ಪಾರಿವಾಳದ ಆಕಾರದಿಂದ; ೫. ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ: 


JR) 


ವಿ೨೬ ವೆಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ 


ಬರ್ಕುಂ- ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬರುತ್ತಾನೆ; ೬.ಎರಲೆಗಳಂಜಿಂಕೆಗಳೆನ್ನು; ನಿಪಾತಿ 
ಸಲ್ಫೆ-- ಬೀಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ, ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ; ೧೯. ಪಾಗುಡಮಂ-ನಜರನ್ನು, ಖಿಲ್ಲತ್ತು 
ಗಳನ್ನು; ೨೫. ಆನನೊರ್ವನ್‌ ಯಾವನೊಬ್ಬನು; ೨೬. ತಟ್‌ಸಂದ  ನಿಶ್ಚೆಯಿ 
ಪಿದ; ೩೦ ಎಮ್ಮಮ್ಮನ ಬೆಸದಿಂ-ನಮ್ಮಪ್ಪನ ಅಪ್ಪ ಣೆಯಿಂದೆ; ಹಿಲಗಿಸಲ್‌ 
ನೋಡಲು, ಸೇವೆಮಾಡಲು, ಅನಲೋಕನ 4 ಇಸು > ಹಿಲಗಿಸು; ೩೧. ಬಬ 
ಯೆನೆ“ಹಿಂದೆಯೇ ; 

೬೨. ೩4: ಮೇಲೆಬ್ಬಂದನಂಮೇಲೆ ದಾಳಿಯಿಟ್ಟು ಬಂದವನನ್ನು ; ೫. ಆನೆ 
ಸಾಲ್ರೆಂ-ನಾನೇ ಸಾಕಾಗುತ್ತೇನೆ ನಂದರೆ ನಾನೇ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆನು; ೭. ಹಿಂಛಾತ 
ಪತ್ರ-ನನಿಲುಗರಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಕೊಡೆ, “ಸಸೌವರ್ಣ ಕಲಾಪಸ್ಥ ಚಂದ ದ್ರಕ್ಸೆ ಃ 
ಷರಿಕಲ್ಫಿತಂ ॥| ಸುವರ್ಣದಂತಿ ದಂಡೇನ ರತ್ನನ ಸರಿ ಮಂಡಿತಂ | ಕಲಶೇನ ತದುತ್ತೆ ಶನ 
2 ಸರಿಶೋಭಿತಂ | ಪಿಂಛ ಛತ್ರಮಿದೆಂ ಪ್ರಾಹುಃ” ; ಪಾಳಿಧ್ವಜ ಒಂದು 
ಬಗೆಯ. ಬಾವುಟಿ ವ್ಯೂಹ; ಹಾರ, ವಸ್ತ್ರ, ನವಿಲು, ಕಮಲ ಹೆಂಸ್ಸೆ ಮಾನ, ಸಿಂಹೆ, 
ವೃಷಭ್ರ ಅನೆ ಚಕ್ರ--ಈ ಲಾಂಛನಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಬಾವುಟಗಳು; ೧೦ ಸಾಲುಗಳು 
ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗೆ ಚೌಕಾಕಾರದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ, ಪ್ರತಿ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಬಗೆಯೆ 
ಲಾಂಛನದ ೧೦೮ ಧ್ವ ಜಗಳಿರುತ್ತ ವೆ, ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಒಟ್ಟು ೧೦೮೦ ಬಾನವುಟಿಗಳ್ಳು 
೪ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಕಕ ಧ್ವಜಗಳು ಇರುತ್ತ eed ರಚನೆಗೆ ಪಾಲಿಧ್ವಜ್ಯ 
ಪಾಳಿಕೇತನೆ ನೂ ಹೆಸರು; (1. A. XIV) ೧೧. ಬಾಣಾಸನ ಹೆಸ್ತ ಸೃನಾಗಿ ಬಿಲ್ಲನ್ನು 
ಕ್ಫೈಯಲ್ಲುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ; ಸರದಿಂಡೆ ಬಾಣದಿಂದ (ಸೆಂ) ಶರ; ೧೨. ಮೊಕ್ಳನೆವೋಗೆ 
—ಮೊಕ್ಳೆಂದು ಫತ್ತ್ಮರಿಸಿಹೋಗುನಂತೆ ; ೧೩. ವಿದ್ದು ತ್ಸ ಪಾಲಂಬೊಲ್‌ನಮಿಂಚಿನ 
ತಲೆ ಬುರುಡೆಯಂತೆ ; re i Eg ಶತ್ರುಸಕ್ಷದವರು ; 
೧೪. ಪುಲ್ಲಂ ಕರ್ಚಿ ಹುಲ್ಲನ್ನು. ಬಾಯಲ್ಲಿ ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ಇದು ಶರಣಾಗುವುದರ 
ಸುಕೇತ ; ೨೪. ಸಿದ್ಧ ಕೂಟಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ ರಿರುವ ಪರ್ವತ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ; 

೬೩. ೩: ಸಾರ್ಥಾಧಿಸತಿ - ಸಾರ್ಥಕೈೆ ಒಡೆಯ್ಯ ಸಾರ್ಥ ಊರಿಂದೂರಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಸರಕುಗಳನ್ನು ಮಾರುವವರ ಶ್ರೀಣಿ; ೧೬. ಭೀಭತ್ಸಮಂ ಆಅ ಸಹ್ಯ ಕರವನ್ನು ; 
ಜುಗುಪ್ಸೆಯನ್ನು ; ೨೦. ಪ್ರಾಣತ ಕಲ DASE ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ; 
ವಿ೭. ನೆಳ್‌ದೊನಾಗಿತುಂಬಿದವನಾಗಿ;, ಏನಾನುಮೊಂದುಏನಾದರೂ ಒಂದು; 

೬೪. 4: ಶ್ರಾವಕಧರ್ನ್ಮುದೊಳ್‌ ಜೈನ ಗೃಹಸ್ಥನ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ; ಅಗ್ಗಳೆನಾಗಿ 

ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿ; ೪. ನೆಗಲುತ್ತಂ-ಮಾಡುತ್ತ, ಆಚರಿಸುತ್ತ 3 ನ್ಯು RANE 4 
ಖ್ರಾ ಹ್ಮ ಣಇಸ್ತೀಗೂ; ೯. ಪರಿವ್ಲಾ ಶಿಜಸಂಗೆ ಸ್ಯಾ ಸಿಗೆ; ೧೪. ಮಲುಗುತ್ತಿರ್ದ ಮನ 
By es feces ರುವ ಮನಸ ೪ (ಕೋಪದಿಂದ); ೧೫. ಪಾರಿಸಲ್ಟೇ 
ಬ್ಬು ದು-ಪಾರಣೆಮಾಡಬೇಕು MS, ೧೬. ಒಂದು ಪಾಂಗಿನೊಳ್‌ 
ನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ; ೧೭. ತಳಿಗೆಯೊಳ್‌-(ಊಟಿದ) ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ, ತುಯ್ಯಲಂ 


೧ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೨೨೬೭ 


ಪಾಯಸನನ್ನು ; ೧೮. ಎನಗೆ ಅಟ್ಲೂನನಗೆ ಇಷ್ಟೆ, ಪ್ರೀತಿ ; ಊಡಲಾರ್ಪ್ಫೊಡೆ 
ಊಟಮಾಡಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾದರೆ; ೧೯. ಅಚ್ಛಿಗನಾದದುಃಖಿತನಾದ, ವ್ಯಧಿತ 
ನಾದ; ೨೧. ಪರಿಯಾಣಮಂ ತಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ; ತೆಕ್ಸುನೆ ತೀವಿ-ಭರ್ತಿಯಾಗಿ ತುಂಬಿ; 
೨೨. ಪಾರುತ್ತಿರ್ದು-ನಿರೀಕ್ರಸುತ್ತಿ id ೨೩: ಸಮೆದ ಬಬೀಕ್ಸೆ “ಮುಗಿದ ಅನಂತರ; 
೨೪. ತೊವಲ್‌ಚರ್ಮ ; ೩೦. ಪುಣ್‌ ತೀರ್ವನ್ನೆಗಂ-ಹುಣ್ಣು ಮಾಯುನ 
ವಕಿಗೂ ; ಕಯನೆತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳೆ ಇಳಿಬಿಟ್ಟ ಕ್ಲೆಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತೆನು; 

೬೫. ೧: ಗೃಧ್ರೆವಾಯಸಾದಿಗಳ್‌ಸೆದ್ದು ಕಾಗೆಗಳೂ; ೬. ಅಲ್ಲಿಂ ಬಬಿಕ್ಸಿ 
ಬಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಕೆಳಪ್ಫೆ ಜಾರಿ ಬಂದು ; ೧೯. ಮಾನಂಗಳಂ ಬಿಡಿಸಿ ಮಾವನನ್ನು 
ಅಗಲಲು ಅಪ್ಪಣೆ ಅಥವಾ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ; .೨೦. ಅಧಿರೂಢರ್ಕ 
ಳಪ್ಪಹೆತ್ತಿ ನತ. ೨.೨. ಮಹಾ IS ವೈಭವದಿಂದ ; 
ಚಕ್ರಂಪುಟ್ಟ ಚಕ್ರವು ಆಯುಧಾಗಾರದಲ್ಲಿ ಹೆಟ್ಟಿ ; ೨೮ೆ. ಪರಿವೇಸ್ಟಿತನಾಗಿ 
ಬಳಸಿದವನಾಗಿ ; 

೬೬. ೧. ಸಹೋತ್ಸನ್ನ-ಸಂಗಡ ಹುಟ್ಟಿದು ಅನಯನದಿಂ ಶ್ರಮವಿಲ್ಲದೆ ಸುಲಭ 
ವಾಗಿ; ೮. ವರದೇ ಸಲದಲ್ಲಿ ಎಕಕಾಲದಲ್ಲಿ; ೧೫. ತಗುಳ್ನೊಡಿ- 
ಅನುಸರಿಸಿದರೆ, ಒತ್ತಾಯಪಡಿಸಿದರೆ ; ೨೨. 'ಒಳನ್‌--ಉಂಟ್ಸು ಇರುವನು ; ೨೪. ಆದ 
ಮಾನುಮಗ್ಗ ಳಂ ಅತ್ಯತಿಶಯವಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನು ; ೨೭. ಸಡಿಯಟರಂ ದ್ವಾರ 
ಪಾಲಕರನ್ನು ; ೨೮. ಗೆಂಟಿಳಿಂ “ ದೊರದಿಂದ; ಅಲಟ್ಲ್‌ವಟ್ಟು ಪ್ರೀತಿಸಟ್ಟು, 
ಸಂತೋಷಿಸಿ; ೩೦. ಸಾರೆನೋಗಿ-ಹೆತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ; 

ಜವ: ಅಭ್ಯಂಗನಂಗೆಯ್ದು —ಬಳಿದ್ದು ಲೇಪಿಸಿ; ಮಜ್ಜನಂ ಬುಗಲೆಂದಿರ್ದ- 
 ಫಿಸಾಯಲೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾ ಗಿದ್ದ ; ಅವಸರದೊಳ್‌-ಸಮಯದಲ್ಲಿ ; ೨. ವಾಳಾಗ್ರದಿಂ 
ತೊಟು ್ಸಿನೆಖಾಗ್ರಂ ತಸ ಆಯ ಕೂದಲ ತುದಿಯಿಂದ ಕಾಲ ಹೆಬ್ಬೆ ರಳಿನ ಉಗು 
ರಿನ ತುದಿಯವರೆಗೂ ; ನಖಾರ್ರದಿಂ ತೊಟ್ಟು ವಾಳಾಗ್ರಂ ಬಕೆಗುಂ-ಉಗುರು ತುದಿ 
ಬಿಂದು ಹಿಡಿದು ತಲೆಗೂದಲ ಹಾ ಎಂದರೆ ಆಪಾದಮೆಸ್ಮಕ ಪ ಪರ್ಯಂತೆ; 
೩. ನಿಟಕಿಯುಮಿಟೂಯೆಯುಂ-ಏರುವಂತೆ ಇಳಿಯುವಂತೆ, ನೋಡುವ ಕಣ್ಣು ತಲೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡುವಾಗ ಏರುತ್ತ ಜೆ, ಕಾಲನ್ನು ನೋಡುವಾಗ ಇಳಿಯುತ್ತದೆ ; "ಸರನೆ 
ನವನನೇಟ್‌ಯುಮಿಟ್‌ ಯೆಯುಂ ನೋಡಿ ನೀಡುಂ ನಿರನಿಸಿ ನಿಜಾಂತರ್ಗತದೊಳ್‌” 
(ಅರ್ಧೆನೇ. ೬-೬೭ವ) ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗವುಂಟು; ೧೨. ಕೆಜ್‌ದು ಚೀಗಂ ಮಾಣಿಂ- 
ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ನಿಲ್ಲಿರಿ ತಡೆಯಿರಿ; ೧೩. ಪಸದೆನಂಗೊಂಡಿರ್ದಒಡನೆಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಿ 
ಕೊಂಡ ; ೧೮. ಬಲಯಟ್ಟ ——ದೂತಕೊಡನೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿ ; 

ಶ್ಲೋಕ ॥ ಅನೇಕ ಕ ಸಂಕೇರ್ಣಂಅಪಿಹೆಲವು ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದರೂ; 
ಘನಲ ಗ ಸ ಮಪಿ ಮೋಡಕ್ಕೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ, ಇಂದ್ರಥನು ಮಳೆ ಬಿಲ್ಲು ಕಾಮನ 
ಬಿಲ್ಲು ಹುಥಾ--ಜೇಗ್ಗ, ನಶ್ಯತಿ ನಾ ಶವಾಗುವುದೋ [ತಥಾಹಾಗೆ]: ಕಷ್ಟಂ 


೨೨೮ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 

ಕ್ಲೇಶಕರವಾದ, ಮಾನುಸಂ ಯೌವನಂ ಮನುಷ್ಯರ ಪ್ರಾಯವು, [ನಶ್ಯೃತಿ-ನಾಶ 
ವಾಗುತ್ತದೆ] , 

೨೩: ಗಾಡಿಯುಂ ಸೌಂದರ್ಯವೂ ; ೨೬. ತೊಟ್ಟು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಮೊದಲಾಗಿ; 
೨೮. ಯಶೌವನಭರದೊಳ್‌--ಪ್ರಾಯದ ಅಧಿಕೃದಲ್ಲಿ, ಅತಿಶಯದಲ್ಲಿ ; 

೬೮. ೨: ಕಿಳ್‌ದು ಕುಂದಿದುದುಮುಂ-ಕೊಂಚ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ; 
೪. ಹೋಣಿ ಕೊಂಡನುಂ- ದ್ರೋಣಿ ಕುಂಡನನ್ನು, ದೊನ್ನೆಯಾಕಾರದ ಹೆರನಿಯನ್ಸು, 
ಮಡಕೆಯನ್ನು ; ೫. ಚಮರಿಯಂ ಅರ್ದಿ- ಚಾಮರವನ್ನು ಅದ್ದಿ ; ೬. ಪಶನಿತುದುಮಂ 
ಹೆನಿ ಬಿದ್ದುದನ್ನು; ೭. ತಗುಳು ಅಂಟಿಕೊಂಡು ; ಬಿಯಮಾದ- ವ್ಯಯನಾದ, 
ನಷ್ಟವಾದ ; ೧೦. ಆ ವೀಚಿಮುರಣನುಂ- ಅಲೆಯ ಸಾವನ್ನು ಎಂದಕಿ ಕ್ಷಿಪ್ರ ಮರಣ 
ವನ್ನು ; ೧೩. ನಿರ್ದೇಗಕ್ಕ ನಿರಕ್ತಿಗೆ ; 

ವೃ 1 ರೂಸಂ - ರೂಸವ್ರೂ, ಯೌೌನನಂ-ಪ್ರಾಯವೂ, ಆಯುಃ-ಆಯುಸ್ಸೂ, 
ಅಕ್ಷನಿಷಯಾಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಕಾಣುವ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಭೋಗೋಸ ಭೋಗಾ:- 
ಸುಖಾನುಭನಗಳೂ, ವಪು:-ದೇಹೆವೂ, ನೀರೃಂ- ಶಕ್ತಿಯೂ, ಸ್ವ್ರೇಸ್ಟ್ಯ ಸಮಾಗಮಃ 
ಇಸ್ಟ ಜನರ ಸಹೆವಾಸವೂ, ವಸುಮತಿ ನೆಲವೂ ಎಂದರಿ ರಾಜ್ಯವೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಭಾಗ್ಕಾದಯಃ ಸೊಬಗು ಐಶ ್ಟರ್ಯಗಳೂ, ನಃ-ನನಮುಗೆ, ಅನಿತ್ಯಾಃ ಅಶಾಶ್ವತ 
ವಾದನುಗಳು, ಇತಿ- ಹೀಗೆಂದ್ದು ಶೇಷಾ- ಉಳಿದ ಸರ್ನೇ ಸುಧಿಯಃ- ಸಮಸ್ತ 
ಬುದ್ಧಿವಂತರೂ, ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ, ಆತ್ಮನಃ ಸಮುದಿತ ಜ್ಞಾನೇಕ್ಷಣಾಭ್ಯಾಂ- ತಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉದಿಸಿಡ ಜ್ಞಾ ನವೆಂಬ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಖುತೇ- ಹೊರತಾಗಿ, ಅನಿತ್ಯತಾಂ 
ಅಶಾಶ್ವತತೆಯನ್ನು, ಸ್ಪುಟಂ- ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ, ಅನುಚಿಂತಯಂತು-ಜೆನ್ನಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸೆಲಿ. 

ಶ್ಲೋಕ ॥ ಆದೌ-ಮೊದಲಿನಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ- ಹುಟ್ಟುವುದ್ಕೂ, ಮಥ್ಯೇ-ನಡುನೆ, 
ಜರಾರೋಗೌ--ಮುಪ್ಪು ಮತ್ತು ರೋಗಗಳು, ಅಂತೇನಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲೂ, ಖಳಾಂತ 
ಕ ದುಷ್ಸನಾದ ಯಮನು, ಮೃತ್ಯುವು, ಇತಿ ಹೀಗೆ ಭವಾರ್ಣವಂ ಹುಟ್ಟು 
ಸಾವುಗಳೆಂಬ ಸರಂಸಕಿಯ ಸಮುದ್ರ, ಜಂತೋಃ ಮಥ್ಯೇಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಚಕಕ ಸಂಭ್ರಾತಿಃ- ಚಕ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವುದಾಗಿದೆ. 

೨೩. ಮೆಕುಟಿ ಬದ್ಧರ್ಕಳ್‌ಕಿರೀಟಿಧಾರಿಗಳು, ರಾಜರು; ೨೫. ಬಡಬಿರ್ದಿ-ದರಿದ್ರು 
ಳಾದ ಮುದುಕ ; ನಿಜ್‌ಸಿ-ಪಾರಣೆಗಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ; ೨೬. ಪಾರಕೆನ ಕೂಲುಮಂ- 
ಹಾರಕದಕ್ಟಿಯ ಅನ್ನವನ್ನೂ ; ಆಡಿನಳೆಯುಮಂಆಡಿನ ಮಜ್ಜಿ ಗೆಯನ್ನೂ ; ಬಡ್ಡಿಸಿ 
fe ಪಚ್ಚ ಖ್ಬಾಣಂ = (ಸಂ) ಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ-ಆಹಾರ ನಿವೃತ್ತಿಯ 

ತಿಜ್ಞಿಯನ್ನು, ಕೊಡನ ಸ್ಟೀಕರಿಸಿದರು ; ಆ ಕಾಲದಿಂ ತೊಟ್ಟು-ಆ ಕಾಲ 
he ೨೮ೆ. ಕಚ್ಚು ಕಜ್ಜಿ, ಜರ-ಚ್ವರ್ಯ ಖಾಸ.ಕೆಮ್ಮು, ಸಾಸೊ( 
ಉಸಿರೆಳೆಯುವುದು, ಭತ್ತಚ್ಛದಿ - ಅತಿಸಾರ್ರ ಅಚ್ಛಿಕುಚ್ಛಿ ದುಃಖಾಣಿ- ಕಣ್ಣುಗಳ 
ಹೊಟ್ಟಿಯೆ ಬೇನೆಗಳು; 


೧. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೨೨೯ 


೬೯. ೫: ಪ್ರತೀಕಾರನುಂ- ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು, ಸರಿಹಾರೋಪಾಯಗಳನ್ನು ; ೧೧. 
ಅಸ್ಫೋಟಕ-ಬೊಬ್ಬೆ, ಹೆಗುಳ್ತು ಬಾವು; ಪಿಟಿಕಂಹೊಪ್ರುಳೆ; ಶೂಲ ಶೂಲೆ, 
ನೋವು; ಭಗಂದರ- ಮೂಲವ್ಯಾಧಿ ; ೧೨: ಗಂಡ ಗಂಡಾಮಾಲೆ ; ಒರ್ಮೊದಲಿ- 
ಏಕಕಾಲದಲ್ಲೆ ; ೧೩. ಖುದ್ದಿಸಂಪನ್ನರಾಗಿಯುಂ-ಸಿದ್ದಿಗಳೆ ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳ ವರಾಗಿಯೂ, 
೧೬. ಮರ್ದುಗಳಂ ಔಷಧಿಗಳನ್ನು , ಮದ್ದುಗಳನ್ನು, (ತಮಿಳು) ಮರುಂದು ; ಸಸುಂಬೆ 
ಯೊಳ್‌ಹೆಸುಬಿ ಚೀಲದಲ್ಲಿ; ತೆಕ್ಸನೆ ತೀವಿ-ಭರ್ಕಿಯಾಗಿ ತುಂಬಿ; ೧೭. ಸಾರೆ 
ವಂದು--ಹೆತ್ಕಿರ ಬಂದು ; ಕುತ್ತಂಗಳೆಲ್ಲಮುಂ-ರೋಗಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ; ೧೮: ನೆಅಕಿವುವು- 
ಸಮರ್ಥರಾಗಿರುನೆವು; ೨೧. ಕುಶಲಕಿಮುಂ-ನಿಪುಣರಾಗಿದ್ದೇವೆ ಮತ್ತು, ಕುಶಲ?” -- 
ವಿಂ೪+ಉಂ; ೨೨. ಕರ್ಮಜ್ಞ ರೆಮುಂ- ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಒಬಲ್ಲನರಾಗಿದ್ದೇವೆ, ಮತ್ತು ; 
೨೪. ನೀರೋಗನುಪ್ಪಂತಿಕೆ-ಕೋಗರಹಿತರಾಗುನಂತೆ ;.೨೫. ಉಗುಬ ಸೀಕರಂಗಳ್‌ 
ಉಗುಳಿನ ತುಂತುರು ಹೆನಿಗಳು; ೨೬. ಸೀಂಟ ಒರಸಿ, ತೊಡೆದು; ಆ ಎಡೆ-ಆ 
ಜಾಗವುಸ್ಥಳವು ; ಸುವರ್ಣಾಯಮಾನಮಾಗಿ ಚಿನ್ನದ ಬಣ್ಣ ದೆಂತಾಗಿ ; ೨೮. ಬಾಬ್ರಿ 
ಯಸ್ಫೊಡೆ - ಪ್ರಯೋಜನನಾಗುವುದಾದರೆ; ೨೯, ಬಾಬಕ್ತಿಯಲ್ಲು - ಪ್ರಯೋಜನ 
ವಿಲ್ಲ; ಜಾತಿ ಜರಾಮುರಣಂಗಳೆಂಬ-ಹುಟ್ಟು ಮುಪ್ಪು ಸಾವುಗಳೆನ್ನುನ ; ಕುತ್ತಮುಂ 
ಕೋಗವನ್ನು ; 

೭೦. ೧: ಒಡಂಬಡುನೆಮುಲ್ಲೆಂ— ನಾವು ಒಪ್ಪುನವರಲ್ಲ; ೨. ಆಂ ಆಅತಿಂ- ನಾವು 
ಸಮರ್ಥರಲ್ಲ; ಸಮರ್ಥರಿರ್‌ಶಕ್ತಿನಂತರಾಗಿರುವಿರಿ ; ೫. ನೆಗಬ್ಬ ನೆಗಬಕ್ತಿಯುಮುಂ- 
ಮಾಡುವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ; ೭. ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರನ ಪೊಗಲಟ್ಲುದು-ಸೌಧರ್ಮ ಸ್ವರ್ಗದ 
ಇಂದ್ರನು ಹೊಗಳಿದ್ದು ; ಗುಣಿಂಗೊಂಡುಗುಣಗ್ರಹೆಣಮಾಡಿ ; ೭. ಮಗುಬ್ದು 
ಸಂತೋಷಿಸಿ, (ತಮಿಳು) ಮಗಿಲ್‌ ; ಸಲವಾನಿಯೊಳ್‌- ಹೆಳೆಯೆ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ; 
೧೦. ಮಿಿಂದೊರ್ಗೆಲ್ಲಂ - ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವರಿಗೆಲ್ಲಾ ; ೧೮. ಪಂಚನಮಸ್ವಾರಮಂ- 
ಅರ್ಹೆಂತೈ ಸಿದ್ದ, ಆಚಾರ್ಯ, ಸಾಧ್ಯ, ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ಈ ಐವರಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರನನ್ನು ; 
೧೯. ಅಷನರ್ಗ-ಮೋಕ್ಷ. | 


೫. ಅಣ್ಣಿಕಾಪುತ್ರನ ಕಥೆ 

೭೧. ೮: ಕಾಲಂಗೆಯ್ದೊನಾಗಿಸತ್ತವನಾಗಿ ; 

೧೪. ಸಾರ್ಥಾಧಿಸತಿ-“ಸರಕಿನಬಂಡಿಗಳೆ ಶ್ರೇಣಿಗೆ ಒಡೆಯ; ಸರದಂ- ವರ್ತಕ; 
೧೭. ಪರದಿಂಗೆಂದುನ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆಂದು ; ಪಿರಿದುಂ ಸಾರಮಸ್ಸ ಅಧಿಕ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ; 
ಭಂಡಮುಂ ಸರಕುಗಳನ್ನು ; ತೀನಿಕೊಂಡು -- ತುಂಬಿಕೊಂಡು ; ೨೫. ಸೆಳದಂ 
“ಚೀರಿ ಇತರ ಸರಕುಗಳನ್ನು ; ತಮ್ಮನಾಬತ್ಯಿ ತಮ್ಮ ನಾಡಿಗೆ; 

೭೨. ತಾಯುಂ ತಂಡೆಯುಮುಂ = ತಾಯುನುಂ ತೆಂದೆಯುಮುಂ,, ಹಲವು ಪ 
ಗಳು ಕೂಡಿ ಬಂದಾಗ ಒಂದಕ್ಕೆ ಸಮುಚ್ಛ ಯನಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಸದಗಳಿಗೂ 


೨೩೦ ವಡ್ಡಾ ರಾಥನೆ 


ಅನ್ವಯಿಸಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು; (ಶೆಮೆದ ೧೫೬); ೧೪: ಉತ್ಪಾತವಾತದಿಂದಂನಿಪತ್ವಾರಕ 
ವಾದ ಬಿರುಗಾಳಿಯಿಂದ; ೧೫ ತೆಕಿಯನೊಡೆಯದಜಳೊಳ್‌ಅಲೆಗಳನ್ನುಳ್ಳದ್ದರಲ್ಲಿ ; 
೧೬. ಮೋಹಿಸದ ಬುದ್ದಿಯನೊಡೆಯೊಂ-ಲೋಭಕ್ಸೆ ವಶವಾಗದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ; 


೬. ಭದ್ರಬಾಹು ಭಟ್ಬಾರರ ಕಥೆ 

೭೩. ೭: ಕಡಿದಪ್ಪ-ತೀವುವಾದ; 

೧೫. ಶ್ರೀಯಾಡೇವತೆಯನೆ-ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನೇ; ೧೯: ಮುಂಜಿಗಟ್ಟುವ ಮುಂಜ 
ಎಂಬ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುವ ಎಂದರೆ ಉಸನಯನನನ್ನು ಮಾಡುವ; 
೨೧. ಓರಗೆಗಳಪ್ಪಸಂಗಡಿಗರಾದ ; ಮಾಣಿಗಳ್ವಿರಸು-ಹುಡುಗರೊಡನೆ ಕೂಡಿ, 
ಬ್ರಹ್ಮೆಚಾರಿಗಳೊಡನೆ ; ೨೨. ಪೊಳನವೊಟಲ್‌ಸಟ್ಟಣದ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿ; ಬಟ್ಟಾ 
ಡುತ್ತಿರೆ--ಬಿಲ್ಲೆಯಾಟನನ್ನು ಆಡುತ್ತಿರಲು, (ಸಂ) ವೃತ್ತ ೨ ಬಟ್ಟು ಗುಂಡಗಿರುವ 
ಬಿಲ್ಲೆ ; ೨೩. ಓಳಿಯೊಳಿಟ್ಟು ಸಾಲಾಗಿ, ಎಂದರೆ ಒಂದರಮೇಲೊಂದನ್ನು ಇಟ್ಟು ; 
೨೪. ಚತುರ್ದಶ . ಪೂರ್ವಧಾರಿಗಳ್‌ಚ್ವನಾಗಮದ ೧೪ ಪೂರ್ವ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿದವರು ಎಂದರೆ ಬಲ್ಲವರು; ಶ್ರುತ ಕೇವಲಿಗಳ್‌ಜೈನಾಗಮದ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ಜ್ಞಾ ನವುಳ್ಳವರು ; ೨೫. ಉಜ್ಜ ಯಂತಮಂ-ಉಜ್ಜಯಂತವೆಂಬ ಪರ್ವತವನ್ನು ; 

೭೪. ೩:ಪಿರಿದು ಬೇಗಂ ಬಹೆಳಹೊತ್ತು; ಉದ್ದೇಶಂಗೆಯ್ದೊರ್‌ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು ; ೪. ಎವ್ಹಿಂಬಟ್‌ಕೈನಾವಾದ ಅನಂತರ; ೭. ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಕಲಿಸಿ, ಓದಿಸಿ; ೧೩. ಕುಡಲಾಗ_ಕೊಡಲಾಗದ್ದು, ಆಗದು ಎಂಬುದರ ಆದಿಷ್ಟ 
ರೂಪ ಆಗ; ಪಂಡಿತಿಕ್ಕೆಯುಮಂ-ಸಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನೂ, ಪಂಡಿತ 4 ಇಕ್ಸೆ ; ೧೪: ನೆಗ 
ಲಕ್ವಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ತೋರಿಸಿ; ನೆಗಚ್ಚಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ; ೨೧. ಕುಮಾರ ಬ್ರಹ್ಮೆಚಾರಿ 
ಯಾಗಿ—ಬಾಲಬ್ರಹ್ಮೆಚಾರಿಯಾಗಿ; ೨೪. ಪಾರಾವಾರಗನಾಗಿಪ್ರನೀಣನಾಗಿ; ಶ್ರುತ 
ದೊಳಪ್ಪ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಮೇಲಿರುವ; .೨೫. ಪ್ರತಿಮಾಯೋಗಂ ಪ್ರತಿಮೆಯಂತೆ 
ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವ ಭಂಗಿ ; 

೭ಜಿ. ಕಡೆಯಾರಿಸಿ_ಜಂಬೂಸ್ವ್ತಾನಿಯ ಅನೆಂತರ ಬಂದ ಐವೆರು ಶ್ರುತಕೇವಲಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ವನೆಯೆನರು ಗೋವರ್ಧನ, ಅನರ ಶಿಷ್ಯ ಭದ್ರಬಾಹು ಐದನೆಯನನು 
ಮತ್ತು ಕೊನೆಯನನು,, ಆದ್ದರಿಂದ ಭದ್ರಬಾಹು ಕೊನೆಯ ಮುನಿ. ೨. ಸಲವುಂ 
ಖುದ್ದಿಗಳಿಂಹೆಲವು ಅದ್ಭುತವಾದ ಸಿದ್ಧಿಗಳಿಂದ ; ೯. ಕಲೀದೊಡೆಸತ್ತು ಹೋದರೆ; 
೧೦. ಕಟಕಿದ ಬಟೀಕ್ಸೈ ಸತ್ತ ತರುವಾಯೆ ; ೧೪. ತಳನಬಾದಿಗಳ್ಳಿ--ನಗರ ರಕ್ಷಕ 
ರಿಗೆ; ೧೫. ಕಟಮೆಯ ಕೂಯಿಂಶಾಲ್ಕನ್ಹವೂ ; ತೊವೆಯುಮಂ-ತೊವ್ವೆಯನ್ನೂ, 
“ಪಬಗಬನೆಯೆ ಕೂಬಕ್‌ ತಿಗುಡುಗಳೆದ ತೊನರಿಯ ತೊನೆ” ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗಾಂತರ 
ವುಂಟು; ೧೬: ವಾಚಕಂ—ಓದುವನನು; ೧೭. ನಿಸರೀತಮಾಗಿ-ವೃತಿರಿಕ್ಷವಾಗಿ ; 


೧: ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೨೩೧ 


ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾಗಿ; ಬಾಚಿಸಿದಂ- ಓದಿದನು; ೧೮. ಉಪಾಧ್ಯಾಯಂ' (ಉಪಾಧ್ಯಾ: 
ಯಾಯ)--ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಿಗೆ, ಶಾಲಿಕೂರಂ ಮಶಿಂ ಚ--ಶಾಲ್ಯನ್ನನನ್ನೂ ಮಸಿ 
ಯನ್ನೂ ಫೃತಂ ಚತುಪ್ಪುವನ್ನೂ, ದತ್ವಾ-ಕೊಟ್ಟು, ಕುಮಾರಂ ರಾಜಕುಮಾರ 
ನನ್ನು; ಅಂಧಾಷಯೇತ್‌--ಕುರುಡನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು, ಇಲ್ಲಿ ಕೂರಂ. ಕೂಯ್‌ ; 
ಅಧ್ಯಾಪಯೇತ್‌ ಓದಿಸಬೇಕು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಅಂಧಾಸಯೇತ್‌ ಎಂದು 
ವಾಚಕನು ಓದಿದನು ; ೨೩. ಉಬ್ಬೈೆಗಂ ಬಟ್ಟು ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ; ೨೭. ಕಾಕಿಣೀ 
ರತ್ನಮಂ-ಕಾಕಿಣಿ ಎಂಬ :ರತ್ನವನ್ನು, ಇದು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಆಯುಧಾಗಾರದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ, ಭರತಚಕ್ರ್ರವರ್ತಿಯ ಈ ರತ್ನವನ್ನು “ನಿರಸನ ಪ್ರಭಾಪ್ರಭೂತ ಗುಣೋ 
ಪೇತಮುಸ್ಪ ಚಿಂತಾಜನನಿಯೆಂಬ ಕಾಕೇಣೀ ರತ್ನಮುಂ” ಎಂದು ಪಂಪ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 

$e ಭವಾಂತರಂಗಳೆಂಜನ್ಮಾಂತರಗಳನ್ನು ; ಆ. ಶಾಕಟಕಂ ಷರದೆಂ 
ಶಕಟಿಗಳನ್ನು ಎಂದರೆ ಸರಕು ಸಾಗಿಸುವ ಬಂಡಿಗಳನ್ನುಳ್ಳೆ ನರ್ತಕ; ೧೦. ಕಸವರ: 
ಮೆಲ್ಲಂಚಿನ್ನವೆಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಐಶ್ವರ್ಯವೆಲ್ಲ; ಕೆಟ್ಟಿತ್ತು ಹಾಳಾಯಿತು; ೧೧. ಷಬ. 
ಯುಂ ಧಾನ್ಯಮಂ-ಹೆತ್ತಿಯನ್ನೂ ಧಾನ್ಯವನ್ನೂ, (ತ) ಸರುತ್ತಿ ; ೧೨. ಎಡೆಯೊಳ್‌ 
ನಡುವೆ, ಮಧ್ಯಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ; ೧೩. ಬಟ್ಟಿಗಟ್ಟಿ ದಾರಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ; ಮೇಲ್ವಾಯ್ದ 
ಮೇಲೆ ನುಗ್ಗಿ ; ೧೪. ಬಂಡಮುಂ—ಸೆರಕುಗಳೂ, ಎಟ್ಟುಗಳುಂ— ಎತ್ತುಗಳೂ (ತ) 
ಎರುದು; ೧೫. ಆ ಪುಸ್ತಾವೆದೊಳ್‌ “ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ; ೧೬. ಬೆಸಲೆಯಾಗಿ 
ಪ್ರಸನಿಸಿ ಹೆತ್ತು; ೧೭. ನಡನಿ- ಸಾಕೆ ಸಲಹೆಲು; ೧೮. ಈ ತರುವಲಿ-ಈ 
ಬಾಲಕ, ಹುಡುಗ ; ೨೦: ಕೆಲದೂರ್ಗಳುಮಂ-ಅಕ್ಸುಪಕ್ಕದ ಊರುಗಳನ್ನು ; ನಾಬ್ಲಿಳು 
ಮಂ ನಾಡುಗಳನ್ನೂ ; ೨೧. ತೊಬಲ್ಲು- ಸುತ್ತಾಡಿ, ಬ್ವಿಕಂದಿರಿದು- ಭಿಕ್ಟೆಗಾಗಿ 
ಅಲೆದು; ಎಲ್ಲಿಯಾನುಂ- ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ; ಸೆತ್ತುಂ ಪೆಜದೆಯುಂ- ಹೊಂದಿಯೂ 
ಹೊಂದಜಿಯೂ, ಪಡೆದೂ ಸಡೆಯದೆಯೂ ; ೨೩. ಬೆಸದನಂ - ಕೆಲಸದನನು 
ಕಾರ್ಮಿಕ; ೨೪. ಗೊಟ್ಟಿಯೊಳ್‌ ಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ; ೨೫. ಆರನೆ 
ಯೊಳ್‌ಆರಾಮದಲ್ಲಿ ತೋಟದಲ್ಲಿ ; ಸೇದೆಗೆಟ್ಟು-ಆಯಾಸದಿಂದ ಅಶಕ್ಷನಾಗಿ, ಸೇದೆ 
ಯಿಂ + ಕೆಟ್ಟು; ೨೬. ಸಟ್ಟಿರಲೆಂದು-ಮಲಗಿರಬೇಕೆಂದು ; ತಲೆಯತ್ತ ಇಡಲಿ 
ತಲೆಯ ಕಡೆಗೆ ಇಡುವುದಕ್ಕೆ ; ೨೭- ಎಣ್ಬರಿಂದಂ- ಎಂಟು ಜನರಿಂದ; ತಳರ್ಚ್ಜಲಾಆ 
ದಂತಪ್ಪ-ತರಲಾಗದ, “ತಳರ್ಚುಸ್ಸಾ ನಾನಗಮನೇ” ;  ಸಟ್ಟರ್ದುದಂಮಲ 
ಗಿದ್ದುದನ್ನು ; 

೭೭. ೧: ಆರಾನುಂ-ಯಾರಾದರೊ ; ಒಳೆರೆ-ಇರುವರಿ; ತಾಂಗಿ-ಆಶ್ರಯ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಿಲ್ಲಿಸಿ "ತಾಂಗು-ಧಾರಣೆಳ' ; ೩. ಪದಿಂಬರ್‌.-ಹೆತ್ತು ಜನರು ; 
೫. ಬಸಿಅರ್‌ ತೀನೆ ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬುವಂತೆ ; ಬಡ್ಡಿಸದಿರ್‌ ಬಡಿಸಬೇಡ ; ೬. ಎಣ್ಣೆ 
ಯೆಂ ತಿಣ್ಣಮೆಜಕಿಯದಿರ್‌ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೊಯ್ಯಬೇಡ, ಹಾಕಬೇಡ, 
ನಿನಾಯಲ್‌ ಬೇಡಿದೊಡಂಸ್ಟಾನಮಾಡಲು ಕೇಳಿದರೂ ; ಎಜಕಿಯದಿರ್‌ ನೀರು 


ಿತ್ಲಿ೨ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಹೊಯ್ಯಬೇಡ ;- ೭. ಕಲ್ಪಿಸಿದೊಡೆ--ಕಲಿಸಿದಕ್ತಿ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟರೆ; ೯. ಒಡೆಯೊ 
ನಾನಂ-ಉಳ್ಳವನಾದನು ಎಂದರೆ _ಧನಿಕನಾದನು; ೧೧. ದಮ್ಮಕ್ಕಾದೊಡಂ 
ಧರ್ಮಕ್ಕಾದರೂ ಅಥವಾ ಒಂದು ದಮ್ಮೆ (- ದ್ರವ್ಮು = Drachma) ವೆಂಬ 
ನಾಣ್ಯಕಪ್ವದರೂ ; ಸೀರೆಯಂ- ವಸ್ತ್ರವನ್ನು, ಫೊಂಡೀಯಿಂಬೆಲೆಗೆ ತೆಗೆದು 
ಹೊಂಡು ಕೊಡಿರಿ; ೧೪. ಉಣಲಿಕ್ಸಿ ದಾ-ಊಟಿಮಾಡಲು ಬಡಿಸಿದೆಯಾ ? ; 
ಪರ್ವಮೆಂದುಹೆಬ್ಬನೆಂದು ; ೧೯. ಮಾರಿಯಿರ್ಕೆ-- ಮಾಂರಿದೇವತೆ ಇರಲಿ; 
೨೦. ಮಾಜಲ್‌ ತಗುಳ್ಳೊಡೆ--ಮಾರಲು ಆರಂಭಿಸಿದರೆ; ಎಂಟು ದಮ್ಮೆದ- 
ಎಂಟು ದಮ್ಮಗಳು ಬೆಲೆಬಾಳುವ ; ೨೧. ಒಂದು ಸಣನುನಪ್ರೊಡಂಒಂದು ಹೆಣವ 
ನ್ನಾದರೂ, ಪಣ--ಒಂದು ಸಣ್ಣ ನಾಣ್ಯ ; ಹೆಜಜೆ-ಪಡೆಯದೆ ; ಬಸಿರ್ಕೂಟ್ಟಿಂ- 
ಹೊಟ್ಟೆತುಂಬ ಅನ್ನಕ್ಟೂ, ಅಂಬಲಿಗಂ-ಅನ್ನೆ ದ ಗಂಜಿಗೂ;) ಕಟಾಗಂ-ಹುಳಿ 
Ps 5 ೨೬. ಪರಿವಿಡಿಗೆಯ್ದು--ಅನುಕ್ರ ಗ ಪಠಿಸಿ, ಹೇಳಿ; ಪಾರಣೆಗೆಂದು- 
ಉಪವಾಸ ನನ್ನು ಮುಗಿಸುವ ಊಟಕ್ಕೆಂದು ; ಚರಿಗೆವುಗುತಂದೊಡೆ-“ಚರ್ಯಿಗಾಗಿ 
ಎಂದರೆ ಭಿಕ್ಷಕ್ಸಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರೆ; ೨೭. ನೀಡುಂ ನೋಡಿ-ಬಹೆಳ ಹೊತ್ತು 
ನೋಡಿ; | by J 
೭೮. ೧: ಬಬನಲೀಯನೆ “ ಹಿಂದು ಹಿಂಜೆಯೇ;  ಇನರನೆಂದನರಂ--? 
ಪ. ಪೆಜರಾರುಂ 'ನಿಜ್‌ಸಲ್‌ ಸಲ್ಲ-ಬೇರಿ ಯಾರೂ ಊಟಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಸಲ್ಲದು, 
ಸಲ್ಲ ಎ ಸಲ್ಲದು; ೪. ಗೋಸನೆಯಂ--ಡಂಗುರವನ್ನು; ೮: ಅರ್ಚನೆ;ಯಿಂದೆಅರ್ಚನೆ 
ಮಾಡುವ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ; ಬಲಗೊಂಡು ಬಂದು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿ; ೯. ಪ್ರಕ್ಸಾ 
ಳಿಸಿ ತೊಳೆದು ; ೧೦.'ದೇಸಿಗನ-ದೇಶಿಕನ ಎಂದರೆ ಗುರುವಿನ ಅಥವಾ ದೇಶ ಅಲೆ 
ದನಿಡುವವನ; ೧೨. ಪೊನ್ನತಳಿಗೆಯುಂ - ಚಿನ್ನದ ತಟ್ಟಿಯೂ ; ಉಚ್ಛ್ಚಮಪ್ಪ- 
ಎತ್ತರವಾದ ;  ಅಡ್ಡಣಿಗೆಯುಮೆಂ - ತಟ್ಟೆಯಿಡುವ ಮುಕಾಲು ಮಣೆಯನ್ನೂ ; 
೧೪. ರಾಜಾನ್ಸದ ಕೂಮಯಿಂ-ರಾಜಾನ್ಸ ಎಂಬ ಅಕ್ಸೆಯ ಅನ್ನವೂ ಭತ್ತದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಉತ್ತಮೆವಾದ ಜಾತಿ; ಪೆಸಅ ತೊವೆಯುಂ- ಹೆಸರುಬೇಳೆಯ ತೊವ್ವೆಯೂ ; ೧೫: 
ನಗು ಹಸವ: ೧೬. ಬಾಡುಗಳುಂ-“ಕಾಯಿ ಪಲ್ಲೆಗಳೂ ; ತುಯ್ಯಲುಂ- 
ಿಸವೂ; ಪೂರಿಗೆ--ಪೂರಿ ; ಇಡ್ಡಲಿ 39 ಇಡ್ಡಲಿ ; ಸೋದಿಗೆ-ಗೋಧಿರವೆಯಿಂದ 
ಸಷ ಭಕ್ಷ್ಯ ; ; ಲಾವಣಿಗೆ-ಉಪ್ಪಿ “ಫಕಾಯಿ ಮುಂತಾದುವು ; ೧೭. ಫೃುತಪೂರಂ 
ತುಪ್ಪದ ಪೂರಿ; ಲಡ್ಡುಗೆ ಲಾಡು; ಮಂಡಗೆನಮುಂಡಗೆಯೆಂಬ ಭಕ್ಷ್ಯವು ; 
ಎಂ. ಪುಟ್ಟದಂದಿಂತೊಟ್ಟು ಹುಟ್ಟದ ದಿನದಿಂದ ಹಿಡಿದು; ಇಂತಸಪ್ತ್ರ ಉಣಿಸಂ- 
ಇಂತಹೆ ಆಹಾರವನ್ನು ; ಕಂಡಟೂಯದ ಮಗಂ ನೋಡಿ pos ಸಷ; 
ಎ೧. ತಣಿಯೆಯುಣಲ್ವಿ ಅದ-ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬ ಊಟಿಮಾಡಲು ಸಡೆಯದ ; .೨೨. 
ಕಂಠಪ SES Np ಮಟ್ಟ ದೆನಕೆಗೂ; .೨೩. ನೆಲವತ್ತಿ ನ 
ನೆಲವತ್ತಿ ಎಂಬ ಪ್ರ ಸ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಅಡಿಕೆಯ; “ಅಡಸಿದ ಪಾರಿಜಾತಕದ ಕಪ್ಪರ 


೧. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ವಿತ್ಸಿಫ್ಥ 


ವಳ್ಳಿಯೆ ನೇಲವತ್ತಿಯಾಯ್ದ ಡಕೆಯ ಭೀಮಸೇನಿಕದ ತಂಬುಲದಿಂ” ಎಂದು'ಪೊನ್ನನೂ 
: (ಶಾಂತಿ ಪು. ೧೦-೯೫), “ಕಾಮನಿಕಾರೋತ್ಸರ್ಷ ಸಮಾಕರ್ಷಣ ನಿಮಿತ್ತಂ ಮಾಡಿ 
ದೌಷಧದ ಘುಭಿಕಾಪೇಟಿಕಂಗಳೆಂಬಂತಿರ್ದ ಕರ್ಪೂರ ತೈಲದಿಂ ಘೋಳಿಸಿದ ನೇಲುವತ್ತಿ 
'ಯಾಯ್ದಡಕೆಯ ಭಾಗಂಗಳಿಂದಂ” ಎಂದು ಬಾಹುಬಲಿಯೂ (ಬಾಧಪು. ಆ ೬), 
ಈ ಅಡಕೆಯನ್ನು ಹೆಸರಿಸಿದ್ದಾರೆ ಇದು ಅಡಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಜಾತಿಯದೆಂದು ತೋರು 
ತ್ತದೆ, “ನೆಲ್ಲನತ್ತಿಯ ಜಿನ ಭವನಂ”, “ನೆಲ್ಲವತ್ತಿಯ ತಟ್ಟಿಯ ಕೆಅ3ಯೆರಡುಂ ಬಸದಿ 
ಯುಮಂ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶಾಸನಕನಿ ದಾಮರಾಜನು (ಕಾಲ-ಶಕ ೧೭೮೧, ಶಿಪಮೊಗ್ಗ ೧೦) 
ನೆಲ್ಲವತ್ತಿ ಎಂಬ ಊರನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದ್ದಾನೆ ; ಅಳ. ಕ್ಸ ತೀವಿದೆಲೆಯುಮುಂ ಕೈತುಂಬ 
ವೀಳೆಯವನ್ನೂ;; ” 

೭೯. ೧: ಕಾಲಂಕರ್ಚಿ--ಕಾಲನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ; ೬. ಸಮೆದಿರ್ದ ಬಲಾಕ್ಕ 
ಮುಗಿದನಂತರ; ೧೨: ಪಾನಿಗಟ್ಟುವಂ-ಕಾಲ್ಲೊ ಳದು ಊಟಕ್ಟೆ ಹಾಕೋಣ (?); 
೧೪. ಪೊಬ್ತಡಿನ ಬೇಗಂ ಹೊತ್ತಾರೆಯ ಸನುಯದಲ್ಲಿ; ೧೬. ಕಿತ್ತಯ್ಯಂ 
ಗಳುಮಂ- ಚಿಕ್ಕ ಸ್ಪಾಮಿಗಳನ್ನೂ, ಮರಿಸ್ವಾಮಿಗಳನ್ನೂ ; ಕೆಬ್‌ದು ಅಯ್ಯ = 
ಕೆತ್ತಯ್ಯ; ೧೯. ನಿಅ*ಸಿ-ಊಟಕ್ಸೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು; ನೆರಪಿಕೊಳ್ತಂ-ಸೇರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳೋಣ್ಯ :.೨೨. ಕೆಂಕುರ್ವಾಣಂಗೆಯ್ದಪ್ಪುಂ - ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ; 
ಹಿ. ins ಸಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ; ೨೬. ಆಜ್‌ದೆ-ಇದರ ಪಾಠ ಅಜುದೀೀ ಎಂದಿರ 
ಬಹುದು; ' ಸ 
ಲಲ. ೯: ಸೆಂಡವಾಸದ - ಅಂತಃಪುರದ; ಸೂಳೆಯರ್ಕಳುಂ  ದಾಸಿಯೆರೂ 
(ಸೆಂ) ಶೊಲಾ > ಸೂಳೆ; ೧೦. ವೇಸಲ್‌ಗಬಕ್ತಿಗಳುಂ—ಹೇಸರ ಕಕ್ತೆಗಳೂ ; ಪಿಡಿ 
ಗಳುಂ-ಹೆಣ್ಣಾನೆಗಳೂ ; ಸಿಬಿಗೆಗಳುಮುಂ-ಸಲ್ಲಕ್ಟಿಗಳನ್ನು (ಸಂ) ಶಿಬಿಕಾ > ಸಿವಿಗೆ; 
ಸೀಗುರಿಗಳುಮಂ-— ಒಂದು ತೆರನಾದ ಕೊಡೆಗಳೆನ್ನೂ; ೧೧. ಎಕ್ಸ ಮದ್ದಳೆಯ 
ಒಂದೇ ಪಾಶ ರ್ಶೈವುಳ್ಳ ಮೃದಂಗದ; ಸಆಕಿಗಳ್‌-ಚರ್ಮುವಾಡ್ಯಗಳು : ೧೨. ಬಾಜಿ 
ಸುತ್ತ FE, ಮಾಡುತ್ತ : ;  ಬಟೀಯಂ ಹಿಂದೆ; ಕಾಪಿನವರ್‌ ಅಂಗರಕ್ಷಕರು ; - 
ಮಾನಸರಂ-ಮನಃಸ್ಯರನ್ನು ; ಪಡಿಯಜರ್‌ದ್ರಾರಪಾಲಕರು, ಕಟ್ಟಿ ಗೆಕಾರರು; 
೧೩. ಬಾಗಿಲ್ಮಾಡದಪುರದ ಗೋಪುರದ, ಪೊಣಗಣ--ಹೊರಗಡೆಯ ; ೧೭: ಕೆಯಾ 
ಪೂರ್ವಕಂ ನಮಸ್ವಾರಾದಿ ಕೈಯೆಗಳಿಂದ ; 

೮೧. ೪: ಎಬ್ಬರವೇಬ್ಬಂ ಬರಬೇಕು ; ೭. ಪರಿವೇಸ್ಟಿತೆಯಾಗಿರ್ದ ಬಳಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟ; ೯. ಬಗೆಯಿಲ್ಲ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ; ೧೦. ಪರಿಚ್ಛೇದಿಸಿ -- ಖಂಡಿತವಾಗಿಸಿ 
೧೨. ಕರಣವೇಳೆಯೊಳ್‌-ಕರಣದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ; ಕರಣ ಬಂದರೆ ಒಂದು ದಿನಸದ 
(ಚಾಂದ್ರ) ಹೆನ್ನೊಂದು ವಿಭಾಗಗಳು, ವದ್ಯ ನಲವ ಇತ್ಯಾದಿ ನಿಭಾಗಗಳ ಹೆಸರು 
ಗಳು; ೧೬. ಚರಿಗೆದೋಟ್‌- ಭಿಕ್ಷನನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ; ೧೯ ಪಾರಿಸಲ್ವೇ ಬುಂ- 
ಪಾರಣೆಮಾಡಬೇಕು; ೧೮. ರಾಜೋವಾ ರಾಜಮತೊನ್ಯೀವಾ ರಾಜನಾಗಲ್ಲಿ 


ತಿಸಿ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 
ರಾಜನ ಮೆಂತ್ರಿಯಾಗಲಿ' (?), ಇಲ್ಲಿ "ರಾಜ ಅಮಾತ್ಯೋವಾ' ಎಂದು ಪಾಠನಿರ 
ಬಹುದೆ; 

೮೨. ೨: ಮಾಣದೆ--ಬಿಡದೆ ; ಓದುತ್ತಮಿರಿಂ- ಹೇಳುತ್ತ ಇರಿ; ೫. ದಿವಸದಿಂ 
ತಗುಳ್ಳು ದಿವಸದಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ; ೬. ಕೇಟ್‌ ಕೂಗಿ, ಬಲಾತ್ಕೃರಿಸಿ; 
೭. ಇನ್ನವು- ಇಂಥವು; ೧೭. ವಿರಾಗನಾಗಿ-ಸಂತೋಷರಹಿತನಾಗಿ ; ೨೮. ಕೋಣೆ 
ಯೊಳ್‌-ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ; ಕೆಲದೊಳ್‌-ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿ ; ಮಗುಬದೆ-ಮಗುಚಿಕೊಳ್ಳದೆ 
ಹೊರಳಾಡದೆ ; ತಳರಜಿ- ಅಲುಗಾಡಿ; 

ಲ೩. ೧: ಉಡುಗಡೆ-ಸಂಕೋಚನಡಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ, DAU ಇರ್ಪ್ಟೈೊ 
ತ್ರುಂ--ಎರಡು ಹೊತ್ತೂ ; ೧೦ ನೇಸಜರ್‌ಸಟ್ಟೊಡೆ ಸೂರ್ಯ ಮಲಗಿದರೆ ಎಂದರೆ 
ಮುಳುಗಿದರೆ ; ಆಸನ್ನ ಕಾಲಂ ಸಾನಿನ ಹೊತ್ತು; ೧೨. ಜಾನಿಸುವುದುಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡುವುದು; ೧೫. ಮುಡಿಪಿ--ಸತ್ತು ; ೨೧. ತಗುಳ್ದ ಅನುಸರಿಸಿದ; ಉರಗಾ 
ಮರಂ-— ಉರಗಲೋಕದನರೂ ಡೇವಲೋಕದವರೂ (?), ಧರಣೀಂದ್ರನೊಡನೆ (?) 
ಇಲ್ಲಿನ ಪಾಠ ಸಂದೇಹಾಸ್ಪದ; ೨೫. ಕ್ಷಸಣಕನಂ ಜೈನ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯನ್ನು ; 
೨೬. ನೇತ್ರದ ಪಟಾವ್ರೆಲ್ಲನಂಗಳ್‌--ನೇತ್ರವೆಂಬ ರೇಷ್ಮೆ ವಶ್ರ್ರವಿಶೇಷದ ವಿತಾನಗಳು; 
ಮೇಲ್ವಟ್ಟುಗಳು; ೨೮. ಪಸಟಿಸಟಹೆ-ಸಮರ್ಥವಾದ ತನುಟಿ; ತುಣನ-ಒಂದು 
ವಾದ್ಯ ವಿಶೇಷ,್ಯ' ಇದಕ್ಕೆ ಜಂಖಾ ಎಂಬ ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಸರುಂಟ್ರಿ ಪ್ರಾ.'“ತುಣಹಿ. 
ಜಂಖಾಖ್ಯಸ್ತೂರ್ಯ ವಿಶೇಷ” ; ಭಂಭಾಒಂದು ಬಗೆಯಾದ -ಭೇರ್ರಿ ಪ್ರಾ. 
ಭಂಭಾ ; ರುಲ್ಲರಿ--ನೆಲಯಾಕಾರದ ಒಂದು ವಾದ್ಯ ; ಮುಕುಂದ_ಒಂದು ತೆರನಾದ 
ಮದ್ದಲೆ ಪ್ರಾ. ಮಉಂದ, ಮುಗುನ್ನ ; 

''ಆ೪. ೧: ವಂಶ-ಕೊಳೆಲು ೨. ನಿಮಾನ-ಶೆವನನ್ನು ಒಯ್ಯುವ ಮಂಟಪ: 
ದಮ್ಮುಮುಮಂ- ದ್ರಮ್ಮ ವಿಂಬ ನಾ ; ೪. ಪ್ರಭಾವನೆಯುಮುಂ- ಗೌರವ 
ವನ್ನೂ; ೫. ವಿಗುರ್ನಿಸಿ-ಮಾಯೆಯಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ; ೯. ಆಡಿದಂ- ನೃತ್ಯ ಮಾಡಿದನು 
| ಗಾಜಿ | ಅಚ್ಚರಮಜ್ಞ ಗಯೆಂ--ಅಪ್ಪ 5 ಸ್ತ್ರೀಯರ ನಡುವೆ ಇರುವ, ರಮಣಿಜ್ಞಂ 
—ಸುಂದರನಾದ,್ಯ “ಜಣವುರಡಂ ಆನ್ನ ಕಾಗ ತಲೆಯನ್ನು ಬೋಳಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವನನನ್ನು ಎಂದರೆ ಜೋಳನನ್ನು; ಪೆಚ್ಚಹ ಷೆಚ್ಚ ಹೆ--ನೋಡು ನೋಡು; ಜಂಜಣ 
ಸಿ ಕಾರಣ ಯೇಣ-ಅದೋ WC eS NE ಕಾರಣದಿಂದ ?, ಉರೇಣ 
—ಇತರ ಮನುಷ್ಯನಿಂದ ಸಚ್ಚ ಇಯವ್ವೆಂ-ನಂಬಲ್ಪಡುನುದು, ಹಟ: 
ಆಗುತ್ತಡೆ. 

೧೪. ಛಂದೆಛಂದದಿಂಜೀರಿ ಬೇರೆ ಛಂದಸ್ಸುಗಳಿಂದ, ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ; ೧೭. wid 
ಸಿಂಗೆಂದು-ಊಟಕ್ಟೆ ಎಂದು, ಊಟಿ ಕಾರಣವಾಗಿ; ೨೨: ಇನಿವಿರಿದು ಇಷ್ಟು 
ಬೊಡ್ಡ ದು; ೯. ನೆಗಬ್ಬು ಆಚರಿಸಿ; ೩೦: ಷಶ್ಚಾ ತ್ಯಾಲದೊಳ್‌ ಅನಂತರ ಕಾಲ 
ಲ್ರಿ; 


೧. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೨೩೫: 


೮೫. ೧೧: ಚರಿಗೆವೊಗಿಸುತ್ತುಂ ಭಿಕ್ಷಕ್ಕಾಗಿ ಮೆನೆಮನೆಗೆ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿ 
ಸುತ್ತ ; ೧೨. ಓಸರಿಗೆಯೊಳ್‌ ಮನೆಯ ಹೊರಬಾಗಿಲಿನ ಒಳಗಿರುವ ಕೋಣೆ, ಪ್ರಾ. 
ಓಸೆರಿಆ, (ಸಂ) ಅಪಸಾರಕ; ೧೩. ಅವ್ಯಕ್ತ ಕೆಜುಗೂಸು- ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣು. 
ತ್ಮಿರುನ ಚಿಕ್ಬ ಕೂಸು; ಬೋಳಹೆ ಬೋಳಹ- ಗಚ್ಛ, ಗಚ್ಛ, ಹೋಗು ಹೋಗು, < 
ಪ್ರಾ ಮೋಲ; ೧೭. ಅಲಾಭಂ ಮಾಡಿ ಆಹಾರನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸದೆ; ೨೦. ಬರಿ: 
ಸಿಂ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ;' ೨ಗಿ. ಪೊಲ್ಲ ಕನಸುಗಳಂ ಕೆಟ್ಟ ಕನಸುಗಳನ್ನು ೫ 
೨೩. ಕೋಡು-ಕೊಂಜೆ ; ೨೪. ಮಗುಬ್ದು ದುಮಂ-ಹಿಂದಿರುಗಿದ್ದನ್ನೂ ; ೨೫. ಕಡು” 
ಗಡಿಯವೆಪು ಅತ್ಯಂತ ವೇಗಶಾಲಿಗಳಾದ ; ಪೋರಲ್‌ ಸಾರ್ದು- ಹೋರಾಡಲು 
ಸನಿಾನಿಸಿ ; ಪೆಜನಿಂಗಿ ಹಿಂಜರಿದು; ೨೬. ಮಾನಂಬುಟುವುನುಂ ಮಿಂಚ: 
ಹೆಳುಗಳನ್ನೂ ; ಅಲೆ. ವೊನ್ನ ತಳಿಗೆಯೊಳ್‌ ಚಿನ್ನದ ತಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ; ತುಯ್ಯಲ್‌ 
ಪಾಯೆಸ; 5೨೯. ಕಸ ಕುಪ್ಪೆಯೊಳ್‌-ಕಸದ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ; ೩೦. ಬೆಲ್ಲ ಬತ್ತಿ - ಬಿಳಿ ಕತ್ತೆ ; 

ಲ೬. ೪: ಅವಜ-ಅವುಗಳೆ ಎಂದರೆ ಆ ಕನಸುಗಳ; ೮. ಕಲೀದೊಜಿ-ಗತ' 
ವಾದರೆ; ೧೨. ಅಲ್ಲಿಂ ತೊಟ್ಟುಇಲ್ಲಿಂದ ಹಿಡಿದು; ರೌದ್ರಸಸನಂ- ಭಯಂಕರ 
ಕ್ಲಾಮ ; ೧೩. ಮೊದಲ ಮೂಲದ; ಪೊರ್ನಿದಸೇರಿದ ; ೧೪. ಇಂಬೆಳೆಯೊಳ್‌ 
ಇನಿದಾದ ಎಂದಕಿ ಒಳ್ಳೆಯ ರುಚಿಯುಳ್ಳ ಬೆಳಸಿನಲ್ಲಿ ; ೧೫. ಪ್ರಜೆಗಳ ಮೆಚ್ಚಿದಂತೆ 
ಪ್ರಜೆಗಳು : ಮೆಚ್ಚಿದಹಾಗೆ; 'ಮಬಕಿ ಕೂಳ್ಳವು--ಮಳೆ ಸುರಿಯವು; ಮಂಡಲ: 
ವರ್ಷ್ನಂಗಳ"-ಕೆಲ ಕೆಲವು ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಳುವ ಮಳೆಗಳು; ೧೬. ಓರನ್ನವು 
ಸಮಾನನಾದಂಥ; ಅಂಗ ಬಾಹ್ಯಮಪ್ಪದ್ವಾದಶಾಂಗನೆಂಬ ಜೈನಾಗಮಗಳಿಗೆ ಹೊರ 
ಗಾದ; ಚತುರ್ದಶ ವಿದ್ಯಾಸ್ಕಾ ನಂಗಳುಂ  ಹೆದಿನಾಲ್ದು ವಿದ್ಯೆಗಳ ಎಂದರಿ- 
೧೪ ಪೂರ್ವಾಗಮಗಳ ಉಪಡೇಶಸ್ಥಾನಗಳು; ೧೮. ತನುಮಾತ್ರಮೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಾತ್ರವೇ ;' ನಿಲ್ಕುಂ- ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ; ೧೯. ಹಿನ್ನ-ಹಿಂದಿನಕಾಲದ ; ೨೦. ನೆಗಬಕ್ತಿ, 
ಯಾಗದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಉಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ ; 

ಗಾಹೆ ॥ ಪುವ್ರೇಣ- ಪೂರ್ವ ದಿ್ಟಿನಲ್ಲಿ; ಅಂಗನಿಸಓ-ಅಂಗವೆಂಬ ಜೀಶ' 
ದಕ್ಷಿಣದೋದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ; ಕೋಸಂಬೀಕೌಶಾಂಬೀನಗರವು, ಜಾವಹೋಣ- 
ಯಾವಾಗ ಆಗುತ್ತದೋ, ಅವರೇಣ-ಸಶ್ತಿನುದೆಲ್ಲಿ ಜಾವದೂಣಾ-ದಾಣ ಎಂಬುದರ: 
ವರೆಗೆ, ಉತ್ತರದೋಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕುಣಾಳ ನಿಸಯೋಯ-ಕುಣಾಳಮೆಂಬ 
ದೇಶವು; 

೨೪. ಧೂರ್ತರಪ್ಪದುಷ್ಟರಾದ ; ಪೊಲ್ಲ ಲಿಂಗಿಗಳ ಕೆಟ್ಟ ಲಾಂಛನಗಳನ್ನು 
ಳ್ಳವರ; ಪೆರ್ಚ್ಹಕ್ಬುಂಹೆಚ್ಚಳವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ ; ರ್ತಿ. ಆದವಶಾನುಂ ಅತಿಶಯ 
ವಾದ; ೩೦. ಅಭಿಮಾನಮಂ ಮಮತೆಯನ್ನು 4 

೮೭. ೪: ದ್ರವ್ಯಸತಿಗಳುಂ- ಶ್ರೀಮಂತರೂ; ೭. ಲೋಭಿಸ್ಕರಾಗಿ- ದುರಾಶೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಢಿದನರಾಗಿ ; ೧೦. ನಿಗಲ್ರಂಥಲಿಂಗಮಂ- ನಿಗನ್ರಂಥ ಎಂದರೆ ದಿಗಂಬ- 


೨೩೬ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 
ರತ್ತದ ಲಾಂಛನನನ್ನು; ೧೧. ಫೆಕೊಳಿಸಟ್ಟುಂಸ್ವೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟೂ ; ಪುರುಷಾ 
ಕಾರಮುಂ  ಪುರುಷಪ್ರಯತ್ನ ವೂ; ೧೩. ನೆಗಬಿ*ಸಟ್ಟುದಂ--ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದನ್ನ್ನಿ ; 
೧೬. ತೊಟ್ಟಿ ಅರೆಂಭವಾದ ; ನಣ್ಬುಗಳ್‌ನಂಟಿತನಗಳು, ಸಂಬಂಧಗಳು ; 

ಹರಿಣಿ ॥ ಅನೃತನಚನೇಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ, ನಿತ್ಯಾಭ್ಯಾಸಃ-ಸಂತತವಾದ 
'ಅಭ್ಯಾಸ; ಖಲೇಷುದುಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ನಿದಗೃತಾ- ಪಾಂಡಿತ್ಯವು; ಗುಣವತಿ ಜನೇ 
ಗುಣವಂತರಾದ ಜನರಲ್ಲಿ, ವೈರಾಬುದ್ದಿ 1 ದ್ರೇಷಬುದ್ಧಿ ; ಖಲೇಷುದುಸ್ವರಲ್ಲಿ, 
“ಅತಿ ಗೌರನೆಂ-ಬಹು ಮರ್ಯಾದೆ ; ಯತಿಸುಯತಿಗಳೆಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಸಾರುಸ್ಯಂ- 
ಮಾತಿನ ಬಿರುಸು; ನಿಸತ್ತಿಸು ಚ ಆಪತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ವಂದರೆ ಆಪತ್ತು ಅಡಸಿದಾಗ, 
ಶ್ರಿಯಾ ಕಾರ್ಯವು; ಏತಾನಿ ಇವೆಲ್ಲ ಕಲಿಯುಗ ಮಹಾರಾಜಸ್ಯ-ಕಲಿಯುಗನೆಂಬ 
"ಮಹಾರಾಜನ, ರಾಜನಿಭೊತಯೆಃ ರಾಜನೆ ಭವಗಳು. 

ವೃ ॥ ಸಂಪ್ರತಿನರ್ತತೇ ಕಾಲೇ-ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಕಾಲವಾದ ಎಂದರೆ ವರ್ತಮಾನ 
ಕಾಲವಾದ, ಕಲಿಯುಗೇ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ, ಸತ್ಯಾನೆರಾ-ಸತ್ಯವಂತರಾದ ಮನುಷ್ಯರು, 
ದುರ್ಲಭಾಃ--ದೊರಕರು, ಸಿಕ್ಟುವುದಿಲ್ಲ; ನಾನಾ ಜೋರಗಣಾ:-ನಾನಾ ಬಗೆಯಾದ 
ಕಳ್ಳರ ಗುಂಪುಗಳು ಸೃಧಿನೀಂ-- ಲೋಕವನ್ನು; ಮುಸೆಂತಿ--ಅಸಹೆರಿಸುವರು; 
“ಆರ್ಯೋಜನ 2 ಆರೈಜನರು ; ಕ್ರೇಯತೇ-ಕ್ಷಯೆವಾಗುವರು ; ದೇವಾಶ್ವ-ಜೀವತೆ 
ಗಳು ಕೂಡ, ಪ್ರಲಯಂಗತಾ:ಪ್ರಳೆಯವಾಗಿಹೋದರು, ನಾಶವಾದರು ; ಪಾರ್ಥಿ 
'ವಾಃ-ರಾಜರು, ಕರಭನತ್‌-ಒಂಟಿಯಂತೆ, ಲೌಲ್ಯಂಗತಾಃ-ದುರಾಶಾಗ್ರಸ್ವರಾನರು; 
ಪಿತರಃ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು, ಪುಶ್ರಸ್ಯಾಪಿ--ಮಗನದಾದರೂ, ನನಿಶ್ವಸೆಂತಿ--ನಂಬುವು 
"ದಿಲ್ಲ; ಕಷ್ಟಂ ಯುಗಂಕಷ್ಟಕರನಾದ ಕಾಲವು, ವರ್ತತೇ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. 

ವೃ ಪೃಥಧಿನೀ- ಭೂಮಿಯು, ನಿರ್ನೀರ್ಯಾ  ಸತ್ವಹೀಸವಾಗಿದೆ; ಔಷಧಿ 
"ರಸಾ ಸಸ್ಯಗಳೆ ರಸೆಗಳು, ಗತಾಃ ನಷ್ಟವಾಗಿವೆ ; ನೀಚಾ-ನೀಚರು, ಮಹೆತ್ವಂ 
ಗತಾ-ಮಹೆತ್ವವನ್ನು ಸಡೆದರು ; ರಾಜಾನಃ-ರಾಜರು, ಅರ್ಥಪರಾಃ-ದ್ರವ್ಯಾಸಕ್ತ 
"ರಾಗಿದಾರೆ, ಕುಧರ್ಮ ನಿರತಾಃ- ಕೆಟ್ಟ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ, ವಿಪ್ರಾಃ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ನಿಕರ್ಮಸ್ಸಿತಾಣ-ಅನ್ಯಾಯವಾದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವರು ; 
'ಭಾರ್ಯಾ--ಹೆಂಡತಿಯರು, ಭರ್ತರಿ-ಗಂಡನಲ್ಲಿ, ನೈವ ಬದ್ಧಹೈದಯಾ-ಅನುರಕ್ತ 
ವಾದ ಹೈದಯೆದವರಾಗಿಲ್ಲ; ಪುತ್ರಾ:--ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು, ಪಿತೃದ್ವೀಸಿಣತಂಡೆ 
"ಯಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷೆವುಳ್ಳವರು ; ಇತ್ಯೇನಂ ಹೀಗೆಯೇ ಸಮುಪಸ್ಥಿತೇ ಕಲಿಯುಗೇ--ಎದು 
ರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ, ವನಂ ಪ್ರುಸ್ಥಿತಾಒ- ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತನರು, 
ಧೆನ್ಯಾಃ- ಧನ್ಯಜೀವಿಗಳು. 

ಲೆಲೆ. ೧೩೭; ಕಟ್ಟಿಪ್ಪುನಾಡನೆಯ್ದಿ ಕಲ್ಬಪ್ಪ )) ಎಂಬ ನಾಡನ್ನು ಸೇರಿ, ಕಬ್ಬಸ್ತು ) 
“ಎಂದರೆ ಈಗಿನ ಶ್ರನಣಜಬೆಳಗೊಳ, ಇದು ಕೆಟವಪ್ರ ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದದಿಂದ ಬಂದಿರ 
ಬಹುದು, ಅಥವಾ ಕಬ್ಬಪೈೇ ಕಟಿವಪ್ರವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ರೂಪಾಂತರ ಸಡೆದಿರ 


೧. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ಪಿಪ್ಲಿಕಿ- 


ಬಹುದು, "ಕಟಿವಪ್ರ ನಾಮಕೋಸಲಕ್ಷಿತ.-.-ಸಮುತ್ತುಂಗ ಶೈಂಗೇ ಶಿಖರಿಣಿ' ನಿಂದು 
ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳ ೧ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿದೆ (ಕಾಲ: ಸು. ೬೦೦), “ಕಬ್ಬಪ್ಪಿನಾವೆಟ್ಟಿದುಳ್‌” 
ಎಂದು ಇನ್ನೊಂದು ಶಾಸನ (ಅದೇ ೨೭, ಕಾಲ ೭೦೦). .೨೨. ದ್ರವಿಡನಿಷಯಕ್ಳೆ 
ದ್ರಾನಿಡದೇಶಕ್ಕೆ, ತಮಿಳುನಾಡಿಗೆ; ೨೪. ಕೀಜಾ ಕೂಗಿ, ಬಲಾತ್ಸರಿಸಿ ; 
೨೫. ವಿನಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಂಸೇವೆಮಾಡುತ್ತ ; ಇದ್ದ ೯ಪೈಂ- ಇರುತ್ತೀವೆ; ೨೭. ಏಕ 
ಸಳ್‌ಯೆ ಒಂದು ಬಂಡೆಯ್ಯ, ಇಲ್ಲಿ "ಎಕ್ಸುಸಟ್‌' ಎಂದು ಪಾಠನಿದ್ಧಿರಬಹೆದು; 

೮೯. ೨: ಆಮುಂ- ನಾವೂ;  ನೊಂತಿರ್ಷೆವು  ಪ್ರತಧಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದೇವೆ ; 
೪. ಕಾಂತಾರ ಭೈಕ್ಷಂ-ಅಡನಿಯಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುವುದು; ೫. ಬಟ್ಟಿ ವೋಪರ್‌ಡಾರಿ 
ಹೋಕರು ; ನಿಟ್‌ಸುವರ್‌ ಊಟಕ್ಕಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸುವರು; ೭. ಪೊಬಲೊಳ್‌ಸಪೊಟ್ಟಕಿ 
ಯಲ್ಲಿ ; ಪಿಂಡುಗಂಕಣಮಂ-ಹಿಂಡು ಬಳೆಯನ್ನು ಎಂದರೆ ಒಟ್ಟಗೆ ಗುತ್ತನಾಗಿ ತೊಡಿ 
ಸಿರುವ ಬಳೆಗಳನ್ನು ; ಲೆ. ಸೆಟ್ಟು ಗಮಂಸೌಟನ್ನು ; ಕೃಯನಿತನೆ ಕ್ಲೈ ಯಸಷ್ಟನ್ನೇ ; 
೯. ತೊಟಲ್ಲು- ಸುತ್ತಾಡಿ; ಅಲಾಭಮಾಗಿ- ಭಿಕ್ಷೆ ದೊರಕದೆ; ನಲೆವಟ್ಟುಡಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸಲ್ಪಿಟ್ಟತೆ, ಎಂದರೆ ಭಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ಯಾರಾದರೂ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರೆ; ೧೩. ಬೋನಮಂ- ಅನ್ನ 
ವನ್ನು, ಭೋಜನವನ್ನು ; ನೆಅ್‌ಯೆ ತೊಟ್ಟುಟ್ಟು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒಡನೆಗಳಿಂದ ವಸ್ತ್ರ. 
ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು; ಮಂಗಳವಸದನಂಗೊಂಡು“ಮಂಗಳಾಲಂಕಾರ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು; ೧೪. ಒರ್ವಳೆಯೆ ಒಬ್ಬಳೇ? ಪೆಜರಾರುಮಿಲ್ಲ--ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲನೆ? ; 
೧೮. ಒಳ್ಳಿಕೆಯ್ದಿರ್‌ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಮಾಡಿದಿರಿ ; .೨೦. ಧವಳಾಗಾರಂಗಳುಂ ಸುಣ್ಣ 
ಬಳಿದು ಬಿಳುಪೇರಿರುವ ಮನೆಗಳೂ ; ನೆಲೆಯ ಮಾಡಂಗಳುಂಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮನೆ 
ಗಳೂ ; ಎ೧. ಬರವುನುಂ ಪೋಗುಮುಂ ಬರುವುದನ್ನೂ ಹೋಗುವುದನ್ನೂ ; 
೨೪. ಮಾಡಕ್ಕೆ ಮನೆಗೆ ;) ೨೬: ಮಗುಲಕಿ ಮಗುಲಕಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ; ಬಡ್ಡಿಸೆ 
ಬಡಿಸಲು ; ಚರಿಗೆಮಾಡಿ ಊಟಮಾಡಿ ; ೨೭. ಆವಾಸಕ್ಕೈ ಮನೆಗೆ; 

೯೦. ೧: ಇನಿಸಾನುಂ ತಿಣ್ಣಿಂ ಸ್ವಲ್ಪ ತೀವ್ರವಾಗಿ, ಬೇಗನೆ; ತೊಬಲ್ವಲ್ಲಿ 
ಸುತ್ತಾಡುವಲ್ಲಿ; ೭. ಅವಮೋದರ್ಯ ಚರಿಗೆ-ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ 
ಮೂವತ್ತೆರಡು ತುತ್ತುಗಳೆಲ್ಲಿ ದಿನಕ್ಕೆ ಒಂದರಂತೆ ಕಡಮೆಮಾಡಿ ಊಟಮಾಡುವುದು; 
೧೦. ಮುಡಿಪಿ- ಸತ್ತು ; ೧೨. ನಿಸಿದಿಗೆಯಂಬೃಂದಾವನವನ್ನು, ಗೋರಿಯನ್ನು ; 
೧೪. ತಿಮುಬನಾಲಕ್ತಿ ತಿಗುಳರ ನಾಡಿಗೆ ಎಂದರೆ ತಮಿಳುನಾಡಿಗೆ; ೧೫. ನಿರುಪ 
ಸರ್ಗದಿಂಉಪಷಸರ್ಗವಿಲ್ಲದೆ ; ೧೬. ಬಡಗನಾಡಉತ್ತರದೇಶದ, ಉತ್ತರಾಪಥವ; 
ಪಸವು-ಕ್ಲಾಮ; ತಿಳಿದುದು ಹೋಯಿತು ; .೨೨. ಬರ್ದೊರ್‌ - ಬಾಳಿದರು; 
೩. ತಲೆನವಿರ್‌“ತಲೆಗೂದಲು ; ಪ್ರತಿನಂದನೆ-ನಮಸ್ಕಾರಕ್ಕ ಪ್ರತಿ ನಮಸ್ಟಾರ; 
೨೬. ಕೆಂದು-ಮಲಗಿ, “ಕೆಂದಿದ ಮಾನಂ ತಳ್ತಾಡದಿರ್ದ ಮಡುನಂ ಸೋಲ್ತಂ 
ಸುಪ್ತ್ರಮಾನಮಿವಹ್ರದಾ” ; "ಫೇ ಹಶೆಯೆಷೆಲಿ.;-: ಅಹಿ ಸೇಡೆವಟ್ಟಿರ್‌ ಆಯಾಸ 
ಗೊಂಡಿರಿ ; ೨೮. ಪೊಣೆಂದೊಡೆಹೋಗಲಿ ಎಂದರೆ, ಪೋಗಿಮೆಂಡೊಡೆ ಎಂಬ ಪಾಠ 


.ವಿಷ್ಲಿಲೆ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಸ್ತೀಕರಣ ಯೋಗ್ಯ ; ೨೯. ಕೆಮ್ಮನೆ-ಸುನ್ಮುನೆ ; ತಾಂಗಿದಪಿರ್‌ತೆಡೆಯುತ್ತೀರಿ ; 

೯೧. ೨: ಇಂಬುಕೆಯ್ತಂ ಆಶ್ರಯ ಕೊಡೋಣ,  ಅಂಗೀಕರಿಸೋಣ ; 
ಬ್ರಹ್ಮೆಯ್ಯಾ  ಬ್ರಹ್ಮೆಚಾರಿಯ್ಕೇ ಮಾಣಿಯೇ ; ಗುಂಡಿಗೆಯಂ-ಕಮಂಡುಲು 
ವನ್ನು; ೧೩: ಎಬಲ್ರ ನೇತು ಬಿದ್ದಿರುವ; ೧೬. ನಿಡಿಯ ಮರದ-ಎತ್ಯ್ಮರವಾದ 
ಮರದ; ೧೯. ಬರ್ದಿರ್‌-ಬಾಳಿದಿರಿ ; ,೨೦. ಏನಂಗೊಳ್ಳ ಜ-ಅಸಮಾಧಾನನಡದೆ, 
ಕೋಫಿಸಡೆ ; ೪. ಬಾರಿಸಿ ತಡೆದು; ಲೋಚುಗೆಯ್ದು-ಕೂದಲನ್ನು ಬೋಳಿಸಿ, 
ಎಂದರೆ ಕಿತ್ತುಹಾಕಿ, ಸೆಂ. ಲುಂಛನ ; 

೯೨. ೩: ಲನಟುಗಳ-? ಇದರ ಪಾಠಸಲ್ಲಿ ಕ್ಲೇಶನಿನೆ, "ಬೃಹೆತ್ವಥಾ ಕೋಶ'ದ 
ಈ ಸೆಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವೈದೇಶಿಕಜನ್ಸೆ$ ಎಂದಕಿ ಅನ್ಯದೇಶೀಯರಿಂದ ಎಂದು 
ಬರುತ್ತದೆ, ಲನಟು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಆ ಅರ್ಥನಿರಬಹುದೇನೋ ? ಪೆಜಲಾಗಸಡೆಯ 
ಲಾಗದು; ಮೇಲ್ವಾಯ್ದು-ಮೇಲೆ ನುಗ್ಗಿ ; ೫. ಅಟ್ಟು —ಅಡಿಗೆಮಾಡಿ; ೮- ಮಡ 
ಗಿಟ್ಟು-ಜೋಪಾನವಾಗಿಟ್ಟು ; ೯. ನಿಗ್ರ AES eri ಯತಿ; ೧೦. ಬಸಿ 

ರ್ಫೈಂಡಿತಿ ಗರ್ಭಿಣಿ; ೧೨. ಕರ್ದಿಂಗಳಿರುಳೊಳ್‌- ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ, 
RE ಬೆಳ್ಳಿಂಗಳ್‌ಗೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾದುದು ; ಕಬ್ದಲೆಯೊಳ್‌ಕತ್ತಲೆ 
"ಯಲ್ಲಿ; ೧೩. ಬಸಿಜಿ*ಬಿದತ್ತು-ಗರ್ಭಸ್ರಾನವಾಯಿತು; ೧೬. ಸಸೆವು ಕಟ್‌ವನ್ನೆಗಂ- 
ಕ್ಲಾಮವು ಹೋಗುವವರೆಗೆ ; ಎಬಲಿಕ್ಸಿ--ಜೋಲುವಂತೆ ಬಿಟ್ಟು ; ಅರ್ಥೆಗಪ್ಪುಡಮಂ- 
ಅರೆವಕ್ರ್ರವನ್ನು ; ೧೭: ಮುಯ್ಬಿನ ಮೇಗೆಹೆಗಲ ಮೇಲೆ; ೧೯. ಪಾಂಗಿನೊಳ್‌ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ; ನೆಗಬ್ಬು-ಮಾಡಿ; 

೯೩. ೧: ಕೊಳಲ್‌ ಒಲ್ಲದವರ್‌-ದಿಗಂಬರತ್ಪ ವನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸಲು ಒಪ್ಪದವರು; 
೨. ಅರ್ಥಗಪ್ಪಡದ ತೀರ್ಥಮಂಅರೆನಸ್ತ್ರಧಾರಣೆಯ ಶಾಖೆಯನ್ನು; ನಾನು 
ವನ್ನು ; ಸಗ ದರ್‌ ಮಾಡಿದರು; ೪. ರಾಜ್ಯಂಬರೆಗಂ-ರಾಜ್ಯದವರೆಗೂ : 
೧೬. ಪಲಟಿಯಂ A ಟು ಕೊಂಡು-ನಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಉಟ್ಟುಕೊಂಡು ; 
೧೭. ಆ ದಿವಸಂ ತಗುಳ್ತು— ಆ ದಿನದಿಂದ ಹಿಡಿದು; ೧೮. ಕಚ್ಚೆ ಗಟ್ಟದೆ ಕಚ್ಚೆ 
ಹಾಕದೆ; ಸೆಯ್ದ್ತುಡುನರುಂ— ಸರಿಯಾಗಿ ಧರಿಸುವನರೂ ; ಕುಲಾವಡನಂ=ಕುಟು 
ವಡಿಯಂ - ಚಿಕ್ಕು ಮಡಿನಸ್ತ್ರವನ್ನು ; ಪೊದೆನರುಂ—ಹೊಡೆಯುವನರೂ ; ೧೯. ಕಂಬಳ 
ತೀರ್ಥಂ ಕಂಬಳಿ ಹೊಡೆಯುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಅಥವಾ ಶಾಖೆ; ಶ್ರೇತಸಟರ್‌ 
ಶ್ವೇತಾಂಬರರು ;  .೨೦- ಅವರಯೆ  ಅವರಡೆೇ ; MS, ಪರಂಪರೆಯ; 
ಎಂ: ಶ್ರೇತಭಿಕ್ಷು ಜಾಪುಲಿ ಸಂಘ--ಶ್ರೀತಾಂಬರ' ಯತಿಗಳ ಜಾಪುಲಿ ಎಂಬ ನಗರದ 
ಸಂಘ, ಜಾಪುಲಿ"“ಸಾನಲಿ ಪತ್ತನೆಳ್‌ (ಬೃ. ಕ ಕೋ ೧೬೧-೮೧); ಮೊದಲಿಗ 
ನಾದಂಮೂಲ ಪುರುಸಷನಾದನು ; ೨೫: ಪೇಟ್ಹುದುಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು ; 

೯೪, ೨: ದಂಸೆಮಸಕಾದಿ-ದಂಶಮಶಕಾದಿ ಸೊಳ್ಳೆ ಗುಂಗಾರು ಮುಂತಾ 
'ದುವು; ಮುಡಿಪಿ ಸತ್ತು ; ಅಸವರ್ಗ ಸುಖ ನೋಕ್ಷಸುಖ: 


೧. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೨೩೯ 
೭. ಲಲಿಘಟೆಯ ಕಥೆ 

೯೫. ೬: ಎಬತೆಯ ಪಟ್ಟಿತ್ತು-ಎಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು ಕೊಚ್ಚಿ ಹೋಯಿತು; ಪೂರ 
ದಿಂದಪ್ರವಾಹೆದಿಂದ; ೭. ಕಡಿದಪ್ಪು ದಜ್‌ಂದಂ ಅತ್ಯಂತ ವೇಗವುಳ್ಳದ್ದರಿಂದ ; 
ಪೊರ್ದಿತ್ತು- ಹೊಂದಿತು, ಸಡೆಯಿತು; ೧೭. ಓರನ್ನರಪ್ಪರ್‌ಒಂಡೇ ತೆರನಾದವರು, 
ಸಮಾನರಾದಂಥಧನರು; ೧೭. ಮಿಥ್ಯಾದ್ಭೃಸ್ಟಿಗಳ್‌ ಜೈನಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲ 
ದನರು, ಕುದೃಷ್ಟಿಗಳು; ಎ೪. ಸಮನಿಸಡೆ“ದೊರಕದಜಿ, ಸಿಕ್ಟಡೆ; 

೯೬. ೨: ಆಯತಿಯಿಂ-ಮನದ ನಿರೋಧದಿಂದ್ಯ ಏಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ; ತೊಟ್ಟಕೆ- 
'ಬೇಗನೆ; ಸರ್ನಾಂಗಮಲಧಾರಿಗಳ್‌ - ದೇಹೆದ ಎಲ್ಲ ಅಂಗಗಳಲ್ಲೂ ಮೆಲವನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವವರು, ಸ್ನಾನ ಶೌಚಗಳನ್ನು ಮಾಡದನನಿಗೆ ಮಲಧಾರಿ ಎಂಬ ಹೆಸರು; 
೩: ಷರಿವಿಡಿಗೆಯ್ಯುತ್ತುಂ- ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ; ಸ್ರಾಧ್ಯಾಯಜೊಳ್‌ಓದಿ 
ನಲ್ಲಿ, ಅಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ; ೪. ತಗುಳ್ಬಿರ್ದೇರಂ— ಕೂಡಿದ್ದವರನ್ನು; ಸಂಛನ್ನಮೆಪ್ಪ 
ದಟ್ಟವಾದ ; ಗೆಂಟಿಟ್‌ಂದಂ - ದೊರದಿಂದ; ೬. ತಿರುನಾಯೊಳ್‌ -- ಹೆಡೆಯ 
“ಬಾಯಲ್ಲಿ, ಹೆದೆಯಲ್ಲಿ; ೭. ಸೆಜಗಣ್ಗೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ; ೮. ಸಾರೆ ಹತ್ತಿರ; ೯. ಉಪ 
ಶನುಮುಮೆಂ ಸೆಮಾಧಾನಚಿತ್ತತೆಯನ್ನೂ ; ೧೧. ಪೇಲಂ-ಹೇಳಿರಿ ; 

ಗಾಹೆ! ಪುಟ೧೧ ನೋಡಿ. | 
೧೬. ಯೆಮೆಇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳ ನಿಗ್ರಹೆ; ನಿಯಮ--ಸಾಮಾನ್ಯ ನೇಮಗಳು ; 
ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೆ ಸ್ವಂತವಾಗಿ ನಿದ್ಯೆ ಕಲಿಯುವುದು; ಧ್ಯಾನ- ಚಿಂತಿಸುವುದು; ಅನು 
ಸ್ಮಾನ-ಆಚರಣೆ ; | 

ಗಾಹೆ!! ಪಾವನೇಣ--ಪಾಸದಿಂದ ಣಿರೆಯತಿರಿಯಂ-ನರಕ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಿ 
ಜನ್ಮಗಳನ್ನು; ಗಮ್ಮಣ- ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ ; ಧಮ್ಮೇಣ-ಧರ್ಮದಿಂದೆ, ಡದೇನಲೋಗಂ 
ತುದೇನಲೋಕವನ್ನು (ಸಡೆಯುತ್ತಾನೆ) ; ನಿಸ್ಪೇಣಸಾಪ ಪುಣ್ಯಗಳ ಮಿಶ್ರಣ 
ದಿಂದ, ಮಾಣಸತ್ತಂ- ಮನುಷ್ಯತ್ವವನ್ನು, ಗಮ್ಮಇ; ದೊಣ್ಣಂಪಿ ಮತ್ತು ಅನೆರ 
ಡರ, ಖಯೇಣ--ಕ್ರಯೆದಿಂದ ನಾಶದಿಂದ, ಣಿವ್ವಾಣಂ— ನಿರ್ವಾಣವನ್ನು ಎಂದರೆ 
ಮೋಕ್ತನನ್ನು; ಗಮ್ಯತಿ ; 

.ಿ೬ಿ. ಪೊಲ್ಲಮೆಗಳೊಳ್‌ ಕೆಟ್ಟ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲಿ ; ನೆಗಬ್ಬುಆಚರಿಸಿ; ೨೮. ನಾರಕ 
ರಾಗಿ  ನರಕಜೀವಿಗಳಾಗಿ ; ಛೇದನ -- ಕತ್ತರಿಸುವಿಕೆ; ಭೇದನ--ಸೀಳುವಿಕೆ ; 
೨೭. ಪೂರಣ-“ತುಂಬುವಿಕೆ; ಚೂರಣ- ಪುಡಿಮಾಡುವುದು ; ಪೀಡನ--ಹಿಂಸಿಸು 
ವುದು; ಬಂಧನಂಗಳುಮಂಕಟ್ಟುವುದನ್ನೂ ; ಮುಟ್ಟಿ ಗೆಯೊಳಿಟ್ಟುಕೊಡತಿಗಳಿಂದ 
ಹೊಡೆದು ; ತೆಗಪುನುದುಂ(ಚಿಮ್ಮಟಿಗಳಿಂದ) ಎಳೆಯುವುದೂ (7? ;) .೨೮- ಕೊಂತಂ 
ಗಳಿಂದಂಒನಕೆಗಳಿಂದೆ ; ಇಟ್ಟಿಗಳಿಂದಂಈಟಗಳಿಂದೆ ; ಸೋರಿಹೊರಕ್ಕೆ ಜಾರಿ 
ಬರುವಂತೆ ; ಕುತ್ತುವುದುಂ— ಚುಚ್ಚುವುದೂ ; ೨೯. ತೆಗಲೆಯಂ ಕೊರಳ ಮೇಲ್ಬಾಗ 
ವನ್ನು; ಮೊಕ್ಕನೆ ವೋಗೆ-ಮೊಕ್ಳೆಂದು ಕತ್ತರಿಸುವಂತೆ; ಇಡುವುದುಂ— ಬೀಸಿ 


೨೪೦ ನೆಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ 


ಹೊಡೆಯುವುದೂ ; ಪೋಟ್ತಿಂತೆ-ಹೋಳುಮಾಡುನ ಹಾಗೆ ; ಕರಗಸಂಗಳಿಂ-ಗರಗಸೆ: 
ಗಳಿಂದ ; 

೯೭. ೧: ಉದ್ದಂ- ಉದ್ದಕ್ಕೂ, ಮೇಲಿನಿಂದ .ಕೆಳೆಗಣವರೆಗೆ;. ೨. ಪೊಬ್ರ 
ಪ್ಸೊಡಂ—ಹೊತ್ತಾ Bln ಉಸಿರ್ಪ್ರತ್ರಿಲ್ಲದೆ--ಉಸಿರಿನ ಎಂದರೆ ಪ್ರಾಣದ ಪತ್ತು 
ಎಂದಕೆ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೆ, ನಿಶ್ಚಿ Wi ಎಂದು ಈಗಿರುವಂತೆ ಅರ್ಥ ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಏನೋ ಪೂಠಕ್ಲೀಶವಿರಬಹುದು, ಉಸಿರಲ” ಅಥವಾ ಉಸಿರೆ ಪೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ ಎಂದಿದ್ದರೆ 
ಉಸಿರಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಹೊತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂದಕಿ ಸಂತತವಾಗಿ, ಎಡೆಬಿಡದೆ ಎಂಬರ್ಥವಾಗ. 
ಬಹುದು, ಅದೇ ಮಾತು ವಿದ್ಯುಚ್ಛ್ರೋರನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬರುತ್ತದೆ, (ಪು. ೧೨೭- 
೧೭); ೩. ಒಯ್ಯನೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ; ೪. ಸೀರ್ನಾಯುಂ-ಕಾಡುನಾಯಿಯ್ಕೂ ನೀರು. 
ನಾಯಿಯೂ, “ಸ ಸಪ್ತವ್ಯಸನೋಪೇತಂ ಸೀರ್ನಾಯಾಗಿಯುಂ” ಎಂದು. ನಯಸೇನನ 
ಪ್ರಯೋಗ, (ಧರ್ಮಾನ್ಸು. ೬-೧೮೮) ; ೫: ಎಟ್ತು ಕಬಿತ್ತಿಯುಂಎತ್ತೊ ಕತ್ತೆಯೂ, 
ಎರ್ಮೆಯುಂಎಮ್ಮೆಯೂ ; ಒಟ್ಟೆಯುಂ—ಒಂಟೆಯೂ ; ಉಡುವುಂ— ಉಡವುೂ ; 
೬. ಒಂತಿಯುಂಹಓತೀಕೇತವ್ರೂ, ಮಿಂಗುರಿಯುಂ-ಮುಂಗುಸಿಯೂ; ೭: ನೆಗಲುಂ— 
ಒಂದ ತೆರನಾದ ಮೊಸಳೆಯೂ ; ೮. ತಿಮಿ-ತಿಮಿಯೆಂಬ ಮಹಾ ಮೀನು; ತಿಮಿಂ 
ಗಿಳ-ತಿಮಿಯನ್ನು ನುಂಗುನ ಪ್ರಾಣಿ; ೯. ಕುರ್ಕು-- ಒಂದು ಬಗೆಯ ನೀರಹಕ್ಳಿ, 
“ಕುಪ್ಬಿನೋಳಿ ಚಿಲ್ಪಿದಿರ್ಗೊಳೆ ಬರ್ಪ ಸೊನ್ನಲಿಗೆಯಾಗೆ” (ಆದಿಪು. ೬-೭೧); 
ಪ ಸಾರಿಕೆ ಅಥವಾ ಹೆಣ್ಣುಗಿಳಿ ; ಪೆಂಗುರು-ಒಂದು ಬಗೆಯಾದ ದೊಡ್ಡ ಬಕ 

8, (ತೆಲುಗು) ಪೆಗ್ಗುರ್ತು ಚಿಗುರ ರು; ಕಾರಂಡ್ರಒಂದು ಬಗೆಯ ನೀರುಕೋಳಿ ; 
a ೧೩. ನೆಗಟ್ಬರ್‌ ಮಾಡುವವರು; ೧೫. ಆಗಂತುಕ ಬರಲಿರುವ ;. 
೧೬: ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯನಟ್‌ಂದಂಮೊದಲಾಗುಳ್ಳವುಗಳಿಂದ ; 

ಶ್ಲೋಕ ॥ ಸುಖಸ್ಯಾನಂತರಂಸುಖನಾದ ಬಳಿಕ ದುಃಖಂ ದುಃಖವು; 
ದುಃಖನ ಸುಖಂ ಸುಖವನು, (ಹೀಗೆ) ದುಃಖಾನಿಚ 
ಸುಖಾನಿಚದುಃಖಗಳೂ ಸುಖಗಳೂ, ಚಕ್ರವತ್‌-ಚಕ್ರದಂತೆ ಸರಿನರ್ತಂತೇ- 
ತಿರುಗುತ್ತವೆ. 

೨೩. ಸೂಲರ್‌ಸೂಟಕೊಳೆಬಾರಿಬಾರಿಗೆ; ೨೭. ಕಲ್ಪಂಗಳೊಳ್‌ಸ್ವರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ 
(ಇನು. ೧೬) 5 ಗೈೈನೇಯಕಕಲ್ಪಗಳ ಮೇಲಿರುವ ೯ ಪ್ರದೇಶಗಳು ಕಲ್ಪಾತೀತ: 
ವಾದುವು; 

೯೮. ೧: ನವಾನುದ್ದಿಸೆಗಳ್‌ ೯ ಅನುದ್ದಿಸೆಗಳು ಇವು ಗೈೈನೇಯಕಗಳ 
ಮೇಲಿರುವ ಸ್ವರ್ಗಗಳು; ೨: ಪಂಚಾಣುತ್ತರೆಗಳ್‌ ೫ ಅನುತ್ತರೆಗಳು ಇವು. 
ಗ್ರೈವೇಯಕಗಳ ಮೇಲಿರುವುವು, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸವಾ ೯ರ್ಥನಿದ್ದಿ ಯೆಂಬ ಸ್ವರ್ಗ ಕೊನೆ 
ಯದು, ಅದರಾಚೆ ಸಿದ್ಧಶಿಲ್ಲೆ ಅಲೋಕಾಕಾಶ; ೩. ಪಾಸಿನ ಪೊರೆಯೊಳ್‌-ಹಾಸಿ 
ಗೆಯ ಹೆತ್ತಿರ; ೧೧. ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯನಿಲ್ಲದೊರ್‌ಮೊದಲಾಗುಳ್ಳುವಿಲ್ಲದವರು 


೧. 'ಟಿಪ್ರ ಚಿಗಳು ಪಿ೪ಂ: 


೧೩. ತೇಜಜೊರಾಗಿ  ತೇಜಸು ಿಳ್ಳವರಾಗಿ ; ೨೨: ಪಶ್ಚಾತ್ಸಾಲದೊಳ-ಅನಂತೆರ: 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಆಮೇಲೆ ; 

೯೯, ೬: ಮಗುಟ್ದು ಮಗುಬ್ದು ಬರವುಂನುಕ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಬರುವುದೂ ಎಂದರೆ 
ಹುಟ್ಟುವುದೊ ; ೮. ಪೊರೆಯದುದಂ-ವ್ಯಾಪ್ರ್ರವಾಗದಿರುವುದನ್ನು ; ಒಡೆತಪು ದಂ 
ಉಳ್ಳುದನ್ನು ; ೧೧. ಒರ್ಮೊದಲೆ-ಒಟ್ಟಿಗೈ ವಿಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ; ೧೪. ಪಾತಕರೆಮುಂ— 
ಪಾಪಿಗಳಾಗಿದ್ದೇವೆ, ಮತ್ತು; ಸಪೊಲ್ಲಕೆಯ್ದೆ ಮುಂ ಕೆಟ್ಟದನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ: 
ಮತ್ತು ; ತೊಂದೆಮುಂ- ಕೊಂದಿದ್ದೆ "ವೈ ಮತ್ತು; ೧೫. CT 
ವ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡರು (ಕೊಲೆಯಿಂದ) ; ೧೭: ಪಿಂಗದು ಹೋಗದು; ೧೮: ವಾರಿಸಿ. 
| ಮ ನಿವಾರಿಸಿದರು; ೧೯. ನಾಮೇನಂ ಬಗೆಡೊಂ- ನಾವು ಏನನ್ನು 
ರ ನಹಿ; ಕಿಟ್‌ ದೆಯಾಯುಷ್ಯಂಸ್ವಲ್ಪ ಲೃವೇ ಆಯುಸ್ಸು; ೭. 
ಆಮೆಲ್ಲಂ- ನಾವೆಲ್ಲ; ಕೂಸುಗಳೆಮುಂ-ಚಿಕ್ಟವರಾಗಿದ್ದೇವೆ, ತರುಣರಾಗಿದ್ದೇವೆ, ಮತ್ತು; 
೧೦೦. ೧: ನನಯೌವನರೆಮುಂ - ಹೊಸ ಹಕೆಯದನರಾಗಿದ್ದೀವೆ, ಮತ್ತು; 
೨. ಎಮಗೆಲ್ಲೊರ್ಗಂ- ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ; ೪. ನೀರದೆಸೆಯಿಂದಂ ನೀರಿನಿಂದ, ನೀರು. 
ಕಾರಣವಾಗಿ ; ೬. ಸಾಭಿಜ್ಞಾ ನಮೇನ್‌ಸರಿಯಾದ ಕುರುಹು ಏನು; ೮: ಪೊಳೆಯಿ 
ಸುತ್ತಂ—ಹೊರಳಿಸುತ್ತ ; ಒದಲ್‌ ಕೂಗಿ ; ಬಗ್ಗಿಸಿದೊಡೆ-ಬಯ್ದರೆ ; ೧೦. ಅದ 
ಕೆಯ್ದಮಂ-ಆ ಕೂಸಿನ ಕೆಲಸನನ್ನು ; ೧೩. ತೊಬ್‌ತೀವುಗುಂ— ನದಿಯು ತುಂಬು 
ತ್ತದೆ ಉಬ್ಬಿ ಹೆರಿಯುತ್ತದೆ; ೧೯. ಉಬ್ಬೆ ಗಂ ಬಟ್ಟು-ಉಡ್ವೀಗ ಹೊಂದಿ, ವ್ಯಥೆ: 
ಪಟ್ಟು; ೨೪ ಭವ್ಯರೆನೊನಾನು ಭವ್ಯರಾಗಿದ್ದೆ (ವೆಯೊ 9; ಅಭವ್ಯ ರೆಮೊ- ನಾವು 
ಅಭವ್ಯರಾಗಿದ್ದೇವೆಯೊ? ; ೨೫. ಭವ್ಯರಿರ್‌ ನೀವು ಭವ್ಯರಾಗಿದ್ದಿ ಸೂ ೨೭. ಸ್ವರ್ಣ 
ಪಾಷಾಣದೊಳ” ಚಿನ್ನದ ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಚಿನ್ನದ ಅದಿರಿನಲ್ಲಿ; ದಹೆನ ಸುಡು: 
ವಿಕೆ. 

೧೦೧. ೧: ತಾಪನ -- ಕಾಯಿಸುವಿಕೆ; ವಿಂಡಿ ಬತ್ಕನ -. ಮುಜ್ಜಿ ಕಟ್ಟುವಿಕೆ; 

ಕ್ರಿಯೆವೆಜದನ್ನೆಗಂ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುನವರೆಗೂ ; 
| ಶ್ಲೋಕ ಸ್ಥಿತ ಸೃವಾ-ನಿಂತುಕೊಂಡಿರುನವನದಾ ಇಗಲಿ, ನಿಷಣ್ಣ ್ಲಿಸ್ಕವಾ ಕುಳಿತು 
ಘೊಂಡಿರುವನನದಾಗಲಿ, ಪುನಃ ಸುಪ್ತಸ್ಕ-ಮತ್ತೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿರುವನನದಾಗಲಿ,. 
ಯಾವತ್‌-“ಯಾವಾಗ, ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟ ಪರಿತ್ಯಾಗ ಎಲ್ಲ ಆಕಾಂಸ್ಲೆಗಳನ್ನು ಬಿಡು. 
ವುದು,. ಪ್ರಾಯೋಸಗಮನಂ ಸ ಸ್ಮೃತಃ ಪ್ರಾಯೋಸಗಮನನೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು. 
೭. ವಖ್ಯಾಣಿಸಿ ಸೇಟಕಿ- ವಾ ಖ್ಯಾನಮಾಡಿ ಹೇಳಲು ಎಂದರೆ ಸನಿಸ್ತಾರನಾಗಿ ತಿಳಿ 
ಸಲು; ೧೧. ಏಕ ಪಾರ್ಶ್ರಡೊಳ್‌ ಒಂದು ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿ; ೧೨. ಮಗುಲದೆಹೊರ' 
ಳಾಡದೆ; ೧೪. ಮಿಯ್ಯ ತೊಣಕಿದಿರ್ದರ್‌- ನೀಹಾಭಿಮಾನನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದರು; 
ಮಟಕಿಕೊಂಡು ಪೂರಂ ಬಂದು-ಮಳೆ ಸುರಿದು ಪ್ರವಾಹೆ ಬಂದು; ೧೮. ಮಡಿಸಿ: 
ಸತ್ತು ; ೨೦: ನಿಕಹಸ್ತಪ್ರುಮಾಣ-ಒಂದು ಮೊಳ ಅಳತೆಯುಳ್ಳ ; 
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ಪಿ೪೨ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 
೮. ಧರ್ನುಘಹೋಷ ಭಟಾರರ ಕಥೆ 


೧೦೨. ೭: ಆದಮಾನುಂ ಕಡಿದಪ್ಸುದೆಜಂದಂನಿಶೇಷ ತೀವ್ರುತೆಯನ್ನುಳ್ಳದ್ದ 
ವಿಂದ; ೧೬. ಬರ್ಪೊರ್‌ಬರುವವರು ; 

ವೃ ॥ ಧರ್ಮೆಪ್ರನರಃ ಕ£ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಠನಾದವನು ಯಾರು; ದಯಾತ್ಮ 
ಸುಭಗಃ-ದಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆತ್ಮ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನುಳ್ಳವನು; ಫೇ ನರಃ-ಯಾವ 
'ಮನುಸ್ಯನು, ಪಂಡಿತಂಸ್ಕಾತ್‌-ಸಂಡಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ, ವಶಗಾ-ವಶನಾಗಿರುವನಳು; ಕಾ 
ಯೋಷಿತ್‌ ಹೆಂಗಸು ಯಾರು, ಕಲಿಸ್ಟಯತಿ? ; ಕ್ರೋಧಃ ಕೋಪವು, ಅಶು 
ಭಸ್ಯ--ಅಮಂಗಳದ,  ಉದಯಃ-ಹುಟ್ಟುನಿಕೆ; ಅಲಕ್ಷ್ಮೀಂ- ಲಕ್ಷ ಯಲ್ಲದವಳ್ಳು 
ಕಾ-ಯಾರು, ಅನಿಚಾರಕಾರ್ಯ ಘಟನಾ ನಿಚಾರವಿಲ್ಲದೆ ಕಾರೈಮಾಡುವುದು ; 
ಆತ್ಮನಃ ಆತ್ಮನ, ಮಿತ್ರಂ ಕೆಂ-ಸ್ಟೇಹಿತನು ಯಾರು, ಆತ್ಮಾ ಮನಸ್ಸು ; ಭುವಿ 
ಯಶೋಕದಲ್ಲಿ, ಕೆಂ-ಯಾವುದು, ಸೌಖ್ಯಂ ಸುಖವು, ಶಾಸ್ತ್ರವಾಚನಮತಿ:- ಶಾಸ್ತ್ರ 
ನನ್ನು ಓದುನ ಬುದ್ಧಿಯು; ಕಾವಾ ಗತಿ ಗುರಿ ಯಾವುದು, ನಿರ್ನ್ಯತಿ:- ಮೋಕ್ತವು. 

ಸಮ್ಯೆಕ್ಟೊ ಎೀತ್ರಮೆ ಹೆಸ್ತಿಮಸ್ತಕ ಗತ £—ಸಮ್ಯಕ್ತ ಎನೆಂಬ ಆನೆಯ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಹುಳಿತಿರುವ ; ಸುಜ್ಞಾನಕೇತು ವ್ರಜೋ ಒಳ್ಳೆ ಜ್ಞಾ ನವೆಂಬ ಧ್ವಜಗಳೆ ಸಮೂಹೆ 
ವೆಳ್ಳವನಾದ ; ನಾನಾ ಶೀಲಗುಣ ವ್ರತೋರು ಪೃತನಃನಾನಾ ಬಗೆಯಾದ ಶೀಲ 
ಗಳೆಂಬ ಗುಣಗಳೆಂಬ ವ್ರತಗಳೆಂಬ ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ ಸ್ಫನ್ಯವನ್ನುಳ್ಳ, ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಶಂಖ 
ಧ್ವನಿಃ-ಶಾಸ್ರಾ ಭ್ಯಾಸವೆಂಬ ಶಂಖದ ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳೆ, ಭಾಸ್ತ್ರತ್‌ಸಂವರ ಭೂರಿಚಾರುಕವ 
ಚೋ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಸೆಂನರನೆಂಬ ಅತಿಶಯ ಸುಂದರವಾದ ಕವಚವನ್ನು 
ಳೃವನು; ನಾತೀವ ತೀಕ್ಸ್ಮಾ ಯುಧಃಅತಿ ತೀಕ್ಷವಾದ ಆಯುಧಗಳಿಲ್ಲದವನು, 
ಸ್ಫರ್ಮೋಕ್ಷ ವೃತ್ತಿನದಃ-ಸ್ಪರ್ಗ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಸದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವನನಾದ, 
ಧರ್ಮ ಮಹಾನೃಪಃಧರ್ಮುನೆಂಬ ಮಹಾರಾಜನು, ಬುಧಭಟ್ಟಿ £-ನಿದ್ರಾಂಸರೆಂಬ 
ಸೈನಿಕರಿಂದ, ಸೇವ್ಯೋಸೇನಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನು. | | 

೧೦೩. ಶ್ಲೋಕ ॥ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾನು ಮೋಕ್ಲಾಣಾಂ- ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, 
ಕಾಮ, ಮೋಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ, ವಿಕಃ ಅನಿ- ಒಂದಾದರೂ, ಯೆಸ್ಕಯಾರಿಗೆ ನವಿದ್ಯತೇ 
ಇಲ್ಲವೋ, ತಸ್ಯ ಜನ್ಮ ಅವನ ಜನ್ಮವು, ಅಜಾಗೃಸ್ತನಸ್ಯ ಇವಮೇಕೆಯ ಕೊರಳ 
ಹೆಳಗೆ ಇರುವ ಮೊಲೆಗಳಂತೆ, ನಿರರ್ಥಕಂ- ಪ್ರಯೋಜನನಿಲ್ಲದ್ದು. 

ವೃ ॥ ಯೇಷಾಂ ಯಾರಿಗೆ, ನ ನಿದ್ಯಾ-ನಿದ್ಯೆ ಇಲ್ಲವೋ, ನ ತಪೋ-ತಪ 
ಸ್ಪಿಲವೋ, ನ ದಾನಂ ದಾನನಿಲ್ಲವಪೋ, ನಾಪಿ ಏನವಶೀಲಂ- ಶೀಲವು ಕೂಡ 
ಇಲ್ಲವೋ, ನಗುಣೋ-ಗುಣವಿಲ್ಲವೋ, ನಧರ್ಮ:-_ಧರ್ನುವಿಲ್ಲವೋ, ತೇ--ಅನರು, 
ಮತಣ್ಯ ಲೋಕೇ ಭುವಿ ಮೃತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಲೋಕದಲ್ಲಿ, 
ಭಾರಭೂತಾಃ-ಭಾರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದವರು, ಮನುಷ್ಯ ರೂಪೇಣ ಮನುಷ್ಯನ 
ಆಕಾರದಿಂದ, ಮೃಗಾಃ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಾಗಿರುವನರು, ಚರಂತಿ- ನಡೆಯುತ್ತಾಕಿ. 


೧ ಟಪ್ಪ ಣಿಗಳು ವಿ೪ತ್ಲಿ 


ಶ್ಲೋಕ ॥ ಸರಸ್ಪರಂ ಭಕ್ಷಯಿತ್ತಾ ಒಂದನ್ನೊಂದು ತಿನ್ನುತ್ತ, ಕ್ರಿಮಯಃ- 
ಕ್ರಿಮಿಗಳು ಕೆಂ ನ ಜೀವಂತಿ .ಬದುಕುತ್ತಿಲವೇನು ಪರಲೋಕಾ ವಿರುದ್ದೇನಸರ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ನಿರೋಧವಿಲ್ಲದ ರೀತಿಯಿಂದ ಯಃ ಯಾರು; ಜೀವತಿ-ಜೀವಿಸುತ್ತಾನ್ಯೋ 
ಸಃ-ಅವನು, ಜೀವತಿ ಶ್ಲಾಫ್ಯವಾಗಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯೇನ--ಯಾವುದರಿಂದ, 
ಅಪವಾದಃ೭-ನಿಂಡೆಯ್ತೆ,  ಭವೇತ್‌ಉಂಬಾಗುವುದಡೋೋ ಯೇನ ಚ-ಮತು; 
ಯಾವುದರಿಂದ ಅಪ್ರತ್ಯಯೋ-ಅನಿಶ್ವಾಸವು, ಭವೇತ್‌--ಉಂಬಾಗುವುಜ್ದೋ 
ಯೇನ-ಯಾನುದರಿಂದ್ದ ` ನರಕೇ-ನರಕನು, ಗಮ್ಯತೇಪ್ರನೇಶಿಸೆಲ್ಪ ಡುವುದೋ 
ತತ್ಸರ್ಮ-ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನ ಸಮಾಚರೇತ್‌“ಆಚರಿಸಬಾರದು. 

೧೬. ಶಾಸ್ತ್ರಪಾರಗರಾಗಿ- ಶಾಸ್ತ್ರದ ಆಚೆಯ ದಡವನ್ನು ಫಂಡವರಾಗಿ, ಎಂದರೆ 
aR ೧೮. dda ಕೊಳೆದ ; .೨೦: ಶ್ರಾವಕರ್ಕ 
ಳೆಲ್ಲಂ  ಜೈನಗೃಹೆಸ್ಸ ಕೆಲ್ಲ; ನಮ್ಮ ನೊೀಂತುದಂ - ನಾವು ಉಪವಾಸವ್ರತಮಾಡಿ 
ದ್ಮನ್ನು ; ಪಾರಣೆಯಂಉಸವಾಸಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಊಟವನ್ನು ; ೨೨೧. ಸಾರ್ತ 
ರ್ನುಂಹೆತ್ತಿರ ಬರುತ್ತದೆ, ಸೇರುತ್ತದೆ; ೨೨೨. ಚರಿಗೆವುಗಡೆ- ಭಿಕ್ಷಕ್ಟಾಗಿ ಗೃಹ 
ಪ್ರವೇಶೆ ಮಾಡದೆ ; ತುಲಣುಪ ಟ್ಟ ಗೆದನಗಳ ಹಟ್ಟ ಗೆಸ೨೩. ಅಲ್ಲಿಂದೆರ್ದು ನಾಡೆ ಸೀಟು 

ಪೋದತ್ತು-(ಆ ತುರುಷೆಟ್ಟಿ) ಆ seed ಎದ್ದು ಬೇಕಿ ಎಡೆಗೆ ಬಹುದೂರ 
"ಹೋಯಿತು; .೨೪. ಪೆಣತೊಂದು ಬೇರೊಂದು; ೨೭. ಸೇಜಿಗೆಟ್ಟು — ಆಯಾಸ 
ದಿಂದ ಕೆಟ್ಟು ; ; ಬಸಮಲಾದು ಶಕ್ತಿ ಗುಂದಿ ; ಅನುಕಂಪೆಯುಂ “ ದಯೆಯೊ ; 
೨೮. ಪಿರಿಯ ಕರಗನುಂ-— ದೊಡ್ಡ ಕಲಶವನ್ನು ; ತಣ್ಣಿ ದವುಂ-ತೆಂಪಾಗಿರುವುವೂ ; 
೩೦. ಪ್ರಾಸುಕಮಪುಜೀನರಹಿತವಾದ ; ಪೊಟ್ಟದೊಳ್‌ ಚಿನ್ನದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಚಿನ್ನೆದ 
ಪಾತ್ರೆಯೆಲ್ಲಿ? (ತಮಿಳು) ಪೊಲ್ರ ಎ ಚಿನ್ನದ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ೩೦. ಸೇಡೆಯಂ--ಆಯಾಸ 
ವನ್ನು; ಆಛ್‌ಸಿಂ-ಶೆಮನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ ರಿ; ೩೧. ಅನ್ನೆ ವರಂ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ; ; 

೧೦೪. ೩: SE: ೬. ಕನಿ) ಒಡುವುಂ -- ಸುಗಂಧೆಯುಕ್ತ 
ವಾದುವೂ; ಪೊಟ್ತಿ ದೊಳ್‌ ಚಿನ್ನದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ; ೧೦. ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಕಮಂ ಗೆಯ್ತು 
ದಂ-ದೇವತೆಗಳು ಮಾಡುವ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು; ೧೩. ಆಪ್ಯಾಯನ 
ಮಾಗಿ-ಹಿತವಾಗಿ ; ೧೫: ದೇವನಿಕಾಯಂ-ದೇವತೆಗಳೆ ಸಮೂಹೆ; ೧೮. ಬಾಧಿಸೆ 
ಸಟ್ಟೊರಾಗಿನೀಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ ; ೧೯. ಸೇದೆಗೆಟ್ಟು - ಸೇಡೆಯಿಂ ಕೆಟ್ಟು ; ಪ್ರತಿ 
ಭೋದಿಸೆ ಲ್‌ಎಚ್ಛ ರಿಸಲು ಎಂದರೆ ಅರಿವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಲು ; ತಗುಳ್ಳುತೊಡಗಿ ; 
STN ಮರ್ಥಳಾಗಿ; ೨೨. ಸಮಾವಸ್ಥೆಯೆಲ್ಲಮಂ — ಸಮತೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಸ ps ; ಸಮಾಧಿ ಸಂಧಾನೋಪಾಯ-ಎಏಕಾಗ್ರತೆಯೆನ್ನು ಸೇರಿಸುವ 
ಉಪಾಯವನ್ನು; ಸಮಾಧಿಯನೊಡೆಯರಪ್ಪ ರ್‌ ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಿಳ್ಳೈವರಾಗು 
ತ್ತಾರೆ; ೨೯. ಈ ಮ ತೊಟ್ಟು —ಈ ಜನ್ಮದಿ ದಿಂದ ಮೊದಲಾಗಿ ; 

೧೦೫. ೧: ಕರ್ಮಕ್ಸಯೆಂ ಗೆಯ್ದು _.ಕರ್ಮನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ; ೩. ಉನ್ಮಾರ್ಗ 


ತಳಳ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 
ದಿಂದಂ ಮೆನಮನುಡುಗಿದುಪ್ವಮಾರ್ಗದಿಂದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತೆಗೆದು; ನಿಟ್‌ಸಿ- 
ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ; 

ಗಾಹೆ ॥! ಹಾ ಅಯ್ಯೋ, ದುಟ್ಳುಕಯಂ ದುಷ್ಟಕಾರ್ಯವು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು; 
ಹಾ-ಅಯ್ಯೊ ದುಟ್ಕು ಕಾರಿಯಂದುಸ್ವಕಾರ್ಯವು ಮಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು; ಹಾ 
ಅಯ್ಯೋ, ದುಟ್ಮು- ದುಷ್ಟ ಕಾರ್ಯವು, ಅಣುಮೋದಿಯಂ- ನನ್ನಿಂದ ಒಪ್ಪಲ್ಪಟ್ಟಿತು; 
ಜೀಮೋಜೀನನು ಅಂತೋ ಅಂತೋ-ಒಳೆಗೊಳಗೆ: ಮೇನಂತೋ-ನಡುಗತ್ತೆ, 
ಪಚ್ಚ ತ್ರಾನೇಣಸಶ್ಚಾತ್ತಾಸದಿಂದೃ ದಜ್ಜಇ-ಸುಡುತ್ತನೆ. 
೬. ಪೊಲ್ಲದಂ ಬಗೆದೆಂ-ಕೆಟ್ಟುದನ್ನು ಆಲೋಚಸಿಡೆನು; ಸಟ್‌ಯುತ್ತೆಂ— ನಿಂ 
ಸುತ್ತ; ೭. ನಾಮಗ್ರಹೆಣಿಂ ಗೊಂಡಾಗಳ್‌-ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮೇಲೆ ; ಅಶುಭ 
ಪರಿಣಾಮದಿಂ-—ಅಮಂಗಳವಾದ ಅಂತ್ಯದಿಂದ ; ಪಿಂಗಿ- ತೊಲಗಿ ; 


೯. ಸಿರಿದಿಣ್ಣನೆಂಬ ಭಟ್ಟಾರರ ಕಥೆ 


೧೦೬. ೫: ಅಯ್ದಿಲಿಂದಂ ಹಿಮದಿಂದ; ೬. ಪಗೆವನಪ್ರ — ಹೆಗೆಯಾದ; 
ವಿಗುರ್ನಿಸೆಸಟ್ಟಿ ದಜ್‌ಂದಂ- ಮಾಯೆಯಿಂದ ನಿರ್ನಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ; ೭. ತಳಿಯೆ 
ಪಟ್ಟೊನಾಗಿಚುಮುಕೆಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ ; ೧೨. ಅಧಿಗಮ ಸಮ್ಯಗ್ನ ಸಿ ಶ್ರಾವಕಂ— 
ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಮ್ಯಕ್‌'ದೃಸ್ಟಿಯನ್ನುಳ್ಳ ಗೃಹೆಸ್ಥನು ೧೯. ಮೆಹಾಮುಹಿಮೆಗಳೆಂ 
ಮಹೆತ್ತಾದ ಉತ್ಸವಗಳನ್ನು $೨೨. ಗುಜ್ಜಿ —ುಳ್ಳಿ, (ಸಂ) ಕುಬ್ದಾ ;: ವಿರಳೆದಂತೆ 
ವಿರಳವಾದ ಹೆಲ್ಲುಳ್ಳವಳು ; ಆದಮಾನುಂ ನಿರೂಪೆ-ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ರೂಪುಳ್ಳವಳು; 
ಪೇಸೆಸಡುವಳ್‌(ಅಇತರರಿಂದ) ಹೇಸಲ್ಪಡುವನಳು, ಇದರ ಪಾಠ "ಪೆಸರ್ಷಡುವಳ್‌' 
ಎಂದು ಇರಬಹುದು; ಆಗ ದೂಸಿಸಲ್ಪಡುನವಳು ಎಂಬರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ, “ಈ ಮಹಾತ್ಮ 
ನಂ ತೊಟ್ಟಿನಲಿಂತು ದೇವೆಯುನರಾಜನೆನೀ ತೆಅದಿಂ ಸೆಸರ್ಪುಡೆ ಎಂದು "ಕಾದಂಬರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗನಿದೆ (ಉ. ೪೭೯) ; ೨೩. ನಾಣಿಸೆಸಡುವೊಳ್‌ನಾಚಿಕೆ ಪಡಿಸ 
ಲೃಟ್ಟವಳು ; 

೧೦೭. ೪: ಫೆತ್ತೆನಿಲ್ಲಸಡೆದೆನಿಲ್ಲ; ೫. ಉಬ್ಬೆಗಂ ಬಟ್ಟು--ದುಃಖಷಟ್ಟು ; 
೬ ಅಷ್ಟೋಸವಾಸಮುಮಂ ಎಂಟು ದಿನಗಳೆ ಉಪವಾಸನನ್ನೂ ; ಲೆ. ಸಮೆಯಿಸಿದ 
ಬಟ್‌ಕೈ ಮುಗಿಸಿದ ಅನಂತರ ; ಕರಂ ಬಡಸಟ್ಟಿ ರ್ದಿರ್‌ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಬಡಕಲಾಗಿರು 
ನಿರಿ; ೧೨. ನಿಮಗೊಸೆದಂ- ನಿಮಗೆ ನಾನು ಪ್ರೀತಿಸಟ್ಟಿನು ಎಂದರೆ ನಿನ್ಮುನ್ನು 
ಮೆಚ್ಚಿದೆನು; 

೧೫, ತೊಡಂಗಿದಡೊಡೆ ತೊಡಗಿದರೆ ; ೧೬. ಪಾರಿಸದೆ-ಉಪವಾಸಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾರಣೆ 
ಮಾಡದೆ; ೧೨. ಸೇದೆಯುನುಂ- ಆಯಾಸವನ್ನೂ ; ೨೧. ಕಮ್ಮಿತಪ್ಪು-ಗಮಗಮಿಸು 
ಪ್ರಿರುವ ; ತಂಬೆಲರ್‌ ವೀಸಿ- ತಂಪಾದ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಬೀಸಿ; .೨:. ನಿದಾನಂಗೆಯ್ದು 
ನಿಶ್ವ ಯಿಸಿ, ಸಂಕಲ್ಸಿಸಿ; ೨೬. ಕಾಲಂಗೆಯ್ದು- ಸತ್ತು ; ೨೭. ಶ್ರೀವಿಹಾರನುಂ- 


೧. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೨೪೫ 


ಫ್ರೀವಿಹಾರನೆಂಬ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ; ೨೮. ಓಲಗಿಸುತ್ತುಂ— ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತ ; 

೧೦೮. ೧: ಅಪುತ್ರಿಕೆ-ಮೆಕ್ಳುಳಿಲ್ಲದವಳು; ಬೇಡಿ-ಬಯಸಿ;.೨. ನಿಚ್ಛಲುಂ 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ; ೩. ಆಡುತ್ತಂ- ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತ ; ೭. ಬಟಕ್ವಿಬಂದು-ಕೆಳಳ್ಳೆ ಜಾರಿ 
ಬಂದು ;--೧೪. ನೆಬ್‌ದು-ಶುಂಬಿ; ೧೫. ಸಿರಿದಿಣ್ಣ-ಶ್ರೀದತ್ತ ; ೨೦. ಮಾಲೆ 
ಸೂಡಿದೊಡೆ- ಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದರೆ ಮುಡಿಸಿದರೆ; ೨೩. ಕತಿಪಯ-ಕೆಲನು ; 
೨೬. ಎರಡು ಬರೆಯಂ-ಎರಡು ಗೀಟುಗಳನ್ನು ; ೨೨೭. ಪಿರಿದುಂ ಬೇಗಂ ಬಹೆಳೆ 
ಹೊತ್ತು ; ೨೯. ತೆಗೆದುದಂ- ಅಳಿಸಿದ್ದನ್ನು ; ಕಡುಮುಳಿದು- ಬಹಳವಾಗಿ ಕೋಪಿಸಿ; 

೧೦೯. ೧: ಅದಣಗೋಣಂ-ಆ ಗಿಣಿಯ ಕೊರಳನ್ನು; ೬. ಷಲಗೆಯೊಳ್‌ 
ಶೇಖೆಗೊಂಡು- ಚಿತ್ರದ ಹೆಲಗೆಯ ಮೇಲೆ ರೇಖಾಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು; ೭. ನಿರ್ಮೇ 
ಗಕ್ಟೈ-ನಿರಕ್ಷಿಗೆ; ೧೩: ಪ್ರತಿಮಾಯೋಗಡೊಳಿ- ನಿಂತಿರುವ ಪ್ರತಿಮೆಯಂತೆ 
ನಿಂತು ತಸಸ್ಸುಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ; ೧೫. ವ್ಯೃಂತರದೇವನಾಗಿನ್ಯಂತರವೆಂಬ ಪಂಗಡಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದ ಜೇವತೆಯಾಗಿ ; ವಿಗುರ್ನಿಸಿ “ಮಾಯೆಯಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ; 

ಗಾಹೆ ॥ ಪುಟಿ ೪೮ ನೋಡಿ. | 
 ಶ್ಲೋಕೆ॥ ಅಹೆಂ-ನಾನು . ಅಚ್ಛೇದ್ಯಃ-ಕತ್ತರಿಸಲಾಗದನನು ; ಅನಂತ 
ಸೌಖ್ಯಃ ಅನಂತ ಸುಖನನ್ನುಳ್ಳ ವನು ; ವೇತ್ತಾ- ತಿಳಿಯುವವನು, ಜ್ಞಾನಿ; 
ಅಪೊರ್ವಃಅನಾದಿಯಾದನನು ; ನಿರಂಜನಃ ಕರ್ನುಲೇಪನಿಲ್ಲದವನು; ಸರ್ವ 
ದುಃಖಾಕರಂ- ಸಮಸ್ತ ದುಃಖಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯವಾದ, ದೇಹಂ ಶೆರೀರನೆನ್ನು 
ತೃಜಾನಿತೊರೆಯುತ್ತೀನೆ; ಏತತ್‌ ಇದು, ಸರಿಸ್ಪುಟಿಅತಿಸ್ಪೃಷ್ಟ, ನಿಶ್ಚಯ. 
ಎ೪, ಸಮತ್ರೀಭಾವನೆಯಂ  ಸುಖದುಃಖಗಳು ಸಮಾನನೆಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನು ; 

ವಿ೭: ದೇವೋಷಸರ್ಗದೇನತೆಯಿಂದ ಆಗುನ ತೊಂದರೆ, ಹಿಂಸೆ; 


೧೦. ವೃಷಭಸೇನ ಭಟ್ಟಾರರ ಕಥೆ 

೧೧೦. ೮: ಪೊರ್ದಿದೊಂ-ಸಡೆದನು; ೧೫. ಮದವಿಹ್ವೆಳಿತನಾಗಿಸೊಕ್ಳಿನಿಂದ 
ಪೀಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ; ಮೆಯ್ಯಜಯಜೆಮೈಮೇಲೆ ಎಚ್ಚರವಿಲ್ಲದೆ; ದಿಶಾಸಟ್ಟಿಂ 
ಗೊಂಡು-ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕಿಗೆ ಓಡಿ ದ್ವಂಸಮಾಡಿ; ೧೭: ನಾಡೆಯಂತೆರಂಬೋದೊಡೆ 
ಬಹೆಳೆದೂರ ಹೋದರೆ; ೧೮. ನೇಲ್ವಿರ್ದೊಡೆನೇತುಬಿದ್ದಿದ್ದರೆ ; ೧೯. ಬಟ್ಟೆಯೊಳ್‌ 
ತೆಗುಳ್ಳು —ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಅನುಸರಿಸಿ; .೨೦. ಅದಜಅ ಸಾರಿ-ಆ ಊರಿನ 
ಹೆತ್ತಿರೆ; ಕೆಯ್ಯುಂಟುಗದ್ದೆಯಿದೆ ; ಸಾರೆಯೊಳ್‌--ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ೨೨. ಸಥಶ್ರಮ 
ದಿಂದಂ—ಮಾರ್ಗಾಯಾಸದಿಂದ; ಸೇಡೆಗೆಟ್ಟು = ಸೇದೆಯಿಂ 4 ಕೆಟ್ಟು ; ಬಿಂಬಳೆಂ ಬಾಡಿ 
—ಬಂಬಲಿನಂತೆ ಬಾಡಿ; ೨೩. ಗಾವುಂಡಂ- ಗೌಡನು, ಗಾವುಂಡಿ-ಗೌಡಿತಿ ; ೨೫. 
ಒಡೆಯೊಳ್‌ಉಳ್ಳೆನಳು : 

೧೧೧. ೧: ಕೂಸೇ-ಮುಗುನೇ, ಕನ್ನೆಯ ; ನಿಅ3ಯಾ-ಹಾಕು, ಹೊಯ್ಯಿ ; 


೨೪೬ | ವೆಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


೨. ಆಟಿಸಿ-ಬಯಸಿ, ಪ್ರೀತಿಸಿ; ೩. ಕರಗದ ದಾಕೆಯಂ— ಕೊಡದ ನೀರ ಧಾರೆ 
ಯನ್ನು ೪. 'ಉ ಗಿಡುಕೊಂಡೊಡಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡೆ, ಎಂದರೆ ಉಡುಗಿಸಿಕೊಂಡರೆ; 
೧೦, ತಂತ್ರಮೆಲ್ಲಂ- ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲ; ೧೧. ವಂದೊಕೆ ಬಂದನೆ? ; ೧೩. ಪ್ರತಿಸತ್ತಿಯು 
ಮಂ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ; ೧೪. ಪೆರ್ಗಡೆಗಳಿಂದಂಹೆಗ್ಗ್ಗಡೆಗಳಿಂದ್ದ ಕೂಸಂ ಬೇಡಿ 
ಪೆತ್ತು-ಮಗಳೆನ್ನು ಬಯಸಿ ಪಡೆದು; ೧೪. ಗಣಿಯಾನೆಗಳ್ತಿರಸು- ಹಿಂಡಿನ ಅನೆಗ 
ಫೊಡನೆ ; ೧೯. ಬಾವಿಯೆಂ ಎ ಬಾರಿಯಂ— ಆನೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ ಲಕ್ಸಡಿ ಕೋಟಿ 
ಯನ್ನು ; ಖೆಡ್ಡಾ ವನ್ನು ; ಕಳೆಕಳಮಾಗಿ-ಕೋಲಾಹಲವಾಗಿ, ಗದ್ದಲವಾಗಿ; 
೨೦. ತುರಿಪದಿಂ  ತ್ವಕೆಯಿಂದ; ೨೧. ಬಾನಿಗೆ ಬಾರಿಗೆ; ಪಸೆದನೆಂಗೊಂಡಿ 
ರ್ದಾಕೆ  ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದವಳು; ೨೪. ಸೊಲುಂಪಾಟ್‌ಯುಮಂ — ಸರದಿ 
ಯನ್ನೂ ಧರ್ಮುನನ್ನೂ ಎಂದರೆ ಸರದಿ ಪ್ರಕಾರ ಬಹೆಸತ್ಲೀಕನಾದ ರಾಜ ತನ್ನ ರಾಣಿ 
ಯರಿಗೆ ಕೊಡುವ ಭೋಗಾನಕಾಶವನ್ನು ; “ತರುಣಿ ನೀ ದಿಟಿ ಕೇಳಿಂದು ಮೊದಲಾ 
ಗರಸಿ ನೀ ನಾಲ್ವರಿಗೆ ನಾವೆಡೆಮುರಿದವರು ಬಿಟ್ಟಿನರು ನಿನ್ನಯ ಸೂಳುಪಾಳಿಯವ” 
ಎಂದು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಪ್ರಯೋಗ (೪-೭-೫೩); ೨೫. ಕೆನಿಸಿ- ಕೋಪಿಸಿ; 
ಬಾಲಕ್ತೀಿಯಲ್ಲಂ - ಪ್ರಯೋಜನನಲ್ಲ; ೨೬. ಪೆಅತೊಂದು ಪ್ರಾಸಾದದೊಳ್‌ 
ಬೇರೊಂದು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ; | 

೧೧.೨. ೧: ಪುರುಷವ್ರತಮುಂ-ಬ್ರಹ್ಮೆಚರ್ಯಾಪ್ರ ತನನ್ನು ; ೩. ಬೆಳ್ಳಾಡೊಳ್‌ 
ನಿರ್ಜನವಾದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ (?), (ತಮಿಳು) ವೆಳ್‌-ಶೂನ್ಯ, ಬರಿದು (ತಮಿಳು) ವಲ್ಲ 
ಕಾಡು ಸುಡುಗಾಡು, ಬೆಳ್‌-ಭೂತಪ್ರೇತ ನಿಶಾಚಿಗಳು ಇರುವ, ಕಾಡೊಳ್‌ 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ “ಜಾತಿ ಬೆಳ್‌ ನಿನಗಡೇವಿಂದೀಯೆಡಟಂದು” ಎಂದು (ಸೆಂಪ ಭಾ. 
೧೩-೫೪) ಪ್ರಯೋಗ; ೪. ಮಸಣದೊಳ್‌-ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ; ಇಶ್ಸಿಂಇಡಿರ್ರಿ ಎಸೆ 
ಯಿರಿ; ೧೦: ಪೊಟ್ರಲ್‌ನಹೊತ್ತಾರೆಯ, ಪ್ರಾತಣಾಲದ; ಹಓಲಗದೊಳ್‌ 
ಆಸ್ಸಾ ನದಲ್ಲಿ; ೧೩. ಆರ್‌ ವೆಸಲೆಯಾಗಿ-ಯಾರು ಮಗುವನ್ನು ಹೆತ್ತವರಾಗಿ; 
ಪಡಿಯಜಗೆ-ಬಾಗಿಲು ಕಾಯುವ ಸೇವಕರಿಗೆ; ಸೂಲಟುಂ ಪಾಲಕೆಯು ಮಿಲ್ಲದೊರ್ಗೆ 
—ಸರದಿಯೂ ಕ್ರಮವೂ ಇಲ್ಲದನರಿಗೆ; 

೧೧೩. ೬: ಕೂಸನಯ್‌-ಮಗುವಾಗಿರುನೆ, ಎಂದರೆ ಚಿಕ್ಬುವನಾಗಿರುವೆ; ಬಾಲ 
ವದ್ದೆ ಮಂಗಳಕರನಾದ ಬಾಲಕ(?), (ಪು. ೪೩-೧೦) ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ಇದು 
ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿಜೆ ; ೮. ಪಶ್ಚಾ ತ್ಕಾಲದೊಳ್‌-ಅನಂತರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ; ೯. ಬಾಲಂ 
ಜೀವನವೂ ; 

ಕಂದ! ಪನಿಪುಲ್ಲ - ಹುಲ್ಲಮೇಲಣ ಹೆನಿಯ, ಮುಗಿಲ ಮೋಡದ 
ಸಂಜೆಯ-ಸೆಂಜೆಹೊತ್ತಿನ, ಕನಸಿನ ಸುರಧನುನಮಳೆಬಿಲ್ಲಿನ, ನೆಗೆದ ಎದ್ದ, 
ನೊರೆಗಳ, ತೆಬಂ-ರೀತಿ, ಅಂತು-ಹಾಗೆ, ಬಗೆವೊಡೆ--ಚಿಂತಿಸಿದರೆ ಮನುಜರ 
ಮನುಸ್ಯರ, ಯೌೌನನಮುಂ-ಪ್ರಾಯವೂ, ಅರ್ಥಮುಂ- ಐಶ್ವರ್ಯವ್ಯೂ, ಬಾಬಕ್ತಿ 


೧. ಟಪ್ಪ ಣಿಗಳು ೨೪೭. 


ಗಳುಂ- ಬದುಕುಗಳೂ , ಎನಸುಂ— ಎಷ್ಟೂ, ನಿಲ್ಲವು- ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ, ಅಶಾಶ್ವತ. 

* ಶ್ಲೋಕ ॥ ದೀಸನೀಯೋ-ಸುಡುತ್ತಿರುನೆ ನನೋಸಮಃ-ಕಾಡಿಗೆ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿರುವ, ಭೋಗಃಸುಖಸಡುವುದು, ತೃಷ್ಣಾಗ್ನಿ ಸಂನೃದ್ಧ್ಯೈಆಶೆಯೆಂಬ ಅಗ್ನಿ 
ಯನ್ನು ಬೆಳಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ; ಹ್ರೀವೃದ್ಧ ತೃಷ್ಣಾಗ್ನಿ ಶಾಂತ ಪ ಹೆಣ್ಣು ಕಾರಣನಾಗಿ. 
ಬೆಳೆಯುವಭೋಗ ಲಲಾಸೆಯೆಂಬ ಅಗ್ಲಿಯ ಶಮೆನಾರ್ಥವಾಗಿ ; ಏಭಿ:- ಅವುಗಳಿಂದ, 
ಇಹಾಸರಂ-ಇಹೆಸರಗತಿಗಳು, ಚೆಂತೃಂ-ಆಲೋಚಿಸಬೇಕಾದುವು, ಧ್ಯಾನಯೋಗ್ಯ, 
ವಾದುವು. 

* ಗಾಹೆ! ಮುತ್ತಿಸಹೆಂ-ಮುಕ್ತಿಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣಂನಾ ಬದರಂತಂ 
ಚಿಕ್ಟದಾಗಲಿ, ದೊಡ್ಡದಾಗಲಿ ಎಲ್ಲ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ತೊರಿದ್ಯು ಅಮಿಸಾಮಂ 
" ವಿಶ್ರಾಂತಿಯಿಲ್ಲಡೆ, ಸಂತತವಾಗಿ, ಭೋಗಸುಹಲೋಹೆನಿರಡದೋ-ಚಭೋಗ ಸುಖಲೋಭ: 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅನಾಸಕ್ತನಾಗ್ರಿ ಮೋಕ್ಟೇ-ನೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಮತಿಂ ಕುಜ್ಞಾ-ನುನಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುವುದು. 

ಆರ್ಕ ॥ ಮನಸಃ-ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸೆಂತುಪ್ಪಿ ಕಾರಕಾ-ಸೆಂತೃಪ್ಲಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುನ,, 
ವಿಷಯಾ ವಸ್ತುಗಳು, ನಿಷೇವೃಮಾಣಾ ಯದ್ಯಪಿ ಸೇನಿಸಲ್ಪಡುವುವಾದರೂ. 
ಪಶ್ಚಾತ್‌-ಅನಂತರ, ಕೆಂಪಾಕಫಲಾಶನನತ್‌ಕೆಂಪಾಕಫಲನನ್ನು ತಿಂದಂತೆ, ಅತಿ. 
ದುರಂತಾಃಬಹೆ ದುಃಸ್ಪ್ರರಿಣಾಮಕವಾಗಿ, ಭವಂತಿ ಆಗುತ್ತವೆ. .೨೨೦- ಕೆಂಪಾಕೃಫಲ: 
ದೊಳ್‌ಕಿಂಪಾಕನೆಂಬ ಮರದ ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಈ ಹೆಣ್ಣು ನೋಡುವದಕ್ಕೆ ಸುಂದರ, 
ತಿನ್ನಲು. ಸ್ಪಾದು ತಿಂದಮೇಲೆ ಪ್ರಾಣಹಾನಿನಾಡುತ್ತದೆ ; ಓರನ್ನವು- ಸಮಾನ: 
ವಾದುವು; .೨೨. ಅಗಲ್ಲ ಅಗಲಿದ ; 

೧೧೪. ೫: ಆತಸಸ್ಥಿತಯೋಗಮಂ- ಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತುಮಾಡುನ ತಸಸ್ಸನ್ನು ; 
೬. ಕಲ್ಲಿಲೆ ನಿಲೆ-ಕಲ್ಲು ನಿಂತಂತೆ ನಿಲ್ಲಲು; ಶ್ರಾನಕ ಭಕ್ತರುಂ- ಗೃಹಸ್ಥರಾದ 
ಭಕ್ತರೂ; ಬೆಸಕೆಯ್ದರುಂ-ಸೇವೆಮಾಡುವನರೂ ; ೭. ಉಪಾಸಕಂಜೈನಗೃಹೆ 
ಸ್ಥನು; ೯. ಮಾತ್ಸರ್ಯಂ-ದ್ರೇಷ ; ೧೧. ತೆಟ್‌ಯ ಪುಳ್ಳಿಗಳಂತರಿಯಮರದ ಸೌದಿ: 
ಗಳನ್ನು ; ೧೨. ಕೆಲಂ ಸಾರ್ಚಿ- ಮಗ್ಗುಲಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ; ೧೩. ಕೆಚ್ಚನಾಗಿರ್ದ-ಕೆಂಪಾ 
ಗಿದ್ದ; ೧೬. ಬಿಸಿಲುಂ ರುಳಮುಂ ಬೆಂಕೆಯುಂ ಕೆಚ್ಚುಮಂ- ಬಿಸಿಲುಮೆಂ, ರುಳೆ 
ಮುಮಂ ಬೆಂಕೆಯುಮೆಂ ಕೆಚ್ಚುಮೆಂಎಂದು ದ್ವಿತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿ ಅಧ್ಯಾಹಾರ್ಕೆ ; 


೧೧. ಕಾರ್ತಿಕ ಯಷಸಿಯೆ ಕಥೆ 
೧೧೫. ೬: ಇಣಯೆಸಟ್ಟೊನಾಗಿ  ಇರಿಯಲ್ಪಟ್ಟನನಾಗಿ ; ೭. ಕಾದಲಿಸೆ 
ಪಡುವ ಮಗಂಪ್ರೀತಿಸಲ್ಪಡುನ ಮಗನು; ೧೫. ಪೆಣ್ಣೂಸುಗಳ್‌ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಸಳು 3 
೧೬, ಕೊಡಗೂಸುಗಳ್‌ಕನ್ಯೈಯರು, ಮದುನೆಯಾಗಲಿರುನವರು ; ೧೮. ನಂದೀಶ್ವ 
ರಂಗೆಯ್ದುನಂದೀಶ್ವರವೆಂಬ ಹೆಬ್ಬವನ್ನಾಚರಿಸಿ; .೨೦. ಸಿದ್ಧಶೇಸೆಯಂ- ಪೂಜೆ. 


.ಪಿ೪ಲೆ ವಡಾ ರಾಥನೆ 


ಮಾಡಿದ ಹೂವು ಮುಂತಾದುವನ್ನು, ಪ್ರಸಾದವನ್ನು; ೧. ಆಟಿಸಿ--ಬಯಸಿ' 
ಪ್ರೀತಿಸಿ ; ೨೩. ಎಲ್ಲ ಸಮಯಿಗಳ್ಳಂ-— ಎಲ್ಲಾ ಮತಧರ್ಮದನರಿಗೂ ; ಬಟಿಯಟ್ಟಿ 
ದೂತನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ; ೨೪. ಮಂಡಳಂಗಳೊಳ*್‌-ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ; 

೧೧೬. ೨: ತಕ್ಕುದು ತಗದುದು- ಯೋಗ್ಯವಾದುದು,  ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲದ್ದು ; 
೪. ಬಹು ಪ್ರಳಾಪಿಗಳ್‌ ಬಹು ಮಾತಠಾಡುವನರು; ೬. ಮೂಜು ಸೂಬ್ವಿರಂ 
ಮೂರು ಬಾಕಿಯೆವರೆಗೆ; ಸಾಅ್‌ ನುಡಿದು--“ಘೋಷಿಸಿ ಮಾತಾಡಿ ; ೧೦: ಸರವಣ 
ಒಂದು ಬಗೆಯಾದ ಜೊಂಡುಹೆಲ್ಲು; ೧೩. ಆತನಿಂಬನನಿಯಂ- ಆತನ ಅನಂತರ; 
೧೫. ಕೊಗಳಿಯೆನಾಳ್ವ- ಕೋಗಳಿಯೆಂಬ ಐನೂರು ಗ್ರಾಮಗಳುಳ್ಳೆ (?) ನಾಡು, ಆ 
ನಾಡಿಗೆ ರಾಜಧಾನಿ ಕೋಗಳಿ ಎಂಬ ಸಟ್ಟಿಣ ; ಇದುಲ, ೯, ೧೦ನೆಯ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಹು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಚೈನ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಿತ್ತು, ಈಗಲೂ ಕೋಗಳಿ ಎಂಬ ಊರು 
ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಪಸಶ್ಚಿಮಭಾಗದಲ್ಲಿದೆ, ಈ ನಾಡನ್ನೂ ಈ ನಗರವನ್ನೂ ಹೆಸೆರಿಸಿರುವ 
ಶಾಸನಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿವೆ ಕಥೆಯ ಆದಿಯ ಗಾಹೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರೌಂಚನೆಂಬ ರಾಜನು 
ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ಊರು “"ರೋಹೇದಯ' ಎಂದಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಆ ಹೆಸರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಸೋಗಳಿ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶ ; ೨೦. ಪೂಸಲುಂ—. 
ಖಳಿದುಕೊಳ್ಳೆ ಲೂ ; ತೆಂಬುಲಮುಂ-ಅಡಕೆ ವೀಳ್ಯವೂ ; ತಿಂಬಡಂಗಳುಂ- ತಿನ್ನುವ 
ಪದಾರ್ಥಗಳೂ; .೨೧. ಮನದೊಳ್‌ ಬಬಕ್ತಿಡೊನಾಗಿ-ಮುನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸತ್ತವನಾಗಿ 
ಎಂದರೆ ಸಾಯುವಷ್ಟು ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದಿ, “ಬರ್ದು ನುರಣೇ” ;, ೨೪. ಮನ 
ದೊಳ್‌ ಬಟ್‌ ದೊಳಾಗಿ-ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯೃಥೆಸಟ್ಟಿವಳಾಗಿ ; ೨೮. ತೆಂಕನಾಡ--ದಕ್ರಿಣ 
ದೇಶದ; ಕಿಸ್ಬಿಂಧಮೆಂಬ ಸರ್ನತಮುಂ ಕಿಸ್ಕಿಂಥೆಯೆಂಬ`ಬೆಟ್ಟಿನನ್ನು, ತುಂಗಭದ್ರೆಯ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಹಂಪೆಯ ಬಳಿ ಇರುವ ಈ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ; 

೧೧೩೭. ೨: ಪಿರಿದೊಂದು ಮಟಿಕಕೊಂಡು - ದೊಡ್ಡದಾದ ಮಳೆ ಸುರಿದು; 
೩. ಸರ್ವೌಷಧಿ-ಎಲ್ಲಾ ರೋಗಗಳಿಗೂ ಮುದ್ದು; ೬. ಕೊಗಳಿಯನೆನ್ದಿ - ಕೋಗ 
ಳಿಗೆ ಬಂದು; ಬಸದಿಯೊಳ್‌ಜಿನಾಲಯದಲ್ಲಿ, ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಸದಿಗಳಿದ್ದು 
ವಂತೆ ಅನುಗಳೆಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಂಗರಾಜ ದುರ್ನಿನೀತನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದು ಎಂದು ಒಂದು 
ಶಾಸನದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ ; ೧೦: ಉಗುರಿಸುತ್ತಿರ್ದಾಕೆ-ಉಗುರಿನಿಂದ ಕೆರೆಯು 
ತ್ಮಿರುವವಳು; ೧೨. ಮಜಲುಂದಿದರಸೆನನುಮರೆತು ನಿಡ್ದೆಮಾಡಿದ ರಾಜನ; 
ನಿಜ್‌ಸಲೆಂದು--ಸಾರಣೆಗೆ ಅಥವಾ ಭಿಕ್ಷನ್ಸೆ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂದು ; ೧೩. ಕರುಮಾಡದಿಂಡೆ 
ಸುಣ್ಣ ಬಣ್ಣ ವರಾಡಿದ ಮಾಳಿಗೆಯಿಂದ, ಉಪ್ರರಿಗೆಯಿಂದ ; ಪರಿತರ್ಷನ್ನೆಗೆಂ ಓಡಿಬರು 
ತ್ರಿರಲು; ಅಂಗಣಮಂ ಪೊಕ್ಸು-ಅಂಗಳೆನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ; ೧೪. ಮಗುಟ್ದು 
ಪೋಗಿ- ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋಗಿ; ಬಾಗಿಲ್ಮಾಡಮುಂ - ಹೊರಬಾಗಿಲಿನ ಎಡೆಯನ್ನು ; 
೧೫, ನಿಲ್ಬೆ ನಿಲ್ಲಲಿ ಎಂದರೆ ಚರಿಗೆಗೆ ನಿಲ್ಲಿರಿ; ೧೬. ಬಂಡೊಮ್‌ಬಂಜೆವು ; 
೧೮. ತಾಂಗುತ್ತಿರ್ಸೈನ್ನೆಗಂ-—ತಡೆಯುತ್ತಿರಲು; .೨೧. ಬಟೀಯಂ ತೆಗುಳ್ಳು ಹಿಂದೆ 


೧. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೨೪೯ 


ಅನುಸರಿಸಿ, ಹಿಂಡೆ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೋಗಿ ;..೨.೨. ಸವಣನೊಡನೆ ಜೈ ನಯತಿಯೊಡನೆ; 
ಆ ಪೋರುತ್ತಿರ್ಸೊಳ್‌ ಅಗೋ,  ಹೋರಾಡುತ್ತಿರುವಳು; ೨೩. ನಿಚ್ಛಲ್‌ 
ನಿತ್ಯವೂ, ದಿನ ದಿನವೂ ; ಕೆನಿಸಿ-ಕೆರಳಿ; ೨೪. ಉರಮಂ- ಎಡೆಯನ್ನು '; .೨೫- ಉರ್ಜಿ 
ಪೋಗಿಟ್ಟು- ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆಂತೆ ಹೊಡೆದು; ತಲೆನನಿರಂ-ತಲೆಯ 
ಕೂದಲನ್ನು ; ೨೭. ನೆತ್ತರೊಕ್ಕು--ರಕ್ತಸುರಿದು;  ಬಸಮಬಾ್‌ದು-ಶಕ್ತೆಗುಂದಿ ; 
೨೮. ಕಡುವಿಸಿಲಿಂದಂ ತೀವ್ರವಾದ ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ; ನೀರಟಕ್ತಿ ನೀರಡಿಕೆ, 
ದಾಹೆ; 

೧೧೮. ೧: ಕಾಲಂಗೆಯ್ದು--ಸೆತ್ತು ; ಆಸನ ಕಂಪಮಾಗಿ-ಕುಳಿತ ಪೀಠವು 
ನಡುಗಿ ; ೨. ಬೆಸನೇನ್‌--ಕೆಲಸನೇನುು ಅಪ್ಪಣೆಯೇನು ; ೩. ತಣ್ಚಿನೆಡೆಗೆ-ತಂಪಾದ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ; ೬. ಪಾಯ್ತೆರ್ಹ--ಹೆರಿದುಬರುವ;  ನಿರ್ಲ್ನುರ--ಬೆಟ್ಟಿದ ರುರಿಯ; 
ಶೀಕರಂಗಳಿಂ  ತುಂತುರುಗಳಿಂದ ; ಆಪ್ಯಾಯನಮಾಗಿ ಹಿತವಾಗಿ; ಮುಡಿಪಿ- 
ಸತ್ತು; ೧೦: ಒಂದೆ ಪಾಂಗಿನೊಳ್‌ಒಂದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ, ಎಡೆಬಿಡದೆ ; ೧೧. ಕಡು 
ನಲ್ಲನಪ್ಪುದಲ್‌ಂಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೇಮನಂತನಾದ್ದ ರಿಂದ; ಆದಮಾನುಂ- ನಿಶೇಷವಾಗಿ ; 
ಉಬ್ಬೆಗಂ ಬಟ್ಟು ಮಃಖಷಟ್ಟು ; ೧೨. ಅಟಕಿಯಂ ಮಟಲಳ್ಸಿ ಸಿ ಅಳುವನ್ನು ಕುಗ್ಗಿಸಿ 
ಹೋಗಾಡಿಸಿ; ಮಣಟಕೆಯಿಸುವೊರ್‌-ಮರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡುವನರು ; ೧೩. ಗೋಸಣೆ 
ಯಂ ತೊಟಲ್ಪಿದೊಡೆ- ಸಾರಿಸಿ ಡಂಗೂರ ಹೊಡೆಯಿಸಿದರೆ, “ಕೊಬಲ್‌-ಭ್ರುಮಣೇ”; 
೧೪. ಲೋಗರ್‌-ಜನರು; ಪಗರಣಿಗರಾಗಿ--ಸಗರಣನೆಂಬ ಆಟನಾಡುವನರಾಗಿ ; 
ಮರಮೊಗಂಗಳಂ— ಮರದ ಮುಖಗಳನ್ನು ಎಂದರೆ ಮರದ ಮುಖವಾಡಗಳನ್ನು ; 
೧೬. ಅಟಕ್ಕಿ ಅಳುವು ; ಕಚ್ಚು ಟಮನುಟ್ಟು-ಕೌಪೀನವನ್ನು ಧರಿಸಿ; ೧೭. ಕವಡಿಕೆ 
ಗಳಂ  ಕವಡೆಗಳನ್ನು), (ಸೆಂ) ಕಷರ್ದಿಕಾ; ಕುಂಚಮುಂ - ನನಿಲುಗರಿಯ 
ದೊಂದೆಯೂ ; ೧೮. ಗುಂಡಿಗೆಯುಂ-ಕಮಂಡಲುವೂ, (ಸೆಂ) ಕುಂಡಿಕಾ; ೧೯. ಆ 
ಬರ್ಪೊರೆ-ಅಗೋ ಬರುವವಕೇ ; ೨೨೧. ಪಿರಿದು ಕಸನರನುಂ-ಹೇರಳವನಾಗಿ ಚಿನ್ನ 
ವನ್ನು; ಬಾದುಬ್ಬೆಯ ಪರ್ನ--ಬಾದುಬ್ಬೆ ಎಂಬ ಹೆಬ್ಬ, ಬಾದುಬ್ಬೆ ಎಂದು ಒಂದು 
ಜೇವತೆಯೆ ಹೆಸರು ಇರಬಹುದು, “ಗಣಸನಂ ಗೌರೀಶನಂ ಭಾನುನಂ ಸೆಅತಯಂ 
ಗೋಕುಳಮಂ ಗಿರಿಪ್ರಕರನುಂ ಬಾದುಂಬೆಯಂ....ದೈವೆಂಗಳೆಂದಿಂತು ಕೂರ್ತೆಅಗು 
ತ್ರಿರ್ಸವರ್‌” ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮೆಶಿನನ ಮಾತು, (ಶಬ್ದ ನಿಹಾರ, ಪುಟ ೪೮-೫೩, ನೋಡಿ) ; 
ಹಿ ಬಸೆದಿಯಂ-ಜಿನಾಲಯವನ್ನು % ೨೫. ಮೊಳ್‌ಯಲ್‌ದನಪ್ಪುದಜ್‌ಂ 
ಬಾಂಧವ್ಯವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿದವನಾದ್ದರಿಂದ, "ನೊಆಕಯೆಂಬುದು ಬಾಂಧನರೊಳ್‌ 
ತೊಣಅಕಿಯೆಂಬುದು ಸದನದೀ ನಿಕಾಯಡೊಳ್‌” ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗವುಂಟು ; 

ಶ್ಲೋಕ ॥ ಪ್ರಜಾ:-ಪ್ರಜೆಗಳು ಧರ್ನಿಣಿ ರಾಚ್ಞಿ-ಧರ್ಮನೆಂತನಾದ ರಾಜ 
ನಲ್ಲಿ ಧರ್ನಿಷ್ಠಾ:-ಧರ್ಮದಲ್ಲಿರುನನರು, ಪಾಪೇ--ಪಾಸಿಸ್ಠ್ನನಾದ ರಾಜನಲ್ಲಿ, 
ಪಾಸಸಮಾಶ್ರಿ ತಾ£-ಪಾಸನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವನರು, ರಾಜಾನಂ ರಾಜನನ್ನು; ಅನು 


೨೫೦ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಪನರ್ತಂತೇಅನುಸರಿಸುತ್ತಾರೈ ಪ್ರಜೆಗಳು; ಯಥಾರಾಜಾರಾಜನು ಹೇಗೋ, 
ತಥಾಹಾಗೆ ಪ್ರಜೆಗಳು. 

೧೧೯. ೧: ಮೊಜಕಿಯಬೀದು ಬಾಂಧವ್ಯವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ; ನೆಗಬಲ್‌ 
ಆಚರಿಸಲು; ತಗುಳ್ಳೊಡೆ ಆರಂಭಿಸಿದರೆ; ಆ ಪೊಬಲ್ಗೆ ಆ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ: 
೨. ಭೋಗಂಕಾರೋಹಣಂ—-ಚಭೋಗದ ಕಾಕೋಹೆಣ ಎಂದ್ದು ಕಾರೋಹೆಣ- 
ಕಾಯಾನಕೋಹೆಣ ಎಂಬ ಊರು ಕಾಥೆಯವಾಡ ಪ್ರಜೇಶದಲ್ಲಿದ್ದಿ ತೆಂದೂ ಅದಕ್ಕೆ ಈಗ 
ಶರ್ವಾನ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರಿಡೆಯೆಂದೂ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ ; "ಕಾಶರೋಹೆಣದ ಪಲ? ಎಂದರೆ 
ಕಾರೋಹಣದಲ್ಲಿ ತಯಾರಾದ ಸೀರೆ ವಸ್ತ್ರಗಳು ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕನ್ನಡನಾಡಿ 
ನಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದ್ದುವು; ೪. ನಿಟ ನೆಟ್ಟ ೫. ಅಷನೆರ್ಗ_ನೋತಶ್ತ. 


೧೨. ಅಭೆಯೆಹೋಷಕೆಂಬ ಮುನಿಯ ಕಥೆ 

೧೨೦. ೭: ಕೊಬಕಯ ಪಟ್ಟು ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ; ಮೆಯ್ಯನೊಡೆಯನಾಗ 
ಮೈೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ; ೧೪. ಪೊಣಮಟ್ಟು ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಟು; ೧೫: ಮಾಂಗು 
ಲಿಗಂ—ಮಿಸಾನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವವನು, ಬೆಸ್ತರನನು; ೧೬. ಬಾಬ್‌ವಾಅಕಿ-“ಬದುಕಿರಲು 
ಬದುಕಿರಲು ಎಂದರೆ ಜೀನನಿದ್ದಂತೆಯೇ ; ತಗುಳ್ಳಿ ಸೇರಿಸಿ; ೧೭. ಎಟಲೆನೇತು 
ಬೀಳುವಂತೆ ; ೧೮. ನೆರೆದ ನೆರನಿಗ್ರೆ ಸೇರಿದ ಜನಸಮೂಹಕ್ಸೆ ; ಗೆಂಟಿಆೀಂದೂರ 
ದಿಂದ; ಒರ್ಮೊದಲೆ-ನಿಕಕಾಲದಲ್ಲಿ; ೧೯. ಸಜಯಿಟ್ಟೊ ಡೆ-ಕತ್ತರಿಸಿಹೋಗುನ 
ಹಾಗೆ ಹೊಡೆದರೆ; ೨೪. ಮೇಗಣ ಕೆರೆಯೊಳ್‌ ಮೇಲಿನ ಅಂತೆಸ್ತಿನಲ್ಲಿ ; 
೨೬. ಅನಿತೃ್ಯಮಂಅಶಾಶ್ವ ತತೆಯನ್ನು ; 

೧೨೧. ೫: ವೀರಾಸನನಿರ್ಜೊರ್‌--ನೀರಾಸನನೆಂಬ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು ; 
೭. ನೋಂಟಕ್ಳೆ ಗೆಂಟುಸೋಗೆನೋಟಕ್ಳೆ ಬಹುದೂರ ಹೋಗಲು ; ೮. ಮೊಕ್ಕನೆ 
ಮೊಳ್ಳೆಂದು; ಕೊಂಡೊಡೆಕತ್ತರಿಸಿದರೆ; 


೧೩. ವಿದ್ಯುಚ್ಚೋರನೆಂಬ ರಿಸಿಯ ಕಥೆ 


೧೨೨. ೫: ಚಿಕ್ಬುಟಿಗಳಿಂದಂ—ಚಿಗಟಿಗಳಿಂದ; ಗುಂಗುಜುಗಳಿಂದೆಂ—ಗುಂಗಾಡಿ 
ಹುಳುಗಳಿಂದ ; ೬. ತಿನೆಸಡುತ್ತಿ ರ್ದೊನಾಗಿ-ಕಚ್ಚಲ್ಲ )ೃಡುತ್ತಿರುನನನಾಗಿ; ೭. ಕಡಿ 
ದನು ದಂ ತೀಕ್ಷ್ಮ ವಾದುದನ್ನು ; ೧೫. ತಲಾ ಪತ ಗ್ರಾಮರಕ್ಷಕನು ; 
ಇರ್ಪ್ನೊಂ- ಇರುತ್ತಾನೆ ; ೧೭. ಜೃಂಭಿನಿ- ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಮತ್ತು ಮಾಯವಾಗುವುದು; 
ಸ್ವಂಭಿನಿಗತಿ ನಿರೋಢವನ್ನು ಮಾಡುವುದು; ಮೋಹಿನಿ ಮೂರ್ಛೆಯುಂಟುಮಾಡು 
ವುದು ; ಸರ್ಷಪಿ--ಚರ್ನುರೋಗನನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು (?)5 ತಾಳೋ 
ದ್ದ ಓನಿ ವಿದ್ಯಾ ಬೀಗ ತೆಗೆಯಲು ಉಸಯೋಗಿಸುವ ಮಂತ್ರ ತ್ರವಿದೈ ; ೧೮. ಮಂತ್ರ 
ಮಂತ್ರಹಾಕುವುದ್ದು, ಚೂರ್ಣ ಪುಡಿ ಎರಚುನುದು; ಯೋಗ--ನೆಂಚನೆ ಮೋಸ 


೧. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು - ೨೫೧. 


ಮುಂತಾದುವು; ಘಟಕಾ-ಗುಳಿಗೆ ; ಅಂಜನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹೆಚ್ಚುವ ಕಾಡಿಗೆ ಮುಂತಾದ: 
ಲೇಪನಗಳು, “ಪಾತಾಳವಜ್ರ ಘುಟಕಾಂಜನ ಲೇಪ ದೈತ್ಯಶಾತೋದರೀವಿಧಿ ರಸಾಯನ 
ಧಾತುವಾದಂ” ಎಂದು “ಚಂಡಕೌಶಿಕ”' ನಾಟಿಕದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ; ೧೮. ತಸ್ಕರ: 
ಶಾಸ್ತ್ರಂಗೆಳೊಳ್‌ ಚೋರ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಕಳ್ಳ ತನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರ. 
ಗಳಲ್ಲಿ; ಕುಶಲಂ -ನಿಪುಣನು;  ಕಸನರಂಗಳಂ— ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು; ೧೯. ನಾಡೆ 
ಯಂತರದೊಳ್‌ಬಹುದೂರದಲ್ಲಿ ; ೨೧. ಪಾಲತ್ತೀಗುಲದೊಳ್‌-ಹಾಳು ದೇವಾಲಯ: 
ದಲ್ಲಿ; ೨೨. ಎಚ್ಛೆ- ಬಳಿದುಕೊಂಡು, “ಎಚ್ಚು  ಅಂಜನಕ್ರಿಯೆಯಾಂ” ; 
೨೩: ಮೂಗೊಳೆಗರ್ದುಮೊಗು ಒಳೆಕ್ಟೆ. ಕುಸಿದು; ನೊಳವುಗಳ್‌ ನೊಣಗಳು ; 
ಎ೪. ತಿನ ಕಡಿಯಲು ; ಪೇಸಿದನಾಗಿ—ಜುಗುಪ್ಬಿ ತನಾಗಿ ; 5೫. ತೊನ್ನು ಗೊಂಡಿರ್ಪು 
ದಂ ತೊನ್ನು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ; ಅಜ”ಪುತ್ತುಂ ತಿಳಿಸುತ್ತ ; 

೧೨೩. ೧: ಪುಟ್ಟಗೆಯನುಟ್ಟುನಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟು, “ಧರಣಿಜಯನಮೆಂಬ ಪುರ 
ದೊಳ್‌ ಷರದಂ ಕಡುಲೋಭಿಯೊಂದೆ ಪುಟ್ಟಿಗೆ ಯುಟ್ಟಿರ್ದಿರುಳುಂ ಸಗಲುಂ ತನ್ನಯ 
ಕರಮನೆ ಪೊಜೆದಿರ್ದನ್ವೈೆಕಿಲೊಳ್‌ ಬಿಸಿಲೆಡೆಯೊಳ್‌” ಎಂದು ಬಂಧುವರ್ಮನಃ 
ಪ್ರಯೋಗವೂ (ಜೀವಸಂ ೮-೩೦), “ಸಟ್ಟಿಸೂತ್ರದ ಚಿತ್ರಸೂತ್ರದ್ಯ ನೇತ್ರನಟ್ಟಣಿ 
ಗೆಯ ಪುಟ್ಟಿಗೆಗಳನೊಟ್ಟ ಬೆಟ್ಟಾಗಿ ಪುಂಜಿಸಿ” ಎಂದು ಶಾಂತಿನಾಥನ ಪ್ರಯೋಗವೂ: 
(ಸುಕುಮಾ: ೧೦-೯೧ ವ). ಇವೆ; ಪೂಸಿ ಬಳಿದು ಲೇಪಿಸಿ; .೨. ತೆಂಬುಲಂದಿನು: 
ತ್ರುಂ--ತಾಂಬೂಲನನ್ನು ಅಗಿಯುತ್ತ ; ೩. ಅಗ್ಗಳೆದಶ್ರೇಷ್ಠ್ಮರಾದ; ಒತ್ತೆಯ 
ನಿಟ್ಟೆ ಮುಂಗಡವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ; ೪: ಬಚ್ಚರ-ವೈಶೈರ; ಧೂಸಿ 
ಗರಬಟ್ಟಿ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳ, ದೂಸ < (ಸಂ) ದೂಷ್ಯ 4 ಇಗ್ರ ದೂಷ್ಯ ಎಂದರೆ ವಸ್ತ್ರ, 
ಬಟ್ಟಿ ; ನಿಯೋಗಿಗಳಅಧಿಕಾರಿಗಳ ; ೫. ಅಗ್ಗಳಮಪ್ಪ--ಶ್ರೀಷರಾದ್ದ ಇದರ 
ಪಾಠಾಂತರ ಅಗ್ಗಯಿಲೆಯರಪ್ಪ ಎಂಬುದು ಸ್ವೀಕರಣಯೋಗ್ಯ, ಅರ್ಥ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಣ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನರಾದ; ೮. ಏಟನೆಯ ನೆಲೆಯೊಳ್‌ ಏಳನೆಯ ಅಂತಸ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿ; ಉುಂದುವೋನರಿಗೆಯಮಲಗುವ ಮನೆಯ, ಕೊಠಡಿಯ ಓವರಿಗೆ ಎಸಂ- 
ಅಸನರಕಾ ; ಪುಡಿಕೆಯೊಳ್‌ ಸೆಟ್ಟಿ ಗೆಯಲ್ಲಿ ; ೧೧. ಮಣಜಲುಂದುವೋವರಿಯಂ 
ಮೈಮರೆತು ನಿದ್ರಿಸುವ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ; ೧೧: ತಲೆಜಿಸೆಯೊಳ್‌ ತಲೆಯ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ; 
ಪುಡಿಕೆಯಂ ಸೆಟ್ಟಿ ಗೆಯನ್ನು; ಭರಣಿಯನ್ನು ; (ಸಂ) ಪುಟಕಾ; ೧೫. ನೇಸ 
ರ್ಮ್ಮೊಡೆಸೂರ್ಯನು ಉದಯನಾಗಲು ; ೧೭: ಷರದರ_ವರ್ತಕರ; ೧೮. ಆರ 
ಯ್ಯದೆ ವಿಚಾರಿಸದೆ, ಹೆಡುಕದೆ; ಕೆಮ್ಮಗಿರ್ನೆಸುಮ್ಮನಿರುವೆ; ೧೯. ಸೆಜ್ಜೆ 
ಯೋವರಿಯಂ — ಮಲಗುವ ಕೋಣೆಯನ್ನು ; .೨೧. ನಿಗ್ರಹನುಂ- ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು, 
ದಂಡನೆಯನ್ನು ; ೨೨. ಎಡೆಯನೀವುದು ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡುವುದು ;. 
೩. ಮೆಚ್ಚುಕೆಯ್ತುದುಮೆಚ್ಚಿದಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು; ೨೫. ಆರಮೆಗಳೊಳಂ 
ಉದ್ಯಾನವನಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ; ೨೮. “ಫಿರಿಡೊಂದು ಕಿಜುವಳ್ಳಮಂ” ಈ ಪಾಠ ಸರಿ 


ಯಲ್ಲ "9[೪] ಉವಳ್ಳಮಂ' ಎಂದಿರಬೇಕು, ಅಳಿಯು ಎಂದರೆ ಕೆಸರು, ಕೆಸರಿನ 
ದೊಡ್ಡ ಹೆಳ್ಳವನ್ನು ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ ; 

೧೨೪. ೧: ವಿದ್ಯಾಧರ ಕರಣದಿಂ-ನಿದ್ಯಾಧರರೆಂಬ ಆಕಾಶಗಾಮಿಗಳ ವಿದ್ಯ 
ಯಿಂದ; ಲಂಭಿಸಿ-ಹಾರಿ ದಾಟ; ಗೆಂಟಲಸೊಳಿರ್ದ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದು ; ೨: ಪುಯ್ಯ . 
ಲಿಡಯಿಡೆಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲು; ೫: ಕಳ್ಳ ನಲ್ಲದುದರ್ಕ್ಸೈ  ಪೊಟಲೆಲ್ಲಮುಜೀಗುಂ 
ಇಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥಿ ; ೯. ರೂಪುಗರೆದು-ರೂಸವನ್ನು ಮರಸ, ಮುಚ್ಚೆ 
ತೊಂಡು; ದಿವಸಕ್ಕೆ ಹೆಗಲಿಗೆ ; ೧೦. ಪ್ರತ್ಯಯಮಂ ಮಾಡಿ-ನಂಬಿಕೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿ; ೧೧. ಪ್ರತಿಘುಟಔಕಾಂಜನಂಗಳಂ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಗುಳಿಗೆ ಕಾಡಿಗೆಗಳನ್ನು ; 
೧೨. ಕುಹೆಕಂ--ಮೋಸಗಾರ; ೨೧. ನೀಡುಂ-ಬಹೆಳೆ ಹೊತ್ತು; .೨೨. ಬಾಬ 
ವಾಟಕಿ- “ಬದುಕಿರಲು ಎಂದರಿ ಪ್ರಾಣವಿರುತ್ತಿರಲು; ಅವಯೆನಜಿ-ಸುಲಭವಾಗಿ, 
ಶ್ರಮವಿಲ್ಲದೆ; ೨೪. ಒಳೆಟ್‌ಕೂಗಲು ; ೨೭. ಅಮೋಫಂವ್ಯೃರ್ಥವಲ್ಲದೆ, ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿಯೂ ; ೨೯: ದರ್ಕ್ಸೃಂ ಬಸಿದು-ಶೂಲದ ಮೊಳೆಯನ್ನು ಹೆರಿತಮಾಡಿ ; 
೩೦. ರೂಪ ಪರಾನರ್ತನಂಗೆಯ್ದು-ಆಕಾರನನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ರೂಸ ಸರಾ 
ನರ್ತನ ಎಂಬುದೊಂದು ವಿದ್ಯ, “ರೊಪ ಸರಾವರ್ತನ ವಿದ್ಯೆಯಿಂ ತುರಗ ರೊಸಪಾದಂ 
ಚರಂ ಬೇಚರಂ” ಎಂದು ನಾಗಚಂದ್ರನ ಪ್ರಯೋಗ (ಸಂಸರಾ. ೪-೧೦೫). 

೧೨೫. ೧: ಇಕ್ಕಲೀಯದೆಏರಿಸಲು ಬಿಡದೆ; .೨. ಕಾಪಿನವರಂಕಾನಲು 
ಗಾರರನ್ನು; ೫. ನೆನೆದಾ-ನೆನೆದುಕೊಂಡೆಯೋ ? ೯. ಸೋಲ್ತೆನುಂ-ಸೋತನ 
ನಾಗಿರುವೆ ಮತ್ತು ;, ಸತ್ತಿನುಂ— ಸತ್ತನನೂ ಆಗಿರುವೆ ; ೧೦. ಪದಿರಿನಿಂ-ಒಗಟಿ 
ಯಿಂದ ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾಗಿ, ಎರಡರ್ಥಗಳನ್ನು' ಕೊಡುವ, (ತಮಿಳು) ನಿದಿರ್‌ ; 
ಸೂಖ್ಮಾತುಗಳಂ- ಉತ್ತರ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ; ೧೭: ಬಾರಿಸಿದಂ 
ತಡೆದನು ; ೨೨೦. ಸಪೊಲ್ಲಮೆಯುಂತಪ್ಪೂೂ; ೨೫: ದೀನಾರಂ—ದೀನಾರ ನಾಣ್ಯಗಳು ; 
ಬಿಯಮಾದುದುವ್ಯಯವಾಯಿತ್ಸು ಖರ್ಚಾಯಿತು; ವಣ್ಣ ೦ ಚಳಿಯಜೆಬಣ್ಣ 
ಗೆಡಡೆ; ೨೭. ಮಡಗಿಡೆಡೆಯಂ ಮುಚ್ಚಿ ಟ್ಟ ಸ್ಥಳವನ್ನು ; ಎಲ. ಕಾಪುವೆರಸು 
ಕಾವೆಲುಸಹಿತನಾಗಿ ; 

೧೨೬. : ಕಳೆದು-ತೆಗೆದುಹಾ8 ; ೩. ಕಸವರನಮುಪ್ಪುದಂ—ಒಡಮೆಯಾಗಿರು 
ವುದನ್ನು ; ಸಲ್ಲಟಿಸಲೀಯದೆ-ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಡದೆ; ೯. ಕಿಟ್‌ 
ಯಂದು ಚಿಕ್ಟಂದಿನಂದು; ೧೦. ಬಂದಿಸುವನ್ನೆಗಂ ನಮಸ್ತುರಿಸುತ್ತಿರಲು ; 
ವಖ್ಸಾಣೆಯಂನ್ಯಾಖ್ಯಾನನನ್ನು ; ೧೫. ಆಜಡಿಗೊಳ್ತರುಂಹಿಂಸೆಮಾಡುವನರೂ ; 
೧೬. ಕಳ್ಟೊರುಂ-ಕದಿಯುನವರೂ ; ಮಣ್‌ವಾಟ್ವರುಂ— ಮರೆಯಾಗಿ ಎಂದರೆ ಜಾರ 
ತನದಿಂದ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಬಾಳುನವರೂ ; ಅಪರಿಮಿತ ಪರಿಗ್ರಹೆಮೆಂ ನೆರಪುನರಂ ನಿತಿ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ವಸ್ತುಸಂಗ್ರಹೆವನ್ನು ಕೂಡಿಡುವನೆರೂ ; ೧೭. ಅಯ್ದು ಪಾಲ್ಮರದ ಸಣ್ಣಳುಂ. 
ಹಾಲು ಬರುನ ಅಯ್ದುಮರದ ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಎಂದರಿ ಆಲ, ಅತ್ತಿ ಅಶ್ವೆತ್ಸ , ಇಫ್ಟೈ 


೧. ಟಿಪ್ಪ ಜಿಗಳು x ೨೫ 


ಗೋಣಿ ಎಂಬ ಮರಗಳ ಹೆಣ್ಣುಗಳೂ; ೧೮. ಆಳೆಂಬೆಯುಂಅಣಬೆಯೂ ಎಂದರೆ. 
ನಾಯಿಕೊಡೆಯೊ; ಸಣಂಬಿನ ಪೊನುಂ-ಸಣಬಿನ ಹೊವೂ; ೧೯. ಅಪನೇಯ: 
ಪೇಯಂ-ಕುಡಿಯಬಾರದ್ದನ್ನು ಕುಡಿಯುವುದು ; ಅಭ್ಷ 3 ಭಕ್ಷಂ-ತಿನ್ನಬಾರದ್ದನ್ನು 
ಸಾ ಸಂಚಮಹಾಪಾತಕಂಗಳೆಂ— ಬ್ರ ಹೆ ಹತ್ತೆ, ೨ ಸುರಾಪಾನ, ಸ್ತೇಯ್ಯ ಗುರು. 

ಪತ್ಲೀಗಮುನ, ಮತ್ತು ಇವುಗಳೊಡನೆ ಸಂಸರ್ಗ ; ೨೦. ಫಿನೃತ್ತಿ ಸರಿಣಾಮನಿಲ್ಲಜಿ 
ಮ ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲದೆ; - os ್ರಿ ; ಬೀಲಂ ನರಕಂಗ 
ಳೊಳ್‌ ರತ್ನ ಪ್ರಭ ಶರ್ಕರಾಪ್ರಭ, ವಾಲುಕಾಪುಭ, ಸಂಕಪ್ರಭ್ಯ, ಧೊನುಪ್ರಭ, 
ತಮಃಪ್ರಭ, eas ತಮಃಪ್ರಭ ಎಂಬ ಏಳು ನೆರಕಗಳಲ್ಲಿ; 

ಗಾಹೆ ॥ ಜಿರಯೇನರಕದಲ್ಲಿ ಅಹಣ್ಣಿ ಸಂ ಹೆಗಲೂ ರಾತ್ರೆಯೂ, ಪಚ್ಚ 
'ಮಾಣಾಣಂ-ಬೇಯಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ, ಚಿರಯಿಯಾಣ--ನರೆಕಜೀವಿಗಳಿೆ ಅಚ್ಛೈಣಿ' 
'ಮಾಳಣ ಮೇತ್ತಂ-ಕಣ್ಣುರೆಷ್ಸೆ ಹೊಡೆಯುವಷ್ಟು ಕಾಲ ಕೂಡ, ಸುಹೆಂ-ಸುಖನ್ರ, 
ಣತ್ಸಿ ಇಲ್ಲ, ನಾಸ್ತಿ ; ಅಣುಬದ್ದಂ- ಕಟ್ಟಿ ಟ್ವರುವ್ಯ ದುಃಖಮೇವ-ದುಃಖನೊಂದೇ. 

ವೃ ॥ ಕರಜ ಉಗುರುಗಳಲ್ಲಿ, ನಿವೇಶಿತಹೊಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, 
ತವಾದ, ಶಲಾಕಾಃಸಲಾಕೆಗಳನ್ನುಳ್ಳ ; ಕ್ರಕಚ--ಗರಗಸದಿಂದ, ನಿಪಾಟಔಿತ 
ಸೀಳಲ್ಪಟ್ಟ, ಭಿನ್ನ , ನರಕ ಭವೇ 
ನಾರಕಿಗಳು, ವಿರಸಾಃ-ರಸಹೀನರಾದವರು, ಸಂತೋಷನಿಲ್ಲದನೆರು, ತತ್‌ಕ್ಷಣ ದುಃಖ 
ನಿಷಾದಂ- ತಾತ್ಪಾಲಿಕವಾದ ದುಃಖೋಡ್ವೇಗಗಳನ್ನು, ಚಜಿರನುಪಿ-ಬಹೆಕಾಲ: 
ದಾದರು ಕೂಡ, ನಿಷಹಂತೇಅನುಭನಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೧೨೭. ಕಂ॥ ಇಳ್‌ಹೊಡೆ, ಚುಚ್ಚು, ಕೆಲಾದನೊದಟು-?, ಕೈರಂದಟ್‌ಕಾಚೆ 
ನಂತೆ ಚೂರು ಚೂರು ಮಾಡು ಕರ < (ಸಂ)ಖದಿರ; ನಿಟ್ಟಿಲ್ಪಂನೀಳನಾದ ಮೂಳ್‌ 
ಗಳನ್ನು, ಮುಣಿ-ಒಡೆ ; ಅರಿದು ಕತ್ತರಿಸಿ, ನಅನೆಡೆಗಳ್‌-ಮರ್ಮಸ್ಥಾನಗಳು, 
ಬಾಯ್ದೆಆ್‌ಯೆ (ಹುಣ್ಣಿನ) ಬಾಯಿಗಳು ತೆರೆಯಲು, ಪೊಸಪುಣ್ಣಳೂಳ್‌ 
ತಾನೇ ಆದ ಗಾಯಗಳೆಲ್ಲಿ, ಲೋಹೆನಾರಿಯಂ ಕರಗಿಸಿದ ಲೋಹೆದ ನೀರನ್ನು. 
ಮಜುಗುವಿನಂ ಕುದಿಯುತ್ತಿರಲು, ಮಲುಗುವಿನಂ — ದುಃಖಸಡುತ್ತಿರಲು, 
ಪೊಯಂ್‌ಹೊಯ್ಯಿ, ಸುರಿ. 

ಕಟಿನಮಂ- ಸೊಂಟಿವನ್ನು, ಕಡಿ ಕತ್ತರಿಸು; ತೊಡೆಯಂ ತೊಡೆಯನ್ನು, 

ಉಡಿ--ಮುರಿ; ನಡನಡ ನಡುಗುನಿನಂ-ನಡನಡ ನಡುಗುತ್ತಿರಲ್ಲ, ಆಅಡಸಿ— 
ಹಿಡಿದು, ತಡೆಯಜೆ--ತಡಮಾಡದೆ, ಖಳನಂ ಪಾಪಿಯನ್ನು; ದುಸ್ಪನನ್ನು, ಪಿಡಿದು 
ಹಿಡಿದು, ಉಡಿಯೆ ಮುರಿಯುವಂತೆ, ಕಟ್ಟು, ಮಿಡಮಿಡ ER 
ಗಲುಗಿ ಅಲುಗುತ್ತಿರಲ್ಲ ವಿಲಿವಿಲಿ ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿರಲು, ಸೆಡತಲೆಯಂ-ತಲೆಯ- 
ಹಿಂಭಾಗವನ್ನು, ಬಡಿಯೊಳ್‌ ದೊಣ್ಣೆ ಯಲ್ಲಿ, ಒಡೆಯೆ 
ಹೊಡೆ. 


ವಿಜಿ೪ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಬಡಿ, ಕೊಲ್‌-ಕೊಲ್ಲು ಕಟ್ಟು, ಇಜಾ ಮುಜಟ್‌--ಮುರಿ, ಕಡಿ ಕತ್ತರಿಸು 
ನಡುನಂಸೊಂಟನನ್ನು ಕೊಲ ಕತ್ತರಿಸು, ಕುತ್ತಿ ಚುಚ್ಚಿ, ಕರುಳ್ಳೆಳೆಂ 
ಕರುಳುಗಳನ್ನು, ತೆಗೆ-ಹೊರಕ್ಕೆ ಹಾಕು ಮೊಗಮಂ- ಮುಖವನ್ನು; ಸುಡು, ಪಿಡಿ 

ಹಿಡಿ, ಬಡಿ, ನಿಮಿರ್ದು- ನೇರವಾಗಿ, ಇಜ್‌ ಇರಿ, ಬಯ್‌-ಬ್ಬೆಯು ; ಕಶಡೆಂಗಿ 
ಉತ್ಪಾಹಿಸಿ, ನುಂಗು, ಎಂದುಎಂಬುದಾಗಿ, ನಾರಕರಾಗಳ್‌--ನರಕದವರು ಆಗ, 
ಮುಸುಳ--ಮುತ್ತಿ ಕೊಂಡು, 

೧೩. ಕೊಂತಂಗಳಿಂದಂಒನಕೆಗಳಿಂದ್ಯ ಇಟ್ಟಿ ಗಳಿಂದಂ ಈಟಿಗಳಿಂದ, ಕುತ್ತಿಸಿ 
ಆಂದಂ.: ಕುತ್ತು ಚುಚ್ಚುವ, ಇಸಿಟ್‌ಂದಂಆನೆ ಹೆಂದಿಗಳ ಕೋಡುಗಳಿಂದ, 
(ತಮಿಳು) ಎಯಿಣು; ಕರುಳ್ಮಾಲೆಗಳ್‌ ಕರುಳಿನ ತೆಕ್ಟೆಗಳು; ೧೪. ಮುಟ್ಟಗೆಗ 
ಳೊಳ್‌ಮುಟ್ಟಗೆಯೆಂಬ ಆಯುಧದಲ್ಲಿ, ಇಟ್ಟು ಹೊಡೆದು, ತೆಗಪುವುದಂ— 
ಎಳೆಯುವುದೂ ; ೧೫. ಪೋಚ್ರಿಂತೆ-ಹೋಳುಮಾಡುವಂತೆ; ೧೬. ಬಾಬ್ತುದುಂ 
ಪೋಟ್ಟುದುಂ (7) 5 ೧೭. ಉಸಿರ್‌ಸತ್ತಿಲ್ಲಜಿ-ಉಸಿರಾಡಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದೆ (?) 
ಎ೫. ಪೇಟಕಿಸಟ್ಟ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ; 

೧೨೮. ೪: ನಿನಗೊಸೆದೆಂ- ನಿನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಣೆನು ; ೧೩. ತೊಜಕಯಾ ತಡಿ 
ಯೊಳ್‌, ಇಲ್ಲಿ ಷಸ್ಮಿದೀರ್ಫ್ಥವಿದೆ; ೧೬. ಮಗನೆನಾಂ-ಮಗನಾಗಿದ್ದೇನೆ ನಾನು; 
೧೯. ಇರ್ನೆಮುಂಇಬ್ಬರಾದ ನಾವೂ ; ಸಮಾನವಯಸೆಕೆಂ ಸಮಾನ ವೆಯಸ್ಸಿನವ 
ನಾಗಿದ್ದೇವೆ; .೨೫. ಸುರಖನೆಂಚೋದಂಸುರಖ ಎಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರವೆನ್ನು, ಇದು ಕಳ್ಳ 
ತನನನ್ನು ಪತ್ತೆ ಹೆಚ್ಚುವುದನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರ ; ಕರಸಟಿಶಾಸ್ತ್ರ ಚೋರ 
ಶಾಸ್ತ್ರ, ಕಳ್ಳತನವನ್ನು ಕಲಿಸಿಕೊಡುವ ಶಾಸ್ತ್ರ, ಇದನ್ನು ಬರೆದವನು ಖರಷಟ್ಟ 
ಎಂಬವನು ; ಅವನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ, ಕೌಟಲೀಯ ಅರ್ಥ 
ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ “ತಸ್ಕೋಸಕರಣಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ಪ್ರಹೆರಣಂ ಪ್ರಧಾರಣ ಮವಧಾರಣಂಚ 
ಖರಸಬಟ್ಟಾದಾಗಮಯೇತ್‌” ಎಂದಿದೆ (೪-೮), ಇದಳ್ಳಿ ಟಸಪ್ರ್ರಣಿ “ಖರಪಟ್ಟ ಇತಿ 
ನಾಮ್ನಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾತ್‌ ಜೋರಶಾಸ್ರ್ರಾತ್‌”, ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದ ಮೇಲಣ "ಪ್ರತಿಸದ 
ಸಂಚಿಕಾ' ಎಂಬ ಮಲಯಾಳಿ ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ “ಇಚ್ಛೊನ್ನ ಉಸಕರಣಾದಿಗಳೆಲ್ಲಂ 
ಕರನಟತ್ತಿನಿನ್ರರಿಕ್‌ ಎಂಬ ವಿವರಣೆ ಇದೆ, ಇದನ್ನು ಗಣಸತಿಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು ಅವಲಂಬಿಸಿ 
“ಖರಹಟ್ಟಾತ್‌ ಕರ್ತ್ವೃನಾನು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಚೌರ್ಯಶಾಸ್ರ್ರಾತ್‌ ಆಗಮುಯೇತ್‌ ಅಧೀಯಾತ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾಕಿ, ಮುಹೇಂದ್ರ ನಿಕ್ರಮವೆರ್ನುನ "ಮತ್ತ ನಿಲಾಸ ಪ್ರಹೆಸನ'ದಲ್ಲಿ ಬರುವೆ 
ಶಾಕ್ಯ ಭಿಕ್ಷು "ಉಮೋ ಬುದ್ಗಾ ಅ” ಎಂದಾಗ ಕಪಾಲಿಯು “ನಮಃ ಖರಸಬಾಯೇತಿ 
ವಕ್ತವ್ಯಂ, ಯೇನ ಚೋರಶಾಸ್ರ್ರಂ ಪ್ರೀತಂ ಅಥವಾ ಖರಸಬಟಾದಪ್ಯಸ್ಮಿನ್ನಧಿಕಾರೇ 
ಬುದ್ದ ಏವ ಅಧಿಕಃ” ಎಂದು ಉತ್ತರ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಭಾಸನ "ಚಾರುದತ್ತ' ನಾಟಕ 
ದಲ್ಲಿ ಬರುನ ಸಜ್ಜಲಕನೆಂಬ ಕಳ್ಳನು “ನಮಃ ಖರಸಟಾಯ” ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ (ಅಂಕ ೩. 
೧೦ನೆಯ ಷದ್ಯವಾದ ಮೇಲೆ) ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೭ನೆಯೆ ಶತಮಾನದ ತಮಿಳು 


೧. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೨೫೫ 


ಕಾವ್ಯವಾದ “ಶಿಲಪ್ಪದಿಕಾರ”ದಲ್ಲಿ “ಇರವೇ ಪಗಲೇ ಯೆನ್ಮಿರಣ್ಣಿಲ ಕರನಡಂ ಕೇಟ್ಟಿ 
ನೋರ್‌ ಪುಗಲಿಡಮಿಲ್ಲೊ” ಎಂಬ ಸಂಕ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ "ಕೆರವಡ' ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ; 
ಇವಲ್ಲದೆ ಶೂದ್ರಕನು "ಸದ್ಮ ಪ್ರಾಭೃತಕ' ಎಂಬ ತನ್ನ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಧೂರ್ತ, ವಿಟಿ 
ಎಂಬ ಸಂಕೇತಗಳಿಂದ ಖರಸಟಿಸನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ, ಬಾಣನು ತನ್ನ 
“ಕಾದಂಬರಿ'ಯೆಲ್ಲೂ ದಂಡಿಯು "ಅವಂತಿ ಸುಂದರೀ ಕಥಾ” ಎಂಬ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲೂ 
ಸುಬಂಧು ತನ್ನ "ನಾಸವದತ್ತಾ? ಎಂಬ ಕೃತಿಯಲ್ಲೂ, ಬುದ್ಧಸ್ವಾನಿನ್‌ ಎಂಬಾತನು 
ತನ್ನ “ಬೃಹೆತ್ಳಥಾ ಶ್ಲೋಕ ಸಂಗ್ರಹೆ'ದಲ್ಲೂ ಖರಸಟಿನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ, 
ಸಣೀಸುತ, ಖರಪಟಿ, ಮೂಲದೇವ, ಕಲಾಂಕುರಎಂಬ ಈ ನಾಲ್ಬು ಹೆಸರುಗಳು 
ಒಬ್ಬನೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತನೆಯೆಂದು ಪುರುಷೋತ್ತಮನು ತನ್ನ "ತ್ರಿಕಾಂಡ 
ಶೇಷ”'ವೆಂಬ ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ, ಖರಸಟಿನೂ ಅವನ ಸ್ರೈೇಯ ಶಾಸ್ತ್ರವೂ ಕ್ರಿ.ಪೂ. 
ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿತ್ತು (ಎಂ. ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಕನಿಗಳ Some 
Cryptic words in the Arthasastra ಎಂಬ ಲೇಖನನನ್ನು ನೋಡಬಹುದು, 
Journal, Tirumalai Sri Venkateswara, Vol. I, p. 41-50); 

೧೨೯. ೨: ಪುನ್ನಾಗ ಸುರಗಿಯ ಮರ; ನಕುಳ--ಸನಳದ ಮರ; ತಿಳಕ— 
ತಿಲಕ ಪುಷ್ಪದ ಮರ ; ತಮಾಳಹೊಂಗೆಮರ ; ೩. ಕ್ರಮುಕಅಡೆಕೆ, ನಾಳಿಕೇರ 
ತೆಂಗು, ಜಂಬು-ನೇರಿಲೆ, ಜಂಬೀರ ನಿಂಬೆ, ಸನೆಸ--ಹೆಲಸು; ಕದಳೀ ಬಾಳೆ ; 
೪, ಸಹೆಕಾರಸಿಹಿಮಾವು; ೫. ಕಿಕ್ಸಿಟಾಗಿಟ್‌ದಿರ್ದದಟ್ಟಿ ವಾಗಿ ತುಂಬಿದ್ದ ; 
೫. ಉಳಿಸೆಂಡಂಒಂದು ಆಟಿನನ್ನು; ಚೆಂಡನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು ಆಡುವ ಆಟಿ, ಉಳಿ 
ಅಡಗು, ಈ ಆಟವನ್ನು ಸಂಪನೂ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ (ಸಂಹಭಾ. ೨-೩೦). ಅಆಲೋಕನ 
ವಿದ್ಯೆಯಂ ಅದೃಶ್ಯವಾಗುವ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ; ೬. ಉಳಿದೊಡಂ-“ಅಡಗಿಕೊಂಡರೂ ; 
೮. ಕಾಪಿನೊಳ್‌ ನಗರ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ; ೯. ತಳಾುಗೆಯ್ದೆಂದುತಳವಾರನ ಕಾರ್ಯ 
ನನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ; ೧೧. ನುಡಿದೊಡೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದರೆ ; ೧೨. ಮೂದಲಿಸಿ 
ಹುರುಡಿನಿಂದ ಮಾತಾಡಿ, (ತಮಿಳು) ಮೂದಲಿನಿರೂಪಿಸುವುದು; ೧೩. ಸಂತಾನ 
ಮಂ ವಂಶಸರಂಸರೆಯಿಂದ ಬಂದುದನ್ನು, ಇಲ್ಲಿ ತಳವಾರಿಕೆಯನ್ನು ; ಎಂ. ಆರಯ್ಕಿ 
ಯುಂಹೆಡುಕೆಸಿಯೂ ; ಎ೬. ಮನೆನಾಲಕ್ತಿಗೆ-ಮನೆಯ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ; ೨೭ ಎನ್ನ 
ಬರ್ಪನ್ನೆಗಂ-ನಾನು.ಬರುವನರೆಗೂ ; ೨೮. ಕಲ್ಪಿಸಿ ಕಲಿಸಿ, ಹೇಳಿ; ಕಸ್ಪಡನುಂ— 
ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ; ೨೯. ಸಜ್‌ದು-ಹೆರಿದು; N | 

೧೩೦. ೩: ಅಧಿಗಮ ಸವ್ಯುಗ್‌ದೃಷ್ಟ್ರಿಯೆನ್‌ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಸಮ್ಯಗ್ಬೃಸ್ಟಿ 
ಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದೇನೆ ; ೪. ವಾರದು- ಬಾರದು; ೬. ಮೊಪಲಿಂತಗುಳ್ದು-ಮೊದಲಿ 
ನಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ; ೧೧: ಆಗ್ರುಹೆಂಗೊಂಡುಸಟ್ಟುಹಿಡಿದು ; ೧೨. ಮಗುಬ್ಬಿಲಾ 
ರ್ಫ್ನೊಡೆಹಿಂದಿರುಗಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾದರೆ; ೧೩. ತನ್ನಾರ್ಸ ತೆಜದಿಂ-ತನಗೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಸ್ಪು ರೀತಿಯಿಂದ ; ೨೪. ಉಸಸರ್ಗಂಗೆಯ್ದು ಜಿಂದರಿಯನ್ನಾ 


೨೫೬ ವಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ 


ಮಾಡಿ; ೧೫. ತನ್ನತೊಟ್ಟಿ ತಾನು ಧರಿಸಿದ; ೧೮: ಪರಿವೊಟ್ಟೆಯನರ್‌ ಒಂಟಿ 
ಯನ್ನೇೇರಿ ಬರುವ ಹೆರಿಕಾರರು. ದೂತರು; .೨೨. ಸಂಧಿವಿಗ್ರಹಿ- ರಾಜನ ಒಬ್ಬ ಅಧಿ 
ಕಾರಿ; ೨೨ ಬಾಚಿಸಿದಂ- ನಾಚಿಸಿದನು, ಓದಿದನು; ೨೫. ಪೆಲತಣ-“ಹಿಂದಿನ,. 
ಮೊದಲಿನ ; ಮನೆನಾಬಕ್ತಿಯೆಂಮನೆಗೆಲಸನನು ಸ್ತಿ; ೨೬. ಈ ಯೋಲೆಯಂ ಈ 
ಪತ್ರವನ್ನು; ತಡೆಯಜೆತಡಮಾಡಡೆ ; ೨೭. ಈತನ ಸಪೇಟ್ದುದುಂ ಇನನು 
ಹೇಳಿದ್ದೂ ; ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಸ್ಮಿ ಬಂದಿದೆ. 

೧೩೧. ೧: ಮಂಡಳಿಕಂ-- ಸಾಮಂತ, ಮಂಡಲಾಧೀಶ್ವರ ; ಓರಂತಪ ನೃ ಸಮಾನ: 
ವಾದ; ೫. ಆಲೇಖ್ಯ-ಚಿತ್ರವಿದ್ಯೆ ; ೬. ಪತ್ರಚ್ಛೇದ್ಯಭೂರ್ಜಾದಿ ಪತ್ರಗಳನ್ನು 
ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸುವುದು; ೮. mudd “ke 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ; ೯- ತಾಂಗಿರ್ದಿನ್‌ತಡೆದಿದ್ದೆನು ; ೨೦. ಯೋಗ್ಯನಯ್‌ 
ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವೆ ; ೨೨. ಬೇಂಟಿಂಗೊಂಡಿರ್ದೆನ್‌ ್ರೀತಿಸಟ್ಟಿರುವೆನು ; ನಿಫೆಂ 
ಏನು ಮಾಡಲಿ; ೧೩: ಸೆಂಡತಿಗೆ“ಹೆಂಗಸಿಗೆ; ೪. ಪರಿಚ್ಛೇದಿಸಿ ಖಂಡಿತವಾಗಿ . 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ; ೩೭. ಅಷ್ಟಶೋಭಿಯಂ-ಕಳಸ್ಯ ಕನ್ನಡಿ, ಬಾವುಟ, ತೋರಣ, ಧೂಪ, 
ದೀಷ, ಭೇರಿ ಬೀಸಣಿಗೆ ಎಂಬ ೮ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ; .೨೭- ಕೂಸನಯ್‌ಸಣ್ಣ 
ಪ್ರಾಯದನನಾಗಿರುವೆ; ೨೯. ಪ್ರಸ್ತುತಂಗಳಂ-ತಾತ್ಪಾಲಿಕ ಅಗಿನ ವಿಷಯ. 
ಗಳನ್ನು. 

೧೩೨. ಶ್ಲೋಕ ॥ ಸೆಂಸಾರವರ್ತಿನಾಂ--ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿರುವವರ, ಆಯುಃ 
ಆಯುಸ್ಸು, ಎಂಡಥ ಪಿಂಡ ಸಂಕಾಶಂ ನೊರೆಯ ಉಂಡೆಗೆ ಸಮಾನ; ರೂಪ 
ಯೌನನಂರೂಸವೂ ಯನ್ವನವೂ, ಆಖಂಡಲ- ಇಂದ್ರನ, ಧನುಷ್ಟಾಂಡಬಿಲ್ಲಿನ: 
ಕೋಲಿಗೆ, ಸನ್ನಿಭಂಸಮಾನನಾದದ್ದು. 

ವೃ ॥ ಪುಟ ೬೮ ನೋಡಿ. | 

ವ್ಸ | ಜಾತಿಜರಾಮರಣಂ ಹೆಟ್ಟು ಮುಪ್ಪು ಸಾವುಗಳು, ರ್‌ 
ನ Stat Enna, ಇಷ್ಟ ನಿಯೋಗ ಭಯಂ ಇಷ್ಟ ರಾದವರ: 
ಅಗಲಿಕೆಯ ಭಯ, ಯದಿ-ಯಾವಾಗ, ನ್ಯ ಭವೇತ್‌ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಚ-ಮತ್ತು, ಸರ್ವಂ ಇದಂ ಈ ಸರ್ವ ವಸ್ತುಗಳೂ, ಯದಿ ಯಾವಾಗ, 
'ಅನಿತ್ಯಂಅಶಾಶ್ವತವು, ನ ಭವೇತ್‌ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಆಗ, ಇಹೆಜನ್ಮನಿ- ಈಗಿನ: 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ, ಕಸ್ಯ--ಯಾರಿಗೈ ರತಿಃ ಒಲವು, ನ ಭವೇತ್‌ ಉಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೦. ನಲ್ಮೆಯುಂ--ಪ್ರೀತಿಯೂ ; ೧೧. ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯವು--ಮೊದಲಾ ಇಗುಳ್ಳುವು; 
ಮೆಯ್ಯೊಳ್ಳಿ ತ್ರಿ ದೇಹ ಒಳ್ಳೆಯದೆ? 

ಗಾಹೆ!॥ .ಏದಂ ni ದೇಹವು, ಅಸುಚೀಶುಚಿಯಲ್ಲದ್ದು ; ಜಿಚ್ಚಂ 
"ಯಾವಾಗಲೂ, ಕಲಿಕಲುಸಭಾಜಣಂ-ರಾಗದ್ರೇಷಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರೆಯಾಗಿದೆ; ಅಚೋ 
ಸ್ಟಂ- ಅಶುಭವಾದದ್ದು ; ಅಂತೋಬಾಹಿರದಿಟ್ಟಂ- ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ಚರ್ಮದಿಂದ 


&ಿ. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೨೫೭ 


ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟದ್ದು ಅಥವಾ ಕರುಳು ಮಾಂಸ ನರಗಳಿಂದ ಪರಿವೇಸ್ಟಿತನಾಡದ್ದು ; ಕೆಬ್ಬಿಸ 
ಭರಿದಂ ಅಶುಚಿಯಾದ ಶುಕ್ಲ ಶೋಣಿತಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದು ; ಅಮೇಜ್ಞಫರಂ 
ಮೂತ್ರ ಪುರೀಷಾದಿಗಳ ಮನೆ. 

ವಸಮಾಂಸದಲ್ಲಿರುವ ಜಿಡ್ಡು, ಮಜ್ಜ ಮೂಳೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಾರ, ಮಾಂಸ 
ರಕ್ತದ ಕಾರ್ಯ, Sel ರಸದ ಕಾರ್ಯ, ಪುಸ್ಸು ಸಂ-“ನೊರೆಯ ರೂಪದ 
ಶ್ರಾಸಕೋಶೆ, ಕಾಲೇಜ್ಞ--ಕರಿಯ ಮಾಂಸಖಂಡ ಕ್ಷೊಸವಾದದ್ದು, ಯಕೃತ್ತು, ಸಿಂಹೆ 
ಸೀಹಾಣಂ ಶ್ಲೇಷ್ಮ ಸಿಂಬಳಗಳು, ಸಿರಜಾಲ ಅಟ್ಟ ಸೆಂಗಡ-ರಕ್ತ, ನಾಳೆಗಳು ಮೂಳೆ 
ಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದು, ಚಮ್ಮಾಣದ್ಧಂ--ಚರ್ಮದಿಂದ ಹೊದಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದು; 
ಸರೀರಘರಂ-“ಶರೀರನೆಂಬ ಮನೆಯು, ಸಂತತಂ ಅಟೋಕ್ಸಂ-ಯಾನಾಗಲೂ 
» ಅಶುಚಿಯಾದದ್ದು. 

ಅಟ್ಬಣಿ ಛಣ್ಣ ೦ ಮೂಳೆಗಳಿಂದ ಆವೃತವಾದದ್ದು ; ಣಾಳಿಣಿಬದ್ಭಂ- ರಕ್ತನಾಳ 
ಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಿ ಲ್ರಟ್ಟಿದ್ದು ; ; ಕಲಿಮಲ ಭರಿದಂ-ಸರ್ವ ಕೊಳಕು ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದು; 
ಕೆಮಿಕುಲ ಪುಣ್ಣಂ- ಕ್ರಿಮಿಗಳಿ೨ದ ಪೂರ್ಣವಾದದ್ದು, ಮಾಂಸ ವಿಲಿತ್ರಂ—-ಮಾಂಸೆ 
ದಿಂದ ಮೆತ್ತಿದ್ದು; ತಯಪಡಿಛಣ್ಣಂ- ಚರ್ಮದ ಹೊದಿಕೆಯುಳ್ಳದ್ದು, ತಂ` ಸರೀರ 
ಘರಂ-ಆ ಕ ಮ hs ಸಂತತೆಂ ಅಚೋಳ್ಸ್‌ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಶುಜೆ 
ಯಾದದ್ದು. 

ವಿದಾರಿಸೇ ಸೆರೀರೇ ಇಂಥ ಶರೀರದಲ್ಲಿ, ದುಗ್ಗಂಥೇ-ದುರ್ನಾತವುಳ್ಳುದರಲ್ಲಿ, 
ಕುಣಿಮ ಪೂತಿಯೇ--ಕಶ್ಮಲ ತುಂಬಿದ್ದರಲ್ಲಿ ಅಚೋಕ್ಸೇ--ಅಶುಚಿಯಾದ್ದರಲ್ಲಿ, 
.ಸಡಣಸಡಣೇ--ಸಡಿಲನಾಗಿ ಬೀಳುವಂಥದ್ದರಲ್ಲಿ, ಅಸಾರೇಸಾರರಹಿತವಾದದ್ದರಲ್ಲಿ, 
ಸಪ್ಪುರಿ ರಿಸಾಸತ್ಪುರುಸರು, ರಾಗಂ ಪ್ರಿ (ತಿಯನ್ನು , ಣ ಕರಿಂತಿ--ಮಾಡುನುದಿಲ್ಲ. 

*ಗಾಹೆ! ಸಿರೆದ ಕಮ್ಮಂ-ತಾನು ಸ ಕರ್ಮವು, ಛಾಯೇನತನ್ನ್ನ ನೆರಳಿ 
ನಂತೆ, ಕಾರಗಂ- ಕರ್ಫ್ವವನ್ನು ಎಂದರೆ ಮಾಡಿದನನನ್ನು, ಅಣುಯಾದಿ- ಅನುಸರಿಸಿ 
ಹೊಂಡು ಹಿಂದೆ ಘೊ. ದೈ ಣ ಸೇಸೆಂಬೇಕಿಯನನನ್ನ ಲ; ಜಿನಸಾಸಣೇ--ಜಿನನ 
ಆಜ್ಞೆ, ಆಶ್ರಯೆ ಹೊರತಾಗಿ, ಅಣ್ಣತ್ಸಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ, ಫಲಾಯಿದುಂ- ಓಡಿ 
ಹೋ ದ ದುಸ್ಸಕ್ಸಂ-- ಅತ್ಯಂತ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದು. 

ಶ್ಲೋಕ ॥ se ನಾತವುಳ್ಳ ದುರ್ಧರೇ ದುಃಖೇ ತಾಳಲಾಗದ 

ದುಃಖವುಳ್ಳ, ದುಃಸ್ತ್ರಭಾವೇ ಕಟ್ಟ ಸ್ಪಭಾವನುಳ _ ನಶ್ಪ ರೇನಾಶವಾಗುನಂಥ, 
SR ಅಸಹ್ಯವಾಗುನಂಥ್ಯ, ಠಾಯೆಲ-ಜೀಹದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನ 
ಜ್ಞಾ ನಿಯೆ ವೃಥಾ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿದೆ ತನ ಆಗ್ರ ಹೆ ನಿನ್ನ ಆಸಕ್ತ ಕಿಯ್ಕು, ಹ 
ಬೇರೇನು. 

ಶ್ಲೋಕ ॥ ೧೦೯ನೆಯ ಪುಟನನ್ನು ನೋಡಿ. 

ವೃ! ಜಾತಿಕ್ಷಾಒಜತತೇಜಾತಿವೃಕ್ಷಗಳ ಸಮೂಹೆವನ್ನುಳ್ಳ, ಕೃ ತಾಂತ-ಯಮ 
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ನೆಂತೆ, ಕುಪಿತ ಕೆರಳಿದ, ಕ್ರೂರ ಕ್ರೂರನಾದ್ಯ ಉರು ದುಃಶ್ರಾಸದೇಅಧಿಕವಾದ 
ದುಷ್ಟ ಜಂತುಗಳನ್ನುಳ್ಳ, ವ್ಯಾಧಿ ವ್ಯಾಥಭಯೇ-ರೋಗಗಳೆಂಬ ಬೇಡನ ಭಯವ 
ನ್ನುಳ್ಳೆ, ದುರಂತ ದುರಿತ -ನಾಶೆಕರನಾದ ಪಾಸಗಳೆಂಬ, ಸ್ಫೂರ್ಜತ್‌ ನ್ರಕಾಶ 
ಮಾನವನಾದ, ದವಾಗ್ದಿಕಾಳ್ವಿಚ್ಛಿನ ಛದೇಹೊದಿಕೆಯನ್ನುಳ್ಳೆ, ಜನ್ಮಾಟವೀ 
ಸಂಕಟೇಜನ್ಮನೆಂಬ ಅರಣ್ಯದ ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಿಸ್ರಾಣಸ್ಯ-ತ್ರಾಣವಿಲ್ಲದ, ವಿಜೇತ 
ಸಃ ಚೈ ತನ್ಯವಿಲ್ಲದ, ದೃಢೆತೃಷಾ ದುಃಖಾಕುಳಸ್ಯಬಲವಾದೆ ಆಸೆಯೆಂಬ ದುಃಖ 
ಬಿಂದ ಪೀಡಿತನಾದ, ಅಂಗಿನದೇಹಿಗಳಿಗೈ ಜೈನಂ ಶಾಸನಮೇಕಮೇವ- ಜಿನನ 
ಆಜ್ಞೆಯೊಂದೇ ಶರಣಂ ಆಶ್ರಯಸ್ಸ್ಥಾನವು. 

೧೩೩. ವೃ! ಇದಂ ಶರೀರಂ ಈ ದೇಹವು, ಯಾನತ್‌ಎಲ್ಲಿಯೆತನಕ, 
 ಸ್ವಸ್ಸಂ ಅರುಜಂ-ಕ್ಷೇಮವಾಗಿಯೂ ರೋಗರಹಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದೋ, ಜರಾ 
ಮುಪ್ಪು, ಯಾನತ್‌ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ, ದೂರತ£ದೂರದಲ್ಲಿರುವುದೋ, ಇಂದ್ರಿಯ 
ಶಕ್ತಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಬಲವು, ಯಾನೆತ್‌ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ, ಅಸಪ್ರತಿಹೆತಾ:ಕುಗ್ಗ 
ದಿರುವುಡೋ ಯಾವತ್‌ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಆಯುಷಃ-ಆಯುಸ್ಸಿನ್ರ ನ ಕ್ರಯೊ 
ಸ್ರಯವಿಲ್ಲವೊ, ತಾವತ್‌ ಆಗಲೇ ವಿದುಷಾಬುದ್ದಿವಂತನಿಂದ್ರ ಆತ್ಮಶ್ರೀಯಸಿ 
ಆತ್ಮದ ಶ್ರೀಯಸ್ಸಿಗಾಗಿ, ಮಹಾನ್‌ ಪ್ರಯತ್ಸ£-ನಿಶೇಷವಾದ ಪ್ರಯತ್ನವು, ಕಾರ್ಯ ಕು 
ಮಾಡಲ್ಪಡತಕ್ಸದ್ದು, ಭನವನೇ-ನುನೆಯು ಪ್ರೋದ್ದೀಫ್ರೇ ಸತಿ ಹೆತ್ತಿಕೊಂದು ಉರಿ 
ಯುತ್ತಿರಲು, ಕೂಪಖನನಂ ಬಾವಿಯನ್ನು ತೋಡುವುದಕ್ಟಾಗಿ, ಪ್ರತ್ಯುದ್ಯಮಃ 
ಪ್ರಯತ್ನವು, ಕೇದೃಶಃ-ಎಂತಹುದು ? 

೬. ಅವಣಆ ಪದ್ಯಗಳ, ನೆರವಿಗೆಲ್ಲಂ- ಜನಸಮೂಹೆಕ್ಳೆಲ್ಲ ; ವಖ್ಯಾಣಿಸಿ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿ } 

ಕಂ! ಆನ್‌ ನಾನು, ಆಳ ನ್‌ ಸ್ವಾಮಿ, ರಾಜ; ಎನಗೆ-ನನಗೆ, ಇವರ್‌ 
ಇವರು ಆಳ್ಗಳ್‌ ಸೇವಕರು, ಏನಾಯ್ತು-ನಿನಾದುದು, ಎಂದು; ಅಜ್‌ದುಮುಜ್‌ 
ಯೆದೆ- ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿಯಡೆ, ಉಜಜೆಆೆಕ್ಟಿಸಡೆ, ಆಂ ನಾನು, ನುಡಿದ--ಹೇಳಿದ್ಯ 
ಏನಾನುಂ ಏನಾದರೂ ಒಂದು ನಿನಂ-ಒಂದು ಕೋಪ ಅಥವಾ ಅಸಮಾಧಾನ, 
ಮನದೊಳ್‌--ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ಉಳ್ಳೂಡೆಂ ಇದ್ದರೂ, ಆ ನುಡಿಯಂಆ ಮಾತನ್ನು, 
ಮಣ್‌ಯಿಂಮೆಕೆತುಬಿಡಿರಿ ಇಂ-ಇನ್ನು ಮುಂಜ ಎಲ್ಲಂ-ಎಲ್ಲವೊ, ನಿಶೃಲ್ಯಂ 
ಪಾಪಾನುಷ್ಠ್ಮಾನರಹಿತವಾದದ್ದು. 

ಗಾಹೆ || ಪುಟಿ ೪೮ ನೋಡಿ. 
ಎ೫. ಈತನಂ ಿಡಿದುಇವನನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ; ೧೬. ತಳಾಜ್‌ಕೆಯಂ--ತಳಾರ 
ತನವನ್ನು ; ೨೭. ಪಟ್ಟಿವರ್ಧನಮನೇಟ -ಪೂಜಾಗಜನವನ್ನು ಹೆತ್ತಿ ; ಸೆಂಡವಾಸದ-- 
ಅಂತಃಪುರದ ; ೨೮. ಸೂಳೆಯರಿರ್ಬರ್‌ ಇಬ್ಬರು ದಾಸಿಯರು, ಪೆಖಗೇಟು-“ಹಿಂದು 
ಗಡೆ ಹತ್ತಿ; ಇರ್ಕೆಲದೊಳಂಎರಡು ಮಗ್ಗುಲುಗಳಲ್ಲಿ; ೨೯. ತಜಿನೆನಟಯಿಗೆ 


೧. ಟಿಪ ಶೈ ಣಿಗಳು ೨೫೯ 


ಗಳುಂ—ಒಂದು ತೆರನಾದ (?) ಬಾವುಟಿಗಳೊ ; ೨೨. ಬದ್ದವಣದ ಪಣಕೆಗಳುಂ— 
ವರ್ಧಮಾನ ಪಸಟಿಹೆಗಳು ಎಂದಕೆ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳೂ ; ೨೬. ಮುಲುಗಲೀಯದಿ 
ಮುಳುಗುವುದಕ್ಳೆ ಅವಕಾಶಕೊಡದೆ ; ಎತ್ತಿ ಎತ್ತಿರಿ 5 ೧೮. ಕಟಿಕಬಳೆ, ಕಟ 
ಸೂತ್ರ ಉಡಿದಾರೆ; ಕಳೆದು ತೆಗೆದುಹಾಕಿ ; ೨೯. ತೊಟದು ಬಿಟ್ಟು ; ತನಂ 
ಬಟಿ ಸ, ೦—ತೆಷೆಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 

೧೩೪. ೨: ಅತ್ತೆವಿರಪ್ಪುಅತ್ತೆಗಳಾದ ; ಕಂತಿಯೆರ್‌ ಚೈನ ಸಂನ್ಯಾಸಿನಿ 
ಯರು; ೩. ಗಿಡಿಗಿಡಿ ಜಂತ್ರಂ ಮಿಳಿ ಮಿಳಿ ನೇತ್ರರಾಗಿ-ಸನೆದುಹೋಗಿ ಸಣಕಲಾದ 
ದೇಹೆನನ್ನೂ ಗುಳಿಬಿದ್ದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಉಳ್ಳವರಾಗಿ (ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯಾರ್ಥ), 
ಹೆಣ್ಣಾನೆಯನ್ನು ಬಯಸಿ ಸಡೆಯದ ಒಂದು ಗಂಡಾನೆ ನಿರಹೆದಿಂದ ಮೇವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 

*ಕೃಶವಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು “ಹಾಡೊಳ್‌ ಮದನ ವ್ಯಾಸೆಂಗದಿಂದಿರ್ದದು ಗಿಡಿ ಗಿಡಿ ಜಂತ್ರಂ 
ಬೊಲಂಡೊಂದಿಭೇಂದ್ರ” ಎಂದು ನೇಮಿಚಂದ್ರನ ಪ್ರಯೋಗ (ಲೀಲಾ೮-೫); 
೪೪, ಸಮೆವನ್ನೆಗಂ - ಮುಗಿಯುನವಕೆಗೂ; ಬಾರಿಸಿದೊಡೆ  ಅಡ್ಡಿಸಡಿಸಿದರೆ; 
೪೫. ವಿಗೆಯ್ದಪ್ಟೋೊಳ್‌  ಏನುಮಾಡುತ್ತಾಳೆ ; ೪೮. ಗ 
ಪಾರಿವಾಳೆಗಳಷ್ಟು ದೊಡ್ಡೆವಾ ದ; ದಂಸಮಸಕಂಗಳೆಂ—ಚಿಗಟಿ ಗುಂಗುರುಗಳನ್ನು 
ರ. ನಿಗುರ್ನಿಸೆ ಮಾಯೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲು ; ೨೦. ವೇದನೆ“ಯಾತನೆ ; 

೧೩೫. ೨: ಮನಡೊಳಿ್‌ ಬಗೆದು-“ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ; ೪. ಮೊದಲಾಗೊಡೆ 
ಯನಟ್‌ಂದಪ್ಪಮೊದಲಾಗುಳ್ನು ೃಪುಗಳಿಂದಾಗುವ; ೫. ರತ್ನಶ್ರಯಂಗಳೆಂಮೂರು 
ರತ್ನ ಗಳನ್ನು ನಿದಕೆ. ಸ ಸಮ್ಯಗ್ನ ರ್ಶನ ಗ ನ್ಯ ಸಮಕ್ಸಾ ರಿತ್ರಗಳನ್ನು ; ಅಸ 
ವರ್ಗಮೋಕ್ಷ. 


೧೦. ಗುರುದತ್ತ ಭಟಾರರ ಕಥೆ 

೧೩೬. ೬: ಸೂಡಿವೊತ್ತಿಸೆ ಸಟ್ಟಿನಂತೆ ಸುತ್ತಿ ಉರಿಯಿಂದ ಹೊತ್ತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನ 
ನಂತೆ; ೭. ಪರ್ನತದ ಸಾರಿ ಬೆಟ್ಟಿದ ಹೆತ್ತಿರ; ೪೪. ಸಾವಸ್ಮಿ “ಶ್ರಾನಸ್ತಿ ಎಂಬ 
ನಗರ; ೧೯. ಅಂಕುರಿತ ಮೊಳೆತ; ಷಲ್ಲವಿತಚಿಗುರಿದ; ಕೋರಕಿತಟಸ 
ಲೊಡೆದ; ಕುಸುಮಿತಹೊಬಿಟ್ಟಿ ; ೧೦. ಅಣುಗರ್ಕಳುಂಮಕ್ಸಳೂ ; ೧೧. ಪಿರಿ 
ದುಂ ಬೇಗಂಬಹೆುಕಾಲ; ೧೩, ಮಣಿಕು ಟ್ರಮಮಪ್ಪ —ಕತ್ನಖಚಿತನಾದ ನೆಲ 
ಗಟ್ಟುಳ್ಳ 5 ಬೊಡ್ಡೆಣ ಬಾನಿಯೊಳ್‌ ದೊಡ್ಡ “ಾನಯುರ, ಕೊಳದಲ್ಲಿ (?), (ಸೆಂ) 
ಸಧಾ (9), ಈ ಶಬ್ದವನ್ನು ಬಂಧುನರ್ನು ಎರಡು ಸಲ ಬಳೆಸಿದಾ ನಿನ್ರೆ “ಆತನಂ 
 ಬೊಡ್ಡಣದ ಬಾವಿಯೊಳಗೆ ಪುಗುನಂತೆ ಗೆಯ್ಮೆ” (ಜೀವಸಂ ೨೧-೨೬೩), “ತುಂಬಿದ 
ಬೊಡ್ಡಣವಾನಿಯ ತೂಂಬಂ ತಡವರಿಸಿ ಹ ಕಳೆದಲ್ಲಿಂ॥ ದಂ ಬೇಗಂ ಪೊ 
ಮಡೆ, ಕಂಡೇಂ ಬಲ್ಲಿತ್ತೊ ಪುಣ್ಯಮೆಂದು ವನದೇವತೆಗಳ್‌” (ಅದೇ ೧-೩೪), ಇಂಥ 
ಬಾವಿಗೆ ನೀರನ್ನು ತುಂಬಬಹುದು ಕೆಳೆಗಿರುನ ತೂಬಿಫಿಂದ ನೀರನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಿಡ 


೨೬೦ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಬಹುದು ಇದನ್ನು ಜಲಕ್ರೀಡೆಗೂ ನಸಾಯುವುದಕ್ಟೂ  ಉಸಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರು 
(ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೆ ಕಥೆ ಪು: ೪೪.-೩೮ ನೋಡಿ); ೩೨. ಬೆರೆಸಟ್ಟುದ 
ಅಸೊಳ್‌ಬೆರಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದರೆಲ್ಲಿ; ೨೪. ಕುವಳಯಂ ಕನ್ನೆ 4ದಿಲೆ; ೨೫. ಸಂಛನ್ನ 
ಮಪು ವದಲೊಳ್‌-ಮುಚ್ಛ ಲ )) ಟ್ರರುವುದರಲ್ಲಿ ; 

೧೩೭. ೧: ಬಳಾಕಒಂದು ನೀರ ಹೆಕ್ಕಿ; ಮಂಡೂಕ-ಕಪ್ಪೆ; ಜೀವಂ 
ಜೀವಕ-ಒಂಡದು ಬಗೆಯ ಪಕ್ಷಿ; ಜಲಚರನಿಹೆಂಗ ನೀರ ಪಕ್ಷಿಗಳು; ೮. ಒಡೆಯೆದ 
ಜಸೊಳ್‌  ಉಳ್ಳುದರಲ್ಲಿ; ೩. ಜೀರ್ಕೊಳವಿಗಳಿಂದಂ  ಪಿಚಕಾರಿಗಳಿಂದ ; ತಳಿ 
ಯುತ್ತುಂ— ಚುಮುಕಿಸುತ್ತ ; ೯. ಭೌಮವಿಹಾರಕ್ಸೆಂದು ಭೂಮಿಯ ವಿಹಾರಕ್ಸಾಗಿ ; 
೯೯. ಎಳೆವೆಂಡಿರಿಂದಂ—ಕೋಮಲರಾದ ಪ್ರೀಯರಿಂದ; ೯೫. ತೊರೈಧ್ವನಿಗಳ್‌ 
ವಾದ್ಯಧ್ವನಿಗಳು ; ೧೭. ನಿಟ್‌ಸಿ- ನಿಲ್ಲಿಸಿ; ೯೮. ನಾಮಾಕಾಶದೊಳ್‌ ಕಾಗೆಗಳಂತಿರೆ, 
ಪಾಟುನನಿತಲ್ಲಡಿ ನಾವು ಅಕಾಶ್ನನಥ ಕಾಗೆಗಳೆ ಹಾಗೆ ಹಾರುನಷ್ವಲ್ಲದೆ, ಈ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು; “ಅಂಗಾರಕವಾರದ ಪೆಸಂರ ಮಂಗಳವಾರನಮೆಂಬಂತೆ ಬಜೆ ಕಾಗೆಗಳಂತಂತ 
ರಿಕ್ಷದೊಳ್‌' ಪಾಜನ ನಮಗೆ ನಿಧ್ಯಾಢರಕಿಂಬೊಣನೆಸ ಪೆಸರಲ್ಲದೆ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ನಯಸೇನ 
ಅನುಕರಿಸಿದ್ದಾನೆ (ಧರ್ಮಾ. ೯೪-೨೧), ನಯಸೇನನ ಮಾತುಗಳನ್ನು “ಅಂಗಾರ 
ವಾರದ ಸೆಸರನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮೆಂಗಳವಾರಮೆಂಬಂತೆ, ಪಿಂಗಡೆ ಹಿರಿಯಾಗಸೆದೊಳು 
ಕಾಗೆಗಳಂದದಿ ಪಾರುವ ತೀರು ನಮಗೆ” ಎಂಬುದಾಗಿ ದೇನರಸನು ತನ್ನ "ಗುರುದತ್ತ 
ಚರಿತೆ'ಯಲ್ಲಿ (೯-೨೦೦) ಅನುವದಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಪಿಂ. ಬರ್ದ_-ಬದುಕಿದ, <ಬಬ್ಬಿ <4 ಬಾಬರ್‌ ; ಪುರುಡಿಸಿ-ಮತ್ಸರಿಸಿ; ೧೫. ನಗು 
ರ್ನಿಸಿ-ನನಾಯೆಯಿಂದ ಸೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ; ೧೭. ನಿಶ್ಸಿ ದ್ರಮಾಗಿ- ರಂಧ್ರ ನಿಲ್ಲದಂತೆ ; 

೧೩೮. ೧: ತಭಸದೇ ಬುದಿ ) ಯನೊಡೆಯರ್‌-ಅಸೆಸಡದ ಬುದಿ ್ಲಿಯನ್ನುಳ್ಳ 
ವರು; ೯. ಪೆರ್ನ್ಮಾವಾಗಿಹೆಬಾ ವುಆಗಿ ; ೫. ಖಯಹಿನಿವೇದೆಕಂ---ಖುಸಿಯ ನ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವನೆನು; ೮. A es ಸಪರಂಪರಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ; 
೧೦. ಆಕಸ್ಮಿಕಂಅಸಫಾತ; ಒರ್ಮೊದಲ್‌ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ; ' ಅನಿಬರ್ಗಂ— 
ಅಷ್ಟು ಮಂದಿಗೂ; ೧೩: ಆಡುತ್ತಿರ್ಪ್ರನ್ನೆಗಂ-ಆಡುತ್ತಿರಲು ; ೧೫. ವಿಭನಮಂ- 
ೈಭವನನ್ನು ; 

೧೩೯. : ಫಿಮ್ಮುಮಂ- ನಿಮ್ಮನ್ನೂ ; ೮. ಪ್ರತಿಬೋಧಿಸಲ್ಪೆ ಎಚ್ಚರ ಹೇಳು 
ವುದಕ್ಕೆ: ೧೧. ಮಹಾಕಾಯೆಂ ದೊಡ್ಡ 'ಶೀಡವಳ; ೧೬. ಬಾಬಕ್ತಿಯೊಳಂ 
ಬಾಳುವಿಕೆಯಲ್ಲೂ ; ಅಬ್ತಿಯೆಆದರನೆ? ; 

ಶ್ಲೋಕ | ಕರ್ಮವಶಾನುಗಾ:-ಕರ್ಮನಕ್ಕ ವಶರಾಗಿ ನಡೆಯುವ, ಜೀವಾ ' 
ಜೀವಗಳು, ಯತ್ರಯತ್ರ  ಎಲ್ಲಿಯೆಲ್ಲಿ, ಉಸಸದ್ಯಂತೇ  ಹುಟ್ಟುನರೋ, ತತ್ರ 
ತತ್ರ ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಸ್ವೀನ ಸ್ಪೇನ್ಸೈವ -ಕರ್ಮಣಾ-ತಂತಮ್ಮ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ, ರತಿಂ 
ಯಾಂತಿ ಆಸಕ್ಷರಾಗುತ್ತಾರೆ. ೧೩. ಸೂಳೆಯರ್ಕಳಿಂದಂ—ದಾಸಿಯರಿಂದ ; ಇರ್ಪಾ 


೧. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೨೬೧ 


ತನಯ್‌“ಇರುವವನಾಗಿದ್ದೀಯೆ ; 

೧೪೦. ೧೬ ಪೆರ್ನಾವುಗಳೊಡನೆ ಹೆಬ್ಬಾವುಗಳ ಸಂಗಡ; ನೆರೆದ_ಕೂಡಿದ ; 
ಇರಮಾಯ್ದು ಇರವು ಎಂದರೆ ಇರುವಿಕೆಯು ಆಯಿತು; ೧: ಸೆಟ್ಟಿಗಳುಂ-ಹೆಂಟಿ 
ಗಳೂ; ಕೆಜುಗಲ್ಲಳುಂ ಸಣ್ಣ ಕಲ್ಲುಗಳೂ ; ೪. ಎಸೆಡುಗಳುಂನಿಡಿಗಳೂ, ನಳ್ಳಿ 
ಗಳೂ; ಒಂತಿಗಳುಂ- ಓತಿಕೇತಗಳೂ ; ೫. ಅಇನ್ನನಂ ಇಂಥವುಗಳನ್ನು ; ೬. ಜಾತಿ 
ಸ್ಮರನಾಗಿ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ನೆನಪುಂಬಾದನನಾಗಿ ; 

ವೃ | ಏತತ್‌ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಮದೀಯಂ ಈ ನೆಲ ನನ್ನದು; ಇದಂ ಗೃಹೆಂ ಅಸರಂ 
ಈ ಮನೆ ಬೇರೆಯವರದಲ್ಲ, ಎಂದರಿ ನನ್ನದೇ; ಏತಾ ಕ ಮಾತೃಭಾರ್ಯಾ 
ತಾಯಿಯೂ ಹೆಂಡತಿಯೂ, ಮಮನನ್ನದು, ಅಯಂ ಪುತ್ರ£--ಈ ಮಗನು, 
ಮೇನನ್ನನನು ಸುಕಾಂತ ಸುಂದರಿಯರಾದ, : ಸ್ವಸ್ಫ ದುಹಿತೃಜನೋ ಸೊಸೆ 

ಯರೂ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ್ಳೂ, ಮಾನುಸಃ ಮನುಷ್ಯರೂ, ಬಂಧುವರ್ಗಃ--ನೆಂಟಿರ 
ಗುಂಪೂ, ಮೇನನೆಗೆ, ಅಶ್ರಾ: ಕುದುರೆಗಳು; ದಾಸಾ ಸೇವಕರು, ಮನು 
ನನ್ನ, ಸರನು ಹಿಶಾಃ ಅತ್ಯಂತ ಹಿತನರಾದನರು ; ದ್ರನ್ಯ ಗಾಮೋ ಮಹಿಸ್ಯೃಃ 
ಹೆಣವೂ ಹೆಸುವೂ ಎಮ್ಮೆಗಳೂ, ಮೇನನಗೆ, ಇತ್ಯೇವಂ ಎಂದು ಹೀಗೆ, ಬ್ರುವಾಣಃ 
— ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ, ನರಸಶು£-ಮನುಷ್ಯ ಪ್ರಾಣಿಯು ಆತ್ಮಕಾರೃಂ-ಆತ್ಮನಿಗೆ 
ಸೇರಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು, ಅನಿಶಂ-ಯಾನಾಗಲೂ, ನಾಶಯತಿ-ನಾಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ಲಾನೆ. 
ಆರೈ | ಅರ್ಥೇೋಐಶ್ವಠೈವುು  ಮೇನನಗೆ, ಭಾರ್ಯಾಹೆಂಡತಿಯ್ಕು 
ಮೊಟ:ನನಗೆ| `ಪುಕಂ-ಮಗನು; ಮೇೇ-ನನೆಗೆ; ಸ್ಪೇಜನ ಬಂಧುವರ್ಗಃಸ್ವಜನ 
ರಾದ ನಂಟಿರ ಸಮುದಾಯ, ಮೇನನಗೆ, ಇತಿ-ಹೀಗೆ, ಮೇಮೇ ಕುರ್ಮಾಣಂ 
ನನಗೆ ನನಗೆ ಎಂದು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನನಾದ, ಪುರುಷ ಪಶುಂ ನರಜಂತುನನ್ನು, 
ಕಾಲನೃಕ£--ಯಮುನೆಂಬ ತೋಳನು, ಹೆಂತಿ- ಕೊಲ್ಲುತ್ತದೆ. 

೨೧. ತೊಲಕ್ತಿರ್‌ ಸೇವಕರು ; ೨೨. ಸಟ್ಟಿಸ ಭಂಡಾರಂ ರೇಷ್ಮೆಯ ವಸ್ತ್ರಗಳ 
ಭಂಡಾರ್ರ ಪಟ್ಟಸ «ಎ ಸಟ್ಟವಾಸ (ಸಂ) ; ೨೩. ಇವಜಸಕೊಳ್‌ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ; ೨೪. ಇನಿ 
ವಿರದು- ಇಷ್ಟು ಹಿರಿದಾದ; ೨೫. ಎಯ್ದಿದೆಂ ಸೇರಿದೆವು, ನಡೆದೆವು; ಶೋಜ 
ಲ್ರೇಡಿ- ತೋರಿಸಲು ಬಯಸಿ; 

೧೪೧. ೧: ಸಂಛನ್ನಮಾಗಿ- ಮುಚ್ಚಿ, ವ್ಯಾಪಿಸ ಆವರಿಸಲು ; ೬, ಸರಮೆ 
ಸತ್ತ್ರದ-ಸರಮ ಶಕ್ತಿಯ; ೯. ಪ್ರತಿಬೋಧಿಸಿಎಚ್ಛರಿಸ್ಯಿ ತಿಳಿಸಿ; ೧೧: ಆದ 
ಮಾನುಂನಿಶೇಷವಾಗಿ ; 

ಗಾಹೆ। ಪುಟ ೧೧. ನೋಡಿ. 

ವೃ 1! ಪಾಪಾನಿ ಪಾಹಗಳನ್ನು, ಯತ್ನೇನಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ್ದ ಸಮಾಚರಂತಿ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ, ಪ್ರಸಂಗಾದಪಿಸಂದರ್ಭವಶದಿಂದಾದರೂ, ಧರ್ಮಂ ಧರ್ಮುವನ್ನು, 
ನಾಚರಂತಿ ಎ ಮಾಡುನುದಿಲ್ಲ, ಏತತ್‌ ಇದ್ಭು ಮನುಸ್ಯಲೋಕೇ  ನಾನನ 


9೬೨ ನಾ ರಾಥನೆ 
ಪ್ರಸಂಚ:'ಿ ಆಶ್ಚರೈಂ-ಆಶ್ವರೈವು, ಹಿ ಅಲ್ಲವೆ? ಕ್ಷೀರಂ ಹಾಲನ್ನು, ಪರಿ 
ತೃಜ್ಯ--್ಬು, ವಿಷಂ ವಿಷವನ್ನು, ಪಿಬಂತಿ ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ; 

ವೃ! ೯೯-ಎಲ್ಲ ಸಮಾಗಮಾಃ-ಸೇರುವಿಕೆ, ಸ್ವಾವಮಾಹಿ-; ತನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ 
ವ್ಯೆ. ವಿಭೂತಯೋಪಿ-ಐಶ್ವರ್ಯಗಳು ಕೂಡ, ಕ್ಷಣಭಂಗುರಾ: ಸ್ಕುಃ-ಅಲ್ಬಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನಾಶವಾಗುನುನಲ್ಲನೆ ; ಅರ್ಹೆತಾಂ--ಅರ್ಹೆಂತರ್ಯ ಅಯಂ ಧರ್ಮಮೇನ-ಈ ಧರ್ಮವೇ, 
ಸುಶಾಶ್ವತ 8 ಅತ್ಯಂತ ಶಾಶ್ನ ಿತೆವಾದುದು, ಇತಿಹೀಗೆಂದು, ಪ್ರಚಿಂತೃ್ಯ-ನಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಚಿಂತನೆ ಮಾಡಿ, ಆತ್ಮರತಿ: ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯು, ಬಭೂನಹುಟ್ಟಿತು. 

ವೃ ॥ ಉದಿತಸ್ಕ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ರವೇ ಸೂರ್ಯನ್ಯ ಸತನಂ ಬೀಳುವುದು ಎಂದರೆ 
ಮುಳುಗುವುದು, ನಿಶ್ಚಯಂದಿಟ್ರ ಜಾತಸ್ಯ ಜನ್ಮೆತಾಳಿದ್ಯ ಸರ್ವಸ್ಯ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ, 
ಮರಣಂ-ಸಾವು, ಅಪಿ ಕೂಡ, ನಿಶ್ಚಯಂ ; ತಸ್ಮಾತ್‌ ಆದ್ದರಿಂದ ಜಾತೇನ 
ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ಧರ್ನುಕರ್ನು ರತೇನಧರ್ನ್ಮುಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳ, ವಿದುಷಾ 
ವಿದ್ವಾಂಸನಿಂದ, ಸದಾ-ಯಾವಾಗಲ್ಕೂ ಭಾವ್ಯಂ ವನ ಭಾನಿಸಲ್ಪಡಬೇಕಾದದ್ದೇ. 

ವೃ ॥॥ ಯೌನನ ಬಲ ನಿಭನರೂಪ ಸೌಭಾಗ್ಯಾನಿ- ಪ್ರಾಯ ಶಕ್ತಿವೈಭವ ರೂಪ 
ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳು, ಪುಷ್ಟ ಫಲ ಭಾರತರುವತ್‌ ಹೊವು ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಭಾರವನ್ನುಳ್ಳ ಮರ 
ದಂತೆ; ಸರ್ನೇಷಾಂ-ಎಲ್ಲರ್ಯ ಜೀವಿತಂ ಚ-ಬದುಕು ಕೂಡ ಗಿರಿಸರಿದಂಭಃ ಪ್ರತಿಮಂ 
ಬೆಟ್ಟಿದ ರುರಿಯ ನೀರಿಗೆ ಸಮಾನ, ಶೀಘ್ರಂ ತ್ವರಿತವಾಗಿ, ಧಾವತಿ- ಓಡುತ್ತದೆ. 

ಗಾಹೆ॥! ಏಗೋಯ-ಒಬ್ಬನೇ ಎಂದಕೆ ಅಸೆಹಾಯನಾಗಿ, ಜೀವಃ ಜೀವನು, 
ಮರದಿಶರೀರತ್ಯಾಗನನ್ನುಮಾಡುತ್ತಾನೆ ; ನಗೋಯ- ಒಬ್ಬನೆ ಉನವಜ್ಞಇ- 
ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ ; ವಿಗೋ ಸಜಾ ಮರಣಂ ಒಬ್ಬನ ಮರಣವು ಹತ್ತಿರ ಬರುತ್ತದೆ, 
ಏಗೋ ಸಜಾಇ ಜಿರಯಂ ವಾಒಬ್ಬನೆೇ ನರಕಕ್ಟೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ ; ಇದಕ್ಕೆ ಏಹಿ 
ಸಿಜ್ಜಇ ಚೀರಓ ಏಕಃ ಸಿದ್ಧ 33 ಟೀರಓ ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರನಿದೆ ಒಬ್ಬನು ನೀರಜ 
ನಾಗಿ ಎಂದರೆ ಕರ್ನುರಹಿತೆನಾಗಿ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ: 

೧೪೨. ಶ್ಲೋಕ 1 ಕಸ್ಫಮಾತಾಯಾರ ತಾಯಿ, ಕಸ್ಯ್ಕಪಿತಾ ಯಾರ ತಂದೆ, 
ಕಸ್ಯಭಾರ್ಯಾ ಯಾರ ಹೆಂಡತಿ, ಅನಿನಾಮತ್ರೆ, ಕಸ್ಕಯಾರ್ಯ ಸುತಃಮಗನು; 
ಜೀವಾನಾಂಜೀನಿಗಳ, ಜಾತೌ ಜಾತೌ-ಜನ್ಮ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಪರೇ ಸರೇ--ಚೀಕಿ 
ಬೇರೆಯಾಡನರು, ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಹಿ ಆಗುವರಲ್ಲವೆ? 

ಶ್ಲೋಕ ॥ ಅರ್ಥಾದ್ರವ್ಯಗಳು, ಗೃಹೇಷು ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ, ತಿ್ಕನಿ ನಿಲ್ಲು 
ತ್ರವೆ; ಬಾಂಧವಾಃಬಂಧುಗಳು ಶ್ಮಶಾನೇಷು ಚ ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾರೆ; 
. ಶರೀರೂಬೇಹವು, ಜ್ರಾಲನಾಲಾಯಾಂ-— ಉರಿಯೆ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ, 
ಸುಕೃತಂ-ಪುಣ್ಯವೂ, ದುಸ್ಬು ತಂ ಪಾಸವ್ಯೂ ವ್ರಜೇತ್‌ ಬರುತ್ತವೆ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
೯, ಪಂದರಂ- ಚಪ್ಪರವನ್ನು ; ೧೦. ನೇತ್ರಸಟೀಯ-ನೇತ್ರನೆಂಬ ಬಟ್ಟಿಯ 
ಉಲ್ಲವಂಗಳುಮುಂ— ನಿತಶಾನಗಳನ್ನು,  ಮೇಲ್ಬಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ ; ೧೧. ಮೂಜು 


೧. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೨೬4 


ಪೊಟ್ಬುಂ-ಮೂರುಹೊತ್ತೂ ; ೧೨. ಪೊಡೆಮಡಿಸುತ್ತಿಕೆ “ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿಸು 
ಪ್ರಿರಲು ; ಆರಾಧನೆಯನರ್ಚಿಸಿ-ಆರಾಧನಾ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ, 
ವಕ್ಸಾಣಿಸಲ್‌ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಲು ತಗುಳ್ಬೆರ್‌ ತೊಡಗಿದರು. 

ಶ್ಲೋಕ ಕಂಠೆಗತ್ಸೆ£-ಗಂಟಲಿಗೆ ಬಂದ್ರ ಪ್ರಾಣ್ಸೆರಪಿ-ಸಪ್ರಾಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಯೆಃ-ಯಾನನು, ಸಂನ್ಯಸನೇ-ಸಂನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ, ಅಸ್ಲಿಮೆತಿ$-ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ನನಾಗಿರು 
ವೆನ್ಕೋ ಸಃ-ಅವನು, ಪುನರಾಗಮನ ವರ್ಜಿತಂ—ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವುದೆಂಬುದಿಲ್ಲದ, 
ಮೋಕ್ಷಸದನಂಮೋಕ್ತ್ಷನೆಂಬ ಮನೆಗೆ, ಗಚ್ಛೇತ್‌ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 

ಇಹೆಜನ್ಮಕ್ಳತಂ ಪಾಪಂ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಸ, ಪುರಾಕೃತಂ ಹಿಂದೆ 
ಮಾಡಿದ ಪಾಸಂಪಾಷವು, ಯಚ್ಛ-ಯಾನುದೋ, ತತ್ಸರ್ವಂ ಆ ಸಕಲ ಪಾಪ 
ಗಳೂ, ಆಗ್ನಿ ಉರಿಯ್ಕು ಇಂಧನಮಿವ ಸೌದೆಯನ್ನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ, ಸಂನ್ಯಸ 
ನೇನಸಂನ್ಯಾಸದಿಂದ್ಯ ದಹೆತಿ “ಸುಡುತ್ತದೆ. 

ಹೈದಯೇ-ಹೈದಯದಲ್ಲೂ, ಲಲಾಟೀ-ಹೆಣೆಯಲ್ಲೂಎಂದರೆ ಹುಬ್ಬಿನ ನಡುವೆಯೂ, 
ಜೀನಂಆತ್ಮವನ್ನೂ, ಕರಂ ಕೈಯನ್ಸೂ ಮುಹೊರ್ತಕಾಲೇಒಂದು ಮುಹೊರ್ತ 
ಕಾಲವಾದರೂ ನಸ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಸಮಸ್ಸಿ ತಸ್ಕ-ಸೆಮತೆಯಿಂದ ನಿಂತಿರುನವನ, 
ಅಜ್ಞಾನ ಭಾವಾತ್‌ ಅ ಜ್ಞಾನತೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಕೃತ--ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ,ಕರ್ಮಭಾರಃ 
ಪುಣ್ಯ ಪಾಷರೂಸನಾದ ಕರ್ಮಗಳ ಭಾರವು, ಸಂನ್ಯಾಸನಾತ್‌ಸೆಂನ್ಯಾಸನದಿಂದ, 
ಸತ್ರಲಯಂಒಳ್ಳೆಯ ವಿನಾಶವನ್ನು, ಪ್ರಯಾತಿ ಸಡೆಯುತ್ತದೆ; 

ಗಾಜಿ ಉಡ್ಡೆಂ-ಊಧಣ್ವಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಅಥೋ ನರಕಭವನ ವ್ಯಂತರ ಜ್ಯೋತಿಸ್ಯ 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ, ತಿರಿಯನ್ಲಿಯ-ನಕೇಂದ್ರಿಯಾದಿಜೀವಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕದಾಜಿ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ, ಪ್ರಾಪ್ರವಾದ, ಬಾಲನುರಣಾನಿ ಬಾಲಮರಣಗಳು, ಬಹುಗಾಣಿ 
ಬಹುವಾಗಿವೆ; ದಂಸಣಣಾಣ ಸಮಗದೋ- ದರ್ಶನಚ್ಞಾ ನೆಗಳು ಸಮವಾಗಿ ಪ್ರಸ್ತ 
ವಾಗಿರುವ, ಸಂಡಿಯ ಮರಣಂ ಸಂಡಿತ ಮರಣವನ್ನು; ಎಂದರೆ ಶುದ್ಧ ಷರಿಣಾಮು 
ಚಾರಿತ್ರ ಪೊರ್ವಕವಾದ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗವನ್ನು ಅಣುಮಲಿಸ್ಸೇೇ- ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತೇನೆ, ಮಾಡು 
ತ್ರೇನೆ; ಸ್ವರ್ಗ ನರಕ ಪ್ರಾಣಿಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕವಾಗಿ ಬಾಲ ಮರಣಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿ 
ದ್ದೇನೆ ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಸಮ್ಯುಗ್ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಂಡಿತ ನುರಣನವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. 

ಉನಪ್ಟೇಯ ಮರಣಂ ಉಡ್ವೀಗಯುಕ್ತವಾದ ಮರಣವು ಎಂದರೆ ಇಷ್ಟವಿಯೋಗ 
ಅನಿಷ್ಠ ಸಂಯೋಗಗಳಿಂದ ಆಗುನ ತ್ರಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮರಣವು; ಜಾಈ 
ಮರಣಂ--ಜಾತಿಮರಣನವು ಎಂದರೆ ಹುಟ್ಟುವಾಗಲೇ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಾಯುವುದು; ಣಿರ 
ಯೇಸು ನರಕಗಳಲ್ಲಿ; ನೇದಣಾ ಹಯ-“ನೋವೂ ಹಿಂಸೆಯೂ; ಏಿದಾಣಿ- ಇನು 
ಗಳೆನ್ನು, ಸಂಭರಂತೋಜೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ಮರಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಸಂಡಿಯ ಮರಣಂ -ಸಂಡಿತ 
ಮರಣನನ್ನು, ಅಣುಮಲಿಸ್ಸೇ ಸಾಯುತ್ತೇನೆ, ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ ಮಾಡುನೆನು. 


೨೬೪ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಏಕ್ಸಂ-— ಒಂದು ಸಂಡಿಯ ಮರಣಂ ಸಂಡಿತ ಮರಣವು ಜಾಕಸದಾಣಿ-ನೂರು 
ಜನ್ಮಗಳನ್ನು, ಬಹೊಣಿಅನೇಕವಾದವುಗಳನ್ನು, ಐಂದಣ-ಕತ್ತರಿಸುತ್ತದೆ, ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತಣಿ.. ಜೇಣ--ಯಾನವುದರಿಂದ್ದ ಮೆದಂ ಸಾವು, ಸಮನ್ಮುದಂ— ಒಳ್ಳೆಯ 
ಮರಣವು, ಹೋಇ ಆಗುತ್ತದೆ; ತಂ ಮರಣಂ ಆ ಮರಣವು, ಮರಿದವ್ವಂ 
ಪ್ರಾಪ್ಮ್ರವ್ಯನಾದ ಎಂದರೆ ಪಡೆಯಬೇಕಾದ ಮರಣವು. 

ದುಃಖಂ ದುಃಖವು,  ಯದಿ-ಯಾವಾಗ, ಉಪ್ಪುಜ್ಞಣ--ಹುಟ್ಟುತ್ತದ್ಯೋ, 
ತೋ = ತತೇ-ಆಮೇಲ್ರಿ  ಣಿರಯೇ-ನರಕದಲ್ಲಿ ಸಭಾನದೋ-ಸ್ವ್ರಾಭಾವಿಕತೆ 
“ಯನ್ನು; ಸ್ವರೂಪವನ್ನು, ದಟ್ಕಿ ಪ್ರೋ-ನೋಡುವುದಾಗುತ್ತದೆ ಸಂಸಾರೇಸಂಸಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಎಂದಕೆ ಜಾತಿ ಜರಾಮರಣವುಳ್ಳು ದರಲ್ಲಿ; ಸಂಸರಂತೇಣ-ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ, ಸುತ್ತು 
ತ್ರಿರುವ ; ಮನವಿ ನನ್ನಿಂದ್ದ ಕದಮೆಂ ಣ ಪತ್ತಂ- ಏಕೆ ಪ್ರಾಪ್ರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ 
ಪ್ರಾಪ್ರವಾಗಿಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ ; ಸಂನ್ಯಾಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ಹಸಿವು ಮೊದ 
ನ ಹಿಂಸೆಗಳು ನರಕ ದುಃಖದ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತವೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ತೊಳಲುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ದುಃಖವು ಬಾರದಿರುವುದೆ? ಬಂದೇ ಬರುತ್ತ ದೆ 
ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಜೇಕು--ಎಂದು ತಾತ ಶ್ಯ. 

೧೪೩. ಸಂಸಾರ ಚಕ್ಕುವಾಳನ್ನಿ —ಚತುರ್ಗತಿಗಳೆ ಜನ್ಮ ಜರಾಮೆರಣಗಳೆಂಬ ಸುಳಿ 
"ಯಲ್ಲಿ ಮನವಿ ನನ್ಸಿಂದ್ಯ ಸವ್ಟೇಪಿ--ಸಕಲ, ಪ್ರ eS: ಎಂದರೆ 
ಮೊಸೆರು ಸಕ್ಕರೆ ಬೆಲ್ಲ ಅನ್ನ ನೀರು ಮುಂತಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳು ಬಹುಸೊಅನೇಕ ಬಾರಿ, 
ಅಹಾರಿದಾಯ- ಗೃಹೀತವಾಗಿವೆ, ಎಂದರೆ ತಿನ್ನಲ್ಬಟ್ಟನೆ; ಸರಿಣಾಮಿದಾಯ- 
'ಜೀರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ ಎಂದರೆ ಮಲನಮೂತ್ರಾದಿ ದುಷ್ಟೈವಸ್ತುಗಳಾಗಿ ಪರಣನಿಸಿ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿವೆ; ತ ಗದಾ ತಿತ್ತೀ.ನನಗಾದರೋ ತೃಶ್ತಿ ಆಗಲಿಲ್ಲ, ಎಂದರೆ ಸಂತೋಷ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ, ಆಸೆ ಹೆಚ್ಚಾ ಯಿತು ; ಸಂಸಾರ ಚಕ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮ ನಾನು ಎಷ್ಟೊ € ಸಲ 
'ಅನೇಕ ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತಿಂದಿಜ್ದೀನೆ ಜೀರ್ಣಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ ಆಸೆ ಹೋಗ 
ಲಿಲ್ಲ, ತೃಪ್ತಿ ಆಗಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಚೆಂತಿಸತಕ್ಕದ್ದು ಇದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. 

ಆಹಾರಣಿಮಿತ್ತಂ-— ಆಹಾರವು ಕಾರಣವಾಗಿ, ಮಚ್ಚಾ ನಾನುಗಳು ಸತ್ತೆ 
ಸ ಪುಥಢನಿಂ ಸೃ ಥ್ವಿಯನ್ನು ಎಂದರೆ ಅವಧಿಸ್ನಾ ನವನ್ನು, ಗಚ್ಛ 0ತಿ 
ಕರ ಹೋಗುತ್ತಿನೆ. ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತವೆ, ಅಲ್ಲವೆ; ಸಚ್ಛಿಕ್ಲೊ ೀ-ಜೀತನದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ 
ಅಹಾರೋಭೋಜನನು ಎಂದರೆ ಪ ಹಂಸೆಯಂಂದೆ ಬಂದ ಅಯೋಗ್ಯಾಹಾರನು, 
'ಮಣಸಾವಿ  ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯಾದರೂ, ಪತ್ಸೇದುಂ  ಬೇಡಲ್ಲು ಣಕಲ್ಪದಿ— 
'ಯೋಗ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. | 

ತಣಕಟ್ಟೀಣ ವತೃಣಕಾಸ್ಕಗಳಿಂದ ಹೇಗೆ, ಅಗ್ನಿ: ಉರಿಯು ತೃಪ್ತನಾಗುವು 
'ದಿಲ್ಲನೊೋ, ಲನಣಸಮುಜ್ಧೋ ಉಪ್ಪು ಗಡಲು, ಣದೀಸಹೆಸ್ಸೇ ಹಿಂ ಹೇಗೆ ಸಾವಿರಾರು 
ನದಿಗಳಿಂದ ತುಂಬುವುದಿಲ್ಲನೋ, ಹಾಗೈ ಅನೋ ಜೀವೋ ಈ ಜೀವನು, ಕಾಮ 


೧. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೨೬೫ 


ಸೋಗೇಹಿಂ-ಬಯಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರೀವಸ್ರಾದಿ ಭೋಗನಸ್ಸುಗಳಿಂದ್ಯ ತೆ್ಪೇದುಂ- ತೃಪ್ತಿ 
ಪಡಿಸಲು, ಣ ಸಕ್ಕೋಸಾಧ್ಯವಾಗದವನು. 

ಜಹಜಹ-ಹೇಗೆಹೇಗೆ ಭೋಗೇಭೋಗಗಳು, ಭುಂಜಇ-ಭೋಗಿಸಲ್ಪಡು 
ವುಜೋ, ತಹತಹೆಹಾಗೆಹಾಗೆ, «ಭೋಗೇಸು- ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ, ತಣ್ಣಾಆಸೆಯ್ಯು 
'ವಡ್ಡದೇನರ್ಧಿಸುತ್ತದೆ, ಇಂಧಣಾಇಂಸೌದೆಗಳಿಂದ, ಅಗ್ಲೀವ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ; 
ಸೇ ಭೋಗಾಆ ಭೋಗಗಳು, ತಣ್ಣಂ- ತೃಷ್ಣೆಯನ್ನು, ಆಸೆಯನ್ನು, ದೀನಂತ 
"ಉದ್ದಿ (ಸನಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. 

ವೃ | ಸೆಲನಣರಸನುಂಭಃ ಉಪ್ಪಿನ ರಸದಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೀರು ಎಂದರೆ ಉಪ್ಪು 
ನೀರು ತೃಷಾರ್ಪೈಃ--ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಪೀಡಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟವೆರಿಂದ್ದ ಭುಜ್ಯಮಾನಂ 
ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾದರೆ, ಅಧಿಕತರ ತೃಷಾರ್ತಾನ್‌ ಅತಿಶಯವಾದ ನೀರಡಿಕೆಯಿಂದ 
ಹಿಂಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರನ್ನಾಗಿಯೋ, ದುಖಿತಾನ್‌ ಸ. ಏವ ದುಃಖಿಗಳನ್ನಾಗಿಯ್ಸೋೊ 
ಸುರ್ಯಾತ್‌-ಮಾಡುತ್ತದೆ; ಅದಂ- ಈ, ನಿಷೆಯ ಸುಖಮುಪಿ-ಇಂದ್ರಿಯಸುಖವು 
ಕೂಡ, ತೃಷಾರ್ತೈೇಆಶಿಯುಳ್ಳನರಿಂದ, ಭುಜ್ಯಮಾನಂಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದು, 
ಆಧಿಕತರ ತೃಷಾರ್ತಾನ್‌, ದುಃಖಿ ತಾನ್‌ ವಿನಅತಿಶಯತರವಾದ ಆಶೆಯಿಂದ 
| ಹಿಂಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟವ ರನ್ನಾಗಿಯೋ ದುಃಖಿತರನ್ನಾಗಿಯೋ ಕುರ್ಯಾತ್‌ಮಾಡುತ್ತದೆ. 

ಆರೈ | ಪುಟಿ ೧೧೩ ನೋಡಿ. 

ವೃತ್ತ | ನುರ್ದುಂ- ಮದ್ದೂ, ಮಂತ್ರಮುಂಮುಂತ್ರಗಳೂ, ಇಷ್ಟದೇವತೆ 
ಗೆಳುಂ--ಉಪಾಸ್ಕ ದೇವತೆಗಳೂ, ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರ್ರಮುಂ- ಕ್ರೀಷ್ಠವಾದ ಬಾಣಗಳ 
ಕೋಂಟಔಯುಂಕೋಟೆಯೂ, ಗುರುಂ ಗುದ್ದೂ, ಸೊರ್ದಿದ- ಸೇರಿದ, ಚಾತು 
ರಂಗ ಬಲನುಂ- ಚತುರಂಗ ಸೈನ್ಯವೂ ಮೆಯ್ಲಾ ಪು ಆಂಗರಕ್ಷಕರೂ, ವೇಳೆ 
ಗೊಂಡಿರ್ದ- ರಾಜನು ಸಾಯುತ್ತಲೇ ತಾವೂ ಸಾಯುತ್ತೇನೆಂಬ ಸಮಯ ಪಾಲನ 
ಪ್ರತಿಚ್ಞೆ ಯನ್ನು ತಾಳಿದ್ದ ಆ ಅತ್ಯುಗ್ರ ಭಟರ್ಕಳುಂ-ಆ ಆತಿ ಭಯಂಕರರಾದ 
ಯೋಧರೂ ಕವೆಚಮುಂ- ದೇಹವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಕವಚವೂ, ನಿತ್ರರ್ಕಳೆಂ- 
ಸ್ನೇಹಿತರೂ, ಮಿಲ್ಟುಮೃುತ್ಯುವ್ರು ಮೇಲೆರ್ದಾಗಳ್‌ ಮೇಲೆ ಹಾಯ್ದು ಬಂದಾಗ, 
ಶರಣಸ್ಕೊ ಡೆ ಶರಣಾಗುವುದಾದರೆ, ಆಶ್ರಯವಾದಕ್ಕೆ :ಸನ್ಫಿರ್ನರುಂ ಚಕ್ರಿಗಳ್‌ 
ಹೆನ್ನೆರಡು ಜನ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು, ಏಕೆ ಮಡಿದರ್‌-ಏಕೆ ಸತ್ತರು? 

ಸಾವನಿತು-ಸಾಯುವಸ್ಟು, ಒಂದು ಅವಸ್ಸೆ-ಒಂದು ಸ್ಥಿತಿ, ತನಗೆ ಆದ ಎಡೆ 
ಯೊಳ್‌ತನಗೆ ಉಂಟಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ತಣ್‌ಸೆಂದು- ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ತತ್ತಮಂ- 
ಜಿನತತ್ತೆಮೆಂ, ಭಾವಿಸಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ, ಬಾಹ್ಯ ವಸ್ಮುಗಳೊಳ್‌ಹೊರಗಣ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ, ಒಂದದೆಸೇರದೆ, ತನ್ನೊಳೆ--ತನ್ನೊಳಗೇ, ನಿಂದು ನಿಂತು ಎಂದರೆ ಮನ 
ವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಕರ್ಮ. ನಿಶ್ರಾನಣೆಯಿಂಕರ್ನುವು ಕಳಚಿಹೋಗುವುದರಿಂದ್ಯ 
ವಿಶೋಧಿ- ನಿರ್ಮಲತ್ವವು, ದೊಕೆಕೊಂಡಿಕೆಲಭ್ಯವಾಗಿರಲು ಸರೀಸೆಹೆಂಗಳಂ 


೨೬೬ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಶೀತವಾತ ಮುಂತಾದ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಹಿಂಸೆಗಳನ್ನು, ಗೆಲ್ಲು ಗೆದ್ದು, ಜೀವಮಂ- 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು, ಸಂತಂ- ಸಮಾಧಾನನಾಗಿ, ಇಂತು ಹೀಗೆ, ಒಡಲಿಂ-ದೇಹೆದಿಂದ, 
ಕಳಗೆ ಕಳೆಯಲಿ, ಎಂಬುದು-ಎಂದು. ಹೇಳುವುದು, ಜೈನಶಾಸನಂ- ಜೈನ 
ಧರ್ಮನು. 

ಆರೊಳೆಂ-ಯಾರಲ್ಲೂ ಎನಗೆ- ನನಗೆ, ನೋಹೆಂ-ಪ್ರೀತಿಯು, ಇಲ್ಲ, ಎನ್ನೆ 
ಎನ್ನಲಿ; ಜಿನೇಂದ್ರ ಸದೆಂಗಳ್‌-ಅರ್ಹಂತನ ಪಾದಗಳು, ಉಗ್ರ ಸಂಸಾರ ಹರಂಗಳ" 
ಭೀಕರವಾದ ಜನನ ಮರಣಗಳನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸುವುವು, ಎನ್ನೆ ಎನ್ನಲಿ, ಎನಗೆ-ನನಗೆ 
ಎನ್ನ ನನ್ನ; ಅಟಾನಲ್ಲದೆ ಜ್ಞಾ ನನಲ್ಲದೆ, ಸೆಅತು ಇಲ್ಲ ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನೆ 
ಎನ್ನಲಿ; ನಿಂದು ಆರಯೆನಿಂತು ನಿಚಾರಮಾಡಿದರೆ ಧರ್ನುಮೊಂದೆಧರ್ಮು 
ವೊಂಡ, ಶರಣ್‌-ಶರಣು, ಎನ್ನೆ ಹೇಳಲಿ, ಪಲಾಲಮುಂ— ಜೊಳ್ಳನ್ನು ಎಂದರೆ 
ನಿಸ್ಫಾರನಾದುದನ್ನು, ಒಲ್ಲೆನ್‌ “ಒಸಪ್ಸೆನು ಇಂ ಇನ್ನು, ಜೀವಿತಾಂತೃದೊಳ್‌ 
ಜೀವನದ ಕೊನೆಗಾಲದಲ್ಲಿ, ಎನಲಾರ್ಪ್ನೊಡೆ ಹೇಳಲು ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದರೆ, ನಮಸ್ಟಾರಮೆ 
ಸಂಚ ಸರಮೇಷ್ಮಿಗಳ ನನುಸ್ಕಾರನ ಸಾಲ್ಲುಂ- ಸಾಕು, ಎಂಬ-ಎನ್ನುವ, 
ಇನಿತಂ- ಇಷ್ಟನ್ನು, ಎನ್ನೆ ಹೇಳಲಿ. 

ಗಾಹೆ! ಅಣಂ ಜಿಣನೆಯಣಂ ಓಸಹೆಂ-ಕಈ ಜಿನನ: ಉಸದೇಶವು ಔಷಧ; 
ವಿಸಯಸುಹೆ ನಿರೇಯಣಂ-ನಸ್ತುಗಳಿಂದಾಗುವ ಸುಖಗಳಿಗೆ ವಿರೇಚನ ದ್ರವ್ಯ 
ವಾಗಿದೆ; ಅಮಿದ ಭೂತಂ ಅನ್ಫುತಸ್ವರೂಪವಾಗಿದೆ ; ಸವ್ವಜೀವಾಣಂ- ಎಲ್ಲ ಜೀವ 
ಗಳೆ; ಜರಮರಣಜನ್ಮುನೇಯಣ--ಮುಪ್ಪು, ಸಾವು, ಹುಟ್ಟು ರೋಗ ಬೇನೆಗಳನ್ನು, 
ಖಯಕರೇಣಂ-ಕ್ಷಯಮಾಡುವುದಾಗಿದೆ ನಾಶಕರವಾಗಿದೆ, 

೧೪೪. ಗಾಹೆ! ವಿಕನ್ದಿ-ಒಂದೇ ಆದ್ದ ಭನಗ್ಗಹೆಣೇ-ಜನ್ಮಧಾರಣೆಯಲ್ಲಿ, 
ಸಮಾಹಿಮೆರಣಂ- ಸಮಾಧಿ ಮರಣನೆಂಬ ಮರಣನನ್ನು; ಜೀನೋಜೀವನು; 
ಆತ್ಮನು; ಯದಿಲಹಿಜ್ಜ-ಯಾನಾಗ ಪಡೆಯುನನೋ ಅದರ ಅನಂತರದ, ಸತ್ತಟ್ಮ 
ಭವಗ್ಗಹೆಣೇ-ಎಿಳೆಂಟು ಜನ್ಮಧಾರಣೆಗಳಲ್ಲಿ, ಅಣುತ್ತರಂ- ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ, 
ಣಿನ್ಬಾಣಂ- ನಿರ್ವಾಣವನ್ನು» ಮೋಕ್ಷನನ್ನು; ಲಹೆಅ-ಸಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

*ಗಾಹೆ ॥ ಸೆತ್ತಕ್ಸರ-ಸಪ್ರಾಕ್ಷರಗಳ ಎಂದರೆ ಣಮೊ ಅರಹೆಂತಾಣಾಂ ಎಂಬಂದರೆ, 
ಸಜ್ಞಾಯಂಸಠನವನ್ನು ತಿಭಾವೇಣ-ಕಾಯಾ ವಾಚಾ ಮನಸಾ ಎಂಬ ಮೂರು 
ಭಾನಗಳಿಂದುಃ ಅಣಣ್ಣ ಮಕಃಅನನ್ಯಮತಿಯಾದ ಜೋ-“ಯಾವನನುು ಕುಣಇ- 
ಮಾಡುವನೊೋ ಸೋ- ಅನನು, ಸವ್ವಕಲ್ಲಾಣಂ- ಸಮಸ್ತ ಕಲ್ಯಾಣಗಳನ್ನು ; 
ಪಾನಣಸಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

ಗಾಹೆ॥ ಸವ್ವ ಪಾಪ ಸಣಾಸಣೋ--ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ, 
ವಿಸೋ- ಈ; ಪಂಚಣಮೋಕ್ಸ್ಸರೋ--ಸಂಚನನುಸ್ವಾರಗಳು,  ಸನ್ರೇಸು-ಎಲ್ಲ 
ಮಂಗಲೇಸು ಯಮೆಂಗಳಗಳಲ್ಲಿ, ಸಢನುಂ— ಮೊಡಲಿನದಾದ, ಮಂಗಳಂ 


೧. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೨೬೭. 


ಮಂಗಳವು, ಹೆನಣ- ಆಗುತ್ತದೆ. 

*ಗಾಹೆ!! ಜೋ-ಯಾನವನು, ಭಾನಣಮೋಕ್ಕಾರಗದೋ-ಮೆನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಧ್ಯಾನಿ: 
ಸುನ ಪಂಚ ನಮಸ್ಟಾರಗಳನ್ನುಳ್ಳವನ್ನು ಚಿಯಮಿಯನ್ನಿ ನಿಯಮಿತವಾದ, ಚಿತ್ತವ 
—ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ರುರಾಯಂ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ, ಏಅಗ್ಲೇಣ- ಏಕಾಗ್ರ ತೆಯಿಂದ, ವಿಸುಜ್ದೋ 
—ನಿರ್ಮಲನೋ, ಸೋಅನನು, ಮೊಸ್ಸಸುಹಬಾಕ-- ಮೋಕ್ಷ ಸುಖಭಾಗಿಯಾಗಿ, 
ಹೋಹಿಸಿಆಗುವನು. 

ಆರೈ | ಗುರುಮೂಲೇ- ಗುರುಗಳ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ, ಯಕಿನಿಕಟೇ- ಯತಿಗಳ 
ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ, ಚೈತ್ಯೇ-ಜಿನಾಲಯದಲ್ಲಿ, ಸಿದ್ಧಾಂತವಾರ್ಥಿ ಸಜ್ರೋಷೇ-ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದ ಉತ್ತಮ ನಾದದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಜನ್ಮನಿ- ಜನ್ಮ ಜನ್ಮದಲ್ಲೂ ಸಂನ್ಯಸನ 
ಸಮಶಿ ತೆಂ ಮರಣಂ ಸಂನ್ಯಾಸ ಸಮೇತನಾದ ಮರಣವು, ಮುಮು-- ನನೆ. 
ಭವತು-ಉಂಬಾಗಲಿ. | 
೧೧. ಆರಾಧನೆಯಂ- ಆರಾಧನಾ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು; ೧೨. ಮುಡಿಪುವಾಗಳ್‌ ಸಾಯು. 
ವಾಗ; ೧೩. ಭುವನನಾಸಿಗಲರೋಕದೊಳ್‌-ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುನನರಾದ 
ಅಸುರಾದಿ ಕುಮಾರರ ಲೋಕದಲ್ಲಿ; ೧೪. ನೂಲಿ ಪಳಿತೋಷಮಾಯುಸ್ಯಮ: 
ನೊಡೆಯೊಂ— ನೂರು ಪಳಿತಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಆಯುಸ್ಸನ್ನುಳ್ಳೆವನು; ೧೯. ಪೊಲ್ಲ: 
ಗತಿಯೊಳ್‌ ದುರ್ಗತಿ ಯಲ್ಲಿ ; ೨೦: ತೊಳಕಯಲ್‌ನಿರಕ್ಷನಾಗಲು ; ಬಾರಿಸಿ 
ತಡೆದು; ಬಲ್ಲಾಳ್ತನದಿಂ-ಬಲಾತ್ಪಾರದಿಂದ ; ೧೩. ಕಲ್ಪಿಸಿದಂ-ಕಲಿಸಿದನು. 

ವೃ ॥ ತೃಷ್ಣಾಂ- ಆಸೆಯನ್ನು, ಛಿಂದಿ- ಕತ್ತರಿಸು; ಕ್ಷಮಾಂ- ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು: 
ಭಜ ಭಜಿಸು;  ಮದಂ- ಗರ್ವವನ್ನು, ತ್ಯಜ ಬಿಡು, ಪಾಪೇ ಪಾಪದಲ್ಲಿ 
ರತಿಂ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು» ಮಾಕೃಥಾ:-- ಮಾಡಬೇಡ, ಸತ್ಯಂ ನಿಜನನ್ನು; ಬ್ರೂಹಿ 
ಹೇಳು; ಸಾಧು ಷದನೀಂ- ಸಾಧುಗಳ ಸದನಿಯನ್ನು; ಅನುಯಾಹಿ-ಅನುಸರಿಸಿ 
ಹೋಗು; ವಿದ್ರಜ್ಞನಂ-ನಿದ್ರಾಂಸರನ್ನು ; ಸೇವಸ್ತಸೇವೆಮಾಡು, ಮಾನ್ಯಾನ್‌ 
ಮಾನ್ಯರಾದನರನ್ನು, ಮಾನಯ--ಗೌರನಿಸು; ವಿದ್ವಿಷೋಪಿ-ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕೂಡು. 
ಅನುನಯ-ಆದರಿಸು; ಪ್ರುಶ್ರೆಯಂ- ಆಶ್ರಯವನ್ನು; ಪ್ರಖ್ಯಾನಯ- ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಪಡಿಸು; ಕೇರ್ತಿಂ-ಕೇರ್ತಿಯನ್ನು; ಪಾಲಯ-ಪಾಲಿಸು, ದುಃಖಿತೇ--ದುಃಖಿತ 
ನಾದವನಲ್ಲಿ, ದಯಾಂ ದಯೆಯನ್ನು; ಶುರು-ಮಾಡು; ನಿತತ್‌ಇದು ಸತಾಂ 
ಸತ್ಪುರುಷರ, ಚೇಪ್ಟಿತಂ ಆಚರಣೆಗಳು: 

೪೧೫. ೬: ಬಂದಿಸಲ್ರೇಡಿ- ನಂದಿಸಲು ಬಯಸಿ ; ೧೦. ಕೊಲ್‌ದಿಕ್ಸಿ- ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಹಾಕೆ; ೧೨. ಮೊದಲೊಳ್‌--ಅಡಿಯಲ್ಲಿ; ಪುಡುಕುನೀರಬ್ದುತ್ತಂ-ಕುದಿನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಅದ್ದುತ್ತ ; ೨೧. ಪುತ್ರಾರ್ಥಿಯಸಪ್ಪ-ಮುಗನು ಬೇಕೆಂದು ಬೇಡುವ; ೨೨. ಆದೇಶ 
ದಿಂ-ಭನಿಸ್ಯವಾಣಿಯಿಂದ ; ೨೪. ಚತುಸ್ಯಸ್ಟಿಅರನತ್ತುನಾಲ್ಪು ; ದ್ರಾಸಪ್ರತಿ 
ಎಸ್ಪತ್ತೆರಡು ; ೨೫. ನಿರನಶೇಷಂ— ಏನೂ ಉಳಿಯದಂತೆ ಎಂದರೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ; 


೨೬೮ ವೆಡ್ಡಾರಾಥನೆ 

೧೪೬. ೧: ಗಾಡಿಯುಂ- ಸೌಂದರ್ಯವೂ; ೩. ಎಂತಪ್ಕೊಡಂ- ಹೇಗಾದರೂ ; 
೪. ಮೊಟ್ಟಿಯಿಸಿ ಎದುರಿಸಿ, ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ (ತಮಿಳು) ಮುಟ್ಟುಎದುರಿಸು ; 
೫. ಮಂಡಲಂಗಳುಂ-ನಾಡುಗಳೆನ್ನೂ ; ೮. ಪುಲಿಯುಸದ್ರವಮುಂಂ- ಹುಲಿಯ ಕಾಟಿ 
ವನ್ನು ; ನಾಡವರ್‌ನಾಡಿನ ಪ್ರಜೆಗಳು ; ವಂದು ಬಂದು ; ೯. ಬಳೆಸಿಯುವಿರ್ದ 
ಸುತ್ತಲೂ ಇದ್ದ; ೧೧. ಅಣ್ಮರ”ಪ್ರಯತ್ನಸಡರು ; ೧೫. ಎನಿತೆನಿತಂ ಎಷ್ಟೆ 
ಪ್ವನ್ನು; ೧೬. ಅನಿತನಿತು_ ಅಷ್ಟಷ್ಟು ; ೧೭. ಕೆಚ್ಚಂತಗುಳ್ಳಿ ಉರಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ; 
೧೯. ಕರ್ಮ ನಿರ್ಜರೆಯಿಂ-ಕರ್ಮಗಳು ನಾಶವಾಗುವುದರಿಂದ; ೨೦. ಸಾರೆ--ಹೆತ್ತಿರ ; 

೧೪೭. ೧: ಎನಿತಾನುಂ ಸೂಯ್‌ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ, ಎಷ್ಟೋ ಬಾರಿ; ೦. ಬೇಡಿ 
ಯಟ್ಟದೊಡೆ ಬಯಸಿ ದೂತನ ಮೂಲಕ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದರೆ; ೬. ಓರೊರ್ವರ್‌- 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ; ೭. ಮಾಡಲ್‌ ತಗಳ್ಸು —“ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿ; ೧೧. ಸಮೆಯಿಸಿ- 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿ; ೧೬. ಆರಯ್ದು- ಹುಡುಕ; ವಿಚಾರಿಸಿ; ೧೯. ಅಟ್ಟುಗೆ 
ಕಳುಸಿಸಿಕೊಡಲಿ ; ೨೪. ಈ ಬಲಂಗಳಿಂ-ಈ ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ; ಕಜ್ಜ ಮೇನ್‌ ಕಾರ್ಯ 
ವೇನು; ೨೫. ಸಟ್ಟಿವರ್ಧನಮುಮಂಸಟ್ಟದಾನೆಯನ್ನೂ; ೨೬. ತಲೆವೆರಸುಕೊಳ್ಳೆಂ- 
ತಲೆಸಮೇತವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 

೧೪೮. ೧: ಪೆರ್ಗ್ಗಡೆಗಳೂಳ್‌ಹೆಗ್ಗಡೆಗಳಲ್ಲಿ, ನಿಮ್ಮ ಬಟಯನೆನಿಮ್ಮ 
ಹಿಂಡೆಯೇ; ೩. ಕತಿಸಯ--ಕೆಲು ; ೪. ಮೂವಳೆಸು ವಳಸಿ-“ಮೂರುಸುತ್ತು 
ಸುತ್ತಿ; ೫. ಸಾಧನಂ ಬೆರಸು ಸೈ ನೃಸಮೇತನಾಗಿ ; ಒಡ್ಡಣಮಂ- ಸ್ಪ ನ್ಯನನ್ನು ; 
೬. ಒಡ್ಡೆ ಎದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಲು; ಅಣಿ-ಸದಾತಿ ಸನ್ಯ ; ೧೦. ಖಂಡಿಸೆನಟ್ಟಿದಾಗಿ 
ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಾಗಿ ; ಸರ್ದು-ಹೆದ್ದು; ೧೨. ಚವುಕಿಗೆ-“ಅಂಗಳೆ; (ಸಂ) ಚತು 
ಸ್ಲಿಕಾ; ೧೩: ನಡಪಾಡುತ್ತಿರ್ದಳ ಅತ್ತ, ಅತ್ತ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ವಳ ; ಸಸ್ಯ-ಶಸ್ಯ 
ಎಂಬ ಒಂದು ಬಗೆಯ ರತ್ನ ; ಕರ್ಕೇತನ- “ಒಂದು ಬಗೆಯಾದ ಸ್ಪಟಕಮಣಿ ; ಇಂದ್ರ 
ನೀಲಂ-ನೀಲ ರತ್ತ; ೧೬. ಕಂಕಣಂಗಳುಮಂ-ಬಳೆಗಳೆನ್ನೂ ; ೧೮. ತಳಮೆುಮಂ- 
ಅಂಗ್ಯಯನ್ನೂ ; ಈ ತಳಮನೊಡೆಯಾತಂ ಈ (ಇಂಥ) ಅಂಗಯ್ಯನ್ನುಳ್ಳ ನನು ; 
$೧. ಅವೆಯನಂಗಳನೊಡೆಯ  ಅಂಗಗಳನ್ನುಳ್ಳಿ ; ಸತ್ತಸರ್‌ ಸಾಯುತ್ತಾರೆ; 
೨೬. ದೀಪ್ತಿ ಪ್ರಕಾಶ; ಧೃತಿ- ಧೈರ್ಯ ; | 

೧೪೯. ೧: ಆದಮಾನುಂ - ವಿಶೇಷವಾಗಿ, ಅತಿಶಯವಾಗಿ; ಪ್ರಚಂಡ 
ತೀಕ್ಷನಾದ್ಯ ದೋರ್ದಂಡನುಂ-ಭುಜಾದೆಂಡಗಳುಳ್ಳವನೂ ; ಬಲಗರ್ನಿತನುಂ 
ತನ್ನ ಶೆಕ್ಷಿ ಅಥವಾ ಸ್ಸೆನ್ಕ ಕಾರಣವಾಗಿ ಗರ್ನಿಷ್ಠ ನಾಗಿರುವನನು ; ೨. ಒಟ್ಟೆಯಿಸಿ 
ಒಂದುಮಾಡಿ, (ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ) ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು; ಆಳೆ ಪ್ಫೊನ್‌-ಅಳುತ್ತಾನೆ ; 
೩. ಪಾಗುಡಂಗಳೆಂಉಡುಗೊರೆ ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು 11೪. ನಿಮ್ಮಮ್ನುಂ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ; 
೫. ಚಾತುರ್ದಂತ ಬಲಂ ಬೆರಸು--ಚತುರಂಗ ಸ್ಫನ್ಯಸಮೇತನಾಗಿ ; ೧೧. ನುಡಿಯಿಂ 
ಹೇಳಿರಿ : ೧೩. ಮೊಜಕಿಯಲ್ಲದವರ್‌--ಬಂಧುಗಳೆಲ್ಲದನರು ; ೧೬: ಕೂಸಂ ಕೊಟ್ಟಿಂ 


೧ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೨೬೯ 


ಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು ; ೧೭: ಬಾರಿಸಿದಂ- ತಡೆದನು; ೧೮. ಉಪಸಂಹೆರಿಸಿ- ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ಮುಗಿಸಿ; ೨೩. ನಾಟತ್ತಿ ನಾಡಿಗೆ ; ೨೪. ಸೂಳೆಯರ್ಕಳುಮಂ-ದಾಸಿಯರನ್ನೂ ; 

೧೫೦. ೧: ಮೂದೆಅದ-ಮೊರು ಪ್ರಕಾರವಾದ; ೨. ತುಡುಗೆಗಳುಮುಂ 
ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ; ೫. ಅನುನಯದಿಂಜೆಸ್ನೇಹೆದಿಂದ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ; ೧೦ ಗೆಂಟಿ 
ಅತೊಳ್‌--ದೂರದಲ್ಲಿ ; ಬಲಗೊಂಡುಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ; ೧೨: ಪಿರಿದು ಬೇಗಂ 
ಬಹೆಳ. ಹೊತ್ತು; ೧೩. ಮುನ್ಲಿನ ಭನಂಗಳ್‌“ಮೊದಲಿನ ಜನ್ಮಾಂತರಗಳು ; 
೪೬. ಕೊಲೆಸಟ್ಟಿಯಾಗಿ - ಕೊಲ್ಲಲ್ಬಟ್ಟಿಯಾಗಿ ; ೨೨: ಪುಳುಂಗಾಅಂ- ಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿಯುವವನು, ಪುಳ್‌ಹೆಕ್ಸಿ, (ತಮಿಳು) ಪುಳ್‌; ೨೩. ಪೆಂಡಕಿಯಯ್‌ 
ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿದ್ದೆ Ls ಕಳ್ಳದ-ಕದಿಯದ ; 

೧೫೧. ಗಿಣ್ಣುಂ- ಗಿಣ್ಣಿನ ಹಾಲೂ ಎಂದರೆ ಹಸು ಈದ ಹೊಸದರಲ್ಲಿ ಕೊಡುವ 
ಹಾಲು; ೩. ಭರ್ತಾರಂ ಗಂಡ; ಲಾವುಗೆ-ಲಾವಗೆಯೆಂಬ ಹಕ್ಳಿ; ಉಂಕೆ- 
ಒಂದು ಜಾತಿಯೆ ಹೆಕ್ಟಿ (?) ; ಕೊರಸುಂ-ಕೊರಸು ಎಂಬ ಹೆಕ್ಸೆ (?); ೪. ಬಾಲಕಿ 
ವಾಬತಿಬದುಕಿರುವೆಂತೆಯೇ ; ೧೬. ಗೋಸನೆಗಳೆಯಿಸಿದಂ-ಸಾರಿಸಿದನು ಡಂಗೂರ 
ಹೊಡೆಯಿಸಿದನು ; ೨೪. ನೋಂಸಿಗಳಿಂದಂಉಪವಾಸಾದಿ ವ್ರತಗಳಿಂದ ; ಗಿಡಿ ಗಿಡಿ 
ಜಂತ್ರಂ ಮಿಳಿ ಮಿಳಿ ನೇತ್ರರಾಗಿ-ಅತ್ಯಂತ ಕೃಶರಾಗಿ ಗುಳಿಬಿದ್ದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನರಾಗಿ ; 
೨೫. ತನಿಸಿ-ಕ್ಷಯಕ್ಟೌ ತಂದು; ಸಶ್ಚಾತ್ಕಾಲಡೊಳ್‌-ಅನಂತೆರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ. 

೧೫೨. ೧೦: ಎಡೆಯೊಳ್‌“ನಡುನೆ, ಎಡೆಯಲ್ಲಿ; ೧೧. ನೇಸರ್ಫ್ಪ್ರ್ವಟ್ಟೊಡೆ- 
ಸೂರ್ಸನು ಮುಳುಗಿದಕೆ; ಯತ್ರಾಸ್ತಮಿತನಾಸಿಗಳ್‌ ಎಲ್ಲಿ ಸಂಜೆಯಾಗುತ್ತದೊ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲುವನರು, ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳು; ೧೨. ಬಟ್ಟಿಯದಾರಿಯ್ಯ ಕಣ್ಣೊ ಛೆ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ; ರಾತ್ರಿ ಪ್ರತಿಮೆ ನಿಂದೊರ್‌ ಇರುಳು ಪ್ರತಿಮೆಯ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ತಷಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ನಿಂತರು; ೧೪. ಅಪ್ರಾಸುಕಂ ಬಟ್ಟೆ -ಜೀವಜಂತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಾರ್ಗ; 
ಕೈಯನೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳೆ ಜೆಇಳಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಕ್ಸಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳದೆ ; ೧೫. ಸೂರ್ಯ 
ಪ್ರುತಿಮೆಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮೆಯಂತೆ ನಿಲ್ಲುವುದು; ೧೬. ಕೈಯಂ-ಹೊಲನನ್ನು ; 
ಉಲಟಲೆಂದು-ಉಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ; ೧೭. ಉಟಲ್‌ ಹಷದನಲ್ಲು- ಉಳಲು ಹೆದನಲ್ಲ; 
ಷಡುನಣ ಕಯ್ಯಂ-ಸಶ್ಚಿಮದ ಹೊಲವನ್ನು ; ೧೮. ಕೆಯ್ಯಸಾರೆ- ಹೊಲದ ಹೆತ್ತಿರ; 
೨೦. ಪೇಟ್ಲಿಟ್ಟಿಂ ಗಡಿಂ-ಹೆಳಳಿಕಳುಹಿಸಿರಿ ಅಲ್ಲವೆ?) ೨೨. ಪಾರ್ನಂತಿಯುಂ- 
ಹಾರುವನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ; ಕೆಯ್ಯೊಳೆಗಲನುಐಸಿ--ಹೊಲದಗಲಕ್ಕೂ ಹೆಡುಕೆ; 
೨೨. ಎನ್ನ ಭಟ್ಟಿಂ- ನನ್ನ ಗಂಡನು, (ಸೆಂ) ಭರ್ತೈ; ೨೪. ಕೆಮ್ಮಗಿರ್ದೊಡೆ- ಸುಮ್ಮ 
ನಿದ್ದರೆ; ೨೬. ಕೆಯ್ಯಂ ಪಿರಿದುಬೇಗನಏುಲ್ಲು -ಹೊಲನನ್ನು ಬಹೆಳ ಹೊತ್ತು ಉತ್ತು ; 
ಸೇಡೆಗೆಟ್ಟು-ಸೇಜಿಯಿಂ + ಕೆಟ್ಟು; ೨೭. ಪಾರುತ್ತಿರ್ದಎದುರು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದು ; 
ನಿರೀಕ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದು ; | 

೧೫೩. ೧: ಎಲೆಗೆ ಕೂಲಂ ತಂಬೆಯಿಲ್ಲ-ಲೇ, ಅನ್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರ 


.ವಿ೭೦ಂ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಲಿಲ್ಲನೆ ? ೨. ಸೊಪ್ಪೈನಾರಾಗಿ-ಸೊಪ್ಪೂ ನಾರೂ ಆಗುವಂತೆ; ೩. ಪಾರ್ದು- 
ಎದುರುನೋಡುತ್ತ ; ೪. ಕ್ಷಸ ಪಣಕನಂ ಜೈನ ಸಂನ್ಕ್ಯಾಸಿಯನ್ನು ; ಬೆಸಗೊಂಡೆ 
ಯಿಲ್ಲಾ ಕೇಳಲಿಲ್ಲಾ ? ; ೬. ಎನಿತಾನುಂ ಸೂಟರ್‌ ಆಂ ಎಷ್ಟೋಸಲ ನಾನು; 
೭. ಉಣ್ಣಿ ಪಡಿಸಿ ಉಸವಾಸನಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ಉಣ್ಣದೆ ನಡಿಸು, “ಷಸಿದುಣ್ಣ 
ಪಟ್ಟು RE ಸಮುದ್ರದ ತಡಿಯೊಳ್‌*--ಎಂದು ಪಂನನೆ ಪ್ರಯೋಗ (ಅದಿಪು. 
'ಲ- a ೯. ಭನಸಂಬಂಧಿಯಸಪ್ಪ ಜನಾ ಂತರಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಹಷಟ್ಟಿ ; ೧೦. ಪುಲ್ಲ 
ಬೆಂಟಿಯಂ- ಹುಲ್ಲಿನ ಹೆಗ ್ಯವನ್ನ: “ಜಟೆಯೆಂದು ಸರವ, ಮಣಟಲ ಬೆಂಟೆಯೆಂ 
ಮಾಡಿದ ವೊಲ್‌” ಎಂದು ಕೇಶಿರಾಜ. ೧೧: ಪೊಸೆದು-ಹೊಸೆದ್ದು ಹುರಿಮಾಡಿ ; 
೧೩. ಸುಟ್ಟಿಪ್ಸೆಂ- ಸುಡುತ್ತೇನೆ;  ಕಾವೊರಾರ್‌ - ರಕ್ತಿಸುವನರು ಯಾರು? ; 
೧೭. ನೆಜಿಯೆಂ—ಸಮರ್ಥನಾಗನು ; ೧೮. ತೆಗುಳ್ಬರ್‌ ತೊಡಗಿದರು. 

ಗಾಹೆ! ಪುಟ ೭ ನೋಡಿ. 

*ಗಾಹೆ! ದುಜ್ಜಣನಯಣ--ದುರ್ಜನರ ಮಾತುಗಳೆಂಬ್ಯ ಸೆಡಗರಂ (ಚಡೆಯಣಂ) 
—ಚಟಿಚಟಿಯೆಂದು ಸಿಡಿಯುವ ಕಿಡಿಗಳಂತೆ ಸಂತಾಸಕರವಾದುವುಗಳನ್ನು; ಸಹೆಂತಿ 
ಸೈರಿಸುತ್ತಾಕೆ; ಅಚ್ಛೋಡ- ಚಾಡಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಕೋಲು ಬಡಿಗೆಗಳ 
ಎಟುಗಳನ್ನೂ ಸತ್ಸಪಹರಂ ಚ-ಶಸ್ತ್ರಪ್ರಹಾರಗಳನ್ನೂ; ಸಹೆಂತಿಸ್ಪರಿಸುತ್ತಾಕೆ, 
ನ ಣಯ ಕುಪ್ಪಂತಿ- ಕೋಪಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ ; 
ಸಮಣಾ (ಸಾಹೊ)- ಸಾಧುಗಳು ; LAE ವಿಜಾ ಜಕಾ--ಕಮಾಗು ನನ್ನು 
ಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದಾರೆ; ಸಾಧುಗಳು ಸರ್ವಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಸೆಹೆನಶೀಲರಾಗಿದ್ದು ಎಂದಿಗೂ 
ಕೋಪವೆಕೆರಾಗರು ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. 

ಗಾಜೆ !! ಅದರ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಕ್ಲೇಶಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಅರ್ಥ ಸೆರಿಯಾಗಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೫೪. ಗಾಹೆ!! ಜೀನಿದ ಮರೆಣೇ-_-ಬದುಕಿನಲ್ಲೂ ಸಾನಿನಲ್ಲೂ ಲಾಭಾ 
ಲಾಭೇ-ಇಷ್ಟದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಲ್ಲೂ ಇಷ್ಟದ ಅಪ್ರಾಪ್ಲಿಯಲ್ಲೂ, ಸಂಜೋಗೆ ನಿಪ್ಪ ಜೋ 
ಗೇಚಇಷ್ಟಸಂಯೋಗದಲ್ಲೂ ಇಷ್ಟನಿಯೋಗದಲ್ಲೂ, ಬಂದ್ವರಿ ಸುಖದುಃಖಾ 
ದಿಷು-ಸ್ವಜನರು ಮಿತ್ರರು ಶತ್ರುಗಳು ಇನರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸುಖದುಃಖಾದಿ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಹೆಸಿವು ನೀರಡಿಕೆ ಶೀಕೋಷ್ಣಾದಿಗಳಲ್ಲೂ, ಸಮುದಾ-ಸಮುತೆಯು ಎಂದಕೆ 
ಚಿತ್ತೆಸಮಾಧಾನದಿಂದಿರುವುದು ಸಾಮಾಯಿಗಂ ಣಾಮ-ಸಾಮಾಯಿಕ ಎಂಬ ಹೆಸ 
ಶುಳ್ಳದ್ದು: 

ಗಾಹೆ! ಪುಟ ೪೮ ನೋಡಿ. 

೫. ಬೆಂಟೆಯಂ ಹುಲ್ಲಿನ ಹೆಗ್ಗನನ್ನು ; ೬. ನಖಾಗೃದಿಂ—ಕಾಲುಗುರೆ ತುದಿಯಿಂದ 
ನೆತ್ತಿವರೆಗಂನೆತ್ತಿಯನರೆಗೂ; ೭. ಕಿಚ್ಚಂ ತಗುಳ್ಳಿ- ಉರಿಯನ್ನು ಅಂಟಿಸಿ; 
ಹೊತ್ತಿಸಿ; ೮. ಏಿಕಜ್ವಾಲೆಯಾಗಿ - ಒಂದೇ ಉರಿಯಾಗಿ ; ೧೨: ಚರಮಪಾಳಿ- 
ಕೂನೆಯ ಕರ್ಮಬಂಧ ; ೧೪. ಕ್ಷೀಣಕಷಾಯನಾಗಿ- ನಾಶವಾದ ರಾಗಡ್ವೀಷವುಳ್ಳವ 


೧. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೨೭೧ 


ನಾಗಿ; ೧೭. ಅನಣಳೊಡನೆ-ಅನವುಗಳೊಡನೆ ಎಂದರಿ ನಾಲು ಕರ್ಮೆಗಳೊಡನೆ; 
ಅಫಾತಿಕರ್ಮಗಳೊಡನೆ ; ೨೨: ಒಡೆಯೆರಾದರ್‌ಉಳ್ಳವರಾದರು ; ೨೭. ಧೆನದಂ- 
ಫುಚೀರ ; 

೧೫೫. ೪ ಪಲ್ಯಂಕಡೊಳ್‌ ಪದ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿ ; 

*ಗಾಹೆ!|! ಇದರ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಕ್ಲೇಶಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಸನ್ರೇಹಿ ಸಕಲವೂ ಆದ್ರ ಭವಣವಾಸೀ - ಭವನವನಾಸಿಗಳೆಂಬ ದೇವತೆಗಳು, ವೈಂತರ 
—ವ್ಯಂತರರು ದೇನಾಯ-ದೇವತೆಗಳು ಸಳದ ಷಳುಸಸಿಯಾ (7) ಪುಂಟಿಹ 
ಕಸ ವಾಸೀ-ಕಲ್ಪವಾಸಿಗಳೂ, ಸಿಹಿಣಿಣಾ ಎಇ-ಜೋಅಸಿಯಾ-ಜ್ಯೋತಿಸ್ಟರು- 

ತಾತ ಶೃರ್ಯ : ಎಲ್ಲ ಭನನವಾಸಿ ಮತ್ತು ವ್ಯಂತರದೇವತೆಗಳು ಪ ಸಟಿಹೆಗಳ ಶಬ್ದದಿಂದ 

ಹೆದರಿದ್ದಾರೆ; ಕಲ್ಪವಾಸಿಗಳು ಗಂಟೆಗಳ ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯುದೇವತೆಗಳು 
ಸನಿಲುಗಳ ದ ಹೆದರಿದ್ದಾರೆ. 
೧೦. ಸಮವಸರಣ ಕೋಷ್ಟೆಂಗಕೊಳ್‌-ಸೆಮವಸರಣ ಎಂದರೆ ಜಿನನು ಉಸಡೇಶ 
ಮಾಡುವ ಸಭಾಭವನದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ; ೧೩. ಸೊಲ್ಲಕೆಯ್ದೆಂ- ಕೇಡನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದೆನು; ೧೯. ಭವ್ಯವರ ಪುಂಡರೀಕರ್ಕಳ್ಳಿ ಭನ್ಯಕೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ತಾವರೆಗಳಿಗೆ ; 
೨೫. ಒರ್ಮೊದಲೆ-ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ; 

೧೫೬. ಗಾಹೆ 1 ತೇ-ಮುಕ್ತೆರಾದವರು ಅಜರಂ-—ಮುಖ್ಬಿಲ್ಲದನರು ಅರು 
ಜಂ-—ರೋಗವಿಲ್ಲದನರು ;  ಅಮರಂ-ಸಾವಿಲ್ಲದನರು; ಅಸರೀರಂ—ಔದಾರಿಕಾದಿ 
ಪಂಚಶರೀರವಿಲ್ಲದವರು ; ಅಕ್ಷಯೆಂ-ಕ್ಷಯವನಿಲ್ಲದವರು ಆಣನಮಂ-ಅಸ ದೃಶವಾದ, 
ಸೋಕ್ಸಂ-ಸುಖವುಳ್ಳವರು ; ಅವ್ಯಾಬಾಧಂ- ಯಾವ ತಡೆಯೂ ಸ ಅಣಂತ 
ಮ ಕಾ ಸಿ ಭವಿಸೆ ೈತ್ತಿನವರೆಗೂ, ಅಚ್ಛಂತಿ-ಮುಳುಗಿರುವರು- 
೫. ಊರನೆಯ್ದದಜೆ-ಊರಿಗೆ EE: ಕುಮ್ಮರಿಯಂತಾತ್ಸಾಲಿಕ ಬೇಸಾಯ 
ಕಾಗಿ ಕಾಡನ್ನು ಕಡಿದು ನೆಲ ಬಿಡಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಸುಡುವುದು ; ಒಟ್ಟದ ಮರಂಗಳ--ರಾಶಿ 
ಹಾಕಿದ ಮರಗಳ; ೯. ಪೋಡುಂಗಾಅಂ--ಕಾಡನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುನನನು “ಒಂದೆ 
ಕುಶಾರದಿಂದಡವಿಯಂ ಕಡಿವಂತಿರೆ ಪೋಡುಗಾಅಂ” (ಪಂ ೦ಸರಾ. ೪-೪೦), “ಮೆನು 
ಜೇಂದ್ರನ ಸೇನೆಯ ವಿಘೆಟಿನಾಜಿಯೊಳ್‌ . ಪೋಡುಗಾಅನಂತಿರೆ ತಜದಂ” (ಅದೇ. 
೫೩-೫೦೪) ಎಂದು ನಾಗಚಂದ್ರನ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿವೆ ; ತೂಂಕಡಿಂಜೆ.-ನಿದ್ದೆಯಿಂದ ; 
೧೦. ಕಬಕ್ತಿಂಗಳ್‌--ಕರ್ದಿಂಗಳ್‌ ಕಪ್ಪು ಚಂದ್ರ; ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ; ಕಡುಗತ್ತಲೆ 
ಯೊಳ್‌ತೀವ್ರವಾದ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ; ೧೬. ನಿಂದಣೆಗರುಹಣೆ-ನಿಂದನೆಗರ್ಹಣೆ : 
ಗಳೆನ್ನು; ೧೯. ಎಬ್ಬಟ್ಟ ಎಬ್ಬಿಸಿ ಓಡಿಸಿ; ೨೪. ನೋಂಪಿಗಳೆಂ—ವ್ರತಗಳನ್ನು ; 
ಪಾರಿಸುವ - ಪಾರಣೆಮಾಡುನ ;, ಪ್ರಾಸುಕಮಾಗುತ್ತಿರ್ದ  ಜೀವರಹಿತವಾಗಿದ್ದ, 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ; ೫೭. ಕಾಬಸ್ವಚ್ಚು ತಗುಳ್ಳೊಡೆ- ಕಾಡಿನ ಕಿಚ್ಚ ಅಟ್ಟಿ ಬಂದರೆ, 

೧೫೭. ೮: ಬಲಕಿಬಂದು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಜಾರಿ ಬಂದು “ಬಟ್‌ಲ್ಬು ಅಧಃ 


೨೭೨ ವಡ್ತಾ ರಾಧನೆ 


ಸ್ರಂಸನೆ*?; ೧೦. ಎಅಕಿಯನಪ್ಫೊಂ-ಒಡೆಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ; ೧೮. ಅರಿದೆಂದು-- 
ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು; ೧೯. ಪಾಂಗೆಲ್ಲನುಂರೀತಿಯನ್ಸೆಲ್ಲನನ್ನೂ ; ೨೨೬. ಪೇರಡನಿಗೆ 
ದೊಡ್ಡಕಾಡಿಗೆ; 

೧೫೮. ೧: ಆಟಿಸಿ-ಬಯೆಸಿ; ಪ್ರೀತಿಸಿ; ೨. ಅವಳೋಕನೀ ವಿದ್ಯೈದೂರದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುವ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವಿದ್ಯ ; ೫. ಕೊಟ್‌ದಿಕ್ಸಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕಿ; 
೭ ಅಗ್ಗಳೆದ ಸೂಳೆ-ಶ್ರೀಷ್ಠಳಾದ ದಾಸಿ; ೧೨. ಕಟಿಂಗಳೊಳ್‌- ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ 
ಯಲ್ಲಿ; ೧೩. ಮಣಿಖೇಟಿನುಂ- ರತ್ಸಖಚಿತವಾದ ಗುರಾಣಿಯನ್ನು ; ಸಾರ್ಚಿ 
ಸೇರಿಸಿ; ಕಿಬ್ರಿ ಬಾಳ್ತಿರಸುಒರೆಯಿಂದ ಕಿತ್ತ ಕತ್ತಿಯೊಡನೆ; ೧೫. ನೀನಾರ್ಗೆ 
ನೀನು ಯಾರು ?; ೩. ಪ್ರುಸ್ತಾರಿಸಿ-ಪ್ರಸ್ತ್ಯಾರ ಹಾಕೆ ; ತಿರ್ದಿ ಸರಿಮಾಡಿ; ತಿದ್ದಿ. 

೧೫೯. ೨: ಬಚಿಸಕೆಯೆಂ-ಸೇನೆಮಾಡುತ್ತೀನೆ ; ೯. ಸೋಂಕಿಲಂ--ಮಡಿಲನ್ನು, 
ಉಡಿಯನ್ನು ; ೯೯. ನಿನಗೆ ಬಾಲಕ್ಕಿಯಾದಂದು-ನಿನಗೆ ಚೀಕಾದಾಗ, ಕಾರ್ಯ ಒದಗಿ 
ದಾಗ; ೨೦. ಆಡೆಸೆಯತ್ತ-ಆದಿಕ್ಸಿನ ಕಡೆಗೆ; ೨೬. ತನ್ಮಿರ್ಪೊೋವರಿಯೊಳಿರ್ದು- 
ತಾವು ಇರಬೇಕಾದ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ; ೨೯. ಈ ಭವದಿಂ ತೊಟ್ಟು-ಈ ಜನ್ಮದಿಂದ 
ಹಿಡಿದು ; | 

೧೬೦. ೧: ಪೊಬ್ಬಡೆ-ಹೊತ್ತಾರೆ; ೯೪. ಎಕಸ್ಸಿರೆಯೋಗಂಗೊಂಡು ಏಕಾಕಿ 
ಯಾಗಿ ಚಲಿಸಚಿ ನಿಂತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವುದನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸಿ; ಕಲ್ಲೆಲೆ ನಿಂದರ್‌ 
ಕಲ್ಲು ನಿಲ್ಲುವಹಾಗೆ ನಿಂತರು; ೧೭. ಕರುಮಾಡದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ, ಸುಣ್ಣ ಬಣ್ಣ 
ಮಾಡಿದ ಮನೆಯ; ೨೦. ಕೌಟಿಲ್ಯಭಾನೆದಿಂ  ಕುಟಲವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ; 
೨೧. ಮಹಾವಾತಂ ಬೊಡ್ಡ ವಾತರೋಗ; ತಗುಳ್ದುದು ಅಂಟಿಕೊಂಡಿತು 
೨೨. ಮೆದ್ದೇನ್‌- ಮುದ್ದು ಏನು; ೨೪: ಚರಿಗೆವೋದರ್‌ಭಿಕ್ಷಕ್ಟೆ ಹೋದರು; 
೨೭. ಮಗುಲ್ಬು ಬರ್ಪೊರ್‌ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವವರು. | 

೧೬೧. ೧: ಪರಿಚ್ಛೇದಿಸಿ- ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ; ೫. ಕೆಚ್ಚಿನುಷಸರ್ಗಮಂ- ಉರಿಯ 
ಉಪದ್ರನನೆನ್ನು ; ೮. ಚತುರ್ನಿಧದೇವನಿಕಾಯಂ- ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯಾದ ದೇವತೆಗಳ 
ಸಮೂಹೆ; ಭವನವಾಸಿ, ವೈಂತರ, ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟು, ವೈಮಾನಿಕ ಎಂಬವರು. ೧೦: ಜಡಿದು 
ನುಡಿದೊಡೆ- ಗದರಿಸಿ ಬಯ್ದು ಹೇಳಿದರೆ; ೧೧. ಒರ್ನಿಂಗೆಒಂದು ಸಲಕ್ಕೆ ; ೧೫. 
ನೆಗಬ್ಬಿಂಮಾಡಿದನು, ಆಚರಿಸಿದನು; .೨೧. ಪ್ರುತಿಬದ್ಧಂಗಳ್‌ ಅನುಬಂಧಗಳು: 


೧೧. ಚಿಲಾತಪುತ್ರನ ಕಥೆ 
೧೬೨. ೨: ಚೆಲಾತ < (ಸಂ) ಕೆರಾತ ; ಚಿಲಾತಮಿತ್ರ ಎಂದು ಕಥಾಕೋಶದಲ್ಲಿಡೆ; 
೫. ಅರಿಯವಪ್ಪು ಏಣುಗಳಿಂದಂ- ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಗಾಯಗಳಿಂದ; ೬. ಉರ್ಜಿಪಟ್ಟೊ 
ನಾಗಿ ಭೇದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನನಾಗಿ ; ಕಟ್ಟಿಉುಂಸೆಗಳಿಂದಂ-ಕಟ್ಟಿರುವೆಗಳಿಂದ ; ೭. ಒನಲಿ 
ಯನೊಲ್‌--ಜರಡೆಯಂತೆ; ೯. ಪೊರ್ದಿದೊಂ- ಹೊಂದಿದನು; ೧೬. ದುಷ್ಯ್ರಾಶ್ವ 
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ಮಂ ತುಂಟಿಕುದುಕೆಯನ್ನು ; ೧೭. ಸಂದಿಯ ಬಚಿ*ಯಂ-ಹೆಂದಿಯ ದಾರಿಯನ್ನು ; 
ತಗುಳ್ತೊಡೆಬೆನ್ನಟ್ಟ ಹೋದರೆ; ಗಾಳಿಗೊಂಡುಗಾಳಿಯ ಮೂಲಕ ವಾಸನೆ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿದು; ೧೮: ಸಾರೆ-ಹೆತ್ತಿರ; ೧೯. ಪಲ್ಲಣಮಂಜೀನನ್ನೂ ; (ಸೆಂ) 
ಸರ್ಯಾಣ; ಸಲ್ಯಾಣ, ಸಲ್ಕಯನ ; ೨೨೦. ಚದುರಸಿಗೆಯುಮುಂ— ನಾಲ್ಕು ಮೂಲೆಗ 
'ಳುಳ್ಳ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು, ಜೀನಿನ ಮೇಲೆ ಹಾಕುವ ಚತುಷ್ಠ್ಫೋಣಗಳೆ ತಿವಾಸಿಯನ್ನು (ಸೆಂ) 
ಚತುರಸ್ರಕ “ಮುದದಿ ತಿಲಕವ ಹೆಣೆಯೊಳಿಟ್ಟು ಚದುರಸಿಗೆಯನು ಹಾಕ (ಸಿ)ದ” 
"ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗ; ಕೇಯಿಮಂಕಡಿನಾಣನನ್ನೂ ; ಕಳೆದು-ತೆಗೆದುಹಾಕಿ ; 
ನೀರೂಡಿ- ನೀರು ಕುಡಿಸಿ; ೨೨: ಚದುರಸಿಗೆಯಂ ಪೂಸಿ ಚೌಕವನ್ನು ಹಾನಿ ; 
ಪಟ್ಟಿರ್ದಂ—ನುಲಗಿದ್ದ ಮ; 

೧೬೩. ಅರಸುಕುಲಂ-ಕ್ಷತ್ರಿಯನಂಶ ; ಉಚ್ಛ್ರಾಟಿಸಿ ಕಳೆಯಸಟ್ಟೊನಾಗಿ-ಬುಡ 
ಸಹಿತ ಕೆತ್ತು ಅಟ್ಟಲ್ಪ ಟ್ವವನಾಗಿ ; ೪, ಕಾಪಿನವರುಂ-ರಕ್ಷಕರೂ; ೬. ಆಟಸಿ- 
ಪ್ರೀತಿಸಿ; ಬಸಮುಬಿದು- ನಶತಪ್ರಿ, ಸರನೆಶನಾಗಿ; ನೀಡುಮೊಲ್ಲುಬಹಳ ಒಲಿದು; 
ಲೆ. ಮೊಲ್‌ಯಲ್ಲರ್‌ — ಬಂಧುಗಳಲ್ಲ; ೯. ಹೆಳಗಣಿಂದಂಹಿಂದುಗಡೆಯಿಂದ ; 
೧೦. ತೇನತೇನದಿಂಮೇಲೆ ಮೇಲಿಂದ; ೧೧. ತಂತ್ರಮೆಲ್ಲಂ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲ ; ಸಅಕಿಯ-- 
ಹಕೆಯ, ತಂಬಟಔಿಯ; ೧೩. ಓಡಲೀಯದೆ- ಓಡುವುದು ಬಿಡದೆ; ೧೪. ಸಂತನಿಸಿ 
ದೊಡೆ  ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದರೆ ; ೧೫. ತೊವಲ್ಲಳುಮುಂ - ಚರ್ಮಗಳೆನ್ನೂ ; 
೧೮. ಬಿರ್ದುಮಾಡಿ-ಔತಣಮಾಡಿ ; (ತಮಿಳು) ನಿರುಂದು ; ೨೨. ಸಾರ್ಥಾಧಿಷತಿ 
ಸರಕುಗಳನ್ನು ತುಂಬಿದ ಬಂಡಿಗಳಿಗೆ ಯಜಮಾನನಾದ ನರ್ತಕ; ೨೩. ಪರದಿಂಗೆ. 
ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ; ಬಿಟ್ಟಿರ್ದಂ-ತಂಗಿದ್ದನು; ೨೪. ಏಕವಿಹಾರಿಗಳ್‌ ಒಂಟಿಯಾಗಿ 
ಸಂಚರಿಸುವ ಜೈನಯತಿ; ೬. ಪಂಥಾತಿಚಾರನಿಯಮಂಗೆಯ್ದುದಾರಿಯೆಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುವಾಗ ಉಂಟಾಗುವ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆ ಮುಂತಾದ ಅತಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ; 

೧೬೪. ೧: ಚರಿಗೆಪವೋಗಿ-ಭಿಕ್ಷಕ್ಸ್ಟಾಗಿ ಹೋಗಿ; ಆರುಂ ನಿಜ್‌ಸದಿರ್ಡೊಡೆ 
ಯಾರೂ ನಿಲ್ಲಿಸದಿದ್ದರೆ; ೩. ಪ್ರಾಸುಕಮುಸ್ಪ--ಜೀವಜಂತುರಹಿತವಾದ ; ೪. ಬರ್ದು 
ಬಾಳಿ; ೬. ಪಳಿತೋಸನು- ಒಂದು ಹಳಿತಕ್ಳೆ ಸಮಾನನಾದ್ರ ಷಳಿತ ಎಂಬುದು 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಂಖ್ಯೆ ; 

ವೃ | ಮೆದ್ಯಾಂಗ-ಮೆದ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ, ತೂರ್ಯಾಂಗ-ವಾದ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ ವಿಭೂಸಣಾಂಗಇಆಭರಣನನ್ನು ಕೊಡುನ,. 
ಜ್ಯೋತಿಗನ್ಯ ಹಾಭೋಜನ ಭಾಜನಾಂಗಾಃ ದೀಪವನ್ನು, ಮನೆಯನ್ನು, ಭೋಜನ: 
ವನ್ನು, ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ, ಪ್ರದೀಷಪ್ರಕಾಶನಮಾನನಾದ್ದ ವಸ್ತ್ರಾಂಗವರ 
ಸ್ರಜಾಂಗಾ:--ವಸ್ತ್ರನನ್ನೂ ಹೂವಿನ ಹಾರವನ್ನೂ ಕೊಡುವ, ದಶಪ್ರಕಾರಾಃ-ಹೆತ್ತು 
ತೆರನಾದ, ತರವಃ--ಮರಗಳೂ, ತತ್ರ ಆ ಭೋಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ, ಅಸ್ತು ಇರುತ್ತನೆ. 

18 


ವಿ೭೪ ನಡ್ಡಾ ರಾಢನೆ 
4೧೪. ಬಬಕ್ತಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಜಾರಿ; ೨೨. ತುಯ್ಯಲಂ ಪಾಯಸವನ್ನು, “ಕಾಬಕ್ಕಿಕ್ಸ 
ಗೂಡುವ ಮೊಲ್‌ ತುಯ್ಯಲಂ” ಎಂದು ಜನ್ನನ ಪ್ರಯೋಗವಿದೆ ; 

೧೬೫. ೨: ಜಯೆನಶಾಲೆಯುಮುಂಂ—ಆಯುಧಾಗಾರನನ್ನು, “ಮನಸಿಜ ಭೂಮಿ 
ಭೃಜ್ಞ ಯೆನಶಾಲೆಯ ಲೀಲೆಯಿನೊಪ್ಪಿ ತೋಟುಗುಂ” ಎಂದು ದುರ್ಗಸಿಂಹೆನ 
ಪ್ರಯೋಗ (ಸಂಚತೆಂ ಪು. ೧೪-೬೩), ಜೇನಶಾಲೆ ಎಂಬ ರೂಪವೂ ಉಂಟು; 
೫ ಎಮ್ಮ ಬಾಲುತ್ತಿಕೆ-ನಾವು ಬದುಕಿರಲು; ಎಮ್ಮರಸಿಂಗಾಟಿಸಿದಯ್‌.-ನಮ್ಮ 
ದೊರಿತನಕ್ಕೆ ಬಯಸಿದೆ; ೧೨. ಉಜಜೆಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳದೆ, ಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡದೆ; 
೧೬. ಸೆಜಿಯಂ ಬರ್ದುಂಕಿಸಿ-ಬಂದಿಯನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿ; ೧೯. ಘೋಸಣೆ 
ಯಂಡೆಂಗುರವನ್ನು ; ೨೧. ಒಸಗೆಯಂ--ಬಯೆಸಿದ ಮೆಚ್ಚನ್ನು ; 

೧೬೬. ೧: ತಂತ್ರಂ ಬೆರಸು ಸ್ಫನ್ಯಸಮೇತನಾಗಿ ; ಚರಪುರುಸರಂ— ದೂತರನ್ನು ; 
ದಾಟ್‌ವೋಗಿ-ದಂಡೆತ್ರಿ ಹೋಗಿ; ೬. ಸೆಯ್ದು- ನೇರಾಗಿ, ಮುಚ್ಚುಮರೆಯಿಲ್ಲದೆ ; 
೮: ಎಅತನಿಗರ-ಎಆ್‌ತನಿಗರ-ಸ್ರಭುತ್ವವನ್ನುಳ್ಳ ವರ, ೯: ಬಗ್ಗಿ ಸಿಯುಂ- ಬೈದ್ಯೂ 
ಒಟ್ಟಯಿಸಿಯುಂ-ಕೂಡಿಯೂ ; ೧೧. ಬಟ್ಟು ಬಾಳಿ; ಇಂತಪ್ಪ ಗೊಡ್ಡ ಮಂ ಇಂಥ 
ಚೀಷ್ಟೆಗಳನ್ನು-(ಪ್ರಾ. ದೇ. ಕೋಡ ಅಶ್ಚರ್ಯ, ಕೌತುಕ) ; ಆಡಲ್‌ ಸಲ್ಲ-ಆಡಲು 
ಸಲ್ಲದು; ೧೨. ಬಾರಿಸಿಡೊಡೆ-ತಡೆದಕೆ;  ಉಟ್‌ಯೆದೆ-ಬಿಡಜಿ; ೧೬.ಕೆಲ 
ದೊರ್ಗಳೆಂ-ಮಗ್ಗುಲ ಊರುಗಳನ್ನು ; ಒಟ್ಟಯಿಸಿಯುಂ ಗೆದ್ದು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ; 
ಗಿ. ನೆಗಟ್ಟು ಆಚರಿಸಿ; 

೧೬೭. ೧: ಕೆಲ್‌ಿಯಂದೆಚಿಕ್ಕ ಂದಿನಂಜೇ ; ೩. ಮೊಗವಡಂಗನಿದಿರ್ದ 
ಮುಖವಾಡವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ; ಕೂಸಂ-ಕನ್ಯಯನ್ನು ; ಲ, ಕೇಟು-“ಕೂಗಿ 
2. ಪುಯ್ಯಲಿಟ್ಟೊಡೆ ಹುಯ್ಯಲು ಹೇಳಿದರೆ, ದೂರು ಹೇಳಿದರೆ; ೮. ಬಟೀಯೆನೆ- 
ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆಯೇ ; ತೆಗುಳ್ತರ್‌ ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ; ಪಾಂಗಿಲ್ಲಜೆತೆರ 
ವಿಲ್ಲದೆ, ಅವಕಾಶನವಿಲ್ಲಜೆ ; 

* ಗಾಹೆ॥ ಜಂ-ಯಾವುದನ್ನು; ಇಚ್ಛಸಿ-ಇಷ್ಟಸಡುವನೆಯೋ, ತಂ- ಅದು 
2ಂತಂ— ಅನಂತವಾದದ್ದು ; ಪುಣ-ಮತ್ತೆ, ಜಂ- ಯಾವುದನ್ನು, ಣೇಚ್ಛಸಿ ಇಷ್ಟ 
ಪಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ತಂ ಅದು, ತುಂ ಅಪ್ಪಂ ನಿನಗೆ ಅಲ್ಬನಾದದ್ದು ; ಪುರುಸಸೀಹೆ 
ಪುರುಷ ಸಿಂಹನ, ಸಂಸಾರ ಮಹೆಣ್ಣನಂ-ಸಂಸಾರನೆಂಬ ಮಹಾಸಾಗರನನ್ನು, ತಂ 
ಅದನ್ನು, ತರಿದುಂ-ದಾಟುವುದನ್ನು, ಇಚ್ಛಸು-ಅಸೇಕ್ಷಿಸು. 

೧೬: ಅಭಾನವಿದಂ  ಭಾವೇಮಿ- ಆಗದಿರುವುದನ್ನು ಭಾನಿಸುತ್ತೀನೆ, ಭಾನಿದಂ 
ಭಾವೇನಿ- ಆಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಭಾನಿಸುತ್ತೇನೆ; ೧೯. ಸೆನ್ವಂ ಸಾವಜ್ಞ ಜೋಗಂ 
ವಿರದೋಮ್ಲಿ ಸಕಲ ಸಾವದ್ಯ (ದೋಷಯುಕ್ತವಾದ) ಯೋಗದಿಂದ ವಿರತನಾಗಿ 
ಬ್ಲೇನೆ; ೨೨. ಫೆಅಗಣಿಂ - ಹಿಂದಿನಿದ; ೨೪. ಬೆಸನೇನ್‌ ಕೆಲಸವೇನು? 
೨೫: ಒಳ್ಳಿ ಕೆಯ್ದೆಂ- ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಮಾಡಿದನು; ೨೬. ಸಟ್‌ಯುಂ ಪೊಲ್ಲಮೆಯು 


೧. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೨೭೫ 


ಮಂ ನಿಂಡೆಯನ್ನೂ ಕೇಡನ್ನೂ ; ನೀಗಿದಂ-ಕಳೆದುಕೊಂಡನು ; 

೧೬೮. ೪: ಪಗೆಯಂ ದ್ವೇಷವನ್ನು ; ಪರ್ದಿನ ರೂಸಂಹೆದ್ದಿನ ಆಕಾರವನ್ನು ; 
೫ ಹೆರ್ದಲೆಯ ಕಟ್ಟಿಟುಂಪೆಗಳ್‌ ದೊಡ್ಡ ತಲೆಯ ಕಟ್ಟರುವೆಗಳು ; ೬. ಉರ್ಚ್ಸ್ಛ 
ಯೆಂ- ಬಗಿದೂ; ಸಟ್ಟುಗದೆಂತೆಸೌಟನಂತೆ ; ಬಳಸಿಯೊಂತೊಳೆಸಿಯೊ ; 
೮. ಮುಢಿಪಿ- ಸತ್ತು ; ೧೩. ಅಸಷವರ್ಗಮೋಕ್ಷ. 


೧೬. ದಂಡಕನೆಂಬ ರಿನಿಯೆ ಕಥೆ 


೧೬೯. ೬: ಕೂರಿದವಪ್ಪ ಹೆರಿತನಾದ್ಯ ಮೊನಚಾದ; ಅಂಬುಗಳಿಂದಂ- ಬಾಣ 
ಗಳಿಂದೆ; ೭. ತೀವೆಸಟ್ಟಿ- ತುಂಬಿದ ೧೬. ಕೂಸು-“ಮೆಗಳು ; ೧೭. ಆದಮಾನುಂ- 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ; .೨೦. ಬಂದಿಸಲ್ಪೆಂದು- ನಂದಿಸಬೇಕೆಂದು; ೨೧. ಸಮವಸರಣ 
ಜಿನೋಷದೇಶ ಸಭೆ; ೨೩. ಅಭಿಮುಖನಾಗಿರ್ದು- ಎದುರಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದು ; 

೧೭೦. ೨: ತನ್ನಿರ್ಪೈೋನರಿಯೊಳ್‌ ತಾವು ಇರಬೇಕಾದ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಓವರಿ ಎ (ಸೆಂ) ಅಷನರಕ; ೪. ನೆರಿದಂ—ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡನು ; ೧೦. ತೀವ್ರ; 
ಲೋಭದನೊನ್‌ ಅತ್ಯಂತ ದುರಾಶಿಯುಳ್ಳೆ ವನು ; ೧೧. ಆರಂಭದ-ವೈವೆಸಾಯದ ; 
ಕೆಯ್ಗಳಂ— ಹೊಲಗದ್ದೆ ಗಳನ್ನು ; ಒಳ್ತುವಒಕ್ಕುಣೆಮಾಡುವ ; ಎಬ್ರುಗಳೆ “ಎತ್ತು 
ಗಳ; ೧೨. ಅಡುವ ಬಡ್ಡಿಸುವ ಬೆಸಕೆಯ್ದಅಡಿಗೆಮಾಡುನ, ಬಡಿಸುವ, ಚಾಕರಿ 
ಮಾಡುವ; ೧೪. ಪೆರ್ನರದುಂ ದೊಡ್ಡ ವ್ಯಾಪಾರವೂ; ೧೬. ವೇದನಾಭಿಭೂತನಾಗಿ 
ರ್ಪನ್ನೆಗಂ- ನೋನಿನಿಂದ ನೀಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆನಾಗಿರುತ್ತಿರಲು ; ೧೭. ಮರ್ದುನೆರಸಿ— 
ಮದ್ದಿನಿಂದ ಕೂಡಿ; ಅಟ್ಟ ಕೂಲಂ— ಬೇಯಿಸಿದ ಅನ್ನವನ್ನು; ೨೧. ಶಿರೋರೋಗ 
ಮುಂ ಮುಖಕರೋಗನಮುಂ-— ತಲೆಯ ರೋಗವೂ ಮುಖದ ರೋಗವೂ; ಕೆಟ್ಟಿತ್ತು 
ನಾಶನಾಯಿತು; ೨೪. ನಾರಕನಾಗಿ-ನರಕಜೀನವಿಯಾಗಿ ; 

ಗಾಹೆ!! ಪುಟ ೧೨೬ ನೋಡಿ. 

೧೭೧. ೬: ಓದುಗಳೆಲ್ಲಮುಂ— ಎಲ್ಲಾ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ; ಆ. ಊಟಾತ್ತು ನಿಲೀಸಿ 
ದೊಡೆಂಬಲಾತ್ವಾರನಾಗಿ , ನಿಲ್ಲಿಸಿದರೂ; ೯. ಛರ್ದಿಯಕ್ಕುಂ-ವಾಂತಿಯಾಗು 
ತ್ತದೆ; ಅಲಾಭನುಕ್ತುಂ ಭಿಕ್ಷೆ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ; ೧೨. ಒಟ್ಟಿಯಿಸೆ ಸಟ್ಟನಾಗಿ ಒಂದು 
ಗೂಡಿದವನಾಗಿ, ಪೀಡಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ವನಾಗಿ ; ಗಿ ಮೈಯಾಸೃತ್ಯಂ ಗೆಯುದರ್ಕೆಉಸ 
ಚಾರ ಚಿಕಿತ್ಸಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ; ೧೮. ಅಟಕ್ತಿಯೊಡೆಯನಾಗಿ- ಪ್ರೀತಿ 
ಯುಳ್ಳ ವೆನಾಗಿ ; ೧೯. ದೇ ರಾರದೊಳಿ-ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ದೇವರ ಕೋಣೆ ; ಕೊಠಡಿ 
(ಸೆಂ) ದೇವಗೃಹ ೨ ದೇವಘರ > ದೆೇಹಾರ ; ೨೧. ನಿಷ್ಣುವನಿಷ್ಣುನಿನ ; ೨೩. ಕುತ್ತ 
ಮಂ ರೋಗನನ್ನು; ತೀರ್ಚು- ಸರಿಹರಿಸು; ೨೪. ಪಿಟ್ಟಿನೊಳ್‌ ಹಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ; 
೨೫. ಮರ್ದನೂಡಿದಂ- ಔಷಧನನ್ನು ತಿನ್ಲಿಸಿದನು; ೫೬. ಉಂಡೆಯ ಸರ್ನಂ— 
ಉಂಡೆಯ ಹೆಬ್ಬ ; ೨೭. ಇಂಬುಮಾಡಿ-ನಾಸಿಮಾಡಿ, ಲೇಸುಮಾಡಿ ; ೨೮. ಉದ್ಯೋಗ 


೨೭೬ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 

ಪರನಸು )ದಜ್‌ಂಕಾರ್ಯಾಸಕ್ಟ್ಯನಾಗಿರುವುದರಿಂದ k 

೧೩೨. ೨: ಪಾವಿನ ಸೆರಿ--ಹಾವಿನ ಪೊರೆ; ಸುಲಿನಂತೆ--ಸುಲಿದುಹೋಗುನಂತೆ ; 
೬. ಕಾಲಂಗೆಯ್ದು- ಸತ್ತು; ೭: ಕೋಡಗನೂಗಿ-ಕೋತಿಯಾಗಿ ; ೧೧. ನಿಂದಣ 
ಗರುಹೆಣೆಗೆಯ್ದು ನಿಂದನೆಗರ್ಹೆಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ; ೧೪. ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಂ ಗೆಯ್ಯು 
ತ್ರಿರ್ದರ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಠನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು; ೧೫. ಹಿರಂತಾಗುತ್ತಿರ್ದ-ಸಮಾನವಾಗು 
ತ್ರಿದ್ದ ; ೧೬. ಉರ್ಚಿಪೋಗೆ- ಸೀಳಿಕೊಂಡು ಹೋಗುನಂತೆ ; ೧೮. ಬಾಬ್‌ ಯಲು 
ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ; ಎನ್ನು ನನ್ನ ಮೈಯನ್ನು; ಏನೆನ್‌--ಏನು ಮಾಡುವೆನು? ; 
೨೫. ಬರ್ದುಂಕಿತಬ್ಬಿ ; 

೧೭೩. ೩: ಸಿತಾತಪತ್ರ- ಬಿಳಿಯ ಕೊಡೆ; ೬: ತನ್ನೊಡಲಮಂ- ತನ್ನ ದೇಹ 
ವನ್ನು ; ೧೧. ಪಲವು ಸೂಟರ್‌ಹೆಲನು ಬಾರಿ; ೧೪. ಮಗುಬಟ್ದುಬಂದುಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಬಂದು; ೧೫. ಅವಜ್‌ಂ—ಆ ಬಾಣಗಳಿಂದ; ಶರೆಸಂಘಫಾತಂಗಳಿಂದಂಬಾಣಗಳೆ 
ಸಮೂಹೆಗಳಿಂದ; ೨೩: ನೆಗಟಕ್ತಿಯಂ ಆಚರಣೆಯನ್ನು, ಕಾರ್ಯವನ್ನು ; 

೧೭೪. ೬: ಮೂನಳಸಂ-— ಮೂರು ಬಳೆಸನ್ನು; ಸುತ್ತನ್ನು ; ತಗುಳ್ತು ವ್ಯಾಪಿಸಿ, 
ಹಿಂಜೆ ಬಂದು ; : ಜಾವಜ್ಚೀವಂಜೀನನಿರುವನಕೆಗೆ, ಫಾತಿಕರ್ಮಂಗಳೆಂ—ನಾಲ್ದು 
ಬಗೆಯಾದ ಫಾತಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಎಂದರೆ ಜ್ಞಾನಾನರಣೀಯ; ದರ್ಶನಾನರಣಚೀಯ್ತ, 
ಅಂತರಾಯ ಮೋಹೆನೀಯ ಎಂಬ ನಾಲ್ದು ಬಗೆಯ ಕರ್ಮೆಗಳನ್ನು ; ೮. ಅಂತರ್ಗತೆ 
ಹೇವಲಿಯಾಗಿ-ಅಂತರ್ಗತನಾದ ಕೇವಲ ಜ್ಞಾ ನವುಳ್ಳವನಾಗಿ ; ೯, ಎಂಟು ಕರ್ಮಂ 
ಗಳಂ- ೪ ಘಾತಿಕರ್ಮ, ೪ ಅಫೌಾತಿಕರ್ನ್ಮು ಒಟ್ಟು ೮. ೧೦: ಸ್ಸಸಣಕರುಂ ಜೈನ 
ಸಂನ್ಯ್ಯಾಸಿಗಳೂ ; ಉಸಸರ್ಗಮುಮಂ-ಹಿಂಸ್ಕೆ ತೊಂದರೆ ಉಪದ್ರವಾದಿಗಳನ್ನೂ ; 


೧೬ ಮಹೇಂದ್ರದತ್ತಾಚಾರ್ಯರ್‌ ಮೊದಲಾದ ಅಯ್ದೂರ್ವರ್‌ 
ರಿನಸಿಯೆರ್ಕಳ ಕಥಿ 


೧೭೫. ೧೧: ಪಿಟ್‌ಯೆಪಟ್ಟಿರಾಗಿಯುಂಹಿಂಡಲ್ಪಟ್ಟಿನರಾಗಿಯೂ ; ೧೬. ಕಲಳ 
ಯೊಳ್‌ “ಕರಿಯಳು ; ೧೭. ಕೊಟ್ಟುದು-ಕನ್ಯಾದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿತು; ೨೧: ತೆಸಂ 
ಬಟ್ಟು - ತಪಸ್ಸನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸಿ; ೨೩. ಬರ್ಪೊರ್‌ ಬರುವವರು ; ೨೪. ಆಳ್ಟೊಂ- 
ಆಳುವನನು: 

೧೭೬. ೨: ವಾದುಗೆಯ್ದು-ನಾದನಾಡಿ; ೪. ಸೆತ್ತಿರ್ಸನ್ನೆಗಂ ಪಡೆದಿರು 
ತ್ರಿರಲು; ೭. ಬಿಚ್ಚುವರ್ಗೆಭಿಕ್ಸುಗಳಿಗೆ, ಎಂದರೆ ಜೈನಯತಿಗಳಿಗೆ ; ೧೫. ಸರಿನಿಡಿ 
ಗೆಯ್ದೆ ದಂ ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಪಠಿಸಿದ್ದ ನ್ನು; ೧೬. ಸಾರಿ-- ಸನಿರಾಪದಲ್ಲಿ ; 
೧೮. ಅರಸುಮಕ್ಕ್‌ಳೆ-ಕ್ಸೃತ್ರಿಯ ಕುಮಾರರೇ ; ೨೦. ಬಿಡಜಿ- ತಪ್ಪದೆ; .೨೬. ಪೊಲ್ಲ 
ದೊರಾರಾನುಂಕೇಡಿಗರು ಯಾರಾದರೂ ; 

೧೭೩೭. ೨: ಕೆಮ್ಮಗಿರ್ದಂ- ಸುಮ್ಮನಿದ್ದನು; ೪. ಪುಡುಕೆಗಳಂ-ಸೆಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು, 


೧ಿ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೨೭೭ 


ಭರಣಿಗಳನ್ನು ; ಪೋಟ್ದು —ಹೋಳುಮಾಡಿ ; ದ್ರಮ್ಮುಮುಂ ದ್ರನ್ಮುಗಳೆಂಬ ನಾಣ್ಯ 
ಗಳೂ; ತುಡುಗೆಗಳುಮಂ ಒಡವೆಗಳನ್ನೂ ; ೫. ಉಗುತ್ತಂ-- ಸುರಿಯುತ್ತೆ ; 
ಹೋಣೆಯೊಳ್‌ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ; ಒಟ್ಟ-ರಾಶಿಮಾಡಿ; ಪೊಟ್ತಡಿ-ಹೊತ್ತಾರೆ; 
೧೧. ಸಾರಬೀದಿಯಾಗಿಯುಂ—ಬೀದಿಯುದ್ದ ಕ್ಕೂ, ಕಟ್ಟಿಕಟ್ಟಿದೆಹಾಗೆ (?) ; ಉಗು 
ತೈಂ-ಸುರಿಯುತ್ತ ; ೧೨. ಕಳ್ಳದಿರಿಂ- ಕದಿಯದಿರಿ ; ೧೬. ಕಜ್ಜಮೆಂ ಸಮಕಟ್ಟ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿ; ಬೂತಿಂಗೆ-ಭೂತಕ್ಕೆ ಎಂದಕೆ ಯಾನನೋ ಒಬ್ಬನಿಗೆ ; 
ದ್ರುಮ್ಮನುನಾನ್ಹುದ್ರೆಮ್ಮಗಳನ್ನು ಹೊರಿಸಿ ಎಂದಕೆ ಕೊಟ್ಟು; ೧೭. ಕಿರಿಸಿ- 
ಬೋಳಿಸಿ, “ಕಿರಿನಸನೆಳಿ; ಕರಿಯ ಕೋವಣಮಂ- ಕಪು ) ಕೌಪೀನವನ್ನು ; 
ಕವಡಿಕೆಯೆಂ--ಸೆಣ್ಣ ಕವಡೆಗಳನ್ನು ; ೧೮. ಕುಂಚಮಂ ನವಿಲುಗರಿಯ ದೊಂದೆ 
ಯನ್ನು ; ೧೯. ತೆಗಬುತ್ತೆಂ-ನಿಂದಿಸುತ್ತ, ಬಯ್ಯುತ್ತ ; ಕಲ್ಪಿ ಸಿದಂ- ಕಲಿಸಿದನು ; 
ವಿ೦. ಆ ಬೂತುಂ-ಆ ದುನ್ವ ಮೆನುಷ್ಯನೂ ; ೨೨: ನಮೋಸ್ತು ನಮಸ್ಪಾರ; 
“ನಮೋಸ್ತುಗಳೆಂದು ಸನಣರ್ಗೆ ಪೆಸರಾಯ್ತು”, ಸನಣರೇ, ಚೈನಯತಿಗಳೇ ; 
5೩. ಬೇಂಟಿಂಗೊಂಡು- ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ; ಎ೨೫. ಸವಣರ ಗೊಡ್ಡಮಂ 
ಸವಣರ ಚೇಷ್ಟೆಯನ್ನು ; ೨೬. ನೆಬಿದು--ಸಮರ್ಥರಾಗಿ ; 

೧೭೮. ೨: ಗೊಡ್ಡಮಾಡುವುದಂ- ಚೇಷ್ಟೆಯಾಡುವುದನ್ನು ; ಬರ್ದುಂಕಲಿತ್ತ 
ಪ್ಲೊರಿಲ್ಲ-ಬದುಕಲು ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡುವನರಲ್ಲ; ೩. ಮುನ್ನ ಕಃಕಿದ- 
ಮುಂಚೆ ಆಗಿಹೋದ; ೬. ಪಿಟುದುಹಿಂಡಿ; ೧೧. ಕೆಯ್ಮಿಗೆ ಮಿತಿಮಾರಲ್ಕು ಕೈ 
ಮಾರಲು; ತೇಜೋಖಯದ್ದಿ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಸಿದ್ಧಿ, ಏಳಿಗೆ; ಫನರನದಿಂ- ಗುಡು 
ಗಿನ ಶಬ್ದದಿಂದ; ೨೬. ಕೊಂಕನಾಗಿ-ವಕ್ರನಾಗಿ ; 

೧೭೯. ೨: ತ್ರಸೆಸ್ಥಾನರಂಗಳೊಳ್‌ಚಲನ ಮತ್ತು ಚಲನನಿಲ್ಲದ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿ; 
೩. ನೀಡಟ್‌ಂದೆ-ದೀರ್ಫಕಾಲದಿಂದ ; ಎತ್ತಾನುಂಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ; ೫: ಪೆತ್ಕು- 
ಪಡೆದು; ಸಂಚನಮಸ್ವಾರದೊಳ್‌-ಅರ್ಹಂತ್ಯ ಸಿದ್ದ; ಆಚಾರ್ಯ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ, 
ಸಾಧು ಇನರಿಗೆ ಮಾಡುವ ಅಯ್ದು ನನುಸ್ಟಾರಗಳು; ೬. ಭವ್ಯರ್ಕಳ್‌ಭನ್ಯ 
ರ ಕ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯೆಮೊದಲಾಗುಳ್ಳ ; ಪಿಟಿ ಸಿ ಹಿಂಡಿಸಿ ; ಅಪ 
ವರ್ಗನೋಕ್ಸ. 


೧೮. ಚಾಣಾಕ್ಯರಿ ನಿಯೆ ಕಥೆ 


೧೮೦. ೫: ತುಣುಪಟ್ಟಿಯೊಳ್‌ ಆಕಳ ಹೆಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ; ೬. ಗೊಬ್ಬರದೊಳ್‌ 
ಆಕಳೆ ಸೆಗಣಿಯಲ್ಲಿ; ಪ್ರಾ. ಗೊನಪ್ವರ-ಗೋವರಂಕರೀೀಸನ್ಮಿ ಎಂದು ಹೇಮಚಂದ್ರ, 
ಒಣಸೆಗಣಿ, ಬೆರಣಿ ಎಂದರ್ಥ; ಉರಿಪೆಸಟ್ಟುದಾದೊಡೆಉರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಾದರೈ 
ಪೊರ್ದಿಡೊಂ- ಪಡೆದನು ; ಉತ್ತಮಂ ಅಟ್ಟಂ-ಸರಮುಪುರುಷಾರ್ಥನನ್ನು ಎಂದರೆ 
ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು; ೧೩. ನೆಂದನಂಶದೊಂ—ನಂದನೆಂಶದನನು ; ೧೮: ಕಣ್ಸೇಟಂ 


೨೭೮ ವಡ್ಡಾರಾಥನೆ 
ಗೊಂಡು-ಚಕ್ಸು ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ: - ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಪ್ರೇಮಿಸಿ; 
ಬಾಲತ್ರಿಂ ಸುಖವಾಗಿ ಬದುಕುತ್ತೇನೆ ; ಎಂಬ ಬಗೆಯಿಂದಂ- ಎನ್ನುವ ಎಣಿಕೆಯಿಂದ ; 
೧೯. ಮೇಗೇಟ್ವಂತಿಕಿ ಮೇಲೆ ದಂಡಿತ್ರಿ ಬರುವಹಾಗೆ ; ೨೦. ಸಾರಮಸ ಬೆಲೆ 
ಬಾಳುವ ; ದ್ರನ್ಯಮಂ- ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ; ಮಡಗಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು ; ೨೧: ಉಚ್ಛವಿಗ್ರಹೆ 
ದೊಳ್‌ ದೊಡ್ಡ ಯುಬ್ಬೆದಲ್ಲಿ, ಭಾರಿ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ; ೨೨. ಬಯ್ಲಿರುಳಿನ ಜಾವ 
ವಾಗಳ್‌-“ಮುಂಜಾನೆಯ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ; 5೩.' ಗುಂಡಿತಪ್ಸುದು- ಆಳ 
ವಾಗಿರುವುದು, “ಆದಲೆ ನೀರ್‌ ಗುಂಡಿತ್ರೆಂದೀ ದಲೆಯೊಳೆ” ಎಂದು ಪಂಪನ 
ಪ್ರಯೋಗ (ಪಂಪ ಭಾ.;೫-೬೨); ನಾಡೆ ಕೆಸಜನೊಡೆಯ-ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕೆಸರ 
ನ್ನುಳ್ಳ ; ಸಬನಾನಿಯ ತಡಿಯೊಳ್‌ ಹೆಳೆ ಬಾವಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ; ೨೫. ಪೂಗೊಯ್ತೆ 
ಹೊವನ್ನು ಬಿಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ , ಕೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ ಘ್‌ 

೧೮೧. ೧: ಪಾಯ್ದೋಡುನ-ಮುಂದಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ ಓಡುನ; ಭರದಿಂ-ನೇಗೆ 
ದಿಂದ; ೨. ಆದಮಾನುಂ-ನಿಶೇಷನಾಗಿ ; 

ಶ್ಲೋಕ! ಅಯಂ ಕ್ಯ ಶಾಖಾ--ಮೆರದ ಕೊಂಬೆ, ಯೇನ-ಯಾನ, 
ವಾನರೇಣ--ಕಪಿಯಿಂದ, ವಾ--ಅಥವ್ಯಾ ನರೇಣ--ಮನುಷ್ಯ ನಿಂದ, ಕಂಪಿತಾ-ಅಲುಗಿಸ 
ಲೃಟ್ಟ ತೋ ವರ್ಷಸಹೆಸ್ರಾಂತಾತ್‌ ಅಪಿ ಸಾವಿರವರ್ಷಗಳೆ ಅಂತ್ಯದವರೆಗಾದರೂ, 
ಮದ್ದೋಷೆಂ- ನನ್ನ ತಸ್ಪನ್ನು, ಕಥಯಿಸ್ಯತಿ ಹೇಳುತ್ತ ದೆ. 
೫. ನೇಸರ್ಮ್ಮೂಡಿದೊಡೆಸೂಕ್ಯೋದಯವಾದಕ್ಕೆ “ಹೇಸರೋ ರವಿ ಎಂದು ಹೇಮ 
ಚಂದ್ರ, ಈ ಶಬ್ದ ದ್ರಾನಿಡದಿಂದ ಪ್ರಾಕೃತಕ್ಳೆ ಎರನಲು; ೬. ಓಲಗಕ್ಕೆ-ಆ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ; ೭. ಎಲ್ಲಾ ನೋಳಿಯುಂ— ಎಲ್ಲಾ ಸಾಲುಗಳನ್ನೂ ; ಅಜಸಿಯಜಸಿ 
ಹುಡುಕಿ ಹುಡುಕಿ ; ಕೃತಕ ದುಃಖನುಂ ಸುಳ್ಳು ದುಃಖನನ್ನು; ೧೧. ಮಜಕ್‌ನಾಟು 

ತ್ರಿರ್ಕುಂರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತಿ ದ್ದನು; ೧೩. ಅಜ್‌ಯದಿರ್ಕುಮೆತಿಳಿಯೆ 
ದಿರುವನೆ ; ೧೪. ಆರಯ್ತೆಂ-ಹುಡುಕುತ್ತೇೆ; ಮಣಿಖೇಟಮನುರಡೊಳಮರ್ಚಿ- 
ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಗುರಾಣಿಯನ್ನು ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ; ೧೮. ನಿಯೋಗ 
ದಿಂ—-ಸಾವಿನಿಂದಾದ ಅಗಲಿಕೆಯಿಂದ ; ಸಾಭಿಪ್ರಾಯ ಸಂಬಂಧೆಮಪ್ಪನಿಶೇಷಾರ್ಥದ 
ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ; 

ಶ್ಲೋಕೆ! ನೀಲೋತ್ಸಲದಳೆ. ಶ್ಯಾಮೇ-ಕನ್ಸೆಯ್ದಿಲ ಎಸಳಿನಂತೆ ಶ್ಯಾಮಲ 
ವಾಗಿರುವನಳೆಿ ನೀಲಸರೋರುಹೇ- ನೀಲಿಬಣ್ಣದ ತಾವರೆಯ ಬಾಲೇಬಾಲೆಯೇ 
ಭದ್ರೇ--ನುಂಗಳಾಂಗಿಯ, ತ್ವದ್ಧುಣ್ಸೆಃ ಗುಣಗಳು ಕಾರಣವಾಗಿ, ಅಹೆಂ— 
ನಾನು ದಹ್ಯೇಸಂತಾಸಸಡುತ್ತಿ ದ್ದೇನೆ ; ನಿಶ್ಚಂ ಪ್ರಪಂಚವು ಅಥವಾ ವಿಶ್ವಸೇನನು, 
ಶಾಖೇನ--ಮುರದ ಕೊಂಬೆಯಿಂದ, ಕಂಪಿತಾ--ನಡುಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು ಅಧವಾ ಪಟ್ಟನು. 
೨೨, ಈ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥಮೆಂ- ಈ ವಾಕ್ಳೃದ ಅರ್ಥವನ್ನು ; ೨೪: ಬಟ್‌ಯಟ್ಟ ದೂತ 
ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ; 


೧. ಟಿಪ ಣಿಗೆಳು ೨೭೬೯ 


೧೮೨. ೧: ಪಿಡಿಪೆತ್ತುಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಸಿ ಗ್ರಸ್ತನಾಗಿ ; ೪. ಎತ್ತಾನುಂ ಎಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ; ೫. ಪಾಯ್ತೋಡಿಕೆಟ್ಟಿಂ- ನುಗ್ಗಿ ಓಡಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡೆನು; ೬. ಬಿಚ್ಚ 
ಳಿಸಿವಿಸ್ನರಿಸಿ ಎಂದರೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೊಗಳಿ; ಅಂಗಚಿತ್ಯಮುನುಂ ಸ್ವತಃ ಧರಿ 
ಸಿದ ಆಭರಣ ವಸ್ತ್ರ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ; ಕೆಲವು ಬಾಟುಮಂ- ಕೆಲವು ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನೂ 
(ಜಮೀನುಗಳನ್ನೂ) ; ೭. ಪೊಲ್ಲಮೆಯಂ-ದುಷ್ಟೈತನನನ್ನು; ೯. ಬಾರಿಸಿದೊಡೆ- 
ತಡೆದರೆ; ಅನಿಬರುಮಂ- ಅಷ್ಟು ಜನರನ್ನೂ ; ಮಲ್ಲಲ್‌ ಪುಗುವನಿತು-ಒಂದು: 
ಮಣ್ಣಿನೆ ಶ್ರಾನೆ ಹಿಡಿಸುವಷ್ಟು, (ತಮಿಳು) ಮಲ್ಲಂ, (ತುಳು) ಮಲ್ಲಯಿಲ್‌ಸನವುಟು ; 
೧೦. ಮಲ್ಲಲ ಕೂಟಿಂ- ಒಂದು ಶ್ರಾನೆತುಂಬ ಅನ್ನ; ಒಂದು ಮೊಗನೆ ಒಂದು: 
ಸಣ್ಣ ಮಣ್ಣಿನ ಕುಡಿಕೆ “ಖಳ ಸಂಸ್ಕತಿಯೆಂಬದೊಂದು ಅಾಟಿಣದೊಳೆಗಮ್ಮ ನೀಂ: 
ಮೊಗಸೆಯಾಗಡೆ ತಾಳ್ಹ ಸವರ್ಗಮಾರ್ಗಮಂ” ಎಂದು ಸಂಸನ ಪ್ರಯೋಗ (ಆದಿನು. 
೩-೭೧) “ಜಾಟಿಣದ ಗುಂಡಿಗೆಯಂತೆವೊಲಾದೆನೆಂದು” ಎಂಬ ನಾಗಚಂದ್ರನ 
ಮಾತನ್ನು ಹೋಲಿಸಿ (ಸಂಪರಾ. ೬-೯೫), ಮೊಗಸೆ--ಗುಂಡಿಗೆ ಎಸಂ. ಕುಂಡಿಕಾ 
೧೧. ಪಚ್ಚುಗೊಂಡು ಹೆಂಚಿಕೊಂಡು; ೧೪. ಪಗೆಯನಿಟಿಯಲುಂ—ಹಗೆಯನ್ನು 
ಘೌತಿಸಲೂ; ೧೫. ಆರ್ಕುಂ-ಸಮರ್ಥನಾಗುತ್ತಾನೆ; ಈ ಮಲ್ಲಲ ಕೂಲಂ- ಈ: 
ಸರಾವೆಯ ಅನ್ನವನ್ನು ; ೧೮. ಉಣ್ಣಿ ಸಟ್ಟು- ಉಣ್ಣದೆ ಮಲಗಿ, ಉಪವಾಸನಿದ್ದು ;. 
೧೯. ಬರ್ಡೊೇನ್‌-ಬದುಕಿದನು ; ಪ್ರತ್ಯಂತವಾಸಿಗಳಪ್ಪು ರಾಜ್ಯದ ಎಲ್ಲೆ ಗಳಲ್ಲಿ: 
ಮಾಸಮಾಡುವನೆರಾದ ; ೬೦. ಮಸಗಿದೊಡೆಕೆರಳಿ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರೆ; ೨೧. ಆರಾ 
ನುಂ-— ಯಾರಾದರೂ ;  ಉಣ್ಬಕೊಳರೇ-ತಿನ್ನುನನರು ಉಂಟ ಇರುವರೇ. 
೨೩. ಕ್ಷಮೆಗೊಳಿಸಿಕ್ಷಮಿಸಿ ; ಸರಚಕ್ರಮಂಶತ್ರುಮಂಡಲವನ್ನು ; 

೧೮೩. ೧: ಮಸಗಲೀಯೆದೆ-ನಿಜ್ಛಂಭಿಸಲು ಬಿಡದೆ; ಪೊರ್ನಕ್ರಮದೊಳ್‌ 
ಹಿಂದಿನಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ; ನಿಜಾಸಿದೊಡೆಸ್ಥಾಪಿಸಿದರೆ ; ಎ. ತೆಂದೆಯ ಬಾಬಟೀಂದಗ್ಗ ಳಂ. 
ಬಾಟ್‌ಮೆಯಂ-ತಂಡೆಯ ವೃತ್ತಿಗಿಂತ ಅತಿಶಯವಾದ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ; 

ಶ್ಲೋಕ ॥ ಚತುರ್ರಂಷ್ಟು$--ನಾಲ್ಬು ದಾಡೆ ಹೆಲ್ಬುಗಳನ್ನುಳ್ಳೆ ವನು ಸ ಚಾಣಾಕೃಃ 
—್ಲ ಚಾಣಾಕ್ಯನು ; ಏಸಷಂ-ಅನವನು ನಂದಾನ್ವಯಕ್ಸಯಃನಂದಕುಲಕ್ವಿ ನಾಶ 
ಕಾರಿಯಾದನನು; ಹಿ ಅಲ್ಲವೇ? ; ರಾಜೋ ವಾ ರಾಜನಾಗಲ್ಲಿ ರಾಜ 
ಮತೊಗ್ಯೀವಾರಾಜನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುನವನಾಗಲಿ ಅಥನಾ ಮಂತ್ರೀನಾ-ಮಂತ್ರಿ. 
ಯಾಗಲಿ, ಭನಿಷ್ಯತಿಆಗುತ್ತಾನೆ, ನ ಸಂಶಯಃ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿರುವ “ರಾಜ. 
ಮತೊವಾ” ಎಂಬುದಕ್ಕೆ "ರಾಜಮಂತ್ರೀವಾ' ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವಿದೆ. ಇದರಂತೆ 
"ರಾಜನೋ ಅಥವಾ ರಾಜನುಂತ್ರಿಯೊೋ' ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀನುದ್ರಾನನಾಾಯಣ' 
ದಲ್ಲಿ “ರಾಜೋವಾ ಕರಾಜಮಾತ್ರೋವಾ” ಎಂದು ಮೂರು ಸಲ ಬರುತ್ತದೆ (೨-೯೬-೯; 
೬-೬ ೩-೧೦; ಉರಾ. ೩೧-೩); ಇಲ್ಲಿ ರಾಜನಂತಿರುವ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು 
ಮಾಡಿದೆ. “ರಾಜಪುತ್ರೋವಾ” ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವೂ ಇದೆಯೆಂದು ನನ್ನ ಮಿತ್ರರಾದ 


೨೪೦ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ. 

ಶ್ರೀ ಕ. ವೆಂ. ರಾಘವಾಜಾರ್ಯರು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. “ರಾಜನುತೊಗ್ಯೀವಾ”: ಎಂಬ ಪಾಠ 
ಸರಿಯಾಗಲಾರದು ; ರಾಜನುಂತ್ರಿ, ರಾಜಮಾತ್ರ, ರಾಜಸುತ್ರ- ಈ ಮೂರರಲ್ಲಿ 
ಯಾನುದಾದರೂ ಒಂದು ಸರಿಯಿರಬಹುದು. 


೧೩, ಆದೇಶಂಗೆಯ್ದು ದಂ-ಭನಿಸ್ಯ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ; ಫೈ ಸಾಣೆಗಳಿಂಕೈೈಯಲ್ಲಿ ಉಜ್ಜ. 


ಬಹುದಾದ ಸಾಣೆಗಳಿಂದ; ೧೪. ಉರ್ದಿಸಿ- ಉಜ್ಜಿ ಸಿ; ಮಟ್ಟಿಂ ಮಾಡಿದೊಂ- 
ಮಟ್ಟಿ ಸವಾಗಿ ಮಾಡಿದನು ; ೨೧- ಭವ್ಯಾಕಾರಮುಮಂ- ಉದಾತ್ತವಾದ ರೂಸವನ್ನು ; 

೧೮೪. ೧: ನೆತ್ತ್ರರ್ನರೆ-ರಕ್ತಬರುನಂತೆ ; ಕೊಂಡೊಡೆ-ಚುಚ್ಛಿದರೆ; ಅಗುಟ್ದು 
ಅಗೆದು; 

ಶ್ಲೋಕ ಪುಟಿ ೧೮೩ ನೋಡಿ. 
೭. ಸೆಖಾಯನಂ-ಸ್ಲೆಹಿತನನ್ನು ; ಸೆತ್ರೆಂಪಡೆಡೆನು; ಒಸೆದುಂ- ಸಂತೋಷ 
ಪಟ್ಟೂ ; ೮. ಭಟ್ಟಿನುಂಡಸದೊಳ್‌ ರಾಜನ ಸಭಾನುಂದಿರದಲ್ಲಿ ; 

ಶ್ಲೋಕ ॥ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರಜ್ಛಿೀ- ರಾಜನೀತಿ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತರಾದನ 
ರಿಂದ, ಶಕ್ತಿ ಸಹೆಸ್ರೇಣ--ಸಾನಿರಾರು ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ವ್ಯವಸಾಯ ದ್ವಿತೀಯೇನ-— 
ಉದ್ಯಮವನ್ನು ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಉಳ್ಳನರಿಂದ್ದ. ಕೃತ್ಲ್ನಾ- ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ವಸುಂಧೆರಾ-ಭೂನಿಿಯು, ಜೇತುಂ ಜಯಿಸಲು ಶಕ್ಯಾ ಸಾಧ್ಯವು. 
ಇದರಂತಹೆ ಶ್ಲೋಕ ಹರಿಷೇಣನ "ಬೃ ಹೆತ್ಳಥಾಕೋಶ”ದಲ್ಲಿದೆ (೧೪೩-೩೭) 

ನರೇಣೇಕ ಶರೀರೇಣ ನಯಶಾಸ್ತ್ರಯುತೇನ ಚೆ! 
ವೈ ವಸಾಯೇನ ಯುಕ್ತೇೇನ ಜೇತುಂ ಶಕ್ಕಾ ವಸುಂಧರಾ ॥ 

೧೩. ಬಲ್ಮೆಯಲ್ಲು  ಪಾಂಡಿತ್ಯವಲ್ಲ  ಪ್ರೌಢಿಮೆಯಲ್ಲ: ಅದಂ ಸೀಂಟಿ- ಅದನ್ನು 
"ಒರಸಿ, ಅಳಿಸಿ ; 

ಶ್ಲೋಕ ಏಕಶರೀರೇಣಒಂದೇ ದೇಹದಿಂದ ಶಕ್ಯಾ ಸಾಧ್ಯವು; ಉಳಿದ 
ದ್ಹೆಲ್ಲ ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕದಂತೆ ; ೧೬. ಇದನಾರ್ವಕೆಡೊರ್‌ ಇದನ್ನು ಯಾರು ಬರಿ 
ದರು? ; ಇದಕ್ಕೆ ಸಂವಾದಿಯಾದ ಶ್ಲೋಕ ಹರಿಷೇಣನಲ್ಲಿ ಇಂತಿದೆ : 

ನರೇಣ್ಛೈೆಕಶರೀರೇಣ ನಯ ಶಾಸ್ರ್ರಾಯುತೇನ ಚ 
ವ್ಯನಸಾಯೇನ ಯುಕ್ತೆ (ನ ಜೇತುಂ ಶಕ್ಕಾ ನಸುಂಧರಾ॥ ೧೪೩-೩೯ 

೧೮. ಮುಗಳಾ ಜೋಳೆಂಗಿಯೊಳ್‌-ಮೆಗಳೆ. ರೆವಿಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ (?) ; ೨೦. ನಿಶ್ರಾವ 
ಮೆಂ— ಅನ್ನದ ಗಂಜಿಯ ಕನೆಯನ್ನು ) 

೧೮೫. ೧: ದಾರಿದ್ರ್ಯದಿಂ ಬಿಟ್ಟು ಬಡತನ ಹೊರತಾಗಿ ; ಕಸ್ಟೈತಿಕೆ ದುಃಖಕರ 
ವಾದುದು ; 

ವೃ | ಕಶ್ಚಿದೇನ-ಯಾನನೂ, ಸಂಗಂ- ಸ್ನೇಹವನ್ನು, ನ ಕುರುತೇಹಿ- ಮಾಡು 
'ವುದಿಲ್ಲನಲ್ಲ ; ಬಾಂಧನಾಃ-ನಂಟಿರು, ನಾಭಾಸಕೇ--ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲ; ಉತ್ಸ 
ವೇನಿಉತ್ಸನದಲ್ಲಿಯಾದರ್ಕೂ, ಗೃಹೆಂ— ಮನೆಗೆ: ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೋ ಬಂದಿರಲು ಕೂಡ 


೧. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ಪಿಲ೧ 


ಸೃಹಿಭಿ:--ಗೃಹೆಸ್ಕರಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯಮಾಲೋಕೃ ತೇ-ಸಾಢಾರಣನವಾಗಿ ನೋಡು 
ತ್ಹಾರ್ರಿ ಮಹಾಜನಃ ಮಹಾಜನರು; ದೂರಾಡೇನದೂರದಿಂದಲೇ, ಲಜ್ಜಯಾ 
ಸಂಕೋಚದಿಂದ, ಅಲ್ಪಚ್ಛದಂ- ಅಲ್ಪ ಉಡುಪುಳ್ಳ ನನನ್ನು, ಸರಿಹೆರತಿ--ತೊಲಗಿಸಿ 
ಬಿಡುತ್ತಾರೆ, ನಿರ್ಧನತಾಸ್ರಕಾಶಂ- ಬಡತನವನ್ನು ಸ್ರಕಟಿಪಡಿಸುವುದುು ಅಸರಂ— 
ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ, ಕನ್ಟಂ- ದುಃಖವು, ಮಹಾಸಪಾತಕಂ- ಮಹಾಪಾಸನೆಂದು, ಮನ್ಯೇ 
ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ೯. ಷಸ್ಟಿಗ್ರಾನು ಸಮದ್ವಿತಮಪ್ಪ - ಅರುವತ್ತು ಗ್ರಾಮಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ್ದ ಅಗ್ರಾಸೆನಮಂ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣವೃತ್ತಿಯನ್ನು ; ೯೦. ಉಪಕ್ಲೋಕಿಸಿ 
ಹೊಗಳಿ; ೧೧. ಉಣುತ್ತುಂಅನುಭನಿಸುತ್ತ ; ೧.೨. ಬಾಡಮಂ- ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ; 
೧೪. ಪದನೆಂಬುದು-ಸದವಿಯೆನ್ನು ವುದು ; ೧೭. ಕ್ರಮಾಗತೆಂ— ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಂದಿರು 
ವುನು; ಅಗ್ರಹಾರಮಂ-ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರಿಗಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ಗ್ರಾಮವನ್ನು ; ೧೮. ಪಾಲೋ 
ಕ್ರಮ್ಮ ಧರ್ಮು; ೨೧. ಕುಲಕ್ರಮಾಗತರೆಮುಂ-ಕುಲಸರಂನರೆಯಿಂದ ಬಂದವನರಾಗಿ 
ಡ್ಹೇನೆ, ಮತ್ತು; ಬಾಬತ್ತಿಮುಂಬದುಕುವನರಾಗಿದ್ದೇವೆ, ಮತ್ತು ; ೨೨. ಷದ 
ನೊ ಪದವಿಯನ್ನು; ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ; ೨೪. ಅಗ್ರಾಸನದಿಂ- ದತ್ತಿಯ ಗ್ರಾಮ 
ಗಳಿಂದ; ಪಿಂಗಿಸು-ತೊಲಗಿಸು; ೫. ಆಗ್ರಾಸನದೊಳ್‌ “ಮೊದಲ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ; 
 ಪೀಠಡೊಳ್‌ ; ಆದಮಾನುಂ-ವಿಶೇಷವಾಗಿ; ಅತಿಶಯವಾಗಿ ; 

೧೮೬. ೨: ಸಡಿಯಅನಿಂದನೆ--ಬಾಗಿಲುಕಾಯುನನನಿಂದಲೇ ; ಸೆಡತಲೆಯಂ-- 
ತಲೆಯ ಹಿಂಭಾಗವನ್ನು ಲ. ಅನಂದನಾಗೆಅಂದನಿಲ್ಲದನನಾಗಲು(?); ಅಬಂಧು- 
ಬಖಂಧುವಲ್ಲದವನು ; ೬. ಕಾಸೆಗಳಂ ಚಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ; ಕಳೆಯೆನೆಂದು- ತೆಗೆಯುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು; ಜಾದಿನ ಸೇಲೆಗಳನುಟ್ಟುಕಾನಿಯಬಣ್ಣದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ; ೭. ಭಗ 
ವಂತ ವೇಷನುಂ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ಸೋಗನ್ನು ; ೧೨. ನೆಅನುವೆಂ-ಸಪೊರ್ಣಗೊಳಿಸು: 
ತ್ತೇನೆ; ಪುಟ್ಟಿದ ಕೂಸಂಹೆಟ್ಟಿದ ಮಗುನನ್ನು ; ಈಯಲಾರ್ಸ್ನೊಡೆ-“ಕೊಡಲು 
ಸಮರ್ಥರಾದ ಸಕ್ಸಕ್ಕೆ ; ೧೩. ನನ್ನಿಗೊಂಡು- ಭಾಷೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು; ೧೪. ಬಾದಣ 
ದಂತಿಕ-ಗನಾಕ್ಷಿಯಂತೆ, (ಸೆಂ) ನಾತಾಯನ > ಬಾದಣ ; ಛಿದ್ರಂ ಮಾಡಿ ರಂಧ್ರ 
ಮಾಡಿ; ೧೫. ಇರುಳ್‌ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆಮಪ್ರ ಪೊಬ್ರಅಸಕೊಳ್‌ರಾತ್ರಿ ಚಂದ್ರ ನಡುಸೆತ್ತಿಗೆ 
ಬರುವ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಆಕಾಶದ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಬರುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ; ಪಿರಿದೊಂದು 
ಕಾಜಿನ ಬಟ್ಟಲೊಳ್‌ ದೊಡ್ಡದಾದ ಒಂದು ಗಾಜಿನ ಬಟ್ಟಲಲ್ಲಿ; ೧೬. ಕಮ್ಮಿ 
ತಪ್ಪು  ಗಮುಗಮಿಸುತ್ತಿರುವ ; ೧೭: ತೃಷ್ಣಾ ಭಿವೃದ್ಧಿಯಪ್ಪ ಹ ಬಾಯಾರಿಕೆಯನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸುವ; ಊಡಿ-ತಿನ್ಸಿಸಿ; ೨೧. ನೆಟ್‌ದತ್ತು ಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. ೨೨೨. ಬೆಸಲೆ 
ಯಾದ ಹೆತ್ತ; ಕೂಸಂ- ಮಗುವನ್ನು; ೩. ದಾದಿಯನಿಟ್ಟುದಾದಿಯನ್ನು 
ನೇಮಿಸಿ; ೨೪. ಬಾಯ್ತೆಣ್ಣೆ ಯೊಡನೆ ತಿನ್ನಿಸುವ ಬೆಣ್ಣೆಯೊಡನೆ ; ಕಿಟುಕೆಬ್‌ದೆ- 
ಸೊಂಚಕೊಂಚವಾಗಿಯೇ ; ನಂಜನೂಡಿ ನಿಸವನ್ನು ಕಿನ್ಲಿಸಿ ; .೨೫. ತಗುಳ್ಲೊನ್‌ 
ತೊಡಗಿದನು. 


ಪಿಲೆ೨ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


೧೮೭. ೧: ತಳನಜರ್ಕಳ್ನಂ- ನಗರ ರಕ್ಸಕರಿಗೂ, ಕೊತ್ತಾಲರಿಗೂ; ೩. ಈ 
ತಂಗರಸುಮಾಡಿದನ್ಪೆಂ- ಇವನಿಗೆ ದೊರೆತನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ; ಇಲ್ಲಿಯೆ ಬಾಟಕಿನ್‌ 
ಪದಿರ್ಮಡಿ ಬಾಬಂ--ಇಲ್ಲಿನ ಜೀವಿತಕ್ಸಿಂತ ಹತ್ತರಷ್ಟು ಮಿಗಿಲಾದ ಜೀವಿಕೆಯನ್ನು ; 
೫, ತೆಂತ್ರಮಂ- ಸ್ಫೆನ್ಫವನ್ನು; ೬: ಪೊನ್ನಂ ಮಾಲ್ಪ ಚಿನ್ನವನ್ನು ಮಾಡುವ; 
ಬಗೆಯಿಂದಂ— ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ; ಮುರ್ದುಗಳನಜಸಿ- ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ; 
ಮ್ರ ತೊಬಲ್ವನ್‌ಅಲೆದಾಡುನನು ; ತಬ್ಬಲೊಳ್‌ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ; ಆದಮಾನುಂ 
ಗುಂಡಿತಪ್ಪ ತುಂಬ ಆಳವಾದ ; ರೆಸದ ಬಾವಿಯಂಸಿದ್ಧರಸದೆ ಎಂದರೆ ಮುಟ್ಟಿದ್ದ 
ನ್ಲೆಲ್ಲ ಚಿನ್ನವಾಗಿಸುವ ರಸವುಳ್ಳ ಬಾವಿಯನ್ನು ; ೮. ಮೊಡೆನಾರ್ಪುದಂಹುಳಿ 
ಮಹಜ್ಜಿ ಗೆಯಂತೆ ನಾತಬಡಿಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು, ಹಳಸಿದ ಮಾಂಸದ ನಾತವುಳ್ಳುದನ್ನು; 
(ತಮಿಳು) ಮುಚ್ಚೆ ನಾಲ್ರವರ್‌, “ಪೆಣಮೆಂಬ ಪೆಸರಾಗಿ, ಅಣಮಿರಿಸದಂತಾಗಿ, ಮೊಡೆ 
ನಾತಕೆಡೆಯಾಗಿ; ಸಡುಕೆಯೆಂಬುದು ಮಾಗಿ” ಎಂದು ಬಂಧುನರ್ಮನ ಪ್ರಯೋಗನವುಂಟು 
(ಜೀವಸಂ. ೭-೩೨) ; ೮. ಕಳೆದುತೆಗೆದುಹಾಕಿ ; ೯: ಬಾಲುತ್ತಿರ್ದಬದುಕೆರುವ ; 
೧೧. ಬಿಚ್ಚುವಂ- ಸನ್ಯಾಸಿ; ಮೊಗೆದು ತುಂಬಿ; ೧೩. ಲೋಭದಿಂದಂ- ದುರಾಸೆ 
ಯಿಂದ; ೧೩. ಸೋರೆಯಂ - ಸೋರೆಯ ಬುರುಡೆಯಲ್ಲಿ ; ಕೀವಿ ತುಂಬಿ ೫ 
೧೬. ಬಾಟ್‌ಪೈಂ--ಬದುಕಿಸುತ್ತೀನೆ; ೧೭. ನಿಡುನೇಣಂ— ಉದ್ದವಾದ ಹೆಗ್ಗವನ್ನು ; 
೧೮. ರಸಂ ತಿಂದಮೆಯ್ಲೆಸಿದ್ದರಸವು ಕೊರೆದು ಗಾಯಗೊಳಿಸಿದ ಮೈಗೆ ; ಪ್ರತೀ 
ಕಾರದ ಮರ್ದುಗಳಂಸರಿಹಾರ ಕೊಡುವ ಔಷಧಿಗಳನ್ನು ; ೨೧. ಒಂದು ಪೇಜು 
ಒಂದು ಹೇರು; ಒಟ್ಟುನರ್‌-ರಾಶಿಮಾಡುವರು; ಸೇ ಹೇರು ಹೊರೆ; 
೧೮೮. ೪: ಬಾಬಕ್ತಿಯಾಗೆ--ಕೆಲಸಕ್ಟೆ ಬೇಕಾಗಲು ; ೫. ಬಾಲಕ್ತಿಯಲ್ಲು-ಉಪ 
ಯೋಗನಿಲ್ಲ; ೧೦. ಮೇಗೆರ್ದು- ಮೇಲೆ ದಾಳಿಯಿಟ್ಟು; ಬರ್ದುಂಕಿ- ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು; ೧೪. ಕೊಳ್ಳುಳದೊಳಗೆ ಯುದ್ದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ; ೧೬. ಸಾಲಿಗರ ಮನೆ 
ಯಂ ನೇಕಾರರ ಮನೆಯನ್ನು ; ೧೭. ಸಾಲಿಗರ ಬಿರ್ದಿ--ನೇಕಾರರ ಮುದುಕಿ ; 
ಎಜಿಲಿಕೈ-ಕುಳ್ಳಿರಲು ಮಣೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ; ೧೮. ಕಂಚನಿಟ್ಟುತೆಟ್ಟಿಯನ್ನಿಟ್ಟು 
ಅಲಂಪಿನಿಂದಂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ; ೨೦. ಅದಿರ್ದ ಅಲುಗಾಡಿಸಿ  ಕ್ಟಯಂ 
ಬಿದಿರ ಕೈಯನ್ನು ಕೊಡವಿ ; ಬಿರ್ದಿ-ಮೆದುಕ ; “ಕೈೈಯಂ ಬಿದಿರ್ದವನಂ ಬಿರ್ದಿ 
ಕಂಡು ನಕ್ಸಿಂತೆಂದಳ್‌” ಇದು ಕಂದಸದ್ಯದ ಕೊನೆಯ ಪಾದದಂತಿಡೈೆ ವೃತ್ತಗಂಧಿ; 
ಎ೪. ಬುದ್ಧಿಯೊಡೆಯಂಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನು . 

೧೮೯. ೨: ತನ್ನ ಕೊಟ್ಟ ತಾನು ಕೊಟ್ಟಿ ; ಪಗೆಗೊಂಡುಜ್ವೀಷವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ;೩. ತನ್ನಾರ್ಸಂಜಿ ತಾನು ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವಾಗಲೇ ; ೭. ಪ್ರತಿಸಕ್ಷನುಂ- 
ಶತ್ರುಸ್ಸೈನ್ಯವನ್ನು ; ೧೬ ಒಡ್ಡ ಉಮನೊಡ್ಡಿ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಎದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಚಾಚಿ; 
ಎ೨: ಕಾಪನಿಟ್ಟುಕಾವಲಿರಿಸಿ. ] | 

೧೯೦. ೪: ಉಣಿಸಂ ಮಾಡಿ-ಔತಣಮಾಡಿ; ಸೊರ್ಕಪ್ಪ - ಸೊಕ್ಳನ್ನುಂಟು 


೧. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೨ಿ೮ಫ್ಲ 


ಮಾಡುವ ; ೬. ಮೆಯ್ಯಜಯದೆ- ಮೈಮೇಲೆ ಪ್ರುಜ್ಞೆಯಿಲ್ಲಜೆ; ೯. ಆಡಿದ 
ಕುಣಿದನು; ೧೦. ಪೂಣ್ಣ ಕೈಕೊಂಡ; ನೆಐಕದತ್ತು ಪೂರ್ಣವಾಯಿತು ; 
೧೧. ಜಾದಿನೊಳೂಡಿದವು ಕಾನಿಯನ್ನು ಬಳಿದುವು; ಪೊನ್ನ ಗುಂಡಿಗೆಯುಂ— 
ಚಿನ್ನದ ಕಮಂಡಲವು ; ೧೨. ಮೂಲುದಂಡಮುಂ-ತ್ರಿದಂಡವು, ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಓಡಿ 
ಯುನ, ಮೂರು ಕೋಲುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ದಂಡ; ೧೩. ಎನಗೆ ಬಸಮಾದಂ-ನನಗೆ 
ವಶವಾದನು ; ಪೊಡೆ ಸಅಕೆಯಂ ಹೊಡೆ, ಹೆರೆಯನ್ನು ; ೧೫. ಲಟಹೆದಿಂಜಿ ರಮ್ಯ, 
ವಾಗಿ, ಸುಂದರವಾಗಿ, (ಪ್ರಾ. ದೇ) “ಲಡಹೋ ರನ್ಯುಂ, ಲಡೆಹೋ ವಿದಗ್ಗಮಿತ್ಯನ್ಯೇ.” 
“ಲಟಹೆಮಾ ಲಾವಣ್ಯಮಾ ಬಿಂಕಮಾ” ಎಂದು ರನ್ನನ ಪ್ರಯೋಗ (ಗದಾ ೧೦.); 
ಆಡಿದೊಂನರ್ತಿಸಿದನು ; ೧೬. ಪಾರ್ವಂತಿ--ಪಾರ್ವಸ್ತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಿತಿ ; ೧೮. ಜೀವಿ 
ತೆಂ ಗೆಯ್ದು ಬಾಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ; ೧೯. ತಳವರ್ಗಮುಮಂತಳವಾರರನ್ನೂ ; ಸಂತೆ 

ವಿಸಿ ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿ; ೨೧. ಪತ್ತುಂ ಕದಿರ್ಗಳ್‌ಹೆತ್ತೂ ಅರಕಾಲ್ಲಳು; 
ಅರ್ದುದಂ—ಮುಳುಗಿದ್ದನ್ನು ; ೨೩. ದಶಮಯೂರರ್ಕಳ್‌ ಹೆತ್ತು ಜನ ಮೌರ್ಯ ರು; 

೧೯೧. ೧: ಬಾಳೆಂಕೆಬ್ಬು ಒರೆಯಿಂದ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಸೆಳೆದು ; ನಿಮಿರು--ನೆಟ್ಟ 
ಗಾಗಿ; ೨. ಬಂಚೆಸಿ-ನಂಚಿಸಿ; ಪ್ರಜ್ಞ  ನ್ಹದಿಂದಂ-ಮಕೆಯಿಂದೆ; ೩ ಕನ 
ಪೋಗಿಟ್‌ದುತಲೆ ಕತ್ತ-ರಿಸಿಜೋಗುವಂತೆ ಹೊಡೆದು; ೪. ಪೋಟ್ದು- ಹೋಳು 
ಮಾಡಿ; ೮. ಪನಿತುದಲ್‌ಂಜೆಹನಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದದ್ದರಿಂದ; ೧೨. ವರಿಸಿ ಬರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು; ೧೯. ತುಣುಷಟ್ಟಿಯೊಳ್‌-ಆಕಳ ಹಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ; ೨೧. ಪಗೆಯು 
ಮಂ ಡ್ರೇಷನನ್ನೂ ; ೨೪: ಗೋಷ್ಠಿಯಿರ್ದು ಕೂಡಿದ್ದು, ಒಂದಾಗಿದ್ದು ; 
೨೬. 'ಸೆಡೆಗುಂಮುರುಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ, ಸೇದೆಗೆಡು-.ಸೇದೆಯಿಂ 4 ಕೆಡು; ಬಳಸಿ. 
ಯುಂ ಸುತ್ತಲೂ, ಗೊಬ್ಬರಮುಂ— ಒಣಗಿಸಿದ ಸೆಗಣಿ, ಕಾಡು ಬೆರಣಿ. 

೧೯೨. ೧; ಒಬ್ಟಂ-— ರಾಶಿಹಾಕಿರಿ ; ಕೆಚ್ಚಂ ತಗುಳ್ಳೆಲ್‌ ವೇಟ್ದು ಉರಿಯನ್ನು 
ಹೊತ್ತಿ ಸುವಂತೆ ನೇಮಿಸಿ ; 

ಗಾಹೆ! ಪುಟ ೪೮ ನೋಡಿ. 

ಗಾಹೆ | ಪುಟ ೪೮ ನೋಡಿ. 
೧೪. ಕ್ಷನಣಕರುಂ— ಜೈನಯತಿಗಳೂ ; ೮. ಆರಾಧಿಸಿ ; ಅಪನರ್ಗನೋಕ್ತ. 


೧೯. ವೃಷಭಸೇನರೆಂಬ ರಿಸಿಯರ ಕಥೆ 


೧೯೩. ೧4: ಪಿರಿಯ ಸಂಡಿತಂ- ಬೊಡ್ಡ ವಿದ್ರಾಂಸ; ೧೮: ಬರೆನಂ ಆಗಮನ 
ವನ್ನು; ೧೯. ಪೊಡೆನಡುವುದಂನನುಸ್ವಾರ ಮಾಡುವುದನ್ನು; ೨೧. ನೆರನಿ 
ಯೊಳ್‌ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ; ಸಿಗ್ಗಾಗಿಲಜ್ಜಿತನಾಗಿ ; ೧೫. ಮುಡಿಹಿ- ಸತ್ತು ; 

೧೯೪. ೧೧: ಈ ಪೇಟ್ದ- ಅಗೋ ಹೇಳಿದ ಎಂದರೆ ನಿರೂಪಿತವಾದ ; ಕಥೆಗಳಂ, 
ಎಂಬುದು ಕಥೆಗಳಾನ್‌ ಎಂದಿರಬಹುದು ಕಥೆಗಳನ್ನು ; ೧೨. ಸೇಟ್ಹಾರ್‌ ಹೇಳಿ 


೨೮೪ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 

ದರ್ರು ರಚಿಸಿದರು. ಪೇಲಯ್‌ ಧಾತುವನ್ನು ಕಾವ್ಯರಚನೆಮಾಡು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸಿರುವುದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. “ಕಥಾಭಿತ್ರಿಯನನುನಯದಿಂ ಸಪೇಟಲೆಂಜಿತ್ರಿಕೊಂಡೆಂ” 
(ಸಂಸಭಾ. ೧-೫೧), “ಅಂತು. ಪೇಟ್‌ಸಿದ ನಕೇಂದ್ರರುಂ ನೆಆ್‌ಯೆ ಪೇಟ್ದ ಕನೀಂದ್ರರು 
ಮಾರ್‌ ಧರಿತ್ರಿಯೊಳ್‌” (ಅದೇ. ೧೪-೫೩), “ನೆರೆದಿನ್ನೂಲ್‌ರ್ಪದಿಂಬರುಂ ಸೇಬಕಿನೆ 
ತಾಂ ಪರಿಣತನೀ ಕಬ್ಬಂಗಳನೊರೆದಂ ರನಿ ನಾಗಭಟ್ಟಿನತ್ಯಾದರದಿಂ” (ಕನಿಚ 1-28) 
ಇತ್ಯಾದಿ. | 


೨. ಹರಿಷೇಣನ "ಬೃಹತ್ತಥಾಕೋಶ'ದ ಕಥೆಗಳ 
(೧೨೬-೧೪೪) ಸಾರಾಂಶ 
೧೨೬ ಅನಂತಿ ಸುಕುಮಾಲ ಕಥಾನಕಂ 


ವತ್ಸಕಾವತಿಯ ಕೌೌಶಂಬೀನಗರದ ರಾಜ ಅತಿಬಲ. ಅನನ ಪುರೋಹಿತ ಸೋನು 
ಶರ್ಮ; ಅವನ ಭಾರೈ ಕಾಶ್ಯಪಿ. ಅವರಿಗೆ ಅಗ್ಲಿಭೂತಿ ನಾಯುಭೂತಿ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು: 
ಮಕ್ಳೃಳು. ಅವರು ತಂಡೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳದನರಾಗಿ ಸಪ್ತವ್ಯಸನಯುಕ್ತರಾಗಿ ನಿಷ್ಕುರಾ 
ಶೆಯರಾದರು. ತಂದೆ ಸತ್ತಮೇಲೆ ರಾಜ ಅವರ ಮೂರ್ಪತನನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರ ಐಶ್ವರ್ಯ, 
ವನ್ನು ದಾಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ದುಃಖಿತರಾದ ಆ ಇಬ್ಬರು ರಾಜಗ್ಯಹೆಕ್ಸೆ ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರನಿಗೆ ತಂದೆಯ ಮುರಣಪನ್ನೂ ಪರರಿಗೆ ತನ್ಮು ಸಂಷತ್ತು ಸೇರಿದ್ದನ್ನೂ 
ತಿಳಿಯಸಡಿಸಿದರು. ಸೂರೈಮಿತ್ರನು ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಏಳೆಂಟು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನು 
ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ಕೋನಿದರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಅಮೇಲೆ ಅನರು ಕೌಶಂಬಿಗೆ ಬಂದು. 
ರಾಜನನ್ನು ಕಂಡು ತಮ್ಮ ಮೊದಲಿನ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಅವನಿಂದ ಪಡೆದು ಸುಖವಾಗಿದ್ದರು. 

ಇತ್ತ ರಾಜಗೃಹೆದಲ್ಲಿ, ಸೂರೈಮಿತ್ರನು ಸೌಧರ್ಮ ಮುನಿಗಳಿಂದ ದಿಗಂಬರದೀಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಿದ್ದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಭಿಕ್ಸಾರ್ಥವಾಗಿ ಕೌಶಂಬಿಗೆ 
ಬಂದನು. ಮನೆಯಿಂದ ಮನೆಗೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಅನನು ಅಗ್ನಿಭೂತಿಯೆ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದನು. ಮುಂಜಿಬಂಧನ ಕಾರಣವಾಗಿ ಅಗ್ಡಿಭೂತಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಪ್ರರು. 
ನೆರೆದಿದ್ದರು. ಆಗ ಅಗ್ನಿ ಭೂತಿ ಮುನಿಯನ್ನು ಎದುರುಗೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಆಹಾರಾದಿ. 
ಗಳಿಂದ ಸೆತ್ವರಿಸಿದನು; ಆಗ ಆಶ್ವರ್ಸ ಸಂಚಕಗಳಾದುವು. ವಿಪ್ರರೆಲ್ಲ ವಂದಿಸಿದರು: 
ವಾಯುಭೂತಿಯಾದರೆ, ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಪಾಠ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನನು, ಆ ಮುನಿಗೆ ಗೌರವವನ್ನು 
ತೋರಿಸಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅಗ್ನಿಭೂತಿ ಅವನ ಕೈಹಿಡಿದು ಬ್ಯಾ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಸುರಿಸ್ಸು 
ಅವರ ಪ್ರಸಾದಿಂದ ನಮಗೆ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಐಶ್ವರ್ಯ ಬಂತು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು ಕರೆದು, 
ಕೊಂಡು ಹೋದನು: ಎಂದೂ ಸ್ನಾನಮಾಡದ ಈ ಖಸಷಿಗಳಿಗೆ ನಾನು ನಮಸ್ಸುರಿಸ 
ಬೇಕೋ ಎಂದು ವಾಯುಭೂತಿ ಗರ್ವದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದನು. ಅಗ್ನಿ ಭೂತಿಗೆ ವ್ಯಾಕುಲ: 
ವೆಂಬಾಗಿ ಅವನು ದಯಾವಾದಗಿರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರನಿಂದ ಜೈನದೀಕ್ರೆಯನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. ಅಗ್ನಿ ಭೂತಿಯ ಹೆಂಡತಿ ಸೋಮುದತ್ತೆ ವಾಯುಭೂತಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳೆಲು 
ಅವನು ಕೋಸಗೊಂಡು ಅವಳನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದೆದು ನಿನ್ನ ಗಂಡನು ಬಲ್ಲಿರುವನೋ' 
ಅಲಿಗೆ ಹೋಗು ಎಂದು ಮನೆಯಿಂದ ಓಡಿಸಿದನುು ಅವಳಿಗೆ ಕೋನಬಂದು ಮುಂದಿನ: 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನದೆ ಇರೆನೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಸತ್ತು ಭವಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೨ಿಲ೬ ನಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ 


ಇತ್ತ ವಾಯುಭೂತಿ ಖುಷಿಯರನ್ನು ತಿರೆಸ್ಪರಿಸಿದ ಪಾಪದ ಫಲವಾಗಿ ಉದುಂಬರ 
ಕುಷ್ಕದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಏಳು ದಿವಸೆಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ತನು. ಅಂಗದೇಶದ ಚಂಪಾನಗರಕ್ಕೆ 
'ಸೂರ್ಳನಿತ್ರ ಬಂದನು; ಅವನ ಸಂಗಡ ಅಗ್ಲಿಭೂಕಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಶಿಸ್ಯರಿದ್ದರು. 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವಾಸುಪೂಜ್ಯನಿಸಿದಿಗೆಯನ್ನು ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರ ವಂದಿಸಿ ಚತುರ್ಜ್ಞ್ಞ್ನಾನ ಸಮಸ್ರಿತ 
ನಾದನು. ಇತ್ತ ಸತ್ತ ನಾಯುಭೂತಿ ಕೌಶಂಬಿಯ ವಿದ್ಯಾಧರ ಲಂಖನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಗರ್ದಭಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ಸತ್ತು ಭೀಷಣಾಕಾರದ ಸೂಕರಿಯಾಗಿ ಹೆಟ್ಟಿ ಸತ್ತು ಚಂಪಾ 
ನಗರದಲ್ಲಿ ನಾಯಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸತ್ತು ಹೆಟ್ಟುಕುರುಡಿಯಾಗಿ ಹೊಲೆಯರ ಕೂಸಾಗಿ 
“ಚಂಪಾನಗರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆ ಹುಡುಗಿ ನೇರಿಳೆಮರದ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತು ಬಿದ್ದಹಣ್ಣು 
ಗಳೆನ್ನು ಆರಿಸಿ ತಿನ್ನುತ್ತಿರಲು ಅವಳನ್ನು ಕಂಡ ಅಗ್ನಿ ಭೂಕಿಗೆ ಮರುಕವಾಗಿ ಗುರುಗಳ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ಕೂಸಿನ ನಿಷಯವನನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಕೂಸಿನದು ವಾಯುಭೂತಿಯ 
'ಜೀನನೆಂದೂ ಅದಕ್ಕೆ ವೈರಾಗ್ಯೋಸದೇಶಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಸ್ತೀಕರಿಸುವುದೆಂದೂ ಆ 
ಗುರುಗಳು ಹೇಳಿದರು. ಅದರಂತೆ ಅಗ್ಲಿ ಭೂತಿ ಆ ಕೂಸಿಗೆ ಅಣುವು ತಾದಿಗಳೆನ್ನು ಉಸ 
ಬೇಶಿಸಿದನು. ಆ ಕೂಸು ಅದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಮರಣನನ್ನು ಹೊಂದಿ 
'ಚೆಂಪಾಪುರದ ಚಂದ್ರವಾಹೆನ ಭೂಸತಿಯೆ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರಮತಿ ಎಂಬ ಅವನ ರಾಣಿಯ 
ಪುರೋಹಿತನಾದ ನಾಗಶರ್ಮನಿಗೂ ಅವನ ಭಾರ್ಯ ತ್ರಿವೇದಿಗೂ ನಾಗಶ್ರೀ ಎಂಬ 
'ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದಳು. ಒಂದು ಸಲ ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರನು ನಿಹಾರಮಾಡುತ್ತೆ ಚಂಪಾನಗ 
ರೋದ್ಯಾನಕ್ಸೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿನ ನಾಗನರೋದ್ಯಾನದ ನಾಗನೇಶ್ಮಕ್ಸೆ ಬಂದು ತಂಗಿದ್ದನು. 
ಅಲ್ಲಿ ನಾಗಗೃಹೆದ ಒಳೆಗಡೆ ಸದ್ಮನಾಗ, ಸೆಂವಲನಾಗ, ಪತ್ರ ನಾಗಎಂಬ ಮೂರು ನಾಗ 
ಗಳಿದ್ದುವು. ಆ ಎಡೆಗೆ ನಾಗರಪೂಜೆಗಾಗಿ ನಾಗಶ್ರೀ ಸಾಮಂತ ಮಂತ್ರಿಕನ್ಯೈಯರೊಡಸನೆ 
ಕೂಡಿ ಬಂದಳು. ಪೂಜೆ ಆದಮೇಲೆ ನಾಗಶ್ರೀ ಸೂರೈಮಿತ್ರ ಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದಳು: 
ಅವಳನ್ನು ಕಂಡ ಅಗ್ತಿಭೂತಿಗೆ ಏನೋ ಸ್ನೇಹವುಂಟಾಗಿ ಅವಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಗುರು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ವಾಯುಭೂತಿಯ ಜನ್ಮಾರಭ್ಯ ಅವಳ ಕಥೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅವರು 
ಅವಳಿಗೆ ಅಣುವು ತಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರು; ಆ ವುತನನ್ನು ಬಿಡಬೇಕಾದರೆ ತಮ್ಮ 
ಬಳಿಗೇ ಬಂದು ಬಿಡಬೇಕೆಂದೂ ಅನರು ಹೇಳಿದರು. ಅವಳು ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು. ಅವಳ 
ತಂಜೆ ನಾಗಶರ್ನ್ಮು ಅವಳು ಜ್ಛಿನವ್ರತಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಕ್ಟಾಗಿ ಕೋಪವನ್ನು ಹೋದಿ 
“ಪುತ್ರಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಾನ್ವಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ ನಿನಗೆ ಜಿನಧರ್ಮ ಸಂಬಂಧಬೇಡ” ಎಂದು 
ಗೆದರಿಸಿ ಹೇಳಿ ಅವಳನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟನು. 

ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಡಮುರಿ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಕಳ್ಳನನ್ನು ನೆಕೆದ ನೆರನಿ ಗದ್ದಲಮಾಡುತ್ತಿರಲು 
ನಗರದ ಹೊರಗೆ ವಧ್ಯ ಸ್ಥಾನಕ್ಸು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದೇನು, ಎಂದು 
ನಾಗಶ್ರೀ ಕೇಳಲು ಅವಳ ತಂದೆ ನಿಚಾರಿಸಿ “ಈ ಶ್ರೇಷ್ಮಿಪುತ್ರನು ಧನಕೋಟಗಳನ್ನು 
ಬಾಚಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದು ಕೇಳಿದಾಗ ಕೊಡದೆ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಹೊಡೆದು 
ಸೇಳಿದನನನ್ನು ಕೊಂದನು. ಈ ಪುರುಷ ಫೌತಕನಿಗೆ ಮರಣದಂಡನೆ ಆಗುತ್ತದೆ” ಎಂದು 


೨. ಹರಿಷಸೇಣನ "ಬೃಹತ್ವಥಾಕೋಶ'ದ ಕಥೆಗಳೆ ಸಾರಾಂಶ ೨೮೭ 


ಹೇಳಿದನು. ನಾಗಶ್ರೀ “ನಾನು ಮುನಿಗಳಿಂದ ಸ್ಟೀಕರಿಸಿದ ಅಹಿಂಸಾ ವ್ರತವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿನಾದರೆ ನನ್ನನ್ನೂ ಹೀಗೆಯೇ ಶೂಲಕ್ಕೆ ಏರಿಸುವ ಸಂದರ್ಭವುಂಬಾಗಬಹುದು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ವ್ರತ ಇರಲಿ” ಎಂದಳು. ನಾಗಶರ್ಮನು ಒಪ್ಪಿ ಉಳಿದ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಆ 
'ಸವಣನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸೋಣ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡೆದನು. ಸ್ವಲ್ಪದೂರ 
ನಡೆದಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಕೈಕಟ್ಟಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾಗಶರ್ಮ 
ವಿಚಾರಿಸಿ ಮಗಳಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನು: “ಅವರು ಯಜ್ಞ ದತ್ತ ಮತ್ತು ದೇವದತ್ತ ಎಂಬ 
ವಣಿಜರು; ಇವರು ಗೋಧೂಮು ಚಣಕಾದಿಗಳನ್ನು ಸೆಂಗ್ರಹಿಸಿ ಲಾಭ ಲಾಲಸೆಯಿಂದ 
ವಿಕ್ರಯಿಸುವನರು; ಅವರು ಚಂಪಾಪುರಕ್ಟೆ ಬಂದು ವಿವಿಧ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾರಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದರು; ಅದೇ ನಗರದಲ್ಲಿ ತಾರಕನೆಂಬ ನರ್ತಕನಿದ್ದೆನು; ಅವನು ಕೈಸಂಜ್ಞೆ ಗಳಿಂದ 
ಮೋಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಕದಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಜಯಾಕರ 
ನೆಂಬ ವರ್ತಕನ್ಷಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಜಯಾಕರನ ಮನೆಯ ಭಿತ್ತಿಗಳೆ ಮೇಲೆ ಚಿತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಬಕೆದು ಜನರಿಗೆ ಅನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ತಾರಕನು 
ವಂಚನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅನನು ಹೇಳಿದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು: ಒಂದೂರಿನಲ್ಲಿ ಧನ 

ಇಲಕೆಟ್ಟಿ ಎಂಬ ಶ್ರೀಮಂತೆನಿದ್ದನು. ಅವನ ಮಗ ಧನದತ್ತನು ಹಾವು ಕಚ ಸತ್ತನು. 
ನಿರಿಷೀಕರಣವಹಾಡುವ ಮಂತ್ರ ಗಾರರನ್ನು ಧನಸಪಾಲಸೆಟ್ಟಿ ಕರೆಯಿಸಲು ಅನರು ಈ 
ರಾತ್ರಿ ಕಳೆದರೆ ನಿಸವಿಳಿಸಿ ಬದುಕೆಸುತ್ತೀವೆಂದು ಮಾತುಕೊಟ್ಟರು. ಸರ್ಷದಷ್ಟನ ಬಳಿ 
ನಾಲ್ಪು ಜನರನ್ನು ಕಾವಲಿರಿಸಿದನು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಕುರಿಯೆನ್ನು ತರಲು ಹೋಗಿ 
ಚೀಗನೆ ಹೀದಿರುಗಿ ಬಂದನು; ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಸೌದಿಯೆನ್ನು ತಂದನು; ಇನ್ನೊಬ್ಬನು 
ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ತರಲು ಹೊರಟನು; ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಸರ್ಷದಷ್ಟನ ಹೆತ್ತಿರಲೇ ಇದ್ದು 
ಅವನನ್ನು ಬದುಕಿಸುವ ಆಸೆಯಲ್ಲಿದ್ದನು. ಈ ನಾಲ್ವರೂ ಆ ಕುರಿಯ ಮಾಂಸನನ್ನು 
ಬೇಯಿಸಿ ತಿಂದರು. ರಾತ್ರಿ ಕಳೆದಮೇಲೆ ಮಂತ್ರವಾದಿಗಳು ಬಂದು ಸರ್ನದಷ್ವನನ್ನು 
ಬದುಕಿಸಿ ಎಬ್ಬಿಸಿದರು. ಅವರಿಗೆ ಮಣಿಸ್ತರ್ಣಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಂತೋಷಸಡಿಸ 
ಲಾಯಿತು. ಇಂಥ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಜನರ ಕಣ್ಮನಗಳನ್ನು ನಂಚಿಸುತ್ತ ತಾರಕನು 
ಬಹೆ ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಕದ್ದನು. ಧರ್ಮಾಧಿಕರಣದವರು ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿದು ಅವನ 
ಮೇಲೆ ಅಸತ್ಯದ ಮತ್ತು ಚೌರೃದ ದೂರನ್ನು ತಂದರು: ರಾಜನು ಅವನ ಜಿಹ್ವಾಹೆಸ್ತಸದ 
ಚ್ಛೇದನನ್ನು ಮಾಡಿ ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಲು ಇನನನ್ನು 
ಒಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ಮಗಳೆ ಎಂದು ನಾಗಶರ್ಮ “ಅಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳದ ಜೋರತನ 
ಮಾಡದ ವ್ರತಗಳು ನಿನಗಿರಲಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ನಾಗಶ್ರೀ ಒಪ್ಪಿ ಮುಂದು 
ವರಿದು ತಂದೆಯೊಡನೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಶೂಲಕ್ಟೇರಿಸಲು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು ಏಕೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ನಾಗಶರ್ಮ ಮಗಳಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಚಂಪಾಪುರಿಯ ಸಮಪ 
ದಲ್ಲಿ ಶೈಲಪುರ ಎಂಬ ಊರು. ಅಲ್ಲಿ ಮತ್ಸ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಕುಟುಂಬಿಕ ; 


ಪಿಲಲೆ ವಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ 


ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಜಯಕಾ,; ಅವರಿಗೆ ನಂದ ಮೋದಕ ಎಂಬಿಬ್ಬರು ಮುಕ್ಕಳು; ಅವರ ಮಾವ 
ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಜೇಷ್ಕನಾದ ನಂದನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು ; ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಮದುವೆ ಆಗಿರ: 
ಲಿಲ್ಲ; ನಂದನು ಧನಾಕಾಂಕ್ರೆಯಿಂದ ಹೆನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಸಾಗಿ ಹೊರಟನು, 
ದೇಶಾಂತರಗಳಿಗೆ. ನಂದನು ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಅನನ ಮಾವ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಮೋದಿಗೆ. 
ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಮಾಡುವ ದಿನದಲ್ಲಿ ನಂದನು ಬಂದನು: ಅವನ ಮಾವ ಮಗಳನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗೆಂದು ಕೇಳಿದಾಗ ಅನನು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ; ಜೋದನೂ ಸಮ್ಮತಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ 
ನಂದಬೋದರಿಂದ ಪರಿತೃಕ್ತಳಾದ ಆ ಕನ್ಯ ಸೋದಾಲಿಕಾ ಎಂಬವಳು; ಪಿತೃಗೃಹ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಳು. ಅದೇ ನಗರದಲ್ಲಿದ್ದ ನಾಗಶರ್ಮ ಕಟುಕೆಯರ ಮಗ ನಾಗಶೂರ: 
ನೆಂಬನನು ತನ್ನ ನಾಲ್ವರು ಭಾಧ್ಯೆಯರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸೋದಾಲಿಕೆಯೊಡನೆ ರಮಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದನು. ಒಂದುಸಲ ಅನನು ಸೋದಾಲಿಕೆಯೊಡನೆ ಚಂಪಾಪಸುರಿಗೆ ಬಂದು ಮದಾತುರ: 
ನಾಗಿದ್ದಾಗ ನಗರ ರಕ್ಷಕರು ಅವರನ್ನು ಹಿಡಿದರು. ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಅವರನ್ನು ಒಯ್ದರು. 
ಕಬ್ಬಿಣದ ಸ್ರಿ ವಿಗ್ರಹೆನನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಅದನ್ನು ಕೆಂಪಗೆ ಕಾಸಿ ಅದನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳು 
ವಂತೆ ರಾಜನು ನಿಯಮಿಸಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ: 
ಎಂದು. ನಾಗಶರ್ಮ ಹೇಳಿದನು. ಅನರಿಬ್ಬರು ಇನ್ನೂ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು 
ಹಿಂದಿನಂತೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಮುನುಸ್ಯನನ್ನು ಹೆಡಗ್ಸೆ ಕಟ್ಟಿ ಒಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದರು. ವಿಚಾರಿಸಲಾಗಿ 
ಅವನ ಕಥೆ ನಾಗಶರ್ಮನಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು: ಅನನು ಧೀರಪುಣ್ಯನೆಂಬ ಗೋಪಾಲಕ. 
ಅವನ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಜನು ಸಂತುಪ್ಪ ನಾದನು. ಇತರರೂ ತಂತಮ್ಮ ಗೋ 
ಮಂಡಲಗಳನ್ನು ಅನನ ರಕ್ಷೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದರು: ಧೀರಪುಣ್ಯನು ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆಯ ಹೆಸು. 
ಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಅವು ತನ್ನನೆಂದು ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡನು; ರಾಣಿಯೆ 
ಕಾಮಧೇನುವನ್ನು ಕೂಡ ತನ್ನದಾಗಿಸಿಕೊಂಡನು. ರಾಜನಿಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ದೂರು 
ಹೇಳಲಾಗಿ ಅನನು ಕೋಪೋದ್ದೀಪಿತನಾಗಿ ಧೀರಪುಣ್ಯನನ್ನು ನಗರದಿಂದ ಅಟ್ಟೆ ಕಳೆಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು: ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಗಶ್ರೀ ಹೆದರಿದವಳಾಗಿ ಅಹಿಂಸೆ, 
ಸತ್ಯ, ಅಸ್ತೇಯ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ಅಸರಿಗ್ರಹೆ ಎಂಬ ಪಂಚಾ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಆ ಮುನಿಗೆ 
ಒಪ್ಪಿ ಸಿಬಿಟ್ಟರೆ ತಾನೂ ಇವರೆಲ್ಲರಂತೆ ದುರ್ಗತಿಗೆ ಹೋಗಬೆಾಗುತ್ತಡೆ ಎಂದು ಹೇಳಲು 
ನಾಗಶರ್ನು “ಅಯ್ದು ವ್ರತಗಳನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೋ, ನಾವು ಹೋಗಿ ಆ ಸನಣನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗೋಣ” ಎಂದು ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರಾ ಚಾರ್ಯನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಬಂದು 
"ಲೋ, ಸನವಣಾ, ಯಾನ ಕಾರಣದಿಂದ ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ನಂಚನೆಯಿಂದ ನಿನ್ನನಳ 
ನ್ಹಾಗಿ ಮಾಡಿಕೂಂಡೆ' ಎಂದು ಅರಚಿದನು. ಆಗ ಆ ಮುನಿ “ನಾಗಶ್ರೀ ಇತ್ತ ಬಾ” 
ಎಂದು ಕರೆಯಲು ಅನಳು ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತಳು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ನಾಗ 
ಶರ್ಮು ಆ ನಗರದ ರಾಜ ಚಂದ್ರವಾಹೆನನಿಗೆ ದೂರಿತ್ತನು. ರಾಜನು ಸಸರಿವಾರನಾಗಿ 
ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಷೆಯನೇನೆಂದು ತಿಳಿಯಲು ಕುತೂಹೆಲಿತನಾದನು. 
ನಾಗಶರ್ಮ ರಾಜನ ಎದುರಿಗೆ ಆಗ “ನಾಗಶ್ರೀ ನನ್ನ ಮಗಳು ನಾಗರಪ್ರ ಸಾದದಿಂದ 


೨. ಹರಿಸೇಣನ "ಬೃಹತ್ವ ಥಾಕೋಶ'ದ ಕಥೆಗಳೆ ಸಾರಾಂಶ ೨೮೯ 


ಹುಟ್ಟದನಳು ಇವರು ನನಗೆ ಮೋಸಮಾಡಿ ತನಮ್ಮು ಮಗಳಿವಳು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರಿ” 
ಎಂದನು. ಆಗ ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರೆ “ರಾಜ, ನಾಗಶ್ರಿೀ ನನ್ನ ಮುಗಳು, ನಾನು ನಾಲ್ಕು ವೇದ 
ಗಳನ್ನೂ ಇವಳಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟದ್ದೇನೆ” ಎಂದನು. ಹಾಗಾದರೆ ಅವಳಿಂದ ವೇದಸಠನ 
ಮಾಡಿಸಿರಿ ಎಂದು ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಆ ಮುನಿ ನಾಗಶ್ರೀಗೆ "ಮಗು, ನಾನು 
ನಿನಗೆ ವಾಯುಭೂತಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಕಲಿಸಿದ್ದ ವೇದಗಳನ್ನು ಹೇಳು” ಎನ್ನಲಾಗಿ ಅವಳು 
ಜಾತಿಸ್ಮರೆಯಾಗಿ ಓಂಕಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ವೇದನ ಠನನನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 
ರಾಜನು ಆಶ್ವರ್ಯಸಟ್ಟು ನಾಗಶ್ರೀ ನಿಮ್ಮ ಮಗಳೇ ಸರಿ ಎಂದು ಮುನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ನಾಗಶ್ರೀಗೆ ಇವೆಲ್ಲ ಹೇಗೆ ಬಂದುವು ಎಂದು ಕೇಳಲಾಗಿ ಸೂರೈಮಿತ್ರ ಹಿಂದಿನ ಕಥೆಯ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿವರನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಂದ್ರವಾಹೆನ ರಾಜ ಮೈರಾಗ್ಯ. 
ಹೊಂದಿ ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರನಿಂದ ಚ್ಚಿನ ತಪಸ್ವಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿದನು. ಸೋಮಶರ್ನುನೂ 
ದಿಗಂಬರ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರನಿಂದ ಸಡೆದನು. ನಾಗಶ್ರೀಯೂ ಅನಳೆ ತಾಯಿ 
ಪ್ರಿವೇದಿಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಿಕಾರ್ಕೆಯ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ತಪೋದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೊಟ್ಟರು. ಸೂರ್ಯ. 
ಮಿತ್ರನೂ ಅಗ್ಲಿ ಭೂತಿಯೂ ಕರ್ಮಾಸ್ಟೆಕಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಅಗ್ರ ಸಪರ್ವತಮಸ್ತೆಕದಲ್ಲಿ 
ಮೋಕ್ತಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದರು. ನಾಗಶ್ರೀಯೂ ಅವಳ ತಾಯಿ ತ್ರಿವೇದಿಯೂ ಅಚ್ಯುತ 
ಕಲ್ಪದ ಪದ್ಮಗುಲ್ಮ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರು: 

ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಲ್ಲಿ ಅಂದ್ರದತ್ತ ಶ್ರೇಷ್ಠಿ, ಅವನ ಭಾರೈ ಗುಣಮತಿ, ಇನರಿಗೆ 
ನಾಗಶರ್ಮನಾಗಿದ್ದ 'ದೇವನು ಸುರೇಂದ್ರದತ್ತನೆಂಬ ಮಗನಾದನು. ಅಡೇ ನಗರದಲ್ಲಿ 
ಇಭ್ಯಕುಲ ಸಂಭವನಾದ ಸುಭದ್ರನೊ ಅನನ ಭಾಕ್ಯೈ ಸರ್ನಯಶೆ ಎಂಬನಳೊ ಇದ್ದರು. 
ಇನರಿಗೆ ತ್ರಿವೇದಿಯಾಗಿದ್ದವಳು ಯಶೋಭದ್ರೆಯೆಂಬ ಕನ್ಯೈಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದಳು. 
ಇವಳಿಗೂ ಸುರೇಂದ್ರದತ್ತನಿಗೂ ನಿನಾಹೆನಾಯಿತು. ಇವರಿಗೆ ನಾಗಶ್ರೀಯೆ ಜೀವ 
ಅನೆಂತಿಸುಕುಮಾಲನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿತು. ಮಗನಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠಿ 
ಪದನಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸುರೇಂದ್ರದತ್ತೆನು ಜಿನಸೇನನ ಹೆತ್ತಿರ ಜೈನ ದೀಕ್ಷಿತನಾದನು. 
ಅವಂತಿ ಸುಕುಮಾಲನು ನನಯೌನನನಾಗಿ ಮೂನತ್ತಿರಡು ಅರಮೆನೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವವ: 
ನಾಗಿ ಮೂನತ್ತೆರಡು ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದನನಾಗಿ ಮೂನತ್ತೈೆರಡು ಸೆತಿಯರಿಂದ: 
ನೆರೆದನನಾಗಿ ಹಾರರಾಜಿತ ನಕ್ಷಸ್ಸುನಾಗಿ ಸ್ವಸತ್ತನದಲ್ಲಿ ಸುಖನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನನ್ನು 
ನೋಡಿ ನ್ಫೈಮಿತ್ತಿಕರು ಇವನು ಜೈನ ಮುನಿರೂಸನನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೇ ನಿರಕ್ಷನಾಗಿ 
ಜೈನದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತಾಳುನನೆಂದು ಭನಿಷ್ಯ ಹೇಳಿದರು. ಅವನ ತಾಯಿ ಅನನ ಮನೆಯ: 
ಬಳಿ ದೂರದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕೂಡ ಯಾನ ಚೈನಯತಿಯೂ ಸುಳಿದಾಡದಂತೆ ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡಳು. ಉಜ್ಜಯಿನೀ ನಗರದ ರಾಜ ಸ್ರದ್ಯೋತ; ಅನನ ಮಹಾದೇವಿ ಜ್ಯೋತಿ 
ರ್ಮಾಲೆ. ಒಂದು ದಿನ ಆ ಊರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶದಿಂದ ಒಬ್ಬ ರತ್ಸಕಂಬಳ ಮ್ಯಾಪಾರಿ 
ಬಂದನು. ಅನನು ತಂದ ಎಂಟು ರತ್ನಕಂಬಳಗಳನ್ನು ರಾಜನು ಕೊಳ್ಳ ಲಾಗಲಿಲ್ಲ ; 
ಅವನಂತಿಸುಕುಮಾಲನ ತಾಯಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಬೆಲೆಗೆ ಕೊಂಡು ಅವುಗಳನ್ನು ಮೂನತ್ತಿರಡು. 
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ವಿಭಾಗಗಳಾಗಿ ಮಾಡಿ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಸೊಸೆಯರಿಗೆ ಹೆಂಚಿದಳು. ರಾಜ ಇದನ್ನು 
ಹೇಳಿದನನಾಗಿ ಸುಕುಮಾರನ ಹೆಮಗ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದು. ಸ ಸತ್ಕೃತನಾಗಿ' ಸ್ನಾನಕ್ಟಾಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಇಳಿದನು; ಅನನ ಮಣಿಹಾರ ಕಳಚಿ ಬಿದ್ದು ನೀರೊಳಗೆ ಮುಳುಗಿತು. 
ಅದನ್ನು ಹುಡುಕೆಸಲು ತೊಡಗಿದಾಗ ಅಂಥ ಹಾರಗಳು ಲೆಕ್ಸವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಆ ಬಾವಿಯ 
ತಳದಲ್ಲಿದ್ದುವು. ರಾಜನು ಆಶ್ಚರೃಸಟ್ಟು ದಿವ್ಯ ಭೋಜನ ಮಾಡಿ ಸರಸಸಂಭಾಸಷಣೆಯಿಂದ 
ಸುಕುಮಾರನ ಸುಖತ್ರೀಯನ್ನು ಹೊಗಳಿದನು. 

ಒಂದು ದಿನ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮುನಿಸಂಘ ಮಳಗಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂತು. ಆ ಖೆಷಿಗಳು 
ಸುಕುಮಾರನ ಅರನುನೆಯ ಹೆತ್ತಿರ ತೆಂಗಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯವಿದ್ದು ಅದರ ಅವಸಾನದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಜ್ಞಸ್ತಿ ಷಠನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುಕುಮಾರನು ' ಜಾತಿಸ್ಮರನಾಗಿ 
ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಖಯೆಸಿಗಳ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೈ ಬಂದು ತನ್ನ ಆಯುಸ್ಸಿನ ಮಿತಿಯನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು. ಮೂರೇ ದಿವಸ ನಿನಗಾ *ಯುಷ್ಯ ಎಂದು ಅವರು ಹೇಳಲು ಸುಕುಮಾರನು 
ಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೀಲುವೃಕ್ತದ. ಕೆಳಗೆ ತಪೋಗ್ರಹಣ ಮಾಡಿದನು. 
ಮೆಹಾಕಾಲ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಅವನು ನಿಷ್ಟ ಂದನಾಗಿ ಧ್ಯಾನಾರೂಢನಾಗಿದ್ದನು ; ಕಷಾಯ 
ಹೀನ ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಮೃತಕ ಕೆಯ್ಯೇಯಲ್ಲಿದೆ ನು. ನರಿಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ಅಗ್ಲಿಭೂತಿ 
ಭಾರ್ಯೈ ಸೋಮದಕ್ತೆ ದ ಅವಳು ನಾಲ್ವರು ಮಕ್ಳಳೊ ಹೆಸಿವು Sula 
ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತ ಮಹಾ ಎಕಾಲಕ್ಕ ಬಂದು ಪೂರ್ವವೈರ ಕಾರಣವಾಗಿ 
ಸುಕುಮಾಲನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಅನನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಸಿಗಿದು ರಕ್ತಪಾನ 
ಮಾಡಿದುವು. ಹೀಗೆ ಮೂರು ದಿನಗಳು ಆ ನರಿಗಳು ಅವನ ದೇಹೆನನ್ನು ತಿಂದರೂ 
ಸೆಮಾಧಿ ಮರಣದಿಂದ ಅನನು ಸತ್ತು ಅಚ್ಯುತ ಕಲ್ಪದ ನಳಿನೀ ಗುಲ್ಮವಿಮಾನದಲ್ಲಿ 
'`ಮೂವನಕ್ತಿರಡು ಸಾಗರೋಸಮಾಯುಷ್ಯನಾಗಿ ದೇವತೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 

ಇರುಳಿನ ನಾಲ್ವುನೆಯ ಜಾವದಲ್ಲಿ ಡೇವತಾದಿಗಳೆ ಸದ್ದು ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಶೋಭದ್ರೆ 
ಸೊಸೆಯರೊಡನೆ ಹುಡುಕುತ್ತ ಬಂದು ಮೃತಕನನ್ನು ಕಂಡು ದುಃಖಿತಳಾದಳು. 
ಗರ್ಭವತಿಯರಾದ ಎಂಟು ಸೊಸೆಯರನ್ನು ಉಳಿದು ಮಿಕ್ಕವರೆಲ್ಲ ಜೈನದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಥೆರಿಸಿದರು ; ತಷಸ್ಸಿನಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡರು. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಸುಶೆಲರಾದ ನರರು ಇಂದಿಗೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತಿ ಸುಕುಮಾಲನು ಸತ್ತ ಎಜೆ 
ಇಂದಿಗೂ ಕಾಪಾಲಿಕರಿಂದ ರಕ್ಷಿತನಾಗಿದೆ. ಆ ಕಾಪಾಲಿಕರಿಗೆ ಹೆಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಮಹಾಜನರು ಪುಣ್ಯ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಶನದಹೆನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸೀವತೆಗಳು 
ಖಂದು ಅನಂತಿ ಸುಕುಮಾಲನ ಶವನನ್ನು 'ಗಂಡೋದಕಗಳಿಂದ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ 
ಸರ್ವದಿಕ್ಬುಗಳೂ stan ಗಂಧವತೀ ಎಂಬ ನದಿ ಉತ್ಸನ್ನನಾಯಿತು. 
ಸುಕುಮಾಲನ ಭಾರ್ಯೈಯರು ಮಾಡಿದ ಕಲಕಲ ಸ್ತನದಿಂದ ಕೋತವಿಖ್ಯಾತನಾದ 
ಸಲಕಲೇಶ್ವರನೆಂಬ ದೇವನು ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುನನು. (3೬೯ ಶ್ಲೋಕಗಳು) 


೨. ಹೆರಿಸೇಣನ "ಬೃಹತ್ವಥಾಕೋಶೆ'ದೆ ಕಥೆಗಳೆ ಸಾರಾಂಶ ೨೯೧ 
೧೨೭. ಸುಕೋಶಲ ಕಥಾನಕಂ 


ವಿನೀತಾವಿಷಯೆ, ಕೋಶಲನೆಂಬ ನಗರ. ರಾಜಪ್ರಜಾಪಾಲ; ಅವನ ಮಹಾದೇವಿ 
ಸುಪುಭೆ, ಅವರ ಶ್ರೇಷ್ಠಿ ಇಭ್ಯಕುಲದ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥ ; ಅನನ ಎರಡನೆಯ ಹೆಸರು ಧನಸತಿ. 
ಅನನಿಗೆ ಮೂವಕ್ತೆರೆಡು ನನಿತೆಯರು,, ಮೂನತ್ತೆರಡು ಕೋಟಿ ಕಸನರ; ಅವನ 
ಅಗ್ರವಲ್ಲಭೆ ಜಯನುತಿ. ಮಗನ ಉತ ತ್ರಿಯನ್ನು ಬಯಸಿ ಅನನೂ ಅವನ ವಲ್ಲಭಿ 
'ಜಯಮತಿಯೂ ಸೌಧತಲದ ಮೇಲೆ ಇರುವಾಗ ತನ್ನ ತೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವನು ನಕೆಗೂದಲನ್ನು 
ಕಂಡನು. ಜಯವನುತಿ ಅವನಿಗೆ ಅದನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಅದು ಧರ್ನ್ಮುದೂತನೆಂದು 
ಹೇಳಿದಳು. ಅವನಿಗೆ ಪೈರಾಗ್ಯ ಹೆಟ್ಟಿ ತಸಸ್ಸಿಗೆ ಹೋಗಲು ಮನವಾಯಿತು. ವಂಶ 
ವರ್ಧನನಾದ ಮಗನು ಹುಟ್ಟುನ ವರೆಗೆ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಹೋಗಕೂಡದೆಂದು ಅವನ ಆಪ್ತರು 
ಹೇಳಿದರು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಅವನು ಒಪ್ಪಿದನು. ಒಬ್ಬ ಜೈೆನಮುನಿ ಜಯನಮಂತಿಗೆ 
ಸನ್ಯುಕ್ಟೊ_ೀಪದೇಶ ಮಾಡಿ ಅವಳಿಗೆ ಮಗನಾಗುವನೆಂದು ಆದೇಶಿಸಿದನು. ಅದರಂತೆ 
ಸರ್ವಲಕ್ಷಣ ಸಂಪನ್ನನಾದ ಒಬ್ಬ ಮಗ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಈ ಸುದ್ದಿ ಸಿದ್ದಾರ್ಥನಿಗೆ 
ತಿಳಿಯದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಗಿತ್ತು. ಆದರಿ ಒಬ್ಬ ಜೀಟಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬಳಿಗೆಸ"ನೋಡೇ, 
'ಜಯಮತಿಗೆ ಮಗನು ಹೆಟ್ಟಿದನು' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಸೋಮಶರ್ಮನೆಂಬ ಬಡ 
ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನಿಗೆ ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿತು. ಅನನು ಈ ಶುಭ ಸಮಾಚಾರನನ್ನು ಸೆಟ್ಟಿಗೆ 
ತಿಳಿಯಸಡಿಸಿ ಅವನಿಂದ ಅಂಗಸ್ಸ ಎಸ್ತವನ್ನೂ ನೂರು ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದನು. 
ಅನೆಂತರ ಜಯಮತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪುತ್ರ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತುಷ್ವನಾಗಿ 
ಸೆಟ್ಟಿ ಜನಸೂಜೆಮಾಡಿ ಧನದೇವನೆಂದು ಮಗುನಿಗೆ ಹೆಸರಿಟ್ಟನು. ನಗರದ ಜನರೆಲ್ಲ 
ನೆರೆದು ಅತಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸುಕೋಶಲನೆಂದು ಕೆದರು. ಸಿದ್ಧಾರ್ಥನು 
ಮಗನಿಗೆ ಸೆಟ್ಟ ಪಟ್ಟವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಿನಯಂಧರ ಗುರುಗಳ ಸಕ್ಟದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ಅನುಯಾಯಿಗಳೊಡನೆ ತಪೋದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ಅನನ ಹೆಂಡತಿ ಜಯಮತಿಗೆ 
ಗಂಡನ ಮೇಲೆ ಮುಳಿಸುಂಬಾಗಿ ಮನೆಯ ಹತ್ತಿರ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳ ಸುಳಿದಾಟಿವಿಲ್ಲದಂತೆ 
ವಿಯೆಮಿಸಿದಳೆ. ಮಗನ ಪಾಲನೆಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಅವಳು ಸುಖವಾಗಿದ್ದಳು. 
ಆ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಐನರು ದಾದಿಗಳಿದ್ದರು; ಒಬ್ಬಳು ಸುನಂಜಿ ಮೊಲೆಯೂಡುವನಳ್ಳು, 
ನಂದೆಯು ಆಡಿಸುನ ದಾದಿ, ಸುನುತಿ ಊಟಿಮಾಡಿಸುವ ದಾದಿ, ಸುಪ್ರಭೆ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿಸುವನಳ್ಳ ಮೇಖಲೆಯು ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡುವನಳು. ಅವರ ಆಕ್ಸೆಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಸುಕೋಶಲನು ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡನನಾದನು- ಅವನಿಗೆ ಮೂನಕ್ತೆರಡು ಕನ್ಯೈಯರೊಡನೆ 
ವಿವಾಹೆವಾಯಿತು. 

ಹೀಗಿರಲು ನೈನಿತ್ತಿಕರು ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ನುಡಿದರು, ಸುಕೋಶಲನು ಎಂದು ಖಷಿ 
ರೂಸನನ್ನು ನೋಡುವನೋ ಅಂದು ಅವನು ನಿರಕ್ಷನಾಗುವನೆಂದು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅವನ ತಾಯಿ ಯಾವ ಚೈನೆಯತಿಯೂ ಮಗನ ಮಾಡದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬರಕೂಡ 
ದೆಂದು ಕಟ್ಟಸ್ಪ್ರಣೆ ಮಾಡಿದಳು. ಒಂದು ದಿವಸ ಸುಕೋಶಲನೂ ಅನನ ತಾಯಿಯ್ಕೂ, 


೯೨ ನಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ 


ದಾದಿಯೆರೂ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯೆ ಏಳನೆಯ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ದಿಗನಲೋಕನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವಾಗ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅಸ್ಥಿ ಚರ್ಮಾವಶೇಷನಾಗಿದ್ದ ಮಾಸೋಪವಾಸಿ 
ಭಿಕ್ಷುಕನು ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಹೊರನಡುವುದನ್ನು ಸುಕೋಶಲನು ನೋಡಿ 
ಇವರಾರು ಏಕೆ ಹೀಗೆ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ತಾಯಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. “ಪುತ್ರ 
ಅವನು ಯಾನನೋ, ಅಧನ್ಯ, ಅನಾಥ ಸ್ವಜನ ವರ್ಜಿತ್ರ ವಸ್ತ್ರಭುಕ್ತ ಪರಿತ್ಯಕ್ತನ್ನು 
ಭಿಕ್ಷುಕ, ಬೀದಿ ಬೀದಿ ಅಲೆಯುವವನು, ಗೃಹೆಭಂಜಕ” ನಿಂದು ಜಯೆಮತಿ ಹೇಳಿದಳು. 
ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುವ್ರುತೆಯೆಂಬ ದಾದಿಯೂ ಸುಪ್ರಭೆಯೆಂಬವಳೊ ಖಿನ್ನರಾಗಿ 
ಜಯನುತಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿಯಲ್ಲನೆಂದೂ ಕ್ರೂರವಾದ ಮಾತುಗಳೆಂದೂ ಆನ್ಟೇಪಿ 
ಸಿದಾಗ ಜಯನಮತಿ ಅವರನ್ನು ಮುಂದಕ್ಸೆ ಮಾತಾಡಲು ಬಿಡದೆ ವಶೌನವಾಗಿರಿಸಿದಳು. 
ಇದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಸುಕೋಶಲರನಿಗೆ ಇವರೆಲ್ಲಾ ತನಗೆ ನಂಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ: 
ತೋರಿತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸೂಸಕಾರನು ಬಂದು ಅಡಿಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ, ಊಟಕ್ಕೆ ಬನ್ನಿರಿ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಜಯೆಮತಿಯೂ ದಾದಿಯರೂ ಸುಕೋಶಲನ ಮೊನಕ್ತೆರಡು 
ಮಡದಿಯರೂೊ ಎಷ್ಟೇ ಬಲಾತ್ಸರಿಸಿದರೂ ಸುಕೋಶಲನು ಏನೋ ರಹೆಸ್ಯವಿದೆ, ನನಗೆ 
ತಿಳಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ ಅದನ್ನು ಪೂರ್ತಿ ತಿಳಿದ ಹೊರತು ನನಗೆ ಊಟ ಬೇಕಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೆಠ 
ಹಿಡಿದು ಸುವ್ರತೆಯೆಂಬ ದಾದಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಸತ್ಯ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವಂತೆ 
ಕೇಳಿದನು. “ಈ ಬಂದ ಭಿಕ್ಷುಕ ನಿನ್ನ ತಂಜೆಯಾದ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥ, ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿನಗೆ ಸೆಟ್ಟಿಸಟ್ಟ ಕಟ್ಟಿ ತಷಸ್ಸನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸಿದನು- ಭಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದ, 
ನಿನ್ನ ತಾಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ದ್ವಾರಸಾಲಕರು ಅವನನ್ನು ಕಿರಸ್ಸರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಭಿಕ್ಲಾಂತ 
ರಾಯೆವಾಗಿ ಅನನು ಹೊರಟುಹೋದನು” ಎಂದು ಅವಳು ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿಸಿದಳು. 
ಸುಕೋಶಲನು ತಾನು ಯತಿರೊಸನನ್ನು ಧರಿಸಿಯಲ್ಲದೆ ಉಣ್ಣೆ ನೆಂಡು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆ 
ಯೆತಿಯಿದ್ದ ಉದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಿಲಾತಲದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮುನಿಯನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೇ 
ಜಾತಿಸ್ಮರನಾದನು. ಕಳೆದ ಐದು ಜನ್ಮಗಳ ನೆನಪು ಅವನಿಗುಂಟಾಯಿತು. ಮಲಯ 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಮುಲಯ ಸುಂದರನೆಂಬ ಆನೆಯಿತ್ತು ; ಅದರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥನು ಆನೆ. 
ಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆ ಅನೆ ಸದ್ಮಾನತಿ ಮುಲಯವನತಿ ಎಂಬೆರಡು ಹೆಣ್ಣಾ ನೆಗಳೊಡನೆ 
ಕ್ರೇಡಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಒಂದು ಸಲ ಮಲಯಾವತಿಗೆ ಷದ್ಮಾನತಿಯ ಮೇಲೆ ಅಸೂಯೆ 
ಯುಂಬಾಗಿ ಅದು ಮಲಯ ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಿಂದ ಬಿದ್ದು ಸತ್ತಿತು. 

ಅಂಗಡೇಶದ ಚಂಪಾಪುರಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಧಮಾದನನೆಂಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. ಅನನು ಅಣು 
ವ್ರತಶೀಲನೂ ಗುರುಸೇವಾನಿರತನೂ ಜಿನಾಗನು ಪ್ರನೀಣನೂ ಸಹಸ್ತ್ರ ಜಿನಾಯತನ 
ನಿರ್ಮಾಸಕನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಆ ಚಂಸಾಪುರಿಯ ನಾಗದತ್ತನೆಂಬವನಿಗೆ ಸಾಗರದತ್ತನ 
ಮಗಳಾದ ಸುರೂಸೆ ಹೆಂಡತಿಯಾದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಕೇಶಿನಿ ಎಂಬ ಮಗೆಳು ಹುಟ್ಟಿದಳು. 
ಪದ್ಮಾನತಿೀ ನಂಬ ಅನೆ ಸತ್ತುಹೋಗಿ ಸುರೂಪೆಗೆ ನರಾಂಗನೆಂಬ ತಮ್ಮುನಾಗಿ ಜನಿ 
ಸಿತು. ಇನನು ಲೋಕನಿಖ್ಯಾತನಾದ ಸೆಟ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಒಂದು ದಿನಸ ಗಂಧಭಾಜನ 


೨. ಹರಿಸೇಣನ “ಬೃ ಹತ್ತ ತ್ರ ಥಾಕೋಶ'ದ ಕೆಥೆಗಳೆ ಸಾರಾಂಶ ೨ಿ೯ತ್ಸಿ 


ನೃ ಸತಿ ಜಿನಾ ಲಯದಲ್ಲಿ ಸುಕೇಶಿನಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ 
ನನ್ನು ಜೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು ; ಅವಳು ನಿನ್ನ ಸೆ ನೆಟ್ಟ ನಾಗದತ್ತನ ಮಗಳು ನ 
ಅವನು ಹೇಳಿದನು. ರಾಜನು ಜಿನಾಲಯದಿಂದ ಬೇಗನೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ನಾಗ 
ದತ್ತನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಸುರೂಪೆಯನ್ನು ಶುರಿತು ಇನೆಳನ್ನು ಯಾರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದುನೆ 
ಮಾಡೋಣ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ನನ್ನ ತಮ್ಮನ ಮಗ ಜಿತರೆಂಗನಿಗೆ ಇವಳನ್ನು ಮದುನೆ 
ಮಾಡುವುದು ಎಂದು ಅವಳು ಹೇಳಿದಳು. ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ನಾಗದತ್ತನ 
ಬಳಿಗೆ ತನ್ನ ಪುರೋಹಿತನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಕನ್ಯೈಯನ್ನು ತನಗೆ ಕೊಡುನಂತೆ ಸೂಚಿಸಿ 
"ದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಗಂಧಮಾದನನಿಗೂ ಸುಕೇಶಿನಿಗೂ ಮುದುವೆಯಾಯಿತು. ರಾಜ 
ನಾಲ್ಪುವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅವಳೊಡನೆ ಸುಖನಾಗಿದ್ದನು. ಕಲಿಂಗಾಧಿಸತಿಯು ಕಾಡಾನೆ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಾರಿಬಂಧನನ್ನು ನಿರ್ನಿಸಿದನು. ಅದರೊಳಗೆ ಹೊಗುವ 
ಆನೆಗಳನ್ನು ಸುಕೇಶಿನಿಗೆ ತೋರಿಸಬೇಕೆಂದು ರಾಜನು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದನು. ಮಣಿ 
ಸುಟ್ಟಿ ಮೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಕಾರನಿಂದ ಆನೆಯ ಚಿತ ತ್ರಗಳೆನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿ ಅವನ್ನು 
ಸುಕೇತಿನಿಗ ತೋರಿಸೆಬಹುಡಿಂದು ಕಲಿಂಗಾಧಿಸತಿ ಹೇಳಿದನು. ಹಾಗೆ ಬರೆಯಿಸಿದ ಚಿತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಸುಕೇಶಿನಿ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಷಟ್ಟಿಳು. ರಾಜನು ಆನೆಗಳೊಡನೆ ಹಾಗೆಯೇ 
ಫ್ರೇಡಿಸುತ್ತ ಒಂದು ಸಲಗವನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು: 
ಅನಂತರ ಸುಕೇತಿನಿಯ ಸಮೀಸದಿಂದ ಬಂದ ಒಬ್ಬ ಆಳನ್ನು ರಾಜನು ನೋಡಿ ತನ್ನ 
ರಾಣಿ ಸಂತೋಷಚಿತ್ತಳಾಗಿರುವಳೇ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅನನು ಅವಳು ಸಂತೋಷ 
ಸಡಲಿಲ್ಲನೆಂದೂ ಮುಲಯಸುಂದರನೆಂಬ ಆನೆಯೆನ್ನು ಹಿಡಿದು ತೆಂದಕೆ ಅವಳು ಮೆಚ್ಚು ವೆ 
ಫೆಂದೊ ತಿಳಿಸಿದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಮಳಯಾಚಲಕ 
ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಆ ಆನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಭಟ್ಟಿ ನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಅದನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ತರುನಂತೆ ಅಪ್ಪ ಣೆಮಾಡಿದನು. ಅನನು ಆನೆಯ ಹೆತ್ತ 3ರ ಬಂದು ನೋಡಿ I 
ನೆಡುಗುತ್ತ ಅದನ್ನು ಹಿಡಿಯಲಾಗಡೆ ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಮರಳಿ ಬಂದನು. ರಾಜನಿಗೆ 
ಕೋಷನವುಂಬಾಗಿ ಆ ದುಸ್ಪ ಗಜವನ್ನು ಕೊಂದು ಅದರ ದಂತಗಳನ್ನಾದರೂ ತರಬೇಕೆಂದು 
ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದನು. ಸೈನಿಕರು ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಲು ರಾಜ ಸಂತುಷ್ವ ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಚಂಪಾ 
ಪುರಿಗೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಆ ಆನೆಯ ದಂತಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸುಕೇಶಿ 
ನಿಯ ಬಳಿಗೆ 'ಹೋಗಿ ತಗೋ ನಿನ್ನ ಆನೆಯ ದಂತಗಳನ್ನು ಎಂದು ಅವಳ ಮುಂದಿರಿಸಿ 
ದನು: ಸುಕೇಶಿನಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಅಳುತ್ತ ಪ್ರೀತಿ ಕಾರಣವಾಗಿ ಮಡಿದಳು. 
ರಾಜನಿಗೆ ಆಶ್ವೈಕ್ಛವೂ ದು:ಖವೂ ಆದುವು. ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಗದತ್ತನೂ 

ಸುರೂಪೆಯೂ ವರಾಂಗನೂ ಪ್ರಿಯಂಗುಲತೆಯೂ ವಿರಕ್ಷಿಯನ್ನು. ಹೊಂದಿ 
ಯಶೋಧರ ಗುರುಗಳ ಬಳಿ ಜೆ | ನದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು. ರಾಜನೂ tp ಆ ಗುರು 
ಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಸುರಿಸಿ ಸುಳೇಶಿನಿಯ ವೃತ್ತಾಂತ ತನನ್ನು ತನಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಅವರನ್ನು 
ಕೇಳಿದನು. | 


೨೯೪ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ದಕ್ರಿಣಾಸಥದಲ್ಲಿ ಮಧುರಾನಗರಿ: ಅದರ ರಾಜ ಗಂಧರ್ನ ಭೂಪಾಲ. ಅವನನ ರಾಜ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಿಸುದರ್ಶನ; ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ವೀರಶ್ರೀ. ಅವರಿಬ್ಬರ ಮಗ ಪ್ರಿಯೆಂಗುದರ್ಶನ. 
ಅದೀ ನಗರದಲ್ಲಿ ನಂದಿಶ್ರೀಸ್ಠಿ ಎಂಬವನೂ ಅನನ ಹೆಂಡತಿ ವಿಜಯೆ ಎಂಬನಳೂ 
ಇದ್ದರು ; ಅವರಿಬ್ಬರ ಮಗಳು ಕೀರ್ತಿ ಎಂಬನಳು. ಇವಳಿಗೂ ಪ್ರಿಯಂಗುದರ್ಶೆನನಿಗೂ 
ಮದುವೆಯಾಯಿತು. ಒಂದು ದಿವಸ ಗಂಧರ್ವರಾಜನು ವಾರಿಬಂಧ ಕೈಯೆಯಿಂದ 
ಹಿಡಿದ ಕಾಡಾನೆಯನ್ನು ತನ್ನ ನಗರಕ್ಕೆ ತಂದನು: ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರಿಯಂಗುದರ್ಶ 
ನನೂ ಅವನ ಭಾರ್ಯಿ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಸಂತಸಸಟ್ಟು ಮನದಲ್ಲಿ ನಿದಾನಿಸಿಕೊಂಡರು. ಆ 
ದಿನನೇ ಹಾವು ಕಚ್ಚಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸತ್ತರು. ಪ್ರಿಯಂಗುದರ್ಶನನು ಮಲಯಸುಂಜರ 
ನೆಂಬ ಆನೆಯಾಗಿ ಮುಲಯಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದನು ; ಅವನ ಭಾರ್ಕೈ ಕೀರ್ತಿ ಮಲಯಾ 
ವತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಹೆಣ್ಣಾನೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದಳು. ಆ ಆನೆಗಳು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅನ್ಯೋನ್ಯ 
ವಾಗಿದ್ದು ಅವು ಸುಖವಾಗಿದ್ದುವು. ಷದ್ಮಾನತಿ ಎಂಬ ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಣ್ಣಾನೆಯೂ 
ಮಲಯಸುಂದರನಿಗೆ ವಲ್ಲಭಿಯಾಯಿತು: ಒಂದು ದಿನ ಮಲಯಸುಂದರ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತ 
ಮಲಯಾವತಿಗೆ ಕೊಡುವ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪದ್ಮಾನತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಕಮಲವನ್ನೂ ಅದಕ್ಕೆ 
ಕೊಟ್ಟು ದರಿಂದ ಮಲಯಾವತಿಗೆ ಅಸೂಯೆಯೆಂಟಾಗಿ ತಾಳಲಾರದೆ ಮಲಯಪಸರ್ವತ 
ದಿಂದ ಬಿದ್ದು ಸತ್ತುಹೋಯಿತು. ಆ ಆನೆಯೇ ಈಗ ಸುಕೇಶಿನಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದಳು. 
ಗಂಧಭಾಜನನಿಂದ ಮಲಯಸುಂದರನೆಂಬಾನೆ ಹೆತನಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಪದ್ಮಾವತಿ 
ಯೆಂಬ ಆನೆಯೂ ಸತ್ತಿತು. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸುಕೇಶಿನಿಯೂ ಸತ್ತು ಸುರಾಸ್ಟ್ರ 
ವಿಷಯದ ಗಿರಿನಗರದ ಅತಿರಥನೆಂಬ ರಾಜನಿಗೂ ಅನನ ಹೆಂಡತಿ ಗೋಮಿನಿ ಎಂಬವ 
ಳಿಗೂ ಮನೋಹರಿ ಎಂಬ ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದಳು. ಆ ರಾಜನ ಪುರೋಹಿತ ವಿಜಯ 
ನಿಗೂ ಅನನ ಮಡದಿ ಕುಬೇರ ಶ್ರೀಗೂ ಮಲಯಸುಂದರನೆಂಬಾನೆ ಸತ್ತು ಕುಬೇರ 
ಕಾಂತನೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿತು. ಅದೀ ನಗರದಲ್ಲಿ ರಾಜಶ್ರೀಷ್ಠಿ ಧನದೇವ; ಅವನ 
ಹೆಂಡತಿ ಧನಶ್ರೀ; ನರಾಂಗನು ಸತ್ತು ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಶ್ರೀಧರನೆಂಬ ಮಗನಾದನು. 
ಅವನು ಕುಬೇರಕಾಂತೆನಿಗೆ ಸರನು ಮಿತ್ರನು. ಕುಬೇರಕಾಂತನ ಸಷರಮ ಪ್ರಿಯೆ 
ಕುಬೇರಶ್ರಿೀ ರತ್ನಕಂಬಳಿಯ ಕಾರಣದಿಂದ ಪ್ರಸಾದ ಶಿಖರದಿಂದ ಬಿದ್ದು ಸತ್ತಳು: 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಕುಬೇರಕಾಂತನಿಗೆ ಜಾತಿಸ್ಮರಣೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಅನಂತರ ಅನನು 
ತನ್ನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಚಿತ್ರನಟದ ಮೇಲೆ ಬರೆದು ಗಹಿಲ್ಲಕ ವೇಷವನ್ನು 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಊರ್ಜಯನ್ತವೆಂಬ ಪರ್ವತಳ್ಳೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಒಬ್ಬ 
ವಿದ್ಯಾಧರನಿಂದ ನಿಕುರ್ನಣಾದಿ ವಿದ್ಯೋಪದೇಶವಾಯಿತು. ಅನಂತರ ಅನನು ಆ 
ಚಿತ್ರಪಟ ಸಮೇತನಾಗಿ ವಿದ್ಯಾಧರನಿಂದ ಮನೋಹರಿಯ ವೈತ್ತ್ಯಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಗಿರಿನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅರಮನೆಯ ಬಳಿ ನೃತ್ಯಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಮನೋಹೆರಿ ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಜಾತಿಸ್ಮರೆಯಾಗಿ ಆ ಸಟನನ್ನು ತನ್ನ ಸಖಿಯಿಂದ ತರಿಸಿಕೊಂಡಳುು ಅವಳ 
ಸ್ವಯಂವರ ನಡೆದು ಅನಳು ಕುಬೇರಕಾಂತನಿಗೆ ಮಾಲೆಹಾಕಿದಳು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ 


೨. ಹರಿಸೇಣನ "ಬೃಹತ್ವಥಾಕೋಶ'ದ ಕಥೆಗಳ ಸಾರಾಂಶ ೨೯೫ : 


ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದ ರಾಜಕೆಲ್ಲ ಸಮರಕ್ಳೆ ಸಿದ್ದರಾದರು. ಅನರನ್ನೆಲ್ಲ ಗೆದ್ದು ಕುಬೇರಕಾಂತೆ 
ಮೆನೋಹೆರಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದನು: ಅನರು ನಾನಾ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ವಿಹೆರಿಸುತ್ತ 
ಸೊಪಾರಪುರದ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದರು ; ಅಲ್ಲಿ ಸಿಡಿಲು ಹೊಡೆದು ಇಬ್ಬರೂ ಸತ್ತರು. 

ವಿಜಯಾರ್ಧ ಸರ್ವತದ ದಕ್ಷಿಣ ಶ್ರೀಣಿಯಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರಪುರ, ಅದಕ್ಟೆ ರಾಜ ಹಿಂದೆ" 
ಶ್ರೀಧರಚರನಾಗಿದ್ದ ಚಂಡವೇಗ, ಸತ್ತ ಕುಬೇರಕಾಂತನು ಇವನಿಗೆ ವಿದ್ಯುನ್ಮಾಲಿ ನಿಂಬ' 
ಮಗನಾಗಿ ಹೆಟ್ಟಿ ದನು. ಅದೇ ನಗರದಲ್ಲಿ ಮೇಘಮಾಲಿ ಎಂಬ ಖಗೇಶ್ವರ; ಇವನ 
ಮಹಾಜೇವಿ ರತಿಬಿಂದು. ಇವರಿಗೆ ಸಿಡಿಲಿನಿಂದ ಸತ್ತ ಮನೋಹರಿ ಮಗನಾದಳು- 
ಒಂದು ಸಲ ಚಂಡವೇಗನು ವಿದ್ಯುನ್ಮಾಲಿ ಸಮೇತನಾಗಿ ಊರ್ಜಯಂತಗಿರಿಗೆ' 
ನೇಮಿನಿಸದ್ಯವನ್ನು ನಂದಿಸಲು ಹೊರಟನು. ಆ ಪರ್ವತದ ಶಿಖರನನ್ನು ನೋಡಿ 
ವಿದ್ಯುನ್ಮಾಲಿ ಜಾತಿಸ್ಮರನಾಗಿ ಮೂರ್ಛಿಹೋದನು. ಅನಂತರ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ಅವನು 
ಮೆನೋಹೆರಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡನು; ಪ್ರಜ್ಞಪ್ತಿಯೇ ಮೆಂತಾದ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಿದನು. ಆ ವಿದ್ಯ ಪ್ರತೃಕ್ಷನಾಗಿ ಏನು ಕೆಲಸ ಮಾಡಲಿ ಎಂದು ಅವನನ್ನು 
ಕೇಳಿತು. “ಮನೋಹರಿ ಎಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ ಅವಳ ಹೊಲಬನ್ನು ಕಂಡು ತಿಳಿಸು” ಎಂದು: 
ಅವನು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. ನಿದ್ಯುನ್ಮಾಲಿಯ ಸೋದರಮಾವನ ಮೇಘೆಮಾಲಿಗೆ ಮನೋ 
ಹೆರಿ ವಿರಳನೇಗೆಯೆಂಬ ಮಗಳಾಗಿರುವಳೆಂದು ಆ ವಿದ್ಯ ವಿದ್ಯುನ್ಮಾಲಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಅನನು ತನ್ನ ತಂದೆ ಚಂಡವನೇಗನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿ 
ವಿರಳವೇಗೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದನು. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಒಂದು 
ಸಲ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತಕ್ಕೆ ನಿಹಾರಾರ್ಥನಾಗಿ ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ ಅವರ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ 
ಹೆಗೆಯಾಗಿದ್ದ ಪ್ರತಿಸೂರ್ಯನು ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಕೊಂದನು. 

ಗಂಗಾನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಕೋಶಲದೇಶ ; ರಾಜಧಾನಿ ಸಾಕೇತ. ಅಲ್ಲಿ ಸಾಗರಸೇನ 
ನೆಂಬ ವಣಿಜ ; ಅವನ ಮಡದಿ ಧನಶ್ರೀ. ಸತ್ತ ವಿದ್ಯುನ್ಮಾಲಿ ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೆ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥ 
ನೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಮಗಧ ನಿಷೆಯದ ರಾಜಗೃಹೆದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರ ನಿಜಯ 
ನೆಂಬ ಶ್ರೇಸ್ಮಿಯೂ ಸುಮತಿಯೆಂಬ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಇದ್ದರು. ಸತ್ತ ವಿರಲನೇಗೆ 
ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೆ ಜಯನುತಿ ಎಂಬ ಮಗಳಾದಳು. ಇವಳನ್ನು ಸಿದ್ದಾರ್ಥನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಮದುನೆಯಾಯಿತು- ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಸೌಧತಳದ ಮೇಲಿರುವಾಗ ಗಗನದಲ್ಲಿ ಹೋಗು 
ತ್ರಿದ್ದ ಇಬ್ಬರು ವಿದ್ಯಾಥರರನ್ನು ಕಂಡು ಸಿದ್ಧಾರ್ಥನು ಮೂರ್ಛಿಹೋಗಿ ಎಚ್ಚತ್ತು 
ಜಾತಿಸ್ಮರತ್ತನನ್ನು ಪಡೆದನು. ವಿರಕ್ಷಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಿನಯೆಂಧರ ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದನು; ತನ್ನೆ ಮಗನಾದ ಸುಕೋಶಕಲನಿಗೆ ಸೆಟ್ಟನಟ್ಟವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದನು; 
ಈ ಸುಕೋಶಲನು ಚಂಡನೇಗನಾಗಿದ್ದವನು: ತನ್ನ ತಂದೆ ಜ್ಛೆನದೀಕ್ಸೆ ಮಹಿಸಿದ್ದೆನ್ನು 
ತಿಳಿದ ಸುಳೋಶಲ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಸುಪ್ರಭೆಯೆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದ ಪುತ್ರನಿಗೆ ರಾಜ್ಯನನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಸಿದ್ದಾರ್ಥ ಗುರುವಿನಿಂದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. ಜಯಮತಿ ಆರ್ತ 
ಧ್ಯಾನ ಸರಾಯಣಳಾಗಿ ಸತ್ತು ಮಗಧ ನಿಸಷಯೆದ ಒಂದು ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಹುಲಿ: 


೨೯೬ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಯಾಗಿ ಜನಿಸಿದಳು. ಅದೇ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥನೂ ಸುಕೋಶಲನೂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ 
ಕ್ಬಾಗಿ ಬಂದು ಗುಹೆಯಲ್ಲಿದ್ದರು. ಮಳೆಗಾಲ ಮುಗಿದ ಕೂಡಲೇ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಪಾರಣೆ 
ಗೆಂದು ಭಿಕ್ಸಾರ್ಥಿಗಳಾಗಿ ನಗರದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಹುಲಿ ಇವರನ್ನು ಕಂಡು 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಉಗುರು ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಸೀಳಿ ಸಾಯಿಸಿತು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸರ್ವಾರ್ಥ 
ಸಿದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಅಹೆಮಿಂದ್ರರಾಗಿ ಜನ್ಮಿಸಿದರು. ಹುಲಿ ತನ್ನ ಮರಿಗಳ ಸಮೇತ ಅವರಿಬ್ಬರ 
ಹೆಣಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವಾಗ ಸುಕೋಶಲನ ಫ್ಸೈಮೇಲಿದ್ದ ಕಾಲಾದಿ ತಿಲಕವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಜಾತಿಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ನಿಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಸರ್ವತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಿ ಸತ್ತು ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಯಾಯಿತು. ಶ್ರೀಕಾಂತೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಸಿದ್ದಾರ್ಥನ 
ಹೆಂಡತಿಯರೂ ಸುಕೋಶಲನ ಮಡದಿಯರೂ ಗುಣಾರ್ಯೆಯ ಹೆತ್ತಿರ. ದೀಕ್ಲಾಧಾರಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಅವರು ಸುರಲೋಕಪ್ರಾಸ್ತ್ರರಾದರು. 
ಗೆಂಧೆಮಾದನ ರಾಜನು ಕೂಡ ಯಶೋಧರ ಗುರುಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಪೂರ್ವ ವೃತ್ತಾಂತವೆ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿದು ನಿರಕ್ಷಿ ಹೊಂದಿ ದೀಕ್ಷೆ ಸಡೆದು ತಸಸ್ಸುಮಾಡಿ ಪಾಂಡುಕ ಸರ್ವತದಲ್ಲಿ' 
ಫಿದ್ದಿಯನ್ನು ಸೆಂಪಾದಿಸಿದನು. (೨೮೪ ಶ್ಲೋಕಗಳು) 


೧೨೮. ಗೆಚಜಕುಮಾರ ಕಥಾನಕಂ | 


ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ವಿಷಯ, ದ್ವಾರನತೀ ನಗರ, ರಾಜ ನಸುದೇವ್ಯ ರಾಣಿ ಗಂಧರ್ನದತ್ತಿ, 
ವರ ಮಗ ಗಜಕುಮಾರ. ಪೌವನನನುರದ ರಾಜ ಅಸರಾಜಿತ್ಯ್ತ ಅನನ ಪ್ರಿಯೆ 
. ಅಷರಾಜಿತೆ. ಇವನಿಗೆ ವಸುದೇವನ ಮೇಲೆ ಕೋಷ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಸುದೀವನು 
ಅಸರಾಜಿತನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಂದವರಿಗೆ ವರನನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ತನ್ನ ನಗರದಲ್ಲಿ 
ಘೋಷಿಸಿದನು. ಈ ಘೋಷಣೆಯನ್ನು ಗಜಕುಮಾರನು ಕೇಳಿ ಪೌದನಪುರನ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಭಯಂಕರ ಕಾಳೆಗವಾಡಿ ಅಪರಾಜಿತನನ್ನು ಕಟ್ಟ ಸೆರೆಯಾಗಿಸಿ ವಸುದೇವನ ಮುಂಜಿ 
ತಂದಿರಿಸಿದನು. ವರನನ್ನು ಕೇಳು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದ ವಸುದೇವ. ನಿನ್ನ ಪುರದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾಗಿ ವಿಹೆಂಸುತ್ತೀನೆ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ, ಎಂದು ಗಜಕುಮಾರ, 
ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಆ ಪುರದ ಸಂಗುಲ ಶ್ರೇಷ್ಮಿಯ ಭಾಕೈ ಸುರತಿಯೊಡಸನೆ 
'ಭಯವನಿರಹಿತನಾಗಿ ಸಂತುಷ್ವನಾಗಿ ರನಿಸಿದನು- ಸಂಗುಲನು ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿದರೂ 
ಏನನ್ನೂ ಮಾಡಲು ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೋಪಾನ್ವಿತನಾದನು: ಈ ನಡುವೆ 
ಗಜಕುಮಾರನು ನೇಮಿನಾಥ ತೀರ್ಥಂಕರನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿರಕ್ತ 
ವಾಗಿ ಪ್ರನ್ರಜ್ಯನನ್ನು ಕೃಕೊಂಡನು: ಅನಂತರ ಅನೇಕ ತಸಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತ 
ವಮಾನಾತರು ವಿರಾಜಿತನಾದ ರೈವತಕೋದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪಾದೋಷಗಮನ: ಮೃತ್ಯು 
ವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತ ಉತ್ತಾನಶಯ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಕುಮಾರನು ನಿಂತುಕೊಂಡನು: ಈ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಸಂಗುಲಕನು ಕೇಳಿ ಮುನಿಯ ಬಳಿಗೆ ಲೋಹಕೀಲಗಳ ಸನೇತನಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಕೊೋಸಪಾನಿಷ್ಟನಾಗಿ ಅನನ ಶರೀರನನ್ನು ಕೀಲಕಗಳಿಂದ ಜಡಿದು ಹೊಡೆದು 


೨. ಹರಿಷೇಣನ "ಬೃಹತ್ತ ಥಾಕೋಶ'ದ ಕಥೆಗಳೆ ಸಾರಾಂಶ ೨೯೭ 


ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಮರಳಿದನು. ಈ ವೇದನೆಯನ್ನು ಗಜಕುಮಾರನು ಸೈರಿಸಿ ಸತ್ತು ಜೇನ 
ಖೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. (೧೯ ಶ್ಲೋಕಗಳು) 


೧೨೯. ಸನತ್ಕುಮಾರಚಕ್ರಿಕಥಾನಕಂ 


ಕುರುಜಾಂಗಲ ಡೇಶ. ಹೆಸ್ತಿನಾಪುರ. ರಾಜ ಕುರುವಂಶ ಸೆಂಭೂತ ವಿಶ್ವಸೇನ. 
ಅವನ ಮಹಾದೇನಿ ಪ್ರಿಯಂನಜೆಯಾದ ಸೆಹೆದೇನಿ. ಇನರ ಮಗ ಸನತ್ಪುಮಾರ, 
ಚತುರ್ಥಕ ಚಕ್ರವರ್ತಿ. ಇವನು ರೂಪಾತಿಶೆಯ ಸಂಸನ್ನನಾಗಿ ರಾಜಭೋಗಗಳನ್ನು 
ಅನುಭನಿಸುತ್ತ ಇದ್ದನು. ಪ್ರಥಮ ಕಲ್ಬೇಂದ್ರನು ಸೌದಾಮನ್ಯಾದಿ ನಾಟಕನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ಸಿಂಹಾಸೆನಸ್ಸಿತನಾಗಿದ್ದಾಗ ಸೆಂಗಮುನಾಮುಕ ದೇನನು ಈಶಾನ ಕಲ್ಪದಿಂದ 
ಬಂದು ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರನನ್ನು ಕಂಡನು. ಜೇವತೆಗಳ ತೇಜಸ್ಸು ಅವನ ಬರನಿನಿಂದ ನ್ಟ 
ವಾಯಿತು ಸೂರ್ಯೋದಯದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯ ಹಾಗೆ. ನಿಸ್ಮಿತರಾದ 'ಜೇವತೆಗಳು. 
ಶಕ್ರನನ್ನು ಕೇಳಿದರು, ಯಾನ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ದೇವನು ರನಿಪ್ರಭನಾದನು ಎಂದು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರ ಹೇಳಿದ ಆಚಾಮ್ಲ ವರ್ಧನಾಖ್ಯತಸನನ್ನು ಇವನು ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ 
ಹೀಗಾದನು ನಿಂದು. ಇಂಥ ರೂಪ ತೇಜಸ್ಸು ಗಳನ್ನುಳ್ಳವರು ಇನ್ನೂ ಯಾರಾದರೂ 
ಇರುನಕೋ ಎಂದು ಡೇವತಕೆಗಳು ಕೇಳಿದರು. ತೇಜಸಾಧಿಕನಾದ ಸನತ್ಪುಮಾರನು 
ಹೆಪ್ತಿನಾನತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ ಎಂದ ಇಂದ್ರ: ಇದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ವಿಜಯ, . 
ವೈಜಯಂತ- ಎಂಬಿಬ್ಬರು ದೇವತೆಗಳು ಅನನಯಯಿಂನ ವಿಪ್ರವೇಷಧಾರಿಗಳಾಗಿ 
ಸನೆತ್ಬುಮಾರನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. ಎಣ್ಣೆ ಬಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಅವನ ದೇಹ ಸೆ ಸೌಂದರ್ಯ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ನಿಸಿ »ತರಾದರು (ಭ್ರುಮಂಸ್ತೆ ಲಾವ ಗುಂಡಿತಃ). ನಿನ್ನ 
ರೂ ಯೌನನಗಳು ಇಂದ್ರನು ವರ್ಣಿಸಿದಂತೆಯೇ ಇನೆ ಎಂದರವರು. ನೀವು ಯಾರು, 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರಿ ಎಂದು: ಕೇಳಿದ ಚಕ್ರಿ. ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ರೂಪ 
ಯತೌನನಗಳು ಅಂದ್ರನಿಂದ ನರ್ಣಿತವಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೋಡಲು ಬಂಜೆನೆಂದು 
ಅವರು ಹೇಳಿದರು. ನೋಡಿದ್ದಾ ಯಿತು, ಇಂದ್ರನ ವರ್ಣನೆಗಿಂತ ನಿನ್ನ ರೂಪನಿಗಿ 
ಲಾಗಿದೆ, ಹೋಗುತ್ತೀವೆ ಎಂದರು. ಚಕ್ರೆಯು ರೋಮಾಂಚಿತ ವಿಗ್ರಹೆನಾಗಿ ಆ 
'ಬೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಂದನು: ಎರಡು ಗಳಿಗೆಗಳ ವರಿಗೆ ಇಲ್ತಿಯೇ 
ಇರಿ, ಆಮೇಲೆ ತಿರುಗಿ ನನ್ನ ರೂಸವನ್ನು ನೋಡುವಿರಂತೆ, ನಾನು ಮುಜ್ಜನ ಮಾಡಿ 
ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಪುಷ್ಟ ತಾಂಬೂಲ ವಸ್ತ್ರ ಸಮನ್ಸಿತನಾಗಿ ಸಿಂಹಾಸನಾಸೀನನಾಗು 
ವುದನ್ನು ನೋಡಿರಿ. ದೇವಕಿಗಳು list ಆಗಲಿ ಎಂದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ರು. 
ಚಿಕ್ರಿ ಮಜ್ಜನ ಮಾಡಿ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ ಸಿಂಹಾಸನನೇರಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿದ ಆ ಇಬ್ಬರು 
ದೇವತೆಗಳು. ರೂಷಯೌನನಗಳು ಆಶಾಶ್ವತ ಮಿಂಚಿನಂತೆ, ಮೋಡದಂತೆ, ಹಸ 
ಚಾಸದಂತೆ, ಎಂದರು. ಚಕ್ರಿಯು ನಿಸ್ಮಿತನಾದನು. ಯಶೌನನೋದಯದಲ್ಲಿ ರೂಸವು 
ಅನಲೋಕನೀಯ್ಯ ಈಗ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ರೂಸ ನಿಚ್ಸಾಯೆನಾಗಿದೆ. ಎಂದು 


೨೯೮ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಹೇಳೆಲು ಅವನು ತನ್ನ ನಸ್ಟ ಲಾನಣ್ಯ ಸಂಸತ್ತನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡನು. ಅವನಿಗೆ 
ಮಹಾವಿರಕ್ಷಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಮೆಗನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಸಟ್ಟನನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರೆ 
ಸಂಗವನ್ನು ತೊರೆದು ನಿನಯಂಧರ ಸ್ವ್ರಾಮಿಗಳಲ್ಲಿ ದಿಕ್ಷಾಗ್ರಹೆಣ ಮಾಡಿದನು. 
ಪ್ರವೃಜ್ಯೃಸಸ್ಮ್ಕೋತವಾಸಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾರಣೆಗಾಗಿ ನಗರ ಪ್ರವೇಶ; ಅವನಿಗೆ ದೇವ 
ದತ್ತನಿಂದ ಭಿಕ್ಷನಾಗಿ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಚೀರಕಭತ್ತದಿಂದಲೂ ಆಡಿನ ಮೊಸರಿನಿಂದಲೂ 
ಭೋಜನ ಮಾಡಿ ಪ್ರೀತಮಾನಸನಾದನು. ಆಹಾರ ದೋಷದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಕಚ್ಚು ಖಾಸ. 
mda ಅವನು ಉಗ್ರತಸಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅಮೇಪೇಲೌನಧಿ; 
ಜಲ್ಲೌಸಧಿ, ಸರ್ನೌಷಧಿ- ಮುಂತಾದ ಔಷಧಿಸಿದ್ದಿ ಗಳುಂಬಾದುವು. ಆದರೂ ತನ್ನ 
ವ್ಯಾಧಿಗಳಿಗೆ ಅವನು ಪ್ರತೀಕಾರ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅಸನ ತಷಸ್ಸನ್ನು ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರ. 
ತನ್ನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಗಳಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಇಬ್ಬರು ದೇವತೆಗಳು ಪುನಃ ವೈದ್ಯವೇಷ 
ದಿಂದ ಸನತ್ಕುಮಾರನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ವ್ಯಾಧಿನಿನಾಶನನನ್ನು ಮಾಡುವೆನೆಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ಸಂಸಾರವ್ಯಾಧಿಯೆನ್ಸು ಹಾಳುಮಾಡಿರಿ ಎಂದನವನು. ಈ ಕೆಲಸಕೆ 
ನಾವು ಸಮರ್ಥರಲ್ಲ ಎಂದರನರು. ನಿಸ್ಮಿತರಾಗಿ ಸುರಾಲಯಕ್ವೆ ಅವರು ತೆರಳಿದರು. 
ಸನತ್ಪುಮಾರ ಕರ್ಮನಿನಾಶನನ್ನು ಮಾಡಿ ಅನಂತಸುಖಸಂಯುಕ್ತ ಸಿದ್ದಿ ಪತ್ರ ತನಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. (೫೮ ಶ್ಲೋಕಗಳು) 


೧೩೦. ಏಣಿಕಾಪುತ್ರ ಕಥಾನಕಂ 

ವೈದಿಶಾಖ್ಯಪುರ. ಪ್ರಜಾಪಾಲ ರಾಜ. ಅವನ ಕಾಮಿನಿ ಸುನಂದೆ. ಅನನ ರಾಜ 
ಶ್ರೀಷಸ್ಸಿ ಆನಂದ ಅನನ ಭಾರೈ ಸುನಂಜಿ. ಇವರಿಗೆ ಪದ್ಮಾನತೀ ಮುಂತಾದ ಎಳು 
ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಸುಳಾದರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಕರಿಯಳು ಏಣಿಕಾ ಎಂಬವೆಳು. ಇವಳನ್ನು 
ಸಾಗರದತ್ತ ಶ್ರೀಸ್ಕಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ನಿನಾಹನಾಯಿತು. ಇನರಿಗೆ ಮಗ ಆದನು: ಏಣಿಕಾ 
ಪುತ್ರನೆಂದು ಹೆಸರು, ಸಿ ವಿಭನ ಸನ್ನ ಧಮೆಣ್ಸಕ ರಸಿಕ. ಇವನು ವರ್ಧಮಾನ. 
ಜಿನನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಆಯುಃ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಕೇಳಿದ. ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಎಂದು 
ಉತ್ತರ ಬಂತು. ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಜಿನನ ಸಮೀಸದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷಾಗ್ರಹೆಣ ಮಾಡಿದೆ. ವಿಹಾರ 
ಮಾಡುತ್ತ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಉತ್ತರಿಸಲು ನಾವೆಯನ್ನು ಏಿರಿದನು ಅದು ಮುಳುಗಿ - 
ಇನನು ಸಮಾಧಿನುರಣದಿಂದ ಸತ್ತನು. (ಆ ಶ್ಲೋಕಗಳು) 


೧೩೧. ಭದ್ರಬಾಹು ಕಥಾನಕಂ 


ಪೌಂಡ್ರವರ್ಧನ ನಿಷಯ. ಕೋಟೀಮತ ಎಂಬ ಪುರ. ರಾಜ ಪದ್ಮರಥ. ಅವನ 
ದೇವಿ ಪದ್ಮಶ್ರೀ ರತಿವಲ್ಲಭಾ. ಇವನ ದ್ವಿಜ ಸೋಮಶರ್ಮ. ಭಾರೈೆ ಸೋಮಶ್ರೀ. 
ಇವರಿಬ್ಬರ ಮಗ ಭದ್ರಬಾಹು (ಭದ್ರಂ ಭದ್ರಾಶಯಃ). ಇನನಿಗೆ ಮುಂಜಿ ಆದಮೇಲೆ 
ಅನೇಕ ಬ್ರಹ್ಮೆಚಾರಿಗಳೊಡನೆ ದೇನಕೋಟ್ಟ(= ಕೋಟೀಮತ)ಪುರದಲ್ಲಿ ಆಡು 


೨. ಹರಿಸೇಣನ "ಬೃಹತ ಥಾಕೋಶ'ದ ಕಥೆಗಳೆ ಸಾರಾಂಶ ೨೯೯ 


ಪ್ರಿದ್ದನು. ಒಂದು ವಟ್ಟನ ಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಂದು ವಟ್ಟನ್ನಿಟ್ಟು ೧೪ ಆಗುವವರಿಗೆ ಆಟ. 
ಆಗ ಗೋವರ್ಧನನು ಚತುರ್ದಶಪೂರ್ವಧಾರಿ ವರ್ಧಮಾನ ಜಿನನ ನಿರ್ನ್ಮಾಣಾನಂತರ' 
ಊರ್ಜಯಂತ ಗಿರಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತ ಕೋಟೀನಗರಕ್ಸೆ ಬಂದು ಭದ್ರಬಾಹು ಕುಮಾರ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಈ ಹುಡುಗನು ಸಂಚನುಶ್ರುತ ಕೇವಲಿ ಆಗುವನೆಂದು ತಿಳಿದನು. 
ಹೀಗೆ ಆದೇಶ ಮಾಡಿದನು. ತಂದೆಯ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿಂದ ಭದ್ರಬಾಹೆವನ್ನು ಶಿಷ್ಯನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವನಿಗೆ ಗೋವರ್ಧನ ನಾನಾ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕಲಿಸಿದನು. ಭದ್ರಬಾಹು 
ವಿರಕ್ಷನಾಗಿ ತಪೋನಿರತನಾದನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಸಮಸ್ತ ಶ್ರುತಪಾರಗನಾದನು, 
ಗೋವರ್ಧನನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಮುನಿಯಾದನು. ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. 
 ಡೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಇವನಿಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದರು. ಅನಂತರ ಅವನು ಸಮಸ್ತಗಣ ಪಾಲಕ 
ನಾದನು. ನಾನಾ ತಸಸ್ಸು ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಗೋವರ್ಧನ ಸುರಲೋಕಕ್ಸೆ ಹೋದ. 
ಆಮೇಲೆ ಭದ್ರಬಾಹು ವಿಹಾರಿಸುತ್ತ ಅನಂತೀ ವಿಷಯದ ಉಜ್ಜಯಿನೀ ಪುರಿಗೆ 
ಬಂದನು. ಸಿಪ್ರಾನದೀತಟಿದ ಉಪನನದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ನಿಧ ಸಂಘ ಸಮೇತನಾಗಿ ಭದ್ರ 
ಬಾಹು ಮುನಿ ತಂಗಿದನು. 
ಆ ಪುರಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತರಾಜನು ಸಮ್ಯಗ್ನರ್ಶೆನ ಸಂಪನ್ನನು, ತನ್ನ ಡೇವಿ 
ಸುಪ್ರಭೆಯೊಡನೆ ಇದ್ದನು. ಭದ್ರಬಾಹು ಮನೆಯಿಂದ ಮನೆಗೆ ಭಿಕ್ಸಾರ್ಥವಾಗಿ: 
ತೊಳಲುತ್ತ ಬಂದನು. ಅನನು ಹೊಳ್ಳ ಒಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜನರೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆ 
ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಜೋಲಿಕಾಂತರ್ಗತ ಶಿಶುನೊಂದಿತ್ತು ; ಭಗವನ್‌, ಇಲ್ಲಿಂದ ಬೇಗನೆ 
ಹೊರಟು ಹೋಗು ಎಂದು ಅದು ಹೇಳಿತು. ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ ಭದ್ರಬಾಹು 
ಮಗುವಿನ ಮಾತಿನಿಂದ ದ್ವಾದಶ ವರ್ಷಗಳ ಕ್ಲಾಮ ಬರುತ್ತೆಡೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತನನಾಗಿ 
ಭೋಜನ ವಿಮುಖನಾಗಿ ಜನಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ನೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಸಂಘಕ್ಳೆ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದನು: ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅನಾವೃಷಸ್ಟಿಯಾಗಿ ದ್ವಾದಶ: 
ವರ್ಷಗಳ ದುರ್ಭಿಕ್ಷ ಬರುತ್ತದೆ, ದೇಶ ಜನಶೂನ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ ನೃಷ ತಸ್ಕರ ಉಂಟಾಕ 
ರಿಂದ. ನಾನು ಕ್ರೀಣಾಯುಷ್ಟು ನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತೇನೆ. ನೀನೆಲ್ಲ ಸಾಧು. 
ಗಳು ಲನೆಣಾಬ್ಬಿ ಸನಾಪಕ್ಳೆ ಹೋಗಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಭದ್ರಬಾಹುನಿನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ ನಾನೂ ಯೋಗಿಯೆ ಜೆಸೆಯಲ್ಲೇ ಇರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಸ್ಕೀಕರಿಸಿದನು. ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ ಮುನಿಯು ದಶಪೂರ್ವಧರರಲ್ಲಿ ಪ್ರಥನುನಾಗಿ ವಿಶಾಖಾ 
ಚಾರ್ಯನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸರ್ವಸಂಘಫಾಧಿಸನಾದನು. ಈ ಸಂಘ ಸಮುದಾಯದೊಡನೆ: 
ಗುರುವಾಕ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನು ದಕ್ಷಿಣಾಸಥದ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಪುನ್ನಾಟ 
ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದನು. ರಾಮಿಲ್ಲ ಸ್ಕೂ ಲವೃದ್ಧ, ಭದ್ರಾಚಾರ್ಯ 
ಎಂಬ ಮೂವರು ಸ್ವಸಂಘ ಸಮುದಾಯಗಳೊಡನೆ ಸಿಂಧ್ರಾದಿಡೇಶಗಳಿಗೆ ಹೋದರು. 
ಭದ್ರಬಾಹು ಮುನಿಯು (ಭಾದ್ರಸಮುದೇಶಂ ಉಜ್ಜಯಿನೀಭವೆಂ) ಹೆಲವು ದಿವಸಗಳು. 
ಅನಶನ ವ್ರತವನ್ನು ಕ್ಸ ಕೊಂಡು ಆರಾಧನಾನಿಧಿಯಿಂದ ಸಮಾಧಿ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ. 


2೦೦ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


“ದಿವಂಯಯೌ”, ಕ್ಲಾಮೆ ಕಳೆದು ಸುಭಿಕ್ಷ ತೆಲೆದೋರಲು ಭದ್ರಬಾಹು ಗುರುವಿನ ಶಿಷ್ಯ 
ವಿಶಾಖಾಚಾರ್ಯನು (= ಚಂದ್ರಗುಸಪ್ಮ) ದಕ್ಷಿಣಾಸಥದಿಂದ ಮಧ್ಯದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದನು: 
ಸಿಂಧು ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಹೋದ ಆ ಮೂವರು ಮುನಿಗಳು ಪಾನಾನ್ಸ್ನ ಭೋಜನ ಹೀನವಾದ 
'ಆ ಭೀಷಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜನಸನ್ಲಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು: “ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತ ಭಿಕ್ಷುಕ ಜನ 
ಗಲಾಟಿ ಮಾಡುತ್ತ ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲದನರಾಗಿದ್ದಾರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಕ್ಷುಧಾಗ್ರಸ್ತರಾಗಿ 
ದ್ವಾರ್ಕಿ ಅವರ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ರಾತ್ರಿ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಭಿಕ್ಷುಗಳ ನೀವು 
ಕೂಡ ರಾತ್ರಿ ಭಿಕ್ರೆಯನ್ನು ತಂದು ಅದನ್ನು ಹೆಗಲು ಊಟಿ ಮಾಡಿರಿ” ಎಂದು. ಸಾಧು 
ಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಒಬ್ಬ ಮುನಿ ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿ, ಕ್ರೀಣನಿಗ್ರಹ 
ನಾಗಿ ಭಿಕ್ಲಾ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಶ್ರಾವಕ ಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೋದನು, ರಾತ್ರಿ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ. ಒಬ್ಬ ಗರ್ಭಿಣಿ ಶ್ರಾವಕ ಈ ಮುನಿರೂಸವನ್ನು ಕಂಡು ಬೆಚ್ಚಿದಳು ಗರ್ಭ 
ಸ್ರಾನನಾಯಿತು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ ಶ್ರಾವಕಕೆಲ್ಲ ಯತೀಶನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದರು: 
ಈ ಕಟ್ಟಿ ಕಾಲ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಒಳ್ಳೆ ಕಾಲ 
ಬಂದಾಗ ಮರಳಿ ತಸಸ್ಸಿಗೆ ಹೋಗಬಹುದು ; ಅಲ್ಲಿಯೆವರಗೆ ಎಡಗ್ಸೆಯಿಂದ ಅರ್ಧವೆಸ್ತ್ರ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಭಿಕ್ಷೆಗೆ ಬನ್ನಿರಿ ರಾತ್ರಿ ಬೇಡಿ ಹೆಗಲು ಊಟ ಮಾಡಿರಿ ಎಂದು. 
ಸಾಧುಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. ಒಳ್ಳೆ ಕಾಲ ಬಂತು. ಆಗ ಆ ಮೂನರು 
ಮುನಿಗಳು ಸರ್ವ ಸಾಧುಗಳನ್ನು ಕೂಗಿ ಕಕೆದು "ಅರ್ಥಪಾಲಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿಗ್ರಂಥ 
ರೂಸನನ್ನು ಧಾರಣೆ ಮಾಡಿರಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಮುಕ್ತಿಲಾಲಸ ಚೇತನರು ಕೆಲನರು 
ನಿಗ್ರಂಥರೂಸಧಾರಣೆ ಮಾಡಿದರು. ಆ ಬಳಿಕ ಆ ಮೂವರು ಆಚಾರ್ಯರು ನಿಶಾಖಾಚಾರೈನ 
(ಚೆಂದ್ರಗುಸ್ತನ) ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. ಅನರು ಅರ್ಧಕರ್ಸಟವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೂನರೂ 
ದಿಗಂಬರರಾದರು. ಜಿನಕಲ್ಪ, ಸ್ಥವಿರಕಲ್ಪಎಂಬೆರಡು ವಿಧಾನಗಳಾದುವು ಅರ್ಧಪಾಲಕ 
ಸಂಯುಕ್ತರಿಂದ. ಸೌರಾಪ್ರ್ರ ದೇಶದ ವಲಭಿಪುರ್ರ ರಾಜ ವಪ್ರಪಾದ, ಮಿಥ್ಯಾದರ್ಶನ 
ದೂಷಿತನು. ಅನನ ದೇವಿ ಸ್ವಾಮಿನಿ. ಅವಳಿಗೆ ಅರ್ಧಪಾಲಕರಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಭಕ್ತಿ. 
ಒಂದು ದಿವಸ ರಾಜನೂ ದೇವಿಯೂ ದಿಗನಲೋಕನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಒಬ್ಬ 
ಅರ್ಧಪಾಲಕನು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜಮಂದಿರಕ್ಳೆ ಬಂದನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ 
ರಾಜ ತನ್ನ ದೇವಿಗೆ ಹೇಳಿದನು ಅರ್ಧಪಾಲಕ ಸಂಘ ನಿನಗೆ ಶೋಭನವಾದುದಲ್ಲ 
ಇನರು ನಗ್ಗರೂ ಅಲ್ಲ, ವಸ್ತ್ರವೀತರೂ ಅಲ್ಲ ಎಂದು, ನಿಡಂಬನಪೂರ್ವಕನಾಗಿ. ಒಂದು 
ದಿನ ಅರ್ಧಪಾಲಕ ಸಂಘವೊಂದು ನಗರಕ್ಕೆ ಬಂತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಜನು ಅರ್ಧ 
ಪಾಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿಗಪ್ರಂಥರಾಗಿರಿ ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದನು, ನಿಗ್ರಂಥರಾಗಲು 
ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅರ್ಧ ಕಪ್ಪಟವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಖುಜುನಸ್ರ್ರ ನನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ, ಸುಖ 
ವಾಗಿರಿ ನನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಂದ. ಹೀಗೆ ವಪ್ರಪಾದ ನೃಪಾಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಲಾಟದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಇಂಬಲ ತೀರ್ಥವು ಅಂದಿನಿಂದ ಅರಂಭವಾಯಿತು. ಈ ಕಂಬಲಿಕಾ ತೀರ್ಥದಿಂದ 
ಸಾವಲಿಸತ್ತನದಲ್ಲಿ (ದಕ್ಷಿಣಾಸಥದ) ಯಾಷನ ಸಂಘವು ಹುಟ್ಟತು. (ಇದೇ 


೨. ಹೆರಿಷೇಣನ "ಬೃಹೆತ್ವಥಾಕೋಶ'ದ ಕಥೆಗಳ ಸಾರಾಂಶ ೩೦೧ 


ಯಾಸನೀಯ ಸೆಂಫಘೆವಿರಬಹೆದು; ಶ್ವೇತಭಿಕ್ಷು ಜಾಪುಲಿಸಂಘ ಎಂದಿದೆ ನಡ್ಡಾರಾಧನೆ 
ಯಲ್ಲಿ). (೮೧ ಶ್ಲೊ (ಕಗ 'ಳು) 


೧೩೨. ಸಮುದ್ರದತ್ತಾದಿ ಕಥಾನಕ - ಲಲಿತಘಟಿ 

ಕೌಶಂಬೀ ನಗರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಇಭ್ಯಕುಲೋತ್ಸನ್ನರಾದ ೩೨ ಶ್ರಾನಕರು ಇಂದ್ರದ 
ತ್ರಾದಿಗಳು ಇದ್ದರು. ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. ಸಮುದ್ರದತ್ತಾದಿ ಶ್ರಾನಕರು 
ಕೇವಲಿಯ ವಂದನೆಗಾಗಿ ಹೋಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮುನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದರು ನಮಗೆ 
ಆಯುಷ್ಯ ಪ್ರಮಾಣವೆಷ್ಟು. ಎಂದು. ನೀವೆಲ್ಲ ಅಲ್ಪಾಯುಷ್ಯರು ಎಂದರನರು. ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಆ ಮೂನಕ್ತಿರಡು ಗ ಮಹಾವೈರಾಗ್ಯ ಸಹಿತರಾಗಿ ಪ್ರವ್ರಜಿಸಿದರು. 
ಯಮುನಾನದೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ಪಾಡದೋಷಗನುನದಿಂದ ನಿಂತರು. ನದೀಪ್ರನಾಹೆದಿಂದ 
ಅವರು ಸೆಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಸತ್ತರು. ಸುರಲೋಕಕ್ಕು 
ಹೋದರು. (೮ ಶ್ಲೋಕಗಳು) 


೧೩೩. ಧರ್ಮುಘಹೋಷ ಮುನಿ ಕಥಾನಕಂ 

ಧರ್ಮಸಹೋಷಮುನಿ ಚಂಪಾನಗರ ವಾಸ್ತವ್ಯ.  ಮಾಸೋಸವಾಸಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪಾರಣೆಗಾಗಿ ತುರುಷಟ್ಟಿಗೆ (ಪುಜಂ) ಹೋದನು. ದಾರಿತಪ್ಪಿ ನಡೆಯಲು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ 
ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಗಂಗಾನದೀ ತೀರದ ಹಸುರು ಹಸಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ನಿಂತನು: ಇದನ್ನು ಗಂಗಾದೇನಿ ನೋಡಿ ಜಲಪೊರ್ಣಕಲಶಗಳನ್ನು ತಂದು ಆಲದೆ 
ಮರದ ಕೆಳಗಿದ್ದ ಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಸೇಜಿಯನ್ನಾ ರಿಸಿರಿ 
ಎಂದಳು. ನಿನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಈ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯಲಾರೆ ಎಂದನು ಅವನು. ಗಂಗಾದೇವಿ 
ಬೇಗನೆ ಪೂರ್ವ ವಿದೇಹದಲ್ಲಿದ್ದ ಜಿನನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮುನಿಯ ನಿಷಯನನ್ನು ಅವನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿ ನನ್ನ ಹೆಸ್ತದಿಂದ ಅವನು ನೀರು ಕುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ ಇದಕ್ಸು ಕಾರಣವೇನು ಎಂದು: 
ಕೇಳಿದಳು. ಜಿನನು ಅಮೃ ತನಾಣಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದನು ಮುನಿಗಳು ತಿರ್ಯಗ್ಲೇೇವಾಸುರರ 
ಕೈಯಿಂದ ಪಾನಭೋಜನಗಳನ್ನು ಸೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಸನ್ಯುಕ್ತ, 
ಜಿನಪೂಜೆ, ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡು, ಇದೆ ನನ್ನ ಕೆಲಸ ಎಂದನು. ಆಗ 
ಗಂಗಾದೇವಿ ಸುಶೀತಲ ಜಲನರ್ಷವನ್ನು ಮುನಿಯ ಸೇರೆ ಕರೆದಳು. ಮುನಿಗೆ 
ನೇಡಿ ತೊಲಗಿ ' ಫಾತಿಕರ್ನ್ಮಗಳು ಕ್ಷಯಿಸಿ ಕೇವಲಜ್ಞಾ ನಪುಂಬಾಯಿತು. ಅವನಿಂದ 
ದೇವಿಯು ಧರ್ಮವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನನ್ನು ಪೊಜಿಸಿ ಸ್ವಮಂದಿರಕ್ಟೆ ತೆರಳಿದಳು. ಮುನಿಯು 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದನು. (೧೮ ಶ್ಲೋಕಗಳು) 


೧೩೪. ಶ್ರೀಥರನಮುನಿ ಕಥಾನಕಂ (-ಸಿರಿದಿಣ್ಲ) 
ಚಂಪಾಪುರದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹೆರಥನೆಂಬ ರಾಜ, ಸಿಂಹಿಕೆ ಎಂಬ ಶ್ರಾನಿಕೆಯ ಸತಿ. ಸಾಕೇತ 


ನಗರದಲ್ಲಿ ಅಂಶುಮಾನನೆಂಬ ರಾಜ್ಯ ಅನನ ಪ್ರಿಯೆ ಅಂಶುಮಾಲಿನಿ. ಇಲಾಪುರದ 
ರಾಜ ಜಿತಶತ್ರು, ಅವೆನ ಕಾಂತೆ ಇಲಾದೇವಿ. ಈ ಮೂವರು ಮಿತ್ರ ದಂಪತಿಗಳು 
ಸುಖವಾಗಿ ಕಾಲಯಾನನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನಂದೀಶ್ವರ ದಿನದಂದು ಈ ಮೂವರೂ 
ತಂತಮ್ಮು ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಿನ ಮಹಾ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಜಿನ 
ಶತ್ರು ಜನರಿಗೆ ಸಸಕ್ಕಿಯನ್ನು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಅವನ ದಾದಿ ನಿರೂಪ ದೀರ್ಫ 
ದಂತೆ, ಕರಾಲಾಸ್ಯೆ, ಜಲಬುದ್ಭುದಲೋಚನೆ, ಪಾದಖಂಜೆ, ಬೃಹೆತ್ತುಂಡೆ, ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೆ ಭಯಕಾರಿಣಿ, ಲಂಬಸ್ತನ್ರಿ ಲಂಬೋಷ್ಕೆ, ನಿಷಮಾಸ್ಥಿ ಶಿರಾತತಿಜಿನಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತಿ ದ್ಹವಳನ್ನು ಜಿತಶತ್ರು ಕಂಡು ಹೀಗೆಂದನು; ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲು ನಿನ್ನ 
ಭೀಷಣಾಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿದವರು, ಜಿನ ಪೂಜೆಗೆ ಬಂದವರು, ಜುಗುಫ್ಸೆಗೊಳ್ಳುವರು, 
ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಬರಬೇಡ ಜಿನಾಲಯಕ್ಕೆ ಎಂದು. ದಾದಿ ದುಖಿತಳಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು 
ಸುರಿಸುತ್ತ ಮೆಂದಭಾಗ್ಯಯಾದ ನನಗೆ ಜಿನಪೂಜಾದರ್ಶನ ಲಾಭವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಜಿನಪೂಜೆಯ ಆ ಎಂಟು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿದಳು ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲೇ. 
'ಜಿತಶತ್ರು ಅಷ್ಟಾಹ್ಲಿಕವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ದಾದಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅಬ್ಬೆ, 
ನೀನೇಕೆ ದುರ್ಬಲಳಾಗಿದ್ದೀಯೆ ಶೋಕಯುಕ್ತಳಾಗಿರುವೆ, ಯಾರಿಂದ ನಿನಗೆ ಅಸಕಾರ 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ದಾದಿ ಮೆನೆಯಲ್ಲೆೇ ಅಷ್ಟಾಜ್ನಿಕ ಮಾಡಿದೆ ಎಂದಳು. 
ಮಾತೆ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರನನ್ನು ಕೇಳು ಎಂದನು ರಾಜ: ಅದಕ್ಕೆ ಅವಳು ನನಗಾಗಿ 
ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ಅಸಷ್ಟಾಹ್ನಿಕವನ್ನು ಮಾಡು ಎಂದಳು: ಜಿತಶತ್ರು ಮರಳಿ ಜಿನಸೂಜೆ 
"ಆರಂಭಿಸಿದನು, ಧಾತ್ರಿ ಮರಳಿ ಅಷ್ಟೋಷಸವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಹಿಮವದ್ಧಿರಿ 
ಸಂಭೂತ ಪದ್ಮಹ್ರದ ನಿವಾಸಿನಿಯಾದ ಶ್ರೀದೇವಿ ನಿಜ ಸರಿವಾರ ಸಹಿತಳಾಗಿ ದಾದಿಯ 
| ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಚಿನ್ನದ ಕಲಶದ ನೀರಿನಿಂದ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ತನ್ನ : 
ಮನೆಗೆ ಮರಳಿದಳು. ದಾದಿ ಶ್ರೀದೇನಿಯಂತೆ ತಾನಾಗಬೇಕೆಂದು ನಿದಾನಂಗೆಯ್ದು 
ಸತ್ತಳು. | | 
ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದ: ಜಂಬೂಮತಿ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಸದ್ಮಹ್ರೆದದಲ್ಲಿ ಅವಳು ದೇವಿಯಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿದಳು. ಶ್ರೀದೇನಿ ಇಲಾವರ್ಧನಕ್ಟೆ ಬಂದು ಜನರಿಗೆ ಸ್ವಷ್ನವನ್ನು ಕಾಣಿಸಿದಳು. 
ಶ್ರೀದೇನಿಗೆ ಶ್ರೀಗೃಹೆನನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ 
ವರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು. ಶ್ರೀಗ್ಯಹೆ ನಿರ್ಮಾಣವಾಯಿತ್ತು “ಧ ೨ಜಭೂಸಿತೆಂ.” 
ಇಲಾದೇನಿ ಸ್ವಗೃಹೆಸ್ಸಿತ ಶ್ರೀಯಾ ದೇನಿಯನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ೧೨ ವರ್ಷಗಳು 
ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದಳು. ಶ್ರೀದೇವಿ ಸ್ತ್ವಯಂಪ್ರಭ ಜಿನನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇಲಾಜೇವಿಗೆ 
ಮಕ್ಕಳಾಗುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ನಾಕ ಸರಿಚ್ಛುತನಾದ ದೇವತೆ 
ಯೊಬ್ಬ (ನರ್ಧಮಾನೆ) ಇಲಾದೇನಿಗೆ ಮಗನಾಗುವನೆಂದು ಜಿನ ಹೇಳಿದ. ಅಲಾದೇನಿಗೆ 
ಶ್ರೀದೇನಿ ಸ್ವಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಈ ನಿಷಯನನ್ನು ತಿಳಿಸಿದಳು. ಮಗ ಹುಟ್ಟದ ಶ್ರೀದತ್ತನೆಂಬ 
ಹೆಸರಾಯಿತು. ಸಾಕೇತ ಪತಿಯ ಪುತ್ರಿ ಇವನಿಗೆ ಸ್ವಯಂವರದಲ್ಲಿ ಪತ್ಲಿಯಾದಳ್ಳು, 


೨. ಹರಿಸೇಣನ “ಬೃಹತ್ವಥಾಕೋಶ'ದ ಕಥೆಗಳ ಸಾರಾಂಶ ತಿಷ 


ಅನಳೆ ಹೆಸರು ಅಂಶುಮತತಿ. ಇನಳೊಡನೆ ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ ಒಂದು ಗಿಣಿ ಬಂತು, 
ದಂಪತಿಗಳು ಅಕ್ಷಕ್ರೀಡೆಯನ್ನಾಡುತ್ತಿರಲು ಅಂಶುಮತಿ ಗೆದ್ದಾಗ ಗಿಳಿ ರೆಕ್ಟೆಗಳನ್ನು 
ಬಡಿಯುತ್ತ. ಕೇಖಾದ್ವಯವನ್ನು ಬರೆಯಿತು, ಅಂಶುಮತಿ ಸೋತಾಗ ಒಂದು ಗೆರೆ 
ಯನ್ನು ಬರೆಯಿತು. ಶ್ರೀದತ್ತನಿಗೆ ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಕೋಪ ಕೆರಳಿ ಗಿಳಿಯ ಕೊರಳನ್ನು 
ಹೊಡೆದನು, ಅದು ie ತು. ಗಿಳಿ ಮಂದೆ ಕಷಾಯ ಕಾರಣವಾಗಿ ವ್ಯಂತರ ದೇವನಾಗಿ 
ಜನ್ಮಿಸಿತು. ಮೋಡ ಕರಗುವುದನ್ನು ಕಂಡ ಶ್ರೀದತ್ತೆ ವಿರಕ್ಷನಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಮಗಳಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ವರಥಧರ್ಮನೆಂಬ ಯತಿಯ ಬಳಿ ದೀಕ್ಷಾಪೂರ್ನಕವಾಗಿ : ಸರ್ವಶಾಸ್ರಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಕಲಿತು ವಕ ನವಿಹಾರಿಯಾಗಿ ಮಾಗಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು ರಾತ್ರಿ 
ಪ್ರತಿಮಾಯೋಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಆ ವೈಂತರದೇವ ನಿಭಂಗ ಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅಲಾಸಷಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೀತವಾತಗಳನ್ನು ನೆಗ್ಗ ಳಿಸುತ್ತ ಕೋಪದಿಂದ 
ಮುನಿಯ ಮೇಲೆ ಜಲವರ್ಷವನ್ನು ಸುರಿಸಿದನು. ಈ ಸ ಸರೀಷಹೆನನ್ನು ಶ್ರೀದತ್ತ ಸ್ಸೈರಿಸಿ 
: ಫಿರ್ನ್ವಾಣಕ್ಸೆ ಸಂದನು. 


೧೩೫. ವೃಷಭಸೇನಮುನಿ ಕಥಾನಕಂ 

ಉಜ್ಜಯಿನೀ ನಗರ; ಪ್ರದ್ಯೋತನೆಂಬ ರಾಜ; ಮಹಾದೇವಿ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಾಕೆ. 
ಒಂದು ದಿವಸ ಆನೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ರಾಜ ಚೇಟಿಗಾಗಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
ಅನೆ ಮಡನಿರ್ಭರದಿಂದ ಅತಿ ವೇಗವಾಗಿ ಓಡಲು ತೊಡಗಿದ್ದರಿಂದ ರಾಜನು ಮರದ 
ಕೊಂಬೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು ; ಆನೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಓಡಿತು. ರಾಜ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಓಡಾಡುತ್ತ ಖೇಟಕಗ್ರಾಮಕ್ಸೆ ಬಂದನು; ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಒಂದು 
ಬಾವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತನು. ಜಿನಪಾಲಿತನೆಂಬ ಗ್ರಾಮುಕೂಟಿನೆ ಮಗಳು 
ಜಿನದತ್ತ ಜಿನಮತಿಗಾಗಿ ನೀರನ್ನು ತರಲು ಆ ಬಾವಿಗೆ ಬಂದಳು. ರಾಜ ಜಲಪಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವಂತೆ ಅವಳನ್ನು ಬೇಡಿದನು. ಅವಳು ಸ್ವಲ್ಪ )) ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ನೀರನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ವರ್ಕರನನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಆಮೇಲೆ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಅವಳು ತನ್ನ 
ತಂದೆಗೆ ಗ್ರಾಮುದ ಹೊರಗೆ ಒಬ್ಬ ಸುಂದರೆ ಪುರುಷನಿದ್ದಾನೆ, ಅವನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಒಡ 
ಗೊಂಡು ಬಾ ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಗ್ರಾಮಕೂಟಿನು ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿದನು. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ 
ರಾಜನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಅವನ ಸ್ಪಂಧಾವಾರವೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂತು. ಗ್ರಾಮಕೂಟಿನು ಆಗ 
ಬಂದನನು ರಾಜನೆಂದು ತಿಳಿದು ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಮಾಡಿ 
ದನು. ರಾಜನು ಜಿನದತ್ತೆಗೆ ಮಹಾದೇವಿ ಪದನಿಯೆನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ; 
ಉಜ್ಜಯಿನಿಗೆ ಬಂದನು. ಅಂತಃಪುರದ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ. ಬಿಟ್ಟು ಜಿನದತ್ತೆಗೆ ಪರಮಾಸಕ್ತ, 
ನಾದನು: ಒಂದು ದಿನ ಮದಗಜವೊಂದು ಬಾನಿಗೆ ಬಿದ್ದಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು ರಾಜನು 
ಅದನ್ನು ನೋಡಲು ನಗರದ ಹೊರಗೆ ಹೋದನು. ಆಗ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ 
ಜಿನದತ್ತೆ ರಾಜ ಹೋದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಕುಪಿತಳಾದಳು. ಅವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದುದ 


ಪ್ಲಿಂ೪ ನಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ 


ಕ್ಟಾಗಿ ಇತರ ಸ್ರ್ರೀಯರು ಸಂತೋಷಭರಿತರಾದರು ; ಇವಳೆ ಭಯದಿಂದ ರಾಜ ನಮ್ಮ 
ಬಳಿಗೆ ಬಾರದಿದ್ದ ಸ ಎಂದು ಅಧ ೃಕನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಜಿನದತ್ತ ಕೇಳಿ: 
ತನ್ನ ಮಾಡವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜೀ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಮರಳಿ ಬಂದ ರಾಜ 
ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜಿನದಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಅವಳೆಲ್ಲಿ ಎಂದು ಕೇಳಿದಾಗ ಅಧ್ಯಕ್ಷ 
ಅವಳು ಕೋಷಗೊಂಡು ಬೇಕಿ ಮನೆಗೆ ಹೋದಳೆಂದೂ ವಿರಕ್ತಳಾಗಿ ತಪಸ್ತಿನಿಯಾದ 
ಳೊದೂ ಹೇಳಿದನು. ರಾಜ ಕೋಪಗೊಂಡು ಇಂಥ ಹೆಂಡತಿಯಿಂದ ತನಗೆ ಜನಫಿಂದೆ 
ಬರುತ್ತದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಜಿನದಕ್ತಿಯನ್ನು ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಿ ಎಂದು ಆಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಗರ್ಭವತಿಯಾಗಿದ್ದ ಅವಳು ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲೇ ಮಗನನ್ನು ಹೆತ್ತಳು. ರಾಜನು 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ನೃಷಭನನ್ನು ಕಂಡು ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಅದು ಪುತ್ರೋತ್ಪತ್ತಿ 
ಸೂಚಕವೆಂದು ಮಂತ್ರಿ ಹೇಳಿದನು. ತನ್ನ ರಾಣಿಯರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ ಮಗು ಹುಟ್ಟದೆ 
ಯೆಂದು 4p ಎಂದು ರಾಜ ಮಂತ್ರಿಗೆ ಹೇಳಿದ. ಅನನು ಹೋಗಿ ರಾಣಿ 
ಯೆರನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿದ ; ಅವರ ಉತ್ತರ 


'ಅಸ್ಮಾಕೆಂ ದುರ್ಭಗಾನಾಂ ಹಿ ಕಥಂ ಪುತ್ರೋ ಧವಂ ವಿನಾ ೩೫ 


ಭತನೃ ಸಂಗಂ ವಿನಾ ವತ್ಸ ಗರ್ಭೋತ್ಸತ್ತಿಃಕಥಂ ಭವೇತ್‌ । 

ಅಸ್ಮೂಕೆಂ ಪುಣ್ಯ ಹೀನಾನಾಂ ವಂಚಿತಾನಾಮನೇನ ಭೋ ೩೬ 
ಆಮೇಲೆ ಮಂತ್ರಿ ಜಿನದಕ್ತೆಯಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಪುತ್ರಸಂಗತೆಯಾಗಿದ್ದ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ರಾಜನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅವಳಿಗೆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. ರಾಜ ಹೆ ಕೈ ಷ್ಟನಾಗಿ ಜಿನದತ್ತ 
ಯನ್ನು ಶಿಶುಸಮೇತ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆದರಿಸಿ ಕುಮಾರನಿಗೆ ವೃಷಭಸೇನನೆಂದು. 
ಹೆಸರಿಟ್ಟನು. ಕುಮಾರನಿಗೆ ಎಂಟು ವರ್ಷಗಳಾದಾಗ ಪ್ರದ್ಯೋತ ಧರ್ಮನಿನ್ಯಸ್ತ 
ಚನನ ನಾಗಿ ಮಗನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಸಟ್ಟವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಲು ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿ ಹೇಳಿದ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಮಗನ ಉತ್ತರ : 


ಮನುಷ್ಯರಾಜ್ಯ ಪಟ್ಟಿಂ ಕ೦ ಬದ್ದಾಸಿ ತ್ವಂ ಮುಮು ಪ ಪ್ರ ಭೊ ೪೫ 


ದೇನಮೋ ಕ್ಸಾದಿ ಸರಿಯುಕೆಂ ಾಜ್ಯಪ್ಟ [) ಹಗ 


ಪಾ ್ರಾಧ್ವಂಕೃತ್ಯಮನು ಸ್ಪ ಸ್ನ ಸ್ಪಂ ಪ ಪ್ರವ್ರಜ್ಯಾಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ! ೪೬ 


ಎಂದನು. ನಿನಗೆ ನನ್ನಿಂದ ಮೊದಲು ಮನುಷ್ಯರಾಜ್ಯಷಟ್ಟ , ಅನಂತರ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ದೇವ 
ರಾಜ್ಯಸಟ್ಟಿ ಮೋಕ್ಟರಾಜ್ಯಸಟ್ಟಿ ನಿಂದರಾಜ. ಕೊಡಲೇ SNE ಅಭಿನಂದನ ಮುಫಿ- 
ಗಳ ಹತ್ತಿರ ದಿಕ್ಟಾಗ್ರಹೆಣ ಮಾಡಿ ತಸಸ್ತಿಯಾಗಿ-ಏಕನಿಹಾರಿಯಾಗಿ ವತ್ಸಕಾವತೀೀ ವಿಷ 
ಯದ ಕೌ್‌ಶಂಬೀನಗರದ ಹತ್ತಿರ ಇದ್ದ ದೇನವಾಟನಗಕ್ಕ ಬಂದು ಪ್ರತಿಮಾಯೋಗದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತನು. ಆ ನಗರದ ಶ್ರಾವಕರೆಲ್ಲ ಆ ಬೆಟ್ಟಕ್ಸೆ ಹೋಗಿ ಮುನಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಬಂದರು. ಅದೇ ನಗರದ ಬುದ್ಧದಾಸನೆಂಬನನು, ಜಿನಧರ್ಮಡ್ವೀಷಕನು, ಆ ಬೆಟ್ಟಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಮುನಿ ಭಿಕ್ಷೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ್ರ ಅವನು ನಿಂತಿದ್ದ ಶಿಲೆಯನ್ನು ಕಿಚ್ಚಿ ನಿಂದ 
ಕೆಂಸಗೆ ಕಾಸಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು: ಭಿಕ್ಷೆಯಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಮುಫಿ ಅಗ್ನಿತಪ್ತ 


ಎ..ಹರಿಸೇಣನ "ಬೃಹತ್ವಥಾಕೋಶ'ದ ಕಥೆಗಳ ಸಾರಾಂಶ ೩೦೫. 


ಶಿಲಾತಲನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೆದರಜೆ ಹತ್ತಿ ಕುಳಿತನು. ಈ ಪರೀಷಹೆನನ್ನು ಸೈರಿಸಿ ವೃಷ 
ಭನು ಕೇವಲ ಜ್ಞಾನಿಯಾದನು. (೫೮: ಶ್ಲೋಕಗಳು) 


೧೩೬. ಸ್ವಾಮಿ ಕಾರ್ತಿಕೇಯ ಕಥಾನಕಂ 

ಕಾರ್ತಿಕಾಖ್ಯಪುರ. ಸ ಭಾರೈ ವೀರನತಿ. ಇವರಿಗೆ ಆರುಜನ 
ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಸಳುಬಂಧುಮತಿ, ಶ್ರೀಷೇಣೆ, ಶ್ರೀಮತಿ, ಸ್ಪಯಂಪ್ರಭೆ, ಪ್ರಭಾನತಿ, 
ಕೇತಾಣ್ಯ ಲಸ್ರ್ಮೀಮತಿ. ನಂದೀಶ್ವರ ದಿನದಂದು ಈ ಆರು ಜನರೂ ಸೇ 
ಜಿನನನ್ನು ಪುಷ್ಪ ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಪ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೊಡುವಾಗ ರಾಜ ಇವ 
ರನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಕನಿಸ್ಮಳಾದ ಕೇರ್ತಿಕೆಯೆನ್ನು ಅವನು ನೋಡಿದಾಗ ಅವನಿಗೆ 
ಕಾಮವುಂಟಾಯಿತು. ತನ್ನ ಭಾರ್ಕೈಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ ಮಗಳನ್ನೇ ಮದುವೆ ಆದ.. ಕೀರ್ತಿಕೆ 
ಗರ್ಭವತಿ ಆದಳು; ೯ನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಶರನಣೋದ್ಯಾನದ' ವಾಪಿಯಲ್ಲಿ ವಿಹೆರಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಮನವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರಲು ಮಗನನ್ನು ಹೆತ್ತಳು. ಅವನಿಗೆ 
ಕಾರ್ತಿಕೇಯ ಎಂಬ ಹೆಸರಾಯಿತು ; ಆ ಮೇಲೆ'ನೀರಶ್ರೀೀ ಎಂಬ ಮಗಳು ಹುಟ್ಟ ದಳು: 
ಇವಳನ್ನು ಕೋಹೇಟಕ ಪುಕೇಶನಾದ ಕೌೌಂಚನೆಂಬನನು ಮುದುನೆಯಾದನು. ಸಾಮಿ 
ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ಹುಡುಗರೊಡನೆ ಭಂ ೧೪ ವರ್ಷಗಳೆ ಪ್ರಾಯನನ್ನು ಪಡೆದನು. 
ತನ್ನೊಡನಾಡಿಗಳಿಗೆ ಅವರನರ ಮಾತಾಮಹೆ ಮಂದಿರಗಳಿಂದ ವಸಂತಕಾಲದ ಪ್ರಾಭೃತೆ' 
ಗಳು "ಬಂದುದನ್ನು ಕಾರ್ತಿಕೇಯ ನೋಡಿ ತಾಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನನಗೆಪ ಮಾತಾನುಹನು 
ಇರುವನೇ, ಇಲ್ಲವೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು ಎಂದನು. 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಪುತ್ರನಚೋ ಮಾತಾ ದುಃಖಸೊರಿತ ಮಾನಸಾ | 
ಜಗಾದ ನಂದನಂ ಚೈಕೆಃ ಪಿತಾ ತೇ ಮೇನಿ ಬಾಲಕ ೧೭ 

ಎಂದಳು ಅವಳು. ತಾಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನಿಗೆ ವ ಮಹಾ ವಿರಕ್ತಿ ಹುಟ್ಟಿ. 
ಯಶೋಧರ ಮುನಿಗಳೆ ಪಾಶಣ್ವದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಟಾಗ್ರಹೆಣಮಾಡಿ ನಾನಾ ತನಸ್ಸುಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ನಿಹಾರಿಸುತ್ತ ಅವನು ಕಸ್ಟಿಂಧ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ಪ್ರತಿಮಾ 
ಯೋಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಮಳೆ ಸುರಿದು ಅನನ ಕಾಯಮಲನೆಲ್ಲ ತೊಳೆಯಿತು; 
' ಆ ಮಲದ ನೀರು ಸರ್ನೌಷಧವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು ; ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಲೋಕ 
ವಾ ಥಿ ವಿವರ್ಜಿತವಾಯಿತು. ದಕ್ಷಿಣಾಪಥದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಆ sie ಪವಿತ್ರವಾದ" 
ದ್ದಾ ಡಾ: ಒಂದು "ದಿನ ಆ ನಾ ಕೋಹೀಟಕಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದನು: ಪರಮತ 
ಸೌಧೆದಲ್ಲಿದ್ದ ಕೌಂಚನೂ ವೀರಶ್ರೀಯೂ ಇವನನ್ನು ನೋಡಿದರು ; ವೀರಶ್ರಿ (ಗೆ ಅಣ್ಣ 
ನನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರೀತಿಯುಂಬಾಯಿತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದು ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ 
ಮುನಿಯನ್ನು ಕ್ರೌಂಚನು ಶಕಾ ೨ ್ಯಯುಥೆದಿಂದ ಘಾತಿಸಿದನುು ಆ ಮಹಾ : 
ಮಯೂರ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿದಾಗ ಸ ಸ್ವಾಮಿಗೇಹೆಕ್ಕ ಒಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟ ಟ್ರನು. 
ಅನನು ವೇದನೆಯನ್ನು ಸೈೈರಿಸಿ ಸತ್ತು ಸುರಲೋಕಕ್ಕ. ಹೋದನು. (೨೪ ೬ ಘಾ 
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೦೬ | ವಡ್ತಾ ರಾಧನೆ 
೧೩೭. ಅಭಯೆಘಹೋಷಸಮುನಿ ಕಥಾನಕಂ 

ಕಾಕಂದೀನಗರ. ರಾಜ ಅಭಯಘೋಷ. ಭಾರೈ ಅಭಯಮತಿ. ಒಂದು ದಿನೆ 
'ಚತುರಂಗಸ್ಥೆನ್ಯ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ರಾಜ ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋದವನು ನಾಲ್ಪೂ 
ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೋಲಿನ ಮಥ್ಯೆ ನೇತಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆಮೆಯೊಂದನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
ಅದನ್ನು ಹೊತ್ತ ಜಾಲಗಾರನು ಹಾಡುತ್ತ ಬೇಗಬೇಗನೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಭಯ 
ಘೋಷನು ಚಕ್ರವನ್ನು ಬೀಸಿ ಎಸೆದು ಆಮೆಯ ನಾಲ್ಬು ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ ಒಂದೇಸಲಕ್ಕೆ 
ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕೆದನು. ಜಾಲಗಾರನು ಆ ಆಮೆಯನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕೊಂಡುಹೋದನು. 
ಆಮೆ ಆ ಇರುಳೇ ದುಃಖದಿಂದ ಸತ್ತುಹೋಗಿ ಅಭಯಘೋಷನ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟ 
ಚಂಡವೇಗನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. ಚಂದ್ರಗ್ರಹೆಣ ನಿಲೋಕನದಿಂದ ಅಭಯ 
ಘೋಷ ವೈರಾಗ್ಯ ಸಂಯುಕ್ತನಾಗಿ ತಸನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಕಾಕಂದಿಯಿಂದ ಉಜ್ಜಯಿನಿ 
ಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ವೀರಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಇವನ ಮಗನಾದ ಚಂಡ 
ವೇಗ ಪೂರ್ನ ವೈರ ಕಾರಣದಿಂದ ಇವನ ಹೆಸ್ತಪಾದಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದರು. ಈ 
ಚಂಡನೇಗೋಪಸರ್ಗವನ್ನು ಸರಿಸಿ ಅಭಯಘೋಷ ಕೇವಲ ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. (೧೨ ಶ್ಲೋಕಗಳು) 


೧೩೮. ವಿದ್ಯುಚ್ಚೆರಮುನಿ ತೆಥಾನಕಂ 

ಭರತಕ್ಷೇತ್ರ. ಮಿಥಿಲಾನಗರಿ. ರಾಜ ಸದ್ಮರಥಾನ್ವಯದ ವಾಮರಥ. ಭಾರೈ ಬಂಧು 
ಮತಿ. ಅಲ್ಲಿ ತಳವಾರ (ಆರಕ್ಷಿಕ) ಯೆನುದಂಡ. ಜೋರ ವಿದ್ಯುಚ್ಛರ, ಚತಷ್ಟುಸ್ಟಿಕ 
ಲಾನ್ರಿತ. ಪೌರರ ಸಾರರತ್ನಗಳನ್ನು ಕದ್ದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವನು ಬಚ್ಚಿಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
ಹಗಲು ಡೇನಾಲಯದಲ್ಲಿ ಕುಷ್ಕಕೋಗಗ್ರಸ್ತನಾಗಿ ವೇದನೆಯಿಂದ ನರಳುತ್ತ ಮಲಗಿದ್ದು 
ಇರುಳು ದಿವ್ಯದೇಹಧರನಾಗಿ ಅನನು ಜನರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿ ಇಷ್ಟ ಳಾದ ಗಣಿಕೆ 
"ಯೊಡನೆ ವಿಹಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ನಾಮರಥಾಖ್ಯರಾಜನ ಮನೆಗೆ ಮತಿ 
ಕೌಶಲದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಹಾರವನ್ನು ಕದ್ದುಕೊಂಡು ಬೇಗನೆ ಹೊರ ಹೊರಟನು. ಬೆಳಗ್ಗೆ 
ವಾಮರಥ ಯನುದಂಡನನ್ನು ಕರೆದು “ಕ ಇರುಳು ಯಾನನೋ ನನ್ನ ಮಸನೆಗೆನುಗ್ಲಿ- 
ಅನನು ದಿವ್ಯರೂಸಧರ, ವಿದ್ಯುದುಜ್ವಲ ದೇಹಿ ನನ್ನ ದೇವಿಯನ್ನು ಮರುಳುಮಾಡಿ 
ಅವಳ: ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆಯೇ ಸುರದತ್ತವಾದ ಮುಕ್ತಾಹಾರನನ್ನು ಅಸಹೆರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋದ. ಅವನನ್ನು ನೀನು ಏಳು ದಿನಸಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕು. ಇಲ್ಲವಾದಕೆ 
ನಿನಗೆ ದಂಡನೆಯಾಗುತ್ತದೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಯಮುದಂಡನು ಕಳ್ಳನನ್ನು ಅನ್ವೇ 
ಷಣೆ ಮಾಡಲು ಹೊರಟಿನು. ಆರಾಮಾಸಣನಾಪಿ ಸರಃ ಸಾಣೂರವೇಶ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು 
ಹುಡುಕಿದರೂ ಕಳ್ಳನು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. 

ಬಳೆನೆಯ ದಿನಸದೆಂದು ತಳಾರನು ಶಾಲೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಅನಾಥನಾದ ದೇಶಿಕನೊಬ್ಬ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೃಸ್ವ್ಯಚಿತ್ತನಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 


೨. ಹೆರಿಸೇಣನ "ಬೃಹತೈೆಥಾಕೋಶ'ದ ಕಥೆಗಳೆ ಸಾರಾಂಶ ತ್ಲಿ೦&ಿ 


ಅಂಜನಘಸಟಿಕೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಯಮದಂಡ. ಪುರಸ್ಪರನಾಗಿ ಅನನು ಬಂದು 
"ನಾನು ತಸ್ಸರನಲ್ಲ ಮಾಯೆಯಲ್ಲೂ ರೂಸಸರಾವರ್ತನದಲ್ಲೂ ಇಂದ್ರ ಜಾಲದಲ್ಲೂ 
ಸರಿಣತನಾದ ಈ ಮಾಯಾನಿ ತಳಾರನು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೀಗೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ' ಎಂದು ರಾಜನ ಎದುರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಕಳ್ಳನ ಮಾತನ್ನು ರಾಜ 
ಕೇಳಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕೋವನಿದರೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು, ನ ಅರಕ್ಷಿಕನು ರೂಪ 
ಪರಾವರ್ತನ ಮಾಡುವುದನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲಿ ಎಂದನು. ನಿನಾಕಾರಣವಾಗಿ ಈ ಅನಾ 
ಥನೂ ಜೀಶಿಕನೂ ಯಮದಂಡನಿಂದ ನಾಶಿತನಾದನು, ಸಂದೇಹೆನಿವಾರಣೆ ಮಾಡಲಿ, 
ಎಂದನು. ವಿದ್ಯುಚ್ಛರ. ತಳಾರನು ಅವನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಮಾಘ 
ಮಾಸದಿರುಳಿನಲ್ಲಿ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶಡ್ವೀದನೆಗಳಿಂದ ದಂಡಿಸಿದನು. ಬಚೆಳೆಗಾದಾಗ ತೆಸ್ಫರ 
ಯವಮದಂಡನೊಡನೆ ರಾಜನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ನರೇಶ್ವರ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು, ನಾನು 
ತಸ್ಸೆರನಲ್ಲ ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದ. ರಾಜನು ಕಳ್ಳನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನೀನು ಕಳ್ಳನಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಮೂನತ್ತೆರಡು ದಂಡನೆಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಸ್ಫರಿಸಿದೆ.. ಇದಕ್ಕೆ ನಾನಾ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ವಿಶಾರದನಾದ ವನಿದ್ಯುಚ್ಛರ ಹೇಳಿದನು ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಧೀಮಂತನೊಬ್ಬ ನಿಂದ ನಾನಾ 
ವಿಧ ನಾರಕ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದಿದ್ದೆ. ಇವುಗಳೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ 
ದಂಡನೆಗಳ ವೇದನೆ ಅಲ್ಪನೆಂದು ಭಾನಿಸಿ ಸರಿಸಿದೆ. ಈ ಮಾತಿಗೆ ನೃಸನು ಸಂತುಸ್ವ 
ನಾಗಿ ವರನನ್ನು ಕೇಳು, ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದನು. ಮಿತ್ರನಾದ ತಳಾರನಿಗೆ ಅಭಯ 
ವನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದು ಕೇಳಿದ ಕಳ್ಳ. ರಾಜ-ಯೆಮದಂಡ ನಿನಗೆ ಮಿತ್ರ ಹೇಗೆ. 
ವಿದ್ಯುಚ್ಛರ-"ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರತ್ವಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳು, ರಾಜ. ದಕ್ಷಿಣಾಸಥದಲ್ಲಿ ಆಭೀರ 
ವಿಷಯವಿದೆ. ಅಲ್ಲಿನ ವಿನ್ಯಾನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ಯಾತಟಿನೆಂಬ ಪುರವಿಜ. ಅಲ್ಲಿ ಜಿತ 
ಶತ್ರು ಇದ್ದನು, ಅವನ ಭಾರೈ ಜಯನುತಿ. ಅವರೆ ಮಗ ನಾನು. ಅದೀ ನಗರದಲ್ಲಿ 
ಯಮನಾಮುಕ ತಲಾರನಿದ್ದನು ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಯಮುನಾದೇನಿ. ಇವರಿಬ್ಬರ ಮಗ 
ಯಮದಂಡ. ಬಾಲ ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಲು ನಾನು ಚೋರಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಿತನಾದೆ. ಯಮ 
ದೆಂಡನು ಅದೇ ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಲ ತಳಾರ ಶಾಸ್ತ ಸ್ರನನ್ನು ಸಾ ನಾನು ಯಮ 
ದಂಡಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ ನೀನೆಲ್ಲಿ ತೆಳಾರನಾಗುನೆಯೋ ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಳ್ಳನಾಗಿರುತ್ತಿ ನೆ 
ಎಂದು. ಅದಕ್ಕೆ ಅವನು ನೀನೆಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳನಾಗಿರುನೆಯೋ ಅಲ್ಲೇ ನಾನು ತಳಾರನಾಗಿರು 
ತ್ರೇನೆ' ಎಂದನು. ಲ ; 

ಹೀಗೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿಡಿವು. ಕಾಲ ಕಳೆಯಿತು. ನನ್ನ ತಂಡೆ ನನಗೆ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೆಟ್ಟ ಅಭಿನಂದನರ ಹತ್ತಿರ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವೀಕಂಸಿದನು. ಯಮದಂಡನ 
ತಂದೆಯೊ ಸಹೆ ತನ್ನ ಪದವಿಯನ್ನು ಮುಗನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅದೇ ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಜೈನ 
ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸ ಸಡಿದನು. ನಾನು ನಿನ್ಯಾತಟದಲ್ಲಿ ನಷ್ಪುಂಟಿನಾಗಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ಯಮ 
ದಂಡನು ನಗರಪಾಲನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಳ್ಳರಿಂದ ಜನರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ನನ್ನ 
ಪ್ರಭು ತಸ್ಫರ್ಯ, ನಾನು ತಳಾರ, ಇದು ಒಳ್ಳೆಯದೆಲ್ಲ ಎಂದು ಯಮುದಂಡ ಭಾನಿಸಿ 


೩್ಲಿಂಿಲೆ ನೆಡಾ ್ಲರಾಧನೆ 


ಆರಕ್ಷಿಕ ಪದವಿಯನ್ನು ತೊರೆದು, ರಾಜನೇ, ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಅವನು ಬಂದನು. ನಾನು 
ಅನನಿಂದ ಬಹುಕಾಲ ಅಗಲಿದನನಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಪರೀಕ್ಲಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿನ್ನ 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂಡೆ. ನನ್ಮಿಬ್ಬರ ಈ ಸಂಬಂಧ ಈಗ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ರಾಜನೇ, ನಿನಗೆ 
ಎಲ್ಲನನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ, ಎಂದನು. ನಾನು ಕದ್ದ ಹಾರಾದಿ ಧನನೆಲ್ಲ ನಿನಗೆ 
ಸಮರ್ಸಿಸಿದ್ದೇನೆ- ಜನರೆಲ್ಲ ತಂತನ್ಮು ಒಡನೆಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡರು. 

ಚ್ಛರನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿದ ಮಂತ್ರಿಗಳು ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ದೂತೆನನ್ನು ಕಳಿಸಿ 
ದರು. ಅನನು ಬಂದು "ರಾಜ ನಿನ್ನ ಸಟ್ಟಣಕ್ಳೆ ಬೇಗನೆ ಬಾ, ರಾಜ್ಯವಾಳು' ಎಂದನು. 
ಮಾಮರಧಥಧನು ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಫೇಳಿ ವಿದ್ಯುಚ್ಛೋರನು ನನ್ನ ಭಾ ಗಿನೇಯನಾಗಿದ್ದೂನೆ ಅವನಿಗೆ 
ನನ್ನ ಸುತೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೀನೆ, ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿ ಎಂದ. ಮಾತುಲನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿದ್ಯು 
ಚ್ಛರ ಯಮುದಂಡ ಸಮೇತನಾಗಿ ಸ್ವಪತ್ತನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಪರಿಗ್ರಹೆಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಬಹು ಸಾಮೆಂತಸಹಿತನಾಗಿ ಗುಣಸೇನ ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ 
ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸಡೆದನು. ಅನೇಕ ತಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ೫೦೦ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಕೊಡಿ. 
ಅನನು ತಾಮಲಿಂದ್ರೀಪುರಕ್ಕು ಬಂದನು. ಆ ಪುರನಿವಾಸಿಯಾದ ದುರ್ಗಿ ಮುನಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಅವನ ಪಾದಳ್ಳೆ ನಮಿಸಿ ನನ್ನ ಪೂಜೆ ಮುಗಿಯುವವರೆಗೆ, ಐದು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ" 
ಪಟ್ಟಣ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಬೇಡ, ಸ್ವಾಮಿ, ಎಂದು ಬೇಡಿದಳು. ಮುನಿ ಶಿಷ್ಯರಿಂದ ಪ್ರೇರಿತ 
ನಾಗಿ ದುರ್ಗಿಯ ಮಾತನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ನಗರಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿ ಅದರ ಪಶ್ಚಿಮ: 
ದಿಗ್ಸಾಗದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ಪ್ರತಿನಾಯೋಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. ಕೋಪಾನಿಷ್ಟಳಾದ ಸ 
ದಂಶೋಪಸರ್ಗವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಸೈರಿಸಿ ವಿದ್ಯುಚ್ಛ ರ ಸಮು ಮರಣ 
ದಿಂದ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಸಂದನು. (೮೩ ಶೊ » (ತೆಗಳು) 


೧೯೯. ಗಜಕುಮಾರ ಕಥಾನಕಂ 


ಶ್ರಾನಸ್ಥಿನಗರ. ರಾಜ ಉಸರಿಚರ.: ಮಹಾದೇವಿ ಪದ್ಮಾನತಿ. ತನಯರು ಅನಂತ" 
ವೀರ್ಯ ಮುಂತಾದ ಐನರು. ಒಂದು ದಿನ ಉಸರಿಚರ ರಾಜನು ಸ್ವಕೇಯೆ ಅಂತಃಪುರ 
ಪ್ರೀಯರಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಪ್ರನುದೋದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸುದರ್ಶನಾಖ್ಯ ವಾಪಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅನನ ರಾಣಿಯರು, ಸದಾ ನತ, ಅಮಿತಪ್ರ್ರಭೆ, ಸುಪುಚ್ಛೆ 
ಪ್ರಭಾವತಿ. ಅದೇ ವನದಲ್ಲಿ ರಮಿಸುತ್ತಿ ಶ್ರಿದ್ದ ಮದನನೇಗೆ, ವಿದ್ಯುದ್ದಂಸ್ಸ್ರನ ಮಡದಿ 
ಪ್ರಶಂಸಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಉಪರಿಚರನ ವೈಭನೆವನ್ನು ನರ್ಣಿಸಿದಳು. ವಿದ್ಯುದ್ಧ ಂಪ್ಟು 
ರುಷಾನ್ವಿತನಾಗಿ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ತನ್ನ ನಗರದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಮರಳಿ ಬಂದು ಸುದರ್ಶನ 
ವಾಪಿಯನ್ನು ದೊಡ್ಡ ಬಂಡೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟಿ ಸ ನಥ್ಯಾದರ್ಶನಯುತನಾದೆ 
ಉಪರಿಚರ 3 ಆತ್ಮಧ್ಯಾನ ಕಾರಣವಾಗಿ ಘಜನಿ ಜನ್ಮತಾಳಿದನು. ಅವನ 
ಭಾಕ್ಯಿಯರು ಸಮ್ಯಗ್ದ ರ್ಶನೆಯುತರಾಗಿ ಅನಶನದಿಂದ ಸತ್ತು ಪ್ರಥಮ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ 
ದರು. ಒಂದು ದಿನ ಅನಂತನೀರ್ಯನು ಶ್ರೀಡಿಸಲು ಆ ಉದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು. ಸಾಗರ 


೨. ಹರಿಸೇಣನ "ಬೃಹೆತ್ಯಥಾಕೋಶ”ದ ಕಥೆಗಳ ಸಾರಾಂಶ ೩೦೯ 


ಸೇನಮುನಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಕಂಡು ನಮಸ್ಪುರಿಸಿ "ನನ್ನ ತಂದೆ ಯಾವ ಗತಿಗೆ ಸಂದನು, 
ಹೇಳಿರಿ” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಖುಸಿ ಹೇಳಿದನು ಸುದರ್ಶನವಾಪಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ತ ನಿನ್ನ ತಂಜೆ 
ಇದೇ ವನದಲ್ಲಿ ಹಾವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. "ಅವನು ಜಿನ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಗೆ ಗ್ರಹಿಸಬಲ್ಲ” 
“ಎಂದು ಅನಂತವೀರ್ಯ ಕೇಳಿದ. “ನೀನು ಹಾನಿನೆ ಬಿಲದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸಾಧು 
"'ಸಮೀಪಸ್ಥೆ ಬೇಗನೆ ಹೋಗು, ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಾತಿಸ್ಕರತ್ವನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅದು 
ಜಿನಧರ್ನುನನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುತ್ತದೆ” ಎಂದನು. ಹಾವು ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿತು. ಜಿನಧರ್ಮ 
ಸ್ತೀಕರಣವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅನಶನ ವ್ರತದಿಂದ ಸಂಚತ್ವನನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಾಗಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
“ಸುಂದರನಾದ ನಾಗಕುಮಾರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿತು. ಇನನ ದೇವಿಯರು ಅವಧಿಜ್ಞಾ ನದಿಂದ 
ಈ ವಿಷಯನನ್ನು ತಿಳಿದೆನರಾಗಿ ನಾಗಮಂದಿರಕ್ಷೆ ಬಂದರು. ಅನಂತನೀರ್ಯನು ತನ್ನ 
ಮಗ ಸುವಾಸುನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಾಗರಸೇನಮೆನಿಯಿಂದ ದೈಗಂಬರ ದೀಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು, ಮಹಾನುನಿಯಾಗಿ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
ಒಂದು ದಿನಸ ನಾಗಕುಮಾರನು ನಂದೀಶ್ವರ ಮಹಾನುಹೆನನ್ನು ಮಾಡಿ ಜಿನನಂದ 
'ನಾರ್ಥನಾಗಿ ಮಂದರಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸಕಲತ್ರನಾಗಿ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ವಿದ್ಯುದ್ಧಂಷ್ಟುನನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಕಂಡನು; ಕೂಡಲೆ ಅನನನ್ನೂ ಅನನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ 
' ಸಮುದ್ರ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಎಸೆದು ಪೂರ್ವ ವೈರ ಕಾರಣದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಕೊಂದನು. ಹತ 
ನಾದ ವಿದ್ಯುದ್ದಂಪ್ರುನು ಖಟಿಖಬಾಳಭಿದನೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಆಮೇಲೆ ತೋಣಿ 
ಮದ್ದರಣೀಧರದಲ್ಲಿ ಹುಲಿಯಾಗಿ ಜನ್ಮಿಸಿದನು. 
ಹೆಸ್ತಿನಗರದ ರಾಜ ವಿಜಯೆದತ್ತ್ವ ; ಡೇವಿ ನಿಜಯೆ; ಇನರಿಗೆ ನಾಗಕುಮಾರನು 
ಸತ್ತು ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಗುರುದತ್ತನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡಿದನು- ಇನನ ಎಂಟಿನೆಯ 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತುದೆ ಇವನಿಗೆ ರಾಜ್ಯನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತನಸ್ಸಿಗೆ ಹೋದನು. ಗುರು 
ದತ್ತೆನು ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದುನು. ಲಾಟಿಜೀಶದ ನಡುನೆ ಕೋಣಿಮಂತ ಪರ್ವತದ 
ಪೂರ್ಮೋತ್ತರದಿಶಾ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಸುರಿ ಎಿಂಬ ರಮ್ಯುವಾದ ನಗರನಿತ್ತು. ಅದಕ್ಟೆ 
ರಾಜ ಚಂದ್ರಕೇರ್ತಿ ಮುಹಾಡೇನಿ ಚಂದ್ರಲೇಖೆ. ಇವರಿಗೆ ಜಿನಮುತ್ಯಾದಿ ಸಪ್ತ ಕನ್ನಿಕೆ 
ಯರು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಇನರಲ್ಲಿ ಕೆರಿಯಳಾದ ಅಭಯಮತಿ ಉತ್ತಮಳು. ಇವಳನ್ನು 
ಗುರುದತ್ತನು ನಿನಾಹೆವಾಗಲು ಬಯಸಿ ಎಷ್ಟು ಸಲ ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿದರೂ ಇವಳೆ ತಂದೆ 
ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಗುರುದತ್ತ ನ್ಫೈನ್ಯಸಮೇತನಾಗಿ ಹೊರಟು ಆ ಪುರನನ್ನು 
ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿದನು. ಭಯಂಕರನಾದ ಮಹಾಯುದ್ದ ನಡೆಯಿತು. ರಣಮುಬದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಮಹೇಂದ್ರದತ್ತನ ಶ್ಸೃ ಸಕಂಕಣವಾಗಿದ್ದದ್ದು, ಕತ್ತರಿಸಿ ಬಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಒಂದು ಕಾಗೆ 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಅದು ಅಭೆಯನುತಿಯ ಮಾಡದ ಮೇಲೆ ಅವಳ 
ಎದುರಿಗೇ ಬಿತ್ತು. ಇದನ್ನು ಸೋಡಿ ಅವಳು ದಾದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದಳು "ಇದು ಯಾರ 
ಫ್ಸೈ' ಎಂದು. “ನಿನ್ನ ಕಾರಣವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುನ ಜನ ಸಂಕ್ಷಯಕಾರಿ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ 


€ 


ಹೋರಾಡಿದ ಯಾನನೋ ಒಬ್ಬನ ಕೈ' ಇದು ಎಂದು ದಾದಿ ಹೇಳಿದಳು. ಅಭಯ 


[«) 


ಮತಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಭಯಗ್ರಸ್ತನಾದ ಚಂದ್ರಕೇರ್ತಿ ಗುರುದತ್ತನಿಗೆ 
ಪ್ರೀತನಾಗಿ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಅಲ್ಲಿ ಗುರುದತ್ತನು ಭಾರ್ಯಾಸಹಿತನಾಗಿ ಸುಖ 
ವಾಗಿದ್ದನು. ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ಜನರೆಲ್ಲಾ ಬಂದು "ತೋಣಿಮಂತೆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿರುವ ಹುಲಿಯ 
ಭಯದಿಂದ ಜನನೆಲ್ಲ ಸಂತ್ರಸ್ಮರಾಗಿ ಓಡಿಹೋಗಿದ್ದಾರೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಗುರು 
ದತ್ತನು ರುಷಾಪವ್ವಿತನಾಗಿ ಆ ಬೆಟ್ಟಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅವನ ಸೈನ್ಯದ ಕೋಲಾಹಲ 
ಶಬ್ದವನ್ನೂ ಆನೆಗಳ ಭೀಂಕಾರನನ್ನೂ ಕೇಳಿದ ಆ ಹೆಲಿ (= ವಸರ) ಹೆದರಿ ಗುಹೆಯ 
ನಡುವೆ ಅವಿತುಕೊಂಡಿತು. ಅದನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಆಗದಿದ್ದುದರಿಂದ ಆ ಗುಹೆಯ ಮುಖ 
ದಲ್ಲಿ ತೃಣಾದಿಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿ ಕೆಚ್ಚನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿದರು. ಅದರ ಹೊಗೆ ಸುತ್ತಿ ಹುಲಿ 
ಸತ್ತಿತು. ಚಂದ್ರಾಪುರಿಯಲ್ಲಿ ಭವಧರ್ನುನೆಂಬ ವಿಪ್ರ, ಅನನ ಪ್ರಿಯೆ ಮಾಹೆನಿ ಎಂಬ 
ವಳು. ಇನರಿಗೆ ಆ ಹುಲಿ ಕಫಿಲನೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿತು; ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯು 
ಕಪಿಲಾ. 

ಚಂದ್ರ ಪುರಿಯಲ್ಲಿ ತಂಗಿದ್ದ ಗುರುದತ್ತ ಸ್ವಸ್ಸೈನ್ಯಸರಿವಾರಸಮೇತನಾಗಿ ತನ್ನ ನಗರ 
ವಾದ ಹೆಸ್ತಿನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅವನ ಭಾಕೈ ಅಭಯಮತಿ ಮಗನನ್ನು ಹೆತ್ತಳು. 
ಒಂದು ದಿನ ಆ ಪಟ್ಟಿಣದ ಹೆತ್ತಿರನಿದ್ದ ಧೆರಣೀೀ ಭೂಷಣಗಿರಿಗೆ ಅಮೃ ತಾಶ್ರವನರೆಂಬ ತಪಸ್ತಿ 
ಗಳು ಬಂದರು. ಅವರನ್ನು ನಂದಿಸಲು ಗುರುದತ್ತನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು; ತನ್ನ ಪೂರ್ವ 
ಭವ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಅವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಕೃಪೆಯಿಂದ ಅವರು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರುಹಿಂದಿನ ಭನದಲ್ಲಿ ನೀನು ಉಸರಿಚರ ರಾಜನಾಗಿದ್ದೆ, ಹಾವಾಗಿದ್ದೆ, 
ಆಮೇಲೆ ನಾಗಕುಮಾರನಾದೆ, ಈಗ ಗುರುದತ್ತನಾಗಿರುವೆ-“ಎಂದರು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅಭಯಮತಿ ತನ್ನ ಭವಾವಳಿಯನ್ನು ಬೆಸಗೊಂಡಳು. ಅವಧಿಜ್ಞಾ ನ ಲೋಚನನು 
ಹೇಳಿದನು: "ಗಂಧೆರ್ನ್ವ ನಗರೋದ್ಭ ನನಾದ ಗರುಡನೇಗನೆಂಬೊಬ್ಬ ನಿದ್ದನು; ಅವನ 
ಪ್ರಿಯೆ ಗೋಮತಿ. ಆ ಪುರಿಗೆ ಒಂದು ದಿವಸ ಸಮಾಧಿ ಗುಪ್ತರೆಂಬ ಮುನಿಗಳು 
ಬಂದರು. ಇವನ ಹೆತ್ರಿರ ಗೋಮತಿ ಮಧುಮಾಂಸ ಸುರಾಪಾನ, ಸ್ತೇಯ, ಪ್ರಾಣಿ 
ವಧೆ-ಇನವುಗಳಿಂದ ರೆಹಿತನಾದ ವ್ರತವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದಳು. ಅವಳ 
ಗಂಡ ಅನೇಕ ತಿತ್ತಿರ ಸಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಪಂಜರದಲ್ಲಿಟ್ಟನು. ಅವುಗಳನ್ನು 
ಗೋಮತಿ ಬಿಟ್ಟು ಹಾರಿಸಿದಳು. ಅವಳನ್ನು ಕೋಪದಿಂದ ಗಂಡ ಮನೆಯಿಂದ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟ ಬಿಟ್ಟನು. ಅವಳು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸತ್ತು ಚಂದ್ರಲೇಖಾತನಯಳಾದ 
ಅಭಯಮತಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಅಲ್ಲದೆ ನೀನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುನಾಗ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಗೆ 
ಬಯಕೆಯಾಯಿತು, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಅಭಯೆನನ್ನು ಕಾಣಿಸಬೇಕೆಂದು. ರಾಜ 
ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆ ಆಗಬಾರಡೆಂದು ಘೋಷಿಸಿದನು. ನಿನಗೆ ಅಭಯನುತಿ ಎಂಬ ಹೆಸ 
ರಾಯಿತು ಇದಕ್ಕಾಗಿ.” ತನ್ನ ಭನಾವಳಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಭಯನುತಿ ಅಭಯಳೆಂಬ 
ಆರ್ಯಿಕೆಯ ಬಳಿ ಜೈನದೀಕ್ಟಾಧಾರಿಯಾದಳು. ಗುರುದತ್ತನು ತನ್ನ ಮಗ ಶ್ರೀದತ್ತನಿಗೆ 
ರಾಜ್ಯ ಕೊಟ್ಟು ಅಮಿತಮುನಿಗಳ ಪಾಶ್ವದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ನಹಿಸಿದನು- 


೨. ಹರಿಸೇಣನ "ಬೃಹತ್ಯಥಾಕೋಶ'ದ ಕಥೆಗಳ ಸಾರಾಂಶ ಫ್ಲಿ೧೫ 
ಕಪಿಲೆಯು ದಧಿ ಮಿಶ್ರಿತ ಅನ್ನವನ್ನು (ಭಕ್ತಂ) ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನೆ ಸತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಂತೆ ಹೊಲಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಹೊಲನನ್ನು ಉಳುತ್ತಿದ್ದ ಕಪಿಲನು ಕಾದು ಸಾಕಾಗಿ 
ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳೆಲಿ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ. ಕೋಪ: 
ಗೊಂಡ ಅವನು, "ದುಷ್ಟೇ, ನೀನು ಅನ್ನವನ್ನು ತಿಂದು ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಕಾರಣವೇನು 
ಹೆಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಪೀಡಿತನಾದ ನಾನು ಇಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ, ದುರ್ಜನರಲ್ಲಿ ದುರ್ಜನೆಯೆೇ 
ಎಂದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಪಿಲೆ, ನಿನಗಾಗಿ ನಾನು ಅನ್ನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೊಲಕ್ಳೆ ಹೋದೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂಡೆ ಎಂದಳು. "ಏಕೆ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮುನಿ 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆ ನಿನಗೆ, ಈ ಹೊಲದಿಂದ ಬೇರಿ ಹೊಲಕ್ಕೆ ಉಳಲು ನಾನು ಹೋಗಿದ್ದೆನು” 
ಎಂದನು ಅವನು. "ನಾನು ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ್ರೆ ಆದರೆ ಅನನು ಮಾತೇ 
ಆಡಲಿಲ್ಲ ಮೂಕನಂತೆ ಇದ್ದನು? ಎಂದಳವಳು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಪಿಲ ಕೋಪವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ತನ್ನ ಕೋಪವನ್ನು ಹುಸಿಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ 
ಸಿದನು ; ವರ್ತಿವೆಂಟನಗಳನ್ನೂ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ ತಂದು ಪ್ರತಿಮಾಯೋಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ 
ಮುನಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಕಾಲಿನಿಂದ ಹಿಡಿದು ತಲೆಯನೆರೆಗೆ ಸುತ್ತಿ (ನೇಂಟನೆ) ಪೂರ್ವ 
ವೈರಾನುಬಂಧದಿಂದ ಉರಿ ಹೊತ್ತಿಸಿದನು. ಈ ವೇದನೆಯನ್ನು ಗುರುದತ್ತ ಸ್ಫರಿಸಿ 
ಕೇನವಲಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಚತುರ್ನಿಧಾಮುರರು ಬಂದು ಗುರುದತ್ತನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದರು. ಇದನ್ನು ಕಂಡ ಕಪಿಲ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ನಿಂದಿಸಿಕೊಂಡು ಗುರುದತ್ತನೆ 
ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಜಿನೋದಿತ ಧರ್ಮವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸ್ವಭವಾಂತರಗಳನ್ನು ಹೇಳ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದನು: ಗುರುದತ್ತ ಹೇಳಿದನು: ನೀನು ಮೊದಲು ವಿದ್ಯುದ್ದಂಸ್ಕುನೆಂಬ 
ಖೇಚರನಾಗಿದ್ದೆ ; ನಾಗಕುಮಾರನಿಂದ ನಿನ್ನ ವಧೆಯಾಗಿ ರತ್ನಪ್ರಭೆಯೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ 
ಹೋದೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದು ತೋಣಿಮಂತ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಹುಲಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟದೆ, ಗುರುದತ್ತ 
ನಿಂದ ಮಡಿದು ಈಗ ಕಪಿಲನಾಜಿ-ಎಂದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಪಿಲ ಪುರಾತನ 
ವೈರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೀಕ್ಲಾಗ್ರಹಣಮಾಡಿ ಮುಫಿಯಾದನು. ಆಮೇಲೆ ಏಕವಿಹಾರಿ 
ಯಾಗಿ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತ ಕೊಂಕಣ ವಿಷಯಕ್ವೆ ಬಂದನು. ಭಯಂಕರವಾದ ಗಿರಿವಲ್ಲರಿಕೆ 
ಯೆಂಬಲ್ಲಿ ಶುಷ್ಟಕಾಷ್ಮರಾಶಿಯ ಮೇಲೆ ಅವನು ಇರುಳು ಪ್ರತಿವಾಯೋಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಪಾಮರನು ಆ ವಲ್ಲರೆದಲ್ಲಿ ಉರಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 
ಜಃ ಉಪಸೆರ್ಗವನ್ನು ಸ್ಫೈರಿಸಿ ಕಪಿಲನು ಸಮಾಧಿ ಮರಣದಿಂದ ಸತ್ತನು ಅಚ್ಯುತ 
ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ದೇನನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಬೆಳಗಾದಾಗ ಆ ಕೌಂಕಣನು ವಲ್ಲರದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ಬೆಂದ ಮುನಿಯನ್ನು ಕಂಡನು (ವಲ್ಲರ - ಹೊದರು). ದುಃಖದಿಂದ ತನ್ನನ್ನು 
ತಾನೇ ನಿಂದಣೆಗರ್ಜೆಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅದೇ ಅಗ್ಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಸತ್ತು ಹೀನನೆಂಬ 
ದೇವತೆಯಾದನು. 
ಆಯುರಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವನು ವಿಂಧ್ಯದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೇತಹೆಸ್ತಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 
ಜನ ಸಂಕ್ಷಯಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಆನೆಯನ್ನು ಅಚ್ಯಾತೇಂದ್ರನು ನೋಡಿ ಅದಕ್ಕೆ 


ಒಷ್ಠಿ೦೨ ನಡಾ ) ರಾಧನೆ 


ಉಸಡೇಶಮಾಡಿದನು. ಆನೆಯು ಪ್ರಶನುನನನ್ನು ಪಡೆಯಿತ್ತು ಸಂಯಮಾಖ್ಯ 

ತಪಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿತು. ಒಂದು ದಿನ ಕಾಳ್ಬಿಚ್ಚು ಹೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಅಡವಿ ಬೇಯುತ್ತಿರು 
ವಾಗ ಆಸೆಯ ಹಂಡಿನೊಡಸೆ ಈ ಆನೆ ವಟಿವೃಕ್ಷದಡಿಯೆಲ್ಲಿ ನಿಂತಿತು: ಬೆಂಕಿ ಅದಕ್ಟೂ 
ಆವರಿಸಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರಲು ಆ ಆನೆಯ ಕಾಲ್ಲೆಳಗೆ ಒಂದು ಮೊಲ ಬಂದು ನಿಂತಿತು. 
"ಆನೆ ಸತ್ತು ಸಹೆಸ್ರಾರ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟತು. ಆಮೇಲೆ ಅದು ರಾಜಗೃಹೆಪುರದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಣಿಕನ ಮೆಹಾಜೀನಿ ಢನಶ್ರೀಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನೆಲಸಿತು. ಅವಳಿಗೆ ಬಯಕೆ 
ಯಾಯಿತು; ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಆನೆಯನ್ನೇರಿ ಸೈನ್ಯಸೆ ಸಮೇತವಾಗಿ ಅಡನಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಟು 
ಆಲದ ಹೆಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಬಿಳಿಯಾನೆಯನ್ನು ಹೆತ್ತಿ ಇರುಳು ವಿಹರಿಸುವ ಕನ 
ಸಾಯಿತು ನನಗೆ ಎಂದಳೆವಳು ರಾಜನಿಗೆ. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೇಣಿಕ ತನ್ನ ಮಗ 
 ಅಭಯಕುಮಾರನನ್ನು ಕರೆದು ಅವನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನು- ಧನಶ್ರೀಯ. ದೌಜ್‌ ದಕ್ಕೆ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳು ಎಂದು. ಅದಕ್ಕೆ ಕುಮಾರ-ನಿಜಯಾರ್ಧದ ದಕ್ಷಿಾದಲ್ಲಿ 
$3ಕಾಶತಿಲಕನೆಂಬ ನಗರವಿಜಿ; ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ಖೇಚರನೊಬ್ಬ ಅಲ್ಲಿದ್ದಾ ಸಿ ಅವನ 
ಹೆಂಡತಿ ಕನಕಮಾಲೆ. ಅನರಿಗೆ ಮಗಳು ಕನಕಚಿತ್ರೆ. ಇವಳು ಖೇಚರೀ ವಿದ್ಯಾಸಾಧನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಒಬ್ಬ ಚಿತ್ರಗತಿ ಎಂಬ ಖೇಚರನು ಇವಳೆ ಕ್ಟೈಯೆನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು. 
ಇದನ್ನು. ಕಂಡ ಮನೋಗತ್ಯದಿ ಖೇಚರರು ಕೋಪದಿಂದ ಹೆನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳು ನೀನು 
ರ ಎಂದು ಶಪಿಸಿದರು. ಅನನು ಹಾಗೆಯೇ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟ 
ಹಾಮಲತೆಯ ಗೃಹೆದಲ್ಲಿದ್ದ ಲ್ಭ ಹೆನ್ನೆ ರಡು ವರ್ಷ್ನವಾದಮೇಲೆ ಆ ಖೇಚರ ತನ್ನ. 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ವಿಡ್ಯಾಸಾಢನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ನಾನು (ಅಭಯ 
ಪುಮಾರ) ವಿದ್ಯೆಯ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದೆನು. ಆ ಖೇಚರನು ಸ್ಮರಿಸಿದ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಅವನಿಂದ ದೌಹೈದದ ಪೂರೈಕೆ ಆಗುತ್ತಜೆ-ಎಂದನು. 
ಅನಿಧ್ಯಾಧೆರ ಹಾಗೆಯೇ ಬಂದು ಬಯೆಕೆಯನ್ನು ಪೂರೈಸಿ ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದ. 
ಆಮೇಲೆ ಧನಶ್ರೀಗೆ ಗಜಕುಮಾರಾ ಇಖ್ಯು ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿ ದನು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಸುಮತಿ 
ಮುನಿಯಿಂದ ಗಜಕುಮಾರ ಪೂರ್ವಭವಗಳನ್ನು ಕಳಿ ತಿಳಿದು ರಕ್ಷ ನಾಗಿ ತಪಸ್ವಿ 
ಯಾದನು, ವಿಕನಿಹಾರಿಯಾದನು. ಕಲಿಂಗ ನಿಷಯೆದೆ ದಂತಿಪುರಕ್ಳೆ ಅನನು ಬಂದನು. 
ಆ ಪುರದ ಪಶ್ಚಿಮುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆ ಮುನಿ ಆ ತಸಯೋಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. ಅಲ್ಲಿ ರಾಜ 
ನರೆಸಿಂಹೆ ಅವನ ದೇವಿ ಸುಮತಿ, ಮಗ ಗುಣಪಾಲ. ಗೂಢೆಮಂತ್ರ ಪ್ರಯೋಗಜ್ಞನೂ 
ನಿಸ್ಮುರಮಾನಸನೂ ಆದೆ ಬುದ್ಧದಾಸನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿ ಇದ್ದ. ಗಜಸರ್ವತೆದಲ್ಲಿದ್ದ ಮುನಿ 
ಪುಂಗನನನ್ನು ನೋಡಿ ಗುಣಪಾಲ ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದಕ ಯೋಗಿ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 
ಏಕೆ ಇದ್ದಾನೆ, ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಒಣಗುತ್ತ ಎಂದು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬುದ್ಧದಾಸೆ 
ಹೇಳಿದ ಈ ಯಸಿಗೆ ಚೆಂಡನಾಯು ಒಡಿದಿದಡೆ ಎಂದು. ವಾತನಾಶನ ಔಷಧಿಯನ್ನು 
ಹೇಳು ಎಂದ ಗುಣಪಾಲ. ಆ ಶಿಲಾತಲನನ್ನು ಉರಿಯಿಂದ ಕಾಯಿಸುವುದೇ ಔಷಧಿ 
ಎಂದ ಬುದ್ಧದಾಸೆ. ಮುನಿ ಪುರಕ್ಸೆ ಭಿಕ್ಟೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಬುದ್ಧದಾಸ ಶಿಲಾತಲನನ್ನು 


೨. ಹೆರಿಸೇಣನ "ಬೃಹತ್ಯಥಾಕೋಶ”ದ ಕಥೆಗಳ ಸಾರಾಂಶ ೩೧೩ 


ನ್ನಾಗಿ ಕಾಸಿಬಿಟ್ಟ. ಆ ಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗದಿಂದ ಮುನಿ ನಿಂತು ಉಪ 
ಸರ್ಗವನ್ನು ಸೈರಿಸಿ ಸಮಾಧಿಯಿಂದ ಸತ್ತು ಅಂತಕೃತ್ಕೇನಲಿಯಾಗಿ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ 
ಸಂದನು. ಇದನ್ನು ಕಂಡ ಬುದ್ದ ದಾಸೆ ಸಮ್ಯಗ್ಗ್‌ ರ್ಶನ ಸೆಹಿತನಾದನು: ಗುಣಪಾಲ 
ತನ್ರ ಮಗ ನರಸಪಾಲಕಿಗೆ ರಾಜ್ಯಕೊಟ್ಟು ದೀಕ್ಟಾಥಾರಿಯಾದನು. (೧೭೨ ಶ್ಲೋಕಗಳು) 


೧೪೦. ಚಿಲಾತನಿತ್ರ ಕಥಾನಕಂ 


ಮಗಧ ವಿಷಯದ ಗೋಪಾಲಕನೆಂಬ ಸಾರ್ಥವಾಹೆಕನು ಸಾರ್ಥಂಬೆರಸು ಹೋಗು 
ಪ್ರಿರುನಾಗ ಯಶೋಧರರೆಂಬ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಅವರಿಗೆ ಭಿಕ್ಸಾದಾನ ಮಾಡಿದನು. 
ಆಮೇಲೆ ಅವನು ಸತ್ತು ದೇವತೆಯಾದನು. ಆಮೇಲೆ ಅನನು ಪ್ರಶ್ರೀಣಿಕ ರಾಜನ 
ಮಗನಾಗಿ ಹೆಟ್ಟಿ ಚಿಲಾತನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದನು. ಪ್ರಶ್ರೀಣಿಕನು ಉಜ್ಜಯಿನೀ. 
ನಗರದ ಮುದ್ರಾಯಣ' ಕುಮಾರನ ಬಳಿಗೆ ದೂತನನ್ನು ಕಳಿಸಿದನು. ಆ'ಊರಿನ ರಾಜ 
| ಪ್ರದ್ಯೋತನು ಟಿ ದೂತನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸೆಕೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿನು. ಕಂದನೆಂಬ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
 ಸಾರ್ಥಾಧಿಸತಿ ಮುದ್ರಾಯಣನನ್ನು ಅಪಣೆರಿಸಿಕೊಂಡು ರಾಜಗ್ಯೃಹೆ ನಗರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದು 
ಸೊಂಡು ಹೋದನು. ಆಗ ಪ್ರದ್ಯೋತನು ಕೋಪಾನಿಷ್ಟನಾಗಿ ಸೈನ್ಯಸಮೇತನಾಗಿ 
ಪ್ರಶ್ರೇಣಿಕನ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬಂದನು. ಪ್ರಶ್ರೇಣಿಕನು ಸಾರಿಸಿದನು-ಸ್ರಡ್ಯೋತನನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಕಟ್ಟಿ ತಂದವರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು. ಈ ಘೋಷಣೆ 
ಯನ್ನು ಚಿಲಾತಪುತ್ರ ಕೇಳಿ ಜಲಕ್ರೀಡಾರತೆನಾಗಿದ್ದ ಪ್ರದ್ಯೋತನನ್ನು ಕಟ್ಟ ತಂದನು: 
ಅವನಿಗೆ ವರಪ್ರದಾನ-ರಾಜಗೃಹೆದಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ೧೨ ವರ್ಷಗಳೆ ಕಾಲ ಭೋಗಾ 
. ಸಂಸಕ್ತ ಮಾನಸನಾಗಿರುವೆಂತೆ. ಆಮೇಲೆ ಪ್ರಶ್ರೇಣಿಕ ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಸಂಪದವನ್ನು 
ಸೊಟ್ಟು ಜಿನಸೇನ ಗುರುಗಳ ಬಳಿ ದೀಕ್ಸಾ ಗ್ರಹೆಣಮಾಡಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಚಿಲಾತ 
ಪುತ್ರನು ಕೋಸನವಿಳಿದ ಶ್ರೇಣಿಕನಿಂದ ಸ್ತಜೇಶದಿಂದ ನಿರ್ಧಾಟಿಕನಾಗಿ ಮಾತಾಮಹೆ 
ನಿದ್ದವನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಕೋಟಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಭೋಗಭಾಗಿಯಾಗಿ ಸುಖ | 
. ವಾಗಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಭರ್ಸಮಿತ್ರನೆಂಬ ಪ್ರಾಣಸಖನೊಬ್ಬನು ದೊರೆತನು. 
ಅವೆನ ಮಾತುಲ ಭದ್ರದತ್ತ, ಮಗಳು ಸುಭಡ್ರೆ ಇವಳನ್ನು ಭರೃಮಿತ್ರನಿಗೆ ಕೊಡಲು 
' ಇಷ್ಟಪಡಲಿಲ್ಲ. ಭರ್ತೃಮಿತ್ರನು ಐವರು ಭಟಿರೊಡನೆ ಆ ಕನ್ನೆಯನ್ನು ಅಸಹೆರಿಸಲು 
ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅವಳನ್ನು (ನಿವಾಹೆ ಸಮಯೇ) ಕದ್ದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. 
(ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಸ್ಪಷ್ಟತೆ ಇದೆ.) ಶ್ರೀಣಿಕನು ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾಗಿ ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು 
“ಬಂದನು. ಭಯದಿಂದ ಭರ್ಕೃಮಿತ್ರ ಕನ್ನೆಯನ್ನು ಕೊಂದನು; ಅವಳು ವ್ಯಂತರಿಯಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿದಳು. ಆಮೇಲೆ ಭರ್ತ್ಯಮಿತ್ರ ಮೈಭಾರ ಸರ್ವತದ ಶಿಖರನನ್ನು ಹತ್ತಿದನು. 
. ಖಿನೂರ್ವರು ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮುನಿದತ್ತೆನೆಂಬ ಮುನಿಯನ್ನು ಅವನನು ಕಂಡು 
ಅವನಿಂದ ಜಿನದೀಕ್ರೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿದನು. ಚಿಲಾತಮಿತ್ರನು ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದನು. 
"ಅಲ್ರಿಗೆ ಸ್ಥನ್ಯಸಮೇತನಾದ ಶ್ರೇಣಿಕನು ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ. ಸ್ವಪುಕಕ್ಕೆ 


ತ್ಲಿ೦೪ ವಡಾ )ರಾಧನೆ 


ಮರಳಿದನು. ಆ ವ್ಯಂತರಿ ವಿಭಂಗಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ತಿಳಿದು ಸೌಲಿಕರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
(ಕಾಗೆ) ಬಂದು ಆ a ತಲೆಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಚಂಚು ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಎರಡು 
ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಕೆತ್ತು ತಿಂದಿತು. ದೀರ್ಥ ಮಸ್ತಕಯುಕ್ತ ಕೀಟಿಕಗಳು ಕಿತ್ತುತಿಂದುವು: 
ಈ ಉಪಷಸರ್ಗವನ್ನು ಸ್ಫೆರಿಸಿ ಚಿಲಾತಪುತ್ರನು ಸತ್ತು ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ಗೆ ಹೋದನು. 
(೩೬ ಶ್ಲೋಕಗಳು) 


೧೪೧. ಧಾನ್ಯಕುಮಾರಮಖನಿ ಕಥಾನಕಂ (ದಂಡಕರಿಸಿಯ ಕಥೆ) 


ಪೂರ್ವ ವಿಜೇಹೆದ ವೀತಶೋಕಪುರ. ಅಶೋಕರಾಜ, ದೇವಿ ಆಶೋಕಾ. ಎತ್ತುಗಳ 
ಮುಖಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ತನ್ನ ಕೃಷಿಸ್ಟೇತ್ರಕ್ವಿ ಧಾನ್ಯಸಂಗ್ರಹ ಲಂಸಟಿನಾಗಿ ರಾಜ ಬಂದನು. 
ತನ್ನ ಬಾಣಸಿಗ ಪ್ರೀಯರ ಸ್ತನಗಳನ್ನು ಮಕ್ಸಳು ಸ್ಥನ್ಯಪಾನಮಾಡದಂತೆ ಕಟ್ಟ ಅವರನ್ನು 
ದುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ je ಹೀಗಿರಲು ಅವನಿಗೆ ಮುಹಾರೋಗವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಭಕ್ತಸಂಯುಕ್ತ, ಔಷಧವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಒಬ್ಬ ಮಹಾಯೋಗಿ ಅವನ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ರಾಜ ಸತ್ಸರಿಸಿ ಔಷಧವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಭಿಕ್ಲಾದಾನಮಾಡಿದನು- 
ಇದರಿಂದ ಮುನಿಯ ೧೨ ವರ್ಷಗಳೆ ವ್ಯಾಧಿ ಹೋಯಿತು. ರಾಜನು ವೇದನೆಯಿಂದ 
ಸತ್ತನು. ಅನನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಫಲವಾಗಿ ಅಮಲಕಂಠನಗರದಲ್ಲಿರುವ ಅರಿಷ್ಟ 
ಸೇನರಾಜನಿಗೂ ಅನನ ರಮಣಿ ನಂದಿಮತಿಗೂ ಧಾನ್ಯಕುಮಾರನೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ 
ಹುಟ ಸಿದನು. ಅರಣ್ಯಹೆಸ್ತಿ ದಮನದಿಂದ ದರ್ಮುದತ್ತನೆಂದೂ ಶಿರೋದ್ಧರಣದಿಂದ 
ಸರಾ ಹ ಮಹಾಶತ್ರು ದಮನದಿಂದ ಅಷರಾಜಿತನೆಂದೂ ಸ್ಫಂಧಾವಾರ 
ಸಮಾಶ್ರಯತೆಯಿಂದ ದುಕ್ಕೋಧನನೆಂದೂ. ಜಿತಶತ್ರುನೆಂ ದೂ ಇವನಿಗೆ ಹೆಸರು 
ಗಳಾದುವು. ಇವನಿಗೆ ಮಂತ್ರಿ ಅನನ ಮಾತುಲನಾದ ಧಾನ್ಯನು. ಇವನು ಮಾತ ರ್ಯ 
ಹೆತಾತ್ಮ' ಕ. ದಮದತ್ಮಾದಿ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಉಚ್ಛ ರಿಸಲು ಇಷ್ಟ ವಿರಲಿಲ್ಲ ಇವನಿಗೆ. 
ಒಂದು ನ ಮಂತ್ರಿ ಧಾನ್ಯಕುಮಾರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು ಧಾನ್ಯ ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಕರೆದನು. ಕುಮಾರನು ಮಾಮ, ನನ್ನನ್ನು ಧಾನ್ಯ ನೆಂದು ವಿಕೆ ಕೂಗುವೆ ಸ 
ಅದಕ್ಕೆ ಅನನು ನಿನ್ನ ಪ್ರುಧಾನಕುಲ ನ ಧಾನ್ಯನೇ ಸರಿ ನೀನು ಎಂದು 
ದಮದತ್ತಾದಿ ನಾಮಗಳು ನಿನಗೆ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ; ಅವು ಖುಷಿಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಹೆಸರು 
ಗಳು ; ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹೆದಿಂದ ದಮುದತ್ತ, ಉಗ್ರಚರ್ಯಾ ನಿಧಾನೇನ ಅನಂತನೀರ್ಯ, 
ಸರೀಷಹೋಪ ಸರ್ಗಗಳ ಜಯದಿಂದ ಅಪರಾಜಿತ ರಾಗದ್ವೇಷ ಜಯದಿಂದ ಜಿತಶತ್ರು 
ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಹೆಸರುಗಳು ನಿನಗೆ ಯುಕ್ತ್ಕವಲ್ಲ. ಕರ್ಣಶೂಲದಂತಿರುನ ಈ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕುಮಾರ ಕೇಳಿ ಮಾತುಲನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು-ಗುಣಯುಕ್ತವಾದ ಹೆಸರುಗಳು 
ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಬರುತ್ತನೆ ಹೇಳು. ಇದೆಲ್ಲ ಮುಂದೆ ಸ್ಪಷ್ಟ್ರವಾಗುತ್ತನೆ ಎಂದ ಮಂತ್ರಿ. 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ನೇಮಿಜಿನ ಬಂದು ಸಂಘೆ ಸಮೇತನಾಗಿ (ಮಹಾಷಲ್ಲವ ದೇಶದಿಂದ) ಉದ್ಯಾನವನ 
ದಲ್ಲಿ ತೆಂಗಿದನು. ಧಾನ್ಯಕುಮಾರನು ಅವನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಲು ಹೋದನಃ. ತನ್ನ ಭವ 


೨. ಹರಿಸೇಣನ "ಬೃ ಹೆತ್ವಥಾಕೋಶ'ದೆ ಕಥೆಗಳ ಸಾರಾಂಶ ೩೧೫ 


ಗಳನ್ನೂ ಆಯುಸ್ಸನ್ನೂ ಕೇಳಿದನು: ಅನ್ಯ ಭವದಲ್ಲಿ ನೀನು ಅಶೋಕನಾಗಿದ್ದೆ, ಈಗೆ ಧಾನ್ಯ 
ನಾಗಿದ್ದೀಯೆ, ಸ್ವಲ್ಫಾಯು ನೀನು-ಎಂದ. ಅನನು ನಿರಕ್ಷನಾದ ಕುಮಾರ ನೇಮಿ 
ನಾಥನಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷಾಗ್ರಹೆಣಮಾಡಿ ಭಿಕ್ಷೆಗೆ ಹೊರಟಿನು. ಅವನಿಗೆ ಅದು ಲಭಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಏನಾದರೂ ದೊರೆತಕಿ ತಿಂದಕೂಡಲೇ ವಮನವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಕಾಕತಾಲೀಯನಾಗಿ 
ಭೋಜನ ದೊರೆತರೂ ಅದು ಛರ್ದಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಒಂದುಸಲ ನಿಣುಕ 
ನಿಂದ ಔಷಧವು ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು; ಛರ್ದಿ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಪ್ರಾಯ: 
ಶ್ರಿತ್ತ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಚರಿಸುತ್ತ ಶೂರಪತ್ತನಳ್ಳಿ ಬಂದನು. ಆ ಪುರದ ಉತ್ತರಭಾಗದ 
ಯಮುನಾತೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮಾಯೋಗದಲ್ಲಿ ಅವನು ನಿಂತನು. ಆ ಸೌರಿಪುರಕ್ಕೆ ರಾಜ 
ಯಮುನಾವಂಕ ಬೇಟೆಗಾಗಿ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಈ ಬತ್ತಲೆ ಮುನಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಶಕುನವಾಗಲಿಲ್ಲನೆಂದು ರಾಜ ಕೋಸದಿಂದ ಅನನ ಮೈಯನ್ನು ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿ ತನ್ನ ಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಈ ಉಸಸೆರ್ಗನನ್ನು ಧಾನ್ಯಮುನಿ ಸರಿಸಿ 
ಶುದ್ಧಾತ್ಮನಾಗಿ ಮೋಕ್ತಕ್ಸೆ ಹೋದನು. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ಸಿದ್ಧಿ ಕ್ಷೇತ್ರವಾಯಿತು. ಯಮುನಾ 
ವಂಕನು ಕುಷ್ಮದಿಂದ ಸತ್ತು ಘೋರ ನರಕಕ್ಕೆ ಸಂದನು. (೫೧ ಶ್ಲೋಕಗಳು) 


೧೪೨. ಅಭಿನಂದನಾದಿ ಮುನಿಕಥಾನಕಂ 

ಭಾರತದೇಶದ ದಕ್ಷಿಣಾ ಪಥದಲ್ಲಿ ಕುಂಭಕಾರಸಪುರಿ ; ದಂಡನೇಗನೆಂಬ ರಾಜ, ಅವನ 
ಪ್ರಿಯೆ ಸುನ್ರತೆ. ಅವನ ಮಂತ್ರಿ ಬಾಲಕ ಎಂಬನನ್ಮ ಜಿನಶಾಸನ ನಿದ್ರೇಷಿ, ಮುನಿ: 
ಸಂಘಷರಾಜ್ಮುಖ. ಅಭಿನಂದನನೇ ಮುಂತಾದ ಐನೂರ್ವರು ಸಾಧುಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು, 
ನೃನನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿ ಬಾಲಕ ಇನರೊಡನೆ ವಾದಮಾಡಿ ಸೋತನು. ಮಹಾದೇವಿಯ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಮಂತ್ರಿ ಕೂಟಮುಂತ್ರನನ್ನು ಮಾಡಿ ರಾಜನಿಗೆ ಮುನಿಗಳ ಮೇಲೆ 
ಕೋಪ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. (ಸಂಬಂಧೇನ ಮಹಾದೇವ್ಯಾಃ ಕೂಟಿ ಮಂತ್ರಂ ವಿಧಾಯ 
ಚ| ರಾಜಾಾಯೆಂ ರೋಷನೂನೀತೋ ಮಂತ್ರಿಣಾ ಮೆಫಿಭಿಃ;ಸವಂಂ!) ರಾಜ ಮುನಿ 
ಗಳನ್ನು ಗಾಣದಲ್ಲಿ ಹಿಂಡಿಸಿದನು. ಅವರೆಲ್ಲ ಅನಶನಮಾಡಿ ಸಮಾಧಿ ಮರಣದಿಂದ 
ಸತ್ತರು. (೮ ಶ್ಲೋಕಗಳು) | 


೧೪೩. ಚಾಣಕ್ಯಮುನಿ ಕಥಾನಕಂ 
ಪಾಟಲೀಪುತ್ರ. ನಂದನೆಂಬ ರಾಜ್ಯ ಮಹಾಜೇನಿ ಸುವ್ರತೆ. ಇವನಿಗೆ ಮಂತ್ರಿಗಳು. 
ಕವಿ, ಸುಬಂಧ್ಯು ಶಕಟಾಖ್ಯಾ ಎಂಬ ಮೂನರು ಸಮಸ್ತ ಲೋಕನಿಖ್ಯಾತೆರು: ಇದೇ 
ಪುರದಲ್ಲಿ ಕಪಿಲನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನಿದ್ದನು; ಅವನ ಭಾರೈೆ ದೇನಿಲೆ, ಇವರ ಮಗ. 
ಚಾಣಕ್ಯ, ವೇದನೇದಾಂಗ ಸಂಯುಕ್ತ, ಸರ್ವಶಾಸ್ರ್ರಾರ್ಥಕೋನಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ್ರಜನ: 
ಪೂಜಿತ. ಇವನ ಪ್ರಿಯೆ ಯಶೋಮತಿ. ಕಪಿಲನ ಸೋದರ ಸೊಸೆಯನ್ನು ಕನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಮದ;ನೆಯಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರತ್ಯಂತವಾಸಿಗಳ ದಂಗೆ ನಡೆದದ್ದ ನ್ದ ಕವಿ ರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು. 


೩೧೬ ವಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ 


ರಾಜ ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದ. ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಹೆಣಕೊಟ್ಟು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ಮ ಕವಿ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೂ ಒಂದೊಂದು ಲಕ್ಷನನ್ನು ಕೊಟಿ ನು. ಒಂದುಸಲ ನಂದ ರಾಜಭಂಡಾರಿ 
ಗಳನ್ನು ಕರೆದು ಎಷ್ಟು ಹೆಣ RE ಕೇಳಿದನು. 'ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ಏನೂ 
ಧನನಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ೫ ಧನನನ್ನು ಕನಿ ಪ್ರತ್ಯಂತವಾಸಿಗಳಿಗೆ ತೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. 
ಎಂದನು ಧನಪಾಲ; ನಂದನಿಗೆ ಸಿಟ್ಟುಬಂದು ಕವಿಯನ್ನು ಅವನೆ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳ 
ಸಮೇತವಾಗಿ ಅಂಧಕೂಸದಲ್ಲಿ ಹಾಕೆಸಿದನು. ದಿನನೊಂದಕ್ಳೆ ಒಂದು ಶರಾವೆ ಅನ್ನವನ್ನು 
ಕವಿಗಾಗಿ ಕೊಡುವಂತೆ ನಿಯನು. ಯಾರು ವೈರ ನಿರ್ಯಾತನಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನೋ 
ಅವನು ಮಾತ್ರ ಈ ಶರಾನೆಯ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನಲಿ ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳಿದ. ಅವನ 
ಕುಟುಂಬದನರು ನೀನೇ ಊಟಮಾಡು ಎಂದರು. ಅದರಂತೆ ಕವಿ ಭೋಜನಮಾಡುತ್ತ 
ಅಂಥಕೂಸಪದಲ್ಲಿ ತೆತ್ತಟಗೋಚರ ಬಿಲವನ್ನು ಕೊರೆದು ಇದ್ದನು. ಮೂರುವರ್ನ 
ಗಳಾದುವು. ಎಲ್ಲರೂ ಸತ್ತರು, ಕವಿ ಮಾತ್ರ ಜೀನಿಸಿದ್ದನು. ಭಾ ಈ 
ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಫೇಳಿ ನಂದಸಪತೆ ತ್ತನನನ್ನು ಮುತ್ತಿದರು. ಆಗ ನಂದ ಕವಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಕವಿಯನ್ನು ಕೂಪದಿಂದ ಹೊರಕ್ಸೆ 'ತೆಗೆಯಿಸಿ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಕಂದನ್ನು, 
ವರನನ್ನು ಕೇಳು ಎಂದನು. ನಿನ್ನ ಕ್ಲಿಯಿಂಡಲೆ: ನನಗೆ ದ ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದನು. 
ಕವಿ. ಸಭಾಮಥ್ಯೆ ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ ಎಂದ ರಾಜ. 

ಒಂದು ಸಲ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕನಿ ದರ್ಭಸೂಚಿಯನ್ನು ಅಗೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಚಾಣಕ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಏತಕ್ಕೆ ಇದನ್ನು ಅಗೆಯುತ್ತೀಯೆ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
ಈ ದರ್ಭಸೊಚಿ ನನ್ನ ಕಾಲನ್ನು ಚುಚ್ಚಿತು ರಕ್ತ ಬರುತ್ತಿದೆ ನೋಡು, ಇದನ್ನು 
ಬೇರುಸಹಿತ ಕೆತ್ತುಹಾಕುತ್ತೀನೆ ಎಂದನು. ಕನಿ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ WAR 
ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಲು ಇನನೇ ಸನುರ್ಥನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅನನು ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಬರೆದನು. “ನರೇಣ್ಛೆ ಕ ಶರೀರೇಣನಯಶಾಶ್ರಯುತೇನ 
ಚ! ವೃನಸಾಯೇನ ಯುಕ್ತೇನ ಜೇತುಂ ಶಕ್ಯಾ ವುಸುಂಧರಾ”- ಈ ಕ್ಲೊ (ಕವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಚಾಣಕ್ಯ ಬರೆದ“ನಕೇಣ್ಛೆಕ ಶರೀರೇಣ ನಯ ಶಾಸ್ತ್ರ ಯುತೇನ ಚ! 
ವ್ಯವಸಾಯೇನ ಯುಕ್ತೇನ” ಇತ್ಯಾದಿ. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಕನಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ' 
ಭಾರ್ಯಾ ಸಮೇತನಾದ ಚಾಣಕ್ಯನನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕಕಿದನು. ಅವನು ಬಂದ. ಆಗ 
ಕನಿ ಚಾಣಕ್ಯನ ಮನೆಯ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಸರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ ದೀನಾರಗಳನ್ನು 
ಜಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಯಶೋಮತಿ ದೀನಾರಗಳನ್ನು ತಂದು ಚಾಣಕ್ಯನಿಗೆ ತೋರಿಸಿದಳು, 
ರಾಜನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕಪಿಲೆಗಳನ್ನು dh ನೀನು ಏಕೆ ಹೋಗಿ ತರ 
ಬಾರದು ಎಂದಳು. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಎಂದು ಚಾಣಕ್ಯ ಹೋದ. ಇದನ್ನು ಮಂತ್ರಿ ಕನಿ 
ತಿಳಿದು ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದಈ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನಿಗೆ ಬಹುದುಗ್ಸಸಮಾಯಕ್ತವಾದ ಗೋ 
ಸಹೆಸ್ರನನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದು. ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ ಎಂದ ರಾಜ. ಕನಿ ಚಾಣಕ್ಯನನ್ನು ಫಕೆದು 
ಅಗ್ರ್ರಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದನು. ಕುಳಿತ ಚಾಣಕ್ಯನು ದರ್ಭಾಸನ ಕದಂಬಕದಿಂದಲೂ 


೨: ಹೆರಿಸೇಣನ "ಬೃಹತ್ವ'ಥಾಕೋಶದ ಕಥೆಗಳೆ ಸಾರಾಂಶ ಸಿ೧೩ 


ಕುಂಡಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ ರುದ್ಧನಾಗಿ ಮಂಡಿಸಿದನು. ಆಗ ರಾಜ-ಅತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಬಂದಿದ್ದಾರೆ ಆಸನವನ್ನು ಬಿಡು ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಚಾಣಕ್ಯನಿಗೆ. ಒಂದು ಆಸೆನನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಚಾಣಕ್ಯ ಕುಳಿತನು. ಹೀಗೆಯೇ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಆಸನವನ್ನು ಅವನು ಬಿಡ. 
ಬೇಕಾಯಿತು. ನಂದನು ಹೇಳಿದ ಸ್ವಾಮಿ; ಅಗ್ರಾಸನೆನನ್ನು ಇತರ ವಿಪ್ರರು ಸ್ಟೀಕರಿ 
ಸಿದರು, ನೀವು ರಾಜಗೃಹೆದಿಂದ ದೂರ ಹೋಗಿ ಬಹಿರ್ಗ್ಗಹೆದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರಿ ಎಂದನು. 
ಚಾಣಕ್ಯನು ರಕ್ತಲೋಚನನಾಗಿ ಹೇಳಿದಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದು ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ, 
ಭೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಕುಳಿತ ನನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ವರಿಸಿರುವುದು ತರವಲ್ಲ. ಚಾಣಕ್ಕನಿಗೆ ಅರ್ಧಚಂದ್ರ 
ಪ್ರಹಾರವಾಗಿ ಧಾಟತನಾದನು. ಕೋಪಗೊಂಡ ಅವನು ಗೃಹೆದ ಹೊರಕ್ಸೆ ಹೋಗಿ 
"ನಂದವಂಶಕ್ಷಯಂ ಶೀಘ್ರಂ ವಿದೆಧಾಮಿ' ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿ ಸ್ಪುಟಿವಾಗಿ ಹೀಗೆಂದನು 
ಯಾವನು ನಿಹೆತ ಕಂಟಕ ರಾಜ್ಯನನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾ ನೋ ಅನನು ನನ್ನ ಸಕ್ಷಕ್ಸೆ ಬರಲಿ 
ಎಂದು. ನಾನು ಬರುತ್ತೇನೆಂದು ಒಬ್ಬ ಹೇಳಿದೆ. ಅವನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 

ಇಣಕ್ಕ ಬೇಗನೆ ಹೊರಟು ಹೋದ. ವಮಾಯುವೇಗದ ಕುದುರೆಯನ್ನೆೇರ ಚಾಣಕ್ಕ 
ವಾರ್ಧಿಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಜಲದುರ್ಗಪೊಂದನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದನೆ. ಒಬ್ಬ ನರನಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಚಾಣಕ್ಳನನ್ನು ಪ್ರುತ್ಯಂತವಾಸಿ ಭೂಪಾಲರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ನೋಡಿ ಇತರೆ ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರತ್ಯಂತವಾಸಿಗಳಿಗೂ ತಿಳಿಸಿದನು. ಅವರೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ಚಾಣಕ್ಕನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದರು. ಆ ರಾಜರೆಲ್ಲ ನಂದನನ್ನು ದಂಡ ತೆರುವಂತೆ ಕೇಳಿದರು. ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲನೆಂದ 
ಅವನು. ಅವನ ಸ್ಫನ್ಯನನ್ನೆಲ್ಲ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಭೇದಿಸಿ ನಂದನನ್ನು ಕೊಂದು ಚಾಣಕ್ಯ 
ಕುಸುಮಪುರದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಕೆಲವು ಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳಿ ಚಾಣಕ್ಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ರಾಜ್ಯ 
ಪಟ್ಟವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಜಿನಧರ್ನುವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಿಗ್ರಹೆ ಪರಿತ್ಯಾಗಿಯಾಗಿ ಮತಿಪ್ರಧಾನ 
ಸಾಧುಗಳಿಂದ ದೀಕ್ಸಾಗ್ರಹೆಣಮಾಡಿ ನಿಹೆರಿಸುತ್ತ ಐನೂರ್ವರು ಶಿಸೃರಿಂದ ಪರಿ 
ವೇಷ್ಟಿತನಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣಾಪಥದ ವನನಾಸಕ್ಟೆ ಬಂದನು. ಆಮೇಲೆ ಕ್ರೌಂಚಸುರದ ಪಶ್ಚಿಮ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಗೋಕುಲಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಚಾಣಕ್ಯ ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. ಆ ಪುರದ 
ರಾಜ ಸುಮಿತ್ರ, ಭಾರ ನಿನಯಮತಿ. ಮಂತ್ರಿ ಸುಬಂಧು. ಇವನು ನಂದ ಮರಣಾ 
ನಂತರ ಚಾಣಕ್ಯನ ಮೇಲೆ ಕೋಪಾನಿಷ್ಟನಾಗಿದ್ದನು. ಸುಮಿತ್ರ ಸಸರಿವಾರನಾಗಿ 
ಮುನಿಯನ್ನು ವಂದಿಸಲು ಹೋದನು, ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಬಂದೆನು. ಅಸ್ತ್ರಮನ: 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸುಬಂಧು ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಾನು ಹೋಗಿ ಸಾಗ್ನಿಕರೀಷವನ್ನು ಮುನಿಯ ಸುತ್ತ 
ಇಟ್ಟು ಪಾಪವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬಂದನು ನರಕಕ್ಸೆ ಹೋದನು. ಚಾಣಕ್ಯನು ಶಿಷ್ಯ 
ಸಮೇತನಾಗಿ ಪಾಡೋಷಗನುನನನ್ನು ಮಾಡಿ ಉಸಸರ್ಗವನ್ನು ಸಹಿಸಿ ಶುಕ್ಲ 
ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಸಮಾಧಿ ಮರಣನನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಕೌಂಚಪುರದ ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಗ್ಸಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಮುನಿಯ ನಿಷದ್ಯತೆಯು ಈಗಲೂ ಸಾಧುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿತನಾಗುತ್ತಿದೆ. 


ಷ್ಲಿ೧ಲೆ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 
೧೪೪. ವೃಷಭಸೇನ ಮುನಿ ಕಥಾನಕಂ 

ದಕ್ಷಿಣಾಪಥದ ಆಂಧ್ರನಿಸಷಯ. ಕುಲಾಲನಗರ. ರಾಜ ವೈಶ್ರವಣ್ಯ ಪ್ರಿಯೆ ಪದ್ಮಾ 
ವತಿ. ಮಂತ್ರಿ ರಿಷ್ಟಕ ಜಿನಧರ್ಮದ್ವೇಸಿ, ಸಾಥುಸಂಘ ನಿಂದಕ. ವೃಷಭಸೇನಗಣಿಗಳು 
ಮುನಿ ಸಮುದಾಯ ಸಮೇತನಾಗಿ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತ ಆ ನೆಗರಕ್ಟೆ ಬಂದರು. ಇವರ 
ಬರನನ್ನು ಕೇಳಿ ವೈಶ್ರನಣ ಸಂದರ್ಶನಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೊರಟನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಂತ್ರಿ 
ರಾಜನೇ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ಎಂದನು. ಜನ ಹೇಳಿದರು ರಾಜನು ಮುನಿಗಣವನ್ನು 
ನಂದಿಸಲು ಹೊರಟಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು. ಕೋಷಸಂಗತನಾದ ರಿಸ್ಟಕ ಮುನಿಗಳೊಡನೆ 
ನೃಷಸಭೆಯ ನಡುನೆ ವಾದಮಾಡಿ ಸೋತುಹೋದನು. ರಾತ್ರಿ ಮಂತ್ರಿ ಅವರಿದ್ದ 
ಮನೆಯನ್ನು ಸುಟ್ಟನು. ಈ ಉಪಷಸರ್ಗವನ್ನು ಸ್ಫೈರಿಸಿ ವೃಷಭಸೇನ ಖಯೆಸಿಸಮುದಾಯ 
ಸಮೇತನಾಗಿ ಸತ್ತು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


4. ಕೆಲವು ಕಠಿಣ ಪದಗಳೆ ಕೋಶ 


(ಮೊದಲನೆಯದು ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ : ಎರಡನೆಯದು ಸಂಕ್ತಿಸಂಖ್ಯೆ) 


ಅಂಗಡಿಯೆಲನಡಂ 


೪ತಿ-೬ 
ಅಗ್ಲಯಿಲೆ ೧೨೩-೫ 
ಅಡ್ಡ ಣಿಗೆ ೭೮-೧.೨, ೧೩ 
ಅಜಿನೀೀರ್‌ ಜ೭-೧ಫ್ಲ 
ಅಜಕಿತ ೬-.೨೦ 


ಅರ್ಧಗಪ್ಪಡೆ ೯೨-೧೬, ೨೩ ೨೭; ಕ್ಲೂ-೧೮ 


ಅರ್ಧಗಪ್ಪಡೆದ ತೀರ್ಥ ೯4-೨ ಪ್ರಿ ೬ 
ಅರ್ಧಗಪ್ಪಡದ ಯತಿ ೯4-೧೧ 
ಅರ್ಧಗಸಪ್ಪಡದ ಸಂಘ ೯2-೯ ೧೨ 
ಅಲಂಪ್ರು ೧೮ೆಲ-೧೮ 
ಅಫಿಪು ೧೭-೧೩ 
ಅಳೆ ೬೮-೨೬ 
[ಅಳಿ]ಜುವಳ್ಳ ೧೨ -೨ಿಲೆ 
ಅಲ್ವಾಡು ೨-೧ 
ಅಂದೆ ೯-೯ 
ಆಪಣ ೧೬-೧, ೧4, ೧೪ 
ಅರನೆ ೩೬-೨೫ 
ಆಳೆಂಬೆ ೧೨೬-೧೮; ೧೫೧-೧ 
ಇಂಬುಗೆಯ್‌ ೪೩-೧೫ 
ಇಜುಂಸೆ ೧೬೮-೫ 
ಇಜುಸೆ ೧೭೩೬-೨೫ 
ಉಂಕೆ ೧೫೧-೩ 
ಉಕ್ಕೆ ವ ೬-೨೪) ೨೬ 
ಉಗುರಿಸು ೧೧೭-೧೦ 
ಉಚ್ಛಳಿಸು ೫೯೦ 
ಉಣ್ಣ ಪಡು ೧೫೭-೭, ೧೮೨-೧೪ 
ಉತ್ತ ಮಳೆ 2೩-೨೨ 

ಉರ್ಕೆವ ೧೭-೧೯ 

ಉರ್ಕ್ಕೈವೆ 2೫-೪; ೪೦_೨೪ 


ಉರ್ಜು ೫-೪; ೫೨-೧ 
ಉಲ್ಲವ ಲ್ಲಫ್ಲ-೨೩ ; ೧೪೨-೧೧ 
ಉಸಿರ್‌ಪತ್ತು ೧೨೩-೧೩ 
ಉಳಿ ೧೨೯-೬ 
ಉಳಿಸೆಂ[ಡು] ೧೨೯-೫ 
ಉದು ೧೩-೧; ೫೦-೧೯; ೧೬೫-೧೨ 
ಊಡು ೪೫-೧೨೧4; ೧೧೧೯೯; ೧೬೨. 
೨೦; ೧೭೧-೨೬ ೨೭; ೧೭೬-೧೧; 
೧೭೭-೨೦; ೧೮೪-೧೯; ೧೮೬ 

೧೭, ೨೪; ೧೯೦-೧೧ 

ಎಿಕ್ಕ ಮದ್ದಳೆ ೮೦-೧೨ 
ಎಡೆ ೧೨೩-೨೧ 
ಎಣಿಕೊಳ್‌ ೧೩-೪ 
ಎನಿರಲೆ ೬೧-೬ 
ನಿಲ್‌ ೯೧-೧೨, ೧೬; ೯೨-೧೬; 
೧೨೦-೧೭ 

ಎಿಟ್ಟು ೧೩-೧೭, ೨೩ 53 ೧೫೬-೧೮ 
ಏಕಸಜಂ ಲಲೆ-.೨೭ 
ಏರಣಿಗ ೫೧-೧೧ 
ಏಳಿದು ೧೦-೧೧ 
ಏಜಲಿಕ್ಕು ೧೮೮೧೭ 
ಹಿಜು»ಸು ೮೫-೯, ೯೧-೨೪; ೯೨-೨೪ ; 
೧೦೧-೩ ; ೧೧೫-೧೯ ; ೧೨೮- 

೨; ೧೪೨-೫ 

ಏಿಜು ೫೯-೨೮; ೧೧೯-೪ 
ಒಂತಿ ೯೭-೬; ೧೪೦೪ 
ಒಂಡದೆನಜಕಗುಟ್ಟು ೧೩-೨೪ ; ೧೪-೧೧ 
ಒಕ್ಕಲಿಗ ೧೮೩-೨೩ ; ೧೮ೆಲೆ-೧ 


ಷ್ಲಿ೨ಂ 


ಒಟ್ಟಿ ಯಿಸು 
ಒಟ್ಟೆ 
ಒಡ ಣ 
[«) 

ಒದಲು 
ಒಲ್ಲಣಿಗೆ 
ಒಳೆಜು 
ಒಳ್ಳಿದ 


ಹಿನರಿ 


ಹಿಸೆಂಗೆ 
ಒಿಳಿ 


ಕಂಬಳ 


ಕಟ್ಟುಟ 
ಕೆಟ್ಟ ಊಂಪೆ 


ಕ[ದಿರ್‌] 


ಕರಗ 


ಘರೆಗದ ದಾರೆ 


ಘರಪಟ 
ಘರ್ದೀಂಗೆಳ್‌ 
ತರ್ಬೊೋನ್‌ 


ವೆಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


೫೧-೭; ೧೪೯-೨; ೧೬೬೭೯ 
೯೭-೫ 
೧೪೮-೫ ; ೧೮೯೧೬ 


೧೦೦-೮. 


೧೮-೨೩ 
೧೨೪-೨೩ 
೧೩-೬ 


೧೨೩-೧೯; ೧೫೯-೨೬ 3 
೧೭೦-೨ 

೮೫-೧೨ 

೭-೨೪3 ೭೪-೨ 


೨೫-೨೦, ೨ಜಿ ೨೬; ೩೯-೨, ಪ 
ಕಂಬಳತೀರ್ಥೆ 


೧೯ 

೧೧೮-೧೬ 

೧೬೮೨೭೫ 

೧೯೦.೨೧ 
೧೦೩-೨೮ ; ೧೦೪-೫ 
೧೧೧-೩ 

. ೧ಿ೨೮-೨೫ 
೯೨-೧೨ 

೫೧-೨೬; ೫೨-೧ 


ಕಲಿ ೫-೨೨ ೨೨,೨೬5 ೬-೧, ಲೈ೧೦ ೧೪ 


Ki 
ಕಲ್ಲಿಲೆ 
ಕವರ್‌ 

ಕಸ್ಟ ತಿಫೆ 


೧೧೬-೬ 
೧೬೦-೧೪ 

೮-೧೭೩ 

೧೮೫-೧ 

೧೨೨-೨೦ ; ೧೨೫-೨೩ 
| ೧೨೩-೫ 
೨೨-೧೩ ; ೧೫೦-೨೭ 

| ೯-೨ 
೧4-೪ 

ಲಲ-೧೭, ೨೭ 
೧೫೬-೧೦ ; ೧೫೮-೧೨ 


೧೮೬೭೧೬ 


ಫ್ಲಿ೬ಿ-೨೩ 
೩೯-೨೫ 
೯೭೭೯ 


ಗುಂಡಿತು 


ಕಾಸೆ ೧೮೬-೬ 
ಕಾಟಿತ್ವಿಚ್ಛು ೧೭೪-೬ 
ಕಕ್ಕೀತಂ ಗಿಳಿ ೧೨೯-೫ 
ಕಟ್ಟು ೨೯-೯. 
೬ರಿಸು ಗಿ೭ಿ೭ಿಎಗಿತಿ 
ಕರುಂಡೆಗ ಅಳ_೧೧ 
[ ಕೀಯ ಲಿ-೫ ; ೧೮-೭; ಲೆ೨-೬; ೮೮-೧೪ 
ತ್ತಿ ನಿಕ್‌ ೧೨೭-೧ತ್ಲಿ 
ಕುತ್ತು ೯೬-೨೮ 
ಕುನ್ಮರಿ ೧೫೬-೭ ೯ ೧೪; ೧೬೦-೧ 
ಶುರ್ಕು ೯೭೭೯ 
ಘುಳುವಡೆ ೯೩-೧೮ 
ಕೆಂದು ೯೦-೨೬ 
ಕೆತ್ತು ೪೬-೧೪ 
ಫೇರ್‌: ಪ್ಲಿಸ್ಲಿ-೬; 4೪-೧೦ 
ಫೇಳ್ಳಿ ೨-೧೪ 
ಕ್ಸೈಸಾಣೆ ದಲ್ಲಫ-೧್ಲ 
ಕೊಂಕ ೧೭೮-೨೬ 
ಹೊಯ್‌ತಲೆಯಧ ಮಾ ೬-೨೧ 
ಫೊರಸು ೧೫೧-೩ 
ಕೊಸೆಗೊಳ್‌ ಜಿ-೨೨ 
ಕೋಡಗ ೧೭೨-೧೪ 
ಕೋಡು ೬೧ 
ಕೋನಣ ೪೬-೮ ; ೧೭೭-೧೩ 
ಕೋಳ್ಫೆಡು ೨4-೫ 
ಕೋಟ್ವಳ್‌ ಫ್ಲಿಲಿ-೧೬ 
ಗಡಿ: ೮ಜಿ_.೨೫ ; ೮೬-೧೪ 
ಗಣಿಯಾನೆ ೧೧೧-೧೮ 
ಗರುಹಣ ೧೭೨-೧೧ ' 
ಗರುಹೆಣೆ ೧೫೬-೧೩ 
ಗಳಂತಿಕೆ ಫ್ಲಿಫಿ-೬ 
ಗಾಮುಂಡ ೨೦-೧೭ 
ಗಾಳಿಗೊಳ್‌ ೧೬೨-೧೭ 
ಗಿಡಿಗಿಡಿಜಂತ್ರಂ ಮಿಳಿಮಿಳಿನೇತ್ರಂ ೧೩೪-4 
೧೫೧-೨೪ 
ಗಿಣ್ಣು ೧೫೧-೧ 
ಗುಂಡಿಗೆ ೧೯೦-೯೧ 
೧೮೦-.೨೩್ಲಿ ; ೧೪೬೬೩, 


ಫಿ. ಕೆಲವು ಕನಿಣ ಪಡೆಗಳ ಕೋಶ 


ಗುಜ್ಜಿ ೧೦೬-.೨೨ 
ಗುಡ್ಡ ೭-೧೧ 
ಗುರ್ದು ೧೪೩-೧೫ 
ಗೊಟ್ಟ ೭೬-೨೪ . 
ಗೊಡ್ಡ ೧೬೬-೧೧ ; ೧೭೭-೨೫ ; ೧೭೮-೨ 
ಗೋಸಣೆ ೫೦-೨೨ $ ೧೧೮-೧೩ 
ಗೋಸನೆ ೭೮-೪ ; ೧೬೫-೨೨ 
ಗೋಸನೆಗಳೆ ೧೫೧-೧೬ 
ಚೆದೆರಸಿಗೆ ೧೬೨-೨೦, ೨೧ 
ಚಳಿ. ೧೨೫.೨೫ 
ಚಿತ್ತಾರಿಗ ೩೪-೧೧ 
ಚೋಳಂಗಿ ೧೮೪-೧೮ 
'ಛೆರ್ದಿ ೧೩೭೧-೯, ೧೦ 
ಜಾದಿನ ಸೇರೆ ೧೮೬೭೬ 
ಜಾದು ೧೯೦-೧೧ 


ಜಾನಿಸು ಲ್ಠೂ-೧೨ ; ೧೦೯-೨೪ ; ೧೩೮-೩ 
೧೫೪.೭೧೫ ; ೧೭೪-೮ 
ಜಾಹೆಚ್ಚೀವ ಆಲ-.೨೮ ; ೧೩೮-೨, ೧೪೨-ಿ 


ಜಾನನಿರ್‌ ೧೪-೨೫ ೨೮ 
ಜಾವಮಿರಿಸು ೧೪-೨೬, ೨೭ 
ಜೂದು ೧೪-೪ 
ಜೋಗಭಕ್ತ ೧೫೬-೮ ; ೧೬೧-೨ 
ಜೋಗು ೨೬೩-೨೪ ೨೮ ೨೮-೧ ೨೮-೮ 

೪ಲೆ-೭ ೭ ; ೧೭೧-೨೧ 
ರ್ಭುಣಂಬ ೧೯-೧೨, ೧೩್ಲಿ ೧೭ 
ತೆಗು ೧೦೪-೯ ; ೧೧೬-4 
ತಜಿನೆನಟಯಿಗೆ ೧೩೩-೧೯ 
ತಣ್ಣಿತ್ತು ೬೪ ೨೨ 
ತಮ್ಮ ನಾಕೆ ೭೧-೨೫ 
ತರುನಲಿ ೩೬-೧೮ 
ತಳವ (ಈ) ೧೮೭-೧ 
ತೆಳಾಅ ೧೪-೧ 
ತಳಿ ೧ಪ್ಲಿ೭-ಪಿ 
ತೆಳಿಗೆ ೬೪-೧೭ಿ ೨೩, 
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ಫಿ೨೧ 


ತಜೂಸಲ್‌ ೬೧-೨೬; ೧೧೪-೧೧ 
ತಕ ೪೫-೨೧ 
ತಾಂಗು ೭೭-೩ 5 ೯೦೭೨೯; ೧೧೭-೧೮ 
೧೩೧-೯ 

ತಾಪು ೫೧-೨೮ ; ೫೨-೧ 
ತಿಂಬಡ ೧೧೬.೨೦ 
ತಿಣ್ಣಾ೦ ೭೭-೬ 
ತಿಮುಲನಾಟ್ಟ್‌ ೯೧೪ 
ತಿರಿ ೮-೨೨ 
ತಿರುನಾಯೆ" ೯೬-೬ 
ತುಣನವೆ 'ಲ್ಲೊ-೨ಲಿ 
ತುಯ್ಕೆಲ್‌ ೬೪-೧೭, ೨೨; ೭೮-೧೬ ; 
೧೬೪-೨೨ 

ತುರಿಪ ೫-೧೯; ೧೧೧-೨೦ 
ತುಜುಪಟ್ಟ ೧೦೩-೨೨, ೨4 ೨೪ 
೫೪-೧೯; ೧೯೧-೧೯ 

ತೊಂಕಡು ೧೫೬-೯ 
ತೆಗಲೆ ೪ಲೆ-೧೯ ; ೫೬-೮ ೫೯-೨೯ 5. 
೯೬-೨೯ 

ತೇನತೇನಂ "೧೬೩-೧೦ 
ತೊಗಲ್‌ ೧೭೨-೨ 
ತೊನೆಲ್‌ ೨೩-೨5 ೬೪-೨೪ 5 ೧೭೩-೧೫ 
ತೊನೆ ೭೫-೧೫ 
ತೊಟ್ಟು ೪-೪ ೬ 
ತೋರ ೫೧-೨೬ 
ದೆಂಸಮಸಕ ೧೩4೪-೧೮ 
ದನ್ನು ೭೭-೧೧, ೨೦; ೮೪-೨ 
ದರಿ ೫೬-೨ 
ದರ್ಕು ೪೬-೧4; ೧೮೪-೨೯ 
ದೆಸಿ ೧೮೦-೨೪ 
ದಾಯೆ ಫ್ಲಿಷಿ-೨್ಲಿ ೨೪ 
ದಿಬ್ಬ ೧೩೯-೨೪ ; ೧೪೦-೨ 


ದೀನಾರ ೧೪-೫; ೧೭೩-೨೦, ೨೪3 ೨೫-೨೦. 
೨೫.೨೩; ೨೫-೨೬ 


ದೂಸಿಗ ೧೨೩-೪ 
ದೇಸಿಗ ೪೬ಿ-ಲೆ 
ಜೋಣಿಕೊಂಡ ೬೮-೪ 
ದ್ರಮ್ಮ ೧೦-೧೬, ೧೭೭೩-೪ 


ಷ್ಲಿ೨೨ 
ದ್ರವನಿಬ ೩೬-೪ ಲಲೆ-೨೨ 
ನಮೆ -ಲೆ-ಪಿ೫ ; ೧೯೧-೨೧ 
ನಾಟಕ. ೬೫-೨೯ 
ನಾಡೆ ಗೆಡು ೫೩4-೨೫ 
ನಾಡೆ ೪-೫ 
ನಿಂದಣ ೧೭೨-೧೧ 
ವಿಂಬಣೆ ೧೫೬-೧೬ 
ನೀರಿಲಂ ೬೦-೧೮ 
ನಾಳಿಬೀಳ್‌ ೯-೧; ೧4-೪ 
“ನಾಜಿ ' ೯೮-೧೫ 
ನಾಟ್‌ .೩೬-೨೦; ೧೪೯-೨4; ೧೫೦೨ 
ನಿಶ್ರಾನ ೧೮೪-೨೦, ೨೨ 
ನೆಗಟು ೧೪-೨; ೧೫-೨೫; ೯೭-೭ 
ನೇಣ ೧೮೭-೧೭ 
ನೇತ್ರ ಪಟಕಿ ೨೯.೮ 
ಪಂಡಿತಿಕ್ಕೆ ೪-೨೫; ೨೪-೧ 
ಹಂದರ ೧೪೨-೯ 
ಪಂದೊನೆಲ್‌ ೫೧-೨೮ 
ಪಗರೆಣ ೧೧೮-೨೨ 
ಪಗರಣಿಗ - ೧೧೮-೧೪, ೨೧ 
ಪಚ್ಚು ಗೊಡು ೨೫-೨೮ 
ಹಟ ಸ ಸಭಂಡಾರ ೧೪೦-೨೨ 
ಪಡಿಕೆಮಣ ೬-ೂ ೨೭೩; ೨೮.೨೨೬ ೯೧-೮; 
೯೨-೫, ೨೭ 

ಪಡಿಗಹೆ. ಎಲಿ 
ಪಡು ೮2-೧೦ ; ೧೫೨-೧೧, ೧೧» ೧೬೨-೨ 
ಪಡುವೊಳ್‌ ೧೦೬-೨೩ 
ಹಹ್‌ ೪೦-೨೭ 
“ಹೆತ್ತು ೯೭-೨ 

ಪದನ್‌ ೧೫೨-೬ 
ಪದಿರ್‌ ೧೨೫-೧೦ 
ಪದಿರ್ಕಡಿ ೧೮೭-೩ 
ಹಯನಂ ೨3೨-ಷ್ನಿ 
ಪರಿಯಾಣ ೬೪-೨೧ 
ಪರಿನಡಿ ೨೮-೧೦ 
ಪರಿನೊಟ್ಟೆ '೧೩್ಲ೦- ೧೮ೆ 
ಪರ್ಜು ೧೯-೧೧ 


ಪೊರೆತಾಪು... 


ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಪಲ್ಲಣ ೧೬೨-೧೬ 
ಪಸ ೯೨-೨, ೧೬ ೧೯ 
ಪಸನು ೮೬-೧೨ ; ೮೮-೧೦ ; ೯೦-೧೯ 
ಪಳ್ಗಿಕೆ ೯೮-೬ 
ಪಅಕಿವೊಟ್ಟು ೨೭-೨೮ 


ಪೆಟಾಲೆ-.೨೪; ೧೦-೩; ೧೧-೩೦ ; ೮೩-೨೬ ; 
೯2-೬; ೧೪೨-೧೧; ೧೬೭-೬ 


ಪಲ ೭೬-೧೧ 
ಪಾಗುಡೆ ಎ೪-೪; ಜಪ-೨೦ ೬೧-೧೯; 

೧೪೯-ತ್ಲಿ 
ಪಾಟಿ. ೫೫-೨ 
ಪಾನಿಗಟ್ಟು ೭೯-೧೨, ೧೯; ೮೧-೧, ೪ 
ಪಾಪೆ ೧೯-೧೧ 
ಪಾರಕು ೬ಲೆ-೨೬ 
“ಪಾರು -: ೬೪-೨೨ 
ಪಾರ್ಮೆಂತಿ ಜಿತ; ಲೆ-೮; ೧೨-೧೧; 

೧೯೦-೧೬ 
ಪಾವು ಕೊಳ್‌ ೧೨-೯, ೧4-೯ 
ಪಾಳಿಧ್ವಜ ೧೬೪-೨೪ 
ಪಾಲ ೧೮೫-೧೮ 
ಪಿಡಿಸೆು ೧೮೨-೧ 
ಪಿನ್ನು ೮೬-೯ 
ಪಿಟ ೧೭೮೬ 
ಪಿಟುಸು ೧೭೯-೭ 
ಪುಗುಳ್‌ ೨೯-೧೦. 
ಪುಟ್ಟಿಗೆ ೧೨೩-೧ 
ಪುಡಿಕೆ ೧೨೩-೮ ೧೯ 
ಪುಡುಕುನೀರ್‌ ೧೪೫-೧೨ 
ಪುಹುಳೆ ೧೯-೧೧; ೧೭೭-೪ 
ಪುರುಳಿ ೯೭-೯ 
ಪುಳುಂಗಾಜಅ ೧೫೦-.೨೨ 
ಹೆಂಗುರು ೯೭-೯ 
ಹೆಟ್ಟಿ ೨೯-೧೦; ೧೪೦-೨ 
ಸೆಯುಕು ೪೬-೭ 


ಪೇಪಂದಿ ೯-4 ; ೧೦-೬; ೧4-೫; ೨೪-೫ 
ಪೊಟ್ಟಿಳಿಗೆ ೧೫-೬, ೭ ೭; ೧೭-೧೪, ೨೧, 
೨3೨, ತಿತ್ಲಿ, ೨೪ 

೫೧-೨೮ 


4. ಕೆಲವು.ಕನಿಣ-ಪದಗಳ ಕೋಶ 


-ಹೊಲ್ಲಡು ೭-೨೦ ;$ ೧೬-೨೦ 
ಪೊಲ್ಲ ಮಾನಸ. ೮-೧೪ 
“ಪೊಲ್ಲ ಮಾನಸಿ "೧೬-೫ ೨೮ 


ಪೊಲ್ಲಮೆ ೧4-೧; ೪೩-೧೦; ೯೬-೨೪; 
೧೬೭-೬ ; ೧೮೨-೭ 


ಪೊಳಅಸು ೧೩೪-೧೮ 
ಪೊಟ್ತ ೧೦೩-೩೦; ೧೦೪-೬ ಲೆ 
ಪೊಟ್ಟಡು p ೩೯-೧೪ 
ಪೊಲ್ತಡೆ ೧೬೦-೧ 
ಪೋಗಿಡು ೯೬.೨೪ 
ಪೋಡುಂಗಾಅ ೧೫೬-೮ ೧; ೧೬೦-೧ 
ಪೋರು ೧೧೭-೨೨ 
ಪೋಟ್‌ ೪ಲಿ-೧೯, ೧೯, ೨೦-೨೭ 
ಬಂಡ ೭೬-೧೪ 
"ಬಂಡಾರೆ ೨೨-೭ 
ಬಗ್ಗಿಸು ೧೦೦.೮ 
ಬಚ್ಚ (ರ) ೧೨-೪ 
ಬಟ್ಟು ೭೩-೨4, 3೪, ೨೫, ೭೪-೧, ೧ 
ಬಟ್ಟೆಯ ಕಣ್‌ ೧೫೨-೧೨ 
ಬತ್ತ ಲಿಗ ೨೨-೨೨ 
"ಬದ್ದ ನಣದ ಪಅಕಿ ೧೩೧-೨೧; ೧4-೨೧ 
ಬಯ್ದು ೨೯-.೨೫ 
ಬರ್ದೇ ೧೭-೩4; ೩೯-೫; ೫೧-೭; ೯೦-೨೨; 
೧೬೪-೪ 
ಬರ್ದುಂಕು ೧೮೮-೧೦ 
ಬರ್ದುಂಕಿಸು ೧೬೫-೧೭ 
ಬಜನಿಡಿಲ್‌ ಪ್ಲಿ೬ಿ-೨೪ 
ಬಟು ೧೪೮-೧, ೨ 
ಬಲಯೆಟ್ಟ ಅಿ-೧ಲೈ ೨೧; ೧೬೮-೧ 
: ಬಲವೆಆಕಿ ೭೮-೧, ೨೨ ೨೬; ೧೦೮-೨೨; 
೧೫೦-೨ 

ಬಟ್ಟು ೬೫-೬; ೧೦೮-೭, ೧೧; ೧೫೭-೮; 
೧೬೪-೧೫ 

ಬಟ್ಟು ೯-ಲೈ ೧೧೬-೨೨, ೨೪; ೧೧೬-೧೧ 
ಬಾಗಿಲ್ಮಾಡ ೮೦-೧ 
ಬಾಡು ೭ಲೆ-೧೬ 
ಬಾತಿರು ೧೮-೨೦ 
ಬಾದಣ ೧೮೬-೧೪ 


"ಬಾಲನದೆ 


೨೩ 


೪೫-೧೦; ೧೧೩-೬ 
ಬಾವರಿ ನ ೪೬-೨೯ 
ಬಾಲಕೆವಾಲಕ ೧೨೦-೧೬ ; ೧೨೪_.೨೨ ೧೫೧-೪ 
ಬಾಲಕ್ತಿ ೬೯-೨೮, ೨೯ ; ೧೧೧-೨೫ ೧೮೮-೪೫ 


ಬಿಚ್ಛಳಿಸು ೪.೨೬ ; ೧೮೨-೬ 
ಬಿಚ್ಚುವ ೧೮೭-೧೧ 
'ಬಿದಿರ್‌ : ೧೮ೆಲೆಎ-.೨೦ 
ಬಿದಿರ್‌ ೮-೨೬ 


ಬಿದಿ ೯ ೧೮-೧೨೧೭, ೨೪ ೨೬೨೬; ೧೯.೨೦; 
“ದ 2 p) [4 
೧೮ಲೆ-೧೭,೨೦ ; ೧೮೯-೧೨ 


ಬಿರ್ದು: ೧೬೩-೧೮ 

ಬರುಂಟು ೧೭-೨ಪ್ಲ 

ಬೆಂಟೆ ೧೫೩-೧೦, ೧೧; ೧೫೪-೫ 

ಬೆಸಲೆ ೧೧೨-೮ ೧4, ೧೯, ೨೧; ೧೫೯-೧೪ ; 

೧೮೬-೨೨ 

ಬೆಳ್ತಾಡು ೧೧೨-ತ್ಲಿ 

ಬೆಳ್ಳತ್ತೆ ೨೪-೫ 

ಬೆಳ್ಲೊಡೆ ೧೬೪-೨೪ 
ಬೇನೆ ಮೂಡು ೨೨-೨೬ 

ಬೇಡು. ೧೧೩-೨೨ 
ಬೈಕೆಂಗುಳಿ .. ೪೬-೩ 
ಬೈಕೆಂದಿರಿ 4-೧, ೨೦; ೪-೧೪ ೭೬-೨೧; 
೧೨೪-೬ 

ಬೊಡ್ಡ ಣಬಾನಿ ೧೩್ಲ೬-.೨೨ ; ೧೮.೨೨ 
ಭಂಡ ೭೧-೬ ೧೮ ೨೫ 

ಭಂಡಾರ ೨೬-೧೯ 

ಭಾಗಸ ೧೭-೧೯ 
ಮಟ್ಟಿ ೧೮೩-೧೪ 

ಮಡು ೩೬-೨೧ 

ಮದನಕ್ಕ್‌ಳ್‌ "೪೦-೨೫ ೨೬ 

ಮೆದೆವಳ್‌ ೧೬-೨೩ 
ಮದೆನಳೆ ೧೭-೫೧೦ 
ಮರೆಮೊಗ ೧೧೮-೧೪ 

ಮೆಲರ್ಚು ೫೧-೨೭ 

ಮೆಲ್ಲಲ್‌ ೧೮೨-೯ 

ಮಲ್ಲಲ ಕೊಲ ೧೮೨-೧೦,೧೫,೨೧ 


ಮಳಅಲುಂದು ೩೬-೨೫; ೩೯-೧; ೧೧೭-೧೨ 


ವೆಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಫ್ಲಿ೨೪ 
ಮಜುಗು ೧೭-೧೭, ೨೩; ೧೯೯೯, ೬-೧೪ 
ಮಜುಭವ ೫೫-೨೫ 
ಮಖಿುನಕ್ಕ್‌ ೬೨-೧್ಲ 
ಮಲುಸೊಲ ' ೪-೯ 
ಮಜಕೆವಾಟ್‌ ೨೧-೧೮;೧೨೬-೧೬; ೧೮೧-೧೧ 
ಮಾಸು ೬೬ 
ಮಾಜುಗೊಳ್‌ ೧೪-೧೯ 
ಮಿಳಿ ಲ-೨೬ 
ಮುಂಜಿಗಟ್ಟು ೬4-೨೦ 
ಮುಂಜಿಬಂಧನ ೭4-೨೧ 
ಮುಂತಿಡು ೬೦-೨೬ 
ಮುಚ್ಛಿಪಡು 2೦-೫ 
ಮುಟ್ಟ ೧೨೭-೧೪ 
ಮಂಟ್ಟಿಗೆ ೯೬.೨೮ 
ಮುಟ್ಟು ೬-೧೪ 
ಮುಟ್ಟು ಗಿಡು  ೪೬ಿ-೧ಫ್ಲಿ 
ಮುಯ್ಕುು ೯೨-೧೭೩ 
ಮುಸುಜಣು ೧೩-೨೫ 
ಮೆಯ್ಯಣಂ ೧೭-.೨೦ 
ಮೆಲ್ಲಿದು ೧೧-೨೮ 
ಮೊಕ್ಕನೆ ೬೧-೧೨ ; ೧೨೧-೮ 
ಮೊಗಸೆ ೧೮೨-೧೦ 
ಮೊಗವಡ ೧೬೩೭-4 
'ಮೊಗೆ ೧೮೭-೧೧೧೭ 
ಮೊಟ್ಟ ಯಿಸು ೧೪೬-೪ 
ಮೊಡೆನಾಜು ೧೮೭೮ 
ಮೊಜಕಿ ೫೧-೭; ೧೪೯-೧೪ ; ೧೬4-೮ 
ಮೊಲಕ ಯೆ ೧೧೮-೨೫; ೧೧೯-೧ 
ರೊಪುಗಕೆ ೧೨೪-೯ 
ಲಂಗಿಗೆ ಲ-೨೬; ೧೦-೫; ೧4-4 
ಲಟಿಹ ೧೯೦-೧೫ 
ಲನಟು ೯೨4 
ಲಾಂತವ ೯೭-೨೬ 


ಲಾವಣಿಗೆ ೬೮-೧೬ 
ಲುಂದು ೧೯-೨ ; ೨೮-೭ 
ಲುಂದುವೋನರಿ ೧೨೩-೧೧ 
ಲುಂದುವಮೋನರಿಗೆ ೧೨೩-ಲೆ 
ನೆಕ್ಸಾಣಿಸು ಪಿಸ್ಲಿ-೨೮ $ ಲೆಪ-೭; ೧೦೧-೮ 
ವಖ್ಯಾಣಿಸು ೪-೨೫, ೨೯; ೬-೧೧, ೧ 

೭-೧ಪ್ಲಿ ; ೧೩4-೬ 
ವಣ್ಣಂಚಳಿ ೧೨೫-೨೫ 
ವನಿಯಿಸು : ೧೦೬೭-೨೮ 
ವಾರಕ ೫-೧೦ 
ವಾರಿಸು ೯೯-೧೮ 
ನೇಸರಿಗಟಕ್ತಿ ೮೦-೧೦ 
ಸಂಜೆವಾರಿಸು ೫ 
ಸಾದು ೨೧-೭೩ 
ಸಾರ ೧೮೦_.೨೦ 
ಸಾರಬೀದಿ ೧೭೭-೧೧ 
ಸಾಲಿಗ ೧ಲೆಲ್ಲೇ೧೬; ೧೭ ೧೮೯-೧೧ 
ನಿಬಿಗೆ : ೮೦-೧೦ 
ನೀಂಟು ೬೯-೨೫ 
ಸೀರ್ನಾಯಿ ೯೭-೪ 
ಸುರಖ ೧೨೮-೫ 
ಸೂರುಳ್‌ ೪೪-೧೦ 
ಸೂರುಳಿಸು ೪೬೨೫ 
ಸೆಡೆ ೧೯೧-೨೬ 
ಸೊಪಾರ ೪೧೯ 
ಸೊಪ್ಪೈನಾರಾಗಿ ಬಡಿ ೧೫4-೨ 
ಸೋಂಕಿಲ್‌ ಅಳ-೨೧ ೨೫ ೨೫; ೧೫೯೯ 
ಸೋದಿಸಗೆ ೭೮-೧೬ 
ಸೋರೆ ೧೮೭-೧೩, ೧೭ 
ಸೋಲ ೧೪-೫ 
ಹೆತತನಿತತಕೋಛಾಹಳ ೬4-೧೧ 
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ಜೈನ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಕೋಶ 
(ನೊದಲಿನ ಸಂಖ್ಯೆ ಪುಟವನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತದೆ) 


ಅಂತರ್ಗತ ಕೇವಲಿ ೭೨- ಒಳೆಗಡೆ ಸೇರಿರುನ ಎಂದರೆ ಲೀನನಾದ ಕೇನಲ ಜ್ಞಾ ನವುಳ್ಳನನು. 


; ಅಫಾತಿ ಕರ್ಮು ೧೦೪ ಎ ಆತ್ಮನ ಗುಣಗಳನ್ನು ನಾಶನನಾಡದ ಕರ್ಮ. ಇದು ನಾಲು ತೆರ: 


(೧) ಆಯು ಎ ಆಯುಸ್ಪಿ ನ ಅವಧಿಯನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ಕರ್ಮ. (೨) ನಾಮ ನ್ಯ 3 ಯೆ 
ತೂಕ ಎತ್ತರ್ಯ ಗಾತ್ರ, ಬಣ್ಣ ಮುಂತಾದುನನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ಕರ್ಮ. (4) ಸ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯ ವಂಶ್ಯ ಕುಲ “ಡೀಶನನು ಸ ಕರ್ಮ. (೪) ವೇದನೀಯ 
ಇಡಚೀವನದಲ್ಲಿ ಸುಖ ದುಖಕಾರಣನಾದ ಕರ್ಮು. 

ಅಚ್ಯುತ ಕಲ್ಪ ೨೪- ಹೆದಿನಾರು ಸ್ವರ್ಗಗಳೆಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯದು. 

ಅಣವ್ರತ ನಿಂ-ಜೈನ ಗೃಹಸ್ಥರು ಧರಿಸಿ "ಪೂರ್ಣ ಆಸಕ್ತಿ ಹೊಂದುನ ಅಹಿಂಸೆ ಸತ್ಯ, 
4 ಸೇ(ಯ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಚೆ ಚೆಕ್ಕಾ "ಅಪರಿಗ್ರ ಹವ ವ್ರತಗಳು. 

ಗುಣವ್ರತೆ ೧೨೭-ಜೈನ ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಕ ವ ದೈನಂದಿನ ಸಿತಿಗಳು. ಅವು ಮೂರು ತೆರ. 
() ದಿಗ್‌ವ್ರತೆ- ನಿಶ್ಚಿತ ದಿಕ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ನಾತ್ರ ಚೆರಿಸುವುದೆಂದು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 
(೨) ದೇಶವ್ರ ತನಿ ತೆಸ ತ್ಕ "ಮಾತ್ರ ಸಾಹ ವಡೆಯ ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 
(4) ಸಂಡಿನರೆ ವ ವ್ರ ತ-ದಿಣಸುವುದನ್ನು ಬಿಡುವುದು. 

ಅನೆಂತ ಚತುಷ್ಟಯ ೯೯; ನಾಲ್ಕು ಸಿದ್ದಿಗಳು : (೧) ಅನೆಂತೆಜ್ಞಾನ. (೨) ಅನೆಂತದೆರ್ಶನ. 
(4) ಅನಂತ ನೀರ್ಯೆ. (೪) ಅನಂತ ಸುಖ. 

ಅಭವನ್ಯ ಜೀನ ೧೦- ಸವ್ಯುಗ್ಲ ರ್ಶನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸರಿಣತೆವಾಗದೆ ಸಿದ್ದ ಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ಏರದ ಚೇತನ. 

ಅಭೆಕ್ಸ್ಯ ೯೬- ತಿನ್ನಬಾರದ ಪದಾರ್ಥಗಳು ; - ಜೀನು ಅತ್ತಿ ಹೆಣ್ಣು, ಔರೊಹಣು ್ಲ ಆಲದ ಹೆಣ್ಣು, 
ಸ ಹಣ್ಣು, ಬಸುರಿ ಮರದ ಹಣ್ಣು. 

ಅಯಥಾಕರ್ನ್ಮದ ದೋಷ ೧೧-ಉಚಿತನಲ್ಲದ ಸಾರ್ಯನನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಬರುನ 
ದೋಷ. 

ಅರಂಶಸೋಗಿ ಕೇನಲಿ ೧೫೫-ಯೋಗದ ಅಭಾನನಿರುನ ಅಯೋಗಿ ಕೇನಲಿ ಗುಣಸ್ಕಾ ನ ಎಂಬ 
೧೪ನೆಯ ಗುಣಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸುವನನು, 
ಅರ್ಧಚಕ್ರವರ್ತಿ ೫೦-ಸಟ್ಟಿ ೦ಡಗಳೆ ಒಡೆಯೆ, ಚಕ್ರ ವರ್ತಿ. ಮೂರು ಖಂಡಗಳ ಒಡೆಯೆ 
ಅರ್ಧ ಚಕ್ರವರ್ತಿ. 

ಅವಧಿ ಜ್ಞಾನ ೯ ೧೨- ಜೈನಯತಿಗಳಿಗೆ ಒದಗುವ ವಿಶೇಷ ಜ್ಞಾನ. ಕಾಲದೇಶಗಳು ಎಷ್ಟೇ 
ದೂರವಾಗಿದ್ದ ರೊ. ಕೆಲವು ಮಿತಿಗೊಳಪಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿನ ನಿಷಯಗಳೆನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಜ್ಞಾ ni 

ಅವಧಿ ಜ್ಞಾನಿ - ಅನಧಿ ಜ್ಞಾ ನವುಳ್ಳ ಹೈನೆಯತಿ. 

ಅವಳೋಕಿನೀ ನಿದ್ಯೆ ೬೫-ದೊರಸ್ಸ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ವಿದ್ಯೆ. 

ಅಷ್ಟಮದ ೬ಎ ಕುಲಮುದ, ರೂಪನುದ್ಯ ವೆಯೆಸ್ಸಿನ ಮುದ, ತೋಳಿನ ಮುದ ತಪೋನುದ, 
ಕಲಾಮುದ, ದೇನೆತಾಬಲನುದ, ರಾಜ್ಯ ಮಡೆಗಳು. 

ಅಷ್ಪನಿಧಕರ್ಮ ೯೮-೪ ಫಾತಿ ಕರ್ನುಗಳು ನುತ್ತು ೪ ಅಫಾತಿ ಕರ್ಮಗಳು. 


೩೨೬ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಆಚಾಮ್ಲುವರ್ಧನ ೬೬-ಇದು ಒಂದು ಪ್ರತ. ಸೌವೀರಭುಕ್ತಿ ಎಂದು ಇದರ ಹೆಸರು. ಒಂದು 
ಆಚಾಮ್ಲೆ ಒಂದು ಪಾರಣೆ. ಎರಡು ಆಚಾನ್ಸು ಒಂದು ಪಾರಣೆ, ಮೂರು ಆಚಾಮ್ಹ 
ಒಂದು ಸಾರಣೆ. ಹೀಗೆ ಹತ್ತೆರವರೆಗೂ. 'ಅನಂತೆರ ಒಂಬತ್ತು ಆಚಾಮ್ಲ ಒಂದು ಪಾರಣೆ 
ಎಂಟು ಆಚಾಮ್ಲ ಒಂದು ಪಾರಣೆ_ಹೀಗೆ ಒಂದರನರೆಗೂ ಕ್ರ ಮನಾಗಿ ನಡೆಸಿದರೆ: 
೧೦೦ ಆಚಾಮ್ಲು ೧೯ ಪಾರಣೆಗಳಾಗುತ್ತ ವೆ. ಇದು ಸೌಂದರೈ NE ವ್ರತ 

ಆಮೋಷಧಿ ಖದ್ದಿ ೬೯-ತಪಸ್ಪಿ ದ್ದ ಪಡೆದನರಿಗೆ ME ಹೂಡ ಖುದ್ದಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಟನ ಅಸಾಧ್ಯ "a ಮುನಿಯ ಸಾದಾಧಿಸ್ಸ ರ್ಶದಿಂದ ಪರಿಹಾ ys 
ವಾಗುವುದು. 

ಆಜನಾಯಶನ ಸೇನೆ ೭-ಸನ್ಮು ಗ್ರ ರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಸ್ಸಾ ) ನವಲ್ಲಡವುಗಳ ಗಾಢ ಸಂಗತಿಯಿಂಡೆ 
ಆಗುನ ಆರು ದೋಷಗಳು ಕುಡೇನ, ಈುಗುರು ಮತ್ತು ಕತುಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಕುಡೇವ 
ಪೂಜಕ, ಕುಗುರು ಪೂಜಕ ಮತ್ತು ಕುಧರ್ನ್ಮ ಪೂಜಕರುಗಳ ಸಹವಾಸ. 

ಆರ್ತೆಧ್ಯಾನ ೪೮ ೬೪-ದುಃಖ ಸಮಮ್ಟೂತವಾದದ್ದು ಆರ್ತೆಧ್ಯಾನ. ಇಷ್ಟಾ ಕಾಂಸ್ಲಿಯಾಗಿ, 
ಭೋಗಾಕಾಂಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಕೊರಗುವುಡು. 

ಆಸನ್ನಭವನ್ಯ ೭೯ ೧೦೪-ಬೇಗ ಮೋಕ್ಷಗಾಮಿಯಾಗುವ ಜೀವ. 

ಇಂಗಿಣೀಮುರಣ ೧೯೨-ಸಾಧು ಸಂಘದಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ನುರಣ ಹೊಂದುವುದು. 
ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯ ಆಹಾರ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಶರೀರದ” ಸೇವೆಯನ್ನು ತಾನೇ 
ಮಾಡಿ, ಉಪಸರ್ಗವೊದಗಿದಾಗ 'ಅಡನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಸಮತೆಯಿಂದ ಸಹಿಸಿ ವಜ ಜ್ರವೃಷಭ 
ನಾರಾಚ್ಯ ವಜ್ರನಾರಾಚ ಅಥನಾ ನಾರಾಚ- ಈ ಣೆ ಸೆಂಹೆನನಗಳನ್ನು ಧರಿಸುಪನು. 

ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು EN ೯೬:ಮೋಕ್ಷಗಾನೀ ಜೀವನಿಗೆ ಒದಗುವ' ತೊಂದರೆಗಳು. 
ಅವು ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ; (೧) ಹಸಿವು, (೨) ಬಾಯಾರಿಕೆ, (4) ಚಳಿ, (೪) ಬಿಸಿ (೫) ಕ್ರಿಮಿ 
ಕೀಟಿಗಳ ಕಡಿತ್ಯ (೬) ಬೆತ್ತಲೆಯಿಂದಾಗುವ ತೊಂದರೆ, (೩) ಅರತಿಯೆ ವಾಧೆ, (೮) ಹೆಂಗಸ 
ರಿಂದಾಗುನ ತೊಂದರೆ, (೯) ಓಡಾಡುನಾಗ ಆಗುವ ಬಾಧೆ (೧೦) ಮಲಗುವಾಗ 
ಆಗುವ ಬಾಧೆ, (೧೧) ಕುಳಿತಿರುವಾಗ ಆಗುವ ತೊಂದಕ್ಕೆ (೧೨) ಬೈಗುಳು, (೧೩) ಹೊಡೆತ್ಯ 
(೧೪) ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುನಾಗ ಬರುವ ಕಷ್ಟ ನಿಸ್ಮುರ, (೧೫) ಭಿಕ್ಷೆ ಸಿಗದಿದ್ದಾಗ ಆಗುವೆ 
ಖೇದ (೧೬) ತಪೋಮಹಿಮೆಗಳು ಕಾಣದಿರುವುದು, (೧೭) ರೋಗ, (೧೮೪) ಮುಳ್ಳು 
ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದಾಗುವ ಬಾಧ್ಲೆ (೧೯) ತನ್ನ ಪ್ರ ಜ್ಜ ಗೆ ಅಹೆಂಕಾರಪಡುವುದು, (೨೦) ಉತ್ತ ಮೆ 
ಜ್ಞಾ ನಾಕಾಂಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಅಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಕೊರಗುವುನು, (3೧) ಸ್ನಾನ ಮಾಡದಿರುವುದರಿಂದಾ 
ಗುವ ಬಾಧೆ (೨೨) ಜನ ಪರಸ ಸ್ಥ ರಿಸದಿದ್ದಾ ಗ ಆಗುವ ಬಾಧೆ. 

ಇಪ್ಪತ್ತ ಡು ದೋಷಗಳು ೬-ಶಂಕೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಎಂಟು ಮಲಗಳು ಎಂಟು ಮದಗಳು, 
ಮು ಮೂಢಗಳು ಮತ್ತು ಆರು ಅನಾಯತನ ಸೇನೆಗಳು. 

ಈರ್ಯಾಸತ್ತಿ ೭೯ ೮೦-ಪ್ರಾಸುಕೆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಗಲುಹೊತ್ತು ಕಾರ್ಯನಿನಿತ್ತವಾಗಿ 
ಉತ್ತು ಕನ್ಯೂ ಅನ್ಯಮನಸ್ವನೂ ಆಗದೆ ಮುಂದೆ ನೋಡಿಕೊಂಡು” ಸೂಕ್ಷಬಾದರ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕನಾಗಿ ಪರಿಹರಿಸಿ ನಡೆಯುವುದು. 

ಉಗ್ರೊ ಗ್ರ ತಪ ೬೯-ಕಷ್ಟ್ರವಿಲ್ಲದೆ ಪಕ್ಷಮಾಸಾದಿಗಳೆ ಉಪವಾಸನಾಡುತ್ತ ಹೋಗುವುದು. 

ಭುಹನಾಸನಡ ತೃ ಕ್ಸ್ರಾಣಂ pa ಉಪವಾಸ 'ಪ್ರ ತಿಜ್ಜೆ. 

ಉಪಶಾಂತ ಗುಣಸ್ಥಾನ ಠೀ: ಹನ್ನೊಂಡನೆಯ”: ಗುಣಸ್ಥಾ ನ. 

ಉಪಸರ್ಗ ೧-ತೊಂದರೆಗಳು. ಇದು ದೇವ ನಾರಕ ತಿರ್ಕ'ಕ್‌ ಮಾನುಸ ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ವಿಧ. 

ಏಷಣಾ ಸಮಿತಿ ೭೯-ಜೀನ ದಯಾಪರನೂ, ಮೋಕ್ಷಸಾಧಕನೂ ಅದ ತಪಸ್ಸಿನ ರತ್ನತ್ರಯ 
ಭಾವನೆ ತಪೋವೃದ್ಧೆ ರ್ಥನಾಗಿ' ಚರ್ಯಾಮಾರ್ಗದಿಂದ ಶೀತೋಷ್ಥ ಸಿ ಸ್ನ ರೂಸ್ಷಗುಣ 


೪ ಜಿ ನ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ ಕೋಶ ಪ್ಲಿ೨ಿ೭ಿ 


ಕಲಿತೆ ಪರಕೃತ ಪ್ರಾ ಸುಕಾಹಾರನನ್ನೂ ರಾಗಡ್ವೇಸಷನನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಸಮಚಿತ್ತದಿಂದ ಊಟಿ 
ಜನಿಹಡ್ತದು: ; 
ಏಲಟಂಂ ಗುಣಂಗಳು ೩೨-ಗುಣಗಳು ೬, ಲೃ 4೬ ವಿಂದು ಭಟ ವಿಧ. ಇಲ್ಲಿ ಏಳು ಗುಣಗಳು 
(೧) ಸಮ್ಯಗ್ಗ ರ್ಶನ ಶುದ್ದ, (೨) ಅಕೆದವದಕರ್ಮ (ದೋಸನಿಲ್ಲದ ಕರು) (4) ಸುಶೀಲ 
'ಗುಣನಿಲಯ್ಯೆ (೪) ಉಜ್ಜು ಗತ್ತೆ (ಉದ್ಯೋಗಾರ್ತ) (೫) ಗುರುಭತ್ತ (ಗುರುಭಕ್ತ 
(೬) ಪವಯಣ ಕುಶಲ (ಪ್ರ ವಚನ ಕುಶಲ), (೭) ಮದಿಪ್ಪ ಗಬ್ಬೊ €ಯೆ (ಬುದ್ದಿ ಯಲ್ಲಿ 
ಪೌ ೨ಿಢಿಮೆ.) 
ಕಷಾಯ ೨೪- ಕ್ರೋಧ, ಮಾನ, ಮಾಯ, ತೋಭಗಳು. 
ಸನವಿಸಾ್‌ನುಗಕ ೪೮ ಶರೀರಾದಿಗಳ ಮಮನುತೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ಆತ್ಮನನ್ನು ಸುಮುಖಮಾಡಿ 
eek. ಪುದು. 
ಸ್ತಪಕಕ್ರೆ ಸ ೧೩೪-ಗುಣಸ್ಟಾನಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವ ಉನ್ನತಿ ಹೊಂದುತ್ತಾ ಹೋಗುವಾಗ ಯಾವುದು 
| ಹ ನೋಹನೀಯಗಳ ನಾಶಮಾಡುತ್ತ ದೋ ಅದೆ. ಕ್ಷಪಕ ಶ್ರೇಣಿಯನ್ನು ಏರು 
ಜನನ ೧೧ನೆಯ ಗುಣಸಾ ನ ನವನ್ನು ಸ್ನ ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಖೇಳೋಷಧಿ ಶುದ್ಧಿ ೬೯-ನಧರ್ದಿಗಳ್ಲಲ್ಲ ಒಂದು. ಯತಿಯ ಎಂಜಲಿನಿಂದ ಠೋಗ ಪರಿಹಾರ 
ವಾಗುವುದು. 
ಗುಣಸ್ಥಾನ ೧೫೪- ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ತು ಮಿಥ್ಯಾತ್ಮದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ಜೀನ ಕರ್ಮಕ್ಷಯ: 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೇಲೇರುವಾಗೆ ೧೪ ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳಿನೆ. ಈ ಮೆಟ್ಟ ಲುಗಳೇ ಹ 
ಗಳು. ಕರ್ನುದ ಉದಯ, ಉಪಶನು ಡಿ ಕ್ಷಯ್ಯೆ ಕ್ರಯೋಪಮಗಳಿಂದ ಉಂಬಾ 
ಗುನ ಜೀವದ ಸತಿಗೆ ಗುಣಸ್ಥಾನವೆಂದು ಹೆಸರು. 
ಗೋಚಾರನಿಯನು ೭೯ ೮೫-ಸಾಧುನಿನ ಭಿಕ್ಸಾಕ್ರಮ. ಅಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹೆಸುವು ವನದ 
ಶೋಭಿ ಸೌಂದರ್ಯಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸದೆ ಚರಿಸುವೂತೆ ಸನ್ಯಾಸಿ ಭಿಕ್ಷವನ್ನು ವಕಾತ್ರ ಗಮನಿಸ 
ಬೇಕು. ದಾತಾರನನ್ನಾಗಲಿ ದ ಐಶ್ವರ್ಯೆವನ್ನಾಗಲಿ ಗಣಿಸಬಾರದು. 
ಘಾತಿಕರ್ನ್ಮು ೧೦೪, ೧೫೪-ಘಾತಿಕರ್ಮಗಳು ೪. ಜೀವಕ್ಕೆ ಸಹಜವಾದ ಅನಂತಜ್ಞಾನ, 
ಅನಂತದೆರ್ಶನ, ಅನಂತನೀರ್ಯ್ಯ ಅನಂತಸುಖ ಎಂಬ್‌ ನಾಲ್ಲು. ಅನಂತ ಗುಣಗಳಿಗೆ 
ಘಾತಿ ಉಂಟುಮಾಡುವ ಕರ್ನು. ಅವು (೧) ಜ್ಞಾನಾವರಣೀಯ--ಅನಂತೆಜ್ಞಾ ನವನ್ನು 
ಅನೆರಿಸುವುದು (೨) ದರ್ಶನಾವರಣೀಯ-ಅನಂತದರ್ಶನವನ್ನು ತಟ 
(4) ಅಂತರಾಯ-. ಅನಂತನೀರ್ಯನನ್ನು ಅವರಿಸುನುದು, (೪) ಮೋಷನೀಯ- ಜೀವನನ್ನು 
ಮೋಹೆಗೊಳಿಸಿ ಅನಂತ ಸುಖವನ್ನು ಮರೆಸುವುದು. ಘಾತಿಕರ್ಮಗಳು ಜೀನವನ್ನು 
ಸಂಸಾರದೆಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಸುತ್ತ ವೆ. 
ಘೋರತಪ ೬೯-ಭಯಾನಕ ಸಳೆದಲ್ಲಿ ರೋಗಾದಿಗಳುಂಬಾದರೊ ತೆಪಸ್ಟು ಮಾಡುವುದು. 
ಚತುರ್ನಿಕಾಯಾಮುರ 4೦-ಭನನಪತಿ, ವ್ಯಂತಂಕೆ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ಮತ್ತು ಪಿಮಾನ ವಾಸಿ 
ಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಪು ಬಗೆಯ ದೇನತೆಗಳು. 
ಚತುರ್ದಶಪೊರ್ವಗಳು ೪೯-ದ್ಮಾದಶಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ೧೨ನೆಯ ದೃಸ್ಟಿ ವಾದಾಂಗಕ್ಕೆ ಮೂಲ: 
ವಾಗಿದ್ದು ಈಗ pddlds C೪ ಪೂರ್ನೆಗಳು. (೧) ಉತ್ಪಾದೆ ಪೂರ್ವ, (ಅ) ಆಗ್ರಾ 
ಯೆಣೀ ಪೂರ್ವ, (4) ವೀರ್ಯಾನುವಾದೆ ಪೂರ್ವ, (೪) ಅಸ್ತಿ ನಾಸ್ತಿ ಪ್ರನಾದ ಸಜನ, 
(೫) ಜ್ಞಾ ನಪ್ರವಾದ ಪೂರ್ವ, (೬) ca ಪೂರ್ವ, (೭) ಅತ್ಮ ನಾದ ಪೂರ, 
. (9) ಕರ್ಸೈಪ್ರ ನಾದ ಪೂರ, (೯) ಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾನುವಾದ ಪೂರ್ವ, (೧೦) eo 
ಪೂರ, (೧0) ಕೆಲ್ಯಾಣವಾದ Phi (೧೨) ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಣವಾದ ಪೂರ್ವ, (೧4) ಕ 
ವಿಶಾಲ ಪೂರ, (೧೪) ತ್ರಿಲೋಕ ಬಿಂದುಸಾರ ಪೂರ್ವ" . 


ಫ್ಲಿತಿಲ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಚಾರಣರಿಸಿಯರ್‌ ೬೨-ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚೆರಿಸುನ ಮುನಿ. 

ಜವೋ (ಲ್ಲೋ)ಷಧಿಯದ್ದಿ ೬೯-ಹೆತ್ತು ತಪಸ್ಸಿದ್ದಿಗಳನ್ನುಪಡೆದವರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಮಹಿನೆ. 
ಔಸಷಧರ್ಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಸಾಧುವಿನ ಬೆವರಿನ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ರೋಗ ಹೆರೆವಾಗುನವುದು. 

'ಜಿನಕಲ್ಪ ೯4- ಏಕನಿಹಾರಿಯಾದ ಚೈನ ಸಾಧು ಸಂಪ್ರ ದಾಯೆ. 

'ದೀಪ್ತೆ ತಸ ೬೯-ಅನೇಕೆ ನನ ಮ ಶರೀರದ ಕಾಂತಿ ಕುಂದದಿರುವುದು. 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ತ ಬರದಿರುವುದು. 
್ಯಾಡಶನಿಧತಪ ೧-ಕೆರ್ಮನಿರ್ಜರೆಗೆ ಸಾಥನನಾದ ತಸಸ್ಬುಗಳು ೧೨. ಅವು ಎರಡು ವಿಧ. 
Bk ಬಾಹ್ಯ (೨) ಅಭ್ಯಂತರ. 
ಬಾಹೈ ಸಿ (0) ಅನಶನ (ಆಹಾರನಿಲ್ಲದೆ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುವುದು), (೨) ಅವ 
ನೋಡರ್ಯ (ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬುವುದೆಕ್ಟಿಂತ ಕೆಡಮೆ 3ಸಿದುಕೊಳು. ವುದು, (4). ನೃತ್ತಿಸಂಖ್ಯಾನ 
(ನಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಭಿ ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಮುತಿಪಾಕಿಕೊಳ್ಳು ವುದು (೪) ರಸ 
ತ್ಯಾಗ (ಪಾಲು, ಮೊಸರು a ತನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದುವನ್ನು ಭಿಡುವಡು, (೫) ಕಾಯ 
ಕ್ಲೇಶ (ಗಾಳಿ, ಮೆಳೆ, ಬಿಸಿಲುಗಳಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ದಂಡಿಸಿ ತಪಸ್ಪು ಮಾಡುವುದೆ, 
( ವಿನಿಕ್ಷೆ ಶಯನಾಸನ (ನಿಕಾಂತವಾಗಿ ಕೊಡುವುದು, ಮಲಗುವುದು ಈ ಬಗೆಯೆ 
ತಪಸ್ಸು, 

ಆಭ್ಯಂತರ ತಷಸ್ಸು ೬- ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ತೆ (ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಶಿಕ್ಷಿಯನ್ನು ಅನು 
ಭೆನಿಸುವುದ್ಮು (3) ವಿನಯ (ಜ್ಞಾ ನದರ್ಶನ ಚಾರಿತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯರಿಗೆ ಯ ವೂಗಿದು 
ವುದು) (4) ವೈಯಾಪೃ ತ್ಯ-ವೃ ದ ರೊ ಅಶಕ್ತ ರೂ 'ಕೋಗಿಷ್ಯ ರೂ ಆದೆ ಯತಿಗಳ ಸೇವೆ 
ಮಾಡುವುದು. (೪) ಸಾಧ್ಯಾ ದ (ಆಗಮ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುವುದು, 
(೫) ವೈತ್ಸರ್ಗ (ಶರೀರೆದಮೇಲಣ ಆಸೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಮಚಿತ್ತ ದಿಂದಿರುವುದು. 
(೬) ಧ್ಯಾನ. 

ದ್ವಾದಶನಿಂಗಗಳು ೪೯-- (೧) ಆಚಾರಾಂಗ- ಯತಿಯ ನಡವಳಿಕೆಯನ್ನು . ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 
(೨) ಸೂತ್ರಕೃೈತಾಂಗ ಜ್ಞಾನ--ನಿನಯ್ಯ ಧಾರ್ನಿಕಕ್ರಿಯೆ ಮೊದಲಾದವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 
(4) ಸ್ಥಾ ನಾಂಗ. ಜೀನಪುದ್ದಲ ಮೊದಲಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 
(೪) ಸನುವಾಯಾಂಗ__ದ್ರನ್ಯ ಕಾಲ ಕ್ಷೇತ್ರ ಭಾವಗಳ ದೃಸ್ಟಿ ಚೀದಗಳೆಂದ ತೋರುವ 
ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. (೫) ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ಪ್ರಷ ಪ್ರ ಗಣಧರೆರ ಪತ್ನಿ ಗಳಿಗೆ ತೀರ್ಥಂಕರರೆ 
ಉತ್ತ ರೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ (೬) 'ಜ್ಞಾತೆಧರ್ಫುಕಥಾಂಗೆ; ಧಾರ್ನಿಕ ಕಥೆ, ಗಣಧರ 
ಸೀಧನರಕರನ: ಸಂನಾದನಿದೆ. (೭) ಉಪಾಸಕಾಧ್ಯಾಯಾಂಗ-ಶ್ರಾ ನಕಾಚಾರೆಗಳೆನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ, (೮) ಅಂತೆಕೃದ್ದ ಶಾಂಗ ಪ್ರತಿ ತೀರ್ಥಂಕೆರರೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಸರ್ಗ 
ನನ್ನು ಸಹಿಸಿ ತಪಸ್ಪು ಮಾಡಿದ ಹೆತ್ತು ಹತ್ತು ಮುನಿಗಳ ಚರಿತ್ರೆ ಯಿದೆ. (೯) ಅನುತ್ತ 
ಹ ದೆರಾಂಗ-ಪ್ರತಿ ತೀರ್ಥಂಕರರ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ತಪ್ಪ ನಿಂದ ಐದು ಅನುತ್ತರೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದೆ ಹತ್ತು ಹತ್ತು ಮುನಿಗಳ ಚರಿತೆ ಯಿದೆ. (೧೨) ಪ್ರಶ್ನ ವ್ಯಾಕರಣಾಂಗ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ “ುಖದುೂಖದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರನಿಜೆ. (೧೧) ನಿಪಾಕ ಸೂತ್ರಾಂಗ- 
ಕರ್ಮಗಳೆ ಪರಿಪಾಕ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. (೧೨ ದೃ ಸ್ಟ ಪ್ರವಾದಾಂಗ-ಬೇರೆ ಬೀರೆ 
ದರ್ಶನಗಳನ್ನು ನಿನರಿಸಿ" ಸಮ್ಯಗ್‌ "ಡರ್ಶನನನ್ನು 89ಸುತ್ತಿ ಡೆ: ಲ್ಲಿ ಚತುರ್ದಶ ಪೂರ್ವ 
ಗಳೂ ಸೇರಿನೆ, 

ನಂದೀಶ್ವರ ೧೦೭--ನಂದೀಶ್ವರದಲ್ಲಿ ಸೌಧರ್ಮಾದಿ ಇಂದ್ರರೆ ಸಾನ್ಲಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡುನ ಪೂಜೆ. 
ಇದನ್ನು ಕಾರ್ತಿಕ ಫಾಲ್ಲುಣ್ಯ ಅಸಾಢಗಳ ಅಂತ್ಕವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡುವುದು. 

ಧರ್ಮಧ್ಯಾನ ೨೯-ಧರ್ಮುಸ್ವರೂಪನನ್ನೂ ಯಾನಾಗಲೂ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 


೪. ಜೈನ ಪಾರಿಭಾಸಿಕ' ಶಬ್ದ ಕೋಶ ೩೯ 


ನನಷದಾರ್ಥಗಳು-ಜೀವ್ಯ ಅಜೀವ್ಯ ಪುಣ್ಯ, ಪಾಪ ಆಸ್ಪ್ರವ್ಯ ಸಂನರ್ಯ ನಿರ್ಜರೈ ಬಂಧ್ಯ 
ಮೋಸಕ್ಷ. 

ನಿಶೃಲ್ಯಗಳು ೪೪--ಮಾಯಾ (ಕಪಟಿ), ಮಿಥ್ಯಾ (ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಅಭಾವ), ನಿಧಾನ (ಭೋಗಾ 
'ಕಾಂಕ್ಷಗೆಳೆಂಬ ಶಲ್ಕಗಳಿಲ್ಲದಿರುವುದು. 

ಪಂಚಮಹಾಪಾತಕ ೯೬-ಬಾಲವಧಥೆ, ಸ್ತ್ರೀನಥೆ, ಗೋವಧೆ ಯಸಿನಥಧ್ಯೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನವಧೆ. 

ಪಂಚಾಸ್ತಿ ಕಾಯಗಳು ಕಾಲವನ್ನುಳಿದು ಜೀವ ಪುದ್ದಲ್ಲ ಧರ್ನು ಅಧರ್ನು, ಆಕಾಶಗಳು. 

ಪಂಥಾತಿಚಾರನಿಯನಮು ೧೦೨--ಚರಿಗೆಯಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ದಾರಿಯೆಲ್ಲಾ ಗಿದ್ದ ಅತಿಚಾರಗಳೆ 

ಶುದ್ಧಿಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ನಿಯನು. 

ಫಡಿಕವುಣ ೬ ೨೮-೧೪ ಪ್ರಕೀರ್ಣಕಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ವನೆಯೆದು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಜೋಷಗಳಿಗೆ 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಪಪಡುವುದು. ಇದು ಏಳು ಬಗೆ; (೧) ದೈನಸಿಕ (ಹಗಲು ಮಾಡಿದ ಜೋಸ), 
(೨) ರಾತ್ರಿಕೆ (ರಾತ್ರಿ ಮಾಡಿದ ದೋಸ), (೩) ಎನರ್ಯವರಿಳ (ಚರಿಗೆಗೆ ಹೋಗುವಾಗೆ 
ನಡೆದ ಡೋಸ, (೪) ಪಾಕ್ಷಿಕ (ಹದಿನ್ಸೈದು ದಿನಸಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಜೋಸ್‌), (3) 
ಚಾತುವರ್ಕಾಸಿಕೆ (ನಾಲು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ನೆಡೆದ ದೋಷ, (ಬ ಸಾಂವತ್ಸರಿಕ (ವರ್ಷ 
ಪೂರ್ತಿ ನಡೆದ ದೋಸ), (೭) ಉತ ತ್ರಮಾರ್ಥ (ಸಮಾಧಿ ಮರಣ ರಂದ ಜೀನನ 
ಪರ್ಯಂತರ ನಡೆದ ದೋಸ). 


ಪದಿನೆಂಟುಂದೋಸಂಗಳ್‌ ೬-- ಅರ್ಹಂತನಿಗೆ ಇವು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಸಿವ ಬಾಯಾರಿಕೆ 
ಭಯ್ಯ ಡ್ವೇಸ್ಯ ರಾಗ್ಯ ನೋಹ, ಚಿಂತೆ, ಜಕ್ಕಿ ರೋಗ್ಯ ಮರಣ ಬೆವರು, ಖೇದ ಮುದ, 
ರತ್ರಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ, ಜನ್ಮ , ನಿದ್ರಾ, ನಿಸಾದೆ. 

ಸರೀಷಹಂಗಳು PE ಪರೀನೆಹಗಳು ನೋಡಿ. 

ಫೃಥಕ್ತ್ಯನೀತರ್ಕನಿಚಾರ ೨೯ ಮೊದಲ ಶುಕ್ಲ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಆನೆಯ ಗುಣಸ್ತಾ ನದಿಂಡೆ 
೧೨ನೆಯ ಗುಣಸ್ತಾ ನದ ಕೆಲವು ಭಾಗದನರಿಗೆ ನಜಿಯುವಂಥಡು. 

ಪ್ರಾ ಯೋಪಗಮ._೧, ೨ಲ್ಕ ೮4 ಜೈನಯೆತಿಗಳು ತನ್ನು ರೋಗಕ್ವೆ ತಾವೂ ಚಿಕಿತ್ಸೆಮಾಡಿ 
"ಕೊಳ್ಳ ದೆ ಬೀರೆಯನರಿಂದಲೂ ಮಾಡಿಸಿ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಲೀನರಾಗಿ, ಮ ಪಾ ತ್ಯಾಗ 
ಮ 


'ಬಾಹ್ಯಾ ಭ್ಯಂತರ ಪರಿಗ್ರಹ ೧, ೯, ೧೧, ೯೬ದ್ವಾದಶ ವಿಧತಪಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದು. 

ಭವ್ಯ ೫_-ಚೈತನ್ಯ ಜೀವವು ಸೆವ್ಯೂಗ್ಗ ರ್ಶನಾದಿ ಭಾವರೂಪದೆಲ್ಲ ಪರಿಣತಿ ಹೊಂದಿ ಮೋಕ್ಷ 
ಗಾಮಿಯಾಗುವುದು. 

ಭುಕ್ತಪ್ರತ್ಯಾ ಖ್ಯಾನನಿಧಿ ೨೪ ಕ್ರಮಪೂರ್ನಕವಾಗಿ ಅಹಾರ ಪಾನೀಯಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡು 

ಮಹಾತಹ ೬೯-ಸಿಂಹ ನಿಸ್ತಿ ಅೇಡಿತಾದಿ ಮಹಾತೆಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು. 

ಮಹಾವ್ರತ ೬--ಸಾಧುನು ನುಶನಲು ಯೋಗ್ಯಮಾದ ಅಹಿಂಸೆ ಸತ್ಯ, ಅಸ್ತೇಯ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, 
ಅಸಗ ಹೆಗಳೆಂಬ ಐದು ವ್ರ ತಗಳು. 

ಫಿಥ್ಯಾತ್ವ ಸ ಅತತ್ವಶ್ರ ದ್ಸಾ 5 ಉದಯದಿಂದ ಜೀವನು ಅಪ್ತರು ಮತ್ತು ತೀರ್ಥಂಕರರು 
ಹೇಳಿದ ನೋಕ್ಷಮಾರ್ಗದೆಂದ ಪರಾಜ್ಮುಖನಾಗಿ ಸಮ್ಯಕ್ಷರಹಿತನಾಗಿ ಮಿಥ್ಯಾದೈಸ್ಟಿ ಸಿ 
ಯಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 

ಮುಂಡಕೇವಲಿ ೧೫೪---ಮುಂಡನಾ ಅಥವಾ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕೇನಲಿ. ಇವು ಹತ್ತು ಬಗೆ 
ಐದು ಪಿಧನಾದೆ ಸ್ಪರ್ಶನ. (೬) ನವಚನಮುಂಡ (ಮಾತಾಡದಿರುವುದು), (೭) ಹಸ್ತ ಮುಂಡೆ 
ಕುಚೇಷ್ಟೆ ಗಾಗಿ ಕೆ  ಯಾಡಿಸದಿರುವುದು. (೮) ಪಾದಮುಂಡ ಪಾದಗಳನ್ನು ಆಸನದಲ್ಲಿ ಸೇೀರಿಸೆ 


ಷ್ಲಿ೩್ನಿ೦ su ವೆಡ್ಡಾ ರಾಧೆನೆ 


ದಿರುವುದು, (೯) ಮನಮುಂಡ (ಕೆಟ್ಟದ್ದನ್ನು ಯೋಚಿಸದಿರುವುದು), (೧೦) ಶರೀರೆವಸಂಡೆ 

ತಂ ಹತೋಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳು ವುದು. 

ಯೋಜನನಿಲ್ಲದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ" ಯಾನೆಡರಿಂಡ ಹಿಂಸೆಯಾಗುತ್ತ ದೆಯೋ- ಅದೆನ್ಲು ಬಳಸ 
SN 

ಮೂುಮೂಢೆಗಳು ಸುಸು ಡೇನವತಾನಮೂಢ (ಮುತ್ಯಾ ಜೀವತೆಗಳ ಅರ್ಚನೆ), (೨) ಲೋಕ 
ಮೊಢ (ಮಿಥ್ಯಾಕ್ತೆ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ), (4) ನನನಮ (ಸಥ್ಯ ಗುರುಗೆಳೆನ್ನು 
ನಂಬುವುದು). 

ರತ್ಚತ್ರಯ ೨೪,೧೯೨-ನೋಕ್ಷ ಸಾಧನಗಳಾದ ಸಮ್ಮ ಗ್‌ಹೆರ್ಶನ್ನ ಸಮ್ಯೆಗ್‌ಜ್ಞಾ ನ್ಯ ಸಮ್ಯರ್ಗ 

“ಇರಿತ ಗಳು. 

ನಪ್ಟೋ(ಹ್ರೋ) ಸಧಿಯದ್ಮಿ-೧೦ ತಪಸ್ಪಿದ್ದಿ ಪಡೆಡನರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಮಹಿಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. 
ಔಷಧರ್ಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಯೆತಿಯ ಸ್ಥೆ ಇ ರ್ಶ ಮಲಮೂತ್ರ ದಿಂದ ಕೋಗಹರವಾಗುವುಡು. 

ನಿಭಂಗಜ್ಞಾನೆ ೧೪೫ ೧೬೮ಮಿಥ್ಯಾತ್ವೈಯುಕ್ತ PRN ವಿಭಂಗಜ್ಞಾನವೆಂದು 
ಹೆಸರು. ಆತ್ಮನಿಗೆ ಅಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯೆ ಬಲ್ಲುದಲ್ಲದೆ ಹಿತಕರೆ 
ಪದಾರ್ಥಗಳೆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅರಿಯದು. 

ನೀಚಿಮರಣ ೬೮--ಅಲೆಯು ಎಿದ್ದು ಬಿದ್ದು ನಾಶವಾಗುವಂತೆ ಸಂತತವಾದ ಮರಣನನ್ನು 
ಹೊಂದುನಿಕೆ. ಮನುಷ್ಯರ ಆಯಸ್ಸು, ತೇಜಸ್ಪುಗಳು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಕುಂದುತ್ತಿರುವುಡು. 

ವ್ಯಂತರದೇವ ೪೧--ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ಇರುನರೋ ಆ ದೇವತೆಗಳು. ಇನರು 
ಎಂಟು ಬಗೆ; (೧) ಕಿನ್ನರ. (೨) ಕಿಂಪುರುಸ. (4) ಮಹೋರಗ. (೪) ಗಂಧರ್ವ. 
(೫) ಯಕ್ಷ. (೬) ರಾಕ್ಷಸ. (೭) ಭೂತ. (9) ಪಿಶಾಚ. 

ಶಂಕಾದ್ಯ ಷ್ಟ ಮಲಂಗಳು ೬_ಶಂಕ್ಕ ಆಕಾಂಕ್ಸಾ, ವಿಚಿಕಿತ್ಸಾ, ಅನ್ಯದೃಸ್ಟಿ, ಪ್ರಶಂಸಾ 
ಸನಾ, ಸಮ್ಯಗ್‌ ದೈಸ್ಸಿ ಅತಿಚಾರೆಗಳು. | 

ಶುಕ್ಲಧ್ಯಾನ ೨೯--ಶುಚಿತ್ವ ಸಮೇತವಾದದ್ದು ಶುಕ ಧ್ಯಾನ. ಧರ್ಮಧ್ಯಾನನನ್ನು ಮುಗಿಸಿ 
ಸುಲ ಹೊಂದುವುದನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸುವುದು. ಕ ಧ್ಯಾನವು ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ಮುಕ್ತಿಗೆ 
ಸಾಧನನಾಗುತ್ತ ೧ 

ಷಡ್ಡ ಅ್ರನ್ಯಗಳು ೬--ಜೀವ್ಯ, ಪುದ್ಗೆಲ್ಲ ಧರ್ಮ, ಅಧರ್ಮ, ಆಕಾಶ್ಯ ಕಾಲ. 

ಸಪ್ತವ್ಯಸನ ೩-ದ್ಯೂತಕ್ರೀಡೆ, ವೇಶ್ಯಾಸೇವನೆ, ಪರಸ್ತ್ರೀಗನುನ್ನ ಚೌರ್ಯಕರ್ನು, ಮಾಂಸೆ 
ಭಕ್ಷಣ, ಮದ್ಯಪಾನ್ಯ ಬೇಟೆಯಾಡುವುದು. 

ಸ ೪೫-ಅನ್ನ ಕೆಸಾಯ ಮುಂತಾದುವುಗಳೆನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ರತ್ನತ್ರ ಯಗಳೆಲ್ಲಿ 

ಸ್ಲಿರನಾಗಿ ಪಾ ಾ ಣತ್ಕಾಗಮಾಡುವ ಕ್ರ ಕಮ. 


ಸಮ್ಮ: ಹ ೧೩ ಜೈ ನಮತದ ನ ತೆತ್ತ್ಯಗಳ ಸತ್ಯತ್ವದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದೆ 
rE ಮಿಥ್ಯಾತ್ವಕ್ಕೆ ಫೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾದದ್ದು. 

ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ೧೨೩ ಅನುತ್ತ ನಿಎಮಾನಗಳಲ್ಲ ಎಲ್ಲಕ್ಟೂ ಮೇಲಿರುನದು ವಂತ್ತು ಅತ್ಕುತ್ತ ಮು 
ವಾದದ್ದು. 

ಸರ್ವೋಷಧಿಯದ್ದಿ ೬೯--ಹತ್ತು ತೆಪಸ್ಸಿದ್ದಿಗಳನ್ನು. ಪಡೆದವರಿಗೆ ಒದಗುವ ಮಹಿಮೆ, 
ಸಾಧುವಿನ ಅಂಗಸ್ಪರ್ಶ, ಉಸಿರು, ಮುಲನೂತ್ರೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಶೋಗನಾಶಕವಾಗಿರುವುದು. 


ಸಿಂಹನಿಸ್ಯಿ ೨ೇಡಿತ ೧೩೭೨-೮೦ ದಿನೆದೆಲ್ಲಿ ೬೦ ಉಪನಾಸೆ ಮತ್ತು ೨೦ ಪಾರಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ 
ವತ, 
He, 


pS 


೪. ಜೈನ ಪಾರಿಭಾಸಿಕ ಶಬ್ದಕೋಶ ಫ್ಲಿಷಿಂ 


ಸಿದ್ಧಗುಣ ೭-ಮುಕ್ತೆ ಜೀನರಿಗಿರುವ ಎಂಟು ಗುಣಗಳು. (೧) ಸಮವ್ಯಕ್ತ. (೨) ಅನಂತ 
ದರ್ಶನ. (4) ಅನಂತೆಜ್ಞಾನ. (೪) ಅನಂತನೀರ್ಯ. (೫) ಸೂಕ್ಷ್ಮತ್ವ. (೬) ಅವೆಗಾಹಿತ್ವ. 
(೭) ಅವ್ಯಾಬಾಧತ್ವ ಮತ್ತು (೨) ಅಗುರುಲಘುತ್ವಗಳು. 

ಸಿದ್ದಸ್ವರೂಪ ೩-ಆತ್ಮೆವು ಆ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿ ಆ ಗುಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಪಡಿಸುವುದು. 
ದೇಹರಹಿತವಾಗಿ ಪುರುಸಾಕಾರನವು ಲೋಕಶಿಖರದ ಮೇಲೆ ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿರುವುದು. 
ನಿತ್ಯಜ್ಞಾ ನಾನಂಡೆದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗವಾಗಿ ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದು ದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದು. ಪೂರ್ಣ ಕೃ ತೆಕೈ ತ ನತ್ಯ 
ವಾಗಿ "ಓನಿನಾಶಿಯಾಗಿ, ಸ 4 ಭಾವದಲ್ಲಿ ಸದಾ ತಫೀನನಾಮುದು. 
ಸ್ಪರ್ಶೌಷಧಿ__ಅಮರ್ಶೌಷಧ್ಲಿ. ಯತಿಯ ಸ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಕೋಗ ಪರಿಹಾರವಾಗುವಂಥದು. 

ಸಾನಕಾನಿಕದೇವ ೨೪-ಇಂದ್ರನಿಗಿರುವ ಇಜ್ಜಿ, ಐಶ್ವರ್ಯ ಶಕ್ತಿಗಳಿಲ್ಲದೆ, ಆಯಸ್ಸು, ನೀರೈ, 
ಪರಿವಾರ, ಭೋಗೋಪ. ಭೋಗಾದಿ ಗಳಿಂದ ಇರುವಂಥನನು. ಸಾ ತೆಂದೆ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಂತೆ ಪೂಜ್ಯರಾದ ದೇವರುಗೆಳು ಸಾಮಾನಿಕದೇವರು. | 

ಸೃ ನಿರಕಲ್ಪ ₹ೂ-ನಿಕಾಂಗ ವನಿಹಾರಿಯಾಗಲಾರಡೆ ಖಯಸಿ ಸಂಘದಲ್ಲಿದ್ದು ಸಂಘದ ರೀತಿ 
ನ ಪರಂಪರಾಗತ ರೀತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಸಾಧು. 


ಜ್ಜ ಉದ್ದ ೨3 ಪದ್ಯಗಳ ಅಕಾರಾದಿ 


॥ ಪ್ರಾಕೃತ 


ಅಚ ಣಿಮೀಳೆಣ ೧೨೬, ೧೭೦ 
ಅಟ್ಟಹಿ ಛೆಣ್ಣಂ ೧೩೨ 
ಅರುಜಮನಮರಣಂ ೧೫೬-_ಮೂೊಲಾ ೧೨-೧೪೫ 
ಆಹಾರಣಿಮಿತ್ತೆಂ ೧೪೩-- ಮೂಲಾ ೨-೮೨ 
ಉಡ್ಡಮೆಹೇತಿರಿಯನ್ನಿಯ ೧೪೨. ಮೊಲಾ ೮೨-೭೫ 

* ಉಣ್ಣಂ ವಾದಂ ೧೧೦--ಭ. ಆ. ೧೫೪೮ 
ಎಕ್ಕೆಂ ಪಂಡಿಯೆ ೧೪೨-- ಮೂಲಾ ೨-೭೭, ೩-೧೧೭ 
ಎಕ್ಟನ್ಲಿ ಭವಗ್ಗಹಣೇ ೧೪೪-- ಮೂಲಾ 4-೧೧೮ 
ಏುಗೋಯ ಮರದಿ ೧೪೧--ಮೊಲಾ ೨-೪೬೭ 
ಏದಂ ಸರೀರಮುಸುಚಿಂ ೧೩೨-- ಮೊಲಾ ೯-೭೮ 
ಏಪಾರಿಸೇ ಸರೀರೇ ೧೩೨-- ಮೂಲಾ ೯-೮೪ 
ಏಿಸೋ ಪಂಚಣ ೧೪೪. ಮೊಲಾ ೭-೧೩ 

* ಹೈಿಮೋದರಿಏಿ ೭೩-ಒಭ.' ಆ ೧೫೪೪ 

* ಕೆಚ್ಚುಜರಖಾಸ ಜ್ನೂಭೆ. ಅ. ೧೫೪೨ 

* ಹಾಕಂದಿ ಅಭಯ ೧೨೦.ಭ. ಆ. ೧೫೫೦ 

* ಕಿಂಪುಣ ಅಣಗಾರ ೧೯೪-೭೪. ಆ. 

* ಫಹೋಸಂಬೀ ಲಲಿತಫಖಬಾ ೯೫ ಭ. ಆ. ೧೫೪೫ 


* ಖಮ್ಮಾಮಿ ಸವ್ವಜೀವಾಣಂ ೪ಲ್ಯ ೧೦೯, 
೧೩4, ೧೫೪, ೯೨. ನಟೂಲಾ ೨-೪್ಲ 


* ಗಾಢಪ್ಪಹಾರ ವಿದ್ನೋ ೧೬೨.ಭ. ಆ. ೧೫೫೩ 
* ಗೊಟಿ ಸಾಟಪಗಡ ೧೮೦೭. ಆ. ೧೫೫೬ 
* ಚಂಪಾ ಎ ಮಾಸಖನಣಂ ೧೦೨. ಆ. ೧೫೪೬ 
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Ii isa learned treatise ili eT to scholars engaged 


in the editing and teaching of old Kannada Classics. The: 
wealth of material you have collected to. illustrate ‘the princi- 
ples 1 iS admirable. Lcongratulato you on your new achievement. 


Dr A. R. KRISHNA SASTRI 


It is a matter of congratulation for kannada scholars that 
Prof. D. L. Narasimhachar has given. them a valuable book 
Kannada Granthasampadane whichis a remarkable achive- 


ment in the field of Kannada Studies. Dr A.N. UPADHYE 
° You have broken fresh nd and added anew dimension 
to Kannada scholarship. * *  «hrof Vv. KX. GOKAK & 
. The printing and get up leave nothing to be desired. “ 
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